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ANIMADVERSIONES 
IN ATHENAEUM. 





IN LIBRUM QUINTUM. 


Ed, Cafaub, 
P. 185. 


AD CAP. L 


a A» ARGUMENTUM quod fpe&at: » QuiNTUS LIBER 
»nihil fere aliud nifi. MAsunir lurisconfulti, viri longe 
» doGiffimi, fermones continet. Initio de Zomericis Convi» 
» viis agitur: deinde aliquot jue*yaAorpeorar xal qiAed'eiorvoy 
» Regam luxus de(cribitur: poftremo cum alii PAilofopAi 
» multorum vitiorum, tum etiam fal(i arguitur P/ato non 
»unius, Haec capita praecipua funt huius libri. « CAsAU- 
BONUS. . 

"AAA! bere aroAUr oUTa€ AUyor cujrorioy "rpod'iüyTAnTAS 
- - ár Tois ph ToUTov. » Malim círos Abyos: & de quarto 
»tantum /ibre haec interpretor. ls folus liber vere Aóyoc 
» cujamrozíov ( vel ereg) evuocíay) dici queat: primus non 
»item; multo minus fecundus ac tertius : in quibus de ci- 
» bis, non de conviviorum ratione aut modo eft a&um. No- 
»temtis vero etiam fequentia verba : "tapsAlerousr dà avTay 
»TÀ ypnciudTATA, Kul c) fapoUrra, Tw "jux v ,- - - rep 
56 35s "Onnpor maptigiryayt.  Clariffime au&or fignifi- 
»cat, nihil hactenus di&um effe de Homericorum convi- 
» viorum ratione. Obfíecro, poterat- ne clarius demon- 
nílrari, non pertinere ad librum fuperiorem quae inde 
v avellenda atque huc transferenda eíIe dicebamus? Quod 
»autem obiicere aliquis poffit, etiam primo libro de Ho- 
» mericis conviviis tra&atum .efíe; huic obie&ioni iam 
»refponfum eft: non enim fuperiores omnes libros, íed 

"dnimady. Vol. Ill. A a 
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» proximum tantummodo refpiciebat au&or cum haec a 
»ícriberet.« CAsAUB. — Mihi fatis commode habere vi- 
debarur librorum omnium fcriptura 7eAbs ov T 9$ Abyor, 
id e(t, Aóyos cvTo 7oAUs, tam multa verba , tam copiofa & 
ampla disputatio, Quod vero verba ifla, év 7ois pb 70o0- 
Twy, ad folum proximum librum quartum referenda Ca(au- 
bonus cenfuit, minime adíentiri doctiffimo Viro poffum. 
Nullus eft quatuor fuperiorum librorum, quin de conviviis 
agat: & , quae tribus etiam prioribus libris de variis ci- 
borum & potuum generibus disputata funt, eorum ple- 
raque non minus, quam quae quarto libro differuntur , 
ad conviviorum rationem ípe&abant. Nec obftat , quod 
nunc AudGor dicit, ft in fuperioribus ea praetermififfe, vere 
utüiliffima, &Tép 6 Seics " Oknpos. oraptigirya*ys , cum tamen 
primo libro iam multa de conviviis Homericis fuerint dispu- 
tata, Nam (quod caput cauffae continet, de qua hic agi- 
tur ) & ibi, & ubique adhuc, de eo maxime cibo folum- 
modo disputatum erat, quo corpus alitur; & ad corporis 
fmfum omnia relata funt : nunc vero, ait au&tor, mentis 
etiam animique habeamus rationem ; & de his loquamur , 
ae ad excitandos Aoneflos animi fenfus & ad formandos 
ominum mores utiliter Homerus contulit in eis etiam ipfis 
carminum fuorum partibus, ubi de Convivis diflerit. Et 
re&e quidem "Ounpor or apeio ny &^ye dicit Athenaeus, 
non sicfryays: non enim ex profeffo , veluti dida&icus poé- 
ta, morum formandorum praecepta tradidit Homerus ; 
nec, veluti Msg ícholam explicans , de profeffo id 
egit, ut in le&orum animis honefiatis fenfum exciraret; 
fed obiter , ac veluti aliud agendo , id ipfum fecutus eft ef- 
fecitque. 
QqQeAoUrTa, dà xal Tpéqoyra. xaqà eavd'aiciay. » Verte : 
v fed quae iuvant ( animum ,) 6 alunt sg epularum. omni 
» ciborum gentre inflru&arum. Vlavd'aigía, eit , ut explicant ve- 
»teres , n aroAvT&Ane Tpü réCo., kal erayToda ty ovaa, idíc- 
»jauTa: velnázais aicnzeciv ndoriw vrapéy cvza evo ía. 
» Quae explicationes ifti loco optime conveniunt: neque 
»enim is eft fenfus quem exprimit Dalecampius. « CA- 
'SAUB, — Interpretatio, quam retulit vir doctus, Hefy- 
hii eft; cum quo fere confentiunt alii Grammatici. Eft 
autem vocabulum veterum Comicorum ufu nobilitatum, 
«t monuit Harpocraiion ;: & habes apud Ariftophanem 


Pac. 564. 


b 


c 


p.185 IN LIB. V. CAP. IL ; 


Quod fequitur, xerx Thy xax 'Ayábora , 

T» pir m&pepyor , épyov Qe , erotoUp ela" 

Tb À" fpyov , c mr&pepryov , énerovoUj.ela. ; 
Citavit eosdem verfus ateleb; Tragici poétae, Clemens 
Alexandr. Stromar. libro V. pag. 733. edit. Pott. ubi pro 
eroioDjzgla, vf. 1. eft myobpsror, & vf. a. éxmoyeUpsvor, pro 
éxvoroUjcüa. Eosdem Hadrianus lunius in. Adagiis retulit, 
titulum praeponens Zfccefforium operis loco. Grotius in Ex- 
cerptis pag. 436. Graecos verfus his Latinis expreffit : 

Operofe id agimus , agere quod non efl opus : 

at in eo quod opus efl , opera perfuntloria eft. 

Nos hoc loco Graeca verba fic reddere maluimus, ut 
fententia, in quam eis ufus eft Athenaeus, clarius adpa- 
reret. Nempe hoc dicere mihi vifus erat Au&tor nofter: 
Cum defcriptio Coenae videri poffit effe &pryov , id e(l , praecipua 
operis mei materia, € ftrmones. videri poffint. e[fe ar&pepoyay : 
revera contrarium e(t. "Ep*yoy mihi funt Sermones , qui funt Ani- 
mi cibus: er&pspyoy efl Coena, Sed , quo adliciam capiamque 
lelores , fecundarium hoc opus fic trado, quaft effet. prima- 


rium ; lud vero , quad mihi caput cau[fae e(l, fic tracto quaft. 


effet fecundarium. 
Homeri verfus, Ti» J' eUpo» óc. funt ex Odyfft. 2". 3 
fq. Alter qui fequitur, 'Errs4ap óc. eft ex lliad. &.. 174. 


AD CAP. II 


Aox&i *y&p Cy tiv phe QiAav T) 6 oivog GAxUgTIXOs. Pro 
qiAÍay eft quacsosíay in ms. Epit. quam fcripturam CA- 
SAUBONUS, in fuo etiam cod, Epit, & apud Euftathium 
(nefcio ubi) repertam, merito ut abíurdam repudiavit, 
» Legendum effe qiaíar, inquit, vel hic Libani fimilli- 
»mus locus evincat, in de Fortuna fua: Atrei *yàp Ji 
»oi xUfo: xa) Tà uéypt uéÜns cujmÓósuL quMaS icy Ups 
»x£picat. Plutarchus elegantiffime , ut femper, imuo li- 
»bri IV. Sympof. Ai piv, inquit, 70x vaAeiürTwy émi- 
»ÉcAal xal éAEss xovioprov. déoyrar 7ei$ dà quMXaig A&- 
»Üais ó oivos &qiv évd'id'ociw aryrójtevot. Au. « — Sic 
ille: nec vero quisquam facile fuerit, quin, etiamfi non 
accederet vel Libanii vel Plutarchi au&oritas , unice pro- 
baturus fuiffet iftam fcripturam, quam cum editis libris 
tenent veruftae noftrae membr. Al. 

Ante illa verba Aoxei yàp óc. a quibus initium huius 
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capitis fecimus , lacunam ftatuit Villebrunius, intercidiffe € 
nefcio quid contendens. Quo loco ego quidem nihil ma- 
[nonere defideraveram. Hoc dicit Athenaeus : docere nos 

omerum, prifcis temporibus, fi cui ignotus adveniffet 
hofpes, moris fuiffe ab hoc incipere ut comederent bi- 
berentque cum hofpite; quo nimirum animi aperirentur 
mutuae amicitiae. 

» Poft ifta, Jibmep oUdà mpiTepoy üporwv oiriPet titV , 
»&AA' VeTtpoy: in. Epitoma erant haec adieQa, os J"oy 
/m&x. ToU BeAAepogórvTou Esrouéyou TQ "lofzv5: quorum ta- 
» men in antiquis Athenaei exemplaribus nullum paret 
w veftigium. Sed voluit Eclogarius Athenaei obfervatio- 
» nem exemplo illuftrare. Locus autem eft, quem innuit, 
nin feptimo lliadis, ( 4. 175.] ubi canit poéta, decimo 
»demum die Bellerophontem , quis cuiasve effet, fuiffe 
pinterrogatum. Etiam in Odyffea [ J". 6o fq.] fic Tele- 
» machum Menelaus affatur: 

» Xírov. d' &-rT6g0or xal y aíprrey. aUTap dereiTas 

v d'eiery-v vacaauévo eipnaop.e0' ci Tivec áo Ty. « 
CasAvBONUS. — Quod fi paulo diligentius Epitomam 
infpexiffet , vidiffet vir doGtiffimus, nihil hic adieciffe Epi. 
tomatorem , quod deeífet exemplaribus plenioris operis ; 
fed, cum paulo ante omififfet id quod de Bellerophonte 
pluribus quibusdam verbis commemoravit Athenacus, 
id ipfum deinde brevioribus verbis , & pro illis à 75s Av- 
xía« Baet^evs proprio regis nomine fubflituto, adpofuif- 
fe. En totum huius libri queo exordium, quale inde ab 
ipfo initio , usque ad illa de quibus agitur verba, in Epie 
toma legitur: Tà uv 7&pepyov épyov Qs 7"roij.0a* 7o d" 
épyov c erépepyov éxwovoUjea, "Ori d'oxei &y ei T1 phe 
qiAozotlar Ó oivog &oxvevixor , rapaleguairur Tiv «Lux 
xa) dizyímy. dibmep oUdt wrióT&pay VpoTGY oi TivéG icy, 
&AA' Va Tépoy* ec dihoy $x TcU B&AAepoqürroy Eevov.évou 
vQ lof&rs. éc vh» Eevíay avuvüv Ti.vTec. &cC. 

T4 16 QUAeTIXZ. D'elasa , xal va J'usoTixa mporéraEav 
(vr: dà Tour Puacovu£, xa] 74 OpaTpikà& , xal "ài pe 
eyearixi, Aety5ueya, » Nollem a viro doGo [ Dalecampio ] 
vfaCtum , ut quAeTixz d'eizya mutaret in quAerixz. aut qi- 
»Ax&, MNollem etiam poséraZav vertiflet permiferunt : 
»quafi jntereffet nihil inter iubere & permittere. Atqui. qv- 
n A£TIX& Jeicrya, etiam imperabant leges Athenienfium ; ficut 
e ex oratione Demofthenis contra Midiam & fcriptoribus 


^ 


c »aliis conftat liquido: & aiunt Graeci, 7ebe TÓ? qUAGY 
»écTi&Topae alios fuiffe éüeaorrae, alios xampoToUs, qui» 
» bus neceffias impofita praebendi epulas fuis tribulibus , 
»id eft, Tos $avruy QuAéTa:c Omnibus. [ Vide Harpocr. 
»in 'EcziáTop. ] Ad haec tribulium convivia allufit Phi- 
» lofophus initio Elenchorum. [ Ariftoteles, de Reprehenf. 
» Sophiftar. I. 1.] Tàw £ziv, ait , oi àv y oveiv ev* oi. dà 
» Qaívorra , QUAeTIXOC QUGlOuVTES Xa éTICXcUACAYTEE &qU- 
»Tous. Habitum corporis alii. bonum habent: alü videntur 
» [Aabere,] cum fe ipfos more tribuum fufflarint , & refecerint 
»ludiofe. Quid eft, more tribuum Quad» éavTo?s? Olim 
» Athenis, quando ad celebrandam aliquam publicam fo. 
»lennitatem conveniebant, magna inter tribus de vi&i- 
»marum praeítantia, & choragii totius magnificentia, 
»aemulatio fuit & contentio. Itaque ' naturali victimarum 
»alrilium. habitudine non contenti, artem adhibebant, 
»quo pinguiores & opimiores viderentur. Inciía bobus 
»cute, fpiritum arundine in vifcera immittebant , pin- 
» rag eos hac raiione autumantes; ut narrat Philo- 
»fophus, Hiftor. [ Animal.] lib. VIII. cap. 7. & ex eo 
» Plinius lib. VIL. cap. 45. [ fe8&. 7o.] Haec vero adul- 
»terina erat, non (many eUsEía. Ideo philofophus eos 
»qui bonam valetudinem non habent, íed arte fimulant 
»& ementiuntur , elegantifhime ait qvAezixe$ qucd» éau- 
»Toie : quod, ut diximus, victimis tribuum proprie con- 
»venit. Eius autem aemulationis, quam narravimus, in» 
»figne apud Theocritum exemplum ldyll. 1v. vf. 20 - 
»22. Battus optat , ut ok Aajerpi&d'ou quAÉéTAA (id eft, Lam- 
npriac tribus, cui ille non favebat) macram & vefcam ho- 
»(lam fortiantur facra lunoni facluri. Amphis poéta, de 
»gingra recens invento : [apud Athen. IV. 175. a. b. ] 

»— Ai 7i d" o)x &ytis 

» $ie 75v iy ^ov aüTó 5 Aibri QUAM  mrepiéya 

»cGQódpa quA EIXoUTRY Ac 6i? TIV&. — 
wPotro daimyx quA&zixG, & dJ'uuorixà aliquando idem fi- 
»gnificant, Nam in. publicis facris & ZwuoroAéciy éoprait , 
.»ut loquuntur Graeci, univerfus Xr pin conveniebat , 
» diftin&dus divifusque tributim : f: propria. facra & 
» convivia fingulae tribus habuerunt, Nec multum ab iftis 
»differebant 7&à eperpixà, de quibus ad Theophraftum 
»olim notavimus, [ad Cap. vepi BZeaupías fub fin. Pag. 
» 255. ed. Cafaub.] Gíazo & 7& vy convivia , pra- 
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»pria colegüs erant ad peculiarem alicuius Deorum. cultum 
»in(litutis.« CASAUB. — Vide Suidam in bu esed & 
"'Opysdvac. Caeterum non Dalecampius fuo arbitratu ev- 
AerixA in quaera mutaverat, fed perperam quAerixà fcri- 
ptum in ed. Ven. & Baf. pro quo re&e qvaerixà | edidit 
Cafíaub. quam fcripturam firmant noftri mss. 4. & Ep. 

Tov pir Awyeviz ov , TOy dé "AvriTATpiGTOV Ag'yopsó- a 
yov, TOv di ID laratriag Ty. » Diogeniflae , Antipatriflae , & 
» Panattia[lae appellati funt, qui ttato anni die Diogenis, 
»Antipatri & Panaerii nobilium Philofophorum memo- 
»riam celebrarent, At qui diem Epicuro facrum fimiliter 
»agitabant, non Epicurittae, fed EixaJ'c7a) vocabantur: 
»cuius nominis rationem alibi expofuimus ex Diogene 
» Laértio. « CAsAUn. — Vide Eiusdem notata ad Laert. X. 
18. & Confer Athen. VII. 298. e. ibique notanda. 

xeTéAvrG d& xa) OsügpazTos sie Ti» TojuUTMY GUvod'or 
xprEuTa. » Refpicit Athenaeus ifta verba ex Theophrafti 
mteflamento: Tb» dé xmvov xe Thy TépiTA TOY xal TÀ$ ol- 
wxíar T&t "pic TQ xWTO "r&ca€ dídaus Ty "yeypauuáéroy 
»QíAwy àg) Toi$ DovAcpérots Gva oAáQeIY xai. GU QIAOT0- 
»qev iv evT9, & quae fequuntur deinceps. « CASAUB. 
— Vide Laért. V. $2 íq. ubi tamen convivii non diferta 
fit mentio. — Paulo poít, apud Nofltum mendofe fic 
edebatur, &AA' fva Tà xe&T& TsU Guj«ToGÍoU Abyov &c. quo 
loco nil mutat ms. 4. nifi quod ^éyov, non A&yov, ha- 
beat. Opportune vero CasAUBONUS monuit: »Scribe 
»&AA' ira, ToUS Xa&T& 7b duATógIoy Abyous &c. la recle . 
» Epitoma. « —- Villebrunius, ne.Cafaubono quidquam 
acceptum ferret, Tou cw^7rosísu defendit : nempe neícius, 
ToU$ xeTÀ, 10) &vj«vrogíoy Miycvs Graece fonare fermones de 
convivio habitos ; non , inter convivium. Sed hoc eruditio- 
ne do&iffimi Viri dignum. Illud bonae fidei fpecimen , 
quod ait , Cafaubonum koc loco codicem mstum IHegü effc fe- 
«utum , nec vero mentionem eius facere voluiffe. Atqui ex. ,4e- 
gii codice msto in. illo libro, in quo Cafaubonus le&iones 
Aegianas confignatas habuit, nihil prorfus ad hunc locum 
adnotatum eít; diferte vero, ut vidimus, profefTus eft in 
Animadverfionibus fuis Cafaubonus, fe eam probare le- 
&ionem quam Epitoma praefert, Nos vero eamdem le. 
&ionem noftri etiam codicis Epit, au&oritate confirmatam 
reperimus, nec dubitandum duximus quin Athenaeo eam 
reftitueremus. 


a 


b 


p. 186. IN LIB. V. CAP. II. 9 


Xuysd'eirvouy d" ómnuépas oi orspl Tipiraviv ecqpora, xa) 
goripia, TOY "róNtov. GÜvO erm. » Solebant &/ Prytanes. quo- 
» tidie agitare convivia mode(la & fuis civibus falutaria. Qi 
»epl ep)Teriw non funt qui in. prytanto alcbantur , ut pu- 
»tarunt: fed fummus prytanis cum fuis collegis & adfeffori- 
»bus, qui rempublicam curabant. De Graecarum urbium 
»prytaneis fufe diximus libro ultimo. ( Animadv. ad lib. 
» XV. pag. 200. d.] Athenaeus ait, TeUs vpvTáreis unà 
» quotidie cibum fumfiffe: quod hodieque & Argentinae 
»& in multis aliis Germaniae urbibus obtinet: annui 
» enim confules in loco publico fingulis diebus prandent. « 
CASAUB. 

erphs "your TowoUTO gUATTÓGIOY , QUCi? 0 AvsogDévne, &vevn- 
véy bas Tw "Exe Teac xaTAAmLm. » Dalecampius legit &ve- 
»wméxT2(, & active eam vocem interpretatur : [ acce- 
»ptum rtulit.) Non enim animadvertit, fequentia verba, 
» Ecaépa i2» *y&p tv 6c. Demofthenis effe , non Athenaei, 
» Vertendum erat: Sane ad huiusmodi convivium narrat De- 
» moflhenes. allatum. effe. nuncium de capta Elatza. Fefpera , 
»inquit, erat: venit aliquis myncians prytanibus occupatam ef- 
»fe Elateam. Sequitur apud Demofthenem , Kal «ezà Tav- 
x Tz oi pi» eU0Uc éEevac T&vTéé peTaEU J'eimyourres : quae 
»videntur ab Athenaeo fuiffe defcripta hoc loco: alio- 
"e parum ab illo fuerit probatum quod vciuit demon- 
»ítrare. « CASAUB. — "Vide Demofth. pro Corona pag. 
284. ed. Reisk. | 

Tov "your Sevoxpa Tov e 6v Axadnpía , xal Ai 'Apt- 
eToréNous Zu moTIkol TIV6eé vaa vépoi, » Ferebantur 
»olim , inquit, Jeges quaedam convivales, In catalogo hbro- 
»rum Ariftotelis, qui apud Diogenem Laértium legitur, 
»invenias rógovs cveTaTixe?$ : quod an huc pertineat, 
» quaeflionis eft. Fortaíle enim fcribendum in codice Laér- 
»tü, Nóuor cvrovudiaa7ixo : quod idem fuerit ac cuo- 
»T7ixoÍ, [ conf, Polluc, VI. 28.] Ariftophanes, [ Vefp. 
» 1209. atque inde apud Noftrum paulo inferius, p. 179. 
»b.] 7posjavÜm:s cunmcoTixbs 6ivai xal Guvcugitz TixUe : 
»quod Latinis ud effe, ( ut, und hodie fimus volo :) Grae. 
»cis, cvreucizQéty. « CASAUB. —  Laértii locus, quem 
fpeGavit vir doGus , eft lib. V. fe&. 26. ubi quidem mo- 
nuit. Menagius, vulgatam ícripturam vóues cvzTaTIXbs, 
id e(t, Lex commendatitia, confirmari etiam Vità. Arifto- 
telis &àvexd'óro. At eumoTixay rior cum Jrifloreis, tum 
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Xenecratis, iam primo etiam libro mentionem Athenaeus b 
nofter fecerat, quemadmodum lib. T. cap. 5. noftrae edit. 
T. 1. pag. 13. (ad p. 4.£ editionis Cafaub.) & in Anim- 
adverfionibus noftris ad eumdem locum, T. I. Animadv. 
pag. 43. ex duobus Epitomae codicibus docuimus. Sed 
Ibidem, nefcio quo pacto, foedae duae mendae id ipíum 
quod & Athenaeus voluerar , & quod nos ex illius codici- 
bus edere voluimus, obícurarunt. Alrer error Epitoma- 
toris eft, aut librariorum, qui temere ibi fasuiixove pro 
cumorixovs (cripferunt: alter five operis noftris, five no- 
bis ipfis, neício quo pa&o , obrepfit ; quo commiffum eft, 
ut Eeyogp ayns ibi, cum in contextu noflro, tum in No- 
tis legatur, pro Sévoxpá7us, quod uterque codex 
mstus re&e ibidem exhibebat, quemadmodum hoc loco 
in fcripturam Zevoxp&Tevs cum.editis libris pariter & co- 
dex nofter Epitomae, & vetuflae membr. A. confentiunt. 
Caeterum Nóov avjszorixay Laertius in Xenocratis fcriptis 
Mar IV. fe&. 11 fqq.) noa magis, quam iu Ariftotelis 
criptis, fecit mentionem: nifi fortaffe Praecepta illa com- 
potatoria pars fuerunt librorum vp) &iías, quiin Xeno- 
cratis fcriptis ], c. fe&. 12. commemorantur. 

Ta J'éir Xmáprn sid Íreta. Sic edd. parum reGe: 
pro quo utique vel q14 íz:i« fcriptum oportebat; vel 
es4d iiu, quod habet ms. Epit. Conf. IV. pag. 140. c. 
141.2. &c. Ruríus tamen g«eidírsa editum eft X]. 485. 
b. & 483. c. ubi pariter, quemadmodum hoc loco, c£. 
76ut habet s. 4. — lbid, rapa Tois Kgneiy &ydpsia. Conf. 
1V.143.b. Quod mox ait, ai aía«us avrmyor, nempe 7 
.Qudíru, xal Ta, &rdptiu : verbi sécu lines ufus 
eft ubi latine convivia agere dicimus, aut in(lituere, aut 
celebrare. Sic mox lit. c. cuumáciey euvaoyov. Et IV. 143. a. 
€vv&*youzi T& xoiv& cuacízia, Infra, X. 420. e. legitur, oi 
di rur avváyorres (fic mssti, non Hielo, er) à 
d'eiaya : ubi recte ézi. pracepofitionem ignorat ms. Ep. 

Jib xaí Tie 0) xaxae $qm Ov »ph c vj. ag lo10 QíAcur 
améy ea6at éTuípous &c. Cuius poétae fint ifii verfus, nec 
memini ego, nec ab alio adnotatum reperi. Ufus eft eis- 
dem Eraímus in illufirando proverbio, Multas amicitias 
filentium diremit. 1n conflituenda lectione adfenfus um CA- 
SAUBONO adnpotanti: » Lego cvjmocício: nam ev 
»"Togcíoid i» &rréy«cüar excufari non poteft. « —  Ex- 
cufavit quidem noa modo, verum etam defendit VILLE- 
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BRUNIUS: dativum cvwuocíoc: ad qíaous referens, & 
vocabulum qíaevs paffive accipiens, quemadmodum in 
illa di&ione 3eeiv1 QíAos. Itaque euurocíoici qíor inter- 
pretatur ille, celui qui efl bien regu aux ftfüns quelconques. 
Optet eruditus le&or. Tenent quidem dativum ewrecíci- 
ci cum editis memhranae 44, Sed a neutra parte flat Epi- 
toma, in qua totus hic locus praetermiffus. 

c éméí Ti$ avTQ TO "aporray á C évaive , qàvai Hoc 
totum , de Zrcefílao , deeft h. 1. Epitomae, fed alieno loco 
infra infertum. Vide notata ad p. 195. c. Scripturam qat 
cum circumflexo tenent editiones fuperiores; nefcio an 
ms. 4. ReGius vero q4v«1 fuerit: nam iftud quidem ad 
verbum qaír» referunt Grammatici, a quj vero e&rat 
formari praecipiunt. éZérewe Dalecampius vertit porrigenti 

uod comederet: fimiliter Villebrune , lui tendit quelque chofe. 
Dun in fententiam , ut in brevi fcholio dixi, 7 « faltem 
fuerat adiiciendum. At in eum feníum «rporeíreiv dicunt 
Graeci, non éxreíve: & omnino fufpe&a illa fcriptura 
eft. Nec tamen certa medicina occurrit: nam, quod con- 
je&averam éréreive, hac fententia, cum torvos & minaces 
oculos in iflum hominem aliquis conieciffet , id urgere non au- 
fim. Ac fortaffe, tenendo verbum é£Zérers , intelligi pof- 
fit 7»v dáxvvnor , digitum in hominem extendit , vel intendit. 
Sed novas turbas ciet ms. Ep. in quo fic fcribitur, émeí 
Tis aUT y TOY "repbrToy ézéréivey , &gn Gc. 

Qui fequitur verfus, 
EU coi "yévoro TnAéQo d" , 2 "yà vod. 

Euripidis eft ex Telepho fabula, Eodem verfu ufus eft 
Arnflophanes in Acharn. 446. ubi quum aliter vulgo in 
Ariftophaneis libris fcriptus effegy tatum ex Athenaeo re- 
finxit Brunck, quem vide. Iam apud Athenaeum in ve- 
tu(lioribus quidem editionibus mendofe Txaéqo J" à&yorio 
legebatur: fed veram fícripturam & "ye vog, quam, ab 
Hoefchelio monitus, tacite recepit Cafaubonus, firmant 
veteres noftrae membranae 44. & ms. Epit. eamdemque 
duo etiam alii codices Parifini, tefte Villebrunio, tenent. 

d "à Ji àv) S&Tep. éEeipyaQeo. v Ino ab altera parte con- 
» ficiebatur. Videtur poéta locutus de Inus metamorphofi , 
»cum in marinam Deam Leucotheam five Matutam eft 
»mutata.« CASAUB. — lmmo vero multo commodius 
Dalecampius verbum é£epy«QeTo adiva notione acce- 
perat, fic vertens; Jno altera in parte diligenter effe&ium opus 
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reddidit. Nempe hoc dixiffe mihi videtur poeta, quisquis fue- 
rit , cuius ille (enarius eft: Arhamas alterum filiorum interfecit, 
Ino alterum. Vide Hygin. Fab. IV. & Apollodori Biblioth. 
IlI. 4, 3. p. 187 fq. ed. Heyn. Feflivum eft videre, quo 
pa&o ex Natalis Comitis latina verfione Graecum ver- 
fum corrigendum flatuerit doGiffimus V illebrunius. 


AD CAP IIL 


ToUTo Ji ipio deoreuaLaTo 6 Esvocüy xa) VlaaTor. Ha. e 
bes verbum &vous&7766021 eadem notione ufurpatum, de 
qua diximus ad I. 2. a. Animadverf. T. I. pag. 31. fcili- 
cet effingere , exprimere , imitari. 

xaüzcep év duaTpifg  Aécyov, "ApigroréAns J'à, GAovToy 
xul xovtopToU Dk£iV "rANpa Tiv évr) b cuuTbCIOy &empeTÀS 
eirei, quzír, Antea fic edebatur, xabeep & Jie7pifs Aé- 

0 'Apig ToTÉADe, RAcUTOP - — - évi Tb GUpTTÓCIOV QUCÍV. 

bi CASAUBONUS : » Divinandum e(l, ait au&or , cum. Epi- 
»curi convivium legas, qu£ fiat, ut repente aliquis. poculum 
»manu tenens quae(lones proponat , non fecus ac folitus 
» facere. Arifloteles in. fchola inter. difcipulos, Poft vocem 
» 'ApigTorí^ns diflin&io ponenda eít: nam in ea voce ab- 
»fíolvitur fententia. Sequenti periodo aliquid deeíTe, cla- 
»rum nimis. Scriho $e «ye &Aovroy xai xoviopTeU Wkeiy 
»TÓp) Ti T) Tb GuuTÓCiOV, &T pero 6iv a1 Qnaíy. 
» Quafi au&or dicet: Qui quidem philofophus adeo alienus 
» fuit a moribus & ruflicitate Epicuri , ut contra, faccre eum 
» indecenter , pronuntiet , qui illotus 6&^ pulveris plenus ad convi- 
»vium acce[Jerit. Athgnaeüs libro IV. [ pag. 178. f. ] 'Avre- 
n^i yàp nr, qnciy "ApirteréAne , Wem 6i 7h cuumégioy 
»GUP id'gTs "OA OO Xe KovtopTO. « Epitome hic rurfus ni- 
hil mederi poterat, in qua omiffa itta omnia. Sed priori 
incommodo, quo laborabat edita fcriptura, multo com- 
modiorem med:cinam , quam quae à Celkubono erat pro- 
pofita, obtulere noflrae membr. 4. poft ^éyov interpun- 
entes orationem, & a vocabulo 'AgieToré^ns fequente ' 

$ coniunSione novum orationis membrum inchoantes, 
At fub finem huius eiusdem membri haud dubie verba 
nonnulla interciderant, quae ex altero au&oris noflri lo- 
co, praeeunte Caíaubono fupplevimus. 

HOMERI verfus , King key dà *ysg. eft ex lliad. £'. 404. f 


b 


p. 
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f Qui fequitur Hzsiopt, du&us eft ex 'Epy. 341. — lbid, 


TUTO "ydp e$ &AnÜss &poTixns écTiv AraicÜngiae quum. 
Ad fcripturam prius editam, Éporixiis , monuit CASAU- 
BONUS: » Legendum cum Hoeíchelii Excerptis &porixne , 
»non (gezixns. Hefiodeum , inquit, praeceptum , quo iu- 


»bet ut vicinos potiffimum invitemus &  menfíae noftrae . 


»honore dignemur , convivia coegerit flupidorum re vera 
» aratorum ; cui hominum generi veríus fuos Afcraeus 
»poéta canebat: ideo ait, «s &Anbos. Proverbii fpeciem 
» habet porixh àraicÜncia : nam rudes & ab omni cultu 
»alienos vocabant aratores aut meffores vel foffores; ut 
»Strabo non femel, alique fcriptores. « — Etiam nofter 
ms, Ep. &porixiis habet; fed, ne quid diffimulem, duobus 
pun&is fuperne adpofitis; qua nota fignificare confuevit 
nofter librarius, fufpe&tum fibi effe verbum , mendofum- 
que videri. At fatis commoda ifta fcriptura videtur: ni(i 
forte &gwTixrs per 9 longum oportebat, quod paulo pro- 

ius ad alteram fcripturam fperizns  accefíurum erat. 

oterat autem a verbo ápóe perinde & «porius & &po- 
7ixos adiectivum nomen formari. 

De proverbio, T»aeu qíno: vaiorres 6c. videfis, quae 
disputavit Eraímus, Adag. pag. 43. — lbid. 5s *yàp ovx 
&Acyor. Temere 7«)s pro ovx expreffum eít in ed. Caf. 
2 & 3. Pro &acyor habet &7o7«ov ms. Ep. commode per 
fe , fed inficete ob vocem z&r« continuo fequentem. Mox, 
pro 6i», perperam 7oisiy eft in ms. £p. — Homericum 
verfum , Tois d" ó yégov Gc. habes Iliad. w'. 324. 

£14 ei dà Jinglpoie ód'oig vpunxóras év' avv, id n dà 
erat editum ; quod fine animadverfione praetermifit Ca- 
faub. Perfpe&e vero do&iflimus ConAY in Noris msstis 
monuit : s Lees eid'u , in fpecie; ut opponatur 79 xab6Aov, 
»quod valet idem ac *ys»i«às. « — Quam emendationem 
firmant noflri librt: nam ms. .4. quidem xeir habet; ms. 
Ep. vero ipíum eidei, In é7' avs cum editis confentit 
ms. A. sis a3Tiv habet ms. Ep. quod minus commodum. 

Gy 6 diy TlAgTUy —- -- àAhoy d' &mr^ AMI "TponipéTéGE 
emovd'áQoyTas sic hyyaye Eevooav dà xaí Tiyae 
idivras avvárepiEs. Cum vulgo fic legeretur , &A^oy 4" 
&m' &AhWS "Tpouipéctos éd'óyTOVv. oUTG 'yàp xóAa«xeu 
mpémovéc Tiv eiras, & reliqua quae nunc in noftra 
editione multo poft ( cap. 12. pag. 223. noflrae edit. ) fe- 
quuntur: ifta primum legens, & adeo male cohaerere 
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animadvertens, flatim in ora exempli mei notabam, la. b 


cunae fignum poft verbum vrpeaipézsos fuiffé ponendum: 
e enim cum alia, tum ea quae de Xenophonte hoc lo- 

co haud dubie inferuiffet Athenaeus, quae ab his verbis 
6 Ji Ecvogór incipere debuiffent. Dein, poftquam Ca(gu- 
boni infpexi Animadverfiones , liquido cognovi verifimum 
effe id quod ftatuit doGus hic Athenaei interpres, deeffe 
hoc loco, & reiicienda huc effe ea omnia, quae fub fi- 
nem Libri Quarti inde a nag. 177. 4. usque ad p. 182. /, 
alieno loco fuiffent inferta. Sed quo pa&o conneGli debe- 
rent abrupta disputationis fila, quo fieret, ut eodem te- 
nore, quo olim in ipfo Athenaei opere, decurreret ora- 
tio, haud aeque qui in promtu erat: at non diu la- 
tere poterat eum, qui tribus illis locis, quibus ex folio- 
rum nonnullorum transpofitione turbata oratio erat, ( pri- 
mum hoc loco, ubi manifefla erat lacuna; tum lib. IV. 
pag. 177. a. ubi non minus manifefle inferta erat aliena 
disputatio; denique IV. 182. b. ubi definebat illa dispu 
tatio alieno loco iníerta, & pergebat oratio quae p. 177. 
a. abrupta fuerat) extrema quaeque verba in quibus ab- 
rupta erat oratio , & prima verba a quibus incipiebat 
oratio male cum fuperiori cohaerens, diligentius confi- 
deraffet. Qua in opera cum perfun&orie verfatus effet 
Cafíaubonus , univeríe quidem, quid commiffum fuiffet , 
rfpe&e ille viderat; fed quo pa&o tribus, quae dixi, 
locis conne&enda effet oratio, liquido perípicere , & ome 
nino certa fatis conftantique ratioae elu&tari turbas il- 
las difficultatesque non potuit, quas creaverat ifta folio- 
rum nonnullorum, de fua fede in alienam translatio. CA- 
SAUBONI ad hunc ipfum locum fnimadverfo haec eft: 
» &AAoy À" àm &AAn$ "rpocipécsos éd'órrwvy. Hic erat locus 
»nigro theta. Nam corruptam efle vocem éZ'óv 7 »v noa 
»dubium. Lego, £AAo» J' &«' &A^ns *rpoaipézéng. J'aóye 
»T o£. Caeterum, deeffe aliquid, arguunt praecedentia. 
»lllam enim periodum , quae incipit à» à iy TlA&Tov, fequi 
»debebat omnino membrum ita inchoatum, à J'à Serogoy, 
» Notemus ergo vitium & labem exemplarium etiam an- 
»tiquifimorum. Defderantur aliquot faltem verfus, qui- 
» bus exponebatur quales induxerit in íuum Sympofium 
»convivas Xenophon. Atque huc pertinent illa verba 
»initio fugitivae partis, o dà Zeyoqor xaj Tiva id'ivTae 
»cewarípize: ubi repetendum ex fuperioribus, Teif e7rev- 
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b »4&Qovei.. Xenophon ftria tra&antibus nonnullos. immifcuit 
»idiotas. Appellat idiotas , Philippum 75v *ysAwTozoiy , & 
»ilum comiffatorem Syracufanum qui advenit cum ti- 
»bicina & faltatrice,« — Haec igitur ad hunc locum ia 
AnimadverfI. ad lib. V. monuit Cafaubonus. IDEM vero 
latuit, proxime ante illa verba de Xenophonte, poft ea 
quae de P/atone agunt, inferenda etiam ifta: Aie UAos 
"yoUr xaTà uérpa, Gvrovd'éCorras eigii-yayys. Audiamus ipium, 
cum de verbis iflis hoc loco iníerendis, tum univerfe 
de. Sede legitima fugitivae parts (ut ait) disputantem in 
Animadverfionibus in librum IV. c. 26. (ad p. 177. a.) » Etfi 
»certi fumus, inquit, invafiffe alienas fedes disputationem 
» de Homericis Conviviis, quae fub libri quarti finem legitur : 
»unde tamen profe&a eo pedem retulerit, & quo reüci 
»domum debeat, dubitari non fine ratione poteft. Oc- 
»currunt fiquidem duo in hoc opere loci, ubi locari haec 
»differtatio quam commodiffime poffe videatur. Nam & 
»libro primo convivandi ratio heroum Homericorum pro- 
»lixe ( quod ex Epitoma intelligi facile poteft) fuerat ex- 
» pofita: & libri quinti bona pars eft de Conviviis ab Ho- 
» mero deícriptis. Inclinat tamen eo fententia, quod tu- 
»tius putem ad quintum librum ifla referre, quam ad pri- 
»mum. Non leve, fi quid iudico, eius rei argumentum 
»eít, ipfa locorum vicinia. Eft enim multo probabilius , 
»ex fequentis libri principio aliquot paginas in iftius fi- 
»nem efle cafu quodam translatas ab imperitis & aliud 
» agentibus exfcriptoribus, vel bibli is, quam ex ullo 
» alio, nedum primo. Sed multo clarius hoc iplum patebit, 
»fi fugitivam hanc partem cum disputationibus primi quin- 
» tique libri attente contuleris. Reperies , non folum fimi- 
»lia, fed omnino eadem effe ifta cum iis quae libro quinto 
»difleruntur. Quare eo reiiciamus cenfeo, quae nullum 
»dubium e(t inde efle abíciffa & avulía. Porro, ubi po- 
ntiffimum notari hiatus debeat in libro fequente, non- 
» dum pro fatis comperto habemus. Quamquam ne illud 
» quidem nimis erit obícurum ftudiofe ifta cum illis con- 
»tendentibus. Verum ftatuat fuper hoc quisque ut erit 
»libitum. Nos quod inftat agamus. Prima verba funt haec, 
»! Aia UAos *yoUy Xa T& j.éTpa a ovd &GCoyTac siaiyaye. Quo? 
» & quos? merito duo ifta hic quaeras. Nihil enim in prae- 
»cedentibus habemus, unde poflit intelligi, quos vocet 
»g7oovd&Qorraé , & quo sieiryayer illos de quibus loqui- . 


16 ANIMADV. IN ATHENAEUM. — p. 177. 


»tur. Ex fequentibus mens clara auGoris: etfi haeremus b 
»in verbis. Nam illud, xaz& pérpa, iunxerunt interpre 
»tes cum proximo verbo cevroud'átorrae , hoc fenfu: 4e- 
» fchylum in convivium, quod deícripierat in una aliqua 
»íuarum tragoediarum, introduxiffe convivas metrorum (lu- 
»diofos. Mihi ifta fententia frigidiuscula videtur, ut eft 
»re vera: deinde eegi jérpe dicendum fuerat , non x«z4. 
» Quare aliter accipiendum fine dubio. ec«vJ&Qorras ap- 
»pellat, viros evevdws ueeTooe, ut loquitur Xenophon 
»intio Sympofii, Vide libri quinti caput fecundum. ín 
» Huraldino exemplari, quod non minus hoc loco pagina- 
» rum aliquot depravatione [ immo, transpofitione ] cor- 
» ruptum eft, quam omnia ltalica, miriácam vocem of- 
. »fendimus, xaT«uevaosmova ZzQoyTas. Non poteft 
»id vocabulum ferri. Olim fortaffe fuit xevacrevd&dov- 
»Tas, id eít, de reus ferüs ferio agentes. Sic libro fexto 
»[pag. 261. c. ] x&révarevd'acpéroe  avbp, homo navus. 
» Verte autem :. Iefehylus in. fuis pocmatis convivas inducit 
» de feriis tradantes. Hoc vult Athenaeus: Convivium 4r. 
»fchylo defcriptum, virorum gravium fuiffe; Xenophon- 
»teum, miitum ex gravibus & plebeiis; Hormxrum plura 
» deícripfiffe, ex diverfis generibus hominum , & diver- 
» forum morum. « — Quod fi iftam ícriptutam xazaue- 
Tac7ovdaQoyTe£, quam in codice Huraldino reperit, quam 
eamdem alii etiam Parifienfes codices (tefte Villebrunio 
in Gallica verfione, Tomo 1I. vag. 198.) tenent: illam 
igitur fcripturam fi contuliffet Ca(íaubonus cum eo loco 
dbi definit aliena pars disputationis, ( pag. 182.c.) plane 
vifurus erat id quod in Animadv. noftris ad lib. IV. (Anim- 
adv. T'om. II. pag. 664 (q.) demon(travimus, nempe pri- 
mum ex illis foliis, quae ex quinto libro in quartum te- 
mere olim trénspofia Tiere, initium cepiffe a verbis e er o v- 
é$a4CorTas eic hy ay $ : ifta auiem quae p. 177. £. vul- 
£o praecedunt, Aigx7Ae£ 'yeur x&T& j4eT& , COhaerere 
cum illis xe7£ («ezcpopav áv "IEíovi quc), quae p. 182. 5, 
vel c. vulgo leguntur, ubi quidem mendofe 'IZívr pro és 
"Eio(t. editum erat... Simulque, quum hoc loco, in quo 
nunc verfamur, (lib. V. pag. 187. 5. c.) vulgo fic legere- 
tur, XAAor d àv AAAME erpouipécsos édüvToy. 
ojTs 'yàp xéAaK« 6c. planum fiebat, vocem édórzov non 
ad fuperiora verba pertinere, fed interruptum effe fer- 
monem ia ipío vocabulo vpeeipézeos , ut, priusquam in- 


p.177. IN LIB. V. CAP. 11I. 17 


b ve&Qae iftae turbae effent, fic cohaeferit oratio, &aAoy J" 
dT! &AAIIS mpocipérems avrovd'aQorras eigfryaye. Vox d 6y« 
7T«Y» vero, quae poft vpouipézewr vulgo proxime lege« 
batur, non, ut Cafaubonus ftatuit, ex Jeóvyzos cotrupta 
erat. Sed, quandoquidem extrema verba, in quae defina. 
bant folia olim transpofita, haec fuerant quae vulgo p. 
182. ». legebantur, ( vide in noftra edir. lib. V. p. 233.) 
TnAépaty e , molor G6 kot oiyev Epxos od'óv wv: intelligi 
debuit, ex àJórzw» corruptum $Jv7ev effe. Quod autem 
eadem vox duobus locis vulgo legebatur, id eàdem de cauí- 
fa fa&um erat, qua & x«7a &s7« bis pofitum vidimus : 
nempe, priusquam invecta effet illa confufio, priore lo- 
co cuflos fuerat extremae paginae, po(teriori loco orat 
ipfum initium paginae fequentis : deinde vero, cum in co- 
dice eo , qui transpofitione foliorum primus turbatus eít, 
non conveniret cuílos paginae exeuntis cum initio pa- 
ginae fequentis, librarius qui de illo codice alium defcri- 
pfit, ratus de errorem omiflam effe primam vocem pas 
ginae , fupplendam illam ex cuftode paginae praecedentis 

utavit, Qua de re licet iam fupra ad Quartum librum 
( T. II. Animadverfionum noftrarum, pag. 664(q.) co- 
piofe dixerim ; tamen hic ea, quae huc facere videbans 
tur, repetenda & quam planiffime pofiem explicanda pua 
tavi, ne quis dubitandi locus fupereflet. 

I1oA2& ToÍruy x&AM0» " O.ngos écroinzs , k & d'ikcptpa rue 
parribéueyos eum mósiR. n Melius , ait Athenaeus, Pocta Ji» 
» qopa. fccit , xad mrapailéjsevos avjerógin. Et, ut fententiae 
» melius fit, & ut ne vacet 7» xa], fcribo 4oAA xal 
»diáqopt eapuT. (V4. « CASAUB, ——- At voce iila ad 
ie&a non indiget oratio: nec vacat x«) particula. Dixe- 
rat paulo ante Athenaeus, Homerum in uno eodemque cons 
vivio congregatos inducere homines diverfae aetatis diverforum- 
que fludiorum: nunc ait, eo commodius etiam feciffe eum- 
dem poétam , quod diverfa etiam convivia (xal di&- 
qopz guj.móTis ) expofutrit. 

TA&AILY "yàp éE. üvrimapelonne piat [4AAov, » Cur 
»ita melius fecerit Homerus, cauffam adiicit Athenaeus, 
»TAA "y&p - - udAAov. Quid hic facit 7» 421»? nem. 
» pe hoc quod Veneri donatae a virgine puppae. Truda- 
»tur ergo vox inanis ; & eius loco fcribatur, 75 x«- 
»Aby yàp &£ Avrim. Retle , ait, fecit Homerus, qui plura 
» 6 diverfa convivia defcripfit : nam , quod honeflum eft ac. de- 

"Animady, Vol, lll. B 
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» cet , rellius intelligitur ex comparatione plurium quat fint di- b 
»vtrfía. « CASAUB. — Defiderare utique poteras, ut di- 
fertius declararetur quid effet quod ex oppofitione magis per- 
fpici dicat Deipno(ophifta. Nec tamen idcirco adie&o no- 
mine 7» x«»bv videtur effe opus, quod fortaffe ne fatis 

uidem commodum fuerit. Immo vero intelligendum ex 

perioribus videtur , perfpici magis , quales homines adhiberi 
ad convivium debeant, Nec vero ita aliena, ut Cafaubono 
vifum erat, ab hoc loco fuerit a&»1» particula ; quae & 
ipfa ad id quod ante di&um eft refertur. Nempe hoc di- 
cit Au&or: Sicut ex unius cuiusdam Zomerici convivii de- 
fÍcriptione (in quo unà funt Neftor, Aiax, Ulyffes, alii- 
que, omnes virtutis fludiofi, fed alius alià vià ratione- 
que ) intelligitur quales effe debeant convivae; fic, cum 
divera convivia idem poeta defcripferit, rurfus cadem 
res ex ipfa oppofitione magis etiam perfpicitur. 

eri c7 pa 71«$ verti poffit, apud exercitum. &rl o7 pa- 
7£Ías fueric, in militia, in caftris. Quae nomina ficut 
frequenter a librariis perperam permutantur: fic interdum 
perinde eft , utrum ponatur. b se dein ait ToA/TixéTé- 
p?" , de illius vocabuli ufu conferri poterit Lexicon no- 
ftrum Polybianum, in voce Ilearrixoe , num. 3. & in 
IloiTixO£ , num. I. 

»Tà dnjoüoiíay (y erra, & Tk oixelov córod'oy , oppo- 
» nuntur , ut fefla publica totius civitatis folemnitate cele- 
»brata, & quae privatim quisque cum amicis & necc[fariis 
»agitat. Quis ne(cit quid appellent Graeci Jnuoreocis 
»éoT&c? Tamen viri do&i inter dior & y ^c» neíci- 
» verunt facere discrimen. « CasAUuB. — Nempe Znuo- 
Boivíay €x ovre reddiderat Dalec. quae incondua populi tur- 
ba. celebrantur. 


AD-CAP. I V. 


'EJída£e J'"Opnpee xal oüc oU J'ei xaAeiy &c. Quae ad c 
verba nonnulla huius Capitis monenda habemus, ea de- 
inde adiiciemus, poftquam quae de Zrgumenio , quod hic 
tra&tatur, a CASAUBONO disputata funt, adpofuerimus. 
» Sequitur, inquit, disputatio veterum Criticorum fuper Ho- 
» meri loco ex. lliadis pa-|. £. [ vs. 408 fq. ] Sapientiffimus 
» poéta inducit Menelaum ad fratris convivium venientem in 
» vocatum , pro iure neceffitudinis quae eft inter fratres: 
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c » Ata Tor Jé oi ile Boh iryalioe Mevénacr. 

»Subücitur in noftris libris hodie hic verfus , 
nid'cs *y2p xaT& Supby adeAqety oc &TorsiTo, 

» Negat philologus, eV «oimTou effe iftum verfum: fed 
» aptis DifiAnuéror ( contendit effe ] & fubdititium. Quan- 
»tum ex Athenaeo colligitur, eius appendicis au&or Afri- 
»flarchus , aut certe propugnator. [ confr. infra, lit. e. ] 
» Adverfus hunc igitur haec disputatio inflitura eft. Ait, 
»/Jc& yàp xarà Suuy ad'€eAqeby o éToyeiTo. Anceps eft 
» verficuli huius interpretatio. Si 76 xa7£ Suuby iungas 
»cum é7oveiro , erit fenfus quem probavit Dalecampius: 
»norat quod frater cruciabatur azimo. Euftathius [ad 1liad, 
» f'. pag. 187.] iungit cum 5Jce, & interpretatur, norat 
»animo, quod frater évrovairo, Wysuv évüpryst. esp). Sucíay , 
»parabat facra & convivium. Ait vecrep déco» siii»: Eu- 
»ítathius & Epitome, Jéov i». Haec omnia ex perfona 

d » Ariftarchi dicuntur. Itaque 7? nziv in fequentibus , aóé- 
»Tfbo» 'yàap Qmcl» os oux idi Tbv vof jd écTiGYTA. 5 
»mutandum videtur in qaím vel qcev. Loquitur enim 
»ipfe Ariftarchus, aitque: Utrum dicet aliquis , nefeiffe Me- 
» nelaum fratrem convivium celebrare ? Hinc colligit Ariftar- 
»chus, probabilem effe veríus de quo quaeritur fenten- 
»tiam. Addit: x«l) vó$ ov ys^oloy , ómOTE "Tipiarie n" 
» Boulvala, , xa) arci *yvopisos 5; Prior Ariftarchi ratio ad 
» probandum, quod verifimile fit, Menelaum reíciviffe de 
»convivio quod ab Agamemnone agitabatur: Riditulum 
»efl, inquit, putare , ignoraffz Menelaum rem omnibus vulgo 
» notam ; erat enim facrificium. fplendidiffimum , &' in eam rem 
»multae magnaeque viclimae ma&atae, Sequitur altera ratio: 
n7Gs d" ày nAdev , ei ja »dei5; Quomodo, inquit, ad con. 
» vivium Agamemnonis veniffet Menelaus, É eum convivari 
"e Ad vifendum aegrum nemo íe accingir, ni(i 
»qui fciat aegrotare: neque coenaturus quisquam ad alium 
» venit, quin fciat illum coenare. Quare, cum ad fratrem 
» acceflerit Menelaus ut eius convivio intereflet, igno- 
»rari ab eo non potuit, fratrem convivium celebrare. 
» Quantum fit roboris in hoc argumento , alii viderint : 
»mens quidem Afriflarchi haec. Hinc diíce, 7b éToveiTo 
»cum Euftathio exponendum effe neceíTario : nam altera 
»interpretatio ne veniffe quidem videtur unquam Ari- 
»ftarcho in mentem. Subiicitur: 8 »à Aíz epic Téjsevoy 
»queir avTw sidós , evreyromóret 7 (En Tb ) à xe« 
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»xAnéyas , xal cupmeptoptphuevos PA0sy. avTÓAMaTor 5 An, d 
» obfecro, koc dicet? Menelaum , qui fciret. fratrem curis variis 
» distrahi , veniam ei quod fe non voca[fet dediffe ; 6^, ut con- 
» vivio illius intereffet , veniffe invocatum, Haec quoque lo- 
» quitur auctor fub Afriflarchi perfona. Proponitur his ver- 
» bis eorum fententia, qui dicebant Agamemnonem fra- 
»tris effe oblitum : fed illum, nihil oftenfum fratris ob- 
»livione, veniffe eUTí4aTov. Horum fententiam poftea 
»confutat Ariftarchus, ubi fubiicit, 'AAAà *yeAofor nr évri- 
nAalic0z, Tbv 'Ayaj.ép.vora, vou. &déAQou &c.« — Haec 
CASAUBONUS de capite cauffae, quae hoc loco tractata 
eft. Cui ego , quod iftis verbis, 5 »à Aía vrepireraqueroy 
«nel; &c. contineri aliorum fententiam , ait , ab. ]riflarcho 
propofitam , &^ deinde ab eodem refutatam , adeo non potui 
adientiri, ut e contrario, eisdem illis verbis ipfius 4ri- 
flarchi fententiam. contineri, habuerim perfuafum ; quam 
fententiam proximis deinde verbis Athenaeus refutare mi- 
hi vi(us eft. In quo fieri poteft, ut falfus fim: fed iudi- 
cet eruditus le&or, cui hae Grammaticorum velitationes 
tanti videbuntur. 

Ad verba guod fpe&at : fub initium huius Capitis, poft c 
ifta &AA' aXrojs&Tovs. iérai, vocem mpemíy Tos, quam 
& edd. & ms. Ep. ignorabant, adieci auctoritate meméra- 
narum .4. Paulo poft vero , ubi ex eodem ms. 4. &»y o1 
editum erat, praetuli £y «:, quod dedit ms. Ep. cui fuf. 
fragatur Euftath. ad ll. &. pag. 187, 14. Dein praeeunte 
eodem ms. Ep. wec^rep J'éov óy eireiy &iviay fcripfi : 
ubi nonnihil etiam fignificantius &zvrep déor 0» xal aiviav 
sisi» Euftathius habet. Ruríus paulo inferius, ubi Ca- d 
faubonus, pro llózspoy wyàp Qmclv, llóTepoy "yàp Qaín 
vel qüesiev maluerat, niil mutandum oeníui. quei» ad 
Ariftarchum referendum putavi: ad vórepor yàp vero 
haud incommode fubintelligi poffe mihi vifa erant verba 
ea, quae in latina verfione adieci. Deinde vrepieayae nv 
8 Bevlucía, re&e dedit ms. A. cum s articulus deeffet editis. 
( In Epit. plura ibi "x 

xa) cuuerspiGephjsevos nAÓgy avTüjuaTos. » Obfervandum 
»eft verbum elegantiffimum cvjumrepitépsaÓs, : in quo ex- 
» ponendo utrum diligentior an infelicior fuerit Dalecam- 
» pius, incertum habeo. Iia ille, & cum Auc illuc obam- 
»bularet und cum caeteris eo perveniffe.. Non obfervaverat 
» vir doctus, hoc verbum, quod proprie de corpore di- 
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d » citur , folitum transferri ad animum. Traque evjmepités 
» pécÓa; dicitur qui accommodat fe alienae voluntati, Aeíchi- 
» nes, pe Ementita Legatione : ( pag. 327. ed. Reisk. ] voie 
»'*yàp xaipois GUjMT6piQéptgÜa. dyá"yxn epbe Tb xpiTiC TOV , 
»xal Tw dvdpa, xal Tü» 7ÓXi. Athenaeus libro XIV. 
» [ pag. 624. C. d. ] "lóvo» Jà Th m9AD mAnlos BAAolwTAI , 
»dià vb cuui epiQépegÜos ois às) A'uraaTIUoUG M avYois TG 
» Dapf pov. Hoc fenfu faepe legas eumerépipépesta: & evj- 
» Tépitopay apud Clementem. Alexandrinum , Epiphanium, 
» Diogenem Laértium in Zenone Stoicorum principe. 
ad rre VIL 108. ] Ex quo lucem facias licet Photio, 
» Ícribenti in Excerptis ex l(dori vita: eve réTvqojaévoe 
nv à 'Iríd'apos , oVTe d'UGÓuiAo€ , o0À" Imyvósi Tw G ToiKDy GUj- 
» TepiQopar, Eufebius: Toie Kuxouxceis GT épitepóisevos. ok 
» "EAAnves , ázevixuzar hy àAnbeiap, Graeci poctis Epici cy- 
» cli affenfum commodantes ,' veritatem opprefferunt. Septua- 
» ginta interdum hoc verbo elegantiffime ufi. - - - S. Pau- 
»lus Apoftolus hoc fenfu ufurpavit verbum evr«T&- 
»'*ytzÜas , fcribens ad Romanos, [ cap. 12. vs. 15. ] M3 
»TÀ UXnAA QpovoUrvTé$, AAA Toit Ta&/Téivüi$ GVa/TA'ybju6- 
»yoe, Hoc eft, inquit B. Chryfoftomus, eis 7ày éxeivov 
»eUTíAGay ko&[mbi, cuuépicpépoy , GurTumMoU.  Obfer- 
» vavimus aurem , pecubariter de conviviis ufurpari voces 
» cujmépiQopt, & cuprépiQépicónt, Appellant autem. &vpz- 
»^repitopay» , accefonem ad convivium, quando aliquis voca. 
»tur. Contrarium eft 7b à voraxobs , ut lib. VI. [ pag. 
» 247. d. ] Mévasdpos. év 75 "Opyy erapl qíacu Aéryov ovy, 
»ÜmaxoUorTof *y&juoy d'aivrvo : item Tb mapai7eicÓz:, cum 
»rogatus ad coenam aliquis excufatione utitur. Plutar- 
»chus in Praeceptis Saaitatis : 'H aapaíTugie , ày 75 évi- 
»déZiw xal Tb ücTtloy Éy v, oU. WrTOY ÉGT44 kéy &piGuÉ- 
»m Tis cuéprQopae. ldem, Problematum libro V. xa). 
»TÀ Curócin Xopu[iod'eie siye TR avjmepiQopas , xal vàe 
»diaADsts Tayslas. Sed & fimpliciter. accipiebant pro. 
n» izTíacie : ut in eodem libro, Swios Jé vov xa) ó TUR 
» QíAwy ^kophe suvyvonióyas d'itvapjuevos 6v TAis GUJATépIQO- 
»peic, Et cuwuméprpépeatat, fimpliciter, pro intereffe con- 
» vivio ; initio libri iftius, [ Athen. IV. 128. 2. ] evibixae 
»éixe, dnoUy el Tmi GUjsepieres Daón. d'eiorro vronvTeAei : 
»ubi recte Dalecampius, // quando fumtuofae coenae interef- 
» ftt: at paulo poft, ( IV. 142. a. | ubi de Laconicis coe- 
»nis agitur, ire Ji «ai vr&ou7yéyoirTa , pane CULA TÉpISV y * 
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»3éig! vojsev y &piv "rapszxeUuzQeTo, turbavit interpretes d 
»ifta vox. Sic u(urpat etiam alibi Deipnofophifta : neque 
»alitr hic erat capiendum. « CasAUBONUS. — Hoc 
T loco commodiffime priori ifta notione, adcommo- 

ns fe ei, accipiendum verbum ecvypmepiepóueros vide- 
tur: cuius ufüs plura exempla, praeter ea quae funt a 
Caíaubono prolata, dabit Index nofter Epi&eteus, voc. 
XuueSpipogz , & XujmepigézeaÓa:, itemque Lexicon Poly- 
bianum voc. Xujépigopi , num. 1. 

Qc&p 6 Qncus dxAnTor WXely , Iva, j49 "rpoiae UmolAé- 
erogiy &AMIAove 6c. n Malim óc epei quaas. Quafi di- 
» ceret , fe veniffe [immo eum veniffe ] invocatum , ne , ubi 
» mane adveni[fet , limis oculis fe invicem -refpicerent , dum al- 
»terum puderet , alter quereretur. UrofiAémrew Terentius , limis 
»afpeclare.. Affine apud Suetonium in lulio, vultu minus 
» familiari refpicere.« CASAUB. 

"Aünvox^ns à KuQixm?e &c. » ATHENOCLIS fententia de e 
» Homerico loco, qui in quaeítione hic verfatur, non 
»alia, opinor, erat, quam quae initio in medium allata 
»eít ab Athenaeo : quare fatis illi fuit, paucis eius fum- 
» mam nobis exponere. Sed, praeter auGoris figa vAo- 
»*yíav, acceffüt a librario obfcuritatis alia caufía. Non 
» enim diffiteor, fubobícura mihi effe haec, eivai evro- 
» Tépoy Wuuiy qnas Thv "Opungoy. Xe T&AmTéIP , (9$ Tli$ &y&"yxng 
»ó Merínaes cixtiorépoe £5 €1v.. Scribo eiy ev: & ita 
» interpretor, fapientifimum poétam remi hoc nobis 
» intelligendum , Menelaum artlius iun&lum ,4gamemnoni fuiffe, 
» quam ut c[fet nece[fe ipfum vocari. &v&yxn , quam intelli- 
»git, eft neceífitas ToU "repissvem Tw. xàAoUrYT& , ut mox 
»loquitur. Alii accipiunt pro neceffitudine ; quae quidem 
» potior fuit inter fratres, quam inter amicos. Nam éra5- 
»xny ita accipiunt Graeci: ut Chryfoftomus in Epifto!am 
»ad Romanos, » cvyértis eUceos éaTi xal avavyxne. « 
CasAUBONUS. — Graviífimam difficultatem , qua pre- 
mebatur hic locus , levarunt noftrae membr. 4. in quibus 
eít ene) Tou rev ( non 7ov) "Onmpor xaTa^vmeiv, id eft: 
ait Homerum  praetermiffiffe hunc, nempe Menclaum: ubi 
facile intelligitur, hoc dici, practermiffum effe a. Poeta Me- 
ntlaum in eorum numero , quos nominatim ad convivium vocas 
tos ait ab Agamemnone, Vocabulum vero àr&yxn haud du- 
bie hic re&ius ea notione accipitur, quae pofteriori loco 
a Caíaubono expofita eft, quam quae priori, Infinitivus 
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$v.t1v ferri utique nullo pa&o poterat : nec vero ia 
€i s», fed in éx oe» ( nominativum participii ab(olute 
politum , qui ad o Meréasos referretur ) fuit mutandus : 
quae loquendi forma, optime Graeca quidem, fed paulo 
infolentior, cum parum familiaris effet librario , temere 
ab eo adulterata eft. . Nullum hoc loco praefidium prae- 
flare Epitoma potuit, in qua haec omnia inde ab illis.ver- 
bis 7iüa:ne T2»* aiTías (inito lit. d.) praetermilIa funt. 
Anpirrpioe d' à danpsus , évapíaTepoy Tiv ToU GTÍy OU 
Tap&Andiv émréitOy , kai TH$ "roMiTEOS GAAÓTpIOV , TOU , 

f — iJ yàp xarà Svr &deAqeby ie émovsiTo* 
puxpoAoryíay $u[iAAE) Toig WÜecw. »Etiam haec verba ; 
»quibus explicatur - Demetrii Phaleri. fententia, faceffune 
»inihi negotium : non fa&tura , fi adie&is duabus voculis 
» xa) 971 fcribas, 3&1 GT 4 JuxpoAoyíay (ji AMI Toig iibe- 
»ci», lam omnia plana. « CASAUBONUS. —- Scilicet in 
eam fententiam locum hunc interpretatus erat Dalecam- 
pius: Demetrius Phalereus. verfus illius. additamentum | fini- 
ftrum ejfe & ineptum ctnfer, ab Homerique poeft alienum , ut 
qui [nempe , qui verfus] reffrictum & humism fuiffe He- 
roum animum arguat. ln eam dein igitur fententiam Ca- 
faubonus, ad verbum áufi4AAe: nominativum 75 é^6c. in- 
tell;gens , confecutionem connexionemque fermonis talem 
conceperat : Anjsirpios , éerepiz Tepoy Thy TOU GTÍX0V "TXpá- 

. An jiy. éTéiTÓF , - - - xal (fcilicet sbràv ). 974 MixpoAo- 
"ng éu RA Toig iÓegiy , quoi Oijzi yap &c, At ni- 

il magnopere prohibere videtur, quo miaus ex libro- 
rum praeícripto ad verbum éufi&aAer nominativum Arme 
pirpioe referamus. Sic quidem cum ediris & veru(tae no- 
flrae menhr. 4. bent, nec aliter Athenaei verba ex fui 
libri praefcripto acceperat Epitomator, qui, omiffis me- 
diis verbis, fic habet: Kel Anuirpios dé (ac fortaffe illa 
particula Ke) ante AwpurTpios refliruenda Athenaeo fue- 
rit, percommode ibi pofita ) à $aArgsis émapízTspor T» 
TU GTÍx oV "rapk&An-|iv éereisóv , uinponoyiav (uA AAA TOi? 
Wissiw. Oise "y&p Quai éxacToy &c, Ubi intelligi videtur 
Toig MÜegi ToU "TupeinQiror vel vOv rapiiAmqórov ToUTOP 
Tis eTiy ov :. Dem:trius Phalereus eos, qui. illum: verfum ad- 
iecerunt. vel adicclum probant, arguit effe homines illiberalis in- 
geni, & pufilli ac comtratli animi. Et in hanc quide fen- 
tentiam utique éyxaAei pro éufj&aAer malles: fed poterit 
intelligi e iTíiay pixpohoyías 6j. A615. parique rae 
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fione in ifta di&ione verbum éuf&AAem ufurpare licuerit f 
Graecis , atque latine dicimus culpam alicui impingere, 
dicam impingere, itemque maledicta vcl dicferia in aliquem 
«oniicere, Verbum évivrei» non modo post dicere fi- 
gnifcat, vel ante diclis adücere; fed omnino insuper di- 
eet, praeterta dicere: adeoque perinde & de his quae 
ante , & quae pof! dicuntur , ufurpari poteft. Poteft etiam 
(quod de fimillimo verbo &-iAé)&i» in Indice Graecita- 
tis Epicteteae notavimus) ex alia vi praepofitionis é7i fi- | 
gnificare, dicere super vel de re ea, quae in quaeftione 

verfatur. Denique, ad verba huius loci quod fpe&at, il- 

lud notandum tupereft, quod in vetuítis membranis poft 

ila, x«l vw« Toiccus &ALóTpiy , non oU, fed T*r le- 

gatur; mendofíe id quidem, temere cafum articuli cafui 

nominis proxime praecedentis fimilem faciente librario. 


Re&e vero ibi vev, nempe czíyov, correxit primus 
Editor. 


——nT——— 10 11. ——— ——————— o --''J--—-———— ——————) unm 
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TlA&éTor» À' iv TG Zvurocio &c. Vide PLATONIS Convi- a 
vium , haud procul initio, Tom. X. p. 168 fq.ed. Bip. — Jhid. 
"Ive xa) Tw arapotjaiat» cuo) diuqÜeipepev, Proverbium di- 
cit, quod fic vulgo efferebatur, A/TóaaToi d" &*ya6c J'ei- 
Aov ér) d'aizos iugi. lbid. a ^U xbv aimo, ut 
editum e(t apud Platonem, fic dedere h. l. nofiri mssri 4. 
& Ep. pro &a^«xhy , quod apud Athenaeum edebarur. 
Paulo inferius vero formam ,.4A0ax5» etiam editiones om- 
nes Athenaei tenuerant. 

Bax vAid a: d$ &c. Cum fic effet editum, Bax vince b 
Jj aépi ToU Knüxos oixoy Qnaír: nihil nos adiuvit ms. Ep. 
in quo de(unt haec de Bacchylide: fed codex 4. huius- 
modi dabat fcripturam , Bux vaine d$ vrepi Tou Küxos 
Aéyeov, dg nAÜey éo) Tov ToU Kiüxor oixor, quai. 
Ubi fatis parebat, priori loco pro Kóuxer oportuiffe 'Hpa. 
X^éovr: fimulque, quid poflterioribus librariis fraudi 
fuerit, ut verba nonnulla temere omitterent , adparebat, 
De re vide Apollodori Biblioth. lib. II. c. 7. fe&. 6 fq. 
ubi brevirer quidem, quod hic ípectat, tangitur. Adde 
Zenobii Proverb. Cent. ll. 19. ubi pro Kizovs legendum 
K*uxor perfpe&te IaCoBs monuit in Animadv. ad Anrhol, 
Vol. L Part. 1. pag. 287. Denique conf. Scholion ad Pla- 
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b tonis Convivium, in Siebenkeefii Anecdotis Graecis, p. 


c 


49. & paulo emendatius editum in Scholiis in Platonem 
a Ruhnkenio collectis, p. 43. 

ln BAccHyLIDIS. primo verficulo , Aaírov ( fic ) im ed. 
Ven. fcribitur ; «irc» in ed. Baf. & Caf. (quae fcriptura 
& in noftrum exemplum irrepfir.) Neutrum rece: rectius 
Aé&ivor edidit H. Steph. in Lyricorum Fragmentis pag. 
184. & Brunck in Analectis, T. L pag. :51. Nifi forte 
Aairsor (cripferat poéta: quod viderint ii , qui Lyri- 
corum carminum numeros in numerato habent. 

Fers. 3. éq a a X tenui, a Stephano & Brunckio fic edi- 
tum. In éqac' quidem , quod eft apud Athenaeum, nil 
mutant nofirae membranae. — Vers, 3. J'eiras ev6y Pove. 
» ReGe svóy cus. Nec tollendum 75» 8. etfi eft ab à», ali- 
»mentum. Errant enim tota via, qui [ quod fecit Dalec. ] 


'» vertunt. d'airae éUóy bove , cpulas acceffu. faciles. Exiom 


» apud Hefiodum ["'Eey. 475. ] sve 8éev expofuerunt eru- 
» ditiores veterum criticorum, ene in(lruclus cibis; cuius 
» vocis eadem eft ratio: euphoniae gratia litera 8 eft in- 
»fíerta.« CasAUB. — Conf. Hefychium in Evox 6r, & 
Etymol. M. in EveyBéor. 

Ov J'süyros *yoor LIAdTuy cy Mevén aov Gc. Quam- 
quam paulo anre (lit. a.) in fcriptura Msréaaor nil mu- 
tant libri, tamen hoc loco intelligo teneri a nobis de- 
buiffe repofitamque malim Atticam formam MevéA «ov, 
Platoni ufurpatam; quam eamdem hoc loco habet ed. 
Ven. cum ms. .4. Poftquam operarum errore MeréAaoy 
in ed. Baf. expreffum effet, pro eo MeréAaor pofuit Ca- 
faubonus. 

'ApirígiAor Menelaum po&ta adpellat liad. 5. 21. & $2. 
& (faepius alibi. — Eiusdem pteeíav pro Patroclo enarrat 
liiad. p. inde ab initio, tum rurfus vs. «28 fqq. — Promti- 
tudirem ad fingulare ineundum certamen, lad. n'. vs. 94 fqq. 
Pro uoropa7y ei» , quod cum ed. Ba(, & Caf. tenet ms. Ep. 
porosay ei minus commode haber ed. Ven. cum ms. 4. 

' »Quando ait Nofter, disputans contra Platonem pro 
»fortütudine Menelai, &Q' o pórvov TOY GTpuTeVGajÉroy 
» éigs«ev* 

»'Ey d" a/Toic xÍev , nat orpoluuinzt erevroibos : 
»non hoc vult, neminem ex ommibus Graecorum du- 
»cibus pari elogio affe&um effe a poéta: nam maiora 
» de alis ducibus alibi praedicat poéta: fed iflud ait, 
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» folum effe Menelaum , cui in recenfu exercitus. fengularem 
»quamdam pugnandi alacritatem. atte[letur. «« CASAUBONUS. 
—— Poétae verfus eft ex lliad. £'. $88. — lbid. Ei 4$ 6 
éx lp BA acqrudr avrby &c. » lile Menelai hoflis , qui eum 
» vocavit uaAUaxbw aixuwThr, Apollo eft, in fermone 
» ad He&orem, lliadis pa-L. /. « CaAsAUvB. — Vide liiad. 
p.598. Pro ó é«6p»e , foedo errore à aic phe eft in ms. 
Ep. Potueramus deinde cum cod..4. fcribere à éy&pos 6 
É^aconiar : led potuit etiam nullo incommodo, ac pau- 
lo etiam fortaffe commodius, omitti pofteriori loco arti- 
culus, quem ibi cum editis ignorat ms. Ep, Mox nótus d 
veríus, Oirofiapis &c. ex lliad. &'. 22$. De interfecto fpo- 
liatoque a ;»v«enelao Euphorbo habes lliad. £g. $9 (qq. 

To Ji undi 7v a Tí or &c. » Magnae incogitantiae reum 
v facit Platonem his verbis: Tà J'à und Tv a Tí ov. 9v 7i&- 
» T6, TéA$ioc xa Tarolgas , dirovov. "Mbfurde fecit Plato , ait, 
»quod integrum verfum , quem reprehendebat ,' non attendit, 
»xaTarosiy eft, animum aut oculos adicere ad aliquid , [pe- 
»(are, ut mox [ pag. 179. a. ] xeravonza: Tv oixíav. Ve- 
»rum eft quod ait Athenaeus. Nam fi veniffet Platoni in 
» mentem, Menelaum eo ipfo verfu, quem arguebat, £onv 
» &yaÜ» dici a poéta; fententiam, credo, mutaffer de 
» ignavia quam ei obiicit. « CASAUB. 

Toi 'yop a:dparoT&ToIS "Opunpos. stubev éxiqureir. nLle-e 
»gOo, ewe ToU émiQuysir : hoc elogio folet ornare. égi- 
»qors;y eft écrixamyopeiy , cognominare , aliquid azicere ad 
»primum & proprium nomen. Euftathius: (ad lliad. £'. 
» pag. 187.1. 40. ] Bav &yaÜous àmoxaAei Tv T6 "ExTopa, 
» xai Thy ÀAiavTa , Xa) T»v Atormdny, xai dAAove &ydpeícue, « 
CasaAUB. — Commodiffime utique adiectum foret 7ov7o 

ronomen : fed , cum f(ubintelligi etiam poffet, inviris li- 
Lis inferendum non putavi, 
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"Em Íí T' ov» 709 'Odvecéos cims. Sic ms. 4. cum edd. 
non male: poteft enim 7s particula referri ad fequen- 
tem 4$, quemadmodum paffim íire. & 1nd fibi invicem 
refpondent, aut oUzs & cuJé. Percommode vero ms. Ep. 
fic habet, .'OZvecéa yovv capk Oaiazi pb Tüs Soiyue » 
Ten Aoóti. — Homericorum verfuum , qui fequuntur, prior 


e(t ex Od. 0,449. alter ex Od, 4". 48. Quod deinde ad- f 
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fertur monitum friflorelis , idem iam paulo ante adlatum 
erat pag. 186. e. 

d'ei yap Tbv "y aplerra. jefe pueQv , |MyTE ety utiv , ATE 
Éopbipto *y nípeifh, xa0 'Hpá x AeiToy. Quemnam hic He- 
raclitum dicat Nofter, videant docti viri. De Ephefio qui- 
dem philofopho non cogitandum hoc loco videtur. De 
Heraclitis ab Athenaeo citatis erit olim ( fi Deo placet ) in 
Indice Scriptorum differendi disceptandique locus. 

a  Avrci d" sicnabor &c.. Vide Odyff. J'. 43 (qq. — Quarto 
Homericorum. verfuum , ubi vL ipecés tenuimus ex fupe- 
rioribus editionibus , v.,vpegis fcribitur in cod. 4. quae, 
ad fe quidem proba ícriptura, huic loco non convenie- 

at, ubi brevis fyllaba defiderabatur. At minus legitima 
forma eft j.Lipsqée per iota, ut cum alii monuere, tum 
Dammius in Lexico Etymologico pag. 829. Rcé&tius fue- 
rat UL epe ts per s, ut apud Homerum vulgo editur ; 
quam formam paulo inferius tenuere etiam Athenaei li- 
bri, p. 189. d. Epitomator h. 1l. praetermi(it iftos verfus. 
Kal 'ApicToparns év EqnEzi Gc. Vide ARISTOPHANIS 
Vefp. vs. 1208 fqq. ed. Brunck. Mox dein xa7ajgutuQó- 
p.svoy duplici p. litera fcripfi, ubi fimplici utebantur fu- 
p edirt. cum ms. 4. Epitomator vero fimplex ver. 
um pofuit, hoc modo: Kal vapx 'ApigcToqarer dà iv 
Zqn£i» 0 mais Tb» doypiov *y épovta, eie. iov nispoy gütpsiQuv, 
J'idáZasc Te às del xavaxAlvesÓni , quoir "Emcira. éraive- 
cóy T) TOY y aAKkeu&TUY , ópoQhy. 3éagat. Omifhs & fupe- 
rioribus verfibus, & in poftremo verfu verbis illis xpe- 
k&d'! avxie Sajuarzor, Ad quae poftrema verba haec 

b adnotavit CAsAv BONUS : »In hoc verfu etiam Arifio- 
»phanis codices hodie habent xpex&duor : quam tamen 
»vocem neque Comici fcholiaftes [ vetus, ] neque ullus 
»omnino veterum Grammaticorum eft interpretatus, ac 
»ne retulit quidem in Graecarum vocum cenfum. Dale. 
»campius , ut liberaret fe moleftia quaerendi quid effent 
»xpex&d'ia, depravatam le&ionem xpéxa, Ji' vase pro- 

- »bavit, & expofuit.« (nempe fic reddens, flridentesque 
per aulam citharae fonos admirator: quemadmadum fere Bi- 
fetus in Graecis Scholiis ad illum locum, ] » Sed non du- 
»bitamus falíam effe illam *ypaqii» atque ineptam. Ap- 
»paret ex Athendei disputatione & praecedentibus poé- 
» tae verbis, ornamentum aliquod ne avA»c, hoc eft, ve- 
»fübul, hoc verbo fignificari. Sonorum fortaffe aliquid 
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»erat: & inde nominis ratio. Fortaffe etiam xpexad'iab 
»leviter corrupta voce appellarunt 7cus puxpovs xpíxous , 
ques &pikadia : ficut xpeli&rior dixerunt pro xeaaior. 
» Appellant Graeci xpíxous , anulos. lnter frnamenta Sv- 
»pwcTwv» fuifle anulos ferreos aut acteos, abfurdum 
»1on putem: praefertum cum legere fit apud antiquos 
wToUs Xpíxous Tn$ 3Upae , ut apud Heíychium in Kopown , 
»& Harpocrationem in Pérzpor. Erunt igitur. xpixad'ia 
»TW€ &UAne , five Ts aUAaias SUpas , marculi ianuarum ve« 
» flibularium. Pofiumus etiam interpretari de ferreis catenis 
»quibus fores munire moris erat. Lyfias: [ apud Har- 
»pocrat. & Suid. in 'Auqudéaue ] ov J'ura;sros. éxBaAeir 
ndià 7T» &jqidénie ded'écóus vy Supar.. Obfervant anti- 
» qui Grammatici, Lyfiar iZíos appella(fe 44/4 éa« iftas 
» catenas fcrreas. Appellationis caufía eft, quod ex anulis 
» conflarent invicem confertis: nam equdéac exponit 
»Hefychius Kpíxove. Herodotus lib. l.( c. 69. ) orna- 
» menta facri crocodili defcribens: &arsa Ta Aibrya, "y vTÀ 
» xal ypócea, és TX, uTc. Slglévres , Pul &AQud éas "rep ToUs 
» ésArooc0icus oréd'as. Intelligit circulos aureos , queen ceu 
»anulis, moris erat anteriores crocodili pedes exorna- 
»re. Ex eo etiam perifcelidas dixerunt a49idéo.;. Sed illa 
»forium munimenta, quae Lyfias appellavit à«qid és , 
» vulgus, nifi fallimur , xpixaóa aut xpex&dia nuncupae 
»bat. Hoc enim obícure innuere videntur Graeci ma. 
»giflri,.cum &uqu&éas Lyfiae dici fcribunt, quae aliis 
»aliter.« Haec CAsAUBONUS. — Apud Ariflophanem 
aulica crepitacula imerpretatus eft Florens Chriítianus, 
AAulaca intelligebat BRUNCK , feu vela, quibus aula tam 
ornatus gratia , quam arcendo vento, pulveri, aut fi quid 
aliud nocere poterat, obtendebatur. Vide eius Notas ad 
Ariftoph. T. Il. p. 247. 
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Homerici verfus, 'ErüaJe mp 6c. & Osee: dà 3vsar c 
6. du&i furt alter ex Odyff. /. 231. alter ex lliad. /'. 219. 

Kal evord'omoitiTel "ye ToU£ d'euruubras, v» aoyóorai- 
»60ai, pro vrosiy. vel eigáyem corord'omoieujsévous. Similia 
»his ad Theophraftum olim notabamus.« CASAUB. — 
Sic re&e etiam Dalec. acceperat: Jdem etiam convivas li- 
bantes inducit : cui fuffragatus eft Hemfterhufius ad Tho- 
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mam Mag. pag. 188. In eamdem fere fententiam Henr. 
Stephanus in Thefaur. Ling. Graec. lll. 939. b. interpre- 
tatus erat his verbis: praebet per pueros convivis crattras 
mero plenos quibus libent, 

d ial vió Sew T aivvícavyT&f, Poffis conicere ema- 
víeas v&yTas. Sed nil mutare opus. Verba Platonis ( pro- 
uti vulgo leguotur in Conviv. pag. 172. edit. Bipont. ) 
haec funt: KaTaxiiérros ToU ZaxpaTovs xal d'evrvieav- 
7T0£, X4) TUV &AM0V, GeTovdae T& GQÀf "omcacini, xal 
&rayTas T0 3eby Xa] TÀAA« TÀ VejAIQUjs6V a, , Tpézréa ons orpos 
Ti» Tro». Caeterum, idem valere earíQéiw ac vaizri- 
(e, & utroque verbo promiícue ufos effe Graecos , do- 
cuit Ruhnkenius ad Timaei Lexic. Platon. pag. 202 íq. & 
quos ibi ille viros do&os laudavit. 


AD CAP. VIIL. 


e Thy» yàp cüpqueTpo» xpiciy ToU oiyoU Ub "AjqixTÜGYoe 
Bacinsocarros didery Üival quei 'Abmaiove, Rete qaciy 
dedere ed. Ven. & mssti, Aliàs fufpicioni fuiffet locus , 
intercidiffe omen fcriptoris, nempe PAilochori ; quem fa- 
mae i'lius au&orem citavit Nofter, lib. I. pag. 39. c. Ad 
rem quod fpe&at, adnotavit CASAUBONUS: » Quod de 
n Amphitlyonis invento temperandi vinum fequitur , quo per- 
» tineat aobiturum eft. Spe&at autem eo, ne quis mi- 
»retur quod poflea dicit, Zomerum varía temperamenta vi- 
»ni habuiffe nota. Cur enim hoc miremur, cum 7i To 
»oivoU xpacses inventor [it /dmphitryo, quem ante lliaca 
» tempora regDafíe nemo dubitat ?« — Pro 7ày y àp eüps- 
p.erpor , eft 7mv. d'à cup uergor in ms, Ep. 

a  «&AÀà AàAÀ àeigc a4, ToUTéGCTIy Rjiérpos xal éu 
aM, bae mpozoyMtiy. Cum Gam ep mposoyA. vul- 
go legeretur, probavi ConAv1 Conie&uram, 67$ cor- 
rigere fuadentis. Pofl c poco ^eiv vero perperam in 
noftro exemplo nudum comma Wrepfit, ubi paulo maior 
diflin&lio , ut 1n fuperioribus editionibus, erat ponenda. 
Quae continuo fequuntur, ev" éri e^ ace 6c, cohae- 
rent cum iflis, quae praecedebant , 4A^a &&A' àeigai: 
quae etiam proxime illis pofuit Epitomator , omiffis mediis 
TovTÉGTIW - - "rgo ^iv, Pro evd" ér: vero commodius 
fortaffe fuerit id quod eft in ms. Ep. o/4 é 71 yye^&eai, 
id eft, noa aliquantum ( vel aliquatenus) ridere. 
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pa "yxp Tàv évix opcov "Axufisd ny. Perperam 9p a 
y&p &rl xajuor "AxxiBizd'm erat editum. Eo fpe&at Anim- 
adverfio CASAUBONI : » Scribo ( inquit, ) ?pz »yàp ér í- 
nx oq. ov "Axxifi&dny oe &cy nporei : non éi xajov, Hiat 
»enim fententia, quae illo modo TeAerUTa eleganter. « 
— Onmifit ifta verba Epitomator, poft illa id'íue civ 
$eTec0a: fic ftatim pergens, xal T»» ó«Tax5TuAo» MuxTfü- 
pu &c. Sed ms. 4. non modo, ut voluit Cafaubonus , 
€ríxeuor dedit, fed & percommode 7v articulum huic 
vocabulo praepofuit. Idem vero codex perperam ópz pro 
$pa. habet. 

Verba ifta ovx, &erep oi vag" 'Op^p» , cum ipfo Ho-« b 
merico verfu , rurfus praetermifit Epitomator. 1n poétae 
verfu autem perperam in noflro exemplo cem :io«v7' 
exaratum video: pro quo vel ez eia«»7' oportebat , 
ex eveícavro decurtatum, quod plenà (cripturà ex ms. A. 
editum eft p. praec. 179. d. vel potius c reib av T Pro 
e7cicá» T€ ) quemadmodum editur vulgo in Odyff. y. : 
441 & 395. alibique paffim. Sequens veríus, Mo» 7', 
épy na 70s 76 &c. du&us ex Odyfl. «'. 152. 


AD CAP. I X. 


To d* GAev, Tb rp»e TÀ TolaUTA VévevXbe Toig [AY TTpTI 
xa) Tcis GaíaZuv évetjséY, &AA' ovy à NécTopi, oUdà MeveAao. 
Quidquid ad hoc genus fpectat , (nempe ad intemperantiorem 
rifum cantumque & faltationem, itemque ad immodicum 
bibendi ftudium , & quae funt cum his coniunéa ) id pro- 
cis tribuit poeta aut. Phaeacibus ; non autem. Neflori aut h - 
neao. conf. fupra, pag. 177. b. Phaeacum 7gug3 & ao- 
AavcTixbs (ios iam (uperius noratuserat lib. 1. p. 16. c. d. 

e év 73 *yausomrolid. 4. o9 Gurévree oi eepl "ApíaTapyor,C 
6T! CUVS'y 0U£ oUdMS Tt ÉGTIAGéUE , Xa TOY Uxjuaioy 
AJj«epiv mupcAnAvÜvigr. Satis erat vel oU. cvrvérzec, vel 
p.) cvvérres ; nec ust & ov ifto modo, nifi in aliis qui- 
busdam dicendi formulis, folent coniungi. Quare utique, 
deletà cum ConaYvo o) particula, nude uit curérTes le- 
gendum videtur, quemadmodum paulo poft confentien- 
tibus libris legitur. Videndum tamen, ne fortaffe 3 par- 
siculam eadem ratione hic pofuerit Athenaeus, qua ra- 
tione faepe aliàs jn vore ufurpat , cum ríon abíolute & 
fimpliciter adfirmare vult aliquid , fed cum aliqua dubita- 
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ctionis fignificatione proponere fuam fententiam. Nude 
quidem 4» cvrérrss habet Epüome, & ex ea Euflathius 
ad Odyif. 7". pag. 145 , 44. ubi plurima ex Athenaeo ad- 
ofuit do&us Poétae interpres. Agitur enim ibi ( (ub ipfum 
inirium. quarti. libri Odyffcae) de *yajomcna, Menelai , quam 
dixit Athenaeus , id eft, de epulis quos inflituerat. Menelaus 
occafiohe nuptiarum filü filiaeque, Super quo loco latam dis- 
putationem nunc ingreditur Au&or nofter ; ad quam fpe- 
&at CAsAUBONI commentatio huiusmodi : »Non con- 
» ftitueram immorari in criticis cenfuris quae referuntur 
»iu fugitivo illo tmemate. « ( Sic, ut iam vidimus, vo- 
cat Caíaubonus totam illam partem huius quinti libri 
Athenaei, quae perperam in quartum librum erat trans- 
lata. ] » Quia tamen non parum obícuritatis verba Athe- 
» naei habent, fummam disputationis totius paucis com- 
»plectemur. Initio obíervandum eft, devenitle philolo- 
»gum Naucratitam in hunc fermonem, occafione ifta. 
»Inftituerat docere, Zomerum non unum aliquod defcripfiffe 
»in poematis fuis convivium , ficut fecerunt poftea philo- 
» fophi multi; fed varia ac diverfa , quemadmodum diver- 
»ía funt hominum ingenia & differentes mores. Hanc di- 
» verfitatem morum expreífit poéta. Hinc eft, ait, quod 
»acroamata parcius alibi introducit in coenationes , tam- 
»quam avaünkara JurTws , non ut toti in iis fint convi- 
»vae; alibi inter praecipuas & fummas convivantium 
» voluptates inducit cantores & alios rerum muficarum 
»peritos. Huius generis conviviorum exempla effe , ait , 
»in illis quae apud nequiffimos procos & delicatiffimos 
» Phaeacas agitantur: temperatorum , in iis quae apud 
» Neflorem & Mtnelaum, Hacc ubi dixit, occurrit obiectio- 
»ni, quam fciebat fieri fibi poffe ex /ibro quarto Odyf- 
»[ecae : nam eo loco, narrante poéta sepa: epulas fili 
»filiaeque Menelai , non praetermittuntur voluptates id 
»genus. Refpondet Athenaeus : verfus illos, quibus hoc 
» dicitur, fraude Jriflarchi collocatos ibi effe, ex Iliad. ba. 
» 9'. translatos , ubi (uus eft xlis locus. Verfus de quibus 
»loquimur, funt hi: leguntur enim hodie in omnibus 
» codicibus ita plane ut editi funt ab Arittarcho : 
»" Qs oi iiv d'aivurro xaB' v-Lepsqie uéya. dua, 
» & qui fequuntur quatuor ali. Quid Ariflarchum im- 
»pulerit in. hanc fententiam, declaratur his verbis: ed 
»Gvrírrés oj m6pl 'ApigTapyor ri) GUYSQ OUS oUdUE TC 
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»ézcTi4CéGs, xal TOY &xjiaio» Wpüspor erapaASAmÜviOP, év C 
nai qaptixvrTO jy W "yegkouj.érn erphe ToU vuuqiou, eré- 
»pas d" éiyev o ToU. MareA&oy [ Meyyavrévicus ] y&uoc , ad- 
» 70) di jkoy&Qovrec dintüyTo, d T$ MevéAact xal n 'EAérm. 
» Videtur fcribendum Üz; oUx ér: cvvey oU oUcur. 
» Hoc vult: Zfriflarchum , quod initio quarti Ulyxeae legif- 
» fet , inventum. ejfe Menelaum a Telemacho d'auvüvra, *y&uov, 
» falfo putaffe, dura[fe adhuc convivium ( ipfum] nuptiale : 
»quod ne ieiune nimis à poéta wideretur. defcriptum , verfus 
»ulds quinque huc inferciit , queis. celebritas nuptialis de(cribe. 
» batur in Armorum Achillis fabrica. « [ id eft , in. Iliadis L- 
bro g'. five decimo otlavo ; qui ab argumento, quod in 
ilo praecipue tra&atur, 'O«-Aeme/iz in(cribi folet, ubi 
vide verss. 604 fq. ] »Sed fal(us eft iudicii ille criticus : 
» cum, adveniente Ulyffis filio , iam praeterüffet cius. folenni- 
»1atis &àxum, 6 nova fponfa in mariti manum conveniffet , 
» domum dedu&da; iamque Menelaus & Helena. foli agerent. 
» Deinde rationes aliae fequuntur adver(us hanc Ariflar- 
» chi cenfuram: quod contra difciplinam Spartanam foret , 
» ft a Menelao effent acroamata induta : [ vide cap. x. edit. 
» noftrae ; pag. 181. b. c. edit, Cafaub.] quod poeta canto- 
»ris nullum nomcn ponat, ut folet alibi , ncque cantilenae quam 
»canerent : [ cap. x1. Pag. 181. e. ] poftremo , quod non fit 
» probabile, Ulyfis & ANefloris filios ita ruflicos fingere vo- 
»luiffe poéam , ut cos ni/ul plane. afficerent acroamata , fed ds 
» negle&is in contemplatione domus | unice ] animi mentem oc- 
»cuparent, Tam multis argumentis obruitur emendatio 
» Ariflarchi, « — Verba ifta, quae vulgo h. l. leguntur , 
ÜT! GUY $ X oU$ cUzns TU* écTI&Céos, in quibus offende- 
rat Cafaubonus, praetermifit Epitomator, nude fic fcri- 
bens: o$ éy T3 "y aisomrotia, 43 avrévtes oi erepl 'Apig Tay oy 
Ür. TOY &xjuaÍy mjiepoy "rapshnAvÜuiQy TCU "y&ái&oU [Oye 
Corres. diyroyTo 6 Mevénaos xal n 'EAévn, &c. Sed edixam 
Ícripturam tuentur membr. 4. quam (olicitatam a Cafau- 
bono nolim, nedum in eam partem, quae illi placuit, 
mutatam. cure (ut ex Ariftorele adnotavit H. Stepha. 
nus, in Thef. I. 1357. b. ) dicuntur ea quorum extremitates 
fe tangunt ; quorum alterum incipit ubi. definit alterum. Dua- 
rum autem rerum quae funt cure eis , illz potiffimum di- 
citur curs às aliri, quae proxime & continenter alteram 
excipit vel confequitur : cuius ufus fi quis exempla defide- 
rat, plurima ei dabit Lexicon noftrum Polybianum, in 
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€ voc. Xuvey ns. Igitur fententia Athenaei eft, AMriflarchum 
non animadvertiffé , à» $a Tíagi» , nempe Tov v6p) TnAéua- 
XY, ( convivium quo Telemachum excepit Menelaus , quod 
deícribit Homerus libro quarto Odyfleae paulo poftquam 
eyuj&orrorías Menelai meminiffet ) fuiffe avveyn T» *yaus- 
Tola, id eft, continuo fecutum effe epulas illas nuptiales : 
adeoque re&e quidem dicere potuiffe Poéram , adveniffe 
Telemachum eisdem diebus quibus Menelaus feflivitatem nuptia- 
lem celebraret ; intelligi autem ex reliqua narratione, 72 fí- 
ne illorum dierum adveniffe illum , cum iam ptrattae e[fent nu- 
piiales epulae , disceffiffentque convivae qui ad illas convenif- 
fent. Sed. aliam. quamdam difficultatem videri poffit hic 
locus habere, in ipía orationis flru&ura : fcilicet poft- 
quam dixit, Ür 4 eure ous oUcns TUs é2TIXG60€ , nihil fe- 
quitur quod ad coniun&ionem 27; referatur. Quae diffi- 
culras ita tolli poteft, ut dicamus, in illis quae paulo poft 
fequuntur, aégas d" eiy ey 8 Tcu. MeyyemésBoue y &sos. de- 
lendam e[fe à coniun&dionem , ut cohaereant ifta, ór; mépae 
$iyev &c. quo fa&o fimul tollenda fuerit uir particula 
pott ««peíAmTo. Sic prodierit ea fere orationis conftru- 
Gio, qua ufus Epitomator eft, cuius verba pn retuli- 
mus. Neício vero, an fic etiam levari fortafle eadem, 
T dixi, difficultas poffit, ut ftatuamus, elliptica qua- 
am ratione (quod faepe in huiusmodi disputationibus fa«- 
ciunt Grammatici ) locutum effe Achenaeum aut vetuftio- 
rem illum Grammaticum, e quo haec defumfit Athe- 
naeus ; hae sta illius fic accipienda effe, ac fi dixiffer, 
071 76pl Tüs 6c Ti&ceos ( ToU TnAsu Ax oU ) Aéyn "Onnpos 
Of gurFX 09$ oUc1€ T8 "yauomoiia 6c. Sed de hoc quidem 
penes eruditum Le&orem iudicium efto. In veríu illo , 
Toy d" eUpov. J'aubyra, &c.. reGe J'airivra, dedere mssti no- 
ftri, ut apud Homerum editum eft; non Z«wvrra, ut 
edebatur apud Athenaeum. Quod dein in fine illius «er- 
d fus, qui a verbis joan. éZapyovres incipit, xarà uéc- 
vov fcribitur, id eodem modo habes Iliad. 7'. 605. pro 
quo Odyff. Z^. t9. xaTa uéecor vulzo legitur. Ver(u prae- 
cedente, pro Z»à, quod re&e Epitomator tenuit, per- 
peram dvo pofuit vetuftarum membranarum fcriba, & fic 
ruríus paulo inferius ; nempe fuo more vocales c & v 
confundens. 
p.eTeveyxóvréc áx 70e 'Omhomóiias. Pro iftis verbis Hoe- 
fchelius in fuo msto ( nempe ms. Epit. ) fic legi adnota- 
"Ínimady. Vol. III. C 
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vit: amapa*yp&-]arTee TaUTG. ÉX ToU KpwTixoU "yopoy Tie év d 
"puadi "Omhoqopias, Et in mepaypa-[avres confentit Eu- 
ftathius ad Od. J'. pag. 145. 1. 47. ubi ifta verba ex 
Epitome adferuntur. Re&ius vero in noftro ms. Ep. vap- 
eyype-LavTec. legitur. Tum vero pro 'Ozogopías reGe 
Euftathius cum noftro ms. Ep. 'Omacoiias habet: quae 
eft (ut fupra iam adnotavimus) infcriptio duodeyicefimi 
libri lliadis. Vides vero, Epitomatorem huc traduxiffe 
verba nonnulla, quae in opere pleniore paulo poft legun- 
tur lit. £. initio capitis decimi noftrae editionis. 

c) yàp éE&py ovTes ci xvfurrwTIpes , &AA GE p- 

oy 10$ ToU QdoU ,"T&rTUs OpyoUyTO, Tb y&p á Ed py euv 
hs qipyinyyos id'iev.. » Etfi Athenaeo aflentior, Ariftar- 
»chi licentiam in recenfenda Poéta cafliganti : tamen, 
» quod adeo contendit, non pof 7b ibd de faltatori- 
»bus dici, parum efle firmum iudico: illud vero mani- 
»fefto falíum, T$ éZ&py «iv ns Qipuiyos effe iJiov. 
» Periti fermonis Graeci íciunt, verbum hoc de omnibus 
» promiícue dici poffe, qui faciendi aut dicendi aut canendi 
» exemplum aliis praebent; ut in choro facit ó xopuqaios , 
»inter remiges paufarius. Sic fovans éZnpy e véec0a: de eo 
»dixit Homerus, qui princeps curiá exibat : & BovAa? éE&p- 
» *X £y , praeire concilio vel fenatui ad novas fententias ; quod 
»ali dicunt, *rejmv eicoépeiy. Lycophron, [Caffandr. 
» vs. 250. ] evpójÉo Thy aiuaTnp»y éE&py ov vijsov.« CA- 
SAUBONUS. — Athenaeum, ib e legendum prae- 
cipientem , non éEZépyorrec, probavit CLARK ad Od. Z". 
19, Confer Dammii Lexic. Etymol. pag. 822 fq. Adde 
Ed. Aug. Worri1 Prolegom. ad Homer. pag. 263 fq. 

Verba ex HEsiODI Scuto citata, leguntur ibi vs. 205 e 
fq. AnRcHILOCHI veríus, eft trochaicus tetrameter ca- 
tale&icus. PINDARI &yneí»y opa "rpooiia*habes in Pythiis, 
Ode l. vs. 6. Epitomator Athenaei vulgatà vocis formá 
$hyncivopa ufus eft: Doricam vero formam &yteíxopz, 
«um editis tenent membr. 4. 

Auld'wpos d* à " ApiaToqaseioe OAoy Toy "y&uoy erepit^ypa-].e , 
TowáQoy "poTas T"UÉpus sivas* Gc, n Scripfhimus megié- 
»ypads Tom&Qov. Vulgata fcriptura, quam fecuri 
» interpretes , 7repie*ypá-lao vraíQor , vere d'iaraiQet nds : 
» eft enim ridicula. Eufltathius nobiscum legit, & 7b spi- 
» *yypa sir interpretatur áBezeiv, éxfiaA iv , reücere ut alie- 
»nuym & adulterinum, Plutarchus libro fecundo De Alexan- 


———— — — 
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e » dri Fortuna fcribit, Philoxenum , cum fibi liber ad emen- 
» dandum effe traditus, evüur &^rb Us &py ne pé pi TU« ko- 
» povíd'oc erepiyypa-las , id eft , und litur emendaffc , ut loquie 
»tur Martialis. Porro mentem huius loci pluribus explie 
wcat Euftathius, unde licet petant ttudioft. « CASAUBO- 
NUS. — Vulgata fariptura , quam dicit Cafaubonus , non 
nifi in ed. Baf. legitur: qui fi Venetam con(uluiffet , reper- 
turus in ea veram erat, quam veteres membranae dabant. 
Epitomator, omifío verbo 7emaQov, fic fcripfit , dAcv 76 
Ti "y&jkoP "TépirypiQer, xal xeAeUei ypuqeiv 6c. Quae ver- 
ba ex eo repetens Euflathius ad Od. 4". pag. 145 extr. 
verbum «eprypácei ita, ut docuit Cafaubonus, inrerpre- 
tatur. Ad rem ipfam quod fpe&at, haec porro adnotavit 
idem CASAUBONUS : » Ab Ariftarchi fententia longe re- 
»ceffit Diodorus Grammaticus , fetlae Jriflophaneae ; Táw. 
nedriflophanis Grammatici qud cuius obiter receníe- 
» tur hic iudicium fuper Homeri ifto loco. Ceníuit hic, 
»inducendos efle omnes illos verfus, qui initio libri 
quarti nuptiasinducunt. Atque huius iudicio fi ftemus, 
»ita concipiendum eius rhapfodiae principium : 

» Oi 4" fEor xolanv Aaxed'alsova. xuroscear. 

» erp»s d" dpa, d'ojuT! (^ev MeveA&ov xvd'aA(muor0, 

»'Qs oi uiv d'aírwvTo xaT! U-Legeqie véya d'aja 

»*yeiTores nd& éra1 MevyeAnaou xvud'aAÍuot0 

» Tép7Üj.evoi, j46T4. dé cqpiy. éjséAvTéTO Delos. &oidüg 

» qopisitoy* d'ot Ji xui TnTUpe x28 aíToUs 

»«oATEE éZapy ovres édivevor xaTà uáscovs. | 
»Mira vero Critici licentia, qui duodecim ipíos verfus 
n7piyp&esivy & obelifco notare non dubitaverit, unico 
»nixus argumento: quod probabile non effet , locum 
»tam illufirem de nuptiis duorum Menelai liberorum adeo 
» negligenter transfiliturum effe optimum poéram. Reípon- 
»det nofter pauciffimis verbis, nefciffe Diodorum ifla ver» 
nba T^y d" eUpoy d'auvóvra, "y &poy rete ^ nig Male enim pue 
»tavit , adveniffe Telemachum inchoatá folum nuptiali folemni- 
»tate: quae. ex poétae mente debuit intelligi iam finita atque 
» peraca,« — Haec ille. At fic nimis etiam abíurdo modo 
in illam partem Homerici poématis graffatus effet Diodo- 
rus, & res compofuiffet nimis male cohaerentes. Quis 
enim fani iudicii homo duobus iflis prioribus verfibus, 
Oi d" fEor, & poe d" dee , illum proxime fubiecerit , *Qe 
ei j4iy d'aírv;ro &c. cum quatuor — verfibus? 

2 


36 ANIMADV. IN ATHENAEUM. p. 180. 


Nec vero talem imperitiam Grammatico illi imputat Athe- e 
naeus: qui tantum abeft, ut quinque illos verfus, quos 
ad narrationem convivii nuptialis temere ab Ariftarcho 
adie&tos modo dixerat, eosdem a Diodoro fervatos eo 
loco probatosque dicat, ut contra eo nomine hunc re- 
prehendat quod Aer 7b» *y&kov (id eft, quidquid de nu- 
ptüs commemoratur eo, de quo agitur, loco) prorfus abii- 
ciendos cenfuerit. Supereft igitur ut intelligamus, Dio- 
dorum initio libri quarti Ody[feae poft duos priores verfus , 
(reie&is omnibus qui in Aniftarchi recenfione , qua hodie 

ere utimur , usque ad vicefimum fequuntur) ftatim illos 
pónendos iudicaffe , qui funt hodie num. 20 & fqq. fcili- 
«et , Tà J" avT' év mrpolópuigiw 6c. Ex quo fimul intelligi 
par eft, quod continuo deinde eumdem Diodorum o5 in- 
veclum in poétae carmina foloecifmum reprehendit Deipno. 
fophifta, id non ad OdyfL. 4'. pertinere, fed ad lliad. 
e'. 604. 

1lla altera reprehenfio huiusmodi eft: "Emsrz& xeAeóei f£ 

yp&qsim doi di xvfíewTIRs xa8 aU ToUs« tv TQ Ja- 
Géi "yp&jAjuTI, GoÀoikiQRiy dya'ykaQay. Tb 4i» "yàp xaT 
&UTOUF, x«T& C às écTW &UTOU S. T5 d$ Aéyar éav- 
ToU$, GóAcixoy. Ubi haec notavit CASAUBONUS: » Quod 
»ait Athenaeus, in Homeri verfu fcribi debere xaT! avToUe , non 
» xab' aUToU£ , quia éavToUs M*ytiv fit cóAcixov : diligenter ex- 
» pofitum eft ab Euftathio , quarto in Odyffeam commen- 
'»tario. [ p. 146. ed. Baf. inde ab initio. ] Tra&at eandem 
» quaeftionem Apollonius Alexandrinus [pl vrz& Esos] 
»lib. IL cap. 19. Vult Athenaeus, xa7' avrov: fcribi debere, 
» non xaB' avToUs. Id [nempe x«7' avTcvf] fignificare xa 
» coc avToUs : efe enim pronomen /implex pro compofíto. 
» Aut, ut melius dicam: Poéta more fuo pronomine uno 
»duorum loco eft ufus. Compofita apud Homerum non 
» leguntur, ésavToU , CtavToU , áavTou : fed pro illis dicit 
»é4b avTw, cb aUTbv, FL avTóv: aut fimpliciter avrbr, 
» omiffo altero pronomine. Similiter in plurali nunquam 
» dixit 44avroUr , ctavTovs , éavroUs : fed nde auToUe , Vae 
»«v/ToUf, & cas «UTov«. Propterea pronuntiat au&bor , 
»in voce éavTovs foloecifmum inefle: fecutus eorum 
»fíententiam, qui compofita ifla pronomina pluralia damna- 
»bant: non folum quod Homerus , Helleni(mi canon cer- 
» tiffimus, illa effet aípernatus ; verum etiam , quia eorum 
»compofitio ratione caret, contra analogiam recepta: 


/ 
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f»nam $a2uTb» quidem in ? av7»» diffolvas re&e: at éav- 
»T7o)« non potes.« — Euftathii verba huc fpeGlantia la- 
te adpofuit FrsCHERUS, in Animadverfionum ad Welleri 
Graminaticam Graecam fpecimine fecundo , pag. 228 fq. 
Quod autem hic Athenaeus ait a Diodoro in Homeri car- 
minibus comntifium, id ipfum nos, cum apud eumdem 
Athenaeum noftrum , tum apud alios Scriptores, quorum 
fcripta ad vetuftorum codicum fidem recognita edidimus, 
frequenter vel ab editoribus vel a iunioribus librariis fi- 
militer admiffum obfervavimus; ut, ubi «/7»» , aUToU£ , 
«VToU, A&UTOY, aVTQ, «UToi$ , teftibus vetuftioribus li- 
bris fcriptum fféliquiffet au&or, ibi illi ejv?v, «aUToUs, 
&)Tov , avTüy &c. íuo arbitratu fuaque auGoritate 
ponerent. 


AD CAP. x. 


'AAM UTtp Simo &c. Refpicit id quod modo dixerat, 
(lit. 4.) ueveveyxóvrec áx ane "Omnomoiias. — Verfus iflos , 
a Er d? xopby 6c. habes lliad. e&'. $90 fqq. 1n eorumdem 
verfuum trertio , iiexues apud Athen. edebatur; pro quo 
re&e iexwci» dedit ms..4. (Epitomator verfus hos non - 
adpofuit.) Quinto verfu , &pysurr' erat editum : recte ve- 
ro dpyeuvz' dedere, vetuftae membranae.  éy»vca; autem 
cum editis tenent eaedem membranae; non éxorzes , ut 
apud Homerum vulgo editur. 

b 46 enci apis To» Kgnra, Mnpiórnr,— Qui illa verba 
pronunciat, Aeneas eft; Iliad. a. 617. Poterat Athe- 
naeus dicere qreí 7 1$, quemadmodum pag. 182. a. ém5- 
veré Tis ait: poterat vero etiam omittere pronomen , qua 
ratione latine etiam fubinde di&um legimus inquit, pro. 
inquit aliquis, 

Ofcy xal Kpmrmà XaAoUG! TX Verüpy rpidTt, UTropy Wet 
7« Íunt cantus qui accinuntur faltantibus , cantus ad quoram 
modos moventur faltantes. De quibus plura infra libro deci- 
mo quarto: nonnihil fupra notavimus ad L 15. d. Anim- 
adv. T.l. pag. 136. Epitomator, omiffo verbo xaAever, 
nude fic fcripfit, "Odey xa] à Kpnrix& Umropy niiu47a. Sed 
aliquid utique amplius dicere voluiffe videtur Athenaeus; 
nempe id ipfum, quod Pindari Scholiaftes ad Pyth. 1I. 
127. Sofibium Grammaticum dixiffe ait: Eecífios dà, 7 
Üvropy WAATIX, TÀYTO, [Nn , Kpurixa, iwi MM 

3 ; 


38 ANIMADV. IN ATHENAEUM. p. 181. 


KprTay jy xaAéovei Tpyror. »Incerti auCboris ver- b 
»ba funt, de hyporchematis loquentis, Kpy7e à» ( vel 
» pw) xa^éovas Tpimor. 70. d" ópyavor MoAoggóv. Organum 
» Moloffum appellat tibias aut aliud muficum inftrumen- 
»tum, conveniens Molofficae éuuensig five modulatio- 
»ni, ( 7pévey vocat poéta) de qua libro decimo quarto. « 
CAsAUB. — Poetam, e quo verba ifla (quatuor certe il- 
la, KgnT. j4. x. 7pó7rov) defumfit Athenaeus, SIMONIDEM 
efle. ex Plutarcho difcimus, Sympof. lib. IX. cap. 15. 
fub ipfum operis finem. Et ex eodem quidem Plutarcho 
pv particulam, (pro jv, quae hic confentiente ms. 4. 
edita erat ) recepi. Pro Kpn7« vero, quam formam no- 
minis maxime ufitatam ( a recto cafu à Kpic) habent ii- 
dem libri, placuit Kgn7 «v, quod habet ms. Ep. in quo 
fic fcribitur, Kghzay 7€ xaA£ovuci T^v Tpóory. Eamdem vo. 
cis formam in fuo etiam codice Epitomae: repererat Eu- 
ftathius, Qui de ea ipfa fic commenratur, in Iliad. c'. p. 
1226. 42. 'O Ji phos K pira €, ec ày elzron Tie Kgurixós. 
x«l cT! Aepixby ToUVOJ4d , CjA0lOV TO VIXITRS Kc) QIAUTGS* 
Gv TÀ X0 , YiXl TEE Xe) QIARTME. ( vixnzie puto, fcripfe- 
yat, & qun706.) Ad eámdem vocabuli formam pertinere 
videtur gloffa apud Hefychium: Kpneas' Kpwrixóg. aero 
KpTne: nifi quod ibi, ex alio idiomate dorico, 7 litera 
in c mufata eft. Cui confentaneum eft, quod formam 
nominis gentilis foeminini generis Stephanus Byzant. hanc 
adfert, Kpmrie , xa) TpoTh ToU T ie G Kpücis. 

Cum illis verbis Kgtzav j4&v. xaAéovci 7pórov , proxime 
coniuncta videri poterant ifta, 7à J" ópyavor MoAoccór: 
quae etiam nullo interie&o fpatio illis fubüciuntur in edd. 
(& ms..A. Similiterque iunguntur in ms. Ep. Kphzav 7$ xa- 
Aéovci Tov Tpiov, xa) Tb Üpyymyey Monogaív, Et rectius 
fortaffe fa&cturus eram , fi fimiliter iun&la. reliquiffem ; 
quae eo tentum feparavi nonnihil, quod priora verba 
mihi vifa erant effe initium hexametri, poíleriora vero 
initium fenarii iambici. Znflrumenti mufici, cui Moloffo no- 
men, nusquam alibi, quod fciam, mentio occurrit : Mo- 
lofficae [altuttorls meminit Nofter lib. XIV. pag. 629. d. 
Sed de his quidem & id genus aliis conferenda quae col- 
legit moauitque Meurfius in Orcheftra. 

'O dé 'ApiaTtpyos oU phóvoy - - ép[iaAOY oUs ov "pogikG C 
qTíx eve , &c. Particula ev nonnifi operarum errore dee- 
rat in ed. Caf, 2. & 3. Rede eamdem tenent editiones 
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fuperiores. Ad rem quod pertinet : » Ha&enus trium Cri- 
»tioorum , Ariftarchi, Diodori & Athenaei velitationes 
» fuper principio quartae Odyffeae retulimus : fequitur iam 
»alia reprehenfio Ariflarchi, Ait Athenaeus: &AaA& xa] oU 
d » KpnrixoU y opoU by dy éESIAEP , VTITSULOY TÀ, "FOI TO 

»Ty Tpó7oy ToUTov, [lliad. &'. 603 fqq. ] 

»lloaAbe J* ipspberra, "p opóv 7epilaTaU UuiAoc 

» Téporüj.cyos* d'oib dà nva TwTWQS xaT! avToUS 

» u.oAcrne. éERpy ovres , éd'ivevoy xavà. MégGove. 
» Etiam ex hoc loco licet colligere, noftros hodie codi- 
»ces Homeri ad editionem Ariftarcheam magna ex parte 
»fuife emendatos: ita enim ícribitur hodie in omnibus 
» exemplaribus ifte locus. Atqui clare hic indicat Nofter, 
»alias editiones, praeter Ariftarcheam , poft vocem 7«p- 
»^546v0) haec verba agnoviffe , 

» — uer& dé aqir ápéneéTo 3éiof &oide 

»QopuiíQuy' — 
» Ariftarchum , quod ifta fuftulerit, Athenaeus exagitat; 
» affirmans , ea leCtione receptà àvíaTov *yírvssÜar mavra- 
pagi Tb éE& py ov Tét, janxéTi. dyrapéyue qne. évr) by 
»(dy àvaQopze co6eg0ai. Ante reprehendebatur Ariftar- 
» chus, quod é£apy ores male fcripGflet pro éEzpyorros : 
»nunc longe gravius peccaffe dicitur ; cum , fublato ver- 
» fu qui nomen gv continebat , nihil reliquerit quo pof- 
»fit T? é£&pxorrss referri. Hoc illud et quod vocatur 7» 
v &réa To : incommodum tantum cui par medicina reperiri non 
»queat. Verte fic: ut fervari nullo modo poffit T» é£&gyov- 
pTé$ , cum referri id iam non poffit ad cantorem, « CASAU- 
BONUS, — Notanda apud Athenaeum ícriptura 7 ep ó- 
pros: pro quo vulgo apud Homerum cum in lhade, 
tum in Odyflea, 7eprmójzevor in plurali legitur, ne id quidem 
male. Caeterum fententiam AuGtoris minus perípicue ex- 
pofuit Epitomator, cum totum hunc locum, inde ab illis 
verbis 'O J'e 'Apíerapyos fic contraxit: "Ori áv Tsi$ q&- 
eaci puünvais "Ojnpixois Sméciv , AviaTO? "TawTATAG! T 
$EapyorTés* 3) d'uragsévus vue. $i Tbv diy araqopás go 
(eau. xeiras dà xperrTov év "usi orpomyoujérou. 700, 
IloAabs j" iepóer7a, "y opo» "epiizTaU opiAes. 


AD CAP. XI. 


AióTi d oU ribashy , dxqoajun "rap, TO Mevenao : 
st». Haec quum Dalecampius latine fic reddidiffet: €re- 
C 4 
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dibile vero non effe , apud Menelaum  recitationes illas & can- d 
tus adhibita fuiffe: monuit CASAUBONUS: » Verte, Quod 
»autem probabile non fit, fuiffe apud Menelaum cantorem. 
»'Axpóasa, , ipfe qui auditur , cantor. « — — 4croama quid di- 
xeriat Graeci, fatis hodie in latinis etiam quibusque le- 
xicis, paulo quidem uberioribus, expofitum reperitur. 

Homerica verba, Auzà 'Odveeeus 6c. du&a ex Odyff. e 
8.264 íq. lie verfus, Kndea jor &c. ibidem legitur num. f 
154. hac differentia, quod ibi as6Ae! poéta dicit, pro 
&«d'a) quod hic pofuit. Athenaeus. 

lllud, agozxómTow ps Tbv lleríaTpaTov, pertinet ad 
OdyfL. 4". 69 fq. Quod vero adiicit, xa) T6» exeva» 
SiaTi(uevos , re(picit verba quae ibidem fequuntur, & 
praefertim vs. 75. ubi ait Telemachus , céf«s p ét «ico- 
perra. Qui locus apud Noftrum dubitatione non. va- 
cat. » Videamus vero (inquit CASAUBONUS) an ita fcri- 
»pta fint ab Athenaeo quae proxime fequuntur, TGv 
»cxéyor diariléuevor , pro, in utenfilium admiratione defixus; 
» Ac videtur 76v exevoy , íubaudita voce &vexa , ferri pof- 
»fe, et(i duriusculu m eft, pro éri voie exeveci.. At d'ia- 
» Tílezlar, pro éxaafiTeaÓoas & vehementius affci , e trivio 
» peritum non eft. S2: loquitur & alibi. « — Verbum '«- 
TíéezUn, ea notione, quae hic obtinet, alibi apud No- 
flrum nec memini legere, nec in fchedis meis adnoratum 
reperio. Et aliàs quidem minime infrequens eft ille ufus ; 
fed conflanter ita pofitum illud verbum reperitur, ut ad- 
je&o adverbio aliquo aut alia quadam di&ione diferte de. 
claretur modus quo quis adfectus fuerit , verbi cauffa, xaxàs, 
d'tivés , y a^emOc, padier, oUTO£, aupà QUeiv , & fimi- 
lia; quam in partem plura exempla collegit H. Stephanus 
in Thetaur. T. lll. col. 1489. quibus alia facile adiici 
poflunt , quorum nonnulla offert [ sm nofter Epicteteus, 
Quare non nego, fufpe&um mihi hoc loco videri id ver- 
bum ita abfolute pofitum , pro admiratione adfici , aut flu- 
pore defigi. Sed magis etiam fufpe3ta conftru&tio ifta cum 
nudo genitivo caíu; ubi faltem v0» và» exevov exípe- 
Gafles, quod malle fe adnotavit ConaAv in Noris msstis. 
Eà certe conftru&ione apud Polybium III. 74, 11. ufur- 
patum id verbum legitur , non quidem de animi, fed de 
corporis adfeCione : 0 J& Tor Gufipev x«l Tüs émis 
vop.éyne "x ibvos ovr d'ueTílev To J'eivas &c. 

aemoínxs *yoUy &j.qeTépout , Toy j«by 79 "ANxiróp , 7wdi a 
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aT79 Mereao dux daxpjev "yropiQopsérove. Vide Oàyff. p. 


g21 fqq. & 2". 115 fqq. 
AD CAP. XIL 


eap d" 'Onfigo xexpérITOA TÀ GéQpora, cUAvTógia. » Do- 

» &us interpres xexpórwTaa vertit, plaufu celebrantur, Sane 
»id Graeca diGio fonat: fed exiftimo , pofitum xexpózwTa4 
» pro qwvyxexpóTwTa4 , coéunt , agitantur. Sic enim Graeci lo- 
» quuntur ufitatius; ut Chryfoftomus in Ep. ad Romanos: 
» xa) [44AIG T&, TOl$ TÀ. QIAIK&, GU'yXpoToUGi eumogie. Ári- 
»ftides in Apologia: ei «à &pa év o  HAvaío msd'ip T? cuj- 
»Tócioy guvéxporérzo.« CASAUBONUS. — Quemadmodum 
GU'yxpoTsiy c Tp&TéVI«a idem valet ac evv&yeiv a Tp&T6U/a , 
exercitum. colligere , contrahere: fic perinde quoque ev? xpo- 
7éiv Gvj&móciov dicunt Graeci atque cveysir evuógior , 
e eft proprium & vfitatiffimum in ea re verbum. cf. 
V. 141. €. 143.2. V. 187. a. An vero , quemadmodum 
etiam nude &'*yeiv cus; dixerunt, eodem modo 
nude xpoTeéiv cuuzíicior dixerint, haud ita exploratum 
videtur: neque ullum aliud, quod fciam, illius di&ionis 
exemplum exíltat praeter id quod hoc loco apud Athe- 
naeum legitur, ubi quidem editam ícripturam tuentur 
ambo noftri codices mssti. Caeterum loco modo citato, 
pag. 187. a. (cap. 3. noftrae edit. pag. 204.) dixerat No- 
fler, Tapa Toi& o) Tà GÓQpov& gjwmócia Cvv&'yovci, ad 
quae verba referuntur haec ipfa de quibus nunc agebamus. 
xal ToTÀ ply émhregé Ti$ Qnaae Toy Mevénaor. Idem va- 
let hoc ac fi dixiffet émrárezé 716 MeréAaor , qiias epos au» 
76r. lle 7) autem, Telemachus eft, Vide Odyff. 2". 160. 
Mox , 'O d" éme^a[iero, nempe Menelaus ; Od. J". 193 íq. 
Tum, 'O 4$ mé , Rurfus vero ille; vel, Rurfus vero alius : 
nempe Meator, & quae fub illius perfona latebat Miner- 
va, in convivio apud Neftorem. Vide Odyff. )'. 230. 
lam vero hoc loco, in ipfoillo verfu, TnAémuay e , aroióv 
€s (ros QU'yey &pxoc ódóvT v, inordinem redit oratio, 
quae hucusque cum in editis, tum in msstis libris, folio- 
rum nonnullorum transpofitione, 'mire fuerat turbata. 
De qua confufione, nunc demum plane fublata, fatis di- 
ximus in Aaimadverf. ad lib. IV. pag. 177. c. & pag. 182. 
b. rurfusque nuperrime ad lib. V. cap. 3. noftrae edit. ad 


E^, pag. 187. b. edit. Cafaub, 


€ 


IIauy 'Emíxoupos éy 79 Zwevrogio QuT6i oripl dvcere-]ías , 
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&cT' olovicacnr eil pd erep) "ruperay. » Praeterea. quaerit C 
» Epicurus in. Convivio fuo de Cruditate; ut ex eo liceat omi- 
»nar: deinde quaerit de febribus. Veterum ea fuperflitio 
» fuit, ut rerum male ominatarum mentionem fuper coe- 
» nam fieri nollent, aut fa&tam abominarentur. Huiusmo- 
» di res funt cruditas , febris, incendium. De duobus prio- 
»ribus teftatur hic Athenaeus: de incendio Plinius, lib. 
»XXVIIL. cap. 2. [fe&. $.] /ncendia inter epulas nominata, 
» effufis fubter menfam aquis abominantur. « CASAUB. — Pro 
mepl dua re-Lías , ph. duaore-|ías expreffum eft in ed, Caf. 
2 & 5. hallucinatione operarum. 

Ti» pr ykp éwiuTpéycucar T» AéLu &ipuüníar Tí dei 
xal Aéysiv ; » Nam diflionis qua utitur Epicurus inconcinni- 
»tatem quid attinet. dicere? Epicurum neíciffe Graece lo- 
»qui, probavimus alibi multorum fcriptorum teftimoniis. 
»ln exprimenda voce &jjvbüuíu fruftra laboravit Dale- 
»campius: non enim id au&or voluit quod ille dixit. « 
CASAUB. — Dalecampius , verba ifta fic vertens, NiAil 
attinet hic dicere , quam inconcinna eius oratio fubfultim ac in- 
epte. huc illuc. excurrat: non tam in exprimenda notione 
vocabuli ééguÜgie erravit, quam verbi ízi7péy «mw ufum 
parum habuit perfpe&dum : quod verbum interdum , quem- 
admodum hoc locó, idem fere valet ac eus£aiveir , ufur- 
paturque de eo quod accedit vel accidit ei rei vel perfonae 
de qua agitur, five de qualitate, quae non tam ad inter- 
nam rei naturam pertinet, (cuiusmodi qualitas , ey i- 
yeo0as vel éveira: rei, dicitur) quam ad exteriorem illius 
formam. Quem ad ufum verbi éviTp€^ «iv pertinent non- 
nulla ex iis exemplis, quae poft Guil. Budaeum ab Henr. 
Stephano prolata funt, in The(! T. lI. col. 1659 fq. Vo- 
cabulum &gpvókíar fic duplicata litera e. fcripfi praeeunte 
ms. Ep. cum &pubuía» antea editum eBiet. De di&ione pa- 
rum concinna Epicuri pauca adnotavit Cafaubonus ad Laert. 
X. 13. ex Sexto Empir. in Prooem. lib. l. adv. Mathemat. 
fe&. 1. & ex Cicerone de Finib. J. 7. Ab Ariftophane 
Grammatico reprehenfam ef[e Epicuri diCtionem ut iZ/o- 
T&TWr , ait Diogenes Laértius loco citato : ubi maxime po- 
pularem 6 plebeiam intelligebat Menagius; re&e, ut mihi 
videtur: fed in eam fententiam qm idem Menagius 
perípe&e monuit) iduerixer&Tww (criptum oportebat; 
non idiwréTmv, quod longe diveríum eft, atque etiam 
propemodum plane contrarium. 
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c. Tla&ror dà &c. Haec in ed. Ven. fic fcripta diftin&aque 
legebantur: IlAz7ewv J9 7iv ui» Umb Tü$ Avyybs évey Ao 
pa&voy xal Sepzeréuójuevoy &vaxo*y y uNIac|s0is UduTos , áv di 
Tails UgoÜnkais ToU xáppous ive, Ti» piva xivficase erTápH , 
erupinui, xopuodeiy "yàp WüÜehe xal d'uacUptiv. y Aevales T$ 
7à icbxeAa &c. Quam fcriptüram per omnia tenet co- 
dex mstus uterque, nifi quod initio Ila&zaer 7$ Tb» U7b 
TWs Avy'ybs habet ms. Ep. omiffa uiv particula. Temere 
vero in ed. Baf. verba poflrema fic erant mutatd, xeuo- 
J'siv yàp iüeAe xa) J'iucUpet , y ^eváQei Te &c.. Quod fer- 
vatum eft in ed. Cafaub. accedente etiam'in ed. Caf. r. 
alio errore, nempe quod interpun&tio orationis poft 7«p- 
ínpi fuerit omitía. Iam in Animadverfionibus haec ad- 
notavit CASAUBONUS : » Totus locus concipiendus eft ali- 
»ter quam vulgo editur. Scribe: IIA&rov di, (7v uy 
» yp UT Tis AU*ybs wy AoUjuéyoy xal Sepa. &ya xo'y X UA. 
»vVdaros, CU» Tuis VarolÜüxaig ToU X&pqous, iva Thy piyo, 
» xivngae eráps , erapirpas xopd'eiy "yap Wtexs xa) diacave 
»geiy ) x AevaQei T6 T&. ig. Gc. Planiitma iam funt omnia. 
» Platonis locus ita habet: Ariftophanes, cum ad ipfum 
» vices fermonis veniffent, fingultu impeditus verba pro- 
»loqui, Eryximachum medicum duo rogat, & ut fuas 
» partes obeat, & ut fe fingultu liberet. Utrumque ille 
»concedit. Praecepta autem fedandi fingultus haec funt: 
»'Ey à J' ày é*yà Aé*yo, &àv éy voi 6ÜéAn aerveusT) (yorri 
» *0AUM, x phvoy erassaÜaa » Av'yE: ei dé ju , Ud'uTI &yaxoy- 
»«uARmgor. &j d' dom "&!U icxUpa áécTI", àvaAnoy TI 
» TotoUTO oig Xiyngzeie ày Tw pira , ?rT&pe. « [ vide Plato- 
nis Conviv. pag. 193. edit. Bipont.] » Quae verba fic 
» vertimus: /nterea. dum ego loquar , ft quidem ce[faverit ftn- 
»gultus fpiritum longo tempore cohibenti, bene erit : ffín minus ; 
»aqua fauces collue. Quod fi admodum. vehemens | fit, fume 
» aliquid eiusmodi quo nares moveas , & flernuta, Expreffimus 
»figuram Atticam , quae Platonis verba eius interpreti- 
» bus obícura reddidir, Deeft enim aliquid ante ei à 45. 
» Atque hoc loquendi genere etfi plurimum ufi Attici, 
» proprie samen medicis (ut hic fuit, qui ifta pronuntiat ) 
» Videtur convenire. Hippocratem certe plurimum eo uti 
» Oobfervabamus. Ilep) Auaírue óEeav fcribit Cous fenex : 
» xt) fw uér goi ériJ10 o éer) 7 [énTior" el dé um, erponé- 
»*tiv. ld eft: 4c ff quidem melius te. habere. coeperis , bene 
neít: fin minus, udicus praemonendus. lterum eodem ]i- 
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»bro: K' Br» uiv ixavae éy». W» d& mh, ei eAMcl TE, tro C 
»Toétv TX &)T&. Ubi notabis illa ei éaAsímn, proríus 
»non neceífario ab Hippocrate adiecta , ut multa faepe 
» apud optimos fcriptores: aut ex gloffa fortaffe orta. « 
(Et foloece quidem expreffa gloffa: ei cum fubiun&ivo.] 
» ldem au&or lib. 1I. pe Morbis: Kal iir j&àv Totav Ta. 7rom- 
» £ayTi vyime *yérmrar €i d uh 5c. Hoceft: quod fi talia 
ppraeflanti , fanus evaferit , bene habet: fin minus. Ita ver- 
»tendunt, nifi legas aome«s, quod doGis placet; meo 
»quidem iudicio, fine cauffa. Idem , pe Superfoetatione: 
»Kal iy àv db Tüe ervpmator. &Amroy opiicer €i d ph, &c. 
»libro pe Diaeta: fw iiy ovv év TaUT» "avcwTor 6| d 
» 3, "rTICGÀAYDS y UAG SepaeUecÓai, — De Fiftulis: iy iiy 
»oUv diua, T) VoUgQ "TaUNTUI* QAI "yàp c£ T&. TOÀAR eU- 
» Tos *yivecÜai. ei dà uh, díf'eu dv qapu&xor. Tot locis 
» apud divinum virum figuram hanc adnotavimus. Alibi 
»íolet idem , quod defideratur in iftis exemplis, adiice- 
»re; puta, ravT« 4pizT&: ut, De Mulierum morbis: i» 
»b» duraToy  eícm aca) djiqo , xa) evTpeÍaa! Tb 
»(upvoy, TaUTG &pioTa" 6) Ji uh oloy T€ B. Gc. vel ap- 
»xsio: ut, De Fiftulis: xa) iv ape TaUTA d'TaAAáGTW- 
» Tai Tnt odUvme , &pxeíro. ny dà 9 , erícas Tb jemxomior. 
»Eft & illud Hippocraticum non minus quam Atticum 
» genus loquendi, quo uti facit Eryximachum Plato, é2» 
» éény vravUesÓo: 5» AvyE. Sed ad nos redeamus & noftrum 
» penfum. lgitur; ex adícriptis Platonis verbis patee quam 
»male hunc locum interpretes acceperint., Át noítram 
» emendationem leviter faltem confirmant libri omnes me- 
»liores, [non modo fcripti, ut iam docui, fed & Ve- 
» neta editio,] in queis non Z'acpei , fed Ziasipsi» eft 
»exaratum. In Epitoma male vmoféseei pro. Vorcünxais. «c 
CASsAUBONUS. — In noftro ms. Epit. compendiofe fcri- 
ptum hoc vocabulum ; fed nil aliud fignificare illud com- 
pendium videtur, nifi vmo04x«i$. Quod vulgo fcribitur 
$v d rais vercbixai , non dubito mendofum effe. Effe 
vero év dà Tais ex cvv T«is corruptum, quod ftatuit 
Cafíaubonus, id quidem parum videtur probabile. Nec 
quidquam amplius profecit Villebrunius, $i à corrigens: 
nam five ^dà voluit, quod idem ac x«) valeat; nulli 
profaicorum fcriptorum ufurpata ea particula eft: five ii 
46 pro aut vero accepit, ut ex Gallica ver(ione intelligi 
videtur ; ne fic quidem locuti funt (quod fciam ) Graec ,- 
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€ & fupereft difficultas quam creat Jà particula, iniquo lo- 
co pofita. Simpliciffimum remedium videri poffit, fi dy 
7$ Tais legamus: nam ér praepofitio neminem. hoc loco 
offendere debet, qua faepe utuntur Graeci, ubi de in- 
ftrumento agitur, aut de via rationeque quà efficitur ali- 
quid; ubi perinde vel omitti etiam praepofitio, vel cur 
poni poterat. Si tenenda vulgata fcriptura é» d'à ais, 
fufpicatus fum intercidiffe fortaffe ante &vaxoy. parti- 
culam negativam , quam adiicere potuerat Athenaeus , 
quoniam apud Platonem pag. 1:99. diferte Ariftophanes 
ait, non prius ceffaffe fingultum, quam altero íllo ufus 
fuiflet remedio. Quod pro xuvigas , xrcas aut xvíras cum 
hic tum apud Platonem legendum contendit ViLLEBRU- 
NIUS; percommoda quidem haec le&io foret, fed minime 
neceffaria novatio. — , 

X ^sv&Qe T6 Tà igóxuAa Tà 'Ayalorvor xal T &vrilera , 
xe 70y 'Aoxifii&d ny ('AX x iB 1& Jn bene, mssti.) Z6 zap- 
&yt Aéyorra, 071 mac "rig. » Quod fequitur de irrifo 
» Agathone & fceleflo -Alcibiadis amore, ex ipfo Platone pe- 
»tat le&or.« CAsAUB. — Quae icóxoAa vocant Graeci, 
id eft , orationem aequalibus. membris conflantem , ut interpre- 
tatur Quintilianus, Inftit. Orat. IX. 3, 8o. eius dicendi 
generis exemplum hoc ex Ciceronis Orat. pro A. Caecina 
adpofuit idem Quintilianus , Si , quantum in agro locisque de- 
fertis audacia potefl, tantum in foro atque in iudiciis impudene 
tia valeret, Sed ipfius Agathonis (aut quae certe a Pla- 
tone ei tribuuntur ) igóxoA« & &rvríbera , quae dicit Athe- 
naeus , leges in philofophi Convivio p. 218 (q. ubi fimul, 
quo pa&o ea ironice laudet Platonicus Socrates , adeoque 
irrideat, reperies, Quod de Alcibiade adiicit Athenaeus , id 
( non eodem utique verbo expreffum, quo utitur Nofter ) 
habes ibidem pag. 260 fq. Et dixerit fortaffe aliquis, invi- 
diofius quodammodo ac non fine calumnia commemorari 
hoc ab Athenaeo, quem & aliàs paulo iniquiorem effe 
in Philofophos , ac praefertim in Platonem, videmus. At 
mihi, fi quod fentio dicere licet, fermo ille, quem ab 
Alcibiade inftitutum Plato finxit, non minus quam Athe- 
naeo noftro, indignus Philofophi ftylo femper vifus erat. 

d "'AAA' ovre éx SUpfpas , (qu Anpoy pns , Abyy n - - »yl- 
vera, Repetitur idem verbum infra, pag. 215. e. quod me- 
rito Eraímus cum trito illo adagio contulit , Noz e quovis 
ligno fit Mercurius, Qui illo verbo ufus eft DEMOCHARES, 
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idem (ut difcimus ex Eufebii Praeparat. Evang. XV. 3.) d 
multa maledicenter & invidiofe in Philofophos fcripfit : 
quod fecit ille in ^4pologia pro Sophocle illo , qui decretum 
tulerat, quo philofophi omues Athenis funt eie&i : de quo 
vide Noftrum lib. XIII. pag. 610. e. f. & XI. $08 extr. 
& íq. conf. Diog. Laért. V. 38. &ibi virorum do&dorum 
notata. Ex ifto Democharis fcripto Athenaeus maiorem 
partem eorum , quae hoc libro contra Platonem aliosque 
philofophos disputavit, defumfiffe videtur: in qua dispu- 
tatione utique nimia quaedam morofitas, & adíeCtata feve- 
ritas, non fine calumniae fpecie, perlucet. 

iiv 6 uiv Tlivd'agor 'EAA &d'oe épesojua &qm Govxvdi- 
dus d^, &v TQ eie EUpimid ny émirypijsunTi , EA A & d'og 'EA- 
A&d'«. In ed. Ven. & Baf. fola haec verba legebantur, 
manifefte mutilata, 8v à («iv Hlírdgpos 'ExAad'os 'EAAzd'a. 
Quae in medio omifla erant, adiicienda e fuo codice Epi- 
tomae monuerat Hoeíchelius, excepta vocula Jà poft 
Govxvd. quam tamen ibi nofler ms. Ep. non minus quam 
ms. A. agnoícit: & in contextum eadem verba ( (imul cum 
Ji particula) recepit CASAUBONUS; quo fpe&at eius- 
dem animadverfio haec: » Reftituimus ex membranis an- 
»tiquae fidei quae defiderabantur in Athenarum encomio., 
»Quis non legit apud veteres, PiNDARO dices effe Athe- 
»nas 'EA^ader épéicj4a ? Vel Apophthegmata Plutarchi , 
»notum etiam pueris librum, coníule.« [ Immo legitur 
»in Plutarchi libello pe Gloria Athenienfium , T. II. Opp. 
» p. 350. a. edit. Francof. ] » Ad Pindaricum elogium ta- 
»cite allufit Ariftides in Panathenaico , de Attica fcribens 
»in haec verba: Kai Tb THüf y Gpas aU GNU, ToIOUTOF, 
»éx "yt xa) SaAaTTME d TpÓÁXéIT4I "yp &yT' KÀ- 
» oU QUA&XTUpÍoU THS "EANRd'os , TW "yryrojsévnv TAE Ex oU- 
»ca Tphs Wi àvícy orTA' "rpopsxne €i$. 75 "mréAa yos , xa) 

nAAd, érapyle GujiaAely , üri T$ EAAddos écTiv epsig- 
— »jua verb Tow Kperrróvoy "rezoipévor. ldem poéta etiam 
»alibi eam urbem dilaudat, ut Pythionicarum Ode fe- 
»ptima. At 'EAA&dor 'EAAad'« nuncupavit Athenas non 
» Pindarus, fed THucCYDIDES in Epigrammate de. Euripide, 
»ut placet Athenaeo: aliis aliter olim. vifum. Auctor 
» Vitae Euripidis: 'Er&qn j«ty ovr ày. Maxed'evía" xevorá- 
» quor d$ aJToU. "Abfirngi "yéyovev , éq' eU éréypaAle Ovvxv- 
ndidne à Evyypaqeue , n Tiaóbeos 6 pa6o07olbs , T&d&" 

» Midjn iy EAAàs wra2' Eopizidov: ógTén d iex e 
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.n*yn Maxed'óv. 8 yàp d'éEaTo, Tépua Bíov. 
»nTaTps $d', EAAados 'EnAàs 'AÜmvai. MéigTa d 

Mebvzas . 

» Tép]as , 6x "roANGy xal Tby éomraiyoy tt « 
De Pindari di&o confulendus ScHNEIDER, in Fragm. Pia- 
dar. num. IX. pag. $0. ubi alii laudantur au&tores qui il- 
lius didi meminerunt. Adde viros do&os ad Luciani Ti- 
mon. cap. 5o. T. I. pag. 422. edit. Bipont. De TAucydi- 
B Epigrammate vide lACOBS ad Antholog. Vol. I. Part. 
. pag. 335. 

o 5i lier , $c TíÍavy xal] vpucTaveioy TOV EAAB- 
voy. »Exponi hoc debet ex alio loco eiusdem audcoris. 
» Nam libro VI. [pag. 254. b. ] de 44tAenis ita fcribit: $8 
»jiy ó Iluüios àcTíay 7ür 'EAARdos AvexüpuEe" "rpuTavéiov 
»d& 'EAAados ó JucusvécTaTos Ocómopuros. Putet aliquis 
»excidiffe hoc loco T/opompi nomen: fed non aliter ab 
»ipfo Athenaeo fcriptum cenfeo. ézzíz autem & vgvra- 
» yéioy idem funt. In Graeciae urbibus erant quae dice- 
» bantur prytanea : de quibus multa libro XV. [ conf. fu- 
»pra, ad c d a.] Ibi Veftam colebant, & publicos 
»Íocos habebant. Penates & regia [quae vocabula hic in 
» verfione pofuit Dalech.] nihil ad ifta. « CasAuB. — 
Qua occafione oraculum iftud ediderit Pythius Apollo, 
docet Aelianus Var. Hift. IV. 6. 

vrápea Ti Gxoméiv, Sic ms. 4. cum edd. vápee i vosiy Epir, 
lbid. T$» piv *yàp "Aoufiodmr (five 'Aniifiiasd'n) quoly &y 
7G ókovÜQ diuADyQ, "TAupiXAACKYTA , TUTE TTp(?TOY d pe 
EacÓai Xoxpk1é)1 Aa^ciy &c. Re&e &pEactzi dedit ms, 
4. Perperam &p£arz« edd. Ipfum unum verbum hoc omi- 
fit Epi. Ad rem quod fpeclat, non vacat calumnia id 
quod hic affirmat Athenaeus, Nam in primis ipfis verbis 
eiusdem dialogi, quem hic reípicit Deipnofophifta, (qui 
Alcibiades primus infcribitur) diferte profitentem Socra- 
tem facit Plato , fe primum olim amatorem Alcibiadis fuiffe, 

7à d' ív 19 Xapuid'n évarriói Ta. 6E aíToU ToU J'inAó-: 
eyou ó BovAUj«evos eicéTes. moii yàp &UTbY AgVvjuqorus 
707b uiv &c. nld eft: Platonis di&a contfaria , quae in eius 
» Charmide leguntur , ex [ipfo] eo dialogo lector cognofcet. 


» Quem librum fi le&ione fua dignati effent interpretes, ' 


»errores fuos agnovifflent. Exponit quidem illa éyayzia- 
»jaT& Athenaeus : fed ita obícure, ut nemo fit re&e 
» capturus eius verba, qui Platonis Charmidem non lege- 
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»rit. Scribit enim , voii *yap aT &cuutóroc mori &c. e 
» Videtur loqui de Charmide: quod eft tamen falfum ; 
»nam de Socrate intelligendum illud «57?» neceffario. 
»Miror optimum fcriptorem non elocutum efle pla- 
»nius quod vellet; fed omnem dubitationem tolit dialo- 
»gi illius le&io. « [Itaque fufpicatus fum, fortaffe 75» 
«vTbr fcripfiffe Athenaeum ; id eft, eumdem hominem 
iei Socratem) proríus inter fe contraria profitentem 
acit Plato. ] v» &svji4qros valet, non con[lans fibi. Nam 
»in eadem fere pagina fingitur Platoni Socrates modo 
»alienus ab amore, & Asvxà c1álun vmrpie Tous. ka^cUe: 
» [»ss- 108. Tom, V. ed. Bipont.] modo fuccumbens 
»formae pueri Charmidae. « CASAUB. 
xa "ytvüssvor éEedpov , xa xaBavrep v a6 pov vororerro- f 

xbra AéoyTos &Axn. Pro vefphy perperam sezpoy edebatur. 
Quod cum in fua etiam editione inta&um reliquiffet CA- 
SAUBONUS, monuit dein idem in Animadverfionibus : 
» Tolle mendum dois non deprehenfum. Scribendum 
»y£gjpóy. Equidem aliter nunquam legi: neque enim 
» poteft. Verum animadverti poftea, effe allufum ad Pla- 
»tonis verba ex illo ipfo dialogo: [ pag. 111. ] 8s eiev, 
»éT) To X&AoU Aéyyoy Tuidg , d^ UVmoTil(usvot , €Uha- 
» eiclas j&9Y xaTívavyT! Moyror ve(por é20byTa «oipav aipet- 
» 9üa: xpsiv. Haec Socrates loquitur; T ftatim fatetur 
» clare, victum fe quoque amore Charmidae: «vT»s Yy&p io 
»édóxovy U7b ToU ToioUTOU Spéjqua Tos éa^wxévei.. Reperi 
»etiam in Excerptis vevpby , quod idem eft. v pro f po- 
» fitum, ut in multis, Sic montes quidam in Sicilia aliis 
» dicuntur Nefpod'eie , alii Nevpad'eis. « — | Perfpicue vefighv 
dedit uterque nofter codex mstus. Quod ait yiróneroy 
$EeJgoy , re&e Dalecampius vertit impotentem fut, In alie- 
nam fententiam acceperat H. Stephanus Thef. I. 1084. e. 
fede emotum , id eft , in convivio non conflantem fibi , fed idem- 
tidem furgentem. ldem tamen Stephanus mox ibidem ex Eu- 
ripide ( Hippolyt. 935.) protulit di&ionem, éEedpo: qe- 
»üy Abyer, quae monflrabat intelligendum apud Athe- 
naeum éE£ed por qpsrv , i, e. de flatu mentis deiectum, Refpe- 
xit nempe Deipnofophiftra, illud Socratis Platonici ver-- 
bum, (in Charmid. pag. 111.) cum ait, evx év' ér 


épavtO ir. 
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AD CAP. XIII. 


KaaMae ply yàp duv&yti 7h. evicrbsior &c. Confer in« 

a fra pag. 216. d. Mox quod ait, "Qe "yxp, rar ky 
sos 6c. ipfius Xenophontis verba funt in Convivio, haud 
irum initio, p. m. 69o. Quod ibi apud Wy v ntebiane 
egitur, épéAxeTa: às Vei , id ipfum apud Athenaeum 
dedere ambo nof(lri mssti; cum in editis deefTet Txs arti- 
culus. Paulo poft vero, eio v n^67epot, quod apud 
Noftrum cum editis tenent veteres membranae, probatior 
fcriptura nobis viía erat, quam quae apud Xenoph. vul- 
o exhibetur, eiemnpóTepei.. Epitomator poftrema 
enophontis verba, inde ab illis oí j«ér *ye, praetermif(it, 
'AAA' ovy, "Ojumpor "TotoUTór Ti eivsiv éTE y eipngé xa) 
er à p) Tus "EAéyns ^rapougus" üe 6p) ToU KANAoUs 6c. » Lev 
»gO x«íTe6p Tür 'EXéyne emrapoudus "r6ph TOU. KÀAAQUf, 
» Apud pottam , wiquit , fermones de amore non $e parum 
»ca(los, ut apud Platonem & Xenophontem : ac licet praefenre 
» Helená ip(a veritatis vis extorqueat etiam. ab ore hoflis lau- 
» dationem eius format , cogatque in haec verba. erumpere , (lliad, 
»y.1$6 fq.] QU véáussis &c. tamen redit. ad fe (latim qui 
» haec dixerat , & pronuntiat idem , 'AXNà, kel Qe Tonmrep 
néoUc' éy vnuc) veécüw. « CASAUB. — PerípeSe utique vir 
do&us expofuit Au&oris fententiam: nec omnino displi- 
cuerat propofita ab eodem emendario. Attamen cum in- 
folentior vifa eílet illa verborum ftru&ura , Tn$ 'Exíme 
TTupojTUWe "rép) TOU XX&AAOU£, DrO "répl ToU Tür EAévne Taup- 
€Ucns$ X&AAovf, tenendam putavi in verbis proxime prae- 
cedentibus editorum librorum fícripturam, vetuftarum 
membranarum auGoritate firmatam , x«i T$pl EAérnf 
erapo9gn$ : & verba ifta fic accepi, Homerus nihil tale dicee 
re aufus eft etiam de. Helena. praefente, (cuius tamen for- 
mam praeftantiorem fuiffe credibile eft quam Autolyci) 
quale de Autolyco narrat Xenophon. Pro eadem. vero fea- 
tentia neceffarium erat ut poft participium «povz "s pro- 
nomen is infereretur, quod ob terminationem vocis prae- 
cedentis, eisdem literis conftantem , facile intercidere po- 
tuerat; cuius tamen velítigium etiam aliquod ( turbatum 
illud quidem, & ex v«pa4o90óc« fortaffe ortum) in illa 
Ícriptura vererum membranarum, «spl Tns ToU X&AAoUÉ, 


fupereffe videbatur. Deinde, in eiusdem can(tru&ionis 
"Animady, Vol. Ilf. D. 
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confecutione, ferri quidem utcumque poterat TeiaU7' a 
€iT£*, quod tenent libri omnes; & confultius fortaffe 
fa&uri eramus, fi & nos in exemplo noflro tenuiffemus. 
Sed quoniam deinde ad hoc refertur illud «ira ener: 
aut ibi sia d à qnziv de(derari nobis vifum erat, aut hic 
si o», ut fic cohaereret oratio, le TGv évavTíov auTR 
ToaUT eim oy - - eira queír. Et fic quidem commodifli- 
me fluere oratio videbatur. Quas fi leviusculas mutatio- 
nes audacius a nobis inve&las fuiffe iudicaverit eruditus 
le&or, quin fuum ille fequatur iudicium non modo. nihil 
impedio, verum etiam profitebor id quod codicem ms. Epit. 
diligentius infpiciens nunc demum animadverto, fcilicet 
dare hunc codicem illud ipfum x«í- «p quod voluerat 
Cafaubonus, qui & ipfe in Hoefcheliano libro illam par- 
ticulam reperifle videtur. Sed videamus totam huius loci 
fcripturam , qualem exhibet Epitomator, quae eft huius- 
modi: 'AAA' ovx, "Ojumpos ToroUTóy TI éTézpelgnaev civéiv. 
xaím sp dà Tü£ EAéyms vrapoUgne, "réph ToU X&AMOUS Tif 
qTüy évavTiov eis» Umb Tue &AmÜsiae éxvixoguevos , Ou 
víuscit , xa] Tà p eíra TÍs quai, 'AAAR kal Toul^rep 
éovca , 6c. Ubi fi ab hoc errore discefferis , A qui for- 
taffe librarii " quod pronomen 7:$ incommode repeti- 
tur in illis verbis eia 7íe quei» , reliqua oratio ope 
particulae Jà, initio poft xaímsp infertae perapte cohae- 
ret hoc modo : xaízep J5 - - eire - - Ov vépscie, - - ei- 
7a nci. ld eft, Tale quid non aufus efl Homerus : fed licet 
apud illum , praefente Helena ,| nonnemo. pulcritudine. lius 
perculfus in ifla verba erumpat , Non eft indigne ferendum &c. 
mox deinde tamen idem fubücit , /it ved fic tamen, & quae 
fequuntur. Teneamus igitur, fi placet, huius codicis ícri- 
pruram, x«ímep Ji, & deinde ei ev. Quam fi fe- 
quamur, poterit ad illa verba , aep) ToU x&AAovs, prono- 
men «/7"« fubintelligi : nifi illud ipfum etiam adie&um 
malimus, cum praefertim in membranis .4. in illa vocula 
7"* (alieno loco inferta) latere decurtatum videri poffit; 
üt, pro ep) 735 ToU X&ANovs , Oportuerit spl a UT WF 
TOU X&AAOUS. 

T& d& uepisxie Gc. Odyff. lib. IV. — Ibid. sevyx iar b 
&'yovuci. Correxit hoc Cafaubonus, monitus ab Hoe- c 
fchelio. Nempe fic in Epitoma fcriptum : minus commo- 
4de »svyíav &*yovTss ed. Ven. & Baf. cum ms. 44. 
lbid. apos rà "répifónToy éxxsxoputsfyot K&ANos, Nam ete 
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c rx tum perpulcra erat Helena , & Dianae fimilis. Odyff. 
', 122. 

'O dà Zexperwe TÍroe y &piy - - - Tb uÜpor &meler2To; 
Apud Xenoph. in Conviv. pag. 2 lbid. oid'els yap ày 
&VToU &c. Sic re&e mssti noftri, Perperam «2 yàp &r av- 
ToU ed. Ven. Baf. Caf. 1. & novo operarum errore c4 
y&p av «vroU ed. Caf. 2. 3. ne putes «9 debuiffe has. 
Quod autem dicit Nofter: Nemo enim fine rifu ungi eum 
vidiffet : eo fpe&at, quod convivas Xenophon in Sympo- 
fio fuo de profeffo induxit ut rifum amantes. Vide ea- 
dem pag. 691. fub initium. — Notiffimi funt deinde qui ex 

d Comici Nub. 103 fq. adferuntur verficuli. —— bid. mo^v 
vy Zeiamay ala (ov a A&ymur eivat. ale lora, dedit co» 
dex mstus uterque. «izx í» edd. Rem vide apud Xenoph. 
pag.698 ineunte. — Mox, pro épyre7íJa , quod erat in 
editis, ( ac nefcio an etiam in ms. 4. ) rede ipy noTpí2a 
dedit ms. Ep. 

Tíc oUy àv véuv dvrvy àv ToÜToIS eux. briTpiBhaeTa! [EAS 
Aoy , Worép sis &péThy "rpoay Bein; » Verbum évriTpífieclae 
» quidam ex antiquis Grammaticis expofuerunt eracpud 
»cÜ«:: quod fi accipiatur de impulfione ad malum , optime 
»conveniet huic Athenaei loco. Manifefto opponuntur 
» eis áperiy "rpo&*yssÓai, & éeriTpifecta:; quod, transla- 
» tum a corpore ad animum, fignificat corrumpi prorfus , 
» fierique hominem perditum: nam, qui iis moribus funt, 
» Graecis dicuntur émíTpim Toi. « CASAUBONUS.. — Vere 
bum éeriTpílem pro aacopzdv ufutpatum, id elt, notione 
incitandi , in(ligandi, folicitandi, paffim olim apud Appia- 
num obfervavimus ; cuius loca eo fípeCtantia in Indice 
Graecitatis editioni noftrae Hiftoriarum Appiani adiecto 
indicata reperiet ftudiofus le&or. De eodem ufu eiusdem 
verbi , quod faepe adulteratum eft a librariis, ex profe(- 
fo plura disputavimus in Emendationibus in Suidam pag. 
39 fqq. Denique Polybio id verbum eàdem notione vin- 
dicavimus , Hiftoriar. lib. IV. cap. 84, 8. Ét quemadmo- 
dum hoc loco, fic & alibi in malam maxime partem acce- 
prum reperiet, qui exempla a nobis colle&a percurrere 
voluerit. Nec vero idcirco vel hic verbi ufus ex ufu no- 
minis évírpiTToc, quo perditum hominem infigniunt Grae- 
ci , adflrui aut illuftrari ( ut fecit Ca(aubonus ) deber, vel 
illà notio vocabuli érírgizTos ex eo , quem diximus , ver- 
bi ufu derivari. Diferte quippe nos eee Grammatici , 

à 2 
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Suidas, in 'EmírprmTor ; Scholiaftes Dorvill. ad Ariftoph. 

lut. vs. 619. in edit. Hemfterh. pag. 203. Etymologus, 
pag. 367.) évrírpizrTo» dici Tb» mrovnpy , 7b» &Eiov ToU &mi- 
Tpilnras , TovrégcTi "AmyoUnra:: nempe ex alia eiusdem 
verbi émiTpífei notione, cum aliorum , tum Ariftophanis 
maxime ufu pev; qua verberibus. contundere , & om. 
nino perdere fignificat. 


AD CAP. XI V. 

eTOAITIXO4 OpANOUFTES. "rOMTIKGS interdum fignificat, ita 
ut convenit ei qui rempublicam adminiflrat: nonnumquam , 
populari, vulgari ac fimplici quadam ratione , fine arte; quem 
uíum notavimus in Lexic. Polyb. hac voce , num. 2. Ali- 
bi, quemadmodum hoc loco, commodiffime civiliter in- 
terpreteris, ea notione qua Gallice dicimus d'un ton civil , 
id eft, urbane , comittr , &. modefle : qua ratione fupra pag. 
177. b. eroxiTixóTtpor & aoqipóyos coniunxit nofter. Simili 
ratione apud Polyb. XVIII. 31, 7 fq. opponuntur ei iy 
erpáos xal oAiTIXOS eepssdipioipouyTés, & oi dà koid'opovrT e, 

Homericos verfus , qui mox citantur , Zírov d" &eT60ov, 
& "Os eàTo Gc. habes in Odyff. 7". 6o (q. & 6s5íq. In 
iflo, d'eiavov vaccauévo , perperam saccauérev fcribitur 
in ms. 4, Nempe óueroréAevzoy fecutus erat ( ut faepe 
aliàs) imperitus librarius. 

mp) dà TOv xTU)A&TOV 700 Vorod'éezapévov* 

Znvóc *rou ToiaUTa. d'Éno, éy xTtAu TA, XeiTaL. 
BéxTiov *yàap oUTas quay ó XéAsuxos ypaqaÜa: &c. n Se- 
cir critica veliratio fuper Homeri loco ex quarta 
» Odyffea : ubi diffimulare non poffum, diffentire me ab 
» Athenaeo; & Ariftarchi le&ionem, quam ille tanto ftu- 
»dio conatur evertere, veram putare; non illam alte- 
»ram, pro qua pugnat ipfe adeo acriter. Legebat Ari- 
»flarchus , & nos quoque legimus hodie, fub principium 
»quartae ja-]. [ vs. 71 fqq. ) 

» OpáQeo , NeaTopíd n, TO "I9 Xe epicjséve Sud , 
»'«4&AKOU T6 GTipomW» xadd uaa WyhevTa , 
»'pucoU T', IAÉXTpoU T6 , Xa dp*yUpou , iid" éAÉQarTOf, 
» Zuyés eov Toi e y' 'Oxvjemríou évd olev avUAR. 
»"Occa Tad" &ceréTa, eToAAa' Gélae |&' dy ei eimophorTa. 
» Quartum verfum. mendofe editum. ab Ariflarcho pronunciat 


d 


o0 
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» philologus hic : & Seleuci veteris Critici iudicium fecu- 
»tus, ita emendat: 
a »Zns mw oiaUTA l'Üópuoie iy xTUj«.uTA X6i- 


7 uU I. 
»Nobis & falía videtur haec emendatio; & rationes , 
»quibus mox ftabilitur, omnes infirmae. Prima ratio eft: 
»quod wríus tertius de fupelletle intelligi debeat, quá in- 
»flrudla domus Menelai ; non de ornamentis quae parietibus 
» eius domus adhaererent, Cum igitur non domum ipfam , fed T 
»év avTÀ3 , id efl, fupellefllem domus laudet Telemachus, Se- 
»leuci quam Zriflarchi leclio convenientior efl ac probabilior. 
» Haec Athenaeus. Sed, quam ifta levia? Ceu vero, fer- 
» vatà Ariftarchi le&ione, non queat eadem fervari in- 
»terpretatio. Quid enim vetat, per avAiy & palatium in. 
»telligere 6 aevrexd'oy ix8s. omnia eo contenta ornamenta ? 
b » Altera ratio continetur his verbis : Ovx éeTiv d" 4xónov- 
»3ov, TO, Znvós 9rov Toifid'e *y' "OAwueriou drd'obty avAn émi- 
v Qéper , "Orca T&d" &caéTa. "ToAAA, cóNUxOV Üy TQ &CVF- 
n5)n 7:6 árasyrotens. Senfus e(t: Leonem Ariflarchi in- 
» folentem effe & folotcam, quia non refpondeant. praectdenti- 
»bus ftquentia, Nam ita potus. fuiffe dicendum , Zuros vr. T. 
»'*y. OA. (d'ole» aUAn , dc on nde écTí : non, voc 
»7Tá4dÀ' íc1i. Sed quis non videt, argutari nimis virum 
» do&dum ? Nemo enim iverit inficias, pofità diftin&ione 
»maiore poft «vA, re&e fubiungi "Ozza 744" iz7í. Cri- 
»ticorum vox eft, » àváyracis , ut latine /eclie, pro fcri- 
» ptura, a4 CASAUBONUS. 
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"Eri Toívuy o0" à & 0A &pabrTer é7) ToU oko. vSe- 
»quitur tertium argumentum, prioribus par & fimile, 
» Vox ai^» , inquit , non rede ufurpatur pro domo. E cone 
»trario affirmamus nos, Aib avAM Hone appellaffe 
» Iovis palatium. Sic eoim loqui obfetvamus antiquitfimum 
»poétam , & , quod inprimis ad rem facit, (ummum Ho- 
» meri imitatorem, Aefchylum: cuius eft illud in Pro- 
»metheo vin&o, [ vs. br, ros Th Abe UAI ol TeU- 
»c€.« CASAUBONUS. — lotam iftam disputationem, 
fuperiori capite coeptam , & per hoc caput continuaram, 
nihil fere mutans aut omittens repraefentavit Epitomator, 


& ex eo Euftathius ad Odyfl. 4". pag. e De ufu Ho- 
3 
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merico vocabuli «^3 non fine fru&u confuletur Dam- 
mii Lexicon Etymolog. hac voce. 

Homerica illa verba, A/ríxe 4" «vA 6c. habes in c 
Odyff. 4". 18. ubi confer Scholia minora, Quinam fint 
Itpoà aUAcres , quos ait fuiffe Athenis, parum liquet, mihi 

uidem. Adnotavit ViLLEBRUNIUS, Hefychium avAGvag 
Penn interpretari : at non animadvertiffe vir doGus vi- 
detur, iftum vocabuli ufum a Gloffatore ut rariorem & 
infolitum notari, qui apud unum Aeíchylum occurrat. 
Quare de fepulcris hic non cogirandum videtur. 
xaAoUc: d" &pcévikOc ToUS &UAGVA f£, OGTep OovKU- 
d'ídus iv 76 Ter&pgr». Vide Thucyd. IV. 103. At ibi pro- 
prium loci nomen à Avaóy. — lbid. oi dà roma SnAvxos. 
» Obiter obfervat auctor, vocem «)^à» apud alios quidem 
» fcriptores generis effe mafculini , apud poétas vero femper foe- 
»minini. Poflea addit : '"Exd'exréor oüv xal Tb eap. 'EpaTo- d 
»oüére: ív 70 'Epaug SnAvxos eignaüas, Balus Jiequeraa 
»av/Aór àrr) Twv, DBaleia. xalacep Aéyerat. SnAU£ 
»éépen. [apud Hefiodum, in 'Ac. vs. 395. ] A-irman- 
»ti poétas femper foemineo genere dixiffe 7h» avAGya , 
» poterat obiici locus ex EratofI^enis Mercurio , Bielius J'ta- 
»qsTat aU^dy. Obviam ergo it au&or, & hoc quoque 
»fimiliter ait éxd'exTéov, accipi debere: non, ut putant in- 
»terpretes, excipi; quae monítroía penitus interpreta- 
»tio eft: nam quoríum pertineret fequens exemplum , 
» 35Aus éépen? Non igitur verbum auae» alio genere ex- 
»tulit Eraroflhenes quam alii poérae: fed in voce fae 
poc metalepfin ufurpavit poétis familiarem, ut dice- 
» bamus lib. III. cap. 3s. [ vide ad III. 119. c. Animadverf, 
» T. Il. pag. 335 fq. ] Sic 3n^vs eoa? apud Euripidem in 
»Troad. & cTeAh "EAAmy. Sic apud Pindarum in Olym-. 
» pion. 7vpe] éeriTéAsclérres , pro émiTeAec0eiza:i.« — CA- 
SAUBONUS. — Carmen Eraroflhenis , 'Epans infcriptum , de 
diíciplinarum originibus egifle, ex fragmentis quae fuper- 
funt colligi poffe HEvwrvs cenfuit, in Opufculis Acade- 
micis, Vol. 1. pag. 97. Di&ionem Sms éépen ab Hefio- 
do mutuatus eft Leonidas, in Epigr. Lx. Tom. I. p. 236. 
Anale&or. Brunckii. Similiterque in foluta etiam oratio- 
ne Philoflratus in Icon. I. 2. pag. 766. non dubitavit fcri- 
bere, à»Jp) Su^ur évJUra: c ToMWv : ut adnotavit NICLAS 
ad Antigon. Caryft. cap. 144. p. 192. ed. Beckm. Quae 
reputans exempla, non tam cum Cafíaubono dicendum - 
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putem, metalepfi generis ufum effe Eratoflhenem, quam 
cum eodem , quem modo nominavi, viro do&o ftatuen- 
dum , terminatione adie&tivorum nominum in ve ut com* 
muni utriusque generis u(os effe nonnullos au&ores. De 
ufu verbi éxdéy, oua, de quo recte monuit Caíaubonus,, 
iam di&um eft ad 1l. 66. b. & ad III. 85. £. RU 
e. ln DipHiLI verfu , AvAR« Spa T&UGU 4" éeriw, aberat 
editis Zt particula ante éz7iy, quam ex memér. A, adiecimus, 
"Ojnpos d'i Th» «vAUv ad TàTT& (7) TOY Umailptov Tó- 
eroy , és. ny ó ToU "Epxtiou Zuryos Bapbe. Ldrae lovis 'Epkelov, 
extra aedes fub dio pofitae, meminit Poéta Odyff. 5 . 334 
fíq. Reliquos, qui adferuntur, poétae verfus, de Peleo, 
habes liiad. A*. 733. De Priamo, lliad. &'. 640. De Ulyf- 
ft, Phemium in aulam exire iubente, Odyff. X. 375. Íq. 
ubi in priori verfu pro «u vauezaórzar , quod legitur apud 
Athenaeum , &Q«20s 3opade vulgo editur apud Homerum, 
alíi duo, 7éxra QA", &c. rurfus funt ex Qdyf. 4". 78 íq. 


AD CAP. XVI 


GTT& XThOI9 GWwykpivti QíAQ* ut divitias conferret. cum 
amico. Quo pa&o defendi poffit oíaev, quod hic lege- 
batur, non video: nifi intercidiffe nonnihil flatuas, nem- 
pe 7^o910v vel xpucou xTzé(, aut aliquid in eam fene 

. tentiam. Sed fimpliciffimum fuit (tatuere , librariorum er- 
sore qíacu fcriptum fuiffe pro 9 (A », quod reponere noa 
dubitavi : nam. xz5et» per fe iam idem valebat ac y gris&e 
7oy vel ygveov x75c». Ad editorum fcripturam , quam 
filentio repe Cafaubonus, nihil ex ms. 4. adno- 
tatum eít. In Epi. vero deeít initium huius capitis. Ab 
iis verbis xa) xTíu«T' éaci», ftatim fic pergit Abbrez 
viator: 8e xal éaei ixouce 7àr emairav , Gc. Confer quag 
paulo poft ad illa verba notamus, «oAAR yàp, qual, 
sal», &c. Corrige autem leve mendum, quod e fupe» 
rioribus editionibus noftro adhaefit exemplo: nam s v 
xpi»as Oportebat, non evyapirai. a 
. 9 tp we apibAmjua. "rpoTsivéi,  LIpéfAmuee Graecis dici 
tur non modo quae/lo ad disceptandum propofita ; ed. & 
fententiofe di&um , praeceptum. brevibus & rotundis verbis come 
prehen (um. , proverbium, Suidas: Vigéfiugsa Séopnjot , qUve 
Téivoy "rpbe Jeopíay xal yragiv. kal ó "rapoipuiauhe. Abryof, 
lbid. émrqapírae mapa&yéipas. Sic eon cMe editi ome 
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fs: id eft, venuffe, cum multa. gratia. interférms. reliquo 
férmoni. Fortaíffe tàmen in eamdem fententiam teneri de- 
buit veterum membranarum fcriptura v apeípas. Licet 
enim iti Lexicis graeco-latinis vulgo noa adnotatum re- 
perias verbum eapeípe:w , habes tamen apud Suidam IIapeí- 
p expofitum per "«prcfaAÓyra ; addu&Go Polybii 
oco ex Hiftor. XVIII. 1, v3. ubi «peípeiw hv »eipa, eft - 
infertre manum. 
v0AAR *yàp, qnol, al» éy «iv e UT hv. Vide Odyff. b 
d". 8: & 94. Cum «v7», quod hic legebatur, non 
hàberet quo referretur , « 9 T ) v correxi, quod ad x78cip 
pertineret. Intelligo tamen, remotum admodum effe no- 
men illud ab hot pronomine: ac fortaffe non de nihilo 
eft, quod in fcripturam «v 7v confentit cum ediris co» 
dex noftér mtus uterque. Vide igitur, an referri poffit 
éd fubftantivum ^^ovTo», cuius notio in praecedente ad- 
ieGivo ^rAeóc:io£ inclufa eft. Sed fortaffe , ex ipía hac fcri- 
side a)1T»y probabiliter colligere licer, mancam effe il- 
am fcripturam quam paulo fupérius dabant libri, xrre:v 
€vyxpvai Qí^cv, ibique fic fcriptum oportuiffe, cras 
kKTUOCk! AbUTOU XTICIY CoyXpipat Qí^ov. Id fi ftatuas, 
tàntoó commodius hoc loco pronomen «vv fleterit. 
xal eT Ava*yvns qoas Lsv T6 6c. pst àváryxns , fati 

meceffitate. — [bid. Qv oqenov &c. Odyff. 4". 97 (qq. 

^O Tís &» ovv cà» dxyórvev dxeivo» TOY Trip ToU TOloUToU C 
msÜynxórov ovx ày àv ru El ev. AéEery rhv bé) Tj cTephe 
WeU "ruTphs A7WYy T^ Tov "TuTpbé év^upleo vun d'iope 
Bevp.érnr;. » Leve mendum fententiam totam tenebris ob- 
»volvit: Nam fcribendum eft cum acutiffimo TuRNEBO 
»pàvTa&EÍosf: & iungendum id verbi cum voce Ziop- 
»Sovuérny. Vertendum: Quis igitur e pofleris illorum. qui 
» pro tali viro mortem oppetierunt , non putet , dolori quem ex 
vobitu patris acceperit , abunde fatisfaflum efe grata hac pa« 
»tri$ fui recordatione ? — &'iopbovaÜa: translatum. eft e foro 
»& hominum contraGibus vocabulum: ibi enim locum 
v babet 7» diopÜerix»v, ut docemur in quinto Nicoma» 
5 cheorum.« CASAUBONUS. — Tenendam vulgatam fcri- 
pruram contendit VILLEBRUNE; nullà alià , puto, dé 
cauffà, nifi ne Cafaubono adfentiri videatur: nam, quo 
pa&o defendi &y T aEíav vhv »vm» poffit non video, 
Tifi paffivà quadam notione illam vocem accipias ; qual 
dicat, digno prttio aeffimatam. At non ea ratione utuntur 


M ———— X 


p. t9o. IN LIB. V. CAP. XVI. $7 


C ifto vocabulo Graeci: 4vTáEier dicitur id quod alteri ops 
poni potefl tamquam aequalis pretii , quodque adeo valeat ad il. 
lius ialluram, fi ita res ferat , compenfandam. lam id, quod , 
ex au&oris: noftri mente, valebat ad compenfandam patris 
iadluram , levandamque adeo triflitiam ex ea conceptam , erat 
grata Menelai memoria: quare ad hanc referendum voca- 
bulum &rr&£ics erat, fcribendumque &rTaEíqg - - TP 
ToU ^&Tph$ SUy apíaTO uv js». Eadem quidem prodierit 
fententia, fi &y T4 Eí o s cum Turnebo & Cafaubono 
legamus: fed, quamquam Eier bene Graece dicitur, 
ier enin tamen adverbium á&vz«£ío? numquam in ufi 
fuiffe videtur. Praeterea non tam proclivis fuerat librariis 
ex terminatione os in terminationem «y aberratio, quarri 
ex &rvraEía ( vel àrraEÍat, ut olim fcribebatur, vocali 
lota ad latus pofità) in &rr«Zíar , ubi proxime fequentem 
accufativutn 7h « - Aó7nm» ob oculos habebant. In ms. 
Ep. tora ifta je , partim Abbreviatoris arbitratu non« 
hihil mutata, partim a librário corrupta eft, in hunc mo. 
dum: Tíe &y oUy TOv dx'yóroy áxeirov Ty Voip "ToU Toi04- 
vov Savórtay ovx ày &TraE(av J'oceie (| fic perperam, pro 
&rraEÍay d'éó£ei ) Tv t) Ty o Tspnoét TOU "raTpos TD TOU 
eaTpbe eU apía Ti "yvayxn. d'ioplovycéymy. 

| "Omas dà à d'óEn xoimhe cives phe &yraf,  xombs h.]. 
valet xomas xal dyu ópoiws d'uuxsíeyos. Conf. L. 10.a. 
& ib: not. 

d. ToU dà JuxpusavrTos erphs TÀv jv ,. 6 uy. épir nat 
» Telemacho :ad mentionem. patris lacrymante, Menelaus. fiet. 
5 Refpicit verba Homeri , quibus ait dubitaffe Menelaum; 
»animadverfo Telemachi fletu, fineret-ne illum lacry« 
» mis indulgere & (uavi patris recordationi , an de fingu-, 
»lis pergeret illum interrogare. Atque interea facit il- 
. »lum poéta égieT&rat , fermonem fuum inhibere. Dalecam- 
*» pius, Jacrymantis fletum inhibet: quia poétam in confi 
» lium non adhibuerat. « CASAUBONUS. — At fi id, quod 
flatuit vir doSus, dicere voluiffet Athenaeus, évécTw 
pes dicturus erat, quam égíezT»v): quod verbum hoc 
oco haud dubie ea norione fuit accipiendum, quam in 
latina verfione expreffimus, animadvertit. Menelaus, non 
inobfervatum | praetermifit : quem ufum verbi exponere ex- 
emplisque adítruere non neglexit Henr. Srephanus iri 
Thef. T. I. hs 1765 fub finem ; quibus addi poffunt , quae à 
nobis colle&a funt in Lexico Bolyb. pág.289. & in Im 
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dice Epi&eteo pag, 344. ld ipfum verbo hoc expreffit q 
Athenaeus , quod poeta dicebat, ( vs. 116. ) »énes J' wap 
Meré^acs. uu 
xav ToToU/TQ Tüe EAéynt é 610 0100C W£, X&Xelyne 6x 
Tis OjotiTWTOS TéXj40pt4éyn$ Gc. Ad vulgatam olim fcri- 
pturam, xà» Togo TQ TWs 'EAérns émeriabd o, inqua 
nil mutant vetuftae membranae, haec adnotavit CAsAU- 
BONUS: » Xy To7TQ 7W« Eérne émticódo , x&x.. 1n £pir. 
»émcicódiov. ltaque fcribendum arbitror, xà» 7ov79 
»T TUk EAéwme. éersiaóduoy. xe fit &mtigódioy in 
» textura fabularum, ex Ariítotelis Poética & aliis vulgo 
» notum. Prius fcribebam , 7n« 'EAérne h aicod'oc , interea 
»ingreditur Helena; ex ipfo poéta.« Sic ille. Qui, pri- 
mum, quod bis xg» eur» pro xà» Tagov7q fcripfit, noa 
id confulto fecit, fed imprudenti hoc excidit, Nam xà» 
7o0&o/T9 percommode tenent editiones omnes cum mstis: 
nec de eo mutando cogiraffe videtur vir doGtus. Caete- 
rum & nofter cod. Epit. fic habet: x&» osovTo 'Exérne 
émsimód ior. xàxeiyne éx 70 &c.— At, quae de Helena 
in coenaculum. ingreffa narrat Poéta, non eam utique ra- 
tionem habere videntur, quae 76» éTsized íov (quae vo- 
cantur ) propria cenfetur. Eft enim émeicéd'ev pars quae- 
dam fecundaria carminis, extrinfecus adícita, quae & 
E fe exiftere poterat, quave detraclà atque exemtà re- 
iquo tamen carminis greffui & connexiomi fua ratio con» 
flabat. Atqui apud Poétam ( Odyff. 4". 120 fqq.) aóven- 
tus Helenae, & quae illa vel dicit vel agit , ita intertexe 
ta reliquae narrationi funt, ut neceffariam eius partem 
efliciant, nec ab illa feparari pofhnt. Praeterea apud 
Athenaeum hoc loco ipfe orationis color, quo ille uti- 
tur, & filum quo decurrit eius disputatio, aliud verbum 
defiderare mihi videbatur. Itaque iftud é6:662/o» ingenio 
& emendationi Epitomatoris deberi exiftimavi, qui in 
fuo codice operis plenioris eamdem corrupram fcripturam 
émiicód y reperiílet, quam cum editis habent vetuftae no« 
firae membranae. Nullum autem verbum aptius huic lo- 
co vifum eft, quam éz eic1oí7ns: cuius verbi cum 
pars poflerior in vetufliore codice, e quo noftri fluxe- 
re, vel evanida effet vel intricatius fuiffet fcripta, aut 
etiam nonnihil corrupta, alius deinde librarius , ad fen- 
tentiam verborum & ad orationis connexionem minime 
attendens , temere. émeicód'w fcripferit. : 
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e xpi yàp xal] ToUTOY 4) "rapéiyas , d'opugopiiseyros Tpivrov, 
Tolle diflin&ionem poft aapsira:: quae, cum reGte abeflet 
fuperioribus editionibus, nefcio quo pa&o in noftram, . 
contra quod volueramus, irrepfit. Etenim etiam hic , in- 
quit, nom debet plane ut fatelles adeffe ; nempe , qui pror- 
Ííus mutam agat perfonam. Ea (íententia prorfus corrupta 
eft in noftro ms. Ep. omiffà «i particula. — bid. 97i j«e- 
TàÀ avo — - WÜeas p.e T. éxeirov. Sátis utique fuerat éxeí- 
yov, & ibi voculam q«e7' ex interpretatione temere infer» 
tam putavi. In Epit. recte fuo loco ftat ue7' éxeívev , quia 
ibi praetermiffa funt. paulo fuperius duo verba j4e7 j4óvov, 
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f Ta&vaxic TO Ürri Qipuaxoy. Táyaxss fcribebatur 

' jn edd. ne id quidem male. Sed mav«xis dedit ms. 4. nec 
aliud debuerat ms. Ep. in rer Ta&yaAXAs, fic. Exprimere 
eo vocabulo voluit Deipnofophi(ta id quod eft apud Poé- 
tam qapuaxoy xaxcoy évrionboy avráyroy. Odyll. d". 221. 
. eixobev Cy ouga 7hv ToiaUTMV «ipsciy. » Cum domi fui pae 
»rentis imbviffet hanc fclam € rationem vitae, lta exprimit 
» Cicero dictionem «aipezis , cum accipitur pro moribus & 
» inflitutis. Porro alibi monemus, lanificii curam antiquis 
»temporibus femper ad puellas aut matronas pertinuiffe, 
»five illae reginae aut regum filiae eflent , five cuius» 
» cunque conditionis. « CASAUB. 

a. Ign dé guy 6c. liad. y. 38$ fqq. — Ibid. fecundo verfu, 
pro Hj oi haxed. fcribe oi Aax. Mox, Ts d" &g à 
Adphern 6c. Vide Odyff. d". 123 fqq. — Quarto verfu , 

b pro 'Aax&ydpu , in ms. 4. eft 'Aaxaydpizrzn , duabus ícri- 
pturis (alterà verá, alterà per errorem e fuperiori verfu 
repetità) in unam contraclis: quo in genere iam faepe 
erratum in vetuftis illis membranis vidimus. — Mox dein 
ifla, T»y j& oi &j.qror. habes ibid. vs. 133 fqq. — Ibid. riw 
éavTIe X AN ITS vÍe Y cuopay. Haud dubie multo eft 
commodius hoc, quod dedere vetuftae noftrae membra- 
nae, quam quod ex Epit. editum erat qiAozexvíay. — Ibid. 

€ Aópór 701 xai éyà 6c. Odyfl. d. 125 fqq. Den, Ti» 4" 
sUp. év p.ey&pp Gc. lliad. y". 12$ fqq. — Ibi , quarto verfu, 

d cvs (dev ovvex' editum apud Athen. erat, pro quo $i. 
v$« dedere. membr, 4. ut apud Homerum, Epitomator 
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iflos verfus praetermifit, fupra fic fcribere contentus, d 
Uqalrovuza. xa) "roixiAAovga, Thy d'ía^oxa. 
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"AAA" ye , eie eory T par «U naéas. Ad iftam fcri- 
pturam , quam habent editi, nil adnotatum ex ms. A4. Epi« 
tomator, praetermiffis verfibus, loco eorum fic fcripfit , 
&s TnAéuay os "rpis Mevénaov. Verfus ipfos habes in Odyff. 
J'. 294 íq. ubi pro opa x«1 id", quod eft apud Athe- 
naeum, 9qpa xev idn fcribitur: & vers. feq. Teperocse 
6s, pro T«p 6 :s0«, quod hic legitur. 

'AAA &'ys , T&jveT8 j4iy. "y^eacas, 6c. Odyff. y. 532 e 
fqq. De di&ione, éuvev *yAsrc«s, conf. Athen. I. pag. 
16.b. Mox, 'Hdw yàp qos &c. Odyff. y". 315 fq. 

Ka) ap AFyvorTíois dà Tb "raAaiby - - - xalatrep cignxev f 
'AvroAAOvIOf , "Tépl TOUTOV "ye*yptpós. APOLLONIUM cum 
fic nude, nullà adie&tà notà , nominet Athenaeus, cone 
fenraneum utique eít, ut celebrem illum fimul & poétam 
& hiftoricum & grammaticum intelligamus, qui, patrià 
licet Alexandrinus five Naucratita, tamen a forrunarum 
fede Rhodius plerumque cognominari folet. Eumdem hoc 
loco inteliigens DALECAMPIUS in Indice Au&orum qui- 
bus Athenaeus ufus eft, auctorem facit libri ITeg) Aryve 
erTíoy inícripti. Cuius libri cum nusquam alibi fiat men- 
tio, fufípicari licet, quandoquidem de prifco quodam Ae« 
gyptiorum inflituto hic agitur, locutum ea de re Apollo- 
nium effe illo in libro, cui Kzízes titulus fuit, id eft, 
Origines. Nam, in illo opere etiam Aegyptiacarum non- 
nullarum civitatum originem expofuiffe au&orem, intel- 
ting! ex nonnullis titulis , queo memoria — 

am 'AaeZasdpeías xTícw ab Apollonio confcriptarh cita» 
vit Scholiaftes Nicandri, notante Voffio, hib. I. de Hifto- 
ric. Graec. p. 102. & Naevxp&Tev« Kríciv laudat Nofter, 
VII. 285. d. lbid. Tor&TW bene edd. cum ms. Ep. 
AiroT&ATy ms..4. minus reGe, quia primam fyllabam lon« 
gam habet id nomen. 

Ad PiNDARI verficulos , in quibus evvuuía T€ eA» 
vulgo, confentientibus msstis, legebatur, haec adnotavit 
CASAUBONUS : » qínos dà Moízais edbvuía T6 pehay gin. 
» Ex praecedentibus Athenaei verbis, quam eulvular fibi 
»dari poflulet Pindarus, clarum eft: vitam nempe in- 
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f»telligit, quae non folum rebus neceffariis non deficia- 

»tur, fed etiam iis abundet quae ad oble&Gationem ho- 
»neéítam & omnium curarum requiem defiderantur. Non 
» multo aliter suvuía» accipit [ Athenaeus] libro fecun- 
»do: [pag.39.€. ] ex &b aens, inquit, evfuuías xal 
» vAnporios T xavy dghu. Alia eft illa euluuía, (ive eve- 
»cT», quae in Sapientum libris decantatur. Longe item 
»alia, quam vulgata huius loci fcriptura nobis fuggerit. 
» Quid enim eft eufuuia «e^o ? ni(i ea voluptas quam 
» bonus poéta percipit ex fuo poémate ? aut certe gloria 
Worm illi fua poéfis parit ? Hanc alibi quoque fibi optat 
» Pindarus : ut in prima Oda Olympionicarum : « [ ia 
ipfo fine: ] 

n'Epà (d" ein) Torcáde vixaqipoie 

» épiAst» , "rpéqarToy copiar xab' "EA- 

» Aavas iiyTa. TavTÀ., 
» Àt, ifto loco [ hoc, in quo verfamur ] de fama nomi- 
»nis fui cogitaffe poétam , ne fufpicari quidem licet: ve- 
»tant enim clariffime Athenaei verba, xal oiv» Tove)TQ 
» Xpoj4evot gor ixavbe &y "yévoro. epos. ebuíap, fiv T1hv- 
»j«po aiTéiT&i apà ToU Aiós. Quid multa? Legiffe aio 
» Athenaeum, & legi quoque debere , qíaes dà Moígaie 
» Euüvisía, T& M. éó A v. aimv. Fingit Pindarus ToinTixós deam 
» Euthymiam ; cui optat curae effe , id eft, ut honefla volu- 
» ptate frui pojfit.« — — Caíauboni emendationem adopta- 
vit SCHNEIDER , in Fragm. Pind. num. ct. pag. 89. Ev- 
Suuía uénov , qui Euthymiae curae fit, id eft, quem Eu- 
thymia curet. Simili quadam ratione, idem posa Olymp. 
l. 145. ait, &peTaic j4ejn^ós: quod latine Firtutum alums 
nus reddere poffis. Conf. Animadv. ad Athen. V. 216. b. In 
fine legebatur Tevr' aei To V4 aí cs: 2 quo per(ípe&te 
idem Schneiderus ex Euftathio (in Odyfl. J". pag. 160. 11.) 
To/T &i T € 41 v recepit. Tenuerat eam fcripturam Eufta- 
thius ex Epitome, quae fic habet confentientibus veru- 
fis membr..4. Quod vero idem Vir doGus verf. 3. pro 
eí^os J'i Moízai£, quod communi confenfu libri omnes 
agnofcunt, gíaes T$ Moeíses fcripfit; ea quidem emen- 
datio non videtur fuifle neceffaria. Quamquam enim 
praeceffit qíaor eoí 7«, tamen iam & alibi refpondentes 
fibi invicem ve &.4$ particulas obfervavimus. 

a T» Jé [la&Toroc Gujrócior , oU Gurédpióv éaTi , o9. feu 

A&VTlpioy , 0U AécXM Qihegéquy, » Platonis Convivium , ide 


^. 
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»quit, non ef? confeffus gravium virorum, roh fenatorum a 
» concilium , s drop ran confabulatio. Videtur fratue- 
» re discrimen inter gurédpior & fovAsvTipioy : quod reve- 
»ra nullum eft, fi ufum au&orum fpe&tes: fi propriam 
» vocum fignificationem, eft aliquod. evréd'pioy enim la- 
»tius patet: feuAsuTüproy, fenatorum tantum eft confeffus. 
»Aéry" vero antiquiffimis Graecis dicebatur otioforum 
» hominum conventus , ut fenum, & mendicorum , qui ad 
» blatterandum n ari amant. [ta Homerus, Hefio- 
» dus, Herodotus. Poítea de fapientum conereffibus id ver- 
» bum coepit ufurpari: nam quas media Graecorum ae- 
»tas d'iaTpifàs vel émid'eíZew vocavit, antiquiores dixe- 
»re Aécx as. lnde Ae mrevec0a:, vetus ditio, pro ev- 
» (n7éiy more philofophantium. Vox e(t peregrina : lafchon 
| labrsice, T Xégy n , fermo. « CASAUBONUS. — Quod 
ÉovAsvThpioy commemorat. Athenaeus, refpicit ad eas de- 
liberationes , quarum paulo poft Ses e. ) mentionem inii- 
cit. Vocabulum aécxn, anüquiffimis auctoribus Graecis 
ufurpatum, cur peregrinae originis effe voluerit Caíau- 
bonus, non video. Sed, quemadmodum pierumque lu- 
bricum exitum habere folet huius generis pruritus Grae- 
€a vocabula ex Orientis linguis derivandi, fic & hic pa- 
rum feliciter res fucceffit eruditiffimo viro. Hebraica vox 
(quam, quoniam hebraicis literarum formis caret ExrTE- 
RI noftri adparatus typographicus , latinis literarum nótis$ 
exprimere coa&us fum ) in prima editione Animadver- 
fonum Caí(auboni his literis fcripta eft, Jamed, fchin, 
qain : eodemque modo repetitur illained,. 2. & 5. Atqui 
nullum tale vocabulum in Orientis linguis reperitur , ne- 
dum quod eum de quo agitur fignificatum habeàr. Quare 
per operarum errorem literam zai» pro ea, quae huic 
perfimilis in fine vocum eft, nua litera pofitam mihi per- 
fuafi. Sic prodit hebraica vox /afchon , quae & linguam , 
&, quod voluit Cafaubonus , fermonem fignificat. Sed 
quum in eadem voce aun litera non fit extrinfecus ad 
conflituendam vocis formam adícita, fed radicalis, ut 
aiunt Grammatici ; facile adparer, quam precario ab illo 
Hebraico vocabulo derivatum Graecum ftatuatur. Quod 
fi confe&um effet, efle peregrinae originis illam vocem , 
multo maiorem fpeciem haberet Johannis Cocctmn fenten. 
tia, (in Lexico Hebraeo- Chald.) ab Hebraeorum Chal. 
daeorumque vocabulo Zfchcdh derivantis, quod conclave 
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a fignificat. Equidem, fi definienda fit vocis originatio, in 
ea ratione adquiefcendüm putem, qua ufus eit Etymolo- 
gici Magni auctor, a Aéx os, (fic enim ibi pag. 18. 1. 14. 
. pro Aérxes legendum re&e Sylburgius monuit ) id eft 
xoirn, derivans ; cui fuffragantes video Dammium in Lexic. 
Erym. p. 13953. & Lennep in Etymologico , P. I. p. 494- 
éE -Apyupou Qpéuros* xaAos "yüp TI$ Tà JAPy& Aet "TOTIpI, 
oUTos avójase. » Vocavir, non autem vocaverit, ( ut Da- 
»lec. vertit. ] Tis, id eft, Chamaeleon. . Eius locum ha- 
»bes libro undecimo.« CasAuB. ——- Vide Xl. 461. c. 
lbid. mín T' áx 70$. qu&Ans évridéZia. v Verba funt ipfa 
»Platonis. 75 évid'éZie. varie accipi poteft, ut dicebamus 
»lib. l. cap. 18. « CasAUB. — Vide ad lib. I. pag. 21. b. 
Animadverf. T. I. pag. 168. Platonis verba, huc fpe&an- 
tia, habes in Conviv. pag. 353 íq. rurfusque fub finem 
dialogi , pag. 275 fq. 
$no) Ji xal MeT& TeUTO ToU 4Ày dÜo vue TAQe:, — —- 
b i'n d: nuépas vmoqaivovauns 70» 'Ayy&laya* x«l Thy Xo- 
Xp&TUy,Xxka&T&Xoij. c Y T4 bxelrout , Gc. Cum in 
ed. Ven. & Caf. 1. poft 'Ay&fora nullo, modo dittin&ta 
effet oratio, unde mira oriebatur fententiae confufio ; 
monuit CASAUBONUS-in Animadv. : » Ait Plato, e tribus 
»qui perflterant , duobus [omnum  obrepfiffe , Mriflophani & 
» pops : fed prior obdormit Ariflophanes ; po[lerior, & fub 
» diluculum ipfum , Agatho. Pone vsAsíav eins poftifta, 
»iüdw dé nptpas Uomoqaivovens 'Aryálre. Deinde fcribe, 
»xa] Thy Xekp&TM kaTuKotpicavTe éxeiyove 
» omnia ex Platone. « ——- Platonem vide in ipfo fine 
Convivii : ubi quod xazaxemiizavra vulgo legitur, per- 
bene illud quidem habet;.nec vero idcirco praccife dam- 
nandum xaT«Xo(«5c4k79,- quod apud Noftrum cum edi- 
tis habet codex mstus-uterque : nam ficut xoq4zo. idem 
ac xeiita valet, fic quoque perinde & xaraxeiay. & 
x«rakotuicsr dicere licuit. Porro, XexpzT», an Xoxpa- 
7Wv Ícribas, nil iarereft :: quamquam ifta forma frequen- 
tior, ac fere perpetua apud Platonem. Pro onc J$ xal 
p4Tà& ToUTo, Operarum errore expreflum qae J€ xal 
Q8» TovTo in ed. Ca(, 2. & 5. 
Qc» ó 'Hpóduxos. HERODICUM dicit Grammaticum ; 
Crateteum , cuius libros I1p»s Ty $iAomexp&Tny nominatim 
infra citat, pag. 215. f. conf. p. 219. c. Poétae veríum, 
de Laefirigonibus habes Odytl. X'. 84. à; 
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Tapà Jà TW xaAW ZavrQoi xa) $ 'Epune olyeyesi ToitC 
Sois. xal TAM Jà m&vT& "TapéGXeUAMQoy TOi$ dél?TVoUCIM 
ánsuÜspoi. xal oi J'eirvno, Gc. » Debemus hic multa mem« 
»branis. Sapphás locum expofuimus lib. Il. cap. 2. « CA- 
SAUR. — Vide IL. 39. a. ibique notata. Adde X. 425. d. 
Deerant autem hoc loco ín ed. Ven. & Ba(. decem ver- 
ba, Toiv 360i£ - - éA€00spo:: quae ex ltalicis codicibus, 
quorum excerptis ufus erat, adiecit Caíaub. Eadem ver- 
ba habent noítrae membr. 4. Eademque tenuit Epitoma- 
tor: (nifi quod, pro 7ZaA« dà m&vra, TavTa di fcri- 
pfit :) quare de lacuna veterum editionum ex codice Epi- 
tomae Coríeliano explenda monuerat olim Andreas Schot- 
tus, Obferv. Humanar. lib. I. cap. 6. pag. 9. 

xa] oi d'rTYhgarTés &6AUovTO QuTbg ÓrvTOf. » Àn po- 
»tius, qeTbs oU x dvros? domum redibant fine lumine. Ma- 
»gnum hoc fuerit temperantiae veterum, de qua loqui- 
»tur, argumentum. Lacedaemone ita fuifle moris acce- 
» pimus. Plutarchus narrat in eorum inftitutis. Alioquin 
»QoeT7bhs órro$ accipiendum cum Dalec. pro ér: qo7»« 
»órrof : quod duriusculum videtur. Latini hoc dicunt de 
» die : unde illa , lavari de die ; & , convivium apparare de dit. 
» Simile eft quod dixit modo, ( pag. 191. e. ] x«i »vy 2» »é- 
» (tot áx. Suctay Tiva epo nAlou d'uguGy &eriévai, « CASAUB. 
— Perípicue qv7:r $rzo* idem valet, ac ante noem. 

"Er. érloue d$ xal TOv Vleprixoy cvjmocíor &c. Vide lib. 
IV. pag. 144. a. b. ex Herodot. L 135. —  //id. xabacrsp 
áv 79 ToU 'Ayajkéyovog xaTk "qüw  eTpwTsÓav. — Vide 
Iliad. »'. 323 fqq. Vocem e7p«zseíxv ex librariorum erro- 
re ortam exiftimavit Villebrune, cum erpaTi&v oportuif- 
fet. Immo vero optime habet xarà Th» erpaTéíar , in 
militia , in bello, in caftris. — Ibid. T« d'& ToU 'Anivbov &ujs- 
erócior 6c, Vide Odyfl. €. tum i. $ fqq. — Ibid. &ai&xovy d 
TpuQspy. TpuiQnAav ms. Ep. 

àj«Q' "Apsos QiA 6n Tor. Reflituendum ex Odyft. 6'. 
267. genitivum putavi , qui ( folenni librariorum confufio- 
ne literarum OC cum vocali « in fine vocum ) in accu- 
fativum mutatus erat. Et quAóTnTos etiam fcripfiffe Epito- 
mator videtur, quatenus quidem ex fcripturae compen- 
dio, quo ufus eft nofter librarius ,. colligere licet. In eo- 
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dem noftro ms. Ep. etiam "Apso* per o breve fcribitur ,. 
ut apud Homerum. De re conf. lib. L p. 14. c. d. 

e xaleie Thy uvuaTUpoqovlay Umol0nxes Uorovilége- 
yov 7G 0d vecei. Sic commodiífime ms. Ep. quod mihi per- 
fuafi ab Athenaei manu ita fcriptum effe. Vulgata fcriptura 
partim ex hallucinatione librarii, partim ex z«pad'oplocer 
orta erat. lllud quidem a noftris operis peccatum , quod 
in brevi nota fub coatextu vozilnuévor fcribitur, quafi 
fic vulgo legeretur: voriBeuévoy oportebat ; fic enim ha- 
bent edd, cum ms. 4. Facile vero adparet, vozidéjsvoy 
ad uer fuiffe referendum, intelligendumque non in paf- 
fivo, fed in medio verbi genere, activa notione, vzerí- 
Secdaí v4 iy) , fuggerere. alicui aliquid , monere , praeceptum 
dare. 
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"ExaBíCorro J£ 6c. Conf. I. 11. f. Ibid. moAA«yov (fic 
corrige mendofum oA^«ycv, quod ex ed. Caf. 1. adhae- 
fit) your à "Ompos quaív" 'EZeins $Qovro €&c.. Vide Odyft. 
«. 145. *y'. 389. 

'O *yàp Spivos , aUTb jóroy , éAsUbepióe &eTi xabidou cip 
Umomodip" Cep Spnvuy xaAcUyTés &c- Haec & fequentia , 
ut mox ipfe indicat auctor, PuiLETAE Grammarici (unr 
interpretationes , cuius "AraxT« (id eft, Mifcclanea , vel 
"Adverfaria) faepe aliàs nominatim citantur. Quod ait éAsv- 
Sépios xaéd pa, magnificam fellam interpretatur Damm in 
Lexic. Etymol. pag. 972 & fq. Satis ( puto ) erat, /i£eri 
hominis ufui inferviens, Quod addit a uU 75 óvoy , fic acce» 
pi: ipfum hoc vocabulum folum per fe duo haec notat, fz- 
dem vel fellam fimul cum [cabello quod pedibus fupponitur. 
Si «v709 j4bvor corrigas, referetur «v9 ad Poetam , a 
quo in illam fententiam ufurpatum vocabulum dicat Gram- 
maticus. «v T? s 4óroy , quod in ms. £p. legitur, fuo ac- 
bitratu parum feliciter ab Abbreviatore pofitum mihi vi- 
fum erat. Duas voces, quae in quaeftione yerfantur , 
omifit Euftathius ad Odyff. 4". pag. 148. 1. 18 fqq. ubi re- 
liqua huius loci ex Epitome adpofuit. 

Opi aUas emAcT&yo. Sunt verba neício cuius poétae , 
a Philera Grammatico citata. 3piizas9z1 d & ^T. dat co- 
dex ms. uterque & Euftath. l. c. Coniun&liva particula 
deerat editis, quam & nos haud inviti omifimus, cum 

«Animadv. Vol, ILL, | 
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non convenire metro videretur, cuius ratio tamen ( ut 
dicam quod res eft) non fatis adparet. — Jbid. d'igpor &ci- 


xéxioy 6c. Vide Odyff. v. 259. Habes vero etiam non . 


modo ei£ee cy díqeor, Odyfl. 7'. 401. & o'. 407. verum 
etiam répixaAAéa. d'íppor , Qd. v. 387. Videndumque om- 
nino,.ne fubrlior fit, quam verior , diflinctio , quam in- 
ter ifta nomina flatuit hic Grammaticus. 

Xeéxpajkévor "rapeiaTükegay. Sic ms. Ep. vapeo TWXegay 
edd. ac nefcio an ms.4. — lbid. 'Ayapéguvo opos ov 'M'o- 
p.évéa, &c.. Vide lliad. ". 262 fq. & conf. Athen. I. p. 15. f. 
In verf. 1. qui fequitur, £e) vulgo legebatur; pro quo 
«isi fcripfi, ut editur apud Homerum. — Verf. 2. Pro 
&y & *y $1, quod erat editum, recte &v ooi dedit ms. A4. 
In Epitoma deeft verfus uterque. C Mox , Imeáuaerog d* 
eivcio 6c. Vide Iliad. /. 224. & ibi Clark. Conf. lliad. 4". 
4. & Athen. L 13 extr. & (q. & XL 498. c. d. 

'Ocaxig db xal Tpoqàs &A&javoy , orpocipikaguev ndm Gc. 
» Quaeftionem hanc varie tra&tatam invenias ab hoc fcri- 
» ptore. Nam, quod libro primo dicebamus , nimis verum 
»eít: recitatorem interdum agit Athenaeus, non Athe- 
. »naeum : hoc eft, folide do&um criticum. Quaeftio eft, 
» quoties die heroes Homerici cibum fumerenr. Dicat igitur clare 
» Deipnofophifta, quid fuper hoc fentiat. Enimvero ex 
»eius fcriptis, magis quid alii de ea quaeftione ícripfe- 
»rint, quam quid ei probaretur, cognoícas. Maior pars 
»do&Gorum tres 7gegàs attribuebat heroibus: dpisTer, 
»fíub aurorae exortum : d'eirror, circa meridiem: d6z- 
»^oy, fub vefperam. Alii duas tantum: &pieoy five J'ei- 
» 7yoy , & Jópzror: nam apud Poctam cvrorvsiy , & eius- 
»dem pois nomina efle J'eizvor atque &pTor.  Phile- 
»mon vero quater illos comedifíe contendebat, & toti- 
v dem diverías 7pogà« nominabat: àxpzTiGU44 , &piGTOY , 
» éa7répigjaa , d'eivryoy, Quid igitur Athenaeus? Mitto quae 
»libro primo : [ pag. 11. b-£.] nam illa fortaffe parum 
»integra, parum fana: etfi ex Euflathio aliter cenífeas. « 
[ At Euftathium ipfum pleniore Athenaei opere non ufum 
effe , iam nimis etiam faepe monuimus. ] » Ifto vero [ hoc] 
»loco fic: Diximus, ait, quot 7popàs fumerent heroes Ho- 
»merici, Quot igitur? ovi d 7peis: tres nimirum. Audia- 
» mus quae fubie&a funt in continenti: Jk 7», 7b avTb 
»ToTÉ (4£y &pig Toy , 7roTé dà d'eieryoy óvejuaQea0as. — Planiffi- 
» me ifta verba illorum fententiam tuentur, qui £is tan- 
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a »tum die cibum fumfi(Te ftatuebant. Quippini? nam ho- 
»rum veram, falíam aliorum fententiam difertim mox 
» pronuntiatur. ovd'éis d'ei£er aapx TO vomT? Tpis(ma- 
»lo 7péis, ut apud Euftathium) 7i& AesB&vorTa. Tpo- 
» Q4s. Quomodo igitur illud ftabit, 97; Z à psc? Vides 
» hominis inftabiliratem : nifi tamen fcripferit ille, 27: ou- 
»d'ié 7psis: quod equidem verum ceníeo. Quare optimum 
» Ícriptorem culpae abíolvimus, « CAsAUEONUS. — Quas 
dicit au&or 7peis 7poqàs , tres epulas, vel tria cili capiendi 
tempora , quorum apud Homerum fiat mentio; eas 7pogàs 
effe has ipfas, quas nominavit Cafaubonus, apicc» , Jei- 
eryoy , dópzor , cum ex ipfis Poetae carminibus fatis intel. 
ligtur, tum ex his quae apud Noftrum lib. I. pag. 11. 
( haud fatis quidem perfpicue-& enucleate ab Epitomatore 
expofita) leguntur. Duis mirum utique videri debe- 
bat, quid eflet, quod, cum diferte profiteatur Athenaeus 
fe praedixiffe tres fuiffe papas, continuo veluti cauffam 
rationemque cur ita dixerit, adiiciat, quoniam eaedem epu- 
lae interdum. &pig ov , interdum vero d'ávrioy (apud Poétam) 
nominentur. Quem nodum cum folvere imnus poílec Ca- 
faubonus, illatà negativa particulá veluti gladio praecidit. 
At verba fequentia, quae ad defendendam fuam emenda- 
tionem in fubfidium ille vocavit, ea ipfa perípicue do- 
cere videntur, in prioribus his, de quibus quaerimus, 
verbis negationi non fuiffe locum. Quo pa&o enim, fi 
iam initio praecife negaffet Athenaeus tres fuiffe 7p0$4s , mox 
fubiicere poflet, aztamen nemo oftendare poterit quemquam 
apud Homerum ter. cibum capientem ? Illa quidem particula 
attamen (90s) clare monítrare videtur, in fuperiori- 
bus verbis dictuin fuiffe, tres effe Tpoqas. Ac fane tres 
ilae rpoqal (dpigTer, d'eimvor , d'ópmos vel d'ópoov) quae 
nominantur apud Homerum, pro zribus diverfis epulis acci- 
piebantur cum ab aliis multis, tum ab 4efchylo , qui di- 
ferte eas diftinguentem facit Palaunscdem: in. verfibus lib. 
I. pag. 11. d. e. citatis. Atque eriam ipíe Athenaeus eo- 
dem primo libro Riryenng ex reliquiis illius libri intel- 
ligitur) de his ipfis ftatim ut inter fe diverfis expofue- 
rat: & deinde demum fuam fententiam ( dubitanter qui- 
dem, & breviffimis verbis, nifi plura omifit Epitomator ) 
fubiecerat; dicens, ( pag. 11.e. J id moT8 di xal cuvayu- 
pi To ápicroy 7Q deiyvo ; Quam fententiam nunc his 
verbis, veluti per parenthefin adies, "n 7b, Tb aUTU 
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erorh pl» apizTov, "oTt d deimyor óvosaQeaÓat , repetit. a 


Quae verba, nifi quid intercidiffe ftatuas, parum utique 
idoneo loco hic pofita videntur : & commodius poft iíla , 
Wjuoc dà ovd'ele J'eíZet apa aQ vromTà pis Tiva, Aujayor- 
T4 TpoQa$, forent reie&a, Equidem etiam plane abeffe 
malim : ac fortaffe haud abíurde fecerit, qui ea, cum a 
le&ore quodam ex primo Athenaei libro ad oram olim 
fuiffent hoc loco adícripta, temere dein in contextum re- 
«epta effe conie&averit. Si -fuo loco teneas , illud $7; Z3 
7péis za» haud fecus intelligendum fuerit ac fi dixiffet, 
$7: d'ü Tpéis bvo&Qovrai ap' Opp. Caeterum, re&e 
fenfifle Athenaeum, cum ftatuit idem valere apud Ho- 
merum duo vocabula d'éizyoy atque &pigTor , nempe utrum- 
que promifcue (maxime vero ipfum nomen Z'eimror) de 
cibo matutino apud Poétam ufurpari, cum ab aliis viris 


do&Gis obfervatum eft, tum perípicue inprimis docuit | 


DaAMMivus in Lexico Etymol. pag. 162. & pag. 208c. In 
iftis verbis 7pís Tiva Aap4Barovra , cur pro 7pis, quod 
cum editis tenent ambo noftri mssti , 7 pet s mallemus cum 
Ca(aubono, nulla fatis idonea cauffa effe videbatur. 

gyéhoiot *y&p eigiv ol &axovres 0i xa) Técaapoas Gc. Ad- 
notaverat ad haec verba KüsTERUS: »Atqui ipfe Athe- 
»naeus hoc dixit fupra, pag. 11.« — Atnon pro fua fen- 
tentia id ibi ( pag. 11. e.) dixerat Athenaeus, fed ur Phi. 
lemonis Grammatici fententiam retulerat. Vide Odyff. £'. 
$99. & conf. Dammii Lexic. pag. 661. 

AiauapT&youcti dé voAAOl, T&pÀ TQ 7TOIMTV 
éoeEns Tiüérres ToUTovs ToU. ai eus" Eire d" aidoín 6c. 
» Goniun&im ponuntur hodie in prima Odyffea : ( «'. 151.] 
» libro autem feptimo [»'. 175.] priores duo foli, tertio 
» praetermiffo. « CASAUB. — Verba ifta Aigsaprávevct - - 
vomT3 fic dedimus, ut praeivere noftrae membr. A4. Te- 
mere Epitomatoris breviratem fecutus editor Venetus fic 
pofuerat, 'Auapr&vovs: dé oi éqeZns &c. quod cum edi- 
tione Baf. tenuit Cafaubonus; qui tamen ex .4egianis le- 
&ionibus uberiora dare potuerat. 

Ei *y&p eid'ua, erapélnxey 0 TajuÍn , d'ünov e xpe& Tov Aeí- 
Lara. Tv y &vorra , Tov d'auTpby ovx. &d'et vrepecicqpépew, In 
ed. Ven. recte poft 7v» &rvorra. incifo diftinguebarur ora- 
tio: quod cum in ed. Baf. & Caí(. temere effet negle- 
&um, haec monuitin Animadv. CAsAUBONUS : » Lucem 
»fecerit magnam huic loco, qui ifta verba (mao - - 
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b»7vyy&rrT4) notis parenthefeos incluferit. Explicatur 
»his, quid fint «id'«7« apud poétam in fecundo propofi- 
»torum verfuum. Mens eft: facere inepte cos , qui , poff- 
»quam dixit poéta ducbus primis verfibus , appofuiffe promam 
» condam eióa Ta, 7v0AA& ^ xpiQojséyny. r&peóvTOY , tertium vere 
»fum fubüciunt , quo dicitur ó d'aarghe multas carnes in lan- 
neibus appofuiffe. Nam cum ad manum eft copia carnium 
»recens coCarum, nemo pridianas reliquias apponit: 
»quas tamen hic trium verfuum contextus non folum 
» apponi , fed etiam praeponi facit. Obfervemus differen- 
»tiam inter minifleria promae condae & [(lructoris , id eft, 
» T" Taj4ine & ToU J'ayrpov.. Hic acceptos a coquo cibos 
» menfis inferebat, illatos fecabat: illa fublatas de menfa 
»reliquias in penum condebat , & promebat. Haec clara 
» Athenaei mens: in cuius venatione viri doGti meri Ti- 
»refie. Euftathius: Ilapebyza fpdpgaTe Aéytt, TàÀ é» 7O 
» Taj.eío acribeTa, Wron é9Aa* T "yàp "rpéeqaTa, 0 d'airpoe 
»apzaTingi. « —  Percommode vero tertium. verfum con- 
tra Athenaeum defendit idem Eufítathius, ad OdyfI. «'. 
pag. 35. l. 28 fq. cuius verba fuo loco adpofuit Clarkius. 
In noftris membr. 4. fcribitur ec xpex vow Aet &vow TvyX. 
perpetuo errore illius librarii, qualibet occafione ój«o17é- 
^svT«, feCtantis. : 
€ 'Auqizona Ó" &mexócusoy 6c. Odyfl, ». 232. — Ibid. 
Xd] yàp TüY ÜTA0Y TÀ GXéTMGTIKà - - AÉyoUGIY Év TW, 
xalacép &vTÍa TOV ToU GOj4« TOS j4épGv ürra. Cum xa- 
Üamep «iT (e eílet editum, DALECAMPIUS , emendatum 
a fe ex Phavorino locum monens, latine fic reddidit : 
» à érr» vocant, quod intus corporis partes ambiant & 
» tegant. « Statuerat nempe PriavoniNus in Lexico Grae- 
co, évTe« di&a efle àvà oU. év Tb s "épiéy tiv. xe Gxé- 
7i» TÀ cGpaT&. [n quo ille praeeuntem habuit Etymo- 
logici Magni au&orem pag. 345. Perfpe&e vero Casau- 
BONUS : » Lego, inquit, xaBamep &vTía, ut quae fint ope 
» pofita corporis partibus. Quid poterat ab Athenaeo pro- 
»babilius dici? quid a nobis probabilius excogitari ad re- 
» flitutionem loci huius? Nam do&orum hominum co- 
» natus ex Phavorino emendantium refutationis non indi- 
» get. Ubi enim veftigia illius reflitutionis in vulgari fcri- 
» ptura? "Errea. igitur, quaf) &y7ea di&a. s pro a , ut fé- 
» pelpoy pro fB&paÜpoy. Sic faepe a pro e: ut £a pais pro 
» &qTpéBés. « — Cum manifette mendofum eflet vulgatum 
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eiTiz , nec certius aliquid aut probabilius haberem ; emen- c 
dationem Cafauboni (quamquam nulli veterum Gram- 
maticorum , quod (ciam , commemoratam ) adoptavi. De- 
rivationis huius non meminit Euftathius, quia in Epito- 
ma (e qua fola illi cognitum erat Athenaei opus) omnia 
haec, inde ab 'Avaa^a*yérrav Ji usque uspay orTa4, prae- 
termi(íTa funt. Adfirmat Villebrunius, in codice Parifino, 
uem ille notà 4. infignit, nos vero nota B. infignire 
olemus, hanc ipfam fícripturam arría exhiberi. ld fi 
ita eft, debebitur illa ingenio & emendationi HERMOLAI 
BARBARI , qui illum codicem defcripfit: nam vetuftae qui- 
dem noftrae membranae A, mendofam fcripturam «iria te- 
nent. Quod vero idem Villebrunius adfirmat, Cafaubo- 
num emendationem illam fuam J4egio debere: fan&e ad- 
firmare ego, oculatus teftis, contra poffum, in eodem 
libro, quem Villebrunius in fua Praefatione defignavit, 
jn quo confignatas Aegianas le&iones Cafaubonus ha- 
buit, nihil quidquam ad vocem «iri« adnotatum reperiri, 
oi dt vUr Eevoras. xa) avdpoyas v oj iQouci. » Lege óvo- 
»u&Qcvzi. Idem error faepius commiffus. Exemplum ha- 
»bes libro fecundo.« CaAsAvB. — Locus ex libro fecun- 
do, quem dicit vir do&tus, nunc non occurrit. Effe au- 
tem vitiofam fcripturam vulgatam, mihi non perfuafit. 
Poteft veuídeve: idem hoc loco valere ac érouaQevei: eo- 
dem fere modo pofitum , ut latinum , ufurpant ; pro dicunt, 
nominant. Hefychius: NouiQsiv* oíeaÓas , Aéyeiy, Quod fi 
tamen aliquid amplius ifto verbo contineri exiftimaveris; 
reddere poteris, & habent pro hofpitum. & virorum coenacu- 
lis, & inde Eevaüras & ard'porase nominant, Ipfum verbum 
Aeon cum editis agncícit ms. 4.) praetermifit Epitomator, 
ic fcripfiffe contentus, ei Zà vuv Eevavas xal àrd'poyas : 
unde repetiit Euftathius ad Odyff. 4". pag. 150, 12. 'A»- 
d'eore. Suidas, generatim , coaclavc interpretatur in quo con« 
veniunt. viri, Sigillatim de coenacu/o a Graecis ufurpatum 
fuiffe, confentit cum Athenaeo Vitruvius, lib. VI. c. 1o, 
Graeci enim , inquit, &vd'gorae appellant oecos , ubi convivia 
virilia folent effe , quod eo. mulieres non. accedant, 
Hoc loco, in medio contextu, poft illa verba Eevarae 
x«) àzdporas haec. inferwt Epitomator : *Ozi "Agxegixaog 
eis evjemósicy erapaxNibds ( fic mendofe, pro mepaxantris) 
xal qvyyxe Ta xAi02le él. Gc. - - - TiAegor xaAoUueros, Quae 
verba multo fuperius pag. 186. c. veram propriamque fe- 
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€ dem fuam habebant. Tum fic pergit : "Or; "Arríoy os 6 'Emi- 
quarn piy xAnlcls , 'Egriaayne i: éx Gy páLeov évo[.a.atils , 
[acisus Uv TOY Xupiaxav, TOY & Tb XaA«UxoU 6i. Oros, 
«s quei Llontfuos , àcrodidptz tov Gc. 


AD CAP. XXI. 


Tb cup. móaior , ümép "Avríoyoc éeroína ev à "Erriqavis. 
Neceffario verbum poft 'Avzíexos defiderabatur; de quo 
miror non monuiffe Cafaubonum. Veriflfimum vero ver- 
bum, quo in ea re uti plerumque au&or nofter folet, non 

d émoíincsy fuerit, fed cvvnyayser. — bid, 'Emiparüg 37 
éx TY. "rp Eeovy ovopaobele. Confer infra, X. 439.a. & Po. 
lybium noftrum lib. XXVI. cap. 10. ibique notata. - 

oU TÜXoi cis mÜA«me & A ín kqaírero, Cum ys ero- 
àéws avT &9y» $a. confentientibus vetuflis membranis 
eflet editum, monuit ad hunc locum CASAUBONUS: 
»v Eclogarius praetermifit T? «ü79 7: id mendi argumen- 
»tum eít, ut diximus faepe. Scribo 4A 0 «v éqaírveTo: 
» vagans cernebatur, 'Anvei, ut ex Plutarcho novimus, duo 
»fignificat: prae dolore animi fola loca quaerere ; ea notio 

. »ab ifto loco eft alieniffima: item, errare atque huc illuc 
» ferri prae ignobilis otii. abundantia; quomodo hic accipi- 
»tur.« — Ad eadem verba adnotavit CORAY : » Emen- 
»do aUAGy», tibia canens, Sequitur mox, émixopáQop 
» 4£7à, xepajsiou. xal auuqovías, & pag. 195 extr. avaan- 
»dücas dpytito X. T. ^. « Speciofa fane & haec emenda- 
tio, cum ob eas rationes quas ipfe Vir do&tus adtulit, rum 
quod haud ita multum inter fe differant notae literarum 
T& 5, qa currente calamo altera alteri fimilis fieri, 
adeoque deinde cum ea permutari facile poffit; cuius er- 
roris exemplum aliquod notavimus ad Ill. 18. a. T. 1I. 
Animadv. noflrar. pag. 163. Verum, ut Cafauboni ratio- 
nem unice probemus , perfuadere debebit Diodorus Sicu- 
lus, qui in eadem narratione Polybium fere fecutus, hoc 
ipfo verbo ufus eft, &AU ev omou Uxor Javrepos » Tpi- 
Tof : in Excerpt. de Virt. & Vitiis, pag. 303. ed. Valef, 
Tom. IX. Opp. ed. Bipont. pag. 408. 

vcoxosíes re&e dedit ms. Ep. pro xpuaex vicis quod 

babebant edd. cum m;. 4. In eodem ms. 4. pari errore 

&pyupoxoTiow Ícribitur, pro &pyvpoxowsiors, quod re&e 

ex Epit editum. — Ibid. la eUpnaiAoyar ur om noftri 
4 
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libri. Videfis quae notavimus ad Polyb. XVIIT. 29, 5. d 
Jbid. &uínes & 6o. Tenendum hoc putavi, quod edi- 
tum inveni. Verbum ójuiAeiv cum dativo perfonae con- 
firu&um ubique reperitur: cum ac-ufativo rei nullum 
aliud exemplum noviinus, nifi id quod h. l. codices no- 
ftri praebent: quorum fi vera fcriptura, erit e«íaer 8 79- 
ot, confabulabatur de re quacumque. Cur vulgatum à ex 
ci ortum fufpicaretur WEtssELINGIUS , caufla fuit quod 
in eadem narratione apud Diodorum «i 7vxy?v legitur, 
quod pariter ex of 77 ci, id eft, ubicumque effet, corru- 
ptum ille iudicaverat. CASAUBONI ad noftrum locum bre- 
vis eft adnotario haec: »Scrioti quidam, 8 7v o, quam- 
» vis levifrma de re. Sed perplacet quod eft editum. « — /Lid. 
oUdeuiay &uqecir moitizas. Poffis intelligere, nullo utens e 
fpeciofo adparatu, nempe qualem in rege exfpe&tares : fed 
aptiorem huic loco fententiam iudicavi, quam Dalecam- 
pius his verbis expreffit, nullo adventus fui dato figno. 
cupHy écikeuaQoy [TR X€paMÍoUu xai cvuqoviar. 
» Quid hic fignificet vox xep&uioy fatis conftare poreft ex 
»adieGa dictione ev&quwrías , & ex prifco more. Semper 
»enim comiflatores tibias vel alia mufica organa fe- 
»cum deferebant. Antiochus ut magis fe deiiceret, teflas 
»circumferebar tibiarum loco: pauperes in eo imitatus, 
»qui fi&ilibus crepitaculis & vaíorum figlinorum colli- 
»fione foliti fe oble&are inopià melioris muficae. Ariíto- 
»phanes Ranis: [1305 fq. ed. Brunck. Aliis verf. 1340 
v íq. ] IIoU 'z7:» à Tois 6e Tp&koi£ aUTM xporoUca. Enarrator 
»ibi: 'Avopíat Avpus OcTpaxd Cives Adju[Avorrse , wy ov 
»i» àTs$TéAov», &cWey dé, Sumpta videntur baec de 
» Didymo, cuius ifta refert Athenaeus libro XIV. [ pag. 
»636.d.e.] Aid'uuós quaiv, simGévas Tivàs Avr] Apes xo*y- 
» QUA, xal ocTpaka, Fu*yxpoDorTas eUpulj4ór Tiva, [ évputsóv 
» Tiva. ms. A. ] Wyov &coTtAeiy Toi üpy cupkévote , xalarep 
» xai 'ApigToo&yn év Bapá^ cie G&yos. Hermippug comicus : 
»[apud Athen. ibid. ] Acz&da« € merpàv &aoxómTovrec, 
»xpgeufaAicovci. Iuvenalis: [ XI. 170.] Audiat ille teflarum 
» crepitus, Videntur autem vetuftiores foliti in hanc rem 
»acetabulis uti, quae fidiilia erant, & bacillo percuffa 
»fuavem quendam fonum edebant. Haec eft quam Grae- 
»ci vocant iZvÉagoy uovsixiv vel apucvías : cuius inven- 
»torem facit Suidas [in 'OZjÉxqe» & in Awexasc] Dio- 
' »clem, poétam comicum Athenienfem aut Phliafium. ea- 
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e»clv, ait, Arxaéa Thy 'Aünfaioy eupeiy Tv éy Toie ütuDA- 
» qois &puoviay , ogTpakivol$ d^yySiort, dép éxpovcéy LU- 
»AiQíg. Poflea coeperunt fabricari in ufum illum aceta- 
» bula ex variis metallis. Iidorus, Originum libro tertio : 
» Tertia eft divifto rhythmica , pertinens ad nervos & pulfus : 
»cui dantur fpecies. cithararum  diver[arum , tympanum , & 
»cymbalum , 6 fiftrum : acetabula aenea & argentea , vel alia, 
» quae metallico rigore percu[fa reddunt cum fuavitate tinnitum , 
»6 cattera huiusmodi, Sed & Suidas [ in voc. 'Agioríav. ] 
»auctor eft, quo magis fonora effent iíta vascula, folita 
»fuiffe confici ex pluribus metallis in unum confufis. 
»'AAAor, inquit, xaAxbe Hx6i, xal dAANos cífnpos, xal 
»&AAu p52vÜdec , xal EOnov. d'ib xa) T& G66aqa. [ &Ev- 
»Éaq« corrigit Küfter ad .Suid. in 'O-Lifaqa. ] eid0acur 
» éx. d'iuqógou xaTaGXeUAÜem UAne , Iya, TWdioqcpa TOY &crW- 
» y iceov 7)v &pnsovíay &vorexécociy. Caíliodorus lib. IV. 
»in erudita Epittola ad Symmachum: Quid acetabulorum 
»tinnitus ? Quid dulciffimi foni referam varia percu[Jione modu- 
»lamen? Atque haec funt quae vocantur in muficorum 
»organorum divifione érmya, fonora: «jógov j4óvov a&- 
»pacxevagTIK& , inquit auctor lib. XIV. (pag. 636. c.] 
»Fallitur enim Dalec. eo loco confundens éry« cum 
»pncumaticis: vertit enim, quae ad fonum inflantur fpiritu ; 
» magno errore. Huius etiam generis fuerunt & fcabilli , 
»de quibus ad quartum Suetonii dicebamus: [ Sueton. in 
» Neron. c. 20.] & rgéufiaAa, quae fine ulla operofiore 
» harmonia ipío dele&abant fono: ut hodie quae vocan- 
»tur carcavegux in Gallis; quamquam his iam ars eft ad- 
» bibita. [ In eam fententiam caflagnettes vertit Villebr. ] 
» Inde xpepeoistem , id eft, Hefychio interprete, xoy- 
n'yUAa, xal ócT& [6cTpaxe corrige ] due mw'yxporoUvz ae 
»épigHóy Tiva Wyoy acoTéAeiy ToU &pyoj roue. Poftrema 
»cenfeo corrupta, doi v &ipulióy Tiva WyoY arore- 
»Asi ToUs bpyouméyous. Nitimur iis quae auctor fcribit 
»libro iam indicato. Caeterum xep&juoy in hoc. Polybii lo- 
»co nihil vetat de acetabulis interpretari ; nam illa fi&ilia 
» olim fuerunt. Antiphanes: ( apud Athen. XI. 494. d. ] 
»'EE é£vfaqíer xegapuiov  [ xepagséoov ]. éeivousv. Et au- 
» &or ipfe libro Xl. [ pag. 494. c.] ait fuifle eid'es xooi- 
» Xos pAxpds xeptuéas. « CASAUBONUS. — At in eamdem 
fententiam , quam ita copiofe adítruere laboravit Vir do- 
Giffimus, videtur, primum, in plurali certe numero po* 
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ni debuiffe, uerà x epa (or, ut uevà xepaglor xal GUjs- e 
esvías idem valeret ac uerà gvuqorías. ( vel aguovías ) 
xepajsleov. Nam fi cujqurías , feparatim , aliorum inflrumen- 
torum. muficorum fymphoniam intelligas , quid xegagío illo 
vel xepauíois fuit opus? Praeterea ücTpaxa illa, e qui- 
bus crepitacüla fiebant, non figlima (xep&je&.) erant, fed 
teflaceorum pifcium , qui dicuntur, feflae. Mihi vifus erat 
Antiochus; fi cum adole(centibus commiffatum ire vellere, 
non fine fymbola venturus: itaque uezz xa&pagiíou, 
quod legitur apud Noftrum, (a quo non differt x «pa- 
piov, quod habet fuo more ms. 4.) uev& xepapAiou 
eivoy intellexi , cum vini doliolo. vel amphora. Vide I. 3. f. 
& ibi not. I. 32. a. IV. 154. b. Significat autem xépajuoy 
interdum quidem vas aliquod minoris capacitatis, ut /a- 
gena latine reddi poffit, veluti V. 210. c. ac fortaffe es- 
jam paulo poft, pag. 194. b. (ubi tamen confer quae no- 
tamus ) fed & vas capacius m nomine fuiffe a Graecis 
indigitatum , cum aliunde, tum ex V. 209. a. & Xl. 475. 
b. intelligitur. Pariter Hefycbius Kepauor interpretatur, 75 
ToU cou jj Ud'aTos. cTauvíov. Caeterum fi quis praeferen- 
dam iudicaverit fcripturam, quae apud Diodorum repe- 
ritur, xepaTíov, ea nótione quae efta Weflelingio l. c. 
expofita , nihil impedio. Vocabulum , quod in quaeflione 
verfabatur , omifit Epitomator , nude fic fcribens : xal 7oie 
Yéoie GUVeT ek js. EY &Üwy oU A É V016 "ToU" (CTS TOUS "TOAAOUS rc. 

9gTE ToUS "TGAAoUS &L(p ua TA [A évo U 6$ Qpel"yei. » Placet 
» &yia Teu évove , ut alii libri habent. Ita potius loqui amaut 
» fcriptores. « CASAUB. — Commodum utique foret &»- 
€7aj. cum praefertim adiiciatur verbum qezyey. Sed, 
quinam fint libri , in quibus id feriptum repererit Cafau- 
bonus, nefcio: nifi forte in lectionibus ex Italicis libris 
excerptis ea fcriptura ex dodi alicuius viri ingenio relata 
eft. Editiones quidem Ven. & Baf. & uterque nofter co- 
dex mstus in eque 724évovs confentiunt ; quod adeo mu- 
tare non debuimus. In ed. Caf. 1. quidem per operarum 
errorem à4.4177444évovg. expreffum ett. 

ddídou dé ois Mi» &aTpa*ya^ovus dogxadeloss , Tus Jia 
QorvixoiaA. Gc. n Tali dorcadei ili funt, de quibus multa 
» nos ad Theophraftum olim. [ ad Cap. vrep] 'Apsexeías. p. 
» 167 Íq. ed. Ca(aub.] Zuforios enim ralos debemus intel- 
»ligere, non Qoeixeus, ut exiflimarunt eruditi homines. 
» [ Dorcadum :alos xeddiderar Dalec.] Citat hunc locum 
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a » Euftathius ad Iliados ja-]. Z'. His autem inaequalibus 
» muneribus fimiles erant illae rerum inaequalium fortes, 
» quas foltum Auguftum amicis dividere narrat Sueto- 
»nius.« CAsAUB. — De eadem ^ntiochi levitate confer 
quae infra ex Prolemaei Commentariis refert. Nofter lib. 
X. pag. 458. e. f. 

"Ev d& Tails mpos à6 erbntie Sucíaie , xa] Taie erpoe ToU£ 
Seobs 7 1, & 1$.  Mirifice loquitur: nam potius dicendum 
» videatur, $v 7ais eps Tàc eTÜÓAGIS TiA ais , Xa Tais "phe 
»ToUe S&ovs Sugía:., An igitur ita reftitui ícriptura debet? 
» Non arbitror. Eft enim figurate didum, aí mos 7àe 
»TóMIiS Sugici, xal mpe ToUs 9soUs Tid], prO, ei "éjs- 
» aÜuevat epos TAS "ÜACGIé SuGÍGI , 6i£ Tb Tiv TOUS SiEoUS. 
»Figuram vocant £r d; Jveiy.. Moris autem fuit Grae- 
»corum, non propria tantum fuae urbis quemque fefta 
»agitare; fed etiam aliarum, miffis vi&imis & pretiofis 
» donariis, ornare ac concelebrare. Hae funt quas appel- 
plat auCtor 7às phe Tàs 7óAsi$ Svcias. Clarius Theo- 
» phraftus, in notatione Aulad'sías : aphe Tà« dopràs més 
»'7r«, quod ibi fumus interpretati. lta deberi ifta acci- 
» pi, fequentia probant. Ait enim, munificentiam. Antiochi 
» circa peregrinos "Deos variarum urbium poffe colligi &x. 790 
»^ap Aünraíos 'Oxvpmieisv : ex Olympi lovis templo quod 
»trat Athenis. De hoc templo Strabo, Livius, Paufa- 
» nias, alii. Sed, quod tacent alii, clare docet hic Athe- 
» naeus : fumtus magnos feciffe Antiochum in exftru&io- 
»ne huius templi, a Perfeo iam inchoati. Fecere idem 
» & alii plures viri principes : donec tandem Adrianus Imp. 
»tehtatum a multis opus, & ab aliquot retro feculis ma. 
»nens imperfeCum, perfecit ac dedicavit. Sic interpre- 
»tamur hunc locum, ad proditam hiftoriam le&ionem li- 
»brorum omnium accommodantes : nam Dalecampii emen- 
» dationem, non neceffariam , non probamus. « CASAUBO- 
NUS. — DALECAMPIUS, fic vertens : id conie&are licet ex 
ipfius dono , quod apud Athenienfes cufloditur , item ex eo quod in 
Olympi lovis templo dicavit : in ora haec adnoraverat : » An- 
» tiochus laneum velum, textili Affyriorum opere Phoe- 
»niciaque. purpura luculerntum, in aede lovis Olympii 
»confecravit : Athenienfibus vero aegidem auream dona- 
» vit, in theatri faftigio cum caeteris donis locatam. Pau- 
» fan. lib. V. [cap. 12.] Ex eo fcriptore nos hunc locum 
» reftituimus, « 
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xa] TG "rep Tiy év Afi co Boy avd' pias Tow. » Quod fe- a 
»quitur , planum eft: & /flatuis, quas in Delo circa aram 
» conferavit: etfi huius quoque hiftoriae aliud teftimo- 
»nium in fcriptis vererum , quod fciam, non invenias. « 
CASAUB. 

pand iy ay avÜpoerov apoceimóv. Cum xa undiy legere- b 
tur, monuit CASAUB. » Dele 7» xal: officit enim nar- 
»rationis perípicuitati. « — Rede vero ibi Epitomator, 
reliqua omnia ad verbum deícribens, importunam omifit 
particulam. Eamdem, quae hic narratur, hiftoriolam in- 
fra ex Ptolemaei Commentariis relatam habes, lib. X. p. 
450. f. ubi pro eo, quod hic Polybius uéyic ov xepapaor 
dicit, ille óZpízxnv ait Umip d'Uo * as éyovcar. 
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*'O d" ajThe ojToe [asiMeUe c. » Quod ait, &xobcas 
»ToUs dy 78 Maxed'ovía svyrereAegUérous a*yGvas Um» Ai- 
» piAcvy TlavAcu: de veris, non de ludicris 4emilü Pauli 
»certaminibus accipio: nam, editos in. Macedonia ludos 
»fuiffe ab imperatore Aemilio Paulo, neque Livius dicit; ne- 
» que Plutarchus, neque alius quisquam veterum: & omni- 
»no fimile veri non eft. Hos igitur Pauli àyor«s cum 
»audiret Antiochus, fevAóuevos 79» pueyaAotpyia upra. 
»Ü-spdpa: 7i? IlavAer. |ta omnes codices. Ab Epir. ab- 
»eít vox Zapiz, quam equidem fufpe&am habeo: nam, 
» ut oratio ftet, inferenda faltem particula xa], vel fcri- 
» bendum 75 4 €y «^od ops. Sane verbum pueyazoocp- 
»*yía parum Antiocho quadrar. Ita enim eft: 2emilii 7»y 
» jeyyaAosp'yiay 6 maximas res geflas fuperare nitebatur Sy- 
»rus d'opiz, id eft, opum largitione 6 in ludos profufione. « 
CASAUBONUS. — Mnemonicon viri do&tiffimi apaprnpa , 
indeque enatam miram huius loci interpretationem , no- 
tavit Joh. Frid. GnoNovius ad Livii librum XL. cap. in 
quem vide, De tota vero hac narratione confer, fi p 
cet, quae notavimus ad Reliquias ex Polybii libro XXXI. 
cap. 3- s. noílrae editionis. Nam ex PorvBiu primo & 
trigefimo libro du&am effe hanc narrationem, clare docet 
Athenaeus lib. X. p. 495. b. 

éEémsu-|e mpéaÉeie xal Seopous eie Tàe "TÓAeI£ , KaTay- 
y$^eUvTas ToU€ ÉGoMÉvoUs &*yüvas Va avTov év] A&Qrne, 
» Ut mature denuntiaret ludos, éEézej-fer, ait , 70éafieus 
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c»xal Seupous ele Tà$ erbnceis.. Mifit erpécBeig , five legatos; 
»ut Rex, & more hominum: Seepoys autem, tamquam 
» de re facra. Ludos Daphnicos fuifle facros quis dubitat? 
» Agebantur enim in Apollinis & Dianae honorem. Quin 
»etiam certum eft, & ludos plerosque omnes, & lau- 
»tiores etiam epulas ^«px Toi$ &py alos Tiv airiay eig 
» Seb» &réyéyxai, ficut paulo ante [ pag. 192. b. ] diftum. 
» Quid differant apécfeis & Seopoi, declarat Plutarchi lo- 
» cus in Demetrio. Vide libri VI. cap. xin.« CAsAUBO- 
NUS. — Vide eiusdem Animadv. infra ad VI. 251. b. Scri- 
pturam écojévovus &yGvae va' avToU, quam ex cuvre- 
^:aÜnaceuévovs aut alio quodam verbo corruptam olim fu- 
fpicatus eram, (in Adnotar. ad Polyb. XXXI. 5, 1.) tue- 
tur uterque nofler codex mstus: fueritque in ea adquie- 
fcendum, cum praefertim ex praecedente verbo cvrzsre- 
A£cj«évous fatis pateat, quid hic valeat écejsévevs. ' 

d  TovToue émábaAAoy Maxedóves dicpsvpion , xal yg aAxag- 
des vevraxic x o4oi.. Haec verba, cum deeffent vetuftiori- 
bus editionibus, ex Le&ionibus Aegianis & aliis codici- 
bus Italicis adiecit Cafaubonus. Eadem habent & noftrae 
membr. 4. & ms. Ep. Et ex codice Corfeliano adiicien- 
da monuit Andr. Schottus, Obferv. Human. lib. I. cap. 
6. pag. 9. 

e yu Nicaio »Ait convivator in defcriptione 
»pompae quam duxit Antiochus, veía» xai» cay 
»imvTUs Ilicaion j4y yíAtu, vroMTiKo) dé TpiGo ÍADI. 
» Vocat ivrsis equos cum fuis fefforibus : ficut arguunt fe- 
»quentia duo vocabula, ypucoq&Aapor xel y puvzoaTéQue 
»v»o: nam hoc viris, illud equis convenit. Sed quinam 
» funt ifti Pifani equi ? [ vel equites?] Ego vero Polybium 
»ícripfifle autumo Nrc «ioi, Equi Nifaei in Media nafce- 
»bantur, & in ufus regum Perfidis fervabantur, aut ad 
» reges alios mittebantur. Ideo videntur au&ores regum 
» proprios facere. Strabo lib. Xl. ( pag. $25. b. ed. Ca. 
»íaub.] Tous dà Nicaícovs lo7rour , ois &y püvTo oi (iaciAeir. 
» Oppianus: [Kuwmry.1. 510fq.] 

' »KánAsi d" év er&ávrecai. eénes mavoerelooy os Vararog 
» Niccaios, Ty &yougiW épixTÉAyo! DaciAnes. 
» Ingentem fuiffe eorum copiam docet alibi Strabo ; [ XI. 

* »$530.3.] fcribens, viginti millia quorannis mitti folita 
»ad regem Perfarum , 7ois Mifpaxírore ait, vel Mifpaxiois: 
»hoc eft, ut nos interpretamur, fub illud tempus quo 
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»feftum Mithrae Perfarum Deo facrum celebrabatur, 
» Quis ufus iftorum tot equorum effet ad ludos, ex hac 
» Polybii narratione licet colligas. Nam inde vel praeci- 
»puum pompae ornamentum erat. Ai/;eis opponuntur 
»hic oj eo^iTix0l, plebeii & domi nati. « CASAUBONUS. 

Ibid. ois Ponissdn 7b X&AoUj4, &'ynp^d, - — "T6pl "y IAloU£, 
. Haec in editt. vett, omiffa, ex Italicis codicibus adiecit 
Cafaubonus; quibus & noftri mssti adfentiuntur. Eadem- 
que etiam in Corfeliano codice legebantur. 

'Em) di TojTu$ ffi TA pv n». Tria verba émi dà 7ov- f 
7oi$ , quae deerant editis, adiecimus cx ms. 4. Eodem lo- 
Co évi ToUTois , Omiffa Z& particula, habet ms. Ep. 

éxéqavres A'ueexevacouévoi, Cum. Bicxndacsuévo 
mendofe in ed. Ven. & Baf. legeretur; id in Z'i«exed'acué- 
yo. mutavit Cafaubonus, praeeunte Dalecampio , qui c/e- 
phanti disperfi in latina verfione pofuerat. Perincommode 
vero. Atqui, J'ieexeuacjsévoi legendum, perfpecte iam Hor- 
SCHELIUS monuerar; quod verbum & Kuflerus in ora fui 
libri adnotavit, & Polybio Athenaeoque vindicavit Pirre 
fon ad Moer. pag. 218. monitus a 'alckenario. J'iéaxsvag- 
pivot. elephanti funt , ornati inflrutlique velut m pugnam. con- 
fer Lexic. Polyb. Ex noftris membr. 4. nihil quidem ad 
Cafaubonianam  fcripturam | Z;eexed'acsévor. adnotatum 


reperio: codex Epit. vero perfpicue diaexevaeuéra ex^ 
hibet. 


AD CAP. XXIIL 


Bóse d" evTpsceis. Sic ed. Ven. cum ms. A. In qua a 
fcriptura nihil defiderari poterat. Sed cum corrupte ev. 
7peiqsis in ed. Baf. expreffum effet, id ia evzpaqeie 
mutavit Cafaub. quemadmodum iufferat etiam ipfe Edi- 
tor Bafileenfis in Corrigendis. Eàdem vero vocabuli for- 
mà, sUTgagtic, ufus hoc loco eft Epitomator. 

Seopíat dà fpayU Asizovzas Tpi&xogiov. » Menfae fa- 
» crat ferme trecentae. Aecribo enim ex vefligiis lectionis Hoe- 
» Íchelianae, 3eupíd'es. Menfas, quarum in facris ufus, vo- 
»cabant 3eopíZas & Svapídas, vel etiam Svopovs , ut eít 
»apud lulium Pollucem, (IV. 1253.] Diogenem Laér- 
»tium, [l.119. ] & Tzetzem. Apage qui popas vertunt: 
»errant enim craífe, « CASAUBONUS. — Quid potiffi- 
mum in Hoefcheliano libro fcriptum fuerit, non aperuit 
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a nobis vir do&us: puto autem, nihil aliud, nifi quod & 


nofler ms. Ep. cum ms. 4, & ed. Ven. habet; nempe 3eo- 
pí« , mendofe utique. Pro quo quum nihilo melius Seepías 
exaratum effet in editione Bafileenfi, qua ufus Cafaubo- 
nus eft, id ille in fua editione in Seopíai mutavit. Et 
hoc ipfum etiam voluerat Editor Bafileenfis , quemadmo- 
dum partim ex Corrigendis intelligo , partim ex nota ab 
ipfius Bedroti manu orae exempli editionis Venetae, quo 
ille olim ufus erat, infcripta. Redciffime vero! Quum 
lgatos & SopoUs mififfet Antiochus ad civitates non modo 
regni fui, fed: & S ain confentaneum erat) ad alias, 
qui eas ad ludorum folemnitatem invitarent; convenerant 
münc trecentae propemodum civitatum ad concelebrandos lu- 
dos legationes: hae (unt illae Sswpía; , quas in pompa pro- 
eeffiffe ait au&or, ut ad Polybium olim docuimus. Nec 
vero, cur ab ifta fimplicifüma planiffimaque emendatio- 
ne rurfus discederet Cafaubonus, idonea ratio fuberat. 
Nam leviuscula quidem illa dubitatio efle videtur, quam 
in Adnot, ad Polyb. XXXL. 3, 12. tetigi, quod /eqatio- 
nes dvium in hac pompae defcriptione inter faginatos 
boves & inter elephantum dentes mediae commemoren- 
tur: cum praefertim non omnia ordine fe enarraturum 
profeffus fit auCtor, fed fumma tantum capita quaedam 
perfiri&turum. 


b  Atowvcícu, ToU áTiGTOAO*yp&QpoV. Pro éTicTo- 


Aa*ypáqoov, quod eft in ms. A, nefcio an ézimToxieypa- 
qov oportuerit, qua forma ézieToAi4q gor ex Xenophon- 
tis Hellen. adnotavit H. Stephanus. Sed fortafle nec ipfa 
ila codicis fcriptura fpernenda. Similis formae nomina 
funt àyysAiagópos , quod ab eodem H.; Steph. adnotatum, 
tum fufAiaqópos , & Svpraqéógor , de quibus diximus ad 
Polyb. IV. 22, 2. lbid. Bixcinixo) dà maid'és eapnaDoy 
éEaxósi0) , yy pucouaTa. €x orres. » Cogitemus de numero 
»in iftis Num enim (Nonne enim voluit, puto] abíur- 
» dum, regios pueros traduci tantum fexcentos; cum modo 
» dixerit , Dionyfium , qui erat regi ab epiflolis, mififfe usque 
»ad mille? Sed propter vocem x gvzeja rov poffumus hanc 
»le&ionem tueri. Mulieres illae, de quibus fcribitur, éx 


C »Xpucav xaAíd'w ppois éppaivor, non pueros regios , 


»quorum praeceffit mentio, fed omnes fpeClatores, ut 
» quemque illorum praeteribant , unguentis refpergebant, « 
CASAUB. 
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Quae hoc capite & proxime fequente leguntur, ea bre- c 
vifme perítrinxit Epitomator. Nam pott illa verba, 
Fus 7& xal OUpavoU xal 'Hous xal Meenufipías , fic pergit: 
Tà di ^ormA Tn "rope Xe TÀ XiYyajAcu. iy, Xe vapduya 
xal TÜiva xo) djuap&xiya, [A)pat, xe lpiva* Xe) Tà 4674 
( fic quidem nofter codex) -*yuraixav y pusómod'a. xal ap- 
ridi Qopsia Xal Tà &AA«, "répirTThy Aéyti.. Dehinc 

atim ad ifta profilit: Tavza di càrvz« cursT&AÉécUn Gc. 
quae leguntur in fine cap. fq. p. 195. f. 


AD CAP. XXI V. 


"Emirenealévroy dà Ty. &vyevoy xai jzovop.aoy ay xa) xu» 
ymyecioy, xaTà Tpi&xovÜ Wi4épue &y ais qàs Séue Gureré- 
Ati, "rérTE jAxp T6 pira éy TQ "yuuvazin Gc. Neício an 
aliquid hic turbatum in verbis fit, (ive librariorum cul- 
pà, five ipfius Athenaei. Mira quidem orationis ftru&u- 
ra: verbum émiTéAegÜérrov iia pofitum , quafi diceret 
peraclis ludis fpe&aculisque: & tamen, quae contipuo ad- 
üicit , adparet fa&a efle per ipfos illos dies quibus Wai pera- 
gebantur. An igitur 'EmirTeAovuérov in praefenti tempore 
oportuit? Àn éziTéAeetérroy co dixit, quo clarius figni- 
ficaret , fingulis ludorum diebus , poft pera&ta cuiusque diei fpe- 
&acula. in balneum progre[[os omnes ? Quidquid fit; res ipfa, 
quae dehinc narratur, haud obícure in eam fententiam 
videtur accipienda , quam inlatina verfione expreffimus. 
CasAUBONUS quidem ad hunc locum fic eft commenta- 
tus: »Quae narraütur de exAibiro diverfi generis unguento 
» ad unttionem , ea fic accipio: Per dies xxx fpetlacula va- 
» rii generis edidit Antiochus ; quo toto tempore unguentorum 
»faca efl omnibus, qui in gymnafium venirent lotum , a rege 
»copia. Primis diebus quinque , datum. crocinum , cinnamomi- d 
»num, 6 nardinum: reliquis vero. diebus telinum ,| amaraci- 
nnum, irinum aut liliaceum five lirintm. Nam libro X. [p. 
» 439. b. ] xpírtvov fcriptum pro eo quod hic eft. eipivor , 
»quod non aliud quam ipwor. Sic enim eipi pro ipm, 
»xAéud, pro xAíuea, Asixvoy prO Aíxvcv, fimiliaque fex- 
»centa in antiquis libri$ Hefychii, Suidae & ipfius Athe- 
»naei: ut aliquanto poft [ V. 201. a.] xwvauoueov xal 
ntipdor : fic enim & mssti, at in Epir. ipidos. Porro ait 
»Polybius, expofita fuiffe ifla unguenta áv óAxíoi$: quae 
»quidem arculae non erant, ut verfum [a Dalec.] vide- 
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d »mus; fed Jabra ampla ad inftar magnorum craterum ef^ 
»fi&a. lta defcribit Hefychius; ['"Oisv Méyas xpuTp, 
NS] & confirmant aud'orum loci. Ex iis etiam cla« 
»ret, holciorum,in balneis fuiffe u(um. In Plutarchi Alex- 
» andro iunguntur Qxi , xpaz6ol, zrvéAor , & &AaÉacTpol, 
»Sic accipe etiam in hiftoria ludith , cap. Xv. « — Minus 
re&e xivej«opíyov erat editum, pro quo xa»aoul»ov re« 
&e cum h.l. tum X. 439. b. dederunt ms. 4. & Ep. Quod 
deinde eipivo» edebatur, id quidem ex vetuflis membr, 
4. erat derivatum, in quibus perpetua vocalium e & « 
(ubi haec longa eft) confufio. Sic rurfus in eisdem pag. 
201.4. sipidos pro ipid'os.. Quod in brevi Nota fub con- 
textu noflro fcribitur : »aeipiyoy malebat Cafaub.« pro Ca- 
faub. oportebat CogAv; in cuius Noris msstis ad vulga- 
tum eipivo y haec monentur: »Forte oelpwov, liliaceum : 
»nam hoc ipfum unguentum lib. X. pag. 439. ». ubi de 
» hoc ipfo rege fermo e(t, appellatur xpirivov. conf. Foes 
»Oecon. Hippocr. in Aípiey, « — At equidem non du- 
bitandum duxi, quin piro» hoc loco debuerint libri: & 
hoc ipfum nunc in ms. Ep. fic plane video exaratum, 
Frequens illius olei odorati mentio apud veteres, ex iri« 
dis ( Illyricae | gsticdied, radice extra&i: & verum no. 
men alibi apud Athenaeum fervarunt libri noftri, veluti 
II. 46. a. & XV.689.d. vel e. Alibi in npir»v corruptum , 
ut IV. 156.f. ad quem locum in Animadv. noftra T. 1l. 
pag. 443. perperam fcriptum video: » Adde l. 41, a.« 
cum oportuiffet » Adde II. 46.a. « Quod lib. X. p. 439. 
b. x«l xpíre editur, id vel ex iunioris cuiusdam librarii 
vel ex primi editoris emendatione eft: nam in vetuftis 
membranis ibi xal xauipívo (fic) fcribitur, mendofe uti- 
que, íed ita ut fatis pateat ip/vo debuiffe librarium; qui 
cum per incogitantiam aliud quid fcribere coepiffet, illud 
deinde ( ne liturà deformaret librum ) delere noluit: quod 
& alibi paffim ab illo homine fa&tum obfervavimus. — . 

Vamrov "ykp Cyoy süT eA. vili vus equo. » Lego 6v» 
»TS$AW, integrum, five non ca(tratum, Gallis, un cheval 
» entier. De homine caftrato loquens, dixit contra Lucia- 
»nus (in Eunuch. T. V. p. 210. edir. Biponr.) ér) 7$ 
»àT£Mi ToU cOj4«TOs. &« CORAY. — Eodem vocabulo of- 
fenfum fuiffe ViLLEBRUNIUM video, qui éxreAs legendum 
fufpicatus erat. Adnotavit tamen idem: » Le contrafle de 
n «e méchant cheval n'auroit de probabilité , au milieu de ce bril- 

"nimady, Vol. IIl. F 
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»lant cortege , que par les extravagances de ce prince infenfc. a 
l1mmo vero, ingenio Antiochi, & períonae, qualem is 
mox etiam inter epulas agens. deícribitur, mirifice hoc e 
ipfum conveniebat , ut, dum caeteri omnes magnifice or- 
nati pompam ducerent, ipíe interim vi/j equo veGtus, 
ultro citroque discurfans, proceffionem pompae ordina- 
ret. Ob id ipfum ingenium a nonnullis, ut fupra ( pag. 
195. f.) dictum, tamquam &eeass Tis, id eft, fimplex ho- 
mo & qui facilibus moribus effet , laudatus eft. 

aupagaoydncas Tbv diAojdTOpa, BagiMéa , eraidítkoy oy- É 
7a. Vide quae notavimus ad Polyb, XXVII. 17, 3. & 
quos ibi auctores laudavimus. 


AD CAP. XX V. 


Super ProtEMArI PHILADELPHI Pompa exftant obfer- a 
vationes nonnullae , au&ore LEBEAU iuniore , in Hifloire de 
l' Acad. des. Infcript. T. XXXI. pag. 99 feqq. 

Th» xaT&GXéiVacÜeicay cXw"vüv év TQ TWé &xpa€ "repiQóA.o 
- - ébwylouat, »Saepe diximus, folitas olim per folen- 
»nes publicorum feftorum aut panegyrium dies exfílrui 
» quas vocabant Latini um?ras , Graeci axi&dae & exnrés, 
» Tabernacula erant in feftae urbis viis aut fuburbanis locis 
» compaécla, excipiendis peregrinis , qui partim ad ludorum 
» fpe&acula, partim ad mercimoniorum ineunda commer- 
»cia undique concurrebant. Erant etiam fefta quaedam, 
»quorum ritus tentoria iubebant figere, ubi populus uni- 
» verfus reli&is domibus fe continebat certo dierum nu« 
» mero, donec folennitas omnis effet pera&a. Talia fefta 
»erant, de quibus diximus libro fuperiore cap. 1x. [ ad 
»lib. IV. pag. 141. £.] Videtur & Alexandrinum feftum, 
»quod hic deícribitur, eodem ritu celebratum. Nam ea 
» cauffa, nifi fallimur, fuit, cur rex ipfe in tabernaculo 
» morari necefle haberet. Hoc igitur tabernaculum deícri- 
»bit Callixenus, priusquam Pompae totius ordinem ex- 
»plicet. Sedes illius fuit év 79 Tn* &xpas "repiós.co , intra 
» arcis P cand vel, intra ambitum collis. Utrumque fignifi- 
»cat Graecum &xge , & munitum in. urbe locum, id eft, 
»arcem: & quamcumque editam urbis partem , ut colkm ; 
» quomodo hic malim accipere. « CASAUBONUS. — Illam , 

uto, &xpar (id eít, arcem) dicit Callixenus, quae eft 
à Aexiàs &xpa, apud Strabonem XVII. 794. c. ad finiftram 
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intranti portum orientalem , ex adverfo promontorii in- 
fulae Phari, cui promontorio fimile momen 'AxpgeAox ike 
erat, (Strab. pag. 792. c. ) ln illa Aoxi&d' &xpa. erat etiam 
Éacínsuv , nempe minus aliquod regium palatium , diver- 
fum a maiori, quod, illi fere contiguum, magis intra ur« 
bem fitum erat, eoque 7à érdozépo (iací^eis apud eum» 
dem Strabonem vocatur. à; 

b  xiowes d'ueaTAÜncav Eonmor. » columnae ligneae certo inter» 
»vallo flatutae funt. « CASAUB. — — Ibid. éq' àv éaria TUM oV 
xaÜngubsUn Terpd-y ror , Umregeidoy Tiv aUjTagay TOU GUjcA 
erodÍou g'TéyMv. » Haec forma oeci Aegyptii, ur appella- 
»bant archite&i. Vitruvius lib. Vl. cap. 4. In Aegyptiis 
notcis fupra columnas epiflylia ad parietes ; €» ab epiftylis ad 
» parietes , qui funt circa , imponenda efl contignatio. Appel- 
»lat Callixenus euuméctor inferiorem partem tabernaculi : 
» quod quidem amplae vaítaeque coenationis inftar habuit. 
» Atque hoc folum iflius aedificii ad ufum pertinuit: re- 
» liqua omnia ad ornatum. « IDEM. — » 'Emie TUA0v , trabe 
»varchite&i vocant imponi folitam columnis. « DALECAMP. 

aUTn d' ávemeracón xaTX uécoy ovpavigXw  xoxxtvo[idi- 
qi mepiAsUxo. n Haec contignatio (eréyn Tov. evumocíov) 
» circa medium tapetibus te&la efl, expanfts in coeli modunt, 
» coloris coccinei admodum vergentis in. albedinem, ovpavíaxog 
» eft papilio , coeli aut tholi formam referens , ut pluribus ex- 
»pofitum nobis libro fecundo, [ad 1I. 48.f. ] atque et- 
»iam alibi, Idem & e/ge»s aliquando fignificat. B. Chry- 
»íoítomus de Xerxe: TíJé coe! à *pusoUs o)pavs éfloU- 
»A€To, &vónre 5 Vocem xoxxivofa9si delendam cenfuerunt 
» docti propter infequentem ^repiAeUxo : fine cauffa, «s- 
»piAevuxos id valet quod diximus: vel, albo praetextus. « 
CASAUB. 

c »xaÜ $x&Tspv d uépot eiye doxcüe eoa óxove 
péy TSTÀAG[.O GO! "TUFyVTOIS Ke, TEIAVA I É vc $. Scri- 
»bousecoAasbxois ééTÁAGM a 01. Repétendum au- 
» tem ex fuperioribus 7» xoxxivefjaqéziv : ab utraque parte ha- 
»buit ea conrignatio rrabes circumtextas tapetibus coccineis al- 
» bo diflin&is (vel, mediocriter albicantibus) turritis. Cognatae 
» voces funt quas in commentario De Coloribus accurate 
»explicamus , Asuxbs, éxA&Uxos , diu&AeUXos, dmÍAeUxoS , 
»p/$06A4Uxo£ , iE UAeUxos , G& "r£pínsuxos. Sic autem di&a 
»iTETAGUATA TUpyoTÀ , quae turres pilurá vel texturá re- 
» praefentarent ; ficut (ewrà dicuntur, & — quae ani« 
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» malium figuras intextas habent. « CAsAUB. — In ms, Ep. c 
deíiderantur ifta erba: membranae 44. vero in eodem 
cum editis errore verfantur, perperam j«ecoAeUxous ad 
J'xovs referentes. lllud vero ex vetufto more, quem & 
alibi fervat idem vetus liber, quod érz- pro éu - fcri- 
bat, & fic alia his fimilia. De xe7eiAnpuévas, 

uod & ipíum tenent membranae, nil monuit Caf(aub. 
Ouod tamen non ferendum putavi: nam verbo x«zaAa«- 
B«vo , (id eft, deprehendo) a quo illud du&um, non erat 
hic locus, Ferri potuiffet vegietAnpuévas a omrepiapByo ; 
fed ne id quidem commode. Nihil magis in promtu 
erat, nihilque certius, quam ut xareinaéras ( praeterit, 
paffiv. verbi xaTsiAéo , obvolvo) fcriberemus. Sic re&e p. 
197. É. uÁrpaic xeTéiAnauéroy edidit Cafaub. ubi tamen edi- 
tiones vereres cum utroque codice msto rurfus & literam 
duplicabant. Pariter apud. Lucian. in Conviv. cap. 47: 
TaivÍanI£ xa TEIMIpguévoe erat in vett, edd. ubi reCle xez«- 
Anéros pofuerunt recentiores editores. 

ár ais QaTvóuaTa "ypimTR xaTÀ pco? éTÉTGTo. 
Si quis tenendum contendat vulgatum $7 ézax T», ni- 
hil impedio. Equidem Dalecampium & Villebrunium pro- 
bavi, irér«To corrigentes. Permutatione iftorum verbo- 
rum nihil in Graecis codicibus frequentius. 

TGy di xibvoy oí iy TégGagse opjuoloyro qolriEm, oi d" 
&rà pégor SUproy eiyor qurracíay. Svpscav habet ms. A. 
contra conftantem in eo vocabulo ufum. — » ei y 7éc- 
»c«pes , funt quatuor illae columnae , quae latitudinem de- 
»fignabant. At oí àv& cor , funt. ternae reliquae , ab utro- 
» que latere longitudinis. « CasAUB. —— lbid. Tovro» 4" 
&xTbs repaUAOs émemoÍwTo GUpryE, Tais Tpic) erAsupais. 
»ld eft, ultra iflas , columnis aliis ad tria latera circumpofi- 
$t, tres quafi pergulae confelae erant, longae quidem , fcd 
»angufla. Hoc declaratum voluit Callixenus voce sv- 
»pry£, non quod vifum Dalecampio. Infra, hoc libro , 
» [ pag. 205. 4.) TO korrüvi Guy TO GT6YW GÜpiyE, Xe T, 
» TAÀáTO$ TOU kUTOUS "y GpiQoUca, Ti "yvraixoVITIV, « IDEM, 
— Dalecampius fic converterat: Extra haec foffione de- 
preffus locus erat , columnis cintlus a. tribus lateribus. ln eam- 
dem cum Cafíaubono fententiam locum iftum Gallico 
fermone fic reddidit VILLEBRUNE : En dehors de ces colon 
nes regnoit , fur trois cotés , un periftyle, qui formoit avec ces 
colonnes une galerie étroite , & couverte en forme dt youte, Quod 
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. vero dicit idem Interpres, non vidiffe Cafambonum vi- 
tium quod vulgatae infit (cripturae ; legendum enim efle 
erspígTUAos Hv, & pAh» &memoinTo Sup. 6c. id quidem quid 
qualeve (it , ipfe viderit. Nefcio an à émezemoínro volue- 
rit. — Jbid. asAaÍais "repu ero. qoivixivaiss. Quyí- 
xai£ ed. Caf, 2. & 3. operarum errore. — Jbid, év) Jà zov 
&yà pécoV y e pr. "oper edd. & ms. 4. Re&Ge vero 
monuit CASAUBONUS : » Scribe «opor. Eft enim a x opa , 
»non a opos. Mox [ lit. e.) áv dà «is &yà jsécor oytopaus.« 
— Sic ruríus continuo deinde, ár dé aic ém&yo TovTuy 
x .9pa:s. Multa hoc loco praetermifit Epitomator. 

d  mujpirens xal dáqroas, &AMos 76 ámi7. Sic edidimus ex 
ms..4. Perinde erat, fed tamen veterum librorum aucto- 
ritate carebat , quod antea fic edebatur , uvjpívais 7e x«l 
Süqras xal &Avous (riTEÓ. — lbid. 'H *yàp AlyvorTos xal 
dià Tày ToU "repiéyovTos &épos suxpaaiay. » Obtinuit apud 
»Graecos, ut à 7epié vv dicatur aér. Quare vocem a6. 
»pos tollas licet, Sed cum vetuftioribus locutus eft Athe 
»naeus, [ quin ius Callixenus, ] Ariftotele, Theo- 
» phrafto, aliis. Duos ait de aére Aegypti, & coeli tem. 
» perie floribus apta, notum ex Theophraflti & Plinii te- 
»ftimoniis. Huius quidem iudicio terrarum. omnium accom- 
» modatiffima unguentis. Aegyptus , copiá rofa. lib. XIII. cap. 
» 3. [fe&. 6,] Sed minus odoraras effe roías ung ncs 
» caeterosque flores fatis conftat.« CAsAuB. — Confer 
Lexic. Polyb. in IIepréx or , & Adnot. ad Polyb. Ill. 56, 6. 

e sie Tb Tc cunvue éduqor xaTsméTAgT0 y udw. »Eclo- 
»garius videtur legiffe xaT7és7ae7e. Ait enim, 75 7»* 
»cxnyne dduqos &meTéAG mpóro im Atipecovos. divbaas oy Ud nv 
»xaTaccacsÜtv.« CASAUB. — In pofterioribus Animad- 
verfionum Cafauboni editionibus re&e adicitur: » Noo 
probo. « — Sane: fi fic fcripfit Eclogarius, abíurde fcri- 
püt. At re&e nofter quidem ms. Ep. xazazaaliy habet , 
non xerac7actév. 
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év) àv 7G» 10e axnvis mapaaTáduv. In tentorii veflibulo 
vertit Dalecampius. Et poteft quidem vocabulum «aga- 
eTàsc in fingulari numero nonnumquam ( ubi, ut Vitru- 
vius Vl. 10. docet, idem valet ac 7poe72s, quod deinde 
pag.205.a. & 206. a. occurrit) re&e MEA intelligi. 


3 
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Sed *rapaceT&J es in plurali paulo aliter interpretandae vi- e 
dentur. Sunt nempe vel 7à» Svpàv «pac T4 s , qui aliàs 
€7aljo) , ianuarum pofles vel antae, ut docet Pollux , I. 
26. vel magis generatim, ut interpretatur Hefychius, oi 
erphe Toig Toi oi$ T&TpatUAÉvoi (nifi in hoc verbo mendum 
ineft ) xíovss , id eft, fi re&e accipio , columnae vel colu- 
mellae quae fecundum murum ( extrinfecus) decurrunt. Itaque 
erapag v4dsc poffunt quidem effe in veftibulo, fed & cir- 
ca totam domum. Confer Hemfierhuf. ad Polluc. X. 25. 
not. 41, & Valcken. ad Phoeniff. vs. 418. Et videntur 
hoc loco intelligi po/fes five columellae aut antae, quibus 
fuflinebatur fyrinx illa, quam toti tabernaculo a tribus 
lateribus extrinfecus circumdu&Gam. paulo ante dixerat 
auctor, 
. Üd« mapukpya ,quge mox commemorantur , non mo« 
do funt animantium effigies , ut vertit Dalecampius ; certe 
non folum Pefliarum : fed promiícue beftiarum & homi- 
num, atque etiam heroum deorumque (ut qui hominum 
figuráà finguntur ) effigies :-adecque generatim /rzulacra , 
figna , flatuae: de quo in Monumenti Gabini della villa Pin» 
ciana monuit VisCONTI, vir do&iffimus, gente Romanus, 
. ?nimo civitateque hodie Gallofrancus.-Sic certe continuo 
deinde nominantur etiam Tpa*ixà x«l xeMixà xal gaTU- 
pixà (Oa, &AnÜivty y orra uaxTiapór. Sic & Qoia, pag: 
197. b. funt cuiusvis generis reru figurae. — 

míivakés TOV XikvwvitkOy Qu'yp&qey. »Dalec. piorum 
» Sicyoniorum tabulae, Sed aliud eft Xixvovíov , Sicyoniorum : 
»aliud Xixvoviaxóv , vel, ut habent membranae, Xixvo- 
» yixOy ; fimilium Sicyoniis. Ac fortaffe Qwypaquav fcribene 
»dum, & de picturis Sicyonii generis cogitandum. Divide- 
»batur enim piQura in genera , Helladicum , Afiaticum, 
»& Sicyonium , cuius au&or Eumolpus [ immo , E . 
p pus] Sicyonius.« CAsAUBONUS, — Vide Plin. XXXV. 
cap. X. fe&. 36. num.7. Ad editam fícripturam Xuxveyia- 
x&» nihil ex noftris membr. 4. adnotatum. Xixvorixay ve- 
ro habet ms. Ap. In (eyp&eov confentit codex uterque, 
Poffeflivum nomen, ad urbem Xixvare pertinens, nullum 
adnotatum eft in Stephani Byzaniini Epitome. - - 

eixagíai T ay Toicoi, Adiettivum marre, duod fciam, £ 
non ut communis generis ufurpatur. Quare mendofam 
iftam fcripturam cenfeo: quam tamen & membranae no- 
ftrae tueri videntur. In Epir. defunt haec: & reliqua bre. 
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f viter perftrida. Nam poft $oyp&qur ftatim fic pergitur : 


ArTpu, T& év dUT) Kd&TEOXéURGTO' Xa) 6v Toié GyTpow YUJc» 
Qui. x«Tà di Tb U-|uAéTaTO? Tis bpeqne &eTo) Gc. 

ai di, ivbrxàae Jialéceis.  » Quaedam [continent ] fz- 
» bularia argumenta ; id eft, ex fabulari hifloria petita. di&- 
» 3eci$. eft defcriptio, ut re&e vertit Dalec. Ad primum 
» librum Strabonis eam vocem expofuimus. [ Ad Strabon. 
» l. pag. 9. ed. Cafaub. ] In fubie&a pompae defcriptione 
»ait Callxenus, [ infra, pag. 201. f. ) multas in ea fuiffe 
» diaÜéceig &xens aine , id e(t, multas rerum variarum si- 
» xagías dignas narratu, Et paulo poft de Polemone Perie- 
» geta fcribit, [ Athenaeus, p. 210. a. ] eum s£myssacas 
»dialeciy áy QiiovrTi , id eft, espo[uiffe argumentum tabulae 
»cuiusdam : cuiusmodi erant quas Philoftratus interpreta- 
»tur in Iconibus.« CASAUBONUS. . 

Spec erepiéxéimTo ér&AMAE &pyupai e xal. y puma. 
— »lmo àpyvpoi T€ xa! x.pgucoi. Neque enim alio 
»genere vocem 3vps»e ufurpare , opinor , voluit, quam 
»omnes alii. Aut figura eft apos 7» enpawópsvor : & re- 
»ferendum ad vocem sixacías « CASAUB. — lbid. év dà 
7ais$ éTàye TOUTUy *yopzi£, OUGaAK UXTG/TWA ECIV , &PTpd 
xeT&GcxeUusTo. Vertu: Dalecampius: Supra hunc utrumquá 
locum antra excavata fuerant, oto cubitorum ; quafi legiílet, 
(quod eriam fufpicari licebat.) dy Jà rais ézáso. ToUTwn 
xopaie oUcdi$ , üxTumWY n dyTp& kaTé0X. Àt id quidem 
perinde erat: nec idcirco folicitanda vulgata fcriptura. 
Jbid. Cum $£ $xaTépa. ^svpà. ederetur , monuit CASAUR. 
» Scripti melius [££ ] &v éxa7. 04. « — Eam (cripruram. 
nos ex noftris membranis. recepimus. 

nGwTÜZiL T& &yTÍA AANÍAUY GU TOL E Tpa/yikGy TG Xa] 
» XoMiRGy X&) CuTUpIX(y Qi cY, &AnÜwhr éxóvrOY ide 
»Tigjóv. Faceffit mihi negotium vox avrors : quae re- 
»ferri alio. non yidetur poffe quam ad nomen &r7pe 
» proxime praecedens. Lego év» «auro, vel mcap' «d-' 
»Toi*: ut intelligantur. coemationes. iae in. antris. fuiffe 
» compofitae. de queis modo eft di&um : vel iuxta antra 
» 6 ad ülarum latera. Sed in ipfis potius anrris locatas ar- 
» bitror eo fitu, ut fe invicem refpicerent. (9« appellas 
» fimulacra integra. fatyrorum 6 perfonarum. tragicarum ac co- 
»micarum, Ahoquin erat ufitatius pócoeea dicere ; ut 
» mox, pócoT4 T6 Gd TUpikà, Xa) Xoj4ixÀ, Xa) "Tpaylkéss 

a »Quod addit, &xmuyor éxárzoy Nene. . hoc vult: 
4 
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vhas perfonas ornatas fuiffe ut cuique earum conveniebat , a 
» veflibus veris , non fimulatis. €xeviv propriam huiusmodi 
»períonis docent nos lulius Pollux libro quarto, ( cap. 
» 18. fe&. 11$ & fqq. ] & poétarum interpretes. Dale- 
» campius le&ionem aliami commentus eft fibi & (ecutus.« 
CASAUBONUS. — Nempe (o« vivos homines Dalecampius 
intellexerat : de quo ipfo vocabulo Q4« confer quae pau- 
lo ante notavimus. Probavi autem Cafauboni illam emen- 
dationem éy «vTei«, quae & fententiam eflicere planiffi- 
mam videbatur , ( nempe, in ipfis antris fimulara effigura- 
taque erant iflarum peronarum convivia ; ) & facillimam ex- 
plicationem habebat erroris librariorum, cui occafionem 
dediffet litera v, in quam definit vox praecedens. De quo 
frequenti erroris.fonte vide Lexicon noftrum Polyb. p. 
211 fq. num. 8. & Indicem Graec. Epi&tet. p. 514. 

xeTà coy Óà Tu» &yTpwy vUj.Q at éAígüncar, áv 
els dxewro AtAqixo) puso Tpirod' es. » Lego vvjsoai* 
péAqinsav, iv ois. Sacra Nymphis loca appellabant 
'»»vi Qaia: de iisaccipio haec verba: etfi diferte ícri- 
»ptum etiam in Epitoma NuUa, & ér afe: quod quo- 
» modo exponi re&le poffit non intelligo.« CAsAUB. — 
Quod ait vir doétus, in Epitome pariter non modo Ni 
«a Ícribi, fed & érv ais ; imprudenti excidiffe hoc poftre- 
mum videtur. In nofiro certe codice Epitomae, in quo 
nihil usquam defiderari memini, quod ex Hoef(cheliano 
codice adfertur, vujqe: quidem Íícribirur, fed fequentia 
verba praetermifía. Vulgatum »opeeu defendens ViLLE- 
BRUNIUS, commode Gallico idiomate enfoncemens aut ni- 
ches interpretatus eft: modo illius ufus. in. Graecorum 
fermone obtinentis exemplum aliquod aliud , praeter hoc 
ipfum quod in quaeftione veríatur, protuliffet: quod 
quidem nusquam reperitur. Fortaffe tamen , cum doceant 
Hefychius & Pollux, ( ille, in Nóuqn: hic lib. II. fe&. 
9o j vij.9vv vocari cavitatem illam. quae in bominis facie 
inter labium. inferius 6 mentum e(l :.conieCare inde licuerit , 
etiam alia quaedam cavitatum genera, & fgillatim cavi- 
tatem talem. in muro vel pariete, de qua hic agi videtur , 
eodem nomine infigairi potuifle, 

djuqira TO! &AoUpysis UgécTpovTo qWe "poThE épíns. b 
»Dalecamp. emendavit T8« 9. hiiépes.. Miruin quid ho- 
» minem do&um moverit: nam , tapetes 78e "rpoTut épéac, 


»id eft, « lane- praeflantifma, cur ei displicerent, cauffa 
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b » non erat. Theocritus in fimilis pompae defcriptione ta- 
» petes fimiliter laudat. ( Idyll. XV. 125 (q.) 
» llopoópsot d'& rdrwTES v6 jut tk dr Tépos VeTYO 
» & Mínrros dpsi , xo Tà» Zauíar xaTaDócxar. « CA- 
SAUBONUS, —— Cum vitiofe &Ao»vpyois in ed. Baf. lege- 
retur, monuit H. Stephanus in Thef. Graec. ling. T. I. 
col. 1902. e. f. reponendum vel &à»ovpyo) vel &aovpysis. 
Et &»ovrysis tacite correxit Ca(aubonus, quam fcripturam 
recle tenuerat editio Ven. cum msstis. Dalecampium for. 
tafle turbaverat, quod vocabulum $ épén , pro 7» é&pwry 
vel 7à épia. (lana) ufurpatum , haud admodum frequen- 
tatum aliàás, nonnifi ex uno hoc loco in Henr. Stephani 
Thefauro adnoratum reperiffet: & miratus etiam equidem 
eram, cum apud neminem veterum Grammaticorum com- 
memoratam eam vocem reperirem. Eft tamen ea Strabo. 
ni frequentara : apud m lib. V. 197. b. nominatur épéz 
MtAexh: rurfasque VI. 484. c. n d" épéx uaAaxwTÉQa : 
Kemque in plurali numero apud eumdem , XII. $68. c. 5 
y epu mpofiaTa áxTpéqer SavuaeTos , "pay sias Ji épéns. 
Sed & apud Noftrum alio loco occu t, baud multo 
poft hunc locum in quo verfamur, in defcriptione pro- 
digiofae navis Hieronis, p. 209. a. ubi mireris vocem bro 
ab ipfo do&ifhimo Ca(aubono effe eie&am , & lanam cum 
Dalecampio in carnem mutaram. Sicuti praecipua , praeftan- 
tiffima lana , » vp»r» Graece dicitur: fic paulo ante, 
Tp»To) Teyriras dicti funt praecipul artifices. 
Tl» evypaj4uíay TOV évuxajéror €yovras Qudior. Vide 
quae paulo ante de vocabulo Q9« ad pag. 196. e. adnota- 
' vimus. — lbid, ea! àpryupóv J'iéd prov. » Vocat J'idgovs , re- 
» pofitoria tripodum , quae binos fimul capiebant. Sic J'ígpoe 
» proprie e duorum capax. « CASAUB. — Pro d'iédpor, 
corrupte Jévdpo» eft in noflro ms. Ep. — bid. xaTax ve«ie 
iecit. Poffis labra intelligere vel pelves maiores , in quas ef- 
fundatur quod effufum velis. Sed malim zreps reponi , 
quod hic Dalecampius pofuerat ; aut gutta vel gutturnia , 
uae aliàs xa7&yvrAa aut vpówoot dicuntur; nempe va- 
a quibus aqua manibus infunditur. Vide Hefych. in Ilpo- 
X.)idior , & in llpeyóo : e quo perfpe&te hoc vocabulum 
interpretatus eft Henr. Srephanus. 
c  érépa xAíyu mpos Thy TOV Xv AixÍoy xal erormoy , 
TUY T€ AorTGY TOY» cTpbr Ti» "phai àrnxóyToy xa] xaTd- 
exsvacj.xTOY , f4bezi. n Aha leGio eít, xvixsioy: id 
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nerit, vaforum potoriorum , & thecis fuis contentorum , & ex- c 
» traclorum. Quid fu xvaaxeioy exponitur libro XL. Sed non 
» displicet xvauxier. Mox tolle particulam xa ante xeza- 
»cxevugp.aTay, « CASAUBONUS.. — De delenda xa) par- 
ticula re&e utique monitum: nifi fortaffe xe) xaTerxsua c 
Mérov, pro xai xaTadxeunguATeY, Oportuk. Caeterum 
peraptum vocabulum e(t xarazxevaspaT« , de varii ge« 
neris vafis & urenftlibus, Vide Lexic. Polyb. pag. 336 íq. 
num. 3. Quonam in codice xviixeio? reperert Cafaubo- 
nus, neício. Veteres quidem noftrae membr. cum editis 
in xwuxiev confentiunt. Epitomator vero in fuo exem- 
plari videri poteft xuAíkw reperiffe. At ille quidem ab 
Mlis verbis, éc' &pyyupov J'iídpor, omiffis mediis, ftatim 
,ad ifla perrexit, Toy» Jé xvAÍxw» zh. xaTR MMÉpogt MuTd^ 
exeviv &c. KuAixiy diminutivum eft vocabuli xvx4£.. Ku 
Auksioy eft repofitorium ,. theca vaforum potoriorum , quem 
uno nomine abacum Cicero dixit in Verr, IV. 16. Confer 
Noftrum, IV. 148. a. & ibi notata. Vox xa/rs quamnam 
potifnum vim habeat hoc loco, haud fatis video : & 
eo magis importune hic pofita mihi vifa erat, quod pau- 
lo ante coníueto fuo & propemodum conftanti fignifica- 
tu de /e&ulo u(urpata legebatur. Nec tamen aliud fatis. 
probabile, quod illi fubftituere poffem , occurrebat. 
7Àv Lip Kx TA. Apos XaTA.GKGUBV , Xal T *yéYM , etx p 

émeqaíveró uoi d'nxouy.. » Scripti libri d'uegaírezó oci... Ait 
»autem T7& yém, quia foliti veteres diverfa poculorum 
»genera habere quam plurima. Fidem fecerit undecimus 
» huius operis liber. « CASAUB. — Scripturam émegaireTo. 
cum editis re&e tenet ms A. diegaírezo haber ms, Ep. 
minus commode, 
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'Hueig dà, émeidà 7à xaTR hy cxnvhp duiAnAvÜnji en, 
Haec fic fcripta vetuflae noflrae membr. 4. dederunt, 
Antea in hunc modum edebatur huius capis initium : 
"Ems. dà cus Gxuyms Tiv XaTacXeVDs diéAnAJÓaev: quad 
neício iunioris-ne cuiusdam librarii, an primi editoris. 
novationi debeatur. Epitomator quidem, tales transitio- 
nes orationis omittens , fic flatim incipit : 'H J'6 mourà 
Wyero 6c. — » Percurrimus defcriptionem regii taberna« 
»culi: nunc ipfam pompam paulisper fpe&emus. Eít au» 
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€ »tem mem! , tradu(lio aut transvelio ( Graeci id dicunt 
»méuemrew , vel eoumsósw , item erapégy eclas , vrapiéras 
»& JiacéoscÜa: ) per publicas urbis vias, a loco certo in 
»certum locum, five eundem , five alium. In hac naxra- 
»tione uterque terminus filetur , & vo! & étey, Sufpi- 
» camur nos, profectam pompam ab illa urbis parte ubi 
» fuit Ptolemaeo ftru&tum tabernaculum , in eius Dei tem- 
» plum effe perdu&am , cui ille honos habebatur prae- 
»cipue. Quà ducta fuerit, non praetermittitur. »*ysro Ji2 
»ToU x4TÀ Th» ToA cGTaudíov, De hoc /ladio facit Strabo 
»mentionem libro ultimo.« CASAUBONUS. — 'EmT4- 
eT&dio» Strabo vocat, lib. XVII pag. 792. a. & pag. 794 
extr. & fq. Caeterum commode fa&urus erat Athenaeus, 
fi de occafione & confilio, quo mirifica haec pompa a 
Ptolemaeo inftituta eft, (de quo haud dubie non tacue- 
rat Callixenus) nonnnihil nobis aperuiffet. Sic ratio non- 
nullorum ex his, quae in fequente narratione commemo- 
rantur, quae nunc obícuriora funt, planius intelligi pof- 
fet. Diis omnibus honorem effe habitum videmus : prae- 
Ccipuam vero quamdam Bacchi rationem fuifle habitans ex 
eo colligas, quod, quae ad huius Dei pompam pertine- 
bant, ut prae caeteris mirabilia & magnifica, fingulari 
quadam diligentià exponenda Callixenus duxerit. At cer- 
te quidem, fefto tam incredibili adparatu & magnificen- 
tia celebrando , rem quamdam fin;ularem occafioni fuiffe 
confentaneum eft. Eam rem, probabili conie&urà , his 
verbis expofuit LEBEAU,, loco fupra laudato: Pzolémé 
Soter, le premier des Lagides , apris un regne de trente-huit 
ans , céda la couronne à Philadelphe , fils d'un fecond lit , au 
préjudice de Ptoléméc - Ceraune , l'ainé des fils qu'il avoit eu 
d'Euridice , fa premüre femme. Philadelphe reconnut. une. f 
flatteufe. préference , en rendant à. fon pére les honneurs divins 
dés fon vivant. ll paroü que c'efl l'objet. de cette. cérémonie. 
Soter &^ Bérénice y font traités à. l'égal des dieux , & la féte 
ft termine par des jeux. oà on kur confacre un grand nombre 
de couronnes d'or. Quod vero Bacchi pompa in hac cele- 
britate fuerit omnium magnificentiffima , id fortaíTe fimili 
quadam ex rarione factum, quà aliás fubinde, ubi vivo 
homini honores divini funt habiti, finxerunt adulatores, 
Bacchum fub illius hominis forma denuo adparuiffe ho- 
minibus. Sic quidem ( ne ab eis, qui a Noftro comme- 
morantur , disgedamus ) Mithridatem aevum Bacchum falu- 
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tatum effe [ym eodem hoc libro V. p. 212. d. ( conf. 
Cic. pro L. Flacc. cap. 25.) eamdemque adpellationem & 
M. Antonius & Caius Caligula adicAaffe perhibentur , 
IV. 148. r dus ; Aen 

erpoTs d" égad'iQer 'Eoeqópou »poTM, prima pompa , d 
» primum ferculum. Luciferum ftellam, diem C alsecd an Mr 
»tabula expreílerant: ei tabulae principem locum inter 
»omnia pompae fercula tribuerunt. xz yàp, ait, &pyw 
»elbyev m crouemh xal Uy à erpocipnjaévor Ae TÀp. eireTaa 
» X pivor : quia duci coepit pompa quo tempore oritur Lucifer : 
» haec fatis declarant, fi attendiffent viri doCti , praece- 
» dentia po» J" éfad'iQer 'Eocqpópov. Par & fimilis ratio 
»eius quod ftatim fequitur, TA e pompam fub Vefperi 
» exortum ; propterea. agmen clufiffe illius. (lellae fimulacrum. 
» Sic enim accipienda ifta minime obfcura verba, 7i» J 
» TeAeuTaÍa "Egorépou avréfauvey aivas We. pas eie ToUTOM 
v Cura*yove ns 7b» x«ipov, Deeft etiam hic nomen vou) , 
» ut faepiffime in hac narratione. Atque in huiusmodi lo- 
» Cis aou 3 non id fignificat quod ante diximus ; fed res /in- 
»gwlas in pompa transveías , five, ut Latini loquuntur, 
» fingula pompae fercula. Sic srpóvrw» vel d'evrépay imTopiap 
» Graeci, primam vel fecundam Hifloriam Latini , appellant 
» Hiftoriae partem primam aut fecundam. Sic etiam in- 
» tellige quod fcribit de fecunda pompa, &ve/U n Toi Ba- 
»GiAéuV *yoveUci xamovoy.agjsóvn ;. fequebatur. Luciferi fimus 
» lacrum , ferculum. divis parentibus. regis 6 reginae facrum. « 
CASAUBONUS. — Regina Arfinoé erat, uxor eademque 
foror Ptolemaei Philadelphi: parentes, Ptolemaeus pri- 
mus, cognomine Soter, & Berenice; qui tum adhuc in 
vivis erant, ut ex pag. 203. a. intelligitur: confer quae 

aulo ante de occafione huius celebritatis monuimus. 
Pro xaTOovoagM. in contextu codicis Epit. eft érerouaa- 
piérn , fed inter lineas ab eadem manu x«ro fuperne fcri- 
ptum. Paulo fuperius, ubi legitur xef' ór - - &eTiàp Qai- 
yeTOI xpirer s Hoeíchelius *eórioe pro »póver adnotavit. 
Quae íi conie&ura fuit docti viri, parum erat ea felix : 
fi in fuo cod. Epit. ira invenit, erraverat librarius. In 
noftro quidem cod. Ep. haud dubie 5, pbvor fcriptum, quam- 
quam terminatio vocis compendiofe indicata magis, quam 
expreffa. Infolentior dein videri poterat di&io illa, 7ne 
wpa&e €i$ ToUTo Guya"yoUcws 7b» xaipóv. Simili vero ratio- 
ne & verbo evrzyir & cvyxiiur Polybius ufus eft, 
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d cuis loca cum hoc conferenda in Lexico Polybizno in- 
dicavimus. 

Mer& d TaóTas ai TG» O«9y &c. »Deinde au&or mul. 
»tas pompas in unum cogit, & ait, «erà Ji rav7as ai 
»TOY Oso dmwáyvroy , oixsíay (yovucai) TUü$ rtp) éx&c TOV 
»ajTQy icTopias d'iugxevuny. Quae ita erant vertenda : Po[f 
» has fequebantur Deorum omnium pompae ( hoc eft, ima- 
»gines ) ornatu eo qui hifloriae cuiusque illorum conveniebat. 
» Poterat curiofus le&or defiderare pleniorem deícriptio- 
» nem huius partis, quae univerfae pompae fuit caput : 
»continebat enim Deorum omnium fimulacra, fercula, 
»tenías, & totius veterum theologiae ad vivum expref- 
»íam imaginem. Superfedet tamen Callixenus narratione 
»hac; contentus indicaffe cupido le&ori , unde poffit re- 
»peritare quod hic non invenit. Sic enim ille: 7à 4$ 
»XaTà ép avTOY ei Tie eid érai BoUAeTai, TXs TV e v- 
»TéTUpíd' oy ypaqpàs Aaufaroy émimkowsio. Si quis, 
» ait , "Uv pompae huius fcire cupit , fumat in manus ta- - 
nbulas illas , quibus quinquennalis ludicri M dris folenni- 
tas depingi folet , atque eas intueatur.. Quafi dicat auctor, 
» & in ornandis Deorum omnium fimulacris, & in ordi- 
» ne quo produ&a eft cuiusque effigies, & uno verbo in 
» caeteris omnibus ad Deos fpe&antibus, idem plane fer- 
» vatum in hac Ptolemaei pompa , atque Olympiae cum 
» celebratur ludicrum Olympicum. Ilerrermpid'or 9ypaqàe 
» interpretamur pi&orum tabulas quarum argumentum erat ct« 
» lebratio alicuius penteteridis,. Notamus & alibi de hoc ge- 
» nere tabularum. Sed non funt praetermittenda hoc loco 
» Athenaei verba e libro XIl. [ pag. $34. d. ) 'Aguxójse- 
» yos d' 'Aüvseiv éZ "Onuumríae [ 6 "Axxifiad ne ] dvo míra- 
» xas &vélnxer , 'AyyAaoQUyToc "ypaqiir &u à jer ei € OA. 
»7iída xal lluliada eTeQavoysas avTüy* áv 46 SaTípo 
» Neuén. nv xalnjcérn, xa) év) 7? *yoràTov pee "ANUS 
»fiédue,] xaAXiov qivüjuevos TOV "yuvaikéitoy "poraeror. 
» Etfi autem. in multis Graeciae locis erevzaernpixol &*yo- 
»v$« celebrabantur, tamen omnium Penteteridum longe 
» nobiliffima fuit Olympica, quae ineunte quinto quoque 
» anno incredibili frequentia hominum maximoque appa- 
»ratu agitabatur. Quod fi iudicii non fallimur , putamus 
» etiam iftam pompam Ptolemaicam agitatam effe occa- 
» fione fefti cuiusdam quinquennalis. Quod etiam argue- 
»re videtur illa Penteteridis effigies , quac inter caetera di« 
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wcitur paulo poft ( p. 198. b.] fuiffe geftata.« CasaAu- d 
BONUS. — At, cur, quod de picis tabulis ait Callixenus , 
ad Olympicas Penteteridas maxime referret Cafaubonus , 
nulla fuiffe cauffa videtur: neque enim apud ullum ícri^ 
ptorem tale quid de Olympicis ludicris memoratur , nec 
huc magnopere facit id quod de Zf/cibiadis tabulis piis ex 
Noftri hbro XII. protulit vir dodus, Quum ( ut perfpe- 
&e ipfe monuit) veri fit fimile, quinto quoque anno ta- 
les quosdam ludos Alexandriae effe pera&tos , quales nunc 
maiori quodam & fingulari proríus adparatu pera&i com- 
memorantur , quidni intelligamus, iuflu Prolemaei totam 
illorum ludorum rationem pi&uris fuifle defcriptam ? ad 
quas pi&uras ( cum in Alexandrina bibliotheca exftarent, 
quumque exempla earumdem in aliis etiam fortaffe bi- 
bliothecis aut mufeis deícripta reperirentur ) nunc, quod 
ad reliquorum Deorum pompam ípe&Gat, leCtores fuos 
remittens Callixenus, Zacchicam potiffimum pompam de- 
fcribit , quae prae caeteris fingulari adparatu eo tempore, 
de quo agitur , inftituta eft. 

ZEiAnvoí. Tenere vel reftituere potius debui codicum e 
noflrorum fcripturam ; quamvis fciam effe viros do&os , 

ui alteram fcripturam Z e1Anvei lruic praeferant. Vide 

erizon. ad Aeliani Var. Hift. lib. IIl. cap. 18. & cap. 40, 
Nihil vero opus effe putavi, ut ad iítud nomen notam 
numeralem &'. vel vocem dvo adiiceremus, quemadmo- 
dum praeceperat nofter CASAUBONUS De Satyrica l'oéfi 
lib. l. cap. 2. ubi caereroquin de munere Silenorum ia . 
fabulofa poéfi, ut Satyrorum epiftatis, multa docie dis- 
putantur. — Jbid. Ampemadas qépovres kic cives dia 
*povove. »Scribunt libri veteres &£uzsirvas; non, ut 
» editum eft, xiczívac. De ellychnio e byflo poffis intel. 
»ligere.« CAsAUB. — In Aegianis lectionibus ifta fcri. 
ptura ut ex cod. msto du&a adnotatur: quam efle men- 
dofam non eft dubitandum. Veram ícripturam tenet uter. 
que nofler codex, itemque alii duo Parifini, tefle Vil» 
lebrunio. 

xig círcie xal yguaoit x Ao c) d'isxéxorunpéra. Editam 
olim lectionein. xéec. afteriífco ut mendofam notave« 
rant ipfi editores, qui eam receperunr. Adillam haec per« 
tinet animadverfio CASAUBONI: »Exarata manu lectio 
» habet xaíoe:: quod non minus corruptum quam illud 
» xíeei, Fortafíe fcribendum xíoz;, ut interpretes: [au- 
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e »reis columellis , Dalec. & Natalis Comes.] vel ut cenfe- 
»mus nos, x&v6c 1. Cogita le&or ingemofe! Mihi qui- 
»dem emendatio perplacet ; non quia noílra eft, fed 
»quia vox xarà huic loco aptiffima videtur. Sic voca- 
» bant in operibus cuiuscunque materiae extantia a reli« 
» I1 fuperficie ornamenta , quae quidem in longum pro- 
»ducerentur in modum regulae. Sic qaxovs dixerunt, in 
»le&is pedum & fimilibus operibus , ornamenta quaedam 
» lenticularis formae : de quibus plura obfervamus alio 
»loco. Dixi extantia; quae enim non extant in longum 
» produ&a , virgae appellantur: ideo operibus textis $2£- 
M e mapuqairsala: fcribit Pollux; unde wirgata fagula 
» Virgilio: fed & pao: quae eminent dicuntur, ut in 
»illis oftreis quae appellant Graeci pa» vógTpaxe & jaf- 
»jwr&.« — Mihi unice probatum certifimumque vifum 
eft x Auc, (a xAày , xauyos , ramus , furculus) quod ex 
AÀDpAMI conie&ura merito laudavit adoptavitque JVille- 
brunius. Quod vero idem Villebrune adfirmat, x«vóci il- 
lud, quod Cafaubonus propofuit fibique tribuit, non 
ipfius, fed Natalis Comitis effe inventum ; ecce iterum, 
quam proterve illudere le&oribus fuis non definat ille 
homo! Evolve enim Natalis Comitis verfionem, p. 8r. 
haec ipfa verba reperies: ferebantque fex cubitorum thuri- 
bula aureis hederaceis colu mellis ornata, Qui fic inter- 
pretatur, is fane non xavíci, fed xíos;, in animo ha- 
buerat. | 
- &UTu) Ji eoAUr xbruoy ypucovy vrepixeluere:. Inficete 
omnino & importune h. l. «s 7«: repetebatur: pro quo 
haud dubie « 7 «1 (id eft, ipfa) fuit ponendum. Per(aepe 
permutandis fimillima ratione duobus illis pronominibus 

ccarunt vel librarii veleditores, Vide Polyb. V. 44, tr. 
«9, 7. X. 10, 7. & mox infra apud Noftrum p. 198. f. 

£ Mox deinde, confulto tenui x«7e1Anjgérov a Cafaubono 
fic editum , ubi editiones veteres cum msstis xeTsiAN uu é- 
yov dabant. Vide notata ad pag.196.c. ^ Paulo pofl, pro 
évr *pucar j.adovouav efle in Epitoma £r xpvsceis jaQoré- 
toi& adnotavit. Ca(aub. Sic quidem & no(ler ms. Ep. Sed 
id perinde eft, & Epiromatoris arbitratu ita pofitum. De 
vOcab. uaQóvouos vide ad IV. 149. a. — Ibid. à d$ cá- 
puaTa, o) iy áx éxy piv To brTpsío. Sic percommode ed. 
Ven. & Baf. cum ms. Ep. inunti,, illiti erant. ( Nec aliud 
debuerat ms, 4. in quo éxéy pnr7o. ) Quod cur in éxéy pur- 
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7» mutaret Cafaubonus, nil opus erat. Sed hoc fortaíTe 
ex Italico quodam msto enotatum ille repererat; quod & 
in ms. Parif. Hermolai Barbari legitur, tefte Villebrunio. 
éqtpoy dà ka oUTo: e Téqavor y puseoy 6E. &jTÉNoU xala 
kic CoU tipyacuéror. Omifit ifta verba Epitomator: ve- 
tuftae autem membranae ( quod fciam ) id, quod adhuc 
edebatur , tuentur, eTéqsyor y pumovy é£ &pméAoU xal 
XPv€cU sipy. Qua fcriptura non offenfum fuiffe Ca- 
faubonum mireris. Haud dubie aut yvcovv erat delen- 
dum, aut pro xguzev aliud ponendum. Praeítabat autem 
poflerior ratio, & in promtu erat xie cov prO xpuzou 
reponere: ut corona intelligeretur aurea, ex vite 6 hedera 
confiédla , nempe ita elaborata ut ex palmitibus 6^ hederae 
furculis aureis contexta videretur. Baccho non minus hede- 
ram, quam vitem, facram norunt omnes: & /ederacta- 
rum coronarum ex auro in tota hac narratione mentio fre- 
quentiffima. Plane vero iun&am in cadem corona hederam 
«um vite rurfus videmus pag. 200. d. eTégarer xiccov (id 
idem valet ac éx xi6000 ) xal &àucrÉAov ypucevy. Quod 
vero ait hoc loco auGor, &qepoy dà xal ovrost &Téquvor 
6c. id fic accepit Villebr. quafi quilibet illorum | fatyrorum 
talem coronam manu fua geflaffet. 1d fi dicere au&or vo- 
luiffet , haud dubie vel égqspor dà xz] Too 70v» éxac Tos 
eTíqaror Ícripturus erat, vel &qspoy d& xal oUros c7 
Q9 &vcvs. Immo vero ( quod perípe&e etiam DuTHEIL 
vir doctus monuit ) intelligenda una maior corona, quam 
illi iun&à operà geftarent. Neque nos turbare debet in- 
credibilitas rei : unam perhiberi auream coronam tantae 
molis, ad quam geftandam quadraginta fatyrorum mani- 
bus fuiffet opus. Nam & paulo inferius ( pag. 202. d. e. ) 
memoratur non modo corona aurea trium cubitorum al- 
titudine, fedecim cubitos in circuitu habens, fed & alia 
cui circuitus erat cubitorum o&oginta. Praeterea non eft 
neceffe, ut omnes quadraginta fatyros fimul geítaffe hanc 
coronam putemus: poterant enim eà opera alternis etiam 
vicibus fungi. Quod fi quis vero quaerft, an coronae 
omnes aureae, vafaque omnia aurea , quae in hac narra- 
tione comiaemorantur , ex mero folido fuerint auro ; mi- 
hi id parum liquere profiteor: fed vero fimile videri di- 
cam, nonnullas illarum rerum fulfiffe quidem auro, at 
nonnifi inzurztas fuiffe. Sed utcumque ftatuas, tam mira 
utique & incredibilis his noftris diebus videri debet huius 
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à pompae magnificentia, ut re&e pronunciaverit LEBEAU 
in praedi&a Commentatione pag. 107. cum ait: Si l'on 
peut ajouter foi à ce récit , on en conclutra, qu'il falloit qu'a- 
pris la mort d' Alexandre les Ptolémées eu[fent eu en partage les 
plus grandes richeffes de la Perfe & des Indes, & que tout ce 
qu'il y a aujourd'hui d'or, d'argent , de pierreries en. Europe , 
étant raffemblé, pourroit à peine fournir à la décoration d'une 
fite fi magnifique. i . 
év aopqupeis S Amvígos xal xpmrist Aevxaic. Ad vul- 
gatam fcripturam X A&j«0 e» adnotavit CASAUB. »In- 
» venio in membrauis x Aavíci, « — Quibus ex membra- 
nis hanc fcripturam enoratam reperert vir doCus, non 
declaravit nobis. Noflrae quidem vetufliffimae » «ever 
tenent: fed xy A«víz; habet ms. £p. Quorüm de vocabu- 
lorum differentia qui quid veteres praeceperint Gramma- 
tici noffe cupit, is Pollucem adeat, X. 124. & Ammo- 
nium pag. 147. & Etymol. M. pag.812. Denique de eo- 
rumdem vocabulorum ufu coníuli poffunt quae pott Hem- 
fterhu(. ad Polluc. in Addendis ad pag. 1304. poft alios- 
que do&os Viros nuper disputavir ole in Animadv. 

ad Anthol. Vol. I. Part. 1. pag. 24íq. Mihi discrimen il- 

lud quod ftatuunt Grammatici, haud ita certum conftans- 

que vifum e(t, quin fu(picari liceat, faepe promifcue 

utro'ibet vocabulo uíos effe Graecos: quo facilius a li- 

brariis etiam permurari inter fe potuerunt. Quidquid fic: 

*o minus dubitandum ceníui, quin fcripturam »Aarís; 

hoc loco alteri praeferrem , quoniam paulo ante ( p. 197. 

e.) pariter Sileni commemorantur, mepgupás y Auríd'uc 

s.9uecÉvor , ubi nihil inter fe discrepantlibri. ^ //id. -v- 

yh "réptk t AMeCTATM Ka TÀ, TO tpe yyurh ?repi ka A Ade te 

bet ms. Ep. omiffis reliquis. Nil mutant membr. 4. 

b eréQarwv T«pcalcs. De períaea vel perfea, arbore 
Aegypti propria, vide Harduin. ad Plin. XV. cap. 13. 
fe&. 13. & uberiora fi cupis, confíule Theophr. HiÁ. 
Plant. IV. 2. & quae ad eum collegit Bodaeus a Stapel 
pag. 125 fq. & pag. 295 (qq. quibus adde quae disputavit 
Salmafius in libro pe Homonymis Hyles latricae, cap. 
68. Editam h.l. (cripturam w6pecaíags tenent membr. A. 
Sic & apud Aelianum fcribitur, Hift. Anim. XL 11. & 
40. "c $pcía s haber nofter ms. Ep. quemadmodum fcri- 
bitur apud Theophr. & Dioscoridem, itemque apud Stra. 
bonem lib. XVII. pag. 822a. a. edit. Cafaub. & p. 825. a. 

Animady. Vol. 11. G 
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b. Conf. Wefleling. ad Diodor. Sic. I. 34. At «ripeía, fi- b 
ve reGtius 7«prei« , quae apud Noftrum commemorantur 
XIV. 649.a. & d. non funt Aegyptiae Períaeae vel Per- 
feae fructus, fed perfica mala, des péches. 

. éxaAaiTo dé avra Tlevrerupíe. Nomen. huius erat Quin- 

ium. Probabile eft quod monuere doi viri , refpe- 

€um habuiffe perfonam hanc allegoricam ad temporis 
fpatium quo exa&o ludos illos, de quibus agitur, repe- 
tere conftituerat Ptolemaeus. Confer quae ad p. 197. d. 
adnotata funt. , 

Qpa: Técaapes J'ierkeuecuáévas , xa) ixagTW Qépoua a, 
qoUs id'íoue xaperoos, "Ex ojeve, roUToY Supia Tpia dvo xíc- 
give. $x. yy pucoU éCaemri,v, — d'ierxevacuéros, eft inflructus , 
ornatus : & figillatim quidem , fi nude ponitur id verbum, 
figniticat eum qui ad belium pugnamque infiru&us efl; ut 
apud Polyb. IV. 18, 3. 1V. 71, 3. Qua ratione & ele- 
phantos qui ad pugnam in(lru&üi five armati eflent, Jue- 
exevzap.érove diCtos fupra vidimus, p. 194. f. Nunc ópa 
d'iécxsvacpérai:, nifi librariorum errore intercidit nonni- 
hil, ( verbi cauffa ao^vre2os , quod adicitur ag. 195. C. 
aut aliquid fimile, ) intelligi debebunt ac fi dixiffet J/e- 
exeuagi.éras TO. olkélp xéejuQ , quatuor anni tempora , fuis 
quodque attributis inflru&tum : mod ipfum etiam aliquatenus 
indicatur proximis verbis, xa) éx&zT" Qépove«, Tous id'iovs 
xapmo)s. Quo loco quum fic vulgo ederetur J'ieexevas- 
piéraa , xal do xíagia, éx "y pusoy &c. monuit CAsAUBO- 
NUS in Animadv. » Supple ex membranis, x«l éxágn Qé- 
» povcd, ToUs id'ous xapmous. éxójseya, dà ToUToY SupieTÀ- 
» pia, d'Uo xícci»a.« Eadem autem verba fuo loco dede- 
re noflrae memér. A. exceptà 4i particulà poft éyopnera , 
quae nullo incommodo abeffe poterat , quemadmodum & 
pag. 199. b. absque coniun&iva particula fcribitur éyo- 
phévas Wysro xpaThp &c. Eademque particula h. l. in le. 
&ionibus Aegianis, quibus ufus erat Cafaubonus , non 
comparet. cum tamen reliqua verba adnotata fint ficut 
in noftris membr. A. leguntur. Codex nofter Ep. quinque 
po verba habet, usque xegpmevs. Reliqua praetermi- 
ir cum pluribus. quae fequuntur usque ó 7o» &rdpaov. 

lit. c. | 
( nd àyà uágoy ToUTOY T?Tp&"yuyot y pum ovs. Commo- 
dius hoc utique videri debuerat, quod ex conie&tvra fic 
fcripfi, Si quis tamen vulgatum x pv «oU tenendum fuiffe 
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contendat, non valde repugnem. Poffit enim »pusoy (ta- 
iui elliptice pro éx x eveov pofitum; quemadmodum 
ag. 200. d. ait e7éqpavoy xic66U, pro éx AigéoU : & pau- 
o inferius, 7oUs Toíx ovs d" eie xvTapiTTov, pag. 207.0, 
pro éx xvaapirrov: & or x&paE kÜxMp THs vene cid pou, 
pag. 208. d. pro àx cid pov: aliaque fimilia. Pofteriori ta- 
men quem citavi loco offeníus iítà fcripturà Epitomator, 
eidipsos pro cilipzs pofuit. — Ibid. oi J& xapy eir. De 
carchefio poculo vide lib. XI. p. 474 fq. Confer mox paulo 
inferius , ir. c. 
€ — QuAoxos 6 rome , fepeoe. Óv Auovügov, PHILISCUS Cor- 
cyraeus, poéra tragicus: qui deiuxes nominatur apud 
Hephaeftionem pag. 30 extr. & feq. De eo vide Suidam 
h. v. & quae ibi noravit Kü(lerus. — bid. Ae^qixel 7pí- 
a2:À'e.. De rripodibus ad formam De/phici tripodis fabricari 
folitis, quae confueta eriam choragorum in Dionyíüs 
apud Athenienfes dona fuere , praeter alios confulendus 
Spanhemius ad Callimachi Hymn. in Delum, vs. 9o. lau- 
datus Weflelingio ad Diodor, Sicul. XVI. 46. & Caíau- 
bonus ad Suetonii Áuguít. cap. $a. léid. à uiv maid i- 
exàr. Re&e in contextum lioc recepit Cafaub. quod iam 
in ora pofuerat editor Bafileenfis. Corrupte aid axes 
, ed. Ven. & Baf. cum ms, 4. In Epit. haec defunt , ut 
paulo ante monui. 


AD CAP. XXVIIL 


TéTpAXUXAD£ "ry av TaCGaperuail exa, »Nümerum au- 

» gent MSs. in queis any av it. cubiiorum XVII. « CASAUB. 
—— Vulgatum tenent membt. 44. itemque ins. Ep. in quo 
ey ov LA, notis numeralibus. Ád zerp&xuxaes intellige 
&quyp, — lbid. &ya^a, Aror2dov. Ad editam olim feri- 
ptüuram Auoruzíoy nihil ex ms, 4. enotatum : reCle vero 
AMoy?covy exaratum video in ms, Ep. Mox quod ait 
iTGr&, mcppvpoUr Vyor d'i&éQor, id ex Epitoma repetiit 
uftath. ad liiad. A'. pag. 813, 42., Quae inde fequuntur, 
d arpoíxerro 9? aU Tov, usque xal xpbxov , praetermifit Epi- 
tomatot. Ke&e vero ibi «v7eU dedere membr, A4. pro «7- 
78», quod erat editum. — Mox etiam rede x«ecíac 
eaedem membr. 4. ubi vitiofe xecías ed. Ven. & xa- 
^Líae ed. Ba. pro quo xazías pofuit Cafaub. — Porro ifta, 
aépiéxtio d" ayTQ - - &wrénoV , citavit Eu(tath. ad ]liad. 


G a 
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^. pag. 800, ^ Dein definit Epitomator in xexozpnuérn, 
omiffis quae fequuntur usque aíxre qépovzau. 
xa) mépc tis TéAsTÀÀ) óc. » Corruptum eft quod fe- e 

» quitur, 75 dà TerpaxUxAo itpsis xa) iépsiar' xal vrépane 
»TS$A€TA), xal Síaco mayTod avro) xal 7À. Aixya qpov- 
»c6ai. Omitto dicere verbum deeffe huic fententiae ne- 
v ceffarium, dy ovrro vel égéporTo, aut fimile: cuius prae- 
» termiffio, etfi duriuscula, ferri tamen fortaffe queat. llla 
'» certe, "répens 7$AeTal , clamant vitium percufla. Dale- 
»campius fecit év Ileprixn a 70A9 : [ cum Perfica vefte , red- 
»dens:] ingenio, nifi fallimur, maiore quam iudicio. 
» Veftitum Perficum defcribunt nobis Xenophon, & con- 
»ditores Alexandri rerum ; etiam Plutarchus, in libro de 
»cius Fortuna. Sed xeícóe illius fententia eie 7» écor : 
» etiam noftra. Ceníemus enim ita fcribendum, fepeis xai 
piéptizi , xa) 'OpQeorésAec Tal, xal Síacot vravroóa- 
"TO, xa) ai T& Aixra. qépovcar. Opertaneorum facro- 
* rum myftae atque interpretes praecipui erant quos voca- 
»bant Orpheoreleflas , qui fere cum Bacchi orgiaftis con- 
» iunguntur. Scribebam aliquando , xal IIegzeqórus 76^6- 
» T4Í: fed id iam non placet. Nulla autem orgia aut my- 
vfteria fine vanno peragebantur, quam Virgilius ( Georg. 
»l. 166.] vocat myfiicam ; Plutarchus in Alexandro pv- 
»cTix& Ava. Multa de hac vanno fcriptores. Aixyotépi 
» hic funt foeminae: alibi viri, ut cum Aefchinem Jicao- 
» phorum ait fuiffe Demofthenes. Erant & in facris Miner- 
» vae vanni. Vetus poéta apud Clementem & Plutarchum : 

» B&T' eis ód'y dh, às 6 y eipóvaE eos, 

» ol Thy Abe "yopryGeriv épydcrir Soy 

»acTa&TOiCI AMXrois "pog Tpéorég0t. « —— CASAUBONUS. 
Foeminae ^ixyogógo) notninantur etiam apud Càllimachum, 
Hymn. in Cerer. vs. 127. quem ad locum vide quae 
Ezech. Spanhemius adnotavit: ubi falfus eft quidem vir 
do&Gus , cum ait 'OpprorsAeeal e veteribus libris a. Cafau- 
bono effe emendatum : nec enim diffimulaverat ipfe, ( ut 
: modo vidimus) effe eam meram ingenii fui conie&uram, 
vÉpOocéif Té&A$T4) dabant membr. A4. quod quam- 
quam parum promovebat, tamen recipere debui, ut uni- 
cam fcripturam quae veteris codicis msti auGoritate ni- 
tatur: nam in ms. £p. defiderari hunc locum, paulo ante 
docui. Nimis longe autem a fcripra illa le&ione discedit 
Cafauboni emendatio, quam ut probabile videatur tain 
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eimmaniter a vero aberraffe librarios. Fidenter ViLLE- 
BRUNIUS pronunciat, *éjpae TéAe7a) fcriptum reliquiffe 
auctorem , quod ithypAailos ille interpretatur : cuius com- 
mentum, nulla veri fpecie commendabile, non moramur. 
Quanto do&ior, tanto cautior CORAY, timidiuscule quae- 
rebat in Nars msstis : » Àn vrspigaal TeAeTal ? initiationeg 
»Ííve caerimoniae maximo cum apparatu falae,«. — | Equi- 
dem, oi mTépuci T$^60T&À foin conie&ans, co- 
gitaveram, eos qui nuper effent Bacchicis myfleriis initia 
peculiari quodam cultu, novitiis proprio, praeceffiffe cho- 
ros eorum qui iam olim initiati fuiffent. ld ni placet, vi- 
de an ad illuftrandum fanandugque hunc locum confer- 
re nonnihil poft iftud, quod apud Hefychium legitur , 
Ilépcién: m 'Aqpodírm : ad quae verba miratus fum nihil 
quidquam a do&is.Interpretibus adnotatum reperiri. 
MaxéTa: &i xaAcUevai: MijaaAMré£ Óc. » Macedoniam 
» olim & Macetiam effe appellatam, & Macedonas Mace- 
»:a45 , iam vulgo notum. In hisce tamen verbis, Merà Jà 
»7aUT& Maxéra: &c. Macetae peculiari fignificatu dicun- 
»tur Macedonícae mulieres Bacchi comites , quae, ceu Deo 
»plenae, furere folitae: éroxos oUsai 7ois "Optikois xa] 
» Toit aep) Thy AjórUGoy hri cas ut de ilis fcribit Plu- 
»'archus in Alexandro, Vide Euftathium ad lliadis pa-[. 
»Z.« CASAUBONUS. — Locum hunc Athenaei ob ocu- 
los habens Euftathius l. c. pag. 982, 18 fqq. interpreta- 
tionem adiecit nominum quae hic occurrunr. Confer He- 
fych. in MiuaAAórvee & in Bace&pes , ibique Interpretes. 
Editam fcripturam Maxézai ai xaAcDjuevas MajaAA, tenet 
ms. Ep. cum ms. /4. Noftrae vero conie&urae favet Eu- 
ftarhius, fic fcribens: xal uveia dé Tis "yéryove à» aepk 
$xeiyoy , ( nempe 7v Aióruzor ,) «3 Baecapas pir. éAéryor- 
T6, Xd] Avdai, xa) jaxéTai , xal papaANóves. Plurarchi 
verba a Cafaub. citata, leguntur haud procul ab initio. 
Vitae Alexandri , pat. $65. d. edit. Franc. 
ai dà uix aEi, Non damno euíaat;, quod erat edi- 
tum: fed repraefentare debui id, in quod confentiunt 
ambo noftri codices manufcripti; a quo praeter neceffi- 
tatem h. l. discefferunt editores, qui ramen infra, XV. 
682. c. librorum fcripturam u&íaaE tenuere, Sed ibi qui- 
dem, nifi me ratio fallit, de (mice vel milace arbore agi- 
tur, quae latine taxus audit; hic vero de /milace vel mi- 
lace frutice , hederae fimili vel eoqveiruin, t De quorum. 
3 
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utroque vide Salmafium in Exercit. Plin, pag. 7553. & ine 
Homonymis Hyles latr. pag. 9. & Bodaeum ad Theo- 
phrattum,, cum alibi, tum praefertim pag. 175 fq.) Qua- 
re hoc loco male a me fa&um intelligo, quo in latina 
verfione taxi frondibus pofui , ubi cum Dalecampio Grae- 
€um nomen /milace tenere debueram. Ad fcripturam ve- 
tO quod adtinet, varia variorum auCtorum loca fi inter 
fe contuleris, reliquamque Graeci fermonis analogiam fi 
confideraveris; colligas cum Salmafio & Bodaeo, & ta- 
*um arborem, & longe diverfum ab illa fruticem vel 
herbam, promifcue euiaaxa & pní^axa 3 Graecis fuiffe 
nominatas: Galenum vero (&& Dioscoridem fi audias, ar- 
boris nomen euíae£ fuerit, fruticis vero vel herbae jí- 
'a«F. Adnotravit ad hunc locum CASAUBONUS : » Smilacern 
»inter Baccharum coronamenta recenfet Callixenus: de 
» ea re ramen Plinium lege libro XVL cap. 35. [fe&.63.] 
» Sic autem etiam Euripides in Bacchis. « — Bacchas Eu- 
ripidis vide vers. 108. & 70. Plinii locum quem dixit Ca- 
faubonus, fub examen revocavit Salma(ius , Exercit. Plin, 
'p. cit, Videtur Plinius, quae de noxia vi baccarum fmila- 
'€is arboris ipfe lib. XVI. 10, 26. commemoraverat, im- 
prudens ad fruticofam herbam (ímilacem transtuliffe. 
éq' pr aryaApa Noens. » Nyfa, urbs Indiae a Libero f 

'mpatre condita, Straboni; Diodoro vero, Arabiae, in 
"qua Bacchus eft a Nymphis educatus.« DALECAMPIUS. 
— » Nyfam celebrant veteres Liberi patris nutricem, et- 
viam M. Tullius & Plinius. Ab ea funt appellati mon- 
»tes Nyfae, de(cripti Geographis in variis orbis terra- 
»rum partibus. De foemina , non de ulla urbe, accipien- 
»v da erant ifta verba. « CASAUBONUS. — Nóg ens, quod 
erat editum , tener ms, Ep. N3cow« dedere membr. 4. 
Re&e: vide Weffeling. ad Diodor. L 1$. Erneft. ad Ho- 
meri Hymnos pag. 99. & , qui hos laudavit, Heynium 
ad Apollodor, pag. $63. Apud $oétzs quidem nonnum- 
"quam duplicatam fibilantem literam defiderare metrum 
videri poterat , ut apud Homer, lliad. 2. 132. & in So- 
' phoclis fragmento a Strabone citato lib. XV. pag. 687. c. 
edit, Cafaub. Sed & ibi fortaffe nonnifi librariorum fedu- 
'"ftati debetur illa geminatio, parum utique neceffaria ; 
"quoniam in illo vocabulo, ficut in. Aiérveos, fyllaba vv 
eriam per fe longa erat. lam Ny/am foeminam, ut voluit 
Calaubonus, Bacchi mutricem , haud fane fatis perfpicue 
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f Plinius declaravit, cum lib. V. 18, 16. ait: rns 
ante Nyfam a libero Patre fipulta nutrice ibi. (Tum Cicero 
quidem de Nar. Deor. lll. 23. in diverforum Dionyforum 
recenfu nominat fecwndum , Nilo natum, qui Nyfam dici- 
tur interemiffe : fuifle autem Nyfam illam ipfius nutricem 
non pronuntiat. Caeterum, Ny/am five Indiae urbem 
fuifle five Arabiae, in qua Bacchus a Nymphis fue- 
rit educatus, fcriptores omnes modo a nobis nominati 
confentiunt. Nihil autem magis in vulgus etiam notum, 
quam quod u/àes in pompis, in ftatuis , in pi&uris, a ve- 
tuftiffimis inde temporibus, mulierum maxime formà atque 
habitu folitae fint repraefentari. ] 
. &rícTaTo j'i) 7ov7o. Ex ms. 4. nil adnotatum. In Epit. 
vero à àyíeaTo fcribitur. Mox, pro eeizar, quod re- 
. &e tenent veteres libri omnes, temere eeipay fcriptum 
in ed. Caf. 2. & 3. — lbid. ae à T À. d" éeregaroTo xiccívo 
«pue. Cum iam modo nude dixerit £x e J$, otiofe nunc 
& parum commode di&urus erat «v 7» Jà, de eadem 
loquens perfona. ltaque.«v/ 5 oportuit, id eft, ipfa; 
quo pronomine diftinguitur ipfius corporis cultus vel ca- 
pitis ornatus, ab adparatu quem maríu mulier illa tene- 
bat. conf. pag. 197. e. & ibi not.  Poít verbum ée7«qx- 
rero facile potuit nomen c749&ro per librariorum inco- 
£irantiam omitti: potuerat vero etiam au&or ipíe haud 
invitus omittere nomen, quod in verbo latebat, & facile 
a quovis le&ore poterat fuppleri. Similiter quidem rur- 
fus pag. 201. c. legitur éez&qarauérou y gusQ xicaíro , Íci- 
licet eréqQ&yo. At pag. 199. c. ubt éereparoTo xpuco Jia- 
Aib, edebatur, nomen e7s«9&ro exferte adie&tum habent 
membranae J4. nde a verbis eie Jé, usque J'y pvaor 
TéTT&ps6 , Omnia praetermifit Epitomator. 
a3. 'EEns s iA n ec. Pro eimeTo , quod erat editum , eiaxero. 
dedit uterque nofter codex; tanto commodius , quoniam 
fequitur jm &rJpàv zpiax. quod ad hoc verbum refertur. 
Adnotavit idem verbum Cafaubonus ex Epitoma Hoe- 
Ícheliana. — lbid. $q' We xarezkeóacTo Awvós. Perperam 
éoeEne xaTecx. ed. Cafaub. cum ms. 4. Monuit vero Ca4- 
SAUB. »lnvenio fcriptum in Epitoma, é7' wv xaTecx. 
nquod perípicue verum. Sic modo di&um 6g! 5s &yan- 
»pa Nuoens.« Eamdem ícripturam nobis dedit nofter ms. 
Ep. lned.Ven. & Baf. poít ifta verba àAAn ve7pxxvxAos - 
püxos aux fic pergebatur xdi de s: TATUS Tile 
4. 
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qexaíl'exa, &c. omiffis novem vel decem verbis interie- a 
&is, quae ex Italicis codicibus tacite adiecit Ca(íaub. Ea- 
dem verba dedit & nof(lter ms. 4. itemque ms. Ep. nifi 
quod in hoc, pro Aube aix or eixociTeccapor, e(t 
Ame qmmyov id. Mox dein, éqesia 7nxei recepimus 
ex eodem ms. Ep. pro éqec1?x«i, quod erar editum. Dein 
ZXiamr & ZXimro), ut conílanter in hac narratione, fic 
& h. l dedere ambo noftri codices, ubi Zum; & Xe 
^mo) edebatur. 

"E£iis épépero T&TpRXUXAOS [AMKoS "TI GV. X9, tAÀTOC T 6G 
eapsaxaidaxa. vIn eodem Epitomae libro fcriptum 
»A&ToOs xd". latitudo cubitorum x x1v. ubi habet edita le- 
»Óio T«captcxkaid exa, Hoc melius dubio procul, ut 
»longitudinis menfura arguit. Servemus igitur quod eft 
» editum. « — Hoc cum editis tenent membr. 44. In i(tud 
cum Hoefcheliano codice confentit nofter ms. Ep. Pro ^rn- 
qe xé. foedo errore ax &r xopis legebatur in ed. Ven. 

eram fcripturam xe. quam agnofcit codex mstus uter- 
que, ex conie&ura reflituit Editor Bafileenfis. 

éx "Tapd àAGY dsps&rov. Sic edd. nec aliud notatum b 
ex ms. 4. Et bene quidem hoc habet, ab adie&tivo a«p- 
d'&»sor formatum ; unde eriam n erapd'a^én vel mapa», 
ícil. Zop&. Nec vero deterius eft, quod in cod, Ep. fcri- 
ptum video, c apd&asov, a fubftanivo nomine à 
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elxe Ji omà Tà x eíon 6c. Sic ms. 4. eiy« Jà xal jm 
và x. edd 

Lex T& TopyYSUMÉére. (Ua promifcue dici hominum, 
Dtorum , &^ animalium, imagines lupra monuimus, ad pag. 
196.f. Male vero TesToprev«éra vulgo legi, peffimeque 
tornata verti, fcribendumque 7 eT opsujsév a, id eft cae- 
lata, contendit SALMASIUS, Exercit. Plin. pag. 737. cui 
fuffragantur Palmerius in Exercit. ad Script. noA pag. 
498. Hemflerhufius ad Thomam Mag. pag. 189. ( éreró- 
peucs pro érerógrsuzs legens apud Noflrum, XI. 490. a.) 
& Hefychii Interpretes paffim, velut ad voc. Aorn, 
KepysoT& , Toprsuris &c. Quorum virorum quamquam 
snaxumi facio auGoritatem , tamen quo minus in ifto ver- 
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b bo fequi potuerim eorumdem iudicium , obftitit optimo- 
rum quorumque librorum. infinitis in locis apud multos 
fcriptores in eam fcripturam, quam illi damnant, com- 
fenius: quem confenfum iam in vetufliffimis codicibus 
obtünui(Te luculenter treílatur Hefychius, eodem verbo 
non modo alibi faepius utens, ubi de fculptura vel caela- 
tura agitur, fed & in iufta literarum ferie ifta ipfa po- 
nens, Topre2ei* *yAUqi : & ToprevThs" "yAoer T». Quare vel 
cum Henr. Stephano ( Thefaur. Gr. Ling. T. lll. 1315. b. 
& 1316.c.) ftatuendum putavi, idem prorfus valere e- 
psvsiv atque Teprsüsiy , & promifcue utrumlibet verbum 
folitum efle adhiberi, quae latine perinde & caclare & 1or- 
nart reddere poffis: five ita differunt ea verba, quemad- 
modum Salmaáus cenfuit, ut 7b cepsósw (caelarura vel 
fculptura) fiat absque machina motu rotatili circuma&a, 
Ti TopWévsiv vero (tornarc) fiat ope talis machinae; intel- 
ligendum putavi , iam olim artifices ad caelanda artificiofa 
quaedam opera machinàá tali rotatili, qualem tornum vul- 
£o vocamus, ufíos efe. Nam quod SALMaAsivs l. c. p. 
736. col. 1. lit. b. ait: » Tornatores exículpunt & infcul 
» punt ligna; non, vice verfa, tornant fculptores: prae« 
» terea firias & fulcos in ligno tornatili facere poffunt ei 
»ToprévTai ; figuras 6 fipilla torno exprimere nullo modo 
»qutunt : « — id quidem fecus effe, noftrae certe aetatis 
artificum ars & induftria declarant. Sed id utcumque fit : 
memorantur quidem apud Noftrum & érvreropsuuéra. Qu- 
Japia, pag. 210.c.. & érípeves fcribitur lib. XI. p. 492. c. 
& Apelles nominatur $ 7epevzàe , XI. 488. c. At Qw« Te- 
Tophévjséva, & hoc loco, in quo veríamur, & paulo poft 
iterum lir. e. agnoícunt cum editis membranae A4. (in £p. 
utrobique deeft id verbum cum aliis.) Pariter "fev évze- 
TopPéVj.érmv. erópüngiv fcriptum in Supplem. libri XI. quod 
ex Epitoma Hoeícheliana editum legitur in. Animadverf. 
Cafauboni, ed. 1. p. 495. lin. 38. (ed. a. & 3. col. 783, 
lin. 2$.) ubi paulo ante nominabantur Teptv/7a) Atheno- 
cles & alii: fed ibi quidem nofter ms, Ep. érreropsuérnw 
habet. [n eodem vero fragmento, ed. Ca(. 1. pag. 493. 
lin. 18 (q. (ed. Ca(. 2. & 5. col. 781. lin. 49 fq.) diferte 
haec leguntur : Mérardpos J'é oov. qua) xa) voThpioy T0p- 
9£UTby, xal TopéuT& 'Avriqayns. Ibi nofter ms, Ep. te- 
nens ifta TeprevToy xe) Tepevrà , interpungit pofl TopevTa : 
re&e dubio procul , ut nomen 'Arzig&rias ad fequentes ibi- 
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dem verfus referatur. Porro, r&e v^e&Jasc éveTópyev- b 
€ € 79 7ToTWpí» , confentientibus ms. A4. & Ep. legitur XI. 
490.a. Iterumque pag. 491. d. mAeizd'ee nav árreroprev- 
péraa tenent cum editis membranae 74. ubi quidem ms. Ep. 
rurfus éyzeTopevi- yai praefert , unde habet Euflath. ad lliad, 
^'. pag. 816, 26. .& pag. 817, 38. 

Quse toto hoc capite & (equente ac parte etiam ca. 
pitis XXxr. usque illa verba ée8nrac dà moAvTe^sic ( p. 
200. C.) continentur, ea in hunc modum contraxit Epi- 
tomator: Eire v&^iv TéTpAXUKAOS" xa] xvAlxiR! xal Aov- 
Tipés* xa] xpaTPpét* xa) Aéfiwres* xal Tpizrod ee" xa) Tp&Te- 
Qui xal woods xad MpuxThpitt [AAA "eAAA* (poltremis 
verbis fuperfcripta in noftro ms. Ep. vox ppra* ) vA» J're- 
Qpoy : év ToUTci€ xal ó Tt ZéjMéAue S&Aajsoc ( fic cod. no- 
fier, absque diftin&ione poft 3éaauos) Terp&xuxAos Tm 
X8» xf. Um &vdpor éAxcuérn q. 6éq' ne dvrpor Bali xioo 
xal uíNTU. 6X TOUTOV "TépiCTEpa) xa) qase: xa) Tpuyóreg 
xab' dm» éEimTayTo Thv ódÓr Duvicnem ToUs 7ródas dede- 
pévas. pe Th fadíoe Uoà Tov Suepérov apraQeaias, kvé- 
ÉAvuQey di 6 a)TcU kal xpouyel J'Uc* 6 [atv , y&AaxTor* 0 d'à 
eive, "spl dà TaUTMP vUjiqpaa "y pucorTéQayot, "Eq dé &AAnE 
TETpukURAOU W "repiey € Tv &E. "Iyd ov X&lod'oy &c. 

ea TéQAyaTo G76Q9àyQ y pug diaAílu. Vocem eTrQáre , C 
quae deerat editis, dedere membr. 4. ut iam fupra docui. 
Eadem vox in lectionibus Aegianis ex codice ms. Romano 
adnotata eft. — Jbid. 'E£ne ám eo épe 7 o. Percommode ferri 
hoc potuit, quod erat editum: fed & fatis fuerat $q ép e- 
7 ^», quod punctis fuperne impofitis indicatur in ms..A. 

XUAIXECIG &pyupa d'udexam n Uo, 6c. xvAÍxI«, 
quod hic editum erat conf(entientibus msstis , calices funt, 
ut vidimus p. 197. c. Et hic quoque quod mox fubücitur é 
7«i$ *y&a paie , (id eft, in. ventribus) videri poterat indi- 
care, agi nunc etiam de vafis quibusdam rotundis & con- 
cavis, adeoque de aliquo genere calicum. Sed moles, 
quae eisdem tribuitur, aliud omnino clamare videbatur. 
Quod fi utique calices intelligi velis, fuerint duodecim cu- 
Liti de circuitu accipiendi, Sed &xpeTMpia, id efl, figurae 
exflantes. & libere eminentts ,. quibus ornata haec vaía tam 
in fuptriore , quam in media parte dicuntur, quo pa&o ca- 
licibus conveniant, difficile fuerit explicatu. Taceo, ve- 
rifimile non effe tantae molis vafa diminutivo nomine xv- 
Axa indigetare voluiffe au&orem. Quare xuA&x eia uti- 
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c que fcriptum oportuiffe putavi: quae funt calicum repofi- 
toria , abaci. conf. XL 469. d. Sic, quod ait Jed'exemiry n, 
ad latitudinem (five longitudinem dicere malueris) fue- 
rit referendum: profunditatis menfura non declaratur, 
quam nimirum ex ipfo ufu ita fuiffe definitam probabile 
eft, ut vafa commode ex repofitorio depromi poflent. 
Similiter pag. 202. c. ubi x vA (x14 y; puvcopu&Tay ( ex vul- 
gata fcriptura) commemorabantur, manifeftum videba- 
tur, xvAix£ia fcriptum oportuiffe, intelligendosque 
abacos wel fcrinia, in quibus aurea vafa repontrertur.. Praei- 
verat nobis utroque loco DALECAMPIUS in latina vere 
fione. Conf. Cafaub. ad pag. 202. c. 

(Ga Tpimjsi T oy n xal mmyvaia vio moAAR. Re- 
&e níd& edd. Perperam s»íi» ms. Quod vero confen- 
tientibus libris vulgo hic legebatur, Qv« 7 pía api b- 
X," 6c. id latine fonabat, imagines vel figilla f'emicubi. 
talia tria, & cubitalia admodum multa. Ubi, cum ab- 
furdum videri deberet, minora ffgilla nonnifi tria dici fuif- 
ft, maiorum vero. magnum numerum ; inverfis verbis Dale- 
campius in latina verf. fic pofuit, imaginibus tribus quidem 
cubitalibus , dimidii vero. cubiti multis. ( Nam multis fcribere 
ille voluiffe videtur, non mult, ut vulgo expreffum.) 

: Nos, ut minoribus ambagibus, fic certá conie&turá , Qoa 
Tpiujsim ny n Correximus: figilla fesquicubitalia & cubi 
talia, d'íawyus vel diermy vaior , eft bicubitalis ; Tpiermyve, 
tricubitalis 5 nuiemy vs , femicubitalis ; Tpmuiermy vs , fesquicu- 
bitalis, Sic enim. unum eum dimidio efferre folent Graeci , 
ut rria dimidiata dicant: velut 7pía, npud'axz0212. funt unus 
digitus cum dimidio, apud Polyb. VI. 24, 11. 7píe npieT&- 
Jia, unum (ladium cum dimidio , fesquifladium , faepe apud 
eumdem. Simili ratione, aévÜ' iimédie funt duo pedes 
cum dimidio , rurfus apud Polyb. VI. 25, 12. 

xal xpaTüpee éXuaid'exa* Oy ol [aeíQous é^ epovr jaeTpm Té 
TpiàkorT& , o). d' éA&yi7TOI "rérre. » Non affentior do- 
»Giffimo viro Nicolao Srurioni , qui pro práxorra. refti- 
»tuebat 7éz7«pa , exiftimans pofitum vitio A pro A. Ve- 
»rius putamus, fex fuifie horum craterum. ordines, five 
ppempradas, magnitudinis diverfae, Primi ordinis quini 
»crateres quingue metrctas capiebant; fecundae pempradis 
» decem; tertiae Xv; & deinceps ad triginta crateras [ tri- 
»ginta metretas voluerat ícribere] usque. Callixenus ut 
» verbis pareerer, maximorum & minimorum modum in» 


* 
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»dicaffe contentus, caeteros mediae magnitudinis omnes c 
» tacuit, « CASAUB. - At nonnifi Xv1 memorantur crateres, 
elva Aéfrrec. dE* Éav Tol eixosiTécaaptt , v éy- 
eyslixeie  rírre,. » Haec perípicue mendofa. Quid enim 
»eít Gavoroi? Dalecampius emendabat &uqoror.«. [ Sic 
enim ille convertit: deinde , lebetes fex: utrinque anfati 
viginti quatuor , fuper. repofitoriis quinque. » Gravius, opi- 
» nor , fubeft ulcus. Nam in ros ineffe ftatuimus vo. 
»cis &wro: veftigia. Illud & numeri nota eft. Scribo é- 
v(nrec 8E 1a Cxorrec* (vel ajgquror ) &oroi sixosirég- 
» e«ptt. « CASAUBONUS. — | Át quanam potiffimum fpe- 
cie probari viro do&o pone tam violenta novatio,, 
difficile fuerit didu. Exípe&affes faltem, ufurum illum 
fuiffe illà literà &. quam cum ftatuerit effe numeralera 
notam, nullum tamen eius veftigium in propofita emen- 
datione reliquit. Equidem vulgatum tenui; non quod ViL- 
LEBRUNII probaverim rationem, A acus fortaffe ApA- 
MO ftatuentis, flarwrovs di&a effa vafa quae parvas aures 
vel anfas haberent ; (nempe a farbe, parvus, ut ait ille; 
quae vox tamen nusquam nifi in obfcura quadam & du- 
bia Hefychii gloffa occurrit:) fed quod nulla fatis certa 
occurrebat medicina. Caeterum fpecie non carebat a 
evro, quod placuerat Dalecampio. Cogitaveram etiam 
póveTor, ut errore haud infrequente librariorum litera 8 
& , fuiffent permutatae , quo fa&o facile vocalis fequens 
mutari etiam potuit. Et 7» uóveror quidem ( ícil. £xmrezac) 
in poculorum numero Pollux refert, Vl. 96. At hic non 
de poculis agitur; nec $ uórveros ut fubflantivum usquam 
reperitur; nec vero lebeti convenire videtur ut fit 4óvo- 
7e«. Reliqua fi fana, maxime probabilis mihi vi(a erat. 
ratio, fi «4 o» 7»1 legendum flatueremus; ut five nude 
&uÉro), five &uBorot Aéfnres intelligerentur /ebeteà , qui 
&ufoyasc haberent , id eft, quorum fuperior ora. introrfum ef- 
fet reflexa , ut apertura po angu[lior efft quam venter. Sed, 
verum ut fatear, ne hoc quidem faris placet: ac vereor, 
ne , quemadmodum Ca(aubonus cen(uerat , multo gravius 
ulcus hic lateat; fed illud longe alia ratione , quam quae 
illi placuiffet, (anandum. Scilicet fufpicor, duas voces &z 
& fareTo) ex uno quodam adie&ivo vocabulo, ad fub- 
ftantivum AéAnrss pertinente , fuiffe corruptas. Id quale fit, 
uaerant qui ingenio ac dottrina valent. uos 1 in co- 
ice msto, unde noftra exempla derivata funt, loco vo- 


rd 
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' cis $£ fuerat nota compendiaria /ligma , qua perinde & nu- 
merus fenarius & literae «7. denotari potefaüt; conie&Gare 
fortaffe licebit, Aéfwzes e Te uro To) olim hic fcriptum 
fuiffe, id eft, lebetes coronati: cui conie&dturae cum hoc 
favet, quod mox (lit. e. ) rurfus crateres commemoran- 
tur cTéQ&vouc éx orrec , tum illud, quod literas & & e et- 
iam aliàs fubinde a librariis, ob foni vicinitatem quo il- 
las efferebant , permutatas effe novimus.: De éyv6nxais 
vide , quae infra leguntur p. 199 extr. & feq. Adde Har- 

ocrar. in 'Eyzjv0ix»: ubi eumdem hunc locum ob ocu: 
os habens , nominatim etiam Callixenum citavit éy Tér&p7n 
vrep) 'AosEnyd'psías. conf. fupra pag. 196. a. 

d^ At^qixoi Tpierod'ee - - y «i "yovias TéTpstjueTpor. Delphici 
tripodes - - quorum anguli quadrati , id eft, redi : ut intel. 
ligatur tripodum illorum figuram fuifle quadrangularem. Cone 
fer notata ad pag. 198. c. & quem ibi laudavimus Span- 
hem. ad Callim. p. 450. — Ibid. 0d píat. Ud peres fuo. more 
habet ms. 4. — lbid. &jqopsis Tlavyalnvaixoi. Confer lacobs 
ad Anthol. Animadv. Vol. I. Part. l. pag. 249. & , quem 
is laudat, Scholiaften Pindari ad Nem. X. vs. 65. 
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e "x6useva Ji Troy trüporevor oi. TÀ ypucóuaTe, 
qéporrés. "Ey bp.evoi malebam: fed ferendum "Ey éjssya , 
five adverbialiter pofitum intelligas, five neutro genere 
uti maluit auctor, quod ad varii generis fercula, quae 
dehinc commemorantur, referretur. — Jbid. eTéQ&rovs & u- 
v6AÍyous. Sic tacite corre&um a Cafaubono video. 
Perperam &p em exíovs ed. Ven. & Baf. quod & tenent 
membr. 4l. quae fortafle & 4r &^síov s debuerant, quod 
idem ac &uevous valet.. Sic àumeosíoos Dbrpus, apud 
Suidam in 'Agzsasór. — De verbo TeTopreuséra , quod fe- 
quur paulo ante di&um ad lit. b.— fbid. xo0ovsec 

i éretrrot. Pro. mendofo »o0ora:, quod hic legebatur, 
re&e libri omnes x&eyss dabant infra, lib. XI. p. 483. f. 
ubi ifta verba ex eodem hoc loco repetuntur. 

f xvaAixeéia dvo, intellige X pur: a quibus diflinguun- 
tur &Jire, d'i&y pua d'uc. Satis autem ex eis, quae proxí- 
me & praecedunt & fequuntur , intelligebatur , rurfus xo- 
Auxeia , (ut fupra lit. c.) non xv»fxia , fctiptum oportuiffe, 

a aQorbu ik sixotimérre. Obfecatus (um CAsAUBO- 
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NO. » Lego, inquit, mutato genere jaderópiz , ut fempera . 
»alibi.« — Nentpe diminutivum ov j4zQovóuov , de quo 
vide notata ad IV, 149.a. Sic ruríus jaQorójuiu. memo- 
rantur pag. 202. e. Vide Hefych. in Ma£orójsevor , & ibi 
Jnterpretes. Apud Suidam quidem & Etymologum ga 
Qovowsiov Ícribitur; pariterque apud Polluc..X. 84. fed 
apud eumdem V]. 85. saQerbpin. vulgatur. 

ie ceqarojéros oi uy xic69 , oi d6 míTur: QV. diaxós 
Cio) JL E Y xe) "evTWXorTe, 6c. Ante nos fic edebatur: éere- 
qareuévos oi uir xig0Q , oi dà ec qeTVIY M Diaxócior J'Y 
xal mévrikorra, Eo pertinet CasauBONI Animadverfio i 
» Malim éereqarojséyot o. uty x iid aro , ol d'& miTVIVg 1 
» ut gaulo ante, ( p. 198. c. ] avrà J' écrea&voro xia 
»v9 vXpvco , non autem x«ego. Etfi legitur infra de Pria- 
»po,[p. 20t.d.] £xov eTíéoarev xicaty 6x »ygvsov. Sed 
» melius ibi quoque, xízzior, « — lam, in. Épir. quidem 
haec deeffe, fupra monitum eft. Membranae A. vero, 
xi€e9 reGe tenentes, dein vit ví o, non ziTviro, habent; 
tum vero non J'i«xésiu J'à, fed J'iuxósior ji v: quae po- 
flerior fcriptura perípicue oftendere nobis vifa erat, quo 
pao corngendum eflet vitium, quod in voce zi7vio in- 
erat; nempe ita prorfus uta nobis fa&um, ei àv xi209 4 
oi dà mírvi* Gv Jixxócioi jr & fic porro. Quemadmo- 
dum xigeQ idem hic valet ac xiseívo eTéQzvo , vcl ers- | 
Qvo xigOoU aut éx xi260U, fic írvi idem valet ac mízvos 
€TiQrq , ut ait Jit. d, aut ziTvlvo e T&Qpzyo, ut lu. c. 

Xéxnp»ypaqniéva, , cerá pica, xupoyypaoias ruríus fit men- b 
tio in deícriptione navis Hieronis, p. 204. b. — bid. xa 
xépacÜÉkvrer. lotellge và» xepauíov: de quo vocabulo 
«um alibi didum , tum paulo ante, ad pag. 195 e. 
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JEg' ns dvrpor My ÉalU xal Vorepfonhv i009. xal 1 Ad € 
Sine obfervatione locum Hunc praetermifit Cafaubonus : 
at ferri tamen plane non poterat id quod cum editis uter- 
que no(ter codex tenebat, uí^re, id eíl, minio, vel rz- 
bricá. (conf. p. 197. £ ) Quae vox cum iam in ed. Ven, 
& Baf. aflerifco notata effet, ut mendofa aut cette fu(pe- 
&a , Dalecampius dein ex conie&tura vitibus pro minio po- 
fuit, fic vertens: in quo antrum fuit fupra mocum profun- 
dum , vitibus & hadera opacum. Inde CORA in Nous maszis : 
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c »Interpres, inquit, pro uía7e expreffit 447é^o , adden- 
»do xaT&cxioy, An legendum Ga 00 ext0ov. xa0' varepGonny 
» xigcQ xal sUpro à « — Et commodum quidem utique foret 
Baliexioy : fed ex adiecto vocabulo xieco , id eft, Aedera , 
cum alio, quo alius frutex fignificabatur , fatis fortaffe 
intelligebatur, &«6j in tali connexione idem ac (aBvexur 
valere, id eft, opacum. Quo fere pertineat Hefychianae 
£loflae : Bafeiav: xexpupssévnv. BaBeíns* uen aírns. Babv* éAavy. 
Quin & fimillima ratione Ba&ény vuv Poéta dixit, Iliad, 
er'. 766. & Odyfl, p. 316. Vocem uiro vero non ex per- 
vulgato vocabulo & librariis omnibus notiílimo, j«9p7o , 
fed ex alio corruptam effe mihi perfuafi; quod vocabu- 
lum ficut paulo minus in vulgus notum fuiffet, fic, quod 
ad ícripturae elementa fpe&ar, paulo etiam propius, 
quam gpro , a pix7e abeffet. [d vocabulum vel sí y . 
erat vel 4A ic, ab à (anos vel 3». ínior , quae idem ac 
guíAes & uíAaE & cuíaat fonant: de quibus vocabulis 

aulo ante ad pag. 198. f. dictum. Et Polluci quidem, 
Vi. 106. uínos eft 7b 7i jÍAaxos 70s : Theophraflo ve» 
roipía arbor vel frutex. Hefychius : Xuíace* d'évd'por. oi 4'à 
arpivos* dAAo1 GuáAauxe, 4 GTEDA4VoUrTAI, Ut vero diminu- 
tivam formam 44A í 9 praeferrem, quae fcriptura ad cor- 
ruptam uíA7e proxime accedebar, alia me Hefychii glof- 
fa commovit, quae huiusmodi eft : Míuor* J'érd'poy Guoicu 
&AAT» , Q ToUS véove eTéQavovgiv év Tails vro Tais, Et, ne 
(quoniam extra iuftam literarum feriem pofita videtur illa 
loffa) fcripturae *yrmeiór» Ta fuípe&am habeamus, vetat 
id quod ibidem continuo adiicitur: i j«é7poy ód'oU. e Tad Íov 
ézT&: nam id quidem haud dubie ubuev Graecis diceba- 
tur. Caeterum, quod in latina verfione iterum, ficut (u- 
periore loco, taxo pofui, rurfus re&tius fa&turus eram, 
fi graecum nomen /milacem tenuiflem; quo vel zaxus ar- 
bor, vel (quod convenientius videtur) /müax frutex , 
uam /ederam Ciliciam nonnulli vocant, iatelligi poffet, 
Pew auctores fupra laudatos, confer Hefychii Inter- 
pretes 1. c. & Henr. Stephani Indicem Thef. Ling. Gr. 
Anp.víoXois ToUt "Tüdas dedejérsit. » Quid eit quod 


» vitii fufpicionem in iftis movere queat? 'Ex 7o»zov 75j:- 
»GT6pa) xa) qàéca! xai TpUyóree xaU  VAnv ézirTayTo aiv 
»ódiy, Amppickoig Tous "odas Judeuésai, pos 7b. fadios 
»UmTb» TG» Seéwjévoyv apraQealat. Ex hoc.antro evolabant , 
»quam longa fuit via , columbae , palumbes , & turtures , ís- 
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»mnifcos habentes ligatos ad pedes, quo facilé a fpeBlatoribus c 
» raperentur.. Lemnifct (unt taeniae anguflae: optime igitur fa- 
»cit vox illa ad hunc locum. Legendum tamen aríexoie, 
»niü & Eclogarii le&ionem, & confentientis etiam hic 
»cum illo Euftathii au&oritatem , infuper habeamus. Huius 
»funt verba : [ad lliad. c'. p. 1225, 17.] 'lerécer d, rt 
méx ToU xoivüTépory Amyopiévou ApoU, xal Mvíckos WmoKopl- 
weTikàs , 6 AeTTÜT&TOS Myos* olor "replgTépz] xd] Qaccat 
»xal) Tpuyóvte xa0' üAny éLicTavTo Th» üd'ov (p Tivi "roja 
n8 , Mvicxore ToUs 7ríódac dadepérai. Utrum potius am- 
»ple&ar mon facile dixerim. « CASAUBONUS. — Euftathii 
auGoritas, ut iam faepe demonftravimus, non alio va- 
let, nifi. ut fciamus , eum in fuo codice Epitomae fic 
ícriptum reperiffe: cum quo licet & nofter optimus co- 
dex Epit. confentiat, mendofam tamen iudicavi iftam fcri- 
pturám, tenendumque cum ed. Ven. & Baí. ^nurízxois, 
quod confirmant -vetuftiffimae membr. 4. In ed. Caf. 1. 
cum mendofíe aigrvücxoie legeretur, repetitum illud vi- 
tium eft in ed. Caf. 2. & 5. UN 
mca: d" ai cepi au Toy Nouoat. » Lege «Ub, fcil. 
»Tb &rrpo».« CoRAY. — Eadem emendatio etiam nobis 
in mentem venerat : quandoquidem 7e ArerUrov , dd quem 
referebatur aó7t» , non diferte mentio ante fa&ta erat. Sed 
oniam antrum hoc, de quo agitur, baud obfcure re- 
ferebat illud it quo Bacchus a Nymphis educatus perhi- 
bebatur, poffis fortaffe etiam «vri» ipfum Bacchum intel- 
ligere. Caeterum quod faepe a librariis erratum eft , etiam 
hoc loco accidere potuerat, ut occa(ione vocis fequentis 
a litera » incipientis , eadem litera etiam voci av7» adhae. 
reret. De Nymphis , Bacchi nutricibus , conf. 1I. 58. d. & 
ibi notata. Ad eamdem fabulam pettinet Mercurii men- 
tio, quae continuo fequitur, qui Bacchum infantem, flam. 
mis ereptum, Nymphis educandum tradidiffe cii] 
tur. Vide Apollodor. HI. 4, 3. Lucian. Dial. r. IX. 
2. Hygin. Fab. 179. not 
Auóyugor Uy. J'udex&my ve , &v dnéqarTor xaTakeltvot, d 
wScribit Breviator, ée' éAéqarTos xy pucoU xeTaxeijtvos. 
» Sed 75 xyvcou adiecit ille de fuo : volebat enim fequen- 
»tium horumce verborum facere compendium, 5 J" éAé. 
» es qxevir ex x pusir. « CASAUB. — At in noftro cod. 
Ep. fic fcriptum : é' éAégarror. xa&Taxe(sevor y pucous, 


quod diveríum efl, figaificatque cotum Bacchi fignum. ex 
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d auro fuiffe factum. Ac fortaffe reffitui illa vox au&ori a. . 
nobis debuerat. conf. pag. 202. a. — lbid. ei «v év Tas 
xy, pa) SupgóAoyy ov qne Verbum six e» omitteas Epi- 
tomator, fic ícripiit , sisqueejéros. oppupída xal eTéga- 
yoy eUr. VY Y X ep) "ypucoUr SvpgzóAwyyor: com- 
mode id quidem ad reliquam orationis *confecutionem ; 
fed nuqutdjsévos aTéÉQavoy minus commode di&um vide- 
tur. De vocab. 3upsóAcyy os confer quae notavit Cafaub. 
ad Strabonis lib. I. pag. 19. d. 

vridédero JV éufiadace y putoyypaceis. Cum xpuse- 
B«cric effet editum , adnotavit CASAUBONUS : » Epitomae 
» non contemnenda lectio , » guev*ypajasov$. « — Immo ab- 
furda prorfus edita ícriptura, quae auro tin&as fonat. Opti- 
me vero »pueoypaqes perfpicue dedit uterque nofter 
codex mstus, id eít, auro piclas, nempe auro diftin&as 
acuque pi&as, — Mox, pro wpesxadero J" «vToV, minus 
commode «rapexáburo d" avTQ habet ms. Ep. 
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f  evrmwpid'ee Tpá^yov éFxoyra , x óAev Jexadbo. Pro his 
Dalecampius in verfione fic pofuit: Arcorum bigae [ & 
pro bigae , in ora, paria] fexaginta , leonum duodecim. Inde 
CASAUBONUS : » Cave, inquit, mutes vocem xaAer. Co» 
»lum, inter quadrupedes non ignobile animal, veteres 
»membranae* varie fcribunt, per » vocalem modo mae 
»gnam, ut hic: modo parvam, ut in feptimo Strabonis; 
» [ pag. 312. c. d. edit. -— "Egi dà TÀr TeTpaTid'ay 
n0 k&AoUj.6V0$ XóA0f , LATADU éAdQoU xal xpioU Tb juéyeDor, 
» A«uxós. Valeant igitur qui emendant Asórray.« — Poft 
xó^or afterifcum pofuit editor Ven. (iremque editor Baf.) 
puto quod vitiofam ille vocem iudicaverat; quam recte 
dein defendit Brodaeus, Mifcellaneor. lib. V. cap. 15. ia 
Gruteri Thef. Crit. T. IL. p. $33. De colo confule quae do- 
cuit Conr. Gefnerus pe Quadruped. pag. 361 fq. qui, 
cum xéAw»r fortaffe hoc loco (criptum oportuiffe ait, 
non modo Strabonis codices (tbi patrocinantes habet, (ed 
& no(tras membr. A. quae hic quidem (quod fciam) vul- 
gatum tenent, fed mox pag. 201. c. &ó^ot brevi vocali o 
exhibent. rig m loco Epitomator iboum ibi nomen, 
pro more fuo íilentio praeteriit. — " 

ópiyov évT&. Oryx , ex caprarum , dorcadum vel cec- 
"Animady, Vol. III. H 


I14 ANIMADV. IN ATHENAEUM. . p. zoo. 


vorum genere, animal bifulcum & unicorne. Ariftot. Hift, f 
Anim. ll. 1. Plin. XL. 46. De quo, poft GESNERUM, 
Quadrup. Pat 769 íq. multa collegit BocHARTUS Hie- 
roz. P. l. lib. IIl. c. 26. » Ex quibus, inquit, cum abunde 
»confter, olim oryges notif&mum fuiffe animal, mirum 
» eft, illorum hodie ne tenuiffimum quidem fupereffe ve. 
» ftigium. « 

ürsAaqor évT&. Cum vitiofe in ed. Ven. ársA&qor le- 
geretur , corre&urus errorem editor Bafileenfis nude £^.4- 
«oy pofuit. Quod cum tenuiffet CASAUBONUS, monuit 
deinde in ^ddendis ad fuas  Animadverftones :. » Hybrida- 
»rum animantium novum genus exhibent hic nobis cala- 
»mo exarata exemplaria, onelaphos nefcio quos, afino- 
» rum cervorumque naturam participantes. Nam ubi fcri. 
» bitur ezpovÜoy gurapíd'ec óxÀ , éAaquv t2 , Huraldinus 
»codex , & aliqui etiam Italicorum habent óveA&qur &r72. « 
— Epitomator quidem fua auctoritate £A &o v fcripfit, 
quemadmodum dein editor Bafileenfis fecit; fed àreAaqur 
perfpicue fcriptum in membr. 4. Cuius animalis nemo ali- 
orum fcriptorum , quod fciam, meminit. VILLEBRUNIUS, 
nefcio quo au&ore, ait : » Z'ane cornu , d téte de cerf ; ani- 
» mal d'Ethiopie, «a — Quae fequuntur tria verba, xal 
evropid'es Técaapes , defunt ms. Ep. tum vero, nullo poft 
&'ypioy commate interpofito, iunguntur ifta, or» aypiv 
&ppaT& d'. Ad totum hunc locum haec adnotavit CA- 
SAUBONUS : » Etfi proprium ludicro Circenfi animal eft 
»equus, funt tamen reperti qui alia animalia iun&a in 
»Romanum Circum producerent: puta, elephantos, ca- 
» melos, leones, tigres, cervos, etiam canes denique. 
» Haec nos in commentario De Ludis Circenfibus pluri- 
»bus explicamus. Simile autem eft, quod a Ptolemaco 
» fa&um narrat hic Callixenus. Ait enim, produ&a in ifla 
»pompa fuiffe &puaTa, xal avvapidas elephantorum ,  lirco- 
»corum , colorum , orygum , aliarumque plurium beftiarum. « 

é db ávyrov TooTov &vafefiixes oaidapia , 6c. » Nar- 
»rat deinde, cuique currui aut bigae, iuvenes binos fuiíTe 
» impofitos : quorum alterum, vaid'&ptov, adolefcentulum, al- 
» terum «aid iexépior appellat, ceu aetate & ftatura mino- 
»rem. Sic in veris curribus , qui non ad fpeciem inanem in- 
» ftruebantur , f: pugnam vel cum hofte vel cum anta- 
» gonifta, duo femper geftabantur ; alter, qui habenas tra. 
» Ctaret ; alter, qui pugaaret. Ille dicebatur, e re , míox oc ; 
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f»hic, «paGaTws : erant autem hi duo, ut conditione , 
»fic etiam cultu diverfi, Pulcherrime id expreffum eft a 
» Callixeno , cum ait, 'Es1 Jd? carro TevTov. &yaficBnaes 
» aid pia. y vrGvas Vyorra WricyixoUs xal] ereracove, Hic 
»erat verorum aurigarum habitus: faga circa humeros 
» brevia, flagellum in dextra, in finifira habenae, peta- 
» fus in capite. Sequitur de cultu parabatarum, five, ut 
» poétae vocant, vmpaifaTróv ; ut Athenienfes, apobata- 
»rum. eapava£eBnxes d6 eraidiGkápit. J'ieaxevamiséva ereA- 
» T&plo$ kal) JSUpToAVyXx o6 , X6xodjumpéva, ipuaTíos xal 
» xpucioit, Hic vero funt quaedam nobis animadvertenda. 
» Omnium primum cr epareafiaírsiv, pofitum pro vr «- 
npa aírsir; nifi tamen ita potius eft fcribendum. *r«- 
»para(iaTns quidem certe, pro v«gafarns, non dicirur. 

. » Ornamenta iftorum ait fuifle parvas peltas , & 3upsoxiy- 
» x cus : id eft, lanceas fub thyrforum fpecie latentes , five 3bp- 
» GoV£ Aoyyx oToUs , ut ad primum Strabonis dudum nobis 
»expofitum. [ Conf. paulo ante, ad lit. d.] TAyrfo/on- 
» chum defcribit Iuftinus Martyriftis verbis: ei B&xy ai dii 
»GyWueToy eipnrixoU Tà$ Aya &v toic SUprcie 7tpiQés 
» pougi. Epitomae auctor fcribit x puecA$) y «te perperam, «c 
CASAUBONUS. — Eodem vitio nofter ms. £p. tenetur. 
Verbum ^aparaefinxar tenet uterque codex mstus : nec 
opus erat ut folicitaretur. luftini Martyris verba legun- 
tur in Epift. ad Zenam & Serenum, pag. $07. edit. Parif. 
1636. 

xéxocj.mp.éva, iua lose x a y pu mors. »Scio poffe hoc 
» aliquo modo defendi. Paene tamen perfuafi fumus, fcri- 
v pfiffe Callixenum igacíos x & T« x góc ois, vel Juay pos 
»cor$, qua voce iam ufus eft aliquoties ; hoc eft, »gv. 
» gomoixiAoi$. « CASAUB. — Quatuor ifta verba praeter- 
mifit Epitomator. At quidni auQtor vel per hendyadin , 
ut vocant Grammatici, ij«ior xa) »pvsíos dicere po- 
tuerit, pro veflibus auro. nüentibus? wel feorfim x guzía no- 
minaverit, varia ormamenta aurea dicens, quibus decorati 
pueri illi fuiffent? Vide Henr. Stepliani Thef. IV. 657 fq. 

éE bxaépou népove ptis. v Porro ifti parabatae cum fuis 
» agiraroribus in duas factiones erant tributi: nam id de- 
»clarant proxima verba, égnc«r dà cvrapíd'es xapdin ov é£ 
néxaTépov épouse Tpéis. Et, fuifle etiam certamina quae- 

, »dam edita, fignificant obiter quae deinceps legas, [ p. 

» 203. à. ] éeT:Qarálnear d" ér T9 &yani M ases xpu- 

2 


116 ANIMADV. IN ATHENAEUM. p. 201. 


»coi$ sixog1. « CASAUB, —  Certamina utique poft per- 
a&am pompam inftituta funt: ad diverfas vero certan- 
tium fa&iones, ut cenfuit Cafíaubonus, fpe&areifta ver- 
ba é£ éxaT. jépovs Tpsie, equidem non adfirmaverim. 
x&psnhot d" ai j«&y &c. Si vera eft haec fcriptura , mani- a 
fefte fufpenía haeret oratio, & defiderantur voces ai J$, 
quae illis «i «£y refpondeant. Sed ne commodum quidem 
locum video, quo inferi voculae «í J poffent. Sufpicatus 
eram , &í dà xajamor épepor.. At nec hoc placuit: nam al 
intelligendi videntur cameli, qui thura 6& aromata dorfis impo- 
fita geflarint , alii curribus iuncti , quos paulo ante comme- 
moraverat: quare x&jumoi d" &AA« conieCtabam. Caete- 
rum Epitomator tAuribus illis 6 aromatis onu(los currus in- 
tellexerat camelis iunctos, Sic enim ille poft ita verba, rà 
Ji maidickápiz xi009 , pergit: 'Emuzar d$ xal avropid ee 
(conflanter in noftro quidem ms. Ep. penultima huius 
vocabuli circumflexo notatur accentu ) xa«nAoy , qépov- 
eai AiBavoToU wurde TpiaKoclas , xpóxou, xadías , xuvapso 
pov , ipid'os, Aorrüy &pop&Toy. Sic ille, nil amplius: & 
continuo dein, 'Exésvos TovTw» Ai. &c. Duo verba, 
ep.opre Tpiaxocíne , quae editis etiam deerant, dedit ms. 
4. Mox, pro xiva dps ov, quod habent edd. & mssti 
noftri , re&ius fuerat xi»vaqsopj ov. Pro xa«cías, quod 
tenet ms, Ep. cum editis, xa ccías habet ms. 4. bene; 
fed id quidem perinde effe videtur. Denique in eipid'os qui- 
dem cum editis confentit ms. 4. ed re&e ipidos. fcriptum 
vidimus in Epitoma. Conf. f. 195. d. & ibi notata. 
AiBíomes J'apogópor. v Methiopes donis onuflti. Do&i emen- 
»darunt J'egugópoi : [Ahaflati, Dalec.] reclamantibus anti- 
»quis membranis & Epitoma etiam. lílorum ait quosdam 
» tuliffe éférov xopuovs dio 1A íov s. Videntur efle quas 
» Herodotus in Thalia [ III. 97.] q&a«yyas éBévov, & ex 
»eo Plinius lib. XII. [ cap. 4. fe&. 8.] pAalangas nomi- 
»nant. Proprie tamen xepgu»; , unde Romanorum gremium , 
» aliud quam pAalanx vcl palanga. « CASAUBONUS. — At 
Romanorum cremia (non gremia) nihil huc faciunt: funt 
enim farmenta , tenuia ligna, crematu facilia. xeguo] funt 
caudices , flipites : rec differre videntur a phalangibus quas di- 
xit Herodotus. Zia xocíovs, quod h.l. codex Epit. ha- 
bet, (id eft, ducentos) non notà numerali indicatum eft , 
fed cun&is fcripturae elementis expreffum : & facile cre- 
diderim verum hoc effe. Aethiopes quidem olim Perfis 
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a nonnifi tertio quoqué anno ducentas ebeni. phalangas , non 
amplius, tributi loco pendere tenebantur , ut tradit He- 
rodotus l. c. 

XpucoUs xa] &poyvpous xpaTüpus. Àd id quod hic 
editum erat , x pug ou xal àp*y upiov xpaTIpar nihil dis- 
crepantiae ex ms. 4. adnotatum. Ac fuerint quidem qui fe- 
rendum hoc tenendumque iudicent, per ellipfin praepofi- 
tionis £x didum, cuius exempla fupra adtulimus ad illa ver- 
ba p. 198. b. Bej»e - - T&Tpá'ynves "ypuceuc, ubi pariter 
5,puzeU vulgo legebatur. Sed vulgata hoc loco fcriptura eo 
etiam magis me offendebat, quod nomina x puce & «p- 
*yyvpeu , quae materiam indicare debebant , e qua fa&i cra- 
teres , ante nomen xezTnpes erant pofita. Quo minus du- 
bitavi, ex xy puceous & &p'y vpous effe haec decurtata ; 
cum praefertim in Epitoma perípicue x«pvcéous xa) . 
& pryUpéou f$ xpaTWpas fcriptum viderim. 

b — MsÜ ove émójerevsas xurwyo) Jo. Poft hos procede- 
bant venatores duo. Quin multo minor iufto fit ifte bina. 
rius numerus , vix quisquam dubiraverit, Nihil tamen mu- 
tant libri, & exíerre tribus fcripturae elementis Jve (cri- 
bunt noftri libri. Fuerat fortafle in verutto codice nota 
numeralis À,. id eft, bis mill. Is numerus fi nimius vide. 
bitur, conieGare licebit fuifle j. id eft, quadringenti ; lite- 
ramque v a fequioribus librariis, frequenti illorum homi- 
num errore , pro ? eí[e acceptam, ob fimilitudinem quam 
cum » habet ea figura qua olim litera & exarabatur. 

x4] 4AA&1 Ailiomixal. Defunt haec verba Epito- 
mae , usque éziQépe;, ia. ut poft dpribes continuo fequan- 
tur ifta , epbdsre Ail. Quid fit vero, quod à^ao: Ai- 
6 1o1xcl habeat ms. 4. cum tamen mox (quod (ciam ) 

, foemininum 4oAA4«1 teneat, non perípicio. Percommo- 
de quidem infra, lib. 1X. p. 387. d. ubi ad eumdem hunc 
locum remittimur , pres A iB somaxo) Ans: eT0A A8 
fcribitur: quemadmodum & hic reponendum videtur. . 

C  Evufoix éikoTt , K 6 Aot AsUXO), Boss "Ipixd cixogi $z, 
Ailiomixol àx76.. Ad vulgatam olim ícripruram haec ad- 
notavit CASAUBONUS: »In albo tradutctorum animalium 
» commemorantur x «) 9A o4 Aevxo) fées "Ivd'ixok. Scriptum 
»erat in editis, xoAot Asuxo) , Bóes "Ivdixol elxoct 67. Ferri 
» poteft, fi colorum numerus reftituatur, geminatis, quae 
»fingulae pofitae funt, duabus literis hoc modo , xo^os 
vif. Bóss "dixo eix, Sed hoc quia mera coniectura eft, 
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» placuit iuré fcriptam le&ionem fequi.« — Ubinam /fcri- c 
pram illam invenerit le&ionem , non indicavit nobis vir do- 
Gus, Epitomator quidem cun&a verba, quae funt inter 
EUfoix eixoci & apxrof j4iv interiecta, praetermifit, Ve- 
teres vero noftrae membr. A, xo^oi habent , eamdemque ícri- 
pturam duo alii codices Parifini, tefte Villebrunio, te- 
nent: & ab his parum differt xoa^or, quod in le&ionibus 
Aegianis e codice Romano adnotatum. Qauare confen- 
taneum eft, ut x«1 A014 Acvxe), quam pro fcripta le- 
€ione habuit Cafaubonus, & in contextum recepit, nihil 
effe aliud intelligamus, nifi do&i cuiusdam viri conie&u- 
ram, ad oram alicuius libri adícriptam, & cum fcriptis le&io- 
nibus confufam. Eamdem tamen le&ionem etiam in ora co- 
dicis Parifienfis Hermolai Barbari (ipfius- ne Hermolai, 
an alia manu, nefcio ).adícriptam effe Villebrunius tefta- 
tur. Quidquid fit, quum iam fupra xoóaor five xó»ev men« 
tio fit facia, ( pag. 200. f. ubi vide notata :) non dubitare 
equidem debui quin librorum iftam fcripturam au&ori re- 
fütuerem. At numeri nota utique intercidiffe videtur : 
quae vel ;£. fuerat, ut conie&avit Cafaubonus, id eft, 
duodecim ; vel í. decem ;, vel &'; duo. Sed & qui praecedit 
rumtru$ ovium Euboicarum , parum re&te habere videtur. 
Sane poft commemoratas centum 6 viginti oves. Jethiopi- 
C45 , & trecentas. Mrabicas , inillo praefertim Aegypti cum 
Graecia commercio, iufto minor videri debet numerus 
viginti ovium Euboicarum , fufpicarique licet intercidiffe 
centenariam numeri notam, aut alia ratione eíle erratum, 
T &vÜnpec P'exaiE, Avyxía TíGGapu , &pknAot Tpeif, 
»Pro «&vyÜngo: ícribe aavérges, ex Epitoma & ufu aucto- 
»rum;: item pro eexnaAcr, melius apxiAoi. « CASAUBONUS, 
— ReGe s«sinpes. dedit etiam nofter ms. Ep. quod refti- 
tuimus au&ori. De discrimine, quod ftatuere veteres in- 
"ter aagóa^iy & m&vÜrpa , confule Salmafium, in Exercit. 
Plin. pag. 149. Pro Avyxía perperam A«yxía habet idem 
codex Epitomae : ua uentia animalium nomina pror- 
fus in eodem praetermifla, Quod vero pro 4pxw^or re- 
&ius apxi^er fcribi Cafaubonus cenfuit, vere iudicavit 
vir doétus, fi urforum catulos (ut vertit Dalec.) dicere 
Callixenus voluerat. Conf. Euftath. ad Od. e. pag. 223 ,. 
«7. & ad Od. ;. 350, 13. (Apud Pollucem tamen, V. 
15. dpxTUAot fcribitur.) Sed, ne vulgatam defererem le. 
Qionem, quam cum ediris tenent veiuftae membranae, 
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c Aelianus me retinuit, npe Nat. Animal. VII. 47. docens 


7GV Tapdu^Éow catulos àpxious vocaris e[J vero. etiam qui 
flatuant , *yévos &rspoy TOv "aplaAéoy ToUs &pkiAocus &ivai , 
ld eft, Tevs apxithous effe genus animantium. diverfum a par- 
dalibus. Videturque de rariore quodam beftiarum genere 
hic agi, cum nonnifi tria eius generis in pompa producta 
dicat au&or. | 


AD CAP. XXXIIL 


érTéQavopAévou pug xvecíro. Forte ante ypvco adiici 
debuit vox c7$9&» o quemadmodum continuo deinde 
ait, écTeqavojséra, a T&éQ&yois xizciyoie &x "ypuaoU. conf. 
pag. 199. c. & ibi not. Forte etiam fubintelligi poterat, 


d ut pag. 198.f. — lbid."Eyev eTéqavor x ia c1 vov 6x »ygu- 
er 


e 


cov. Ferri prorfus non potuit vulgatum x10» éx yp. 
omninoque xíccioy fuit corrigendum , ut iam fupra ad 
pag. 200. a. minus quidem fidenter monuerat Caíaubo- 
nus, Sic paucis ante verfibus , ereqavois x1aaívore éx y gua 
go), & pag. 198.f. xizeíro xpvao. Potuerat etiam eréqa- 
soy xidG0U "ypuccUy dicere, quemadmodum paulo ante 
cTígavoy éAaias or puccuv dixit, — Ibid, Kópivüos d" n eónis. 
Sic, percommode codex nofter uterque , pro Kop. Z à més, 
quod erat editum. 

XUAIXEIOV j46GTbW "ygucuLcATOy. Ad vulgatum olim 
xv Ai xiov monuit hoc loco CASAUBONUS : »Pro xvAí- 
» xioy fcribendum aliquoties xvaixeior. Differunt enim ifta 
» uti fcimus: etfi "n pro potoriorum vaforum theca (hoc 
» fignificat xuAixeter , non abacum , ut hic vertitur , neque 
»rcpofitorium , ut aliquando poft) legas xuaíxiy & in hoc 
»au&ore & in alis.« — Vide Not. ad pag. 199. c. & f. 
Adde pag. 202. e. Cur vero abaci nomen. in hac re dam- 
narit Ca(aubonus, non video; cum in eadem re eo ufus 
fit Cicero Verr. IV. 16. 

'"Epépéro xe] év' &AMoy TéTpakUKAUy. Sic re&e ms. A. 
Perperam é7' £A^q TéTpax)xkAe. edd. In Epitoma vero 
haec defun: omnia, a verbis 'Egépeza xal $T a^Aov us- 
que £AA& Xe) SeOy "oAAmÁ, lit.f. — lbid. d'in.Ted'euévoe 
aTéuact d'iaxp?soi.. De vocabulis ezéqavoc , eTég&rn, 
& c1éupsa, vide paulo poft Ca(auboni animadverfionem. 
lid. ye» &x' &xpou. Sic rede ms. 4. Perperam éz' 
&Xpoy edd. 

Ha4 


126 ANIMADV. IN ATHENAEUM. p. 202. 


xa) yàp d'iaBleei oron^a). &xeic »eav. dEiai, » dialécei f 
»hic rerum funt fimulacra 6 repraefentationes mirabili arti- 
»ficio expreffarum ad decus pompae. « CASAUB. — Conf. 
fupra ad pag. 196. f. | 
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erum - - "Axebasd pev, 0c éq' apuaTos &c. wScribit a 
»de Alixandro, hoc eft, de vehiculo quo Alexandri Ma- 
» gni fimulacrum transve&um eft pompatice, ut cum Ter- 
»tulliano dicam, 9« ég' &puaTos. á^ec&vrov &AnÜivoy 
» éqépero x pucous. Moveant ifta verba in animo acuti le- 
»6Goris fufpicionem, quafi illos elephantorum currus , 
»quorum eft ante fa&ta mentio, non traxerint veri ele- 
» phantes , fed vel equi vel muli vel alia nefcio quae ani- 
n malia in elephanti figuram conformata: quod quia du- 
»rum credere eft, & (ut exiftimo) abfurdum, fcribo, 
»véíQ' üpuaTor éAtQ&yru» àAnÜive s éQépero "ypucouc : 
/»verte aureus A utaón ; hoc eft, ex folido auro, non in- 

»auratus.« CASAUBONUS. — Probabilem utique doCti 
Animadverforis emendationem tacite adoptavit Villebrune, 
De Bacchi figno duodecim cubitorum magnitudine, dixe- 
rat auCor pag. 200. d. ex Epitomatoris quidem fcriptu- 
ra, Aibrucoe nv d'od'examM, Us é' E£AéQarTOC xaTaXEeip.evog 

puaove. Diffentit tamen a Cafaubono do&liffimus CoRAY, 
in Notis msstis. » Vereor , inquit, ne falíus fuerit Cafau- 
»bonus in huius loci declaratione. 'AarÜ;»e) éAéqarres 
» funt clephantes vivi , ad diftin&ionem Alexandri, qui non 
» erat nil ypuecoUs , ex auro fitus. lta fere per univerfum 
» hoc opus Athenaei ufurpatur 7^ àamÓie, in iis nimi- 
»rum locis, in quibus vel praecedit vel fequitur aliqua 
»de rebus fictis narratio. Infra pag. 346. d. de Syris: x«l 
»dià TiÀs vipipor €11 diapéreo - - - by0e apyvpets i 
"x puceUs &vaTilévar Tov d ispeic macay nutpav TW 
»3eg &AnÜivous Vybus éa Tiv TpareQuy ó-Lomomcasé- 
» ove rapa Tiléra:, Ubi vides iterum ovs &Anbirovs oppo- 
»ni 7eis d&pyyvpois xa] *ypueois, Nec minus clare p. 255. e. 
»eU EóNvov, ovd Aibiwor, &AX' &AnÜnór, Pag. 20$ extr. 
» mentio fir antri, quod habebat 7» me7povroiia» éx. Aibeoy 
»&AnÜrov. Quare? quia mirum fane videri poterat, ex 
» veris lapidibus confiru&um fuifle antrum in navi , in qua 
» pleraque omnia funt lignea, Similiter expono locum 
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»fíupra pag. 197. a. de fimulacris Satyrorum & períona- 
»rum tragicarum ac comicarum , &anbyy éxy vro ipat- 
» icr: corpora nempe eatum erant fi&a; at ve/les ve- 
»rae, non fimulatae; eodem proríus modo quo vide- 
» mus hodie pupas veftitas in tabernis ay xopozüAwy vel 
» xopomAalov. « 

€T6Q&yn xpusn, -- AÍxepas ypusoUry, - - e TÉQu- 
Y0$ ypugous. » In hac Callixeni narratione tria mihi ob- 
»fervet le&or diligens, in quibus diftinguendis do&orum 
» defiderabit induítriam. llla tria funt, e7ígaroe, eTtq- 
» vn, CTéuj.2, Coronas vulgo vertunt haec omnia nullo 
» discrimine. Atqui, fignificare aliud eTéqavor, aliud ee. 
»9àrw, declarant fubie&a verba: émouTsusas Ji x«l 
»Spbvor "oAAMoÍ* Qv éq' évés (xeiTo G T6 9 à y n ypuci év' 
»&AMV d" Ww xképac ypucour a dAMoU d'y ec TéQa- 
»yot ypugcoUs" xal €T! aA^ou Ji xépas óAPy pucov. Dale- 
»campius, ne cogeretur anquirere "quid differrent cTé- 
»Q«roy & cTtQ&vn, expedirffimam iniit viam, deletis 
»iftis, éa' dAAcu d' »» xépat "puccUy éu' &AAoU d" Wy 
»cTéqavos xoveoys. Enimvero [fententiam mutaffet vic 
» eruditus, f: obfervaffet, erégaror quidem dici plectilem 
» tortilemve aut cuiuscomque tandem generis coronam , quae 
» toro con(let: areQzvnr vero non effe torum, fed /imbum 
»aliquantae alt:udinis ín orbem du&um. ltaque eTéQ&v»n 
» quaedam Callixeno memoratur altitudine bicubitalis : 
»item alia fex & quinque. cubitorum. [ Vide hac pag. lit. 
»d. & p. 203, b. ] Atque ex eo murorum minae e7«qQa&- 
»rai: dicuntur Graecis, non e7éqaroi, Sic accipe femper 
»in hac luculentiffima narratione & fimilibus locis. Eréu«- 
»j4 vero eft vitta, five lemnifcus. Atque, ut coronae 
»lemnifcatae (id eft, ut loquitur Theocritus , erepiQve Tpy- 
»ci» éAixTad ) honeftiores erant: fic lemmata aliis rebus 
» circumplicabantur honoris cauffa, Ergo ait Callixenus, 
»[ pag. 201. e. ] éqépero qaAA»€ ypucoue Tmydv ixaTWwy 
n eixogi , d'iu'ye'y pajujsévos , xa) J'iad'ed egéros &1éjnuaci J'ia- 
»Xpócci$. Quod erat diadema circum caput, hoc eréa- 
»44 circa phallum. « CASAUBONUS, — Pro eo quod. 
ém' dAMoy d" nv xépas ypusovv in proxima Animadver- 
fione fcripfit Cafaubonus, ( unde eadem fcriptura in ed. 
Caf. 2. & 3. recepta) in ed. Caf. 1. ficut in ed. Ven. & 
Baf. év! a»oov dh. &épas ypvzo)r legebatur. Id aute 
haud dubie ex Z íxep«s erat corruptum, quod & hoc 
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loco dedit ms. 4. & mox lit. c. communi confenfu editi b 
cum vetuítis membranis tenuerant: in Epitoma quidem 
deeft ibi tota jnzis, in qua ifla vox iterum occurrit. Eft 
autem Jíxepar, quafi bicornu diceres, duplex cornu: cornu 
vero , poculi genus. Et vocabulum hoc d'íxepas, quod ia 
Lexicis vulgo defideratur, filentio non praetermifit Pol- 
lux, qui illud lib. V. fe&. 97. per díxpevror $uvTt inter- 
pretatur, id eft, poculum maius, duplex cornu referens, cuius 
€ fundo incurvo , & in acutum definente, duobus tubulis , 
veluti fontibus , bibere cum volebant , vinum effluebat. Vide 
Noftrum lib. XI. pag. 497. Perperam autem ibidem apud 
Pollucem d'ixégas penacute fcribitur : quo in errorem in- 
ductus is qui Indicem editionis Lederlinianae & Hemfter- 
hufianae confecit, Jixépa« pro accufativo plurali foemi- 
nini generis accepit, & d'xépas qu&A«s intellexit, Epito- 
mator hoc loco éz' &A^evu xépas ypuzour Ícribens, mox 
dein omifit ifía quae fequuntur, xa) é-' &AAou Ji xépac 
éAcypscor. Obfervandum vero, rurfus deinde lir, e. f. 
commemorari xépes óAóypucov TWyGY» TpiÁkoyTa , quod 
neício an fit idem de quo hic agitur. 

xa] Éwjol j'& émiypuser, Epitomator his omiffis, non- 
nifi ifta habet : éójrevzay d$ xal SupiaTüpta, y pusd* xa) 
és y &pai émri^y pugoi* xal d'enquxol Tpizrodes" xal qolvixes Gc. 
omiffa ubique numerorum notatione. — J/id. &v $v) 7 «pe- 
TéTl'yt£cayv. Commode mapameminyscav ms, A4. 
quod recipi debuerat, negle&o ( ut faepius alibi ) iterato 
augmento plusquamperfeüi. 

cTéQA»zi - - &e éqepoy maidígxat , - — ov uíz dian d 
ys «ic V.Los &c. De vocab. evec&rs vide paulo ante a 
Ca(aubono notata, De maiore vero illa ere9a»» , quae hic 
commemoratur , confer quae a Palmerio obfervata paulo 
inferius ad pag. 203. b. retulimus. 

' wy ov oxrexaidexa. Quod érvés hic inferunt mem- e 
branae, id ex varietate lectionis perperam in contextum 
illatum videtur, cum in aliis libris évreaxaid exa pro óxro- 
xeídexa legeretur. — Ibid. xepavroUs puaove d'exa my eie 
dvo. Sic, pro J'uJ'sxam. Jvc, quod erat editum, dedere 
eaedem membr. 4. quas cur non fequeremur nulla cauí- 
fa erat. Quod vero in eisdem membr. paulo poft, Zéxa.- 
dvo Ícribitur, pro Z'voxaídexe , id ex librariorum ufu me- 
dii aevi fa&um , qui notam numeralem ;Z. fic ex duarum 
notarum ordine 4. & f£. interpretari confueverant. bid. 
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p.atorópia, Vide ad pag. 200. a. lhid. kv Aix 61a "ypu- 
coj.X1ay, Vide ad pag. 199. c. & ad p. 201.d. 


AD CAP. XXX V. 


8 "EcTsQuvoUncav d" éy 79 yon 6c. Sic corrigat 
ftudiofus le&or, ut habent editi libri omnes cum vetuítis 
membranis; pro quo nefcio quo cafu 'Emez7égavo- 
$s»cavin noftrum exemplum irrepfit. Ab his inde ver- 
bis usque ad finem huius capitis omnia praetermifit Epi- 
tomator , difficultate fortaffe & obícuritate territus , qui- 
bus premitur hic locus; quem ladine fic convertit DALE- 
CAMPIUS : Ludis quidem publicis aureis coronis viginti Pto- 
lemaeus primus [ in ora adnotavit : » Ab Aegypti popu- 
»lis. Lagi filius, maritus Berenices.« ] donatus «(] : Brre- 
mice vero tribus 6 viginti , fuptr aureis curribus advets , & 
luco [in ora: »aureo, nifi fallor.« ] Dodonae. Pecuniae 
in ea impeníae fumma fuit , talenta bis mille ducenta. triginta 
novem , minae quinquaginta. Apud regiarum facultatum procu- 
ratore$ 6^ dispen(atores haec omaia repraefentata fupputataque 
funt, fingulari donantium alacritate, priusquam accederent lu- 
dorum fpe&tacula, [ In ora: » Quidam: priusquam accederent 
»ad ludorum fpc&lacula. «') Ptolemaeus Philadelphus illis ge- 
nitus, [in ora: » Ptolemaeo primo, & Berenice] coronis 
aureis viginti donatus efl , & duabus quae aureis curribus üm- 
pofitae fuerunt , una cubitorum fex : quinque , totidem. cubita- 
rum : fex , cubitarum quatuor , ad columnas impatlis. 

Ad eumdem locum haec adaotavit CAsAUBONUS : » Oh- 
»fcura funt , &, fi fequimur interpretes, corrupta, quae, 
» poft abfolutam deícriptionem pompae, de Coronarum di- 
» vifione dicuntur : 'Eezeqavotnzar d" &v 76 á*yyàyi xal aT6- 
»QAvoi$ "y pucois eixoqt. VlroAepuuios dé à apeTos xa) Bepa- 
pvíxn eixoqi Tpig)y éqp &pu&TOUY "ypUCG» Xa) Téj4éveGIP ép 
» Aed'óys, Quinam illi funt qui ézzégarancay ? Viri do- 
» &i non alios putarunt, quam Ptolemaeum & Berenicen. 
» Quorum fententià fi ftamus, le&io fic videatur con- 
» cinnanda : éz7«q. À" év T9 &y. Xal v TéQ. y pugois , sixoqs 
» 48v I1roAetutios 0 "poroc* n dé Bepsvíxu eixoci piGiv. Co- 
»ronati funt in agone coronis aureis , Ptolemaeus quidem pri- 
» mus , viginti : Berenice vero tribus & viginti, Simplicius nos, 
»ut editae le&ionis verba fonant, ita interpretabamur : 
» Coronati funt in eertamine coronis aureis viginii e viCbori- 
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» bus: Piolemaeus vero primus 6 Berenice , viginti tribus. Uta 
» 7^ éixog: de perfonis intelligatur , non de coronis. Eít 
»fane probabile , quando certatum effe dicitur, & vi&o- 
»res quosdam extitiffe, & coronas aureas nonnullis fal. 
» tem illorum fuiffe donatas. Etiam illud admodum pro- 
» babile , in tanta "hominum multitudine viginti minimum 
»efle repertos, qui propter fingularem diverfi generis 
»agonum peritiam, coronis aureis a munificentiffimo re- 
» gum , die praefertim adeo fefto, ornarentur. « — Nos 
quidem in latina noftra verfione veftigia Graecorum ver- 
borum, quam preífe potuimus, fumus fecuti. Ad fenten- 
tiae vero explicationem quod adtinet, confecutio & cen- 
nexio orationis pati non videtur, ut illud eixoz; cum Ca- 
faubono de vitforibus intelligamus. Immo verborum prae- 
fcriptorum fenfus hic efle videtur: in eorum numero , 
qui variis ludis decertarunt, ( modo ér oic &y&c: male- 
bam, pro év 79 &y&n ) fuiffe qui tot reportarint vido- 
rias, ut etiam wigintt ( etiam, id eft, non paucioribus 
quam viginti ) coronis fuerint donati : Ptolemaeus primus ve- 
ro 6& Berenice ( quorum nomine fuerunt qui certafent ) 
tribus etiam 6 viginti, lita verba, éq' &pu&Tow cav , 
quam in partem fint accipienda, non declaravit Ca(aubo- 
nus, ADAMUS, tefte Villebrunio, intellexerat, coronas au- 
ris curribus fuiffe impofítas. 'VILLEBRUNIUS ipfe cenfet , 
vi&oriam, cuius praemium fuere illae coronae , repor- 
ratam effe certamine curuli , quod curribus auratis regum in- 
ftitutum fuiffet. At id quidem Graeca verba , éezeqaso- 
Éncav - - &Q' &pi.& ov, fignificare non valent. Cogita- 
veram equidem, hoc dicere au&torem , coronatos 4 vie 
&ores , in curribus deauratis fublime [lantes ; ac fortaffe eis- 
dem deinde curribus, veluti triumphantes, per urbem 
ef(e transve&os. In hanc fententiam , poft »pueois eixogi, 
non interpungenda foret, fed nudo commate incidenda 
oratio. Sed eidem interpretationi quo pacto adcommoda- 
ri queat quod paulo poft legitur, IlreAeuaies - - Jul 
piv é' apud TOY "y puatv , 6c, id quidem fateor neutiquam 
mihi liquere. Quare totum hoc in medio relinquo. 
Pergit CASAUBONUS: » Abfurdum vero, quod fequi- 
»tur, prima facie videatur, Ptolemaeum 6& Berenicen e«- 
»qaraÜnyai Tésérecty áv Aod'orys. Nam quomodo intelli- 
» gemus, ludis iis qui Alexandriae in Aegypto edeban- 
»tiur, Dodonae agri portione Ptolemaeo & Berenicae honorem 
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a»fuiffe habitum? Mitto aliorum inrerpretationes , quas 
» probare non poffum. Exiftimo enim , egiíTe Ptolemaeum 
»cum Dodonae proceribus, qui ad ludos theori publice 
» venerant, ut domum reveríi, agri partem Ptolemaeo 
»primo & Berenicae confecrarent, eisque duo Téuéru 
» curarent dicanda, inque iis fana extruenda. Quod quia 
» fine maximis fumtibus non poterat fieri, ideo inter cae- 
» teras Philadelphi impenías refertur hic a Callixeno. « — 
lftam interpretationem fuffragio fuo comprobans PALME- 
RIUS in Exercit. in. Au&. Graec. pag. 498. haec infuper 
adnotavit : » Nunc confiderandum eít, quare regibus Àe- 
»gypti templa potius procul in Graecia ponenda vove- 
» rint populi , « [ nam , non tam regis , quam populi impenfis 
exornatam fefti huius celebritatem, ftatuit idem Palme- 
rius, ut mox videbimus : ] » quam in ipfa Aegypto. Ra- 
»tio (ut credo) eft, quod licet Aegyptii natalibus, ta- 
» men Macedonià oriundi , [1mmo vero, ne natalibus qui- 
»dem Aegyptius fuerat Prolemaeus primus: ) Graecos 
»honores affe&abant , & Cyprum & Ciliciam obtine- 
»bant, ubi plures urbes erant Graecae originis, quae 
» forte id voverant. Nam & ipfe Ptolemaeus [ (ecundus , 
» Strab. X. 460. b. ] urbem Arfinoén ad Acheloum in Ae- 
»tolia aedificari curaverat. « — 

b — xe) éyérero Qamaynjas 790 vojíaquaTot , T&AAVTA. dic- 
Aut d'uxógi Tpi.KovTaéyVÓa, , juvai vréyTUKoyTau" xa) 
T4UT' Wpiüusón aáyTa, "rupx Tois oixovüjsoie , dua TÀv TOV 
€TéQaycürrov mpoluuiay , erp» ToU Tà$ 3éas eapenDeiy. Per- 
git rurfus CASAUBONUS : » Addit, harum impenfarum fum- 
» mam talentorum fuiffe bis mille ducentorum triginta novem, 
»6 hoc amplius minarum quinquaginta : quam omnem dispen- 
» fatores regiae domus repraefentarint , priusquam | fpetlacula 
nfinirentur: hoc dondicaum verba auctoris, ep» Tov 
»Tà$ Sías erapenDeiy , priusquam praeterirent f[pectacula , five 
» fpeclaculorum dies. Interpretes pecuniam in antece[fum fo- 
»lutam volunt futuris vicloribus , priusquam acctderent ad lu- 
» dorum fpelacula. |n haec abíurda praecipites eos dedit 
» verbum «a;eABei» male acceptum. Promtae adeo folu- 
» tionis cauffa affertur, Jià 7h» Gv erTsqarovrToy mpolv- 
»uíiay. Non male hoc quidem: nam quod Zbentr faci- 
» mus, cito & expedire facimus. Non diífimulabo tamen 
»animi fenfum. Legam emim lubens -mpegnüeier , non 
» qpoluuíay, Tanta , inquit, providentia regis ac reginae fuit., 
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»ut ad iflos omnes P iseriwhs pecuniae quod fatis effet mature b 
» coegerint. Haec fine dubio propior cauffa expedirae fo- 
»lutionis quam illa prior.« — Sic ille. At non in aare- 
ce[fum folutam victoribus pecuniam. dixerat Dalecampius; fed, 
apud regiarum. facultatum procuratores. repracfentatam , prius- 
quam accederent. fpcelacula. Et propemodum in eam partem 
equidem inclino, ut cum eodem interprete verbum erapeA- 
Seiv, accedere , adeffe , intelligendum putem. Caeterum dé 
fententia verborum Jk 7hv T9v c T£ o 4v oU v TO Y "fpo- 
SvLiay, atque etiam illorum , avr fipilunün m&vza "t a- 
pX Tois oixorbuors , PALMERIO adfentior, haec monenti : 
» Cafaubonus magis probat hic legi vpejndeiay , & per 
» 76v ettqavoorrov intelligit regem Ptolemaeum & regi- 
»nam. Sed fi fuerint ereqavovrres, quinam erunt oi c72- 
» qaro)seror ? Certe inglorium & abí(urdum fuifIet, regem 
»a fe ipfo coronari, quafi fuarum virtutum approbatores 
» non haberet alios quam fe ipfum : tum, fi ea pecunia 
» repraefentata. fuiffet a fui fifci & pecuniae adminiflris, di- 
»Xiflet «pz TOv oixovój.ev, non *rapà Toi$ oixovükotf, 
» Scilicet, numerata fuit ea pecunia , ad coronarum & tem- 
» plorum impenfíam , a Legatis urbium vel populorum apud 
» procuratores regios, antequam dies illius feli tali pompae di- 
» cati praeterirent : [ five adfuiffent : ] tanta erat corum po- 
» pulorum & urbium alacritas 6& affétus , pollusiu. « — Quae 
his fubiicit idem PALMERIUS, quamquam fingulorum ve- 
ritatem fpondere tion aufim, tamen minime ípernenda 
arbitror. » Non enim , ( inquit ) ut puto , Coronae fufae & 
»caclatae ab urbibus longinquis apportatae fuerant cum 
» fra&urae periculo: fed aurum ad pondus dictum coronae , 
»quam voverant, /fgnatum numerabatur , vel rude pendeba- 
» tur. Coronae vero quae in pompa traducebantur, non 
» erant ipíae coronae aureae , fed earum formulae ex li- 
»gno vel papyro Aegyptia inauratae, cum titulo pon- 
»dus continente & nomen urbis quae dederat. ld íua- 
» det ipfe Athenaeus paullo fupra, [ pag. 202. d. ] ubi ait, 
»7uidíaxas , puellulas , portaffe coronam , cuius ambitus erat 
» cubitorum fexdecim , altitudo vero bicubitalis : at, fi ea co- 
»rona ex auro fuía fuiffet, quaenam puellae fuffeciffent 
»?d tale pondus & maílam eiusmodi ferendam. Sic (cre- 
»do) & templorum, quae aedificari debebant, fereban- 
»tur formulae cum titulo, cui Deo, & quantis impen- 
»Ís, & a quibus populis aedificari debebant, Tuenda 
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b » igitur mihi videtur vulgata le&io, & per eTe2evojrray 
» intelligendi funt Ptolemaeus rex, & Berenice eius uxor 
»regina, qui coronabantur ab urbibus » Populis & colle- 
»giüs, regi Ptolemaeo fubditis , aut. faventibus , qui in eius 
» gloriam tales impenías facere voverant.« —— Coro« 
nac aureae , quae honoris cauffa oblatae principibus vi-. 
ris aut vi&oribus paffim commemorantur , utique non 
femper verae coronae ex auro fatae intelligendae funt: 
fed infignius munus quodvis honoris cau[Ja oblatum interdum 
vTéqeres Graecis, corona Latinis nominabatur ; ut poft 
Dukerum & Drakenb. ad Liv. XXXVIII. 14, 5. obferva- 
vimus ad Polyb. XXII. 17, 4. Confer alia Polybii loca , 
in Lexico noftro Polybiano voc. erégaros citata. In eam- 
dem fententiam etiam verbum eTeqavooy haud raro ufur. 
pari, poft Hemfterhufium ad Ariftoph. Plut. vs. 787. mo- 
nuimus ad Polyb. XIII. 9, s. ubi írTéQ&yocay Toy 'Avríc- 
X mcivTakoGÍouS TaARYTOIE , Valet, "Antiochum ,. coronae 
nomine , donarunt quingentis talentis, Caeterum , aureas illas 
coronas , quas in pompa transdu&as Callixenus dixit, non- 
nifi fimulacra fuiffe aurearum coronarum , cum Palmerio 
adfirmare non aufim. Ac fortaffe ne illam quidem coro. 
nam , (five limbum illum , ut eTeéQ&r interpretatur Catau- 
bonus ) duorum cubitorum altitudine , fedecim cubitorum 
in orbem , quam a puellis geflatam ait, neceffe fuerit ut 
dubitemus quin vere aurea fuerit. Nec enim ufa ex auro 
cum Palmerio intelligi debebit, fed ex tenuiflimà lamellà 
cuía ; ut non adeo enorme, quam illi vifum erat , fuerit 
coronae pondus. Sane etiam argentea vaía ex mirae te- 
nuitatis lamellà olim confe&a fuiffe docet Athenaeus no- 
fter, Vl. 230. c. d. Praeterea nil opus eít, ut a folis 
puellis geftatam illam molem cogitemus: pcterapf viri 
maximam oneris partem in fe fuscipere; ac nihilo minus 
puellae in circuitu progredientes eam praebere fpeciem 
poterant, quafi ipfae potiffimum illam geflarent. 

e dà diMéeAQos IIroAeuaios , vise &UTOY, éiXoGI "y pu- 
9€ 41s. Quid fit quod nunc fubito Xpuvcais ait, in di 
minino, cum paulo ante, ereq&roi xpveois dixiflet, ne- 
fcio. In promtu quidem eft, cum Caíaubono (in Anim- 
adv. ad pag. 202. a. b. ) eTso&rais intelligere : at 
hoc ipfum mirum & mendi fufpe&um debet videri , cum, 
quod non diferte adie&um fit hoc vocabulum ; tum, quod, 
cum caeteri e769ávois , hic contra €7$9&yais honos 
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ratus dicatur. lam quod addit J'vel uiv éo' eguATov »ypv- b 
€9r, id quale fit haud faris mihi liquere iam fupra pro- 
feífus fum : iftud vero, ée] fà xióvov , id eft, in columnis, 
quo pa&o fit accipiendum, prorfus me latere fateor. Vo- 
cem xióyoy vero cum VILLEBRUNIO in injib6voy muta- 
re, cui ADAMUS praeiviffe videtur, id/ quidem vereor 
ne non multum promoveat: quod enim ille ad &vtirae 
Üq' Buubrer &yoéras provocat, quarum in pompae de- 
fcriptione pag. 201. a. fit mentio, & ad Paufaniam ( Pfau- 
midem dicere voluerat ) mularum quadrigis victorem apud 
Pindarum , ( Olymp. Ode V. vs. 15.) non inde effici ar- 
bitror, ut é^r! de nuibyov in ifta verborum confecutione 
fignificare poffit vi&oriam mularum curriculo reportatam. Ca- 
faubonus illa verba absque animadverfione praetermifit. 


AD'CAP. XXXV I. 


Tloia eüv - - Bacieía, oUrtus "yéyora. oM y pudor 5 od 
yàp T& éx Ilepo ov xa) Bafvsaryoc ^»afovca vy pisaTa Go, 
Finita Callixeni narratione, fuo nomine nunc loqui per- 
git Deipnofophifta , miro quodam & pompatico orationis 
colore utens. I1oí« fcribe cum ms. £p. pro 7e/« , quod 
perperam ubique editum erat: pro quo [156e» legendum fu- 
fpicabatur CounitR nofler. Dein oU *y&p n 7à [leprar fcri- 
bere iuffit CAsau BONUS. Equidem nihil mutare aufus fum. 
Mox vero pro eo quod inverfe editum erat, A«fovsa ué- c 
T&AAa, Wy pnuaTa, épyacauím, ree Aafovca y pnuaTa, B 
pMáT4AAa épyacajér , dedere optimae noftrae membr. 4. 
Praetermifhis iflis, Epitomator nonnifi haec adpofuit: Iloíe 
ovy [jaciAtía oUTU "TOAUX pucos ; i4ovos "y&p , 6c. 

proe "yàp cs &AnÜss 6 Xpugopphae xaAoUuevor NeiAof 
6c. »Quod dicitur de Chryforrhoa, Nui cognomint , fic 
»accipe, ne erres : Nobile id nomen, quod variis Europae 
» Zfíaeque fluminibus datum efl, fi rei veritatem. fpctlemus , 
», uni deberi Nilo ac foli. Fluvios ifto nomine invenies apud 
» Geographos non duos aut tres, fed plures. Omnium 
» nobiliffimus is, qui Damafcum Syriae praeterlabitur. ANi- 
» lum quidem vulgo appellatum fuiffe CAryforrtosm nemo 
» dixit veterum : etfi non nefcimus , effe qui fic appellent 
» ex antiquis fcriptoribus. Gregorius Nazianzenus in Epi- 
»taphio Áthanaíu : Neraov , 7br *pugoppiay oyTOs Kal eU- 
»g9T&XVY. « CASAUBONUS, 
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C 6 BuCárrioc vomTie Tlapuévov érixaAovueros, Bene Dae 
lecampius: Parmeno pocta , cognomine Byqantius : traie&o- 
rum enim verborum naturalis ordo hic eft, Ilapuévor 
eroirrhe , 6 émixaAoUpssvos BuQarrios. Huius [ambos lauda- 
vit Stephanus Byz. in Beud;yo). & in dpíxuoy, ut monuit 
Fabricius Bibl. Gr. T. 1. pag. $88. cuius do&iffimi viri di- 
ligentiam , ubi de poeta illo agit, praeterierat hic Athe- 
naei locus. Citavit autem eadem Parmenonis vel Parme. 
nontis ( ut apud Pom Byz. fcribitur ) verba Scholia(tes 
Pindari ad Pyth. IV. 99. contulitque ea cum illis quibus 
Thebanus poéta ANi/um Kporid'us , id et , Saturnium , ad- 
pellavit.. Confer Iablonski Panth. Aegypr. ll. 1, 4. pag. 
126 (q. & IV. 1, 14. p. 168 fq. 

xa] erepi "r&vra $c Tovd&xéi TU KaTATKeUATUaTA QUAD 
Tí4os. » De Ptolemaeo Philadelpho loquitur : cuius ita ue- 
n'yaAerüBoxor ingenium fuit, ut ab eo magnifica omnia 
»opera Philadelphia fint dicta, Philo ludaeus, De Vita 
» Mofis: [ pag. 658. edit. Francof. ] I1roaeuaior à 9iA&- 
»deAqos CTikANgÜns , Toros puày ny TOY dm "AMEArd pou 
»Thy AlyvcTO? "rupuic[óyTQW' &péTals dé Tcif $» Wy 6juon 
mvía TàüvTOv, OVyl TO» xaÜ avToy rev , RAAR xa) TW 
n TÀAS! TUTOTÉ "yE'y Srn[AÉpQ? , GpIG TOS. oU Xa) ge pi VUV 
» Toga ÜTaA$ UGTepov *yevamis dera Th xAéog , vTOÀAA Dél^y- 
»pouTa xal pvnpsia, THs jue Noqpoguyus, kaTÀ. vrÓAcIs xal 
n» «opus doMTÓPTOS , cs dd" xa) év "rapoiuiag eides vÀ$ 
»vaspiyxous quAGTIMÍAS Xa) pheykas kaTaGksURE DiAu- 
ndeAQsious &^' éxelveu xa^cicüai.. Appianus hoc illi ma- 
» gnificum elogium tribuit : 8e x«l) «epica d'emóraTor nw 
» ÉaciAény, xa) d'ovrayungai NaumrpóraTos, ka) kuTagXEUA- 
» 944 (46yyaAoVpy 6TaTOs. « CASAUBONUS. — Appiani elo» 
ium huius Regis, & enumerationem opum illius, vide 
in eius Praefatione Romanis Hi(toriis praemifTa, cap. to. 
noftrae editionis, : 

d TZ yov uéyizTà Ty "Aolay »v Tap avTO. Sic 
commode dedere ambo nofílri mssti. 7à ovr pey. n v 
Tà» TAocícy legebatur in editis; ne fic quidem male, 
fi veteres addixiflent lipri. — bid. TpstakovTnpeie Jo, ci- 
xeznpms uia , &c. De his navium maigrum generibus, 
aliisque quae paífim apud Veteres commemorantur , poft 
ea quae ab aliis doctis viris, ac praefertim a IOHANNE 
ScnhErFERO,, in Differt. de Varietate Navium, (ia Thef. 
Ant, Gronov. Vol. XL p. 771 fqq.) & ab IsaAco Vos- 

"nimady, Vol. 11I. l 
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$10 , in Differt. de Triremium & Liburnicarum con?tru- d 
&ione ( Thef. Antiq. Graec. Vol. XII. pag. 710 fqq. ) ob- 
fervata funt, confíulendus inprimis eft Vir doctiffimus 
lon. LERov, qui duabus Difierationibus altera De Re 
NNavali Graecorum , altera De 'Re. Navali "|Aegyptiorum fub 
Ptolemaeis , (in Mémoires de l' Académie des Infcriptions , Tom. 
XXXVIII. p. $«9 fqq.) & univetíam flru&uram iftarum 
navium diligentiflime luculentiffimeque expofuit, & illam 
maxime difücilem controverfamque quaeftionem , qua rz- 
tione intelligendi fint triginta , viginti, fedecim. ( & fic por- 
rO ) ordines five verfus remorum aut remigum , fubtiliilime 
explicavit. 

cévrlpets émTaxaid'exa. Illius formae nominis nu- 
meralis, J'exaezT& , qua ufus eft vetuftarum membrana- 
rum fcriba, eadem ratio eft quae iftius Z'exaZvo, de qua 
. dixi ad pag. 202. e. In ms. £p. eft brevis nota «". Sed ia 
eo numero haud dubie error ineít : eft enim multo minor 
iuo, quod & inde intelligtur, quod mox fubiicit, a 
quadriremi usque ad trieremiolias numcrum duplo iflis maiorcm 
fuiffe. At fuperiores omnes numeros fi iuftos ftatuas, 
prodit fumma cxi1: cuius duplum foret ccxxiv. Quan- 
tum vero hoc diftat ab eo, quod apud Appianum legi- 
mus his verbis: vpmpsis dé, dero nuioMas péypi me»zu- 
povs , vreyTaxbógici. Xal x íaini.. ltaque vide ne apud No- 
flrum pro i4". oportuerit vi4'. id eft coxvzr. 

7à À" &vrb TeTpfipous j4éy pi. TpimpiputoMae durAáagian To3- 
Toy. wAegyptiaci regni opes commemorans Appianus 
»[loco modo cit. ] ex Ptolemaei huius rationario , fuifie 
» illi ait triremes ab hemiolia ad penteres numero. mille & quin- 
»gentas, Inter triremem autem Aemioliam , & trieremioliam, 
»qui discrimen aliquod cenfent ftatuendum, ii mihi no- 
dd in fcirpo quaerere videntur.« CasAUB. — Vide 
Lexicou noftrum Polybianum voc. TpmuuoAíz , & quem 
ibi laudavimus Weffeling. ad Diodor. XX. 93. 

x&) 7h» Aifony. Sic re&e codex mstus uterque. 
Quod cum in ed. Ven. & Baf. temere in Arxvm effet 
corruptum , Ca(aubonus hoc tacige, nulla fcriptae le&tio- 
nis habita ratione, in Auxím» mutavit. Similiter quidem 
iam ante eum & Natalis Comes & Dalecampius Lyciam 
in lat. verf. repofuerant. lllud, continuo deinde , rectius 
idem Ca(aub. admini(travit, quod , cum perperam in ed. 
Ven. & Baf. (ifpuchixgy evrazyoryns xai TWf i$ T5 «oU- C 
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e cer xuTacxsvne legeretur, ipfe figxiolnxQv xaTaaxivne 
xal TU «is 75 Movgeioy cura'yoryns ediderit: quam le&io- 
nem firmat uterque noíler codex. 


AD CAP. XXXVIL 


Tiv 7ecGapuxevThpn var xaTéckéÜucé» Ó DiMvrATOUp. 
De hac fingularis molis nave inprimis legi expendique 
debent, quae ex profeffo disputavit do&ifimus LrROY , 
in Mem. de I Acad. des Infcr. T. XXXVIIL pag. $87 fqq. 
ubi etiam luculentam ipfius navis delineauionem oculis 
le&orum fubiecit. 

f mb mapidov $i tr&pod'oy. » Non eft aditus, vápod'ee : fed 
»via quae fecundum navis longitudinem in fupremo tabulato 
» patet iuxta remiges eos qui 3pavira) Graecis dicli. Vete- 
» res Latini ageam vocabant, Paullo aliter videtur 7ágod'os 
»accipi, cum Hieronis navis Tpr&pod'os infra nuncupa- 
»tur.« CaAsAUBONUS. — Vide Polluc. I. 88. Commode 
émí Ts Tov mapid'ay rel ToU xaTa Tpéj4u Tos. apud Plutar- 
chum in Demetr. p. 910. b. in foris 6& tabulato vertit in- 
terpres. Tgi4podos autem , puto, Hieronis navis p. 207. C. 
€o vocatur , quod tria habuerit tabulata, in quorum quo- 
que -4ped'os eflet. Hoc loco «b vagídov éTi m&podor 
commode ab uno latére ad alterum. verti. pofle videbatur. 
Simili quadam ratione XIV. 622.c. éx vapédov aagép- 
xs662: dicitur qui a latere in fcenam theatri ingreduur ; 
cui opponitur xezà qéeas T7À$ Sopa: nam fic ibi cum 
noftris membr. legendum, pro mendofo às »eipas. 

UXos dà vc &xporToAíos. » Quod &ga«cvoy five aplu- 
» fire in puppi, id in prora erat &xpegTéAiey : quamquam 
»& aqAacsToy prorae tribuitur. Sunt autem navium Gr- 
»namenta & acroteria illis partibus imponi folita. Cae- 
» terum navis iftius dimenfiones totidem fere verbis apud 
» Plutarchum legas in vita Demetrii.« CASAUBONUS. — 
Plutarchi locum paulo ante indicavimus. bid. é7) 75 
Tph$ T SaAMCGh étzo$ avTW, Ad vulgatam olim fcri- 
pturam adnotavit CasAun. » Deeffíe aliquid facile anim- 
»udvertent, qui criricas aures habebunt, Lege cum Epir. 
»éT) Tb Tps 7p 34^.« — Eamdem voculam etiam no- 
fter cod. Ep. adie&tam habet. . 

xéTa4$ di Spayrrixàs reCte dedere mssti.. Perperam 
sparmTikas edd, Quod vero ait L^ x«l 7Tpt&- 
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xkoyT& "TWyav 7Tàs jeylaTac, nil mutant libri; & inte- f 
gris vocabulis, non compendiofis notis numeralibus , fcri- 
ta ifta exhibent noflri codices. At, pro navis quidem 
uius mole & altitudine, mulio minor iufto videri uti- 
que poterat ifta longitudo eorum remorum , quos verfa- 
bat fíupremus remigum ordo, qui tAranitae Graecis vo- 
cantur. Et longiffime quidem a vero abfuerit ille nume- 
rus xXXVIII cubitorum , fi quadraginta ios remorum ver- 
fus , quos habuit haec navis, (quemadmodum in quadri- 
remibus, in quinqueremibus , aliisque quae his maiores 
paffim commemorantur, multi do&i viri ftatuerunt) ia 
altum furgentes , aliosque aliis Jem altiores , cogitemus, 
Sed, falíam effe iftam quidem rationem, ex hoc ipfo 
potiffimum au&oris noflri loco demonftratum ivit Ion. 
ScnurrrERUS in Differt. de Varierate Navium. (in Thef. 
Antiq. Graec. Gronoviano T. XI. col. 779.) Nec enim in 
animum inducens fieri pofle ut a librariis erratum fit in 
numero: »Demus, inquit, unumquemque ordinem a 
»proximo cubiti altitudine diftare; ( nec enim propius 
»a fe invicem , imo longius abeffe debuerunt ) fequetur 
» profe&o, duobus cubiris remos iftos fuiffe breviores , 
»quam ut in aquam pertinerent , fi vel re&a linea demit- 
»terentur. « Eo igitur argumento, ut dixi, maxime ufus 
eft Schefferus, quo falíam efle demonflraret eorum fen- 
tentiam, qui in maioribus illis navibus, in quinqueremi- 
bus, in hexeribus, hepteribus, & fic porro , eademque 
ratione & in hac teffaracontere, quinque, fex, feptem, 
quadraginta remorum wel remigum ordines , gradatim in al- 
tum furgentes fibi fingunt. Ad. quorum quidem refellen- 
dam fententiam non opus fuerat, puto, argumento a re- 
" morum menfura, quae hoc loco traditur, petito : fatis 
erat hoc ipfum, quod vix ac ne vix Vade cogitari pof- 
fit, quo pa&o in navi, quantumvis alta, quadraginta or- 
dinibus remigum gradatim in altum furgentibus fuerit lo- 
cus, At etiamfi in hac maxima navi non nifi rres in. al- 
tum. furgentes remorum ordines cum eodem Scheffero ftatua- 
mus, aut feptem cum lfaaco Voffio, (de Triremium Con- 
ftru&ione, in Thef. Graev. Vol. XII. p. 723. ) aut qza- 
tuor vel quinque cum Leroy ; ( in Mem. de l'Acad. des 
Infcr. T. XXXVIII. p. $94 fq.) tamen vel fic nimis ad- 
huc brevis videri poterat illa /umrmorum remorum menfura 
XXXVIII cubitorum : cum praefertim ita de illis loquatur 
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au&or, ut.fatis declarare videatur , fingularem prorfus 
fuiffe eorum longitudinem. Nec vero idcirco urgebo. 
equidem , mendofum effe numerum vulgatum : ac multo 
etiam magis indidum velim, quod in fcholio fub contextu 
fcripft , intercidiffe videri centenarium numerum : fed illud ob- 
fervari velim, quod a LrROY viro do&o monitum eft, 
loco cit. pag. 588 & $91. intelligendam menfuram Alex- 
andrinam; pro cuius ratione , triginta o&fo cubiti aequales 
funt fere fexaginta quinque pedibus menfurae Parifinae, 
a  Aíar eigo Bzpeias xaT Tiv QUyaciv, Dalecampius xa- . 
7à Tiy Qvyociv latine reddidit, qua navis lateribus adiun- 
guntur. At fatis adparet, non tam ea parte qua lateribus 
navis adiuncli erant, fed magis intus, ut ipfe au&or ait, 
in manubrio graves efle debuiffe remos, quo aequiliórium 
aliquod obtineret. Equidem ( fatis- ne rede, viderint 
docti) pro illo ufu vocabuli Qvy*s, quo libram , flateram, 
fignificat, cogitaveram, xarà 7a» Qvy«civ hoc loco haud 
incommode y andina aequipondium , feniden Laos aequili- 
brü verti poffe: quemadmodum verbum étvywaéra , quo 
Graecus interpres Ezech. 41, 26. ufus eft, aequi ponderis 
latine reddi poffe Hieronymus cenfuit in Commentario 
2d illum locum. Similiter vero etiam praefcripta auctoris 
noftri verba interpretatus eft BAvrius, de Re Navali, 
(in Thef. Graec. Antiq. Gron. T. XI. p. $79.) propterea quod 
plumbum haberent. in. capulis , & quod ad interiorem partem 
graviores eff&nt libra mento, ufui habiles ad remigandum eraht, 
d'apepos. d" évyeyyóven xa d'ímpujros, Habebat autem duas 
proras , duasque puppes. Paulo fortaffe commodius didum 
fuerit y Aabebat duplicem proram , duplicemque puppim. conf. 
infra, lit. e. lbid. vzroQópgaTa dà é^&pDaye d'udexa. 
Dalec. Navis coflae & tabulata duodecim fuerunt. — Natalis : 
Tabulata duodecim capiebat. Vo(peTa& , zonas reddiderat 
Bayfius: fubligacula malebat Brodaeus , Mifcell.l. 1o. in 
Gruteri Thef. Crit. T. 1L. pag. 456. ^ Navium firmas trabes 
continentes. molem illam , interpretatus eft H. Stephanus, 
Thef. T. L. pag. 1413. £vrdeejsoy TOv Tpifigov. dixit Plato, 
cuius verba ex lib. X. de Rep. citavit idem Steph. JDoure 
ponts ou étages vertit LEROY, loco cit. pag. $89.  Precein- 
tes effe verum in Gallico fermone nomen contendit Vir- 
LEBRUNE , adiecta explicatione quam peritioribus diiudi- 
candam relinquo. — C'ctoient. des galeries tournantes ( inquit ) 
dans l'intérieur , qui à l'exception de l'efpace i occupoient, 
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laiffoient le vide néce[Jaire pour eviter le méphitisme , inévitable 
ff chaque étage avoit été twi par un pont entier, 1n longe 
diveríam partem, & prorfum ab hoc loco alienam , vo- 
cabulum veídeue« interpretatur Pollux L 88. partem gu- 
bernaculi intelligens. ; 
vs Tos avTHs XHpoyypaala. xeTémrevrolxixTo. conf. fu- 

p , pag. 200. b. Plinius XXXV. 11, 41. Encauflo pingenci 
duo fuiffe antiquitus genera conflat , - - — donec claffes pingi 
eoepere.. Hoc tertium. acceffit , refolutis igni ceris penicillo uten- 
di ; quae pi&lura in navibus , nec fole, nec falo ventisque cor- 
rumpitur. lbid. sro^ve d" nv xai o vv &e^ev xócjos, »n Non 
»funt $7A« hic Martis arma, fed mavis iens uni- 
» verfum ; ut etiam apud Virgihum arma, Utilitatem ho- 
»rum ómAev declarant fequentia verba , &vezAnpou dà Tà 
» Tpocd'eóuera Tn« 760€ pépn. Hoc. vult enim: ex ea copia 
» inflrumenti nautici, quo navem. inftruxerat , reparaffe Ptole- 
» maeum fubinde quicquid in ea navi poterat defiderari ; ut fieri 
» amat in navigiis, praefertim huiusce magnitudinis: fem- 
» per enim aliquid farciendum & reficiendum eft, Plautus: 

» Negotü fibi qui volet vim parare, 

»navem 6 mulierem , haec duo comparato : 

»nam nullae magis res duae plus negotü 

» habent, forte fi occoeperis exornare ; 

» neque umquam fatis hae duae res ornantur , 

» neque eis ulla ornandi fatis fatietas eft. 
»Elegantius porro & magis ex ufu 7o» &xpifae éAXmi- 
» Qovrov fcribas, rà vrpocd'ebjserva & e) Tne veoc uépn. De 
» vocis &«i fignificatione in huiusmodi: locis, tum alibi 
» diximus, tum libri fequentis capite fexto.« [ ad VI. 
235. a.] CASAUBONUS. — At hic non nifi de primo na- 
vis adparatu agitur. Quare, fi quid fupplendum, mallem 
v &vTe TX mTp0d. Sed & (ubintrelligi illa vox v&rza 
porerat. Ad verbum avezfrov intelligi quidem poterit 
nominativus ó fiaciAe?s : fed re&ius fortatle ex proxime 
praecedentibus verbis haec fic intelligentur, quafi dixif- 
fet, éyemAnpou dü eroAUf TOP STAOV XíTj40f TÀ j4ÉpM 7M6 
veOs T, "pogd eójueya. UmAov , id eft, multus inflrumentorum 
armamentorumque ornatus replbat omnia loca, quae aliquid 
tale defiderabant. Caeterum haud fatis utique expedita hoc 
loco oratio; & vereor ut fatis fana arque integra fit, 
Idem, puto, vifum erat Epitomatori: quare eadem ifta 
verba , érea ApoU « - pépn, praetermifit, 
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(obo sie di às UmMpecine, T&TpaxXosiovur. » Plutarchus, [ loco 
»fupra cit.] vavTais d$ xps éperav éEnprnuérnv 7&Tpa.— 
» xogíots , épéraae. J'é TeTpa xia iots, & CASAUB. — bid. 
imb Tà QU'yia. "AnBoc dp. &iépor, Quid fit iro ra Qoia, 
haud fatis fcio. 7& Qvyime, iuga vertit Bayfius, tranjlra 
Dalech. Eodem modo accepit H. Steph. Thef. I. 1394. f. 
pro Qvy&: ita tamen, ut mendi fufpe&um haberet vo- 
cabulum. Haec rurfus, xal * epis - - oux à^iyer vel &Aí- 
yyovs, omifit Epitomator. Cum fic vulgo legeretur, $m :- 
Gi7iGcMoU€ T6 oUX bAÍ'tyovr, monuit CASAUBONUS : 
» Scribe émiciTIGUov, vel émisiziguóy. a. — Mihi potius 
vifum erat , &riziTiGAoU£ T€ 0UX UA Íryov s corrigere. 

€ — KabeiAkócÓn Jà Thy pir àpyhv Gb écyaplov Tibe , 
6c. »'Ecx&peov, temporarium aedificium. ex affamentis 
» & cratibus, fub quo naves aedificantur , ne materiam 
» iniuria coeli corrumpat, fabrosve laedat.« DALECAMP. 
— » Quaecunque de vocabulo és» «píov dicuntur hic a 
» viro doCto, ea, ut dicam ingenue , omnia effent Zjpn- 
»T« &4eíyw, Euftathium adhibere in confilium erat fatius, 
» Locum illius eruditiffimi epifcopi integrum huc transfe- 
» remus ; rem enim aperit perfpicue. "Or: 4$, ait, [ ad Od. 
nw. pag. 279 fub init. ] oU j«broy xaTà *ynie bay a pat rupe 
»jTaày, 4A xdi TepiQopiTal , d'üAOV 6X TOU, é7OjiTTCUTAV 
»xal SuuiaTWpit "ypucd, xal $c &pui émy puro Citat 
» verba ex fuperioris pompae defcriptione. Addit : 'Aí- 
»rai$ di xal 60 y &ptov mapas oide , di ob xab- 
» éAxovTa) aí vnes eis 3áAacGav. iey "h &wcplepyos "yAGaaA 
»upaqÜcpousa , Tb kaivby orAoioy àv cXxapíou sivar 
»Q9ucí flouxouécmm máyTos$ &rb éc'y aplou eieroir. epos 
»éóLoóTwTX dé icec 6écaploU ToOloUTOU, Xd) n KolvbTépoy- 
» Asyojéyn uatyeipinà) éar&poi, xal &exeuagTa) xal dwüjsm- 
»cT&i,  ReGe Euftathius écy piov hoc loco interpretatur 
»machinam deducendis in mare navibus aptam. Hoc enim 
» poftulant omnino. auctoris verba: quamquam ex eo 
»quod addit, vulgo navem recens faflam dici folere à 
nGaplou, pro àer^ éd cplov, ut 1pfe interpretatur, non 
» male colligas, ée;&piov fignificafle aliquando. te&um fu- 
»bitaneum 6 levis^operae fub quo naves folent compingi. Sed, 
» haec conie&ura tantum eft, praeterea nihil.« ( Immo va- 
na prorfus coniedura, nullo fundamento nixa. ] » Nam 
»ifto [hoc] loco éex pie» non aliud eft quam quod di- 
»ximus. Alibi quoque ea voce Rcx orae pro. eo. 
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» quod bafim & compatlionem & tran[lrorum planitiem dicit c 
» Vitruvius in deícriptione teftudinis machinae. Cuius 
»cum pridem magnus Turnebus in Adveríariis fuis nos 
» admonuerit, eo le&orem reiicere , quam pluribus pro- 
 »bare malumus, Porro formam éc «piov , cuius hic me- 
»minit ex Callixeno Athenaeus, ex ipfo nomine licet 
»odorari. Erat enim coagmentatio multorum afferum , 
»inftar ingentis foci, habens (ut opinor) impa&a ligna 
» transvería inftar craticulae, quae Graecis écy pa. Sic 
»in ea foffa, quae huic machinae. fucceffit, defílitutae 
»erant palangae transveríae, ficut au&tor narrat. Etiam 
» Vitruvius ézy&ozr bafím alia in re interpretatur, libro 
n X. cap. 17.« CASAUBONUS. — Apud TURNEBUM, Ad- 
veríar. lib. XXIII. cap. 33. nil aliud ad hunc locum fpe- 
Gans reperias, nifi quod, collatà Athenaei Mechanici 
deícriptione tefltudinis, ab Hegetore Byzantio inventae 
(quae hodie legitur in Veterum Mathematicorum editio- 
ne Pari(en( pag. $(q.) cum latina interpretatione quam 
Vitruvius lib. X. cap. 21. dederat, monuit Turnebus, re- 
&e Vitruvium 79» éey &piov vertifle ba/in , & compationem, 
& tranflrorum planitiem. Ex eadem vero Athenaei Mecha- 
nici defcriptione intelligere licet , 7» ézx apio». effe bafin , 
in craticulae formam , e firmis trabibus con(lru&am , fupra qua 
€ con[lruebatur erigcbaturque , 6^ ope rotarum adverfus murum 
agéupn d Pari modo idem vocabulum Polybio 
X. 41, 4. ufurpatum olim obfervavimus, & Diodoro 
Sic. XX. 91r. Simillinra igitur ratione, in hac Athenaei 
Deipnofophiftae vel potius Callixeni defcriptione navis 
Ptolemaei, 7» écy pto eft bafis five craticula, firmiffimis 
ex trabibus compacla, fuper qua primum conflrula navis ejl s 
& [uper cuius continuatione , puto , ad mare usque pertinen- 
ft , eadem navis deinde in mare demittebatur, Quod in ms. Ep. 
fcribitur, xederxxvgün - - Db écy upou Tw»e , eamdem 
Ícripturam Euflathius in fuo codice Epitomae reperifle 
videtur. At eam quidem mendofam eile vix dubitari 
poteft: valet enim xaDeixócÓn v» éc y apiovu duo- 
rum alterum; aut, fu b efchario deductam efft navem ; aut 
ab cfchario ita deduCam e[fe, ut ipfum efcharion deduxerit 
navem : quorum quum utrumque abfurdum effe intellige- 
ret Euflathius, illam v» praepofitionem ita accepit, qua- 
fi effer A à, id eft, per efcharion, vel ope efcharii ; di- 
cens, 'AlWress ám x &pior cide, du. od xaféaxorgaa 
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C viics eis SàAnceay. Veram autem effe fcripturam & 75 
9x «piov , quam cum editis tenent vetuftae noflrae mem- 
branae, cum res ipía declarare videtur , tum vero & ex 
eo intelligi poterat, quod ipfe Euftathius monet , navem 
recens. con[lru&am vulgo dici folere , effe navem &vb écy «- 
piov: pro quo Polybius éx Gv Jguóy wv dixit, I. 38, s. 
Ett igitur, ut verbo concludam, xa&sAxvei vavr &7b écxa- 
psu id quod Gallice Jancer un vaifftau à l'eau ; Germani- 
ce vero, locutione haud diffimili Graecae, dicimus, cin 
Schif vom Stappel —— laffen. 

TG» à7b GOowixns Tis, Pro Ti£, miro operarum errore 
e$ legitur in ed. Caf. 2. & 3. Ibid. emévónze Tv x a0o- 
xn». Subducere naves in ficcum folitos effe veteres, 
quo tempore eis ad navigationem non uterentur, fatis 
notum eíl. Igitur nunc deícribitur ratio, qua fubdu&a 
deinde eadem navis eít. Subducere autem navem, Graece 
proprie &véAxei fonat: quare £y»oAxiv hic defidera- 
bam. Sin verum eft xa&oAxiv , quod cum ed, Caf. tuen- 
tur mssti ; aes mendofum x«Bo»ixiv , quod habent editt, 
Ven. & Baf. neminem turbabit; de quo corrigendo etiam 
Guil. Canterus olim monuerat, Novar. Le&. VII. 23. ) 
aut intelligi debebit ratio qua ea navis deinde alio tem- 
pore, poftquam fubdu&a effet, rurfus in mare deduci 
poflet; aut, quoniam violentior frigidiorque haec inter- 
presen videri merito poteft, flatuendum fuerit, voca- 

ulum xaÜoAxn», licet aliàás dedu&ionem in mare denotet , 
pofle pariter fubduéüionem ex mari in ficcum denotare; ea- 
dem ratione, quà xar&yte, adpellere, naves ex alto ad 
litus deducere , fignificat , & xaváyeabat, ex. alto. terram 


s 

d  àm7b Trà» Tvy órroy &yd'poy sigiryarys Tw» vaUv. Si vera 
ifta fcriptura, quam cum editis tenent veteres mempra- 
nae , praepofitio 4v» accipienda fere fuerit pro Zi, per, 
ope, adminiculo : cuius notionis exempla quaedam ( nec 
tamen huic loco prorfus con(íentientia ) collegit Reisk. 
in Ind. Demofth. p. 92. lit. c. — /bid. 7b d" àvory By. xa" 
«pyàs éuqpp&Las , usTesEnyrAnee aA 6c, Cum nude 7» 
&vory ty vulgo legeretur, quod & mssti fic tenent, mo- 
nuit CAsAUBONUS :  »Scribendum xa] 75 &rory iy, vel 
»£iT«& Tb &vory0. & diflinguendum poft vocem praece- 
»dentem rav». Senfus eft: poflquam navis in eam fo[Jam 
» deducta efl , in quam fuerat mare admiffum, fuiffe obturatam 
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» viam quae patuerat mari , €^ aquam omnem machinis exhau- d 
» flam: quibus peractis , refediffe navim fuper faclitiae fo[fae 
» palangis , ibique manfiffe tamquam in ftatione aut na- 
» vali. « — Tum ad ifta, uercEivTAneé m&Aw Thy SáAac- 
va» bpy&rei£ , adnotavit IDEM: »Significat, aquam maris, 
» quae erat ingreffa foffam, Aaufloriis machinis fuiffe trans- 
»latam 6 exhauflam. Neque enim puto affentieudum in- 
»terpretibus, qui accipiunt de aqua quae in navem in- 
»traverat. Id vero contra au&oris propofitum manifeíto 
nfacit; qui docere vult, quomodo fuper foffae palangas 
» navis fuerit firmiter collocata : hoc autem non potuit 
»aliter, quam fublato prius mari quod fuerat admiffum, 
» ne iactaretur & flu&uaret in foffa navis. « — Denique 
ad editam olim fcripturam , 7e5Tou J'* ysrvouérou d pa- 
€ Ünvai Tb Aoiov , monuit idem CASAUBONUS : »Sup- 
» plendum, ut faepe in narrationibus, verbum qrzí: vel 
»fcribendum, $ZpgacÓnvas cvvéfn vo v^. Hoc equi- 
»dem verum cenfeo,« — Nobis ifta, 7b» &rery8iy cum 
fuperioribus facillime, infertà 4 particulà, coniungi pof- 
fe vifa erant: quod etiam a VILLEBRUNIO propofitum 
video. Ante literam A facile intercidere A' litera potue- 
rat. Caeterum & in fequentibus verbis non minus tur- 
batus hic locus in membr. 4. ac paulo etiam magis, quam 
in editis. Nam in membranis fic fcribitur: 7» &roryÜir 
xaTapyàs éj.ppétavTas ( tuqpaEarTa forte debue- 
rant; nifi Toys «yJpas intelligere fatisfuerit) ue 7 eZ a v- 
TÀWG ai TÁNV Thy QáAaCGAy Üpyávois* covToU di "yéro- 
pérou, &€d'pacÓnvat To mAoioy &c. Quae tamen fi quis 
ita teneri potuifle debuiffeque contendat , ut inrelligeretur 
verbum qrei, ne fic quidem admodum repugnem. At 
primus editor ( quem & Bafileenfis & Cafaubonus fecuti 
funt.) ex Epitome adíciícens quidem éopga£z«s & 
peTeEn»vAnce, mox tamen édpacÜnyais tenuit, 
ubi »4'p 4 «8n Epitomator fcripfit, convenienter eis quae 
apud eum praecedebant. Tota enim ícriptura huius loci 
in Epit. (in noftro quidem ms. Ep. ) fic habet: sic àv fa- 
d'ics Ub và» Tuy óvray &vd'pay eiciyasys Tiv vaJv 75 &yot- 
S9 xaT! àpyàs epop&Eas, pereEnyvrAngé T8. XV TÀW 
SéAagcay ipyaveis. Tovroy Ji "yevouévov. ndp&aÜn Tb zAoiax 
ácQaAüs VT) TOV 7potiphjsSjay QuA&yyar. 
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d  "eTÁjuoy "mAoioy , Ti» Sa A aj.moybyv xancuuéviv. Cubi- 
culatam navem reddit Seneca de Benef, VII. 20. Non fuit 
autem haec una illius nominis: fed prae caeteris magna 
thalamegos, puto, nuncupata. JaAeumyà Aou nominat 
Strabo lib. XVI. pag. 8oo. c. éo' eis oi iyepbres. eis iw 
&yo * apav &vaerAéwuciy. Conf. Appianumin Praefat. cap. 
10. & Suetonii Iulium c. $2. 

4» d" «Upos jj oAaTUTaATO) , Tpi Kor T, "Tn y. Pro 
femifladii longitudine, & pro altitudine quadraginta fere cubi- 
torum , denique pro reliqua huius navis defcriptione, vix 
dubitari poffe arbitror, quin iufto minor fit ille numerus 
triginta cubitorum , quos in. latitudinem patuiffe haec thala. 
megus perhibetur, Nihil tamen mutant libri noftri: & in 
ms. Ep. quoque exferte 7pizxorTa. fcribitur. In ed. Ven. & 

: Baf. vero, pro 5 vAaT)TaTor, contra msstorum fidem $ 
7A«TUTépo legitur: unde Dalecampius in latina verfio- 
ne, omiffa 5 particula, /atitudo maior quam cubitorum tri- 

e ginta pofuit. — Jbid. uix phy avrádei Tsaaap&xorza eru- 
«9v. » Scribe cum Epitoma (inquit CASAUBONUS) i$ 
»àméde , non pixgor à6d. « — Atnofler quidem ms, Ep. 
cum membr. 4. & editis wuxphr tuetur. 

&AA& orapiAMa7yiévoy 6 ( fcil. Tb Gy naa) xal epos 7v 

eíay ToU oTaj4oU Tb fl40os. Nefcio quid confufionis eft 
in his verbis, quae partim defe&u, partim copià labo- 
rare videntur. Commode Dalecampius vertit, Figura - - 
ab illis. diverfa, pro ufus commoditate , & altitudine. fluvii. 
ld vero Graece fonat, xal mp»s 7h» vpeíay x«l m phe 
ToU "oTdi46U To DáÜos. Praeterea vero abundat T$ parti- 
cula poft &A^ aapn^2ayp. nifi deinde intercidiffe ftatua- 
mus aliud adie&ivum nomen ; verbi cauffa ,* xal iZior , vel 
eixeioy phe TW e Epitomator poft illa verba Tecca- 
p&xovra, my ay , ftatim fic pergit: Eiye J6 evumócia xal 

XOITOYAS Xu] Trépl?T TOUS dry mox ft. É.) xal oixor ere 

plarrepoy eixocs x2lyas évid ty óuevoy o0. TÀ "TA6iG TU Xd TS 

€xeüagTo àv xéd pov e ic Tuc &c. ( ex pag. 205. b.) omif- 
fis quae interiecta funt, & omnibus in brevia contra&is. 

Quae tamen hoc loco paulo poft in opere pleniore fe- 

V ierpiy verba, d'ipapos dà. éyyeyóraut xal JímpuLvor, ea 
atim fub initium fic inferuerat idem. Epitomator, Ka7- 
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ecxsóuse dà 6 OinomáTup xa) moTáuioy "rior d'ímpupoy e 
xal d'ímpuprov , 7l» 3aAaje.. kaouj.. Conf. fupra, lit. a. 
Tà d" évr) TV àxpuY avTIIe jséph , xal uaAig TA TÀ- Xa TÀ 
erpüpay , "rzpérétey éq' ixcyty , Thé AYARAAGEOS GU'yp&JuJ.0U 
qauiroérns. Ad pofteriora verba , 7is &vax^&seos 6c. haec 
adnotavit CASAUBONUS: » Refero ad rationes opticas: 
»quas ita e nons ait obfervatas, ut reflexio concinna ap- 
»pareret.. Dalecampius legendum cenfuit eU8v*ypáiuiaov. « 
[fic nimirum vertens, reffexu tamen. quem rectis conflare li- 
neis apparebat. | » Ego firmatam au&oritate codicum fcri- 
»pturam non follicito. Eft vero certum, in iis quae tol- 
»luntur in altum, ut in altioribus columnis & (milibus; 
» opticis rationibus cavendum efle, ne propter vifus ava- 
» xAaciv. deformitas appareat. Cum enim eo re$ quaeque 
» minor videatur , quo longiore intervallo a nobis (pecta- 
»tur; fallendus oculus eft , & (ymmetriae laus captanda 
»ex afymmetria: quod etiam in flriatarum columnarum 
» craffitudine docet obíervandum Vitruvius lib. IV. cap. 4. 
»ln optimae tamen notae membranis fcriptum &raxAfn- 
» 660€, quod non probamus. « — lítud &vaxaneeos ex 
conie&durà do&i cuiusdam viri alicubi adnotatum fuiffe 
videtur, qui fortaffe &vaxaícews voluerat. In Epitome 
quidem deeífe itta omnia, modo docuimus: àvraxa&- 
c£ vero cum editis tenent & vetuttae noflrae mem- 
branae, & alii Parifini- codices ,, nec ex Romano codice 
aliud in le&ionibus Aegianis adnotatum. lam vocabulum 
&vy&xAusig utique nonnumquam de lucis reflexione five 
repercuífione ufurpatur, veluti apud Lucian. in Hippia 
cap. 3. quam in partem alia nonnulla etiam exempla pro- 
tulit H. Steph. in Thef. fub verbo &vaxa&euau: fed egre- 
gie fal(um effe doGiffimum Cafaubonum vix dubitari po- 
teft, cum àráxaaciw eam, quae hoc loco commemora- 
tur, ad illas quas dixit opticas retulit rationes. &v&xAacis 
enim. quaelibet etiam inffexio, reflexio, incurvatio dicitur. 
Ut alia miffa faciam , apud eumdem Lucianum, pe Gym- 
nafiis cap. 7. à d'eZik Umip Tüs. xeqaAne àvuXexaguuérn , 
eft dextra fupra caput reflexa wel reclinata: & apud Athe- 
naeum noftrum, XIIL 603. b. &raxA&zas (fcil. éavror , 
vel 73» xeqaAhy aut To caja. ) eft refleclens , convertens fefc ,, 
retro fe inclinans. vel incurvans. Neque aliud aliquid hoc 
loco quaerendum erat. Bene VILLEBRUNIUS: Le bordage 
«eut ure courbure faillante 6^ rentrante , d'une forme agréable, 


p.205. IN LIB. V. CAP. XXXVIII. 141 


f dJià Th ueréupoy &xyav icTaaÓas eroxAdxie 6v 76 ora 
Tb xuua«. Dalec. quia rcd in fluvio valde elatus fluctus al- 
lidatur €^ irruat. — »|nterpretis aepiepyía magnam facit 
»iniuriam nobilifimo fluviorum. AuGor ait, eius flu£us 
»in altum faepe attolli: interpres, allidi & irruere, Latine 
»parum, falío prorfus.« CAsAUBONUS. —- Equidem, 
v fit in quo tantopere a vero aberrarit interpres , non 
video. 

arépieraTos - - éeyesybveiray dio , &c. » Ambulationes fue- 
»runt duplices in. fingulis trium laterum: quarum altera 
»fuit alteri fuperflru&a. Inferiorem vocat xer&ysiov , 
»quia erat fimilis ambulationibus quas Aypogeas vocarunt: 
»íuperiorem appellat jsp90v, a fitu: a forma autem 
» xpuzrTiv , telam; ne quis hypaethram fuiffe putaret. « 
CASAUB. — At, quemadmodum dixerat, Tov iy xe- 

a Taysíoy "T epiG TUA Q "rapuTARGIos , fic ToU d Umepuov 
x pU T» (fcilicet mapzamAssI0s ) fcriptum utique, m fal- 
lor, oportuit, & dein s epgrieyx op évs: non, ut vulgo 
fadum, xpum 7» & vrepieyx opéru. Graecis xpoan 
dicebatur, quae Romanis cryproporticus : Gallofrancis ua 
corridor. lpfum Graecum nomen crypta eàdem notione te- 
nuit Suetonius in Calig. c. $8. 

qpoTn d' éizióvri x«Tà. "rpÜiyay éréTaxTO eTpoc TÀé, 
ác évayTÍou ty &vamenTapáérn, XUxAo dà epímTa- 
pof. Vulgata olim fcriptura haec erat: «pé» d" sicibyTi 
xaTà TpUyay éréraxTO "phys éLevavTIOVILGY & dye 
"erTT4UÉM , xüxAo d$ mépímaTos. Ad quam eft Ca- 
SAUBONI Animadverfio huiusmodi: » Haec funt depra- 
» vatifhma, Pars membranarum pro erepíizra és (cribit ve- 
n píTTspos. Cenfeo corrigendum mp?s rT& éE évavyTiov 
»nj4àv arvaTéeTTaQMÉVM , XUAAQ9 di e epíerT&pos. Senfus 
»autem eft: /ngredientibus a puppi primam [latim occurriffe 
» ambulationem illam fuperiorem , patentem usque ad alterum 
» extremum , fine ullo obice aut fepto, quod illam divi- 
» deret ac breviorem redderet: prote&íum vero in orbem hae 
nbuiffe angu/lum. Nemo dubitabit , àvavezTeuéra. illa lo» 
»ca dici Graecis, quae funt aperta & nullo obice inrer- 
»fíepta. Talis haec ambulatio fuit, T17ep»» archite&torum 
» efle vocabulum ex Vitruvio conftat & Plinio lib. XXXVI. 
»Cap. 153. [fec 1:9. num. a. conf. ibid. cap. 5. fe&. 4. 
»num. 9.] Etiam munitionis genus erat quod v7espbr 
» vocabant, de quo ad Polybium. Varie enim eam vo- 
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» cem ufurparunt: fed fere de iis tantum dicitur, quae a 
»íimilm figuram habent aliquo modo ei quem Graeci 
»T«peow vocant. Hefychius interpretatur v.[naór* 7arTa- 
node» $Léyor 8 cTéym? Vyoveas éEoy v. Harum trium 
»explicationum prima & fecunda funt alienae. Saepiffi- 
» me obíervavimus in doGiffimis illis Gloffis, confufas 
»eíle duarum affinium vocum interpretationes: is error 
» hic commiffus eft; nam priores illae explicationes non 
»explicant vocem vrepíaepor , fed ^repicrerpor; teíte ipfo 
» Hefychio, qui (cribit paulo ante, llepíeroov' ma&YTe- 
n'y» éELéyov. Tertia jj abies ita fcribenda, iw 
»cTérhy éyovcay éZoynr. Ex huius mente igitur , vrepíza- 
»To$ XÜKAQ "TépierTépos, erit ambulatio in orbem prote&tum an- 
»guílum habens. Nam é£oy àv apud Hefychium quid aliud 
» interpreteris , nifi te&i proie&uram ? PofTumus etiam aliter 
»ex Vitruvio aepízTegov explicare. Peripterum locum vo- 
» cat ille, qu£ uno columnarum ordine cingitur : dipterum , qui 
» duplici. Itaque ambulatio vrepiaT&pos erit, quam columnae 
» circumvallant. luvat quod modo dixit, fuifle hanc am- 
» bulationem undique feneftratam &*fepimentis munitam: 
» qpa*yisois , ait, xal Supízt vrepiey or.évn rávroüey. Viden- 
»tur fingula intercolumnia fuam feneftram habuiffe. Sic 
»etiam paulo poft, [lit 5.] oixev "repicTspo» cum Dale- 
»campio acceperim: & non multo poft, [ lit. e. ] ev«- 
» cio "repizrTepor , ubi clare hanc expofitionem confir- 
»mat auGor, fubiiciens flatim, oi xíove£ avToU éx Aiüwy 
»'I»dixgv avyéxemTo. « Haec CASAUBONUS : qui Mb ab 
eo, quod proximum erat, incipiam) & illud rectiffime 
monuit, pro edito -«epíza7os , debuifíe m epím T6pos 
fcribi, (quod ipfum unice tuentur & noftrae membra- 
nae, & cod. Parif. Hermolai Barb.) & vocabulum illud 
re&e eít interpretatus, praeeunte Vitruvio lib. Ill. cap. 
1. ubi confer Guil. Philandri Adnot. p. 86 fq. Etiam il. 
lud.perfpecte ab eodem obíervatum , & extra dubitatio- 
nem pofitum mihi vifum erat, pro vulgato éZerarTioU- 
uera, Ava eT. quod ipfum membranae quidem tenent , 
4E ivavricu py àyamemT. fcriptum oportuiffe. Sed , 
quod idem vir do&tiffimus haec omnia ad illam, quam 
dicit, f/uperiorem ambulationem retulit, id quidem quam fit 
alienum, cum ex ipfis verbis, tum & tora narrationis 
confecutione, arbitror adparere. Ut alia omittam: poft- 
quam de duabus ambulationibus dixerat, quae circa to- 
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a tam navem a tribus lateribus circumdu&ae erant; nunc 
fic pergens au&or , apern " eicióvri 6c. perípicue often. 
dit, feiam ad deícribenda interiora navis aedificia progredi. 
Ait igitur, Ilpon d' eigióvr: (nempe Tb Aoi) xaT 
erpuva» &TeTa&xTo: ubi neceffario fequi debebat nomen 
fubftantivum foeminini generis, quo defignaretur ea pars 
univerfi aedificii quae intranti a puppi prima occurrebat. lam 

uod ftatuit Ca(aubonus, pro mp? s 4E évarriov lezen- 
dm efle pos và éE évavTíov, id quidem ex codicibus 
msstis adnotatum ille repererat: fic certe & in noftris 
membr. Al. (criptum , eademque ledio ex codice Romano 
in le&ionibus Áegianis adnotata. Atqui illae ipíae voces 
7phs Trà perípicue vocabulum hoc, quod defiderabatur , 
unà modo literà decurratum, continebant, pez» J' 
eicióyTi - - éTéTaxTo mTpog Tàs Ó. ldem vocabulum 
paucis poft verfibus eodem prorfus modo ruríus corru- 
prum occurrebat: mé ójuoíos xaTà TDV pMégUny "TAfUpay 
T pos TÀ ÉTÉpc, "rapéxeiTo ó180ev. Ubi ficut plane fenfu 
caíla erant i(la verba ap»s 7a $ré;2, fic horum loco ma- 
nifefle rur(us defiderabatur nominativus fubflantivi, quo 
defignaretur ea pars aedificii, quae aepéxerzo. orrigbsy : 
atqui ea pars eft Tgog 74s &Tépga. Denique idem vo- 
cabulum, quod duobus locis corruptum in hac narratione 
latebat, paulo inferius (pag. 206. a.) incorruptum atque 
integrum — fupererat ,  «ilprov éZed éy eo , 7v. émaro Tue 
beokeuséyne pog T &dos T&Zw xaTéyov, Valet autem, 
eporras, interprete Hefychio, (hac ipfa voce, & voc. 
IIpód'oso$ & I1pod'óuoo) idem ac erpóewer , ?rpódomor, atrium, 
veflibulum ante domum, lpíum Graecum nomen Proflas te- 
nuit Vitruvius VI. 10. ubi etiam ait, apud nonnullos 
q4pücT4d e vOCari; quod iam non moror, illud adnotare 
contentus , aliud effe zàe a«gae7&das , de quibus fupra 
ad p. 196. e. di&tum. lam quidem & hoc loco, in quo ver- 
famur, & paucis rurfus verfibus interie&is, pro corru- 
ptis verbis, vpb« 7Tà veram leCtionem. 7pozT&« praeclare 
ante nos VILLEBRUNIUS viderat, tuitusque erat; cui 
haud dubie ADAMUS, a quo plurimum ille profecit, 
praeiverat: nam ipfe quidem Filleirun:us pulcerrimam cer- 
tifimamque emendationem eo proríus corrupit , quod 
diferte monuit, fe mé» in dativo híc legere, qui dativus 
ad alteram ex. illis vrepirá ois referatur, quorum modo facta eft 
mentio, Quod quam fit abíonum, & a tota huius loci ra- 
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tione alienum, nil opus eft ut pluribus exponam. — Ad 
locum continuo fequentem, ubi ruríus corrupte vulgo 
7pis Tk fTspX legebatur, nihil prorfus adnotavit Ca- 
faubonus. 

Supíd'ec UméxemTo dU Atia eapéyoveai, Quum cós- 
tía» olim , ficut in. vetuftis noftris membranis, (atque 
eriam in aliis duobus msstis Parifienfibus, tefte Villebru- 
nio) ita & in ed. Ven. & Baf. legeretur; Dalecampius 
verterat, valvae fuerunt, maior ut effet adeundi commoditas, 
la ed. Caf. 1. (quemadmodum in brevi fub contextu 
fcholio docui) ev«síav ((ic) editum legitur ; quae vox 
in ed. Caf. 2. & 4. in evysíay eft corrupta. Nos, prout 
analogia Grammatica defiderare videbatur, eó&eiavr 
antepenacute edidimus, quemadmodum ipfe CasAvuBo- 
NUS in /nimadv, Ícripfit; qui vocem iftam ex do&i ali- 
cuius viri emendatione adnotatam reperifíe videtur, & 
pro vetuftorum codicum le&Gione habuiffe: certe illud 
vocabulum non ut a fe au&ori reftitutum laudat, fed 
ita prorfus de eo loquitur ac fi non aliter fcriptum repe- 
riffet. En ipfam Cafauboni Animadverfionem : »3vpíd'ee 
» varéxemTo eüáeiuy "rapéyovca:. Non eft evdeis , ut pu- 
»tant, adcundi commoditas , (ed aéris recipiendi ac luminis , 
»ut locus fíat 6 luminofus 6 perflatilis, Neque neceffe mu- 
»tare in euaepía : nam eUas & Jucans probae dictiones 
» funt, etfi vromTikóTepti. « — Qui evaspía corrigere ren- 
taffet, neminem reperio nifi eumdem ipfum Cafaubo- 
num; qui olim ad oram fui exempli editionis Bafileen- 
fis, quod oculis fubie&um habeo, fua manu fic fcripfe- 
rat ,. Lego sUaepíay. Quam vocem , i edaepíz , unius Guil, 
Budaei au&oritate ab Henr. Stephano ia Indicem The- 
fauri relatam video , ubi tranquillitas coeli latine redditur. 
Iam ViLLEBRUNIUS quidem vulgatum olim par age de- 
fendit, & haud dubie verum efle iudicavit. »Je re fais 
»(inquit) ou Cafaubon péche ici fon eU&eiav , que Je ne vois 
»dans aucun des textes. manufcrits ou imprimés. Je fais qu' 
»£vads efl grec , mais pourquoi le fubflituer à un mot certain 
n6 bon? Eocysía eff f'alubrité.« — Quifi nos docuit 
fet, quod cum ignarifimis ignoramus, quis umquam 
Graecus fcriptor aut Grammaticus ev«yeíav falubritaten 
dixerit , «Delinrm haberemus: quod donec illi placuerit e 
fuae eruditionis thefauris nobis aperire, adfentiendum 
interim Caíaubono aut ei doGo viro putavi, a quo ille 
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b iftam. emendationem acceperat. «vais 7revuua apud Hero- 
dotum , Il. 117. eít ventus leniter &' commode fpirans : apud 
Hefiodum pos evads eft locus vento falubriter fpiranti ex- 
pofitus. lam, ut ab &awÜxg , à &AsÓsm ; ut ab éveyyhr, n 
áv&pytie, , aliaque fimilia a fimilibus : fic ab euaàs perquam 
legitime fubflantivum 5 eU&s«« derivatur. Sed, quemad- 
modum apud Herodotam perperam olim eva*y& arvetjsaTt 
pro eva& legebatür , fic hocloco mendofe sva eíay vel ev- 
yea», pro sUaeiar. : ! 

ZuynaTo di TojTo£ 6. yia Tos oixor. Sic corrigere 
non dubitavi, quo prodiret fententia, quam his verbis 
exprefferat Dalecampius, his adiuncta fuit maxima do- 
mus. Poterat commodius etiim, Ais contigua fuit, po- 
nere. Sic re&e, & con(enrientibus omnibus libris, paulo 
poft, (lit. d.) $ eurmrTo eTs9» avpryE fcribitur, Prorfus 
alienum erat c v»$yeTo, quod vulgo hic legebatur. oi- 

' xes vero cum hoc loco, tum & aliis in partibus huius 
defcriptionis, non tam domus reddi debuit, quam cozs- 
clave; aut cum Vitruvio Graecum nomen oecus. fuit te- 
nendum. | 

ai di TEC Epic TAGO60$ SUpz1, Haefitaveram nonnihil ia 
vocab. as$picT&céos. Verba ifta cirans H. STEPHANUS, 
Thef. ling. Gr. T. l. 1786. a. interpretatur, portae quae 
in circuitu erant , hoc e(t, quae circumcirca erant, Confer 
Lexicon noftrum Polyb. p. 473. num. 3. J^id. 3viysic xa- 
76x. GavÍciv. Vide Salat Exercit. Plin. p. 667. & Plinium 
lib. XIIL. 15, 29. Confer paulo poft , p. 107. e. & ibi not. 

éAeqavTívovs tyovcat Tovs xoguavs , &c. v Bullas intel- 
»ligit, & & qua funt alia valvarum ac forium ornamea- 
»ta. Sed notandum íequentia verba: » J' éytaweus n xa- 
» Tà "pócoToy &UTOv Kc) TÀ püwTp&, ÉE épulpoU "yeryovóTA, 
9» p dAX0U , TV x püceciy 6x "Ups € AT Qad IY. eo, in- 

»quit, qui in operis fronte, itemque marculi, ex aere rubro 

»fudi , Auri fimilitudinem per ignem erant con(ecuti, epáca- 
»^0y cape ut in illo Pindari, &pyoumévov. d" épyov. 7pógo- 
» qo y ph Séjev TnAavyéc. Vulgo dicimus in idiomate no- 

"wflro frontifpicium. lta, y axx^e ipulip»e vv x goseciy éx 
»Vpis éiAnQos, periphrafis (unt eius fpeciei aeris, quam 
»nos appellamus /otonum, lutei plane coloris.« CasAu- 

€ BONUS. — Pro eiA5eaci, commode ms. A4. ei^ nq ei de. 
dit. lftis autem verbis, 7i» xpoewci &x "rUphe SIAUQEI, 
plane id ipfum dixiffe au&or mihi vifus erat. quod in la- 

4Animady, Vol. lil, K 
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tina verfione pofui, in igne deaurati erant, Sic & ViLLE- c 
BRUNE: étoient de cuivre doré au feu. 

qb d" émicTUAIOP Óxk xy pugoU Tb UAow éq' oU di&Qecu. 
6c. » Epi(lylium, trabs quae columnarum capitulis impo- 
» nitur. diaQvcpa , ad verbum, praecinclio. Sic Zoophorum 
» vocant ; vulgo, Ja frize : de quo vide Vitruvium. « Da- 
LECAMP.  Jbid. vepiqzyn Qodia.. Figurae , five figilla un- 
dique confpicua, prorfus libere (lantia ; non vpóe Tv, quae 
dimidia tantum fui parte expreffa parietibus adhaererenr. 
conf. pag. 199. e. 


AD CAP, XXXIX. 


'Ava f du v To v. Immo, utfub contextu monui, 'Ara- d 

B&v1, in dativo ca(u. Sic fupra, (lit. a.) eigióvri: fic 
ibidem, ovro dà J'isA0c2miv. Similiter paulo poft, (lit. c.) 
erpoaü*yorr. dé. — lbid. vae 'Aqpedízne Sonosid us. » Templum € 
» Veneris ad fimilitudinem tholi factum. Alibi [ad II. 48. f. ] 
». plura de voce hac & figura diximus: quam non recte 
» animo ceperunt, qui verterunt, aedes Veneris camerata , 
»in te(ludinis rotundum fafligium definente cacumine. Hui! tot 
» verbis opus fuit, ut unica vox 3eaedudüs exprimeretur? 
» Quor(íum vero teftudinis nomen? nam alia figura 5:«- 
»Aoynf, alia 3ó*ov : ut fciunt qui Romanum Pantheum 
» aut corporis aut animi oculis viderunt. Non diffimilis fi- 
» gura illius gojsferoU opea Tor, quod praecedit. « CA- 
SAUBONUS, — Bene & breviter VILLEPRUNE, uz temple 
de Vénus fait en dóme. Quo vero pa&to formam fofi 
non diffimilem dixerit Cafaubonus formae SoAcs;de;, fa- 
teor me minus percepiffe. 

ei *yap xÍoves avrov. » Malim «i *ycu». Quo enim illud 
»'y&p? « CASAUB. — | Át commos ibi 5&p particula 
locum habet, ubi ratio redditur, cur veavréAis, id eft, 
pretiofum , dixerit illud coenaculum. . 

&yTpoy Xa T&GKéUag TO QU "y pO 4a, xxv Ww Vxor Th» ore- £ 
TpoTroriay éx Aloy &AuÜmay xal y pucou d e d m toup*ynié- 
yov. Si fanum eft vocab. »popsz , id eft, color; fatis ad- 
paret, proxime fequentia aut corrupta effe debere aut 
defeQa. xoíawpua , id eft, cavitatem , commode conie&a- 
vit nofter CouniER. Fuerint tamen, quibus, ut propius 
veftigiis fcripturae, fic probabilius vocabulum x o4 « 
videbitur, id e(t, rumuus; quo nomine ipfa antri forni- 


, 
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f cata. conftru&lig fignificari potuit. Eam emendationem Ap4A- 
MO placuiíTe (ufpicor ex VILLEBRUNII ad hunc locum ad- 
notatione, fic habente: » J'étois tenté de lire ici 4 &jsa pour 
5 9ppotud, , fi les textes avoient prefenté quelque éguivoque. dans 
» la lettre méme ; & je l'aurais entendu de la maffe générale des 
» pierres unies par des interflices en or.« Porro, fi fana funt 
ifta verba Jv éyov Th» eeTpomoriar, ferendum utique non 
eft «d ng itovpyynpézov, quod fequitur; (ed in «4 n- 
provprymiésny mutandum, quemadmodum in Anim- 
adv. cibi iuft CASAUBONUS: de quo.in brevibus fub 
contextu noftro Notulis monere oblitus fum. Quid ve- 
TO dicat auctor éx aíóvv £An60ivcov, non eadem inter- 
pretum fententia eft. Nude ex veris lapidibus vertit Dale- 
campius: quam in partem & Conav vir do&liffimus ac- 
cepit in. Nota msta, quam fupra ad pag. 202. a. retuli. 


mus. Monuit vero Dalecampius in ora, alios gemmas in-. 


telligere, Sic VILLEBRUNE, in Gallica verfione, voca- 
bulum sps9jz. fuperius tenens, fcribit: une grotte, dont les 
couleurs étoient nuancées avec de vraies. pierres précieufes , re- 
levées par des ornemens en or. Mihi, fi vulgares fuiffent la- 
pides, non videtur operae pretium fuiffe, ut diferte do- 
ceret au&or , veros fuiffe Lipides : praeferea reliquae ma- 
nificentiae parum conveniens videtur, ut ex vulgagi- 
bs lapidibus conflrueretur hoc antrum: denique, quod 
adiicitur éx Aíüwy - - xa) ypucov, plane evincere vide- 
fur, pretiofroris cuiusdam | gentris lapi/es ad conftruendum 
hoc antrum fuiffe adhibitos. Ar, quoniam ajfee per fe 
non lapidem pretiofum fignificat, nifi ubi in foeminino 
enere ponitur, cuius generis notam di&io illa aí&e» à^n- 
Mis nullam continet ; eriam atque etiam probabile mihi 
vifum erat, vocem £^ n68ivày ex alia quadam, qua ge- 
nus lapidis indicaretur , effe corruptam. Sic paulo ante, co- 
dumnas dixerat éx ^iov "IvJixav con(lructas: fic continuo 
poft, /iumulacra vel fgnga commemorat ex lapide lychnite 
confecta: fic porro in Hieronis nave, pag. 207.e. me- 
moratur payümentum triclinii Veneri dicati &« ^iov ay av, 
Denique nec vocabulum -^rerpomqix difficultate caret, 
quod (quemadmodum bene multa apud Athenaeum oc- 
currentia) eft &aaE xeytpevov. Strufluram ex. petris, flru- 
&uram faxeam. interpretatur. H. Stephanus: nec ita male 
fortaffe Dalecampius , /apideum caementitiumque opus. Vide- 
tur vero hoc dixiffe auctor, loco faxorum, quibus verum 
K a 
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conflat antrum , fimulati huius antri fornicem ex veris lapidi- £ 
bus pretiosis(five, ut equidem malim, /apidibus ac ha- 
tibus) auro dijun&lis ninifh. ; 
&y&ALaTA, eixovixa, Alloy Au^ véa s. » Lychnites, mar- 
» mor (Plinius XXXVL $. ex Varrone) Parium, fic di- 
»&um quod ad lucernam in cuniculis caederetur. Eft & 
»lychnites gemma e Carbunculorum genere, e qua vafa 
» potoria fiebant. « DALECAMPIUS, — Apud Plin. VI. 
cap. $. fe&. 4. num. 2. haec legimus: Ovmnes autem es 
teres fculptores) tantum candido marmore ufi funt e Paro 
infula, quem lapidem coepere lychniten appellare, quo- 
niam ad luctrnas in cuniculis caederetur, ut autlor efl Varro. 
Apud eumdem lib. XXXVII. cap. 7. fe&. 29. ifta habes: 
Ex codem genere ardentium ( gemmarum ,) / y chni s, appel- 
lata a lucernarum aceenfu , tamen (ive , tum) praecipuae gra- 
tiat: - « - quam quidam remiffiorem. carbunculum 4r dixe- 
runt &c. Eft igitur priori loco /ycánites lapis ; potteriori , 
lychnis gemma: quamvis enim pofleriori iflo loco olim 
pariter Jychnites editum effer, re&e ramen /ychnis ex msstis 
edidit Harduinus, quemadmodum ibidem legendum aliis 
etiam rationibus indu&us monuerat Salmafius , in Exercit. 
Plin. pag. 777. ldem vero Salmafius eumdem effe lapidem 
uebat, qui & avyrle & »vy rine, & Avyreus. fuiffet 
adpellatus ; cui praeiverat H. Stephanus, in Thef. T. il. 
746. e. uterque autem praeeuntem habuerat Euftathium 
ad Dionyfii Perieg. vs. 329. Atqui candido marmori Pa- 
rio, quem lychnitem lapidem adpellatum Plinius docet, quid 
commune cum illa /ycánide gemma, quae carbunculo funi- 
lis perhibetur? de qua, praeter haec quae ápud Plinium 
leguntur , conferenda quae ex aliis au&oribus Salmafius 
l.c. protulir; quibus confentit auctor libelli pe Dea Sy- 
ria ( five is Lucianus eft, five alius) cum ait, Dae /z- 
mulacrum in capite geflare gemmam, quae Avyxyis vocatur, 
uae notfu magnum fplendorem edat , &c. vide cap. 32. T. 
X. Opp. Luciani ed. Bipont. pag. 118 fq. Memorat qui- 
dem Plinius proxime poftquam de lychnide gemma locu- 
tus erat, XXXVII. 7, $0. fe potoria etiam vafa ex lychni- 
de (fic enim ibi cum editt. vert. legendum videtur, non 
lychnite, utin ed. Hard. & Bipont. expreflum video ) fa&i- 
' tata reperire, At , quis ex eodem genere tantae etiam mo- 
Iis lapides repertos fuiffe credat, ut integrae quoque /la- 
tuae flaturam hominis aequantes (tales euim funt , quae eixo- 
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f vix& &y&hpuaTa. dicuntur: vide Suetonii Interpp. ad Ca- 
lig. c. 22. & Harduin. ad Plin. XXXIV. 4, 9.) fculpi ex 
ilis potuerint? Effe vero Jychniren lapidem , quem dicit 
Plinius, eumdem qui Avxrve;s apud au&orem noftrum 
vocatur, cum aliunde probabile fit, tum ex Hefychi? 
gloffa cum eà collatà , quam e Photii Lexico msto do&Gus 
Hefychii editor protulit. Hefychii gloffa talis eft: Avx.- 
yajo$, x«l Avyrsüs 6 duavyhe Ados. (Jinvy s, notum 
eft, non modo pel/lucidum , translucidum , denotare; fed & 
Am por , fplendidum.) Photius in Lex. msto ait: Avyvér 
(Avxrsbs haud dubie oportebat:) exanmpbe xal J'iavyne 
Yl&pios. Aídos. Apud Clementem Alex. in Cohort. ad gen- 
TeS Cdp. 4. pag. 41. edit. Potteri, ubi Scopas ftatuarius 
traditur Eumenidum flatuas fculpfiffe &x ToU xaNoviévoy Avx 
véos Afjov, miratus fum nihil ab Editore adnotatum ré- 

iri. 

OrTt T) uiv oUx tmv, d'un Tóvia Ji ToEosid i Ji 
eToToU TiY$ évyeTÉT A TO JiacTÜIAaTOS , ÉQU OY aUAIAI 
-- ÉvtmeTAyYurTO. Ad fcripturam olim vulgatam, J';a- 
Toyuíg Pà ToEoeidei - - áveréTax T0 6c. adno- 
tavit CasAUBONUS: »Mendarum laetam hic fegetem 
» acutys le&or habet, in qua fe exerceat. A fcriptis mà- 
»nu codicibus fruftra auxilium fperes: fruftra etiám ab 
» Epitoma, quae haec omnia praetervolat, ut iam tum 
»inquinata. Viti indicium vel in illis fatis certum, éQ* 
» àv : nihil enim praeceffit quo haec poffint referri. Lego, 
»GeTe 78 pir ovx érmy oudàr, Jie Tóvata Ji ToEoci- 
»d'8 Jix vrocoU vivos évereróxTo (velérvecégz a To) dia- 
»cTükaTos $9' Qv «vA. &c. Seníum elicio hunc: Oet: 
» maximi contignationi impofitum fuifle coenaculum , tentorio 
»fimile. Yd vero fic fa&um fuiffe, u: zi quam diximus 
» contignationt nihil fuper(IruHum effet; puta, nulli parietes, 
» nullum te&um: /ed funes quosdam arcuatos- certo. interval. 

' vlo fuiffe dispofitos , vel diflentos , fuper. quibus aulaea pan- 

» debant quoties ufus effet. Vocabulum J'iaTóyaie: non me- 

» mini legere alibi: nec fatis fcio quid proprie fignificet. 

» Sed Jierivaia. ToLotid' i appellat au&or fine dubio, zr- 

»cus dimidiatos ex cra[fis. funibus vel ligno- fattos fuflinendis 

v aulaeis , quae fuper illis expanfa, raggi cu ut dicit au- 

»Gor, coenaculi faciem tentorio fimilem, Fortaffe 1a 76- 

»y:« reCius feribamus: fed alio fenfu quam' accipit He- 

»íychius, qui interpretatur xpíxovs. "Qued diximus de 
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» funibus arcuatis , ftare non poteft, nifi intelligamus fuiffe £ 
»eos fuflentatos perticis aur varis, aut alia re aliqua. « 
— ln Epitome defunt ifla, non eo maxime quod iam 
olim vitiata fuerint; fed quod in tora hac defcriptione 
* brevitati ftuduerit Epitomator , qui poft illa verba, (quae 
fupra in Animadv. ad pag. 204. €. protuli) ev à m^éieT& 
xaTéckéUacTO &Tb kédgcu Cy 0786, quae ex pag. 204. b. 
duda funt, fic pergit, xai xvm«píecou MiAnciac. ai Jà 
Spas (ibid.) Tbv &pi&aby eixeciv ovsat , éAeqavTivoys 6i ov 
qeus xógphoys. TÓ» dé xibvay Tà j4iv aop4uT&, (ex p. 205, 
C.) iv xvmapicciva: ai dé xeqaNal xopibtovpyéis , 669ayTI 
xa) ygucQ duaxexogumiéras, 7o di éiGTÜNIGV ÁX. "y pugoU 
Tb Uxor. iie dé yvraixoviriw , (ex p, 205. d.) ér à ew- 
eríciow évyéukAivov , xal fTépos oixous "ToAuxAivovs, xa) 
&AA' &TT&. &Liuomynra. Inde continuo : 'O J$ iege av 
Ts o. "my y &c. ex pag. 206. c. Vetuítae membranae 
-4. nihil hoc loco, in quo haeremus, ab editorum le- 
€ione discedunt. Ubi fi poft verba vee 7$ py oUx érv 
probatus aliquis liber dediffet vocem o54 ir, quam ad- 
Hiciendam Caíaubonus cenfuit, commode quidem recipi 
ila potuiffet: at neceffariam eamdem non iudicavi, quan- 
doquidem e fequentibus hoc loco intelligi vocabulum av- 
asidi poffe videbatur: 5 jy oux émWy avAaiui, id eft, 
non omni ex parte aulica (wwe vela) fuperne obdu&la habee 
bat, &c. Peripedte vero ab eodem docto interprete mo«- 
nitum eft, Z'ia7évaia ( vel Jiavóvia) & ToEZosidn Ícriptum 
oportuiffe, Ac ferri quidem fortafle iflud, quod propius 
.8 fcriptura membranarum abeft, ZàíaTóíva«ic, potue- 
rat: íed quia hoc nusquam alibi reperitur, mire verg 
huc facit A (a 7ári«, praeferendum hoc iudicavi, Mire, 
inquam , huc facit ZiaTóvi4, quod xpíxevse, id eft, circu- 
los (ferreos maxime) interpreratur Hefychius: ubi illud 
mireris, quid fit quod Cataubonus in hac voce diveríum 
fenfum quaefiverit ab illa. Hefychiana interpretatione, 
uà nihi! poterat huic loco inveniri aptius. In eamdem 
ententiam. Cyrillus in. Lex, ms. xipxéAAovs. interpretatus 
eft. Habemus autem id vocabulum eadem notione in Grae- 
ca verfione Exodi 35, 11, Pro éverér axo vero non 
dubitandum duxi, quin éreréze 2, fuperne tenfi erant, 
oportuerit. Frequentiffime ifta verba per librariorum in- 
cogitantiam inter fe permutata reperiuntur: fic, ut haud 
longe abeam, pag. 207. €. pro 7$7«44éroi£ , quod rece 
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ibi editum, perperam Teraj4évore fcribitur in ms. Ep. 

a Mera dé ToU To ailpior éZed &y ero. Cafaubono obfequen- 

dum utique iudicavi, 70 7» corrigere iubenti. Ett au- 
rem 75 aiüpiy , atrium, area fubdialis : quo vocabulo ufus 
eft lofephus , Antiq. lud. Ill. 6, 3. & Interpres Grae- 
cus Ezechielis prophetae, cap. 9, 3. 10, 4. & 40, 15. 
Suípicari vero porro fortafle licuerit, Méye, pro Mera 
oportuiffe , fic , Méya. d Tovro «ipio éZ«d'éy eTo , ut Too 
quidem fit accufativus ad fuperius ewwmósiov relatus, a 
verbo autem ££Z:déy ero pendens; Méya vero fit nomi- 
nativus ad «ibpiev pertinens: fed in vulgato adquieícen- 
dum putavi.  4&id. émáye TW)$ Uroxeiuérs "To081&Àof. 
Vide p. 205.a. & ibi notata. 
. kiové$ - — di&AA&TTOVTes oie a7rovd y^ort. Dalecamp. 
vertebratis. fcalpturis. differebant. Pro  vertebratis fcalpturis , 
commodius ( puto ) vertebras dixiffet. Fuerint autem earór- 
dvAoc, five vertebrae , fingulae partes e quibus componi- 
tur fcapus columnae, cum non eft perpetuus. Eas Galli- 
CO idiomate tambours dicimus, quo vocabulo commode 
hic ufus eft Villebrune. Quod fequitur, v«pzaAAnAa , ade 
verbialiter pofitum. effe adparet, pro vapaAAnAor. 

b epi dà Tbv "rpoga'yopsubjsevoy x&AaÜov. n [n quibusdam 
» columnis , capituli 0co, calathus eft, viminum implexu 
»textus, fruCtibus plenus. Philander in Vitruvium c. r.- 
nlib. IV. « DALECAMP. Ibid. qj2A& 7payéa. afpera fo- 
lia. » Acanthi , & fimilia. Vitruv. loc. cit.« [pEM. 

€  &Aa(acTirides. Ex editt. vett. & membr. 4. revocavi 
iftam fcripruram , quam nil opus fuerat ut mutaret Ca- 
Íaubonus. Sic & &A&faczos codex mstus uterque, VI. 
268. a. ubi temere &AáfpaeTpes edd. Vide Albertum ad 
Hefych. in 'AaáGzg7o£, & Brunck ad Ariítoph. Acharn. 
3053. & quos illilaudant au&ores ; quibus adde Etymol. 

rye m avyTois. Fidenter au 755 fcribere debue- 
ram , fcil. veàe£ , quod vocabulum modo praecefferat. Sic 
vero etiám fcriptum in cod. Epir. cuius verba paulo an- 
te ad pag. 205. f. adpofuunus. — lbid. Boe eiwvor éy ov igTíor,, 
&AoUp^ysi vrapacéipp xexozinjévor. Dalecampius , velum byf- 
finum , purpureis funibus ornatum. — »lgnotae (ignifica- 
»tionis verbum eft hic a«p&etipov. Sed vel funes fignifi- 
ncat, ut explicat Dalecampius; vel aliud neício quod a2 
noras veli appenfum ornamentum inflar praetextae, aut fim- 
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»nbriarum.« CASAUBONUS. — Intellexi praetexturam e pan- 
no purpureo, quae fimul ornamento effet, fimul (atis 
firma ex qua funes aptari poffent. Pro fieeiwor, corrupte 
Évsicv ed. Ven. & Baf. Sed veram fcripturam in ora ad- 
notavit editor Baí. & in contextum recepit Cafaub. con- 
fentientibus msstis. 
ToU T$AsvTaicu llroAepaíoU 7 « oUx &rdpbs "yerouévov ,.d 
&XkA' avAnzoU xa) p.i*yov. Nomen etiam Zfulerae illi fuiffe: 
Ptolemaeo , ex Strabone notum, lib. XVll. pag. 796. 
Quod virum fuifle nega? au&or nofter, id convenit cum 
his quae de eodem, ut videtur, Ptolemaeo Lucianus com- 
memorat, in libello Non temere credendum Calumniae 
c. 16. T. VIII. ed. Bipont. pag. 46. Quod uayor eum- 
dem vocat, latine fortafle non tam magus fuit redden- 
dum , quam magicis artibus dans operam. 


AD CAP. XL. 


Moe»eíovos wie. Mofchion ille, quamquam parum no« 
tus fcriptor , tamer filentio proríus praeteriri non debue- 
rat a doGiffimo Voffio in libris de Hiftoricis Graecis: ubi 
nullam eius mentionem fa&am reperio. . Verbo eum teti- 
git Fabricius in Bibl. Graec. Vol. XII. pag. 705. 1 

AioxAsidne uiv 6 "ABdmpirue Savi á(sTas év) TW Dé 
Tiv 'Podíow vüxiy Uomo AnpuwTplou epozas/ Dean Toe Tex e- 
em 'EAeTóAs, Vertit Dalecampius: Dioclidem. Abderitem 
omnes mirantur ob. Helepolin machinam &c. Pariter Ville- 
brunius, Diocleides d'AAbdére fut admiré. pour l'Aelepolis &c.. 
]n eamdemque fententiam verba ita accepiffe CaGubo- 
num, non folum ex eo colligere licet , quod infignem er- 
rorem ab interprete commiffum non notavit, verum etiam 
ex his quae paulo poít de Hicronymo ab ipfo Cafaubono 
adnotata funt. Atqui Helepoleos, qua Demetrius adveríus 
Rhodios ufus eft, au&or non Dioclides ,Abderita fuit : fed: 
Epimachus Athenienfis, ut perípicue docet Athenaeus Me- 
chanicus, pag. 7. & Vitruvius X. 22. Díocles vero Jbde- 
rita, cuius quidem alibi nusquam mentionem factam re- 
perio, haud dubie fcriptor eft, tis de illa machina verba 
fecit; quemadmodum , qui deinde memorantur, Timaeus 
de rogo Dionyfii , Hieronymus de vehiculo Alexandri, Po- 
iycletus de Lucerna regis Perfarum : quod perfpetle vidit 
WrsszLINGiUS ad Diodor. Sic. XX. 91. ubi de eadem 
hdepoli agwur, & ad XVIIL 26, ubi de curru funebri 
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d Alexandri. Sed idem Vir doGiffimus, verbum Savu&ts- 
741 cum aliis interpretibus paffive accipiens, ita interpre- 
tatur, quafi Mofchion, e quo haec defumfit Athenaeus, 
dixiffet , excélluiffe Dioclidem in Helepolis partibus ,  menfu- 
ra ufuque delineandis, ( Wefleling. ad Diodor. T. 1X. pag. 
4954. not. 2.) & Hieronymum in defcribendo curru. Alexan- 
dri unum omnium excelluiffe. (Idem ibid. T. VIII. p. 467. 
rot, 3.) In quo mihi discedendum a fummi viri inter- 

tatione puravi. Primum enim, Mofchionis verba non 
1d fonant, quod eum dicentem Weeflelingius fecit: nec. 
enim ait, Sauz(erai ém) 75 éE ny nos 706 éoemiM 0s, 
7/s vvpás, &c. fed ém) vh énemónsi, év) TU xaTACKSUN, 
& fic porro. Tum vero & hoc ipfum ex orationis con- 
fecutione fatis adparere mihi videbatur, non de fcripto- 
rum folertia in deflribendis artis operibus loqui voluiffe Mo- 
fchionem, fed de operum ipforum praeflantia. ltaque 3av- 
pterea: non ita paffhiwa notione accept , tamquam diceret, 
laudatur ab aliis , alii eum mirantur; fed a&iva vel, neu- 
trali notione, ipfe admiratur ; five paffivà in hanc (en- 
tentiam , admiratione percellitur, obflupefcit , in admirationem 
rapitur: quae omnia h. |. idem valent ac fi dixiffet, cum 
fingularis admirationis frgnificatione loqui illos fcriptores dc his, 
quae nominat, artis operibus, Et fic verbum SavuaQeotat 
active five neutraliter ufurpatum non modo apud Home- 
rum reperitur, fed & fubinde: apud profaicos fcriptores; 
veluti apud Epi&etum, Enchir. c. 23. Uerepbv && 3avpà- 
corra: apud Lucianum Dial. Mort. XXI. 2. os Savaz- 
corra: &i SeaTaí. & apud eumdem in Rhetor. Praecept. 
c. 20. T. Vll. Opp. p. 240. ei voAA0 xal ey nia xal Qo 
y)v Savacorrai; ubi pro 3avuágorra: cod. ms. Oxon. 
TtÜ*rac: habet. Conftruitur autem id verbum hic cum 
évi praepofitione , quemadmodum aliàs verbum éxmAnT— 
7$60«:, quod. eft eiusdem fignificationis. Quod ipfum ft 
cui fuspe&um videatur, quoniam nusquam alibi ( quod 
fciam) verbum Savu&QecÓa; ea quam dixi notione cum 
illa praepof. conftru&um reperitur ; fuspicari licebit, in 
ipfius verbi fcriprura nonnihil a librario peccatum, &. 
SaevpuaTíUscÓx: fortaffe fcriptum oportuiffe, quod: 
verbum Hefychius adnotavit cum hac interpretatione :' 
OavuaTíQouai bx TTOuuuL. | 

e Tíuaws J* ém) 7? vox T) xaTackSUXOÓ, Anrucío TO 
ZikéAÁus TUp&yy9, n Theo in Progymnaí(matis fcribit , a 
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» PAiliflo libro XI. Hiftoriae, Dionyfii funus diligenter e 
» explicatum fuiffe, cum ornatu rogi. Victorius cap. 10. 
»lib. XXXVIII. Variarum.« DALECAMPIUS. — Perinde 
vero etiam a Timaeazo expofitam effe illius togi magni- 
ficentiam, hic ex auctore noftro dicimus. Neque enim 
ullus eft dubitandi locus, quin TIMAEUM dicat Taurome- 
nitam Siculum , Hifloriarum fcriptorem , qui paulo poft Phi- 
lium , duorum priorum Ptolemaeorum aetate vixit: de 
quo etiam Weffeling. monuit ad Diodor. T. V1ll. p..467. 

x«l 'lépevupos él] T^ xaTaGKSUM TC Gpuapualus Gc. 
Non folum editio Cafauboni , (ut in Nota fub contextu 
dictum ) fed & fuperiores editiones é v pro éz1 habebant: 
quod temere prorfus irrepferat; nam é) quidem recte 
dedere ambo noftri codices mssti. Monuit vero ad ifta 
verba CASAUBONUS : » Defcriptionem huius carpenti ac- 
»curate perfequitur Diodorus Siculus lib. XVIII. Ex eo 
» petat le&or: eft enim opus fane quam magnificum, & 
» Alexandri corpore non indignum. Zieronymi tamen no- 
» men a Diodoro praetermiffum : itemque ab Aeliano , libro 
» Xll. lloixíang , cap. ult. a — Nempe, quoniam cum Da- 
lecampio fibi perfuaferat vir do&Gus, Hieronymum a Mo- 
fchione artificem dici fabrumque illius carpenti, (in quo fe- 
quacem habuit Schefferum ad Aelian, Xll. 64.) miratus 
eit, nomen eius tacuiffe Diodorum. At Hieronymum in- 
tellgendum  Cardianum , eum qui Succefforum Alexandri 
hiftoriam perfcripfit, re&e monitum eft a WEssrLiNGIO 
ad Diodor. XVIII. 26. De carpenti illius ftru&ura, fe- 
cundum Diodorum, ex profeffo commentatus eft Caylus , 
& iconem eius repraefentavit, in Hifl. de /'Acad. des In- 
fcript. T. XXXI. pag. 86 fqq. 

IloAUxA£i7o$ d'éi TG Avx via TO kaTacWeuzoDévri TO Tlép- 
€». Intelligendus Polycletus, non Sicyonius ftatuarius, 
fed Lariffaeus fcriptor, cuius Hiflorias laudavit Nofter, 
XII. 539.2. dé quo plura vide apud Voffium, lib. lll. 
pag. 405. Quqdnam vero hic dicatur Avy viov, 70 llépon 
confctlum , mihi! non compertum. 7o Ilégen, ex Graeco- 
rum ufu, intellexi Perfarum regi: pro quo quod Ville- 
brunius fcripfit , au ro? Perfée, id temere ac gratuito fum- 
tum puravi. Id enim Graece I1spesei foret: at Ilégoy te- 
nent mssti cum editis. 

Eie UAn» jàiv , EUN ev éx Tie. Airyne maptaxsUacTO éLn- £ 
XovTX Tplupikay qA&qOGy mAns ézepya&cagÜas duraj.éruy. 
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f»Ait, eic. Uum jy E9Aov áx Tie. Airrme rape xebacTo. 
»Si; [etiam] Epitoma; & ferri poteft. Planior tamen 
»Íententia fuerit, fi fcribamus, sie vAw» ui» EO Aw, 
»EvAsa &x ue AiTIne eapeakeUauc To, $E. Tpimp. GKa. pov 
» Ans éLepyaczacón: d'urag évn. lta ufurpavit paulo 
»ante [pag. 204.c.] vocem Zvu^eía: O eae: ma'ynat 
»évTükovTu, "TAoi0Y creVTUpixGY LuAeid. Aut fic: eie 8 
»UAny [4i EUAoY $& T. À. T&psGkeUacTo : paraverat. Nam 
»& xaTtoxe9asjsa4 B mapsakevasuai tram. aCtive, quam 
»paflive, fumi folent, « CASAUBONUS. — sie UAv» ji, 
Ev^ociv íx THs Airyu)g &c. legendum cenfuit ViL- 
LEBR. — [n vulgata fcriptura nil mutant nec membr. 4, 
nec ms. Ep. niti quod ms. Ep. in fine perperam Z'ureguv 
habet, pro J'urauérnr.. Si tenenda vulgata, in hunc fere 
modum fuerit intelligenda, quafi dixiffer, eis Uanv Ji rie 
veu "rupsdkeUag To v^ny EuAar - - J'urauérny. ld fi durius 
videtur , poffis pro £vAer , EvAeíav legere, vel cum Vil- 
lebrunio £94eciw, quo vocabulo Thucydides ufus eft 1L, 
14. unde & a Polluce adnotatum , VII. 124. Sive vm july 
Ev^ov tenendum duxeris, a qua VA» EJA«r confulto diftin- 
guere videri poteft au&or 7Àv eis 7i» dAnv "y geíay Vou, 
uam paulo poft dicit; percommodum fuerit quod eft a 
(aubono propofitum , eie 8. (fcil. zraoior ) vAnv uiv E2- 
Aey. Suípicari vero quoque licebat, praepofitionem eis 
à vetere aliquo librario temere fuifle inve&am: fatis enim 
etiam fucrat, "YAw uiv £u&ov &c. Quamcumque vero ra- 
tionem cligas, nil opus fuerit, ut accufativum cafum cum 
nominatlyo permutes: quoniam, ut recte obfervavit Ca- 
faubonus, verbum vagsexs«?aeTo percommode a&iva no- 
rione accipitur: eademque ratione eriam fequuntur alia 
verba a&iva, aut fignificationem activam haud dubie ha. 
bentia, n7o(4&czaTo, curmyays &c. 
QoMqous T$ xal éyxoloia ka] G TR MiVvas. GTAMIYAS 
circumflexo accentu fcribe cum ms. Ep. & hic & pag. 
fq. lit. &. Sic & apud Etymologum (p. 724 extr.) er«- 
pivss Ícribitur: pariterque apud Euflathium ad Od. £. p. 
221, 9 fqq. ubi hic Athenaei locus etiam adfertur, &, 
uid d quod ez«jiyas veieres dixerint, disquiritur. Eu- 
athii verba citavit H. Stephanus Thef. T. 1l. col. 1804. 
Bene Dammius in Lexico Etymol era interpretatur 
[latumen , lignum erectum in navis latere, cui affiguntur afferes, 
€ cui incumbu tabulatum, 
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Thy ele vv AAXmv y pel aw UA mv, iy iiv 6E "IraAas, 
Thr J" éx Xixe^ias, Tenendum hoc putavi, a CAsAv- 
BONO fic editum : fed explicatione opus habet id, quod 
ab eodem ad ifta verba adnotatum eft, cum ait: » Scri» 
» pfimus ex antiquis, xal Tiv sie. Tiv aA^mv "ygelay UAmv, 
»- - Thr d" éx Xixe»íac. Poftrrema in editis male defide- 
»rantur. « —— Scilicet quatuor poftrema utique verba, 
Tw d* éx Xix. deerant editionibus fuperioribus, a Cafau- 
bono e msstis adiecta, quibus & noftri codices adíen- 
tiuntur. Sed prima verba inverfe fcripta exhibebant eae- 
dem editiones Ven. & Baf. cum utrogue noflro codice, 
in hunc modum, Ti» eis 7i» &AAmy UA» (magis etiam 
vitiofe ed. Ven. eic 7h» Uam UAnr) y pela v. Quorum 
verborum ordinem ira, ut ratio poftulare videbatur, ta- 
cite invertit idem Caf(aub. cui etiam Dalecampius praei- 
verat, 6 ad alios ufus idonea materia , vertens. 

eic dé moy omvía AN eux aia v pàr 6E "Vonplas* x&vrafur dà xal 
mwírTav(vulgoxíTTor)éx ToU lod'ayvoU orajo7. » Eu- 
» ftathius, [ ad Od. £'. pag. 106, 26 fqq. ] 'Anrauos. ieo- 
» pei ^repí Tivos , xal di €is Cyorvia, nToijstdaTO A€ Ux Éu 
»4iv &£ "ünpíuc" xarvafav J* éx ToU 'Hpid'avoU. vroTajAcU, 
»Ein d" àpy icuc ^euxén , dépua. Ae)xne "rapijsciov TQ dX 
»qQiAjpus. Scribe igitur in Athenaeo, aevxéay piv é£ 
»'Ifng. Sic & Eclogarius. [ nempe , ex cuius Epitoma de- 
» fumferat ifta Euftathius.] Arboris Aeixns, populi , librum 
»decorticatum ad conficiendos funes, appellabant Aev- 
» xéav: ficut detra&am pellem leoni , Aeorrénv ; vulpi, &2o- 
» enxéim ; & alia id genus. In Hefychii Gloffis alicubi [ fub 
»voc. Emab,] legas, eiAMbr, Aeuxzíae awomíov. Melius 
»idem alibi: Asuxéx perfimplex e:« [Aeuxea ibi vulgo 
editur; fortaffe pro A ev xai) »quod interpretatur c »i- 
» yos , rete, fi accipias pro fune fimpliciter , & &vr) ey or- 
» víov ; nam iunci fpeciem ^svxéay novimus nullam. /Ao- 
»dani nomine intellige fluminis illus utramque ripam: 
»ubi etiam hodie cannabis copia non tenuis. Sed fluvii 
»huius nomen diverfe fcriptum invenimus, In Epitoma 
» diferte 'Pafavo9 : mendoíe, ut palam eft. In Euftathii 
»codicibus 'HgiZaysu. An & hoc mendofum? ita videtur 
»mihi quidem, Ar voce xízzov quid faciemus? Hederae 
» ufum effe nullum ad funes ne&endos, re&e pronuntiant 
»doGi. Quare, in Excerptis & Euftathio veftigium nul- 
»lum eius verbi. I1í 7 7«v, opinor, fcripferat au&ter : 
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f »quod etiam do&iffimo Gefnero venerat in mentem. Pi- 
»cem non poftremas obtinere in nautica fupelle&ile , om- 
» nes norunt. «CASAUBONUS. — [n vocabuloa evxaíav, 
quod cum editis tenent veteres membranae, nil mutare 
aufus fum. Collatis duobus Hefychii locis, ab ipfo Ca- 
faubono laudatis, cum hoc noftro, & cum aliis vetuflis 
Gloílis , Asuxaíav defendit SALMASIUS, partum intelli- 
gens; Exercit. Plin. pag. $38 extr. » Graecorum evápres, 
»inquit, Latinorum eft gen;fla. Spartum Ibericum , ^svxaíay 

' » Graeci videntur nuncupafle a candore, quafi candidum 
» iuncum dixeris, vel quod candorem traheret ex macera- 
»tione, vel quod caeteris iuncorum generibus effet can« 
»didius; ut multae arbores & herbae congeneres foliis 
» Asuxois & (46A «ci diftinguuntur.« Conf. eumdem ad Spar- 
tian. T. I. pag. 178. 1n Philoxeni Gloffis legitur: Asv- 
xcic $v SemTpeis , fpartum. Re&ius vero fortafle Asuxaia 
antepenacute fcribitur apud Salmaf. Exerc. Plin. pag. ci- 
tata ineunte, — Fluvii nomen perfpicue, éx Tov Pojavou 
eroraquoU. Ícribitur in noftro ms. Ep. ficut in edd. & in ms. 
A. Vulgatum xí 7o», ne Ca(aubono fuffragari videre- 
tur, defendit Fillebrunius ; ad albam illam hederam hoc fpe- 
Gare contendens , qua obumbratum tabernaculum paulo 
poft ( pag. 207. d.) traditur: cuius interpretationis calli- 
ditatem doGo viro non invideo. Ego vero, licet editam 
fcripturam tueantur membranae, tamen m ííT T&», picem, 
cum aliis viris do&is corrigere non dubitavi; quomodo 
etiam haud cun&anter Salmafius fcripferat 1l. c. col. b. fub 
fin. Picis ufum aliquem in eadem hac navi mox ipfe com- 
memorat auctor pag. 207. b. fed alius etiam atque mul. 
tiplex in navibus & in fupelle&ile nautica picis u(us erat. 
Confer rurfus pag. 208. a. & Polyb. V. 89, 6. Mendam 
boc loco etiam accentus arguebat; cum xíTTov penacute 
Ícriberetur, quae erat vox nihili. ZZedera graece xi77à 
fonat; pix vero, vírT4. lam picis copia circa Rhodanum 
fluvium an aliis etiam fcriptoribus commemorata fit, ne-.— 
fcio equidem : in Cisalpina Gallia obíervatam eam Stra- 
boni video lib. V. pag. 218. a. Maflilienfes vero , qui funt 
Rhodano vicini, generatim omni rerum copia abunda(Te 
quae ad navigationem pertinent, docet idem aucor, lib. 
1V. pag. 180. a. b. 

moAMa dev GU vy aye. Guriryarye dà xac. |n ea 
verborum ftru&ura, quam «cum msto 4. exhibebant 
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editi, poft moxA4» &0cv haud dubie defiderabatur verbum. ' 
Saepifime autem in eam partem peccarunt librarii , ut , 
ubi bis deinceps ponere idem verbum debuerant, femel 
omiferint. Epitomaror , quo illud incruftaret ulcus, totam , 
phci» fic incepit, *yójuqoue T& WTonsAeaTo xal évyxoli, 
&c. ut omnes confequentes accufativi a verbo mrois&- 
€«To penderent. 

iy jwciv SE. eipyy&eo eo. Intelligo teneri commode a 
aoriftum verbi medii a&iva notione poffe, quemadmo- 
dum & praeceflerunt a&iva verba, & fequens verbum 
erépte^.&j4Xvero pariter activa notione accipi poteft, Sed 
pro eipy&caTo, utique compofitum é£erpyy&e a To de- 
fiderari videtur ; quemadmodum lit. b. in fine capitis ait, 
és oUr Ti» éx Tbe. émiQáveiay éEeipyásaTo. 

Talis áX p oAíou moimbcícais xepauisi ac) xal 8 
yavarnynüsin uépos erepieAapavero. Supra pag. 204. 2. ubi 
pMóAvBd'ey edebatur, nihil ex membr. 4. adnotatum ; ms. 
Ep. vero ió^ifJ'oy habebat. Hoc loco, ubi éx js oA í6d' ov 
edebatur, éx oAíBov fcribitur in utroque noftro co- 
dice; quod tenendum putavi, licet paulo poft rurfus va- 
riet fcriptura. Infra, pag. 208.d. pro ueaíd'oev, quod 
cum editis codex £p. tenuit, rurfus ioAifov dedere membr. 
4. De qua varietate fcripturae in hoc vocab. vide quae 
collegere viri do&ti ad Moerin p. 256íq. —— Deinde men- 
doíe x«8' 9» vyavmmwy. legebatur in editt. omnibus, pro 
quo verum xab' à reftituimus, praeeunte ms. Ep. Quod 
vero confentiente utroque codice edebatur, 7pocsAag- 
B&rvsTo, id non ferendum putavi ; omninoque v ept&- 
A«4B. corrigendum cenfui, quemadmodum paulo poft 
n b.) in eadem re verbum veépieAngn pofitum erat con- 

entientibus libris. Continuo dein operarum errore óc 
&r, pro oes &», fcriptum ; qui error invitis nobis, ex ed. 
Caí. 1, in noflram irrepfit. 

"Apoc ipusid'We 6. my avixos quóvos. aUTb xaTiryays di óM- 
yay caj.&Tov. » Dalecamp. paucis infirumentis : mo vero, 
»paucorum ftrvorum ope. aduer , ut in libris luris civilis 
» Romanorum paffim corpora, pro fervis : quamquam id 
» lulio Polluci non probatur. Zéja72 , inquit, [1lI. 78. ] 
» &TAGS , 0UX &y €iT0I$ , AAA JoyAm couaTa. Sed obti- 
»nuiffe contrarium , teftatur in Ancyroto Epiphanius, 
»EiwÜsy à &vÜpocrüTns xaAéiv Ti» aÜpevro» db ToU évoé 
»WóuauTOf* ojoy , UTI deg aóTuS écTiy vyd'onxorra GupáToy. 
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a » Solent vulgo hominem. de nomine alterius partium ex. quibus 
» conflat appellare : ut cum dicimus, Efl herus Lxx X. corpo- 
» rum. &yügerorwTa dixit Epiphanius, pro, vulgo homines : 
» ficut folent beati Patres Graeci 7)» &d'eag57unT« , Lati- 
» ni fraternitatem ponere, pro coetu. fratrum & ecclefia. Sed 
»non folum vulgus ita locutum ; verum & eruditiffimi 
»quique Graecorum, ípreto Pollucis imperio. Harpo- 
»cration, de inftitutis a Solone primum lupanaribus lo- 
» quens , Níxayd'pos , inquit, ér éxT9 KoAoguriaxny Xóxoyá 
» Qna! GouaT, G'yopt.TRyTG, EUTPRTW , éTT) GTÉyMS GTI. 
»id eít, Nicander lib. VI. Colophoniacorum au&or ef, So- 
» onem fervas pulcras emiffe & tn cella proflituiffe. Ariftote- 
»les, & fentiendi & loquendi re&e norma, pe Miracu- 
»lis auditis: Aéyeuciv, ovTo ToUs cixoUvras Tàe Tujuyusíag 
» "lÜnpas xaTa^yUvoUt Siva, UcT& àvT) bye Ghj«a TOS SIAV- 
»XoU didóvas Toig épmÓpue TéTTa&pu xa) qévTs Gojua TG, 
» &ó5era. Apud Demofthenem, in ea contra Evergum & 
» Mnefibulum, 7» copa, & n dvÜpomoc , & Tb ewpua The 
» ayÜporev pro eodem ponuntur. Sic etiam accipe in hoc 
» Phlegoniis Tralliani loco , cuius mentem do&iffimus in- 
»terpres non eít aflecutus: éx» eur co: Qaiymras cmepl 
» To)TOY *ypXQiy TO D«ciAsU, éTÍa TSIAO V Xgj40), ya, xa] 
» TOV GOMA TOY TiY&, TOY icTopoUyTUY TÀ X&TÀ iÉ;0f éLu- 
n oc1éíAo coi, Vertendum erat: Si ad principem de ea re 
» videtur tibi fcribendum , fcribe etiam ad me , ut fervos quos- 
» dam tibi mittam eorum qui rem totam tenent, Quo maior 
» effet fides miraculofae narrationi , offeruntur fervi, qui 
»tormentorum perpeffione, fi opus fit, veritatem obfi- 
»gnent. Ergo etiam hic céusa Ta funt perfonarum ur mis 
» non inftrumenta. Sed obftat interpreranioni huic Procli 
» narratio, primo in Euclidem commentario. Narrat ille, 
» dedu&am hanc navem non Zi àaíyoer cop.áTav , pauco- 
»rum fervorum opera: fed unius Hieronis regis. Ila»ror 
»aua, Soutien éAxUgai Thy vaUr oU J'yagévor , 'Apyte 
v i.d. Tov 'lépora jbvoy auTWM xa Ta"ya"ysiv éroínzev. Quo- 
» modo conciliabimus ? Tam facile quam defcendit imber 
»cum pluit, Sic nempe dici Proclo , Hieronem folum eam. 
» navem deduxiffe , quomodo ait Athenaeus, folum Archi- 
» medem. Hic feciffe dicirur, quia faciendi rationem inve- 
»nit: ille, quia honoris fui cauffà operi manum admo- 
» vit. Quod igitur Athenaeus, paucorwm miniflerio Archimes 
» dem ufum, Ícribit : idem & de Hierone eft intelligendum : 


M — ag €] 


160 ANIMADV. IN ATHENAEUM. p. 207. 


»atque hoc etfi diferte non ait Proclus, non tamen ne- a 
» gat, « CASAUBONUS, — Ad, evincendum , perperam a 
Dalecampio eojaTa. per in(irumenta e(Ie reddita, non tan- 
tis motibus fuerat opus. Caeterum nolim ego cum do- 
&iffimo Viro /fervos loco intelligi: nec enim proba- 
bile eft, ad auguftam illam deducendae talis navis. caeri- 
moniam, ubi praeíertim ipfe etiam Rex (ut ex Proclo 
idem Cafaubonus docet) manum operi admovit, fervia 
corpora fuiffe adhibira, Nec prorfus de nihilo eft, quod 
Pollux l. c. praecepit, eej«r« non per fe fervos fonare, 
fed J&evukx gopeata, Nam licet, ubi ex fermonis con- 
nexione & ex adiunGlis intelligitur, de /ervis agi, etiam 
nude seéjeTe« fervi dici poffint; tamen ceuara genera- 
tim idem valet ac Aomines: quo de ufu illius vocabuli 
vel ex eis exemplis, quae a nobis ia Lexico Polybiano 
voc. càj« colle&a funt, abunde conftat. Quare 4'' óaí- 
yov eepgaror reGius fic reddi cenfui, paucorum hominum 
eperá. Procli narrationem non turbare nos debere, re&e 
monuit Cafaubonus. Legitur illa libro fecundo Commen- 
tariorum in primum librum Elementorum Euclidis, pag. 
18. edit. Bafil. 1523. Caeterum quod au&or nofter hic 
ait, 'Apyjusid'ue 6. paryayixbs jaóvor aUTO xaTIy&ys , id ad 
aliam navem retulit Plutarchus, in Marcello p. 307. a. 
cuius locus cum hoc conferendus. 

xaT&GX4VAga$ "yàp $AtX d , Tb TUAIXOUTOP GX&qQof eit 
Thy Sáhaccay xaTWyayts* "mrpoTos d Apy iati ne Gc. n He- 
»lix, machina learum inftar claviculatim fpiratim- 
» que flriata, cuius circumdu&u attolluntur & fuftinen- 
» tur graviffima pondera. Hac utuntur aurigae Germani 
»iü fubvehendis curribus onuflis, ut fi quid eft in roris 
» vitii extrahant, corrigant & reponant. Vulgo , une vis. « 
DALECAMPIUS. — » Ait auGor, «poros d" 'Apyiund ne b 
»s$)ps Th» Tut (Mikoe. xa Tac xev. Et Proclus: » éa1E ox 
iv Tois qp ToU "Apysjsid'ous "opcm. Sed de helice multa 
viri do&i, quae non repetam. « CASAUB. — Satis-ne con- 
flet hodie inter do&os fonat artis mechanicae peri- 
tos, quale potiffimum fuerit inftrumentum , qualisve ma- 
china, quae Acix hic vocatur, mihi non compertunr. 
Pro eo quod au&or nofler ait, xaTagxevácas "yap 4» 1- 
Ka, Tb TUA. CX. €i$ Ti? SaA. xaTIya'ye , Plutarchus loco 
cit. fcribit : avrbs ("Apy uud us ) amalev kaBipasvos , oU «6 
7TÀ GToVÀUf , &ANA Mpiquu, T) Xyepl GSíOF &pxy Tiya T0» 
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b^Ave-wácToU My avnj.a Tos qpougn&yso helor xal 
à&cTaíc1os. Machinae genus defcribit Vitruvius lib. X, 
cap. 5. quod polyfpaflon appellatum ait, quod multis orbicu- 
lorum circuitionibus & facilitatem prae[let & celeritatem. Sed 
illius quidem machinae ufus zres ordines hominum requirit , 
funibus onus ducentium. 

^— 'Qe dà xal 1& Aprrk Gc, Excurrit continua periodus 
usque ad finem capitis; cuius periodi cum longior fit 
protafis , repetitur particula os fub finem, os ovy 7v éx- 
7és éviQ&yeiuy éZetipry&gaTo, 

Gy (WAw» ) oi aoAN0) d'exájsvoor soar. Sic codex 

. mstus uterque; re&Qe deéxauros a fingulari d'ex&mreos , 
contraCle Z'exeurovs , quod idem. valet ac d'exajysvaios , de- 
cem librarum. Eadem formà «evr&vovs didum vidimus 
IV. 148. f. Sic é£&urove , & ipfum Z«x&urove , apud Eu- 
f'ith. ad Od. 7'. pag. 717, 17. Quod temere J'exaáuraios 
pofuerunt editores, id in accentu etiam pecgabat : opor- 
tebat faltem Zxapuraizi. — [bid. » Ait de clavis aendis , 
» quibus munita haec navis, dià 7pumáyey d" »cav ovros - 
» njzoguéroi. Itaque etfi decem ac quindecim pondo pen- 
»debant hi clavi, quia tamen rercbra terebrata erant fora- 
»mina in quae erant immittendi, craflores fesquidigito 
»ipfos effe non oportuit, aut circiter. Nam ultra hunc 
» modum terebra non habet explicationem , au&ore Vi- 
»truviolib. X. cap.22.« CasAUB. l/&d.T7e)0f£ €*«- 
pMíva e curéxyorrss. eTapivas corrigendum fupra mo- 
nui ad pag. 206. f. In articulo mafc. gen. T eV s confens 
tiunt ambo mssti noftri cum editis , licet analogia defide- 
rare videatur ut fit nomen foeminini generis , quemadmo- 
dum etiam Euítathius ad Od. &'. pag. 221, 9 (qq. plus fe« 
mel ufurpavit: de quo etiam monuit H. Steph. in Thef, 
hac voce. 

MoxuBdaivaie Ji xepapimiy. Amt TEyVOU/TO, 
Haud: dubie aut uox vf ívaise ( five, quod perinde 
eft, uo^niBd vais ) xepajpsíaiv oportebat, aut. (4 o- 
AvÉS aívais ( vel uoxidalvai ) absque xegajsicw. Nam 
po^if dama (vel uonigdua ) fubftantivum : quare 
infra (lit. d.) Jià xepajuid'wr ii j40»vfJ'aivov dicit. Magis 
tamen de g/o£o vel glande plumbea ufurpatum videtur id 
nomen, quam de /amina. (Confer Indicem noftrum Grae- 
citatis Appianeae, hac voce. ) oves, vero , vel o- 
AíÉdives, adie&ivum eft; qua ratione joda ( vel puo- 

"Animady, Vol, III. L 
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Moda Ere Polybius dixit, VIII. 7, 9. & XXII. 
10, 4. Non damno verbum reereyaroUrro , quo ufus 
eft Epitomator ; cui illuftrando valere poterit nomen c7e- 
yardjaTa , quod ab Hefychio & ab Etymologo exponi- 
tur oi ér. ois ToÍXoi6 gUvd'emjsot. vel éyd'emaor. tenen 
dum putavi id quod & hic cum editis habent vetuftae 
membranae, & paulo ; »ft (lit. d.) rurfus eaedem mem- 
branae dederunt; cuius verbi vis in ad/lringendo pofita eft. 


AD CAP. XLI. 


"Hy J* à vaUc 78. uv xaTacxsvS sixócopor. Dale- c 
campius: JPV'iginti remorum ordines in ea navi fuerunt, Ad 
quae verba nihil Cafaubonus ; fed PAL MERIUS haec ad- 
notavit: »Bene ita vertit interpres fecundum rei verita- 
» tem ; male fecundum verba mendofa, quae vertit. Pu- 
»tavit nempe, eixócopoy var fuifle navem viginti re- 
» morum ordinum ; fed debuit in Graeco fecundum fuam 
» verfionem mutare vocem sixócepos in sixosüpne: [at 
» Graeca Athenaei numquam edidit Dalecampius:] ma- 
»xima enim eft differentia, Eixócopos, navis eft a&uaria , 
»non magni pretii, quae viginti tantum remis agitur , ut 
» dicitur 7piaxóvTopos , quae triginta. At ei x om pns, na» 
» vis erat maxima & molis extraordinariae & flupendae, 
» quae viginti remorum ordines habebat.« Sic ille, in Exer- 
cit. in Au&. Graec. pag. soo. Quod fane veriffime obfer- 
vatum. Nam fic sixócopor ravr ( ut alia nunc, aliosque 
au&ores omittam ) Hefychius & Etymologus diferte ei- 
Koc &xoroy interpretantur, quod nequaquam convenit huic 
loco. Contra, quemadmodum prodigiofa illa Ptolemaei 
Philopatoris navis ( pag. 203. e.) rézsagaxorrnpne fuit, 
fic hanc Hieronis sixocfipnv fuifle, id eft, viginti or- 
dines five verfus yai. ie remigum confentaneum eft ; cuius 
generis unam etiam deinde in Ptolemaei Philadelphi ad- 
paratu fuiffe, ( fortafle hanc ipfam, quae ab Hierone 
dono miífa eft patri illius Ptolemaeo Soteri ) cum dua- 
bus Tpia&xorTnpegi , aliisque przxeid'éxnpsgi , & pluribus 
puo minoribus, dixerat Nofler pag.203. d. Quare 

aud temere feciffe doClifümum LrROY puto, quod haud 
cunétanter , eicoserem fuiffe hanc navem, 1d eft, viginti ver- 
fus remigum habuiffe pronunciaverit, in libro, cui titulus 
Les. Navires des Anciens. confidérés par rapport à leurs Voiles , 
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c Parif. 1784. cap. 4. ubi de hac ipfa Hieronis navi egit. 
At equidem, verofimilem ac propemodum certiffimam 
emendationem fub contextu indicaffe contentus, vulga- 
tam fcripturam, quam uterque nofter codex mstus tue- 
tur, non fum auíus loco movere ; quoniam fieri potue- 
rat, ut fcriptor ille, e quo defumta haec narratio, vo- 
cabulo sixózepes pro eo, quod utique aptius & magis 
proprium erat, uteretur. 

Tpirápod'os Jé. Attigerat hunc locum Cafaubonus fu- 

ra, ad p. 203. f. fed ita ut nihil definiret, Praetermifit 
ita verba Leroy , cum longe plurima parte defcriptionis 
huius navigii, in velorum maxime rationem inquirens, 
VILLEBRUNE in verfione fic pofuit, i/ avoit trois courfiers ; 
fubie&a adnotatione huiusmodi: »&pod'es fignifie, à la 
nlettre, passage, chemin; 6 en terme de marine, fur 
»nos galires, coursier.« Gallicum illud vocabulum in 
Di&ionario Academiae olim regiae Gallicae fic exponi- 
tur: »Coursier, en termes de Marine , c'eft le paffage de 
la proue à la poupe dans une galére entre les bancs des For- 
cats. « Latine re&iffime (puer foros reddideris. Navis au« 
tem fres foros habens, idem fere fonare videtur ac tres 

ntes habens, — lbid. Th» dày xaTorá& To. (Ícil. a&pod'ov ) 
b. v $& & ivl TW *yópoy. Quo pa&o, cum modo praeceffe- 
rit yaUs , defendi poffit 4 vv, quod cum editis hic ha- 
bent veteres membranae, prorfus non video. [ítam ta- 
men fcripturam non modo inta&am reliquit Cafaubonus, 
fed prorfus filentip praeteriit. Monuit VILLEBRUNIUS , 
(x ovc« corrigendum; quod in oculos incurrebat. At- 
qui id ipfum perfpicue dedit nofter ms. £p. 

éq' fip d'ia xuujkaxoy uxyoy n xaT&Bacic érylreTo, » Per 
»fcalas plures: vel, per multorum graduum f[calas. Nam 
»xAÍaL utrumque fignificat, gradum, & fcalas. lllud 
» commoditatem defcendendi indicat : hoc, intervallum ma- 
» gnum, quod ab una contabulatione fuit ad aliam. « CA- 
SAUBONUS. — Mihi prior ratio potior vifa erat. Ambi- 
gue Fillebrune expreílit : on y défcendoit par de nombreux 
gradins. 

sle Tàs A'inlitae : & mox, Jíarrar TeTpixAuvol Toi$ &y- 
dpáci: dein, à JÀ vavkanpix. Jíaira, Quemadmodum 
evu-ósie non modo convivium fignificat , fed & /ocum 
ubi agitur convivium , coenaculum ; (, veluti pup ser d. e. 
&f.) ic & Zíara , non modo victum, - » €Otnam , 
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denotat; ( veluti, zapà Ti» Jíarrar, inter epulas , faepe c 
cum apud Noftrum, tum ym alios; ) fed & coenaculum, 
locum ubi vi&lum capimus, Àt quemadmodum Za 7ác0a4 
& vh» Jíarrav vuticÜas e(t etiam, generatim , vitam age- 
re , morari aliquo in loco , habüare; fic & à díasra, habita- 
tionem quamlibet , aut conclave , frequentiflime denotat. 

, Tavra dà várTa, Jüredor ei ev év aDaxiaxoi avyuslo 
pévoy. éx. rayToiay Alloy, 6c. » Expofuimus hunc locum 
» Commentariis ad Sueton. lib. I. c. 46. ubi demufivo ope- 
»re notamus. Eft vero argumentum Principis literarum 
. ramantis , quique ( ut ait Pindarus ) &ya«iteras povsixns 
nér &àoro , quod obiter hic obfervatur de Hieronc : qui 
n te[felatis fuae huius. navis pavimentis univerfum lliadis ar- 
» gumentum curaverat exprimendum, Sic rex Franciícus, pa- 
»ter ille & Mecaenas literarum ac literatorum , in cuius- 
n dam praelongae ambulationis , quae Fonte-bellae-aquae 
» vifitur , parietibus, univerfae Odyíleae argumentum ío- 
vlertis pictoris penicillo fpe&andum exhibuit. Lege au- 
v tem fic: áv ois "y xaTIGXéVagjévor eràs ó mpi Tiv lui&- 
nd« jVÜor Savjuacios T&ic KkaTaGkeumis. Xày Tai üpoqais 
»x« Jupot.agi dà or&yTt, iy TaUTO "TeTOMAÁÉva. «. CA- 
SAUBONUS. — "AflaE, eft tabula calculataria, àfBa&xior , ta- 
bella. &faxíexos , minuta tabella, te[Jula. Verba ifta, ravva 
Ji aáyTa, J'óvrsdor sixev, - - mavTolov Aller, citans Eu- 
flathius ad Od. 3'. pag. 286, 40. haec adnotavit: "Evó« 
dpa 7b a[uxignols. E vd d'nAov, ox ov poor ám) cavídoc 
6 &faE xal Tb &fdxior, &AA' id'oy xal ám) Aídov , Gji077, n- 
pbvov EuMrois &&aEw. Sequentia apud Noftrum verba , 
in hunc modum expreffa diftin&aque legebantur in editt. 
Ven. Baf. & Caf. 1. áv ois i» xeTkgu. mds 6 eph Tür 
"Ida, julos Savjsasios. Tdit T$ XXTAGK. - - TAVTU W 
T&UT& "T éTOIV"J.ÉY d. xaTX di &c. Quae eodem pror- 
fus modo tenenda iudicavi, nifi quod memovnpéíra 
Ícriberem , quod percommode dedere membr. A4. in eam 
fententiam , quam in latina verfione expreffi. líta verba 
várra, TavT«, referuntur ad eadem illa conclavia, de qui- 
bus initio dixerat , TauTa Ji vrarra. J'amrcder eiy ev. Ver- 
bum évemórnro fonat diligenter , exquifue elaborata 6 orna- 
ta erant : quo verbo in eamdem fententiam idem au&or 
utitur p. 208. b. cum ait, » Jé vavs aca. oixelaus "ypa- 
e«is émezórre. Hoc loco in ed. Caf. a & 4. fervatà re- 
liquà omni verborum ferie, temere poft Savuaasíos di- 
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ftin&io orationis protíus deleta erat; poft mrerempéra vero 
comma loco maioris diftia&ionis erat pofitum. In ms. £p. 
defunt verba, T4ic T€ Xa&TackéURis — — "reToOrhiséva. 

d év ois xsTei varTOIUI SaUuuucior Beay Um ep RA Ao 
Tes (meptiB&ANorT6s edd.) aic qureiai dix xe» 
paíd'o» d uenviduioy xaT pedet veuévoy. Cum 
mrepiBzAAoyres vulgo legeretur , etque verbum x«v«« 
vreyvopévoy, ad ita y oie knot - -.— jon vÉd'uivov haec 
adnotavit CASAUBONUS : »Lege Ji xepupíd'ov jonvf- 
» duy», fublato à. Hoc vult: inflirutos fuiffe omnis ge- 
»nris hortos in ambulationibus illis: ex quibus hortis manan- 
»tes plantae per laminarum  plumbearum commi[furas , navem 
» lotam circumdabant, Kirot funt, herbarum hortetifium 
»inftütutae areolae in congefla terra fuper navis tegmen: 
»vel erant iis fimiles quos /4donidis hortos vocant, ih 
» quibus alfiofae plantae educantur intra aepiqopitTovs te- 
wflas: cuiusmodi & illa do/ja erant, quorum ftatim fi 
»mentio. Sic plures horti fa&i erant 1n ambulationum 
» fuperficie. Kepam.íZ'as uoAvÉdaivas dixit, ut Suetonius cha^ 
» tam plumbeam ; [in Ner. c. 20. ] quod pluribus ibi expo- 
»fuimus. Laminas plumbeas fignificat, in fpeciem laterum 
» formatas. Sic paulo poft, [ p. 208. d. ] saívüot j.oA684'ov. 
»lllae ipfae funt, de quibus ante locutus audor , 
» [ pag. 207. a. ] Tuis éx quoAUÓd'ev mroimbelanie xepapáciy 
»d4el xaf' 0 rave. & iterum [ lit. b.] uoxvfaírais xépd- 
»uloiw &TtaTeyVoUrTo.« — Equidem, ficut loco proxime 
Citato oAvAd Íraus im poo»ifdívaie ) xepupsiciw prO q«o- 
Avd'uirz:s me malle profeffus fum , fic hoc loco ferrá 
poffe xepapíJ'ar 8 joxvQd'uivay iudicavi: fm deletam i 
coniun&ionem malles, rürfus i4eav&Jiywy. Oportuiffe mili 
perfuafi. Ad eadem verba in diveríam partem commen 
tatus eft ConaY : » Forte legendum (inquit) Zi xepa- 
» uid'oy &An0ivav, tegulis veris, i. e. ex terra fatis. 
» Addit &anbrya» ex induflria, ne confundantur fcilicek 
»cum tegulis, quibus fupra (lit. a.) éx j«oAífov vmonéci- 
»ncxi, & (lit.b.) uoxvÉd'tíreis ( malim jonvBd'ívars) ad- 
» didit. Quod attinet ad le&ionem textus, ea fi legatut 
» ut eft, 5 uoAvZamoy redolet marginalem notam inepfi 
» Grammatici , vel corruptam le&ionem «v &Anbijav: fa 
» mutetur in c) poxvÉ'aivsv , ( vel o0 monvBJíruv, ) erit 
» dilucidatio —— ; a Grammatico tamen do&o fatis 
» adícripta. Conf. quae de notione vocabuli &an(iyos fi 
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»perius dixi not. ad pag. 202.a.« Sic. Vir do&iffimus d 
in Notis msstis ad hunc locum. Mihi vero haudquaquam 
improbabile videbatur, terram eam, quae ad formandos 
iftos hortos fuiffet adgeíta, quae fubinde etiam irrigan- 
da erat, ( conf. infra lit.e. ) plumbeis laminis, tam infra 
Argon » quam larera undique cingentibus , conclufam 
fuifle & coércitam. Quo etiam valet verbum x«Tec 7 «- 
y*omuávor, quod, cum deeffet editis, dederunt nobis 
veteres membr. A. idemque verbum & ex cod. Hermo- 
lai Barbari adnotavit Villebr. pro quo ex codice Roma- 
no xareécTéyvojéva, in leGionibus Aegianis adnotatum 
reperio: de quo miror prorfus tacuiffe Cafaubonum in 
)Animadverfionibus. Quod fi xareeTeyrouéroi effet, po(- 
fet ad xmmo: referri: fed xaTesTeyrojsérov haud incom. 
1n0de, ac fortaffe commodius etiam , ad xegapíd'wy oA vB- 
Siver refertur, id eft, ad laminas plumbeas , quas firmiter 
cempatlas & inter. fe conftri&las dixerit, ( conf. fupra, lit. b.) 
fcilicet ne aqua penetraret: five vulgatam fcripturam te- 
neas, gà xepapidoy 8 oAvGdeuvear , poíhs intelligere, 
porüm cofüs laterculis , partim plumbeis laminis ; puta, fun- 
dum co&lis laterculis fuiffe ftratum, latera laminis plum- 
beis cin&a, omnibus firmiter inter fe compactis conftri- 
Gisque. Epitomator , omiffis iftis omnibus, nude fic fcri- 
m » év ole xforot "rayTOIo ka) dfknya) XiTTOU ASUXOU KC. 
vocabulo xs: obfervabit diligens le&or, plerumque 
in plurali numero illud nomen s ancho Graecos: quo 
commodius au&or de pluribus areolis loquens , variis 
plantarum generibus inftruGis, xnve: va»T«or dicere po- 
tuit. lam, quod ad verbum m «pifaA^orTes adtinet, 
quod vulgo hic confentientibu$ membranis 4. legebatur, 
quo pac&o illud probare potuerit Cafaubonus, & in ea 
quam protulit interpretatione adquiefcere, non video. — 
» Multum me fallit conie&ura,« ( fic ad hunc locum 
PaLMERIUS monuit , Exerc. in Auct. Graec. p. $00. ) vaut 
»ícripferat Athenaeus oy epil&AAorTé*, circum virene 
»te$ 6 ramof. Nam xmro; eepiB&AAorres in navi habet 
» aliquid duri, imo abfurdi; & magis convenit «pi. 
pÉaAXMóéUuSvYo1u —. CORAYUS nofter, vulgatum ce- 
pi&&Anovres defendens, fcribit: »Forte legendum , 7egi- 
»Ü&AMMTIS TÀ$ QUT&ÍcGf.« — puto hoc fenfu, com- 
prehendentes , complexi plantas vel plantationes, Sed vereor, 
ne pro ea fententia régifaAA6.6voir in verbo me- 
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d dio. ( quod Palmerio in mentem venerat) fcriptum opor- 
tuerit. Ego, memor frequenter a librariis inter fe muta- 
ias praepofitiones sp) & iip (in compofitione prae- 
fertim verborum ) me obfervafíe, UmepgB&^AAorTat 
debuiffe librarium mihi perfuafi ; ut effent xnvo; vavroiot 
Javuacios vartpBaANoyTes Taie qureiaie , horti. varii fne 
ris, mirifice praejlantes ( vel excellentes ) plantationibus, Nam 
etiam aliàs dele&atum videmus au&orem, e quo haec 
du&a funt, verbo illo vmepBaAAsi : fic quidem & paulo 
poft ( lit. i UmspDBaAA Tes xaT&CXsUuGTo dicit: rurfuse 
que pag. 20 £ BáÓes UmtpÜ&AAo? (yovca. Sic vero & 
UmephAAMeveay opuÀy , da-jAsiap , y «pav, Polybius dixit 
locis in Lexico noftro Polybiano indicatis. 

exa xiTTOU- A£UX0U, — Àd iftam Aederam. albam. referens 
dum ceníuit Villebrune id qe fupra ( p. 206. f. ) vul- 
o legebatur, xal xízzer áx ToU Pedavov. lbid. xal 
4. TÉACY, 0» ai jiqur. ReGe fic edidit Cafaubonus. 
Perperam &umsAsroy ai &íta) ed. Ven. & Baf. cum ms. 
4. apmé^oy Bitai ms. Ep. 

e. Ti» üpoqn» xvmapírrou, Tà$ di Supes dAéQarTos xa) 
Svícv. Intellige éx xvzeapírzow, & 4Z é^eQ. xa) Xulov, 
conf, ad pag. 201. a. Defunt ifta verba Epi Eít vero 
Svey five Swer eadem arbor quae 3ó« , vel 3vía , vel 
Suri : de qua fupra ad pa 20s. b. Latinis citrus atlanti- 
€x. Vide Pünium,, lib. XIIL cap. 15 fq. fe&. 29 & $0. 
lbid. ypaqais dà xal &y&Aaciv Gc, Et haec defunt Epit, 
Vulgo vero, nullà interpofità dictindtione , fic legebatur, 
7às dà Sopas éAéqavros xal Suioy *ypagaie xal &y&^ua- 
civ &c. Quod ferendum non erat: haud dubie aut »ypa- 
q«i; dà, ut nos ex conie&ura edidimus, aut »ygagais 76 
oportuit. 


AD CAP. XLII. 


ey oAacTipoy, exhedram interpretatus erat Guil. Bu- 
daeus; locum in quo commodum efl ao^&Qem 6 quiefcere. 
pofl labores , Henr. Stephanus. Intelligi autem otium lttera- 
tum debere, tonílrat id quod conunuo adiicitur de 4i- 
bliotheca. 

f xarà dÀ Thy opor vróAory. Vide Polluc. IX. 46. & Wef- 
feling. ad Herod. ll. 109. quibus adde quae de vóAe ve- 
terum disputavit Bailly , in Hifloire de mns Eclair- 

4 
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ciffimens lib. IV. fe&. 44. p. 384. Tbid. xa&, Th» 'A»y pa- 
d'írny. Sic*ms. A. & Ep. quos fequi debui: licet 'Ay pa- 
J'ivày acute, quemadmodum hic editum erat, vulgo et- 
íam apud Polybium & apud Diodorum Siculum fcribi 
noverim. Efle unam e quatuor partibus , quibus confta- 
bat urbs Syracu(anorum, vel ex Cicerone Verr. IV. 53. 
notum efl. — /bid. áix« TépomÜe» vOv Tol ev. Sic ms. Ep. 
bxeTépou 78v Toiyw» edd. cum ms. 4. ubi éE éxaTépey 
corrigebat ConAv. Paulo poft quidem ( p. 208. a. ) rur« 
fus vov Toiy ev éxeTépobey confentientibus libris fcribitur, 
xaTtcxéUucTO ÓJià poNfdoéuaros xe) $avídoy x^t914a 
& ti y ix Ovorpoteioy. Cum x^«ic 7 v perperam in editt, 
Ven. Baf. & Caf. 1. confentiente utroque noftro msto le- 

retur, eius loco vatízrov pofitum eft in ed. Caf. 2. & 5. 

go ConAvo noftro obtemperavi, kA«r1c75y Corri- 
gendum monenti. Sic paulo ante üdpebnx» x^eicT) me- 
moratur. Eiusdem CoRAYI1 ingeaio & itla emendatio de- 
betur éve7pédorTo, pro «0 árpéqorTo, quod quam- 
quam uterque nofler codex cum editis tuebatur , tamen 
mendofum effe non dubitavi. Cum eodem Viro doGo 
fufpicari licebat, pro év & , oportuifle év 3, fcil. 3aAéT- 
1» : fed hic quidem ferendum vulgatum ceníui, ad ix6vo- 
fpoceioy relatum. rAnpee 3aAaTThé, marina aqua repletum : 
fic de navibus, Sea&cene trium arTo, Appian. Hift. Syr. 
€. 27. & Civil. V. 8«. & Tài» Sáàaaccar (n vavs ) &üpoos 
éd'éx ero, idem Civil. V. 107. 

Uanpycoy dà xal TOv "rol^r coy üéxavrépulev T phe o1 erposom- 
Mévoi , - - íq' 8v kaTeaxevacpéras heap Euxolikat Gr, 
»Planius fcriptum eft in Epitome 76 oi "rpoetucy. 
» Sed hanc.le&ionem confutat fequens locus, [hac pag. 
»lit. c. ] ubi eadem vox iterum pofita. De illo mox vi- 
» derimus : hic vero Tpózo» tignum fignificare, non male 
» coniicit Dalecampius. Videtür, fi mendo caret codex , 
» artis fabrilis aut lignariae proprium efle vocabulum, ut 
»alia multa omnium artium ; quae hodie obícura effe 
» vel doctiffimis, amiffis eius argumenti libris, mirum 
»non eft. Veteres magiftri hac in parte qüianta negligen- 
»tia ufi fuerint, omnes fciunt. Praerer vulgo notam & 
»pueris huius di&ionis fignificationem , accipitur in re 
»nautica pro funibus vel loris: ut cum ait Scholiaftes 
» Ariftophanis, ueyy&Aor Toig Tpinpeziy Uqlasuol "yfvorrat, 
nó Gy às xumaS éUfikAMwTES éko7IAÉTOUF, ÉQp&TTO/TO 


- 
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» P5 xal d'epuatirois Tpboroie epos 75 uh Tpífaebas 73 co 
»vwdwpuarz. Hanc fignificationem non praetermiferunt 
» Grammatici : de ea multa Hefychius. « CASAUBONUS. 
— At, quam fit illa fignificatio ab hoc loco aliena , ad- 
paret. Nec vero quidquam usquam reperio, quod vel 
ad firmandum vel ad illuftrandum fignificatum , quem h. 
l. habere videtur id vocabulum , pertineat , nifi forte huc 
faciat quodammedo id quod obfervavit Etymologus p. 
769. lin. 2 (qq. TgomiZia , Tà «ie Tpioriw ves. evüeroUjseva 
Am - - - xal ó rpomós íq' oU Tíleras n pris. ld 
efl: Toorifiz, ligna ad carinam navis idonea. - - Eté 
Tpomrs , fuper quo ponitur carina. Igitur videndum, ne Tpe- 
70i acute apud Noftrum fuerit fcribendum : quemadmo- 
dum & in altera fignificatione 7pez*e, non vpó^res, reGe 
fcribitur. Propemodum vero praeferendum iudicarem 75- 
^ot, quod & nofter ms. Ep. agnofcit ; nifi verbum ^rpoe- 
ecUéror aliud nomen fibi iun&um defiderare videretur. 

b  &rhurTís T$ ertpéTpty ov Tr vaUr éx Tos lEaemiyuir , oV 
TO9Uf Uyxovus UemtiAÉgiTay 6c.» Euflathius legit érzós. « 
[ad Od. «'. p. 19, 11. Male, haud dubie. In éx7»« cum 
edd. & ms. A4. re&e confeqtit nofter ms. Ep. ] » Quid fint 
5 atlantes & telamones in sRtireBura, habes apud Vitru- 
» vium lib. VI. cap. 1o. Sed adícribenda funt Euftathii 
» verba, quibus hunc locum expofuit. Kal íces TeraóTns 
» érrolas erupit, TQ AtieTYoToQIg TW ol diTAayTES , Év TQ, r6 
»prírp& ov TÀW vaUv &ThavTés érTós, épomWy eis. — el pu 
»4&pu Qudiz, 4i T' oUv à»d'pi&yTes ?cav écTnAOj.ÉYOL opos 
» uiunaiw "ArAayTOs. Forta[fe ab eadem mente, (| fustinendi 
» nempe fignificarione) dii funt apud Deipnofophiflam &r- 
»Àa»Té$, cum ait: navem ambibant ab interiore parte 
» atlantes fenorum cubitorum. Nifi tamen figna porius funt, 
» animalis figurà ; hoc ef/, ftatuae, pro columnis pofitae, 
» figurà Atlantis, « CASAUBONUS. 


AD CAP. XLIII. 


Totvov Jb ( TG» müp*yov ) ix&e Tw "apedíd'evro xepaicu dvo, 
áq' àv xaTeexeUas To QuTvajuaT& , di! Gv ngierro Aílor gor 
ToUt U^ToTtAéorTas Tüy "roAeuior. DALECAMPIUS: Harum 
fingulis adnexae fuerunt antennae , 6 fuper his aperta forami- 
nd , quibus in accedentes. hofles faxa deturbarentur, Ad haec 
InEM in ora: » xepaiai , antennis fimiles trabes , transvere 
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»íae. dQerróuaTa, veluti feneflrae , per quas in fubeun- b 
» tes deípeGus effet. « — Tum CAsAUBONUS: » Nolim 
»xepaíar hic antemnam latine dici, fed tignum eminens vel 
» proieclum. Duo fuere parietibus turrium infixa tignorum 
»capita, fuper quibus extru&da erant à qa«T»wueTa ; 
» quo nomine intelligitur hic paries aut lorica crebris diflin- 
» a toxicis. Appello roZ, cum Symmacho & Grae- 
» cis lurisconfultis, feneflras longas & (las , ad emitten- 
»da potius tela, quam ad lucem admittendam factas. Fre- 
»quentiam earum fene(trarum in illo pariete declarat ad- 
, wpellatio q«7vaj«aTec: quod verbum opus fignificat ad 
» praefepis formam fabricatum : cuiusmodi fpeciem exhibent 
» lacunata domorum te&ía, Caeterum xepeiaus. iftis fimiles 
»illae fuerunt, quarum mox [ lit.d. ] fit mentio, etfi 
»longe alio in loco fitae.« — VILLEBRUNE, fuà au&o- 
ritate , (fed praeeunte, ut videtur, ADAMO ) cum verba 
Graeca fic convertiffet, Ju haut de chacune de ces tours on 
avoit fait deux. faillies latérales percées de crénaux &c. in fub- 
iedia Adnotatione fic praecepit: » Cafaubon devoit lire ici 
» aptdédjsnrro , non. rapsdéd'avro , quoique ce mot-ci foit 
»le texte actuel, Enfuite xegaias font des satllies.« — 
Qui ficut gratuito prorfus &*fruftra fumfit, xépaíav fi 
pores proieduram aedificii, fic non minus temere ver- 
um «ped édismrro huc invehere aufus eít. Nomen xe- 
paía, proprie antennam (onans, fubinde pro roflro illius 
machinae u(urpatur , quam tollenonem latine vocamus, fub- 
inde etiam pro ipfo to/lenone. Sic quidem , quas Polybius 
VIIL 7, 8 & 10. & XXII. 10, 4. itemque quas Plutarchus 
in Marcello, pag. 306.c. xspaías dixit, easdem Livius 
XXIV. 34, 10. & XXXVHL 5, 4. tollenones interpretatur. 
Conf. Sigonium & I. Fr. Gronov. ad Liv. XXIV. 34, 10. 
Caeterum, fatis fanum eíle verbum «aped éderzo, non 
equidem fpondeam ; ac fuit cum "«pezíéteis7o legendum 
fufpicarer: nec tamen magnopere folicitare aufim. Tuen- 
tur illud quidem cum editis ambo noftri codices mssti, 
Pro eodem paulo poft ( lit. d. ) fcribit au&or, &£ éxaeTov 
7G» icTG» képaiai Nilogópo) éEuprurTo, eàdem fere fenten- 
tià. Vocabulum q&7roua vulgo /acunaris vel laquearis ge- 
nus quoddam denotare, ita firzatum ut aliquam cumi prat. 
ftpi fimilitudinem habeat, fatis conftat: atque ita reddi- 
dimus apud Noftrum pag. 196. c. & apud Polyb. X. 27, 
10. Conf. Wefíleling. ad Diodor. Sic. lib. I. cap. 66. Ne- 
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. que aliter veteres Grammatici interpretantur. Hefychius: 
QaTvosoTa* gavidupaTa : & idem alibi, eveyaspaa oi- 
xov. Suidas: $«TvópaTa caviddjaTa! aTéyn. d'ityAuga. 
Ib: editio princeps Mediolanenfis, nulla poft cavid'éjsa T 
interpofira diftinctione , carid'ógaTa aTéyn d'iayAvoa ha- 
bet, paulo propius vero: nempe c«ridóuara c Téyms 
di&y^vza videtur oportuiffe, ut eft apud Euftath. ad 
Iliad. €. pag. 414 extr. Pari tamen modo , ut vulgo apud 
Suidam, editur etiam in Etymologico Magno, col. 789. 
At hoc loco idem vocabulum magis ex conie&ura, quam 
certa ratione , interpretati funt viri do&i: & Cafaubono 
quidem ac Dalecampio, feneflras & foramina interpretan- 
tibus, iam praeivifle alios, ex lndice Thefauri HENR. 
STEPHANI diíco, ubi ait: » éazrogara ex Athenaeo af- 
»ferunt & pro navium foraminibus, per quae in adnavi- 
» gantes miffilia emittuntur. « 

€  Teiyos dà ér&AEes €x or x2] xaracTpopuuTa Ji vehe 
émi xixvifayrov xaTecXeUaud To" áq' oV Ailofónos &équiaTixés 
6c. Vertit Dalecampius : Super navis foris murus praeterea 
cum propugnaculis extru&lus fuit , 6 in «o iaciendis faxis col- 
locata machina , lignis in tria veluti crura divifis fuffulta, Ad- 
notavit autem CASAUBONUS : »lllud Jia vec interpre- 
»tor , fecundum navis longitudinem, Sed miram íententiam 
»haec verba continent. Quis enim credat, murum, de 
» quo loquitur, fukris tripedibus [ haec enim funt xiAAM- 
siens] fuiffe impofitum ? Cur non porius tabulato na- 

» vis eft fuperftru&us?. An hoc eo fine fa&um , ut trans- 

» ferri mangana fimul & hic murus pofTent in quamcun- 

» que partem opus effet , manente interea navi immota ? 

» Nam cum loco moverentur catapultae & balliftae, ipía- 

»rum quoque propugnaculum , quod erat i(tud Tei» of , 

»transferri oportebat, Probabilius videbatur nobis, noa 

»loricam quae defendebat tormenta, fed machinam quae 
»faxa & haftas iaculabatur, fuiffe collocatam fuper cilli- 
»bantibus. Quare ita le&iionem concinnabamus: Te/yos 
» dà tras (yov xa] xaraaTpojaTa, dià velos xe Téaxé)a- 
»eéTo áéq' Oy éTi xixx&yTov AlloóAos éqeir Tie. Hoc 
»eít: Murus cum propugnaculis , itemque tabulata in. navi 
» fuerunt. extru&ía: quibus impofita erat. catapulta. tripedibus 
» fulcris fustentata.« —  VILLEBRUNIUS Graeca fic con- 
vertit : Le long du vaiffeau , & de chaque coté , [haec pro- 
xima de fuo adiecit ) J'en avoit élevé fur un échaffaudage 
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volant , un mur ayant des banquettes 6» des parapets , oi ctoit c 
placé un lithobole, Epitomator , omiffis verbis 7eiy os 4 
- - xaT XeUudTo, deinde fic pergit, »uloZónos Te éqti- 
eTixe &c.. Membranae A. ab edita fcriptura nil diffident, 
Mihi locus minime ad liquidum perdu&us videtur. Su- 
fpicor vero, non id dicere voluifle Mofchionem , nonnif 
unam catapultam muro illi fuiffe impofitam ; fed in. catapulta- 
rum numero fuiffe unam «á magnitudine eáque vi , quam con- 
timuo exponir. De cillibante adnotavit DALECAMPIUS id, 
quod ex Ariftophanis Scholiafte ad Acharn. vs. 1521. do- 
cuerat Suidas: » KuiAif&e , inftrumentum in tria veluti 
»crura divaricatum, cui fatigati pugna milites fcuta im- 
» ponebant. « 

TpiT&AanyToy Alloy &qieís. Haec cum Dalecampius red« 

didiffet, quae faxum trecentarum librarum pondo vibraret ; mo» 
» nuit CASAUBONUS : » Verte, faxum emittens pondo ccc£x. 
» Nam T&^arT« fingula Vitruvio pendere (ciunt do&i pon- 
v»do cxx.« lbid.éxaTepoy Ji Ta» fenov $ÜaA^ay él 
wT&dwy. Nefcio quem nodum hic in fcirpo quaerens Vil- 
lebrunius, miras emendationes, minime illas neceffarias , 
excogitavit. Nihil verbis iftis planius. Ad s$B«Aev intel- 
lige 7» ummy &rsaa Tovro: machina illa emittebat utrumque 
teli. genus ad. fladii longitudinem. : 

péT& dé TaVTR "apeuTphjLoT a ix Tpbm oy mu- 
x éev guyxsijsera , dià uooceuy axo xptuópeva. DAe 
LECAMPIUS haec cum proxime praecedentibus connectens, 
fic reddidit, per foramina in craffis trabibus exfculpta , aeneis 
catenis fuspenfa. 'Tum in ora haec adnotavit : »meprrpfijcet- 
» 4 , baliflarum foramina, per quac faxa eüciuntur.  Vitru- 
» vius erepírpmTa, vocat, cap. 2. lib. I. & cap. 17. lib. X. 
Denique in Addendis ad fuas Adnotationes haec adiecit 
idem Interpres: » Foramina. ln Graeco éx 7powar. Le 
»bur. bra) architedis, tignorum & afferum cava cubi* 
»lia & columbaria. Inde «roma? , denticulorum & tri- 
»glyphorum intervalla. « Sic ille. Ad eadem deinde ver- 
ba CASAUBONUS : » Non intelligo [ inquit ] ifta, uer Ji 
»TaUTA "TupXTpWUuTa, - - xpeu.djueye,: etfi placuit diu Da- 
»lecampii interpretatio, cum apud Vitruvium in defcri- 
»ptione harum machinarum «eépírpnToy legerem, & alia 
»quaedam unde vir do&us (uam interpretationem hau- 
»fit: qui TapzTphuoTz vertit foramina ; & pbvrovs , tra- 
»bes, Vitruvii verba funt lib. X. cap. 18. ubi de balliftis 
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c » & catapultis loquitur: Sumuntur tigna ampliffima longitu- 
» dine : fuprafiguntur cheloniae , in quibus includuntur fuculae. 
» Per media autem. fpatia tgnorum infecantur. & exciduntur 
» formae , in quibus exciffonibus includuntur capuula catapul- 
narum, cuneisque distinentur , ne in contentionibus inoveantur . 
» En tigna, en foramina , hoc eft, Tpévrovs & aapaTphuan- 
»T7«4, ut illas voces Dalecampius accipit. Sed non eíl 
» profedo verum quicquid veri fpeciem habet: ficut hic 
» accidir. Nam falfam eíle docti viri interpretationem du- 
» bium mihi nullum eft. Obfecro , fi 7p$o: funt trabes aut 
»tigna , quále dicemus effe hoc loquendi genus, eapapit- 
nAuTO, 6x. Tpbray avyxeijeva, ,. foramina ex trabibus compo- 
nfta? Non ex tignis foramina componuntur : fed in ti- 
» gnis aut trabibus vel terebrà vel aliquo alio inftrumen- 
»to fiunt. Praeterea, cum fuperiori de petraria machina 
»Íermoni fubiiciat au&or haec verba, uerz J$ 7aUT«, 
» errant omnino qui adhuc in iftis de illius machinae par- 
» tibus tra&ari putant. Cenfemus loqui au&orem de p/u- 
» teis , quibus tegebatur murus ille modo memoratus. Quamob. 
»rem non vragapijsa Ta, fcribi debet, fed er epepríója- 
»7T4,a2Ut Tapa&ppv;jaT«. Utro modo legas, nec a 
» vulgata fcriptura longe abieris ; & rem, quam diximus 
»intelligi, apte exprefleris. Pofterior tamen dictio apud 
» hiftoricos in frequentiore ufu. Quos enim Latini pluteos 

. »dicunt, illi aapagjugeTe , five "mapapópaTa, a fine; 
» apponuntur enim ad :uitionem : aut a materia, J'éjpere. 
» Quoniam vero plutei ifli rei, quam defendebant, prae- 
»pendebantur, eleganter & «apaprükaTa vocari potue- 
»runt. éezmua eít omne quod fuspenditur: apéprupaa , 
» quod fufpenditur ante aliud , & id obieclu fuo tutatur. Lo- 
» qui Mofchionem de re pendente, evincunt manifefto 
»ifta fequentia, J'ià aAUscav y aAxov xpsuzjsre. Porro 
» pluteos ex alia re alii conficiebant: ;(los ait au&or àx 
» Tpizroy "rax éor fuiffe avyxei&évouc. Noli dubitare, pó- 
»'royc hic effe rudentes & nauticos funes: quam huius vo- 
» cis fignificationem fupra [ ad hanc pag. lit. a. ] probavi- 
»mus. Ex rudentibus Confiebant floreae , quas machinis 
» praependebant. Caefar de Bello Gall. lib. 1l. ( immo, 
» de Bell. Civil. II. 3. ] Storeas ex furibus anchorarüs tres 
»in longitudinem parietum turris , latas 1» pedes ,. fecerunt : 
» easque. ex tribus partibus , quae ad hojles vergebant, eminen- 
» tibus trabibus circum turrim praependentes religayerunt, Quod 
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»unum genus tegumenti aliis locis erant experti. nullo telo ne- 
» que tormento trai poffe. Habemus in his verbis quicquid 
» ad interpretationem noftri auGoris iure defideres, 7p5- 
»^rot Ta 6ig, funt funes anchorarü , vrapepripcaa,, floriae 
» praependentes, « — Haec Cafaubonus: cuius emendatio- 
ner ( apaprWaT& ) adoptans Villebrune, ne quid do&to 
huic viro acceptum referret , ipfum Cafaubonum Jdegio cam 
debere , aperte fidenterque adfirmat. At ineo quidem libro, 
in quo Afegianas five lefliones. five emendationes configna- 
tas habuifle Caf(aubonum docuit idem V iliebrunius in Prae- 
fatione, in eodem ipío ( inquam ) libro, qui nobis haec 
fcribentibus ad manus & ante oculos eft, nihil quidquam 
ad vulgatam hoc loco fcripturam ^r«paTpfisa Ta. adnota- 
tum efle, nos contra adfirmamus, Vulgatum tenet ms. A. 
In Epitome omiffa ifta ipfa verba, uera dà - - xpeuagueva. 

Tpiav dà ier&v Umapyóvrov 6c. Hinc Tpi&puevoy dixit d 
hanc navem Proclus, loco fupra ad pag. 207. a. citato. 
Jbid. xepuiaa Aibexpépos, Vide fupra, ad lit. b.—— Ibid. Adv» 
Set tuoMMflov ; id eft, éx monifov, vel ponóbfd'ivoi. joAiéJou 
h.l. fcriptum in edd, & in ms. Ep. «oA ífov in ms. A4. Vi- 
de ad pag. 207.a. lbid. »íe» To dedere ambo codi- 
ces mssti; re&e, ab &gimuu. écíer To edd. — Ibid. x4. 
paL kUxAo TU veos gidWpov. Rurfus intellige éx eid'ipov. 
Suo arbitratu eiJ/peos fcripfit Epitomator. 

xaT& ToUt ic ToUs áv Toi. xa p nríois. DALEC. in malo- e 
rum carchefüs. Tum idem in ora: » Corbibus.« — Non 
male. Eft enim x«pyseiov proprie quidem fumma pars ma- 
li , ita inflrucla , ut ex ca aptari antennae 6 tollenones Po[rnt. 
lllud autem xapy5etor , in maioribus navibus, impofitum 
vel circumpofitum Sowgáxi» habet, quafi loriculam dice- 
res, id eft, corbem quadratam in qua ftare nauta vel miles 
poteft. ( Confer Noftrum lib. Xl. p. 474íq.) Quare cum 
hic dicat audor, xaz& Tous icTovs év Tois xapy nceíois fte- 
tiffe viros, perinde eft ác fi dixiffet àv Tere Soepaxíor. 
Ibid, &v) pr ToU. erpórou Tpeis &yd'pss, Voculam ovr, quae 
poft é7] ni» temere in editis inferta erat, ignorat codex 
nofler uterque. 

Ta» di iara à piv J'evrépos xal Tpíros eUpílnzav: Juc- 
«y epüs dà ó epos aupéÜn &v Toie Upseiy Ue Bpervías. ( vul- 
go Bperrasías.) Dalec. Ex malis navis , fecundus & tertius 
facile reperti. funt , primus difficulter in. Britanniae. montibus, 
— nPlane Dalecampio affentior de priore membro ; quod 
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e ille nrancum una di&ione itídicavit, legitque eopébncav 
né)x eps. Poffumus & fic fcribere, eupébnzay avrov , 
» vel ér Xixexia. At Britanniae nomeg in pofteriore mem- 
» bro fatin' ex fide? Mihi non videtur; qui fciam infu- 
v lam illam iis temporibus, Graecis Latinisque hominibus 
» parum fuiffe notam, navigationem vero in oceano op- 
» pido paucis adhuc tentatam, Legendum cenfeo, à» Toit 
»óprzi Tn£ BpeT TÍa e, in montibus Brutiorum. Eam par- 
»tem luliae fic Graeci nominant: ltaliam vero nullo 
» nomine aeque celebrant antiqui Graeci ac Tope ma- 
»teriae copiam, &qfora EoA« 6$» «m inquit Thucydides ; 
» vroAjd evd'pov appellat Archeftratus poéta: evEvAoy Appia. 
»nus: neque filet Theophraftus Hiftor. libro quinto. 
» Caffhiodorus lib. V. cap. 16. Cum noftrum igitur animum 
» frequens cura pulfaret , naves. ltaliam non habere , ubi tanta 
» lignorum copia [uffragatur , ut aliis quoque provinciis ex 
» tia transmittat, Brutiam fylvam Strabo [ lib. VI. p. 261. 
»a.] aliique Geographi defcribunt. « CAsAUBONUS. — 
De Bruizs, non de Britannia agi, nemini dubium effe 
poteft : neque id negavit SALMAsIUS, cum vulgatae lo- 
ci huius fcripturae patrocinium fusciperet , ( Exercit. Plin. 
pag. 227. ) ad aliorum fcriptorum loca aeque corrupta 
provocans. Mihi reGiffime iudicaffe WssELINGIUS vi- 
fus erat, indo&torum amanuenfium haec effe delia. Qua- 
re ficut ille apud Diodorum Siculum Ecl. 8. ex lib. XIV. 
BperTías, pro BpgerzTevías, quod ibi olim vulga- 
tum erat, recipere non dubitavit; fic mihi hoc loco quin 
idem facerem non cun&tandum duxeram. Fortaífe tamen 
haud abfíurde conie&averis, aliam fcripturam, vulgatae 
propiorem, olim hoc loco & in aliis fimilibus locis ob- 
tinuiffe, quae corruptelae ifti anfam dederit: nempe 
BpeTTiavwfüs. Nam n Bperrieyà vocatur Brautiorum regio 
cum apud alios, tum apud Polyb. I. $6, 5. & IX. a7, 
11. Ad verbum s)péünzay intelligi quidem adverbium «i- 
Xsp?s poterit, fed nil opus efTe illo adie&o nobis vifum 


erat. 

f "'Apyiund'ous éEevuplr vor, Sic cod. ms. uterque. 'Apx. 
«)pórrosedd. — Jbid.'"Oroua 2" Ày Tg vii, Evpaxocia. 
Et hoc, pro edita fcriptura, Zvpa xovceía, dedere am- 
bo codices mssti: quod cur non teneretur, nulla cauffa 
erat. Sic quidem & faepe aliàs libri mssti, cum apud No- 
firum, tum apud alios. Parique ratione Syracofio verfu , 
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fyllaba co brevi, Virgilius dixit, Eciog. 6, 1. Paulo poft f 
quidem (pag. 209. a.) & ueque alibi in Svpaxovz. cum 
editis confentiunt mssti. $ed Dorum linguà, adeoque ipfo- 
rum Syracuíanorum idiomate, per o breve, non per ov, 
fyllaba illa efferebatur. Sic quidem conftanter & Theo- 
critus & Pindarus utuntur; ita quidem, ut etiam, ubi, 
rodu&am fyllabam cupiunt, non cv diphthongum, aut o 
ongum (quo aliàs pro ev uti amant Dores) adhibeant , 
fed literam e duplicent. Vide Pindar. Pyth. IIL. vs. 124. 
& Theocrit, Epigr. XVII. 5. 

'AAeEAvrd'peéras ajTiv ueraviuacer. Defenderit for- 
taffe iftam fcripturam aliquis ex eo, quod apud Stephanum 
Byzant. legitur, Aéyerat xzh 'AMsEardpaos 75 xTnTIXÓF. 
id eft, Po[feffivum | nomen etiam 'AxsE&rdptios. formatur. At 
hoc quidem adieivum nomen in foeminino genere aut 
"AasEardpeía. penacute formatum fuerit, aut (quod ana- 
logiae magis fuerit conveniens) 'AasEzvd gere , ficut in 
. masculino. Quare probabilior eft fcriptura, 'AAsEzv- 

Jpgíd'a, quam alteri fuperfcriptam exhibet ms. Ep. Eft 
enim "aLerdyis , ut idem monuit Byzantinus Stephanus , 
foemininum 7ov 'AAsEardpevs. conf. pag. 209. m seen. 
h.l fcriptura vulgata 'AaeZ&vdpeiay , idem. nomen navi 
fuerit impofitum quod fuit urbis Alexandriae. Nec vero 
id ipfum a veri fpecie alienum debebit videri: pariter 
quidem & noftra aetate fubinde naves quasdam civitatum 
nomina habuifle ( v. c. la ville de Paris novimus. 

ps8 Gy oy baa mevTaxógin BarráQovzai. Defunt ifta ver- 
ba Epitomae. A vulgata autem olim fcriptura js8' àv, 
nil discedit (quod fciam ) ms. A4. Dalecampius cum «eo 
( fcil. cercuro ) interpretatus eft: at id Graece 40 ob fo- 
ret. $9 9v corrigendum ( pofl ulum , ícil. cercurum ) per- 
fpe&e monuit ConAv. Eamdemque fcripturam ex ora 
etiam codicis Parif. C. laudavit adoptavitque Villebrune, 
lbid. &»i&d es. naves pifcatoriae.. De his vide Berglerum ad 
Alciphr. pag. 47 (q. — lbid. &aAoi *ye éZax. Nonnifi ope- 
nsn errore fa&um , ut &A^o "ys legeretur in edit, Ca(. 
2, & 5. 


AD CAP. XLI V. 


'Epeov T&AarTO Jicpvpiz. ld eft, lanae talenta vicies a 
milk, Re&e épsay vetuftae membranae, a fing. à ipéa , de 
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a quo nomine di&um ad pag..197. b. — épévr ed. Ven. & Baf. 
quam vocem ut mendoíam afterifco notans editor Bafi- 
leenfis, in ora xgévr pofuit. xgeay ille voluerat, quod ia 
lat. verf. expreffit Dalecampius , carnis vigefes mille; & in 

aecum contextum recepit Caíaubonus , nulla veteris 
[cationis mentione facta, In noflra verfione latina nefcio 
quo errore fa&um eft, ut dolia decem mille poneretur, 
pro decies mill; & talenta viginti millia, pro talenta. vi- 
cies mille. 

'O d". "Iégoy , éme) er&vras obe iuávas Wxkove , ToUS juiy 

b os &J'UvaTol sic) TWv vaUr déyccbo:, Ad vulgatam olim 
fcripturam os d'vra oí sici, adnotavit CASAUBONUS : 
» Aio fcribendum vel invitis omnibus codicibus, 7oevs «y 
»às oU d'urya Tol, Quam peg» invenio nunc in Ex- 
»cerptis Hoefchelianis, melioris faepe fidei quam omnes 
» membranae. Vertendum enim , Cum intelligeret. Hieron , 
»omnium Siciliae portuum , alios navem hanc capere non pof[ft , 
»alios etiam periculo effe obnoxios , con[lituit dono mittendam 
»illam effe Alexandriam ad Ptolemaeum regem. Proclus ta- 
»men, Hieronem de induftria navem feciffe, auctor eft, 
»ut ad Ptolemaeum mitteret, « — Vetus mendum effe 
mihi vifum erat Z'vureroí eici , quod corre&urus Epitoma- 
tor ov d'uraroí eig: ícripfiffet. Probabilius autem videba- 
tur, ex AATNATOI decurtatum olim AYNATOI fuiffe: 

uare iftud praeferendum putavi. Procli verba, quae re- 
picit Cafaubonus, eodem loco leguntur quo ifta, quae 
fupra ad pag. 207. a. protulit idem do&us Athenaei com- 
mentator. Verba Procli haec funt: Th» Tpi&pi&évoy fatur, 
div ape xevuaQero (0 "lépor) "méme IlroAsj4anio TQ [ae 
viA^$i TOV Alvyvearziav. 

(xri. d" orae Tb "Emiypzjua. Ex hoc. Athenaei loco 
Epigramma ARCHIMELI in. Navem Hieronis Adpendici An- 
thologiae pag. $ na inferuit Henr. Stephanus, & in Ana- 
le&is Poetarum Graecorum pofuit BRuNCK T. 1l. pag. 
64. Quare & Animadverfionibus illuftravit IACOBS, 1a 
Animadv. in Epigrammata Anthol. Vol. 1I." Part. I. pag, 
190 (qq. - 

€ — Verf. 1. Tíe 6€ aéAm mréNaupor mr) x love ela; 
In Epit. veAópior fcribitur, ex interpretatione , adveríante 
metro. gé^j4« , proprie tran(lrum , f«des remigum pro tota 
navi , ut trabs apud Romanos poétas. Tum sic «7o ede- 
batur apud Athen. & in Anthol Stephani: pro quo re- 

Animady, Vol. III. M 
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€ius £/zaro ms. Ep. quemadmodum edidit Brunck : ab c. 
(v vel €Qo , colloco, flatuo. Pariter quidem eiz«7o leni fpi- 
ritu ter quaterque fcribitur in omnibus Suidae editionibus, 
fub hac ipfa voce, ubi &véümnxe & xaTélero exponitur , fed 
siz«To correxit Küfterus in Adnot. ad voc. EivezíqguAA^or , 
& Brunck in Analect. T. I. p. 191. num. s. Sic & apud 
Herodot. I. 66. editum, iphv eicágevor ,. aedificato templo. 
Coníer notata ad Hefych. voc. Figaro. 

Verf. 5. xa 1& gut ov. Cum his quae de vocab. Jp£e- 
X^ a Brunckio obfervata repetiit lacobs, confer quae 
notavimus ad Polyb.1.48, s. Euftathii locus, quem ex 
editione Romana Brunckius citavit, exftat in Comment. ia 
Odyf.. «'. pag. 715. l. 25 fqq. edit. Bafil. 

Verf. $ fq. i xopugais. Mrvas erapicotuevoy , Tivi vágov , 

&; Aiyaioy vd'up Kuxaadae &évdédeTaus, 

Tox o1$ &j.qoTépoley icomAaTés. — 

ReGe ii xepugais ed. Ven. Baf. & Caf. cum msstis, parti- 
cula à gravi accentu notatà. Pro quo, cum & in Sie- 
phani Anthol. & apud Athen. in ed. Caf. 2 & 3. literá 
maiufcula H fcriberetur nullo adiecto accentu , ? xepugais 
edidit Brunckius, tenens tamen deinde :í 7:54. Poffis re- 
petitam illam particulam i pro partim , partim , accipere : 
partim Aetnae. vertices aequantem navem , nempe altitudine ; 
partim uni ex Cycladibus amplitudine paren. Verbum 6 vd «- 
x,$741, quod habebant editi libri, absque animadver- 
fione tenuerunt viri docti, Erat tamen nimis utique lan- 
guide didum, quas ( Cycladas) admittit .Megaeum mare : 
nam hoc fonat id verbum; non id , quod ( quamvis per- 
commode ad fententiam ) in latina verfione Dalecampius 
uen quas amplectitur Aegaei maris unda. Haud paulo 
ignificantius videtur quod uterque codex mstus nobis ob- 
tulerat, évd éd'eT ai: id eft, quas infulas illigatas fibi ha- 
bet. mare JAegaeum ; quibus implicatum & veluti impeditum eft , 
ut non'fit ita liberum & apertum ut alia maria. Quod 
ipfum fi cui minus placet, videat, an neceffe iudicet ut 
in érJ éd'v 7 «imutetur, quod fonaret quibus veflitum eft 
"cgaeum mare. Pro igom^ais , a maículino ieomAeTüs, ett 
alia forma eiusdem adieClivi, izómAz7or , IV. 128.d. ubi 
Sinis ad illum locum adnotare oblitus (um) icimA«7vs 
cribitur in ed. Ven. & Baf. quam fcripturam merito fufpe- 
&am habuit H. Stephanus a lice Theíauri : nam ibi qui- 
dem igémAa7s , quod reftituit Cafaubonus , tuentur mssti. 
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d Perf. 9 fz. » Quintum diftichum efff huiusmodi: 
»'AcTpoy "yàp «aset xapytisias X4) TpieA xToUs 
»3opukd$ 6 y &4 AOV vrbe éyery e péor. 

» Mirifice extollit poéta navis huius magnitudinem & alti« 
»tudinem, Ait, tantum illius effe éraráceTnjaa , ut carche- 
»füs fuis, id eft, fummis malis , coelum tangat; ipfum autém 
»corpus, & Tb xvTos, intra nubes condat. Amplitudinem 
» navis declarat hac periphrafi , rpis^íx Tous Sópaxas. Intel- 
»ligit autem triplicem M propter quam voca- 
»ta eft navis haec a Moíchione TprmápoJes. Lege illius 
» verba. Archimelus, ut diximus, hac periphrafi ipfum 
»nivis corpus intelligit; quod quidem ait condi érrbs ve- 
»9éu», intra nubes. Et membranae omnes, & Epitome, 
» & (quod caput eft) fententia ipfa, tuentur hanc leGlio- 
»nem adverfus viri incomparabilis ingeniofam emenda. 
»tionem Ugéev. « CASAUBONUS. — Scilicet Jofephus ScA- 
LIGER, ad Catulli Carm. LXV. vs. to. pro évz?e &y et 
regéov , quod confentientibus libris hic legitur, érr5e $y «t 
Ucéov corrigendum cenfuerat; à vqn reos texturam nae 
yis intelligens, id eft, navis aedificium ; quemadmodum & 
Catullus texta carinae dixit, & alii postae latini texere a- 
ves ufurparunt, pro aedificare. Mam emendationem, a 
Dalecampio adoptatam, tum a Cafíaubogo repudiatam, 
probavit BRUNCK in Notis ad Analecta; & parum con-« 
gruum nubium epitheton effe &eyzA«v monens, & ipfa- 
rum nubium mentionem hoc loco inutilem iudicans, 
cum iam affra nominaffet poéta. Eiusdem vero emenda- 
tionis neceffitatem fe plane non videre profeffus IACOBs, 
rurfus vulgatum defendit. » Nubes, inquit, fideribus in- 
»feriores; reCte itaque poéta ait, antennas fidera , ipfum 
» navis x$tos autem nubes attingere. Imo eiusmodi acumiae , 
S NMEI quod in meliore poéta vix tuleris, nihil verfi- 
» ficatore noftro dignius.« — Quod parum congruum epi- 
theton nubium effe je &A v» monuerat Brunckirs, ad- 
fentiens illi idem Vir do&tus, nihil impedire ait, quo mi- 
nus leniffima mutatione unius literae u e^ £v» corriga- 
mus. T7piéAÍxToUs Sopaxus, de triplici navis contignattone 
cum Ca(aubono & Brunckio accipiens lacoBs, Hefy- 
chium & Suidam citat, vocem Soga«F per v)pyos inter- 
terpretantes, & Horatii verba laudat, ex Epod. I. Jbi« 
Liburnis inter alta navium , amice , propugnacula. Unde pro- 
babiliori fortafíe ratione ftatuere licebat , : oo illis tur- 
2 
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ribus locutum effe MO , de quibus PE 208. b. c. d 
didum; quarum ium quamque trium fuifle conzigna- 
tionum noviffet poeta. De tribus illis Sepaxíois, quae pag. 
208. e. commemorata funt , accepit VILLEBRUNE, Sic ve- 
ro,inter altitudinem 749» xapyncíoy & Tay Sep&xoy nul- 
lum foret discrimen ; adeoque, ei ages Xa py Tie, Lane 
gere astra dixit poeta, nimis languide utique & incon- 
grue fubie&urus erat , eus Sép&xas nubibus condi, 
. Verf. 11 fq. Vlelajsaai &»yxüpae vrepsid'eraa , oloiy "ABódov 
6c. n Funes anchorarios navis Syracufiae comparat cum fu- 
»nibus quibus olim Xerxes Hellefpontum iunxit. Refpiciebat 
»poéta Herodoti hunc locum in fabrica illius pontis: 
» [vin 36. ] Tavra d$ aroitaarres , xaTérsivor íx. yis, aTpé- 
» ÉncUrrét érvEs EvAvois , [Àmmo, óvoizs EuAvoici, ] 7& 
nOTAa' ovxéTi "opis éx&Tép& TàLaYTés , &AAQ do juiy 
nAXxoMyou dagajevor és auTWy, [és éxavépm] Téccapa 
»di Tày QvfAévov. aayprné piv nv aUTM Xa) XXAAOVÜ. X&- 
»Tà Abyor dà Ww éufipiüéeTeon, T& Aire, ToU (vel vay) 
»T&AavToy Ó "TWyUt &iXs. His fatlis, eterra funes tetende- 
»runt, fidiculis. [ afellis] ligneis torquentes: neque iam , uti 
» fecerant prius, feparatm eos collocarunt ; fed byblinis qua- 
nternis binos € lino albo adiungebant. Ac cra[fities quidem & 
» fpecies talis era: fed linei validiores erant , ficuti par e(l; 
» cum eorum cubitus unus talentum penderet, « CASAUBONUS. 
Verf. 13. &. ftq. 
Mavóti cTiBapas xaT! émupuidor apriy &paXTOy 
, Tís éx wÉprov Tárd" éxvMicTS TpiTI. 
» Ait, au&orem huius navis declarari infcriptione , quae fuit 
» fculpta in illius epomide, 'EmreuíJ'a vocat maxime eminen- 
»tem & conípicuam in prora aut puppi partem. Omnes 
» libri tuentur hanc le&ionem: alioquin fcriberem émorí- 
»dof: prorae extrema utrimque prominentia vocabant 
»ntroTíla«, Fuit moris, modo in prora, modo in puppi, 
» & navis & tutelae nomina, & quicquid vellent aliud, 
»in(cribere. « CASAUBONUS. — é7oTídes vulgatum no- 
men erat. éToeU) , poético fermoni magis conveniens vi- 
deri debebat. In Graeca verfione Ezechielis prophetae , 
Cap. 41, 2. émojsid'es oruAavos , funt latera portae. Voca- 
bulum 9p&4a, pro émiypaujuam, infcriptio, etiam alibi 
reperitur. Sic apud Noftrum , XI. 466. f. in Achaei tragici 
verfibus, Pariter uet Polyb. IV. 55, 2 & 4. 
Verf. 1$ fqq. qai yàp, eis "lépoy "IpoxAéos 'EAA&dt cy 
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xal vàgoit, xaperüy eríoya d'opocópor, 
ZixeMas gxaemrTovx os, 6 Aepixós, — 
»Infcriptionem navis verfibus fuis comple&itur Archi- 
»melus. Ea autem fuit huiusmodi: 'IEPON 'IEPOKAEOTE 
»BAZIAETZ EYPAKOZIQON TOIZ TE AAAOIZ 'EAAHZI KAI 
»TAIX NHXOIX TOYTO TO XITHTON [7IAOION. Supplert- 
»dum eít verbum, quod in infcriptionibus fere omirte- 
»bant: id autem eft, xeecxsvacaTo. Elegantiffime vero 
» Archimelus hanc epigraphen verfibus iis expreffit, quos 
» modo adícripfimus.« CASAUBONUS. — Cum 9 «c1 yàp 
vulgo legeretur, miratus fum & Editores & Commenta - 
tores absque ulla animadverfione hoc tenuiffe , quod ta- 


men nil aliud fonat, nifi Dicunt enim: quod quam fit 


alienum nil opus eft ut moneamus, Bene quidem Dale- 
campius in verfione, Loquitur enim pofuit ; fcilicet infcri- 

tio loquitur , vel dicit. At id graece qc) yàp eft, quod 
jm habet Epitome. Nempe Dorico idiomate 9271 fcri- 
pferat poéta: id ab imperito aliquo librario in «e erat 
corruptum. Nos id, quod haud dubie verum erat, refti- 
tuere non dubitavimus. Ad proximum verfum, cum fic 


ein editis legeretur, xapmb» ría Jd'wpoeópor, haec 


eft CAsAUBONI Animadverfio: »In ifto verfu mendum 


»ingens deprehendimus, cuius mirum necdum fuboluifle 


»tot do&is viris qui hoc Epigramma attigerunt. Legen- 
»dum enim, 'EAA4d'. vr&c» xal vàcoi£, xe pev "riora, 
»d'opoqopay: non autem depogspor , quod nulla ratio- 
»ne tolerari poteft. Significat poéta , flru&am hanc navem 
»ab Hierone, ut frumentum Graecis infulanis aliisque afporta- 
» ret , ac gratis divideret, Hoc ille vocat d'epeqopeir xev 
n 7ríoya. Sic poérae fruges vocant, vel eUgpora, xaperbv , ut 
»libro fecundo dicebamus. Nullum dubium eft, voluiffe 
» Hieronem famam hanc de fe per Graeciam fpargi : ideo- 
»que hanc navem appellaffe in elogio quod inículptum 
» eft, errimys» aAoiey. Quare etiam Mofchio paulo ante 
»fic vocavit: [ pag. 206.e.] 'lépey à Xupaxovziov faci- 
» MUs 9»w xa rep vavemyl2$ quAUVTIMoK , "rioit GITMyà Kd 
» TacXéUaQjs6€vos, vv évhe Us xdiTuaxeune uprnaÜnaoyas. Cum 
» haec dudum fcripfiffem , infpe&a Epitome Hoeícheliana 
» accuratius , inveni hanc le&ionem , xa peor emíova J'o- 
»podpéópor. Laudo & probo: fic tamen , ut emendatio- 
»nis fuperioris nos non poeniteat. « — — Cafauboni iftam 
emendationem , xap» aíoyx J'wpog " & v , adopta- 
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vit Brunck. Alteram le&ionem , quam ex Epit. Hoefch. e 


protulit idem Caíaubonus, veriorem iudicavit lAcoss. 
»Navis ipfa, (inquit) frumento onuftra, vocatur «íay 
»djupoQópes xapmov. Tum ad accufativum, fubaudiendum 
» verbum ézeu-e. « — Et fic pforfus, xepomav m iore 
jepoqóporv, dedere etiam vetuftae noftrae membr. 44. 
In xegcv confentit quoque nofter ms. Ep. fed in eodem 
mendofe jwgegópov fcribitur. Quod denique adiicitur Xí- 
x&^Íag GxamTOUxos 0 Awpixór, adnotavit CASAUBONUS: 
» Poéta ita expreffit verba inícriptionis, BAXIAEYE ZY- 
»PAKOZIQN. Quis nefcit, Syracufanos Dores fuiffe? Ne- 
pus enim vana e(t gloriatio illius mulierculae Syracu- 
»íanae, quae apud Syracufanum poétam [ Theocr. Idyll. 
» XV. 93. ] ait, Aepírder d" éZecai doxo voi$. Aopiéecai. « 

THapéniteroy d" éxà» éyà aiv 'Avriyóvou iepày Tpifiph , 
W évíxnae voUs VIroAejuníou a Tpa/Tu*yeUe "rép) NeÜKOAAMY 


70$ Ke s. Ne(cio an reftituere auctori debuerim I1«pé- 


A €i 0v , quod dabant veteres membranae; iílud quidem, 
quod editum tenui, e nullo vetufto libro ductum eft. 
Nam in Epit. prorfus deeft hoc verbum. — » Haec iam 
»ex fua perfona loquitur Mafíurius. AsUxeA«v, uno a, 
» melius mssti. lidem conftanter retinent 75s Kóaes. Quia 
»tamen apud Geographos & Hifloricos altum«de hoc pro- 
» montorio filentium , non eft reiicienda conieQura Dale- 
»campii, 75e Kiuxías. Plinio enim [lib. V. c. 27. fe&. 26.) 
» Leucolla, Pamphyliae & promontorium eft & oppidum. 
» Pamphylia autem vicina Ciliciae. Aut fcribe, 75; Ki- 
»-50U , five Kumpíae , €x Strabone. « CASAUBONUS, — 
Ad ifla verba, AeóxoAAay qnc Koae, Leucollam Coac , ad- 
notaverat DALECAMPIUS: » Lego Ciliciae. Eft enim Leu- 
» colla , promontorium in Cilicio mari, & oppidum Che- 
»lidoniarum infularum, « — Poft Ca(aubonum, in hunc 
locum fic commentatus eft PALMERIUS: » Cafaubonus ait , 
» omnes msstos habere Aeixo^zr : mallem haberent Acv- 
»xcAar, ut Plinius: Strabo habet Asjxo^Aav, ubi etiam 
»legendum credo AsUxo^ar. Nam licet de Coorum Leucola 
» nihil dixerint Geographi, eadem eft ubique nominis ra- 
ntio: ab albedine Ícillicet lapidis , (or ^evxov Aa, dicta funt 
»ea promontoria, De hac autem pugna, tali nomine in- 
»fignita, magnum apud alios au&ores filentium, Deme 
» rius quidem , "Antigoni filius, fuperavit Cillem, Ptolemaei 
» ducem , fed Antigono abfente, & pugna terreftri in Sy« 
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»nelaum, Ptolemaei fratrem; at locus non dicitur. Et, 
» 1. Demetrium nomina(Tet Athenaeus, reponerem ex Plu- 
»tarcho [ pag. 895 fq.] pro 7ncK àa e, ns Kompov. Nam 
»ex iliius pugnae narratione, non procul a Leucola, Cy. 
»pri promontorio, pugnata eft ea in(ignis pugna navalis; 
»íed in ea Prolemaeus ipfe affuiffe dicitur, non autem 4a- 
»tigonus. ldeo non aufim aliquid mutare. Mirum tamen 
»eft, Diodorum, qui libro XIX. & XX. Antigoni facia 
» exfequitur , nullam de hac ad Leucolam pugna mentio- 
»nem feciffe. Si qua fuit, tunc debuit fieri, quando Pto- 
»lemaeum , Halicarnaffum obfidentem , Demetrius pepu- 
»lit, & obfidionem folvit, quod narrat Plutarchus in 
» Demetrio. [ pag. 891 extr.] « — Haec Palmerius ; quem 
illud quidem non magnopere movere debebat , quod £z. 
x aptas Athenaeus dicat vi&toriam eam reportaíle, quam 
ab eo per Demetrium filium reportatam alii tradant au&o- 
res. Diodorus Siculus, poftquam lib. XX. c. 19. in rebus 
Olymp. cxvir. 3. geftis breviter commemoravit, Deme- 
trium Antigoni filium in Cilicia Ptolemaei duces viciffe , 
& oppida recepiffe; deinde eodem libro XX. cap. 47 fqq. 
in rebus Olympiadis CXviI. 2. ay ume navalem ad Cy- 

rum, qua vi&or excefüt idem Demetrius fufe defcri- 
Dis Erat autem illa luculentiffima pugna, cuius ob felicem 
exitum Aeges primum adpellati funt Antigonus & De- 
metrius: quare probabile eft, eamdem efle quam hic di- 
cit Athenaeus. Pugnatam autem eam effe haud ita procul 
Salamine, Cypri urbe , cum ex Plutarcho tum ex Diodoro 
intelligitur. Atqui haud procul ab eadem urbe nominatug 
a Strabone AcuxeAAa , Cypri portus. Unde probabile omnino 
fit, Kv zpías hoc loco pro.Kóas fcriptum oportuiffe, 
Habent autem libri non Ka«s cum fubfcripto iota, ut in 
Animadv. ícripfit Cafaubonus, fed K&as absque iota; 
quod quidem perinde eft. Ad alterius nominis quod ad- 
tinet fcripturam, codicem mstum ego nullum novi, in 
quo AsixeAa», ut ait Cafaubonus, fit exaratum ; nec, 
cur AeóxoA«r fimplici 4 literà maluerit Palmerius, video: 
cum. praefertim & apud Plinium. tribus locis Leucolla ge- 
minata litera fcribatur, pariterque AevzoAA« apud Stra- 
bonem. Atque ita plane, AeíxoAA«», diferte etiam 
hic fcriptum in utroque noftro codice; pro quo tamen 
AsUxoAAay erat editum, Maximas "— quibus in illo 
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proelio ufus erat Demetrius, émrspec éuiffe Diodorus e 
tradit lib. cit. cap. so. Sed, & &erripes , & evThpsie , & 
alias maiores naves ad belli ufum inftru&as , etiam triremes, 
tamquam generali nomine, fubinde dictas effe notum eft, 

(&omeiT& di xal 129 "AvrüónAayi aru &yéÜnxey. Vul- 
gatae olim ícripturae, és/J» xa) 6c. hic fenfus erat, 
villoriam illam reporta|Je Antigonum , postquam triremem 
"Apollini dedica ffet. quse fententia fi cui probata fuerit, 
nihil repugno. Equidem CAsAUBONO obíequendum puta- 
veram, émeiT& di corrigere iubenti, — Jbid. 7ns Xvpae 
xovcías. Tn$ Xupaxoóens ms. Ep. 


AD CAP. XL V. 


TecaUT eyv xal veph ToU TOW PéUY X&TA&AUyoU, oUX &7Tb 
Boivrov üpbuevoi, xaT6AÉEuj467 , &AA db mravWyUpixay f£ 
ventis. DALECAMPIUS, ad illa verba, non a Bototis ex- 
erf, in ora adnotaverat : » Infulía quadam vulgarique 
»ratione. Eraím. proverb. Boeoricum ingenium. « — Inde 
CASAUBONUS: »Paene pudet me hunc locum interpre- 
»tari; eft enim aperti(fimus. Sed cogit nos in planifümis 
»íaepe locis immorari interpretum fecuritas, ne dicam 
» fupinitas. Quis credat, pofle aliquem virum doQum re- 
» periri , qui fecundam Iliadis pa-| od ía» non legerit? - - - 
»qui neícierit, partem eius libri peculiari nomine dictam 
» Neàyp xaT&Aoyor, vel Boiwziay, quia incipit ab hoc ver- 
píu, Borrov «iy Invéneoc, xal Mos Dpy oy. « —— 

Ka] éoréi Thy xaX» OUAT. oid, T&XIV "rporaAoUPTA 
piv, TÍe aUT» W "apk TQ KeAMEévo éyyvÜixn. »Scrib. 
»mpolaAouvTa: quaefturum anobis, Minus reCte doGi, 
» qpolaAóyr«, « CASAUBONUS. — Nempe, rurfum | nobis 
. propofuiffe, in verfione fcripferat Dalecampius. Vulgatum 
erpo&5aAovrra,, quod tenent veteres membranae , defendi 
quidem ha&enus poterit, ut fonet, adgreffurum nos , aut 
hobis infliturum , fcilicet quaerendo. Sic erpocf&A As Toit 7ro- 
Mjsíore , vulgatiffima dictio in re bellica. Sed tam frequen- 
ter a librariis permutantur wp» & ^ir, ut facile credam 
erpofauAnouvT« hic fcripfiffe au&orem, Vocabulo éy- 
gut ufus erat Callixenus in defcriptione pompae Pto- 
emaei Philadelphi, pag. 199. c. & e, Poffis fufpicari , ver- 
ba quaedam eodem pertinentia hic intercidiffe, Epitoma- 
tor quidem , reliqua admodum contrahens, pluraque omit- 
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tens, initio tamen paulo uberior eft. Sic enim habet: 
O7: à Tupk KaMMELeivg év T) dumyncé: Tüs Asovuciaxie 
intellige operis ) 6^ vÜlem , AéyorTor , eia. Aéfinres ám 
éyyvlikars , AeBirrov varüünaa dr y anxeUr. Tum ftatim 
rgit: Ka) Iloaéuay* yyuÜlxm , xai 6T aUTIS KUTEADY. 
que pag. 210.a.] Adnotaverat ad hunc locum Darr- 
CAMPIUS : »Quidam legunt a5/yeibixn , quod vaforum & 
» armorum conditorium fit. « — Quo fpe&at animadverfio 
CasAUBONI : » Qui fufpe&am habent vocem £y^yv&iixn, 
»& emendare conantur, audiant veteres Grammaticos: 
n'Eyyuünan , cxevós 71. oj dé, dryyos y eprrixby exeuay- 
s» Tüv vüv &*yyolÜkmv, erapà 7b éyyus xeicüui.« [Sic 
Etymol. M. col. 508. a. Similiaque habent & Suidas, & 
Harpocration , qui ad ipfum etiam Callixenum provoca- 
vit. ] » Athenaeo mox &y/yobnxv eft aliud. Romani priíci 
» vocabant incitegam , ut ad Feftum fuum obfervavit Io- 
»fephus Scaliger: infecuta aetas aliquando repo/ítorium 5 
»ut Plinius libro XVIIL. extremo: Necnon 6 conviviis 
»menfisque noflris , vafa quibus efculentum additur, fudorem 
»repofitoriis nquentia, diras tempe(lates. praenuntiant, Pee 
»tronius: gu[lantibus adhuc nobis repofitorium allatam efl, 
» cum corbe , in qua gallina erat, Gloffae antiquae: Enceteria , 
» machina lignea qua amphora fuflinetur. Videntur ufí voce 
» Graeca engetheca , quae hic leviter corrupta. De inciregis 
»loquitur Iavolenus Iurisconfultus , in lege centefima Dig. 
» De Legatis III. & appellat &aceeis. Cui Corinthia vafa legata 
» effent, ei Bástis quoque corum vaforum collocandorum cauffa 
»paratas deberi Trebatius refpondit. Labeo autem id non pro- 
»bat, fí cas Báceis teflator numero vaforum habuit. Proclus 
» vtro refe ait, fi aeneae quidem fint, non autem Corinthiae , 
» non deberi, « — "'Ey/yvonxn fcribitur apud Lucian. in Le- 
xiph. cap. 2. : 

Abyss 7i$ tis Ausíay &yaqípsTai , 6c, Eamdem oratio- 
nem citat Harpocrat. in 'E^yvUnxx. Verba hic ex ea pro- 
lata, in Lyfiae Fragmentis, num. 42. retulit Taylor, p. 

a 15. edit. Reisk. In eisdem verbis quod &ovxeq &aeic 
in ed. Caf. legebatur, id ex edit. Baf. adhaefit , in quam 
temere irrepferat. Re&Gius (ut mihi videbatur) fov x«- 
Q&A1a dedit ed. Ven, cum ms. A, — Bovxsq&Asia. oppidi 
nomen eft, ab Alexandri &ucephalo denominati. Ad verba, 
&AAo (ri jérysboe T& aJ16: haec adnotavit CASAUBONUS: 
» Hoc eft, emblemata , quae po[funt incitegae huic inferi & 
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» tolli, tantum pendunt, Quantum ipfa incitega. Emblemata a 


»illa funt quae modo nominavit, c«Tvpov Tpbco xal 
»Üovxeq&Asia, Quid. autem fuat fovxepzaeie ? an. bubula 
»capita? vix puto: nam cur coniunxiffet cum Satyris? 
» De Aumani capitis fíimulacris accipio vaegrandibus & defor- 
»mibus: qualia folent pla(tae in noftrorum caminorum 
»atlantibus faepe effingere, arque aliis locis inrer ridicu- 
»laria. Etiam Satyricae períonae eius generis erant, pro- 
»pter 7o &AAóxoToy 7)* idées, ut loquuntur Graeci. « — 
Equidem , cur fev«eQéis non, quod ipfum nomen pla- 
ne indicat, &ubula capita cum Dalecampio, aut (ex vul- 
gari fortafle fermonis ufu) variorum animantium capita in- 
teliigeremus, non video: nec, cur eiusmodi figilla non 
mifceri potuerint fatyricis perfonis, ulla cauffa adparet. 
Minime vero omnium in eam partem, quae Cafaubono 
placuit, hoc loco acceperim. Neque. vero magis perci- 

io, quid commoverit dodum Animadverforem , ut ver- 
bis ilis, àAAae éri (aé*yslos 7? avo, iftam quam protulit 
fententiam fubiicere.. Nec cum VILLEBRUNIO, £AA«& 
4" éri corrigere neceffarium puro. Etfi enim per fe ali- 
quid obfcuritatis habere iíta verba videri poterant; ta- 
men, quae continuo fequuntur, 6 yàp au7bs TEvvizne 
TOAAU GxéUn TaUTÀ Xu) üoum épyáLerai, fatis oftende- 
bant, quam in partem ifta eflent accipienda; nempe in 
eam, quam commode DALECAMPIUS his verbis expref- 
ferat: Paris magnitudinis altera quoque in eadem officina eft. 
Ubi, quod adiecit in eadem officina ud uidem in Graecis non 
comparet, ac nefcio an re&ius omifTum in verfione fuif- 
íet; fed manifeftum videtur, hoc dicere Lyfiam, aliud 
fuiffe vas eiusdem | magnitudinis : conie&areque licebit, 
ipfam cauffam , quae in ifta oratione agebatur , in eo effe 
verfatam, ut per dolum petmutatam fuiffe queratur Ly- 
fias fuam engythecam cum alia, quae vel minoris per fe 
fuiffet pretii, aut quam cum fua certe permutatam ipfe 
noluiffet. &AAo ér;, intelligi debebit &AAo cxeVor, quo 
vocabulo non modo continuo poft utitur orator, fed eo- 
dem iam paulo ante etiam ufus effe videtur in verbis ab. 
Athenaeo omiffis. 

os xaló KaAAiEevos sipnxe, Ka AAÍEsi»0os expre(- 
fum volueram , quemadmodum & in fuperioribus editio- 
nibus & in codicibus manu exaratis nomen iftud hoc lo- 
co fcribitur, Eodem modo KeAAíEeres fcriptum in utro- 
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que noftro codice pag. 203. e. ubi KaaAíZevos edd, Pari- 
ter p. 196. a. ubi ad KaaAiZevoy, quod habent editi libri, 
nihil quidem ex ms. 44. adnotatum eft, tamen in ms. Ep. 
KaAAiEemor fcriptum video. Caeterum parum refert : 
unum idemque nomen ett. 

zy ovjseyos d'isegiv, Vide notata ad p. 196.f. — Ibid. 7» 
év AcAgers vmócT"La. ldem valet vmóecTmus, ac paulo 
ante & alibi vméUnua. Sic idem illud vas, de quo hic 
agitur , 7b UmüUno, ToU 'Axv&TToU xpaTWpos vOcat Pauía- 
nias, X. 16. 

&vaÜnpa, 'AxIUTTOU, oU 0 "HpodoTor juymisoveuet ,| Ueroxpite 
TnpíJioy (olim Umoxpiz.) avT5 xaAGrv. » Scribendum per 
»n in tertia, vmoxpnTnpíd iov. Non eít enim, ut fcribunt, 
» exiguum tribunal , [6c Dalec. in ora : ] fed quafi cratercula 
» parva. Sed adícribenda funt mellitiffimi fcriptoris verba 
» ad loci huius lucem. 'Avéfuxe J$ , ait de Halyatte Lydo, 
néxquyówv TW» vocor, d'eUTépot ovTog TUs oixint TaUTMF, 
»és AcAqeUr xpnTWHpi Te &p'yÜptoy juény&y , Xa] UoroxpwrMpi- 
ndioy cidWüpcov, xoAAnThy , Séns a&Eiy dukà váyTov Ty ÉV 
» Ae qoiciy avalnaToy , VAaUxou TOU Xíou erohmaua , Ug 
»joUvot d'ü erárroww ayÜpouv cidnpou xóAAmciIY éLeUpe. « 
CasAUBONUS, — Vide Herodot. I. 25. ibique Wefleling. 
& quem is laudavit RriNEsIUM , Variar, Le&. III. 6. p. 
441. Mendofum veoxprznpídioy apud Athenaeum cum edi- 
tis tenet ms. 4. fed jzoxpnrnpidior habet ms. Ep. ubi poft 
ifla verba, quae ad pag. 209:f. protulimus, fic pergit Ab- 
breviator: Kai Iloaéoy , é^yyyvünxn , xal éa' avTIe xóvmreA- 
Aor, Wy Xa) veroxpnrnpid'ióv Tivés xa^oUgi* d'UTPayTa4 "ydp é7ri- 
TíUssÜn: 6v auTb xal) xpaTMpée x«l àAA« cxeum. 'H d" om 
"AxsEarJ'géuoy &c. Quae verba ex codice Corfeliano pro- 
ferens Andreas Schottus , Obferv. Humanar. lib. L c. 6. 
pag. 9. addenda apud Athenaeum | ris verba , veroxpnru- 
pídioy avro xa«AGyp, ifta cenfuit, Jüravra: "yàp - - &AA« 
exeo : quae tamen ex eis ipfis, quae paulo poft ( lit. c.) 
in opere pleniore leguntur, huc traxerat Epitomator. 
Pro vmoxpsrnpílioy vero, cum apud Herodotum, tum 
apud Noftrum veroxpnTnpioy fcriptum oportuifle probabile 
fecit Reinefius l. c. ubi etiam monuir, perperam Cafau- 
bonum craterculam parvam efle interpretatum , cum Pain 
five fulerum dicere debuiffet. — Jbid. xal à 'Hyiaavdpos. 
Articulum 6, qui deerat editis, dedere membr. 44. 

érreTopeUjMéya. Qd &ápia, Vide notara ad pag. 199. a. & 
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ad pag. 196.f. Vulgo autem continuo tenore ifta hic fcri- c 
bebantur, Jià Tà érv,avTÀ évréTopsuuéva, Qndapim, xa) 
&AAa TiYÀ, QuU?I& Xa] QuT«pia. &riTIeaÓa: eu! avTQ d'uy&- 
quera, xal xpanpas xal &AAa Gcxe9n, Quae turbata effe ne- 
mo, puto, qui diligentius infpexerit, ibit inficias. Videat 
eruditus le&or, an collatà eiusdem vafis defcriptione, 
quam Paufanias X. 16. exhibet, emendari quae hic cor- 
rupta funt, aut reftitui quae defunt, poffint. Mihi haud 
fatis liquere profiteor: illud video, quod ante noravi, 
ex poftremis quae hic leguntur verbis, ifta fumfifle Epi- 
tomatorem , Jüvarret "yap émiTibecÓns. ém' avTb xal xpae 
Tips óc. ubi év' av T Ícripfit ille, ( fic certe eft in no- 
flro ms. Ep.) pro éz' «v7, quod hic habet ms. 4. cum 
editis, Nec vero ad fanandum iftum locum fatis fuerit, 
poft qvrápia particulam x«l] inferere, quod ViLLEBRU- 
NIO placuit. 


AD CAP. XLVI. 


'O *y&p 76 "rposipnjsévo "Avriby e Grupos Baci eos, An- d 
parrpíou d" vios, » Maximam in hiftoria confufionem ge- 
»nerat ea nominum fimilitudo in eadem familia. Fuit ta- 
»men, utego coniicio , Zntiochus ifte Grypus di&tus , filius 
» Nicatoris. « PALMERIUS. — At quimox commemoratur , 
&AAot d" 'Avríoy os BaciMeUs , éeriTEAGY TOUS Y Ak qn aya 
ya 6c. illum effe nüochum Grypum cognominatum , 
pu declarat ipíe au&or nofter lib. Xll. p. $40. a. 

uerit igitur is, de quo hic agitur , "4ntiochus Sidetes, De- 
metri Soteris filius : 1dem cuius expeditio adverfus Arfa- 
cem Parthorum regem commemoratur XII. pag. $40. b. c. 
ubi de eo eadem res, quae hoc loco, eisdem verbis ex 
eiusdem Pofidonii Hiftoriarum libro quartodecimo repeti- 
tur. lbi, pro eo quod hoc loco àA»« ep? legebatur, re- 
€tius óàejssA^n confentientibus libris fcribitur ; quam 
Ícripturam hic quoque au&ori reftituimus, praeeunte et. 
iam hoc ipfo loco codice noftro Ep. Sic rurfus hac pag. 
lit. e. & pag. $40. b. óAousAGy fpewuzrey. Vocabulum 
éeTi&Top , quod aliàs convivatorem fignificat , id eft eum qui 
convivium pratbet , de conviva ufurpavit Pofidonius. 

v)» &vdpopixezt Ampvizxow TiAWua&cg: y pugay, Olim 
«um & »pvuzeis legeretur, nec ante ifta verba, nec poft, 
diflingueretur oratio, monuit ad hunc locum Casau- 
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d BONUS : » Et a fronte & a tergo horum verborum poni 
» debet virgula. Pro ipae: placebat fcribi einfj«agi: 
»nam lemuifcis convenit 75 einsicüci potius, quam 79 7.4- 
» AcigÜa:. — dppenduntur enim. & circumvolvuntur. coronis. 
» lemniíci. Quia tamen etiam libro XII. [ p. $40. c. ] ita 
»fcriptum , nec variant codices, feramus hanc le&io- 
»nem: & lemnifcorum «iA/4ara interpretemur crebram 
»eorum interpofitionem 6 *ruxriy d'éciy.. At y pur av omni- 
»wo lege, non xpugois; & ita lib. XII. [nempe ibi in. 
»'ypucov confentiunt libri. | Capitolinus, jn gemina huic 
» hiftoria : Coronas quin etiam datas , lemnifcis aureis inter- 
»pofitis. — In eamdem fere, quam Cafaubonus expofuirt , 
fententiam Henr. STEPHANUS monuerat , ( Thef. Gr. Ling. 
IIL. 297. a.) ^nuvígxor miMWAu TA. dici, pro Anvígxor ri 
Anbérres. At in eam fententiam quo pa&o arJpeufxsct - 
dici potuerit, non video: oportebat &vJ'pouii xeov, ad 
Aupsigxav relatum; ut effet, frequens interpofitio lemnifco- 
rum , ad hominis longitudinem dependentium, Quare mihi non 
fatis liquere illius di&tionis vim profiteor. Paulo minus 
tamen incommodi habere vifus erat ille dativus &rvd'gouii- 
x621 , fi víAnua Ta cum Hefychio uízpas interpretaremur : 
qua notione eiANkaTa, &yd pounxea, Anuríaxoy »ypucarv, id 
e(t, mitrae longitudine hominis ex lemnifcis aureis , baud ita 
infolito tmore dici potuit pro eo quod proprie dicendum 
fuerat, mitrae ex lemnifcis aureis ad hominis longitudinem de- 
pendentibus, Aliàs quidem vía»ua etiam pro vios , pileus , 
ufurpari novimus. Rurfus vero alià notione accipiendum 
idem vocab. apud Noftrum XII. 555.£. in illa di&ione, 
éuBaTne mí mj Anjsvov Ue mro NvTeAsG TATUS "ropQUpas , 
ubi haud incommode H. Stephanus interpretatur, calceus. - 
confectus ex lana purpurea in modum vínev. Hoc loco in Epi- 
tome defunt verba, x«] era TaUTa - - Anbn: in membr. 
A. vero x p.e ois Ícribitur, ut erat editum ; quod fortaffe 
etiam ferri potuerat, cum vocabulo viAfjsaci ea norione, 
quam dixi, accepto: commodius tamen vifum erat x pv» 
e àv, quod a Cafaubono monitus ex lib. Xll. pag. 540. 
recepi. 

& xa) Aafeiy TMy x&junAor , xal Tov vragerToTa, eraida. In- 
fra, XII. «$40. b. ubi eadem res repetitur, fic (cribitur, 
xal Aa[siy T& TÀ* X&jumAov, xal 7& 7) TÀW KdjAmkov, xa] 
7iv "p. 7419. quod ad bunc locum etiam Cafaubonus 
adnotavit. 
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OgcT& ka) poca ToQÉpSiW "TOAME, xd) xaTuUAOUuE700 f 
erpoe y €x ovíd'os vonvxpórov «ógovs. Particulam xa poft 
écTe, quae hic deerat editis, dedit ms. 4. Eamdem vero 
& editi cum msstis agnofcebant lib. XII. pag. $27. f. ubi 
eadem res ex eiusdem Po/idonü Hifloriarum libro XVI. re- 
petitur. Ex eodem loco inferiore, 5, €^ »víd'os hoc loco 
correxi, cum x eaid'évos legeretur hic in edd. & in 
utroque codice msto. Ad (cripturam olim h. l. vulgatam 
fpe&at CasAuBON: animíadverfio huiusmodi; » Verbo 
» arporaropépsir fignificantur apophoreta , quorum copiam 
» domum referebant quisque convivarum. Sequentia per- 
»tinent ad temulentorum hominum domuitionem poft 
» convivia intempeftiva,. Sed claudicat oratio, etiamfi fcri- 
» bas , ut libro Xll. x&i xavravAeupévoug erp» )y enavíd'os aro- 
» Auxporoy «|6qovus. Nam omnino deeft verbum. Lego fic: 
» &3T& "TpoX aT oQépely "OAM, , Xa] &UToUS d'roqpípssÓa xaT- 
»auAoUjMévoU£ "Tpis "ysAuvidos -[ópovs. Quam bene ifta 
»quadrant in homines temulentos? *sA«ris hoc loco idem 
» Opinor àc 4 éAvs.« — At nobis nullum verbum defide- 
rari videbatur: percommode enim ifta xe] xeTavAcUjtvor, 
& quae fequuntur, cohaerent cum -*yazrpiQój«eyor, cum 
quo etiam cc:tinuo illa coniunxit Epitomator, omiflis 
verbis quae in pleniore opere interferuntur , év avrois - - 
7ToAAÁ. Contra, altero iflo loco, XII. $27.f. error in- 
e(t: nam pro xai xazavAcvérous , quod ibi legitur , aut 
xa) xaTaVAoUAev0) OpOrtebat, aut nude xaTavaAouérovs , 
absque x«i) copulà. 


AD CAP. XL VIL 


ó d" 'AMéEavd'por ovTos Qv "Avribyov ToU "EmiQusoUe vis a 
vTo^nbde , di! 8 (olim Ji$) eiyor wiaos márTés avÜpo- 
co ti$. Anunrpicy. » Deeft. verbum. év/yyy ever , iungen- 
»dum cum participio &: vel fcribendum 5»: & omnino 
»d( 8, non dió. Aut accipe J/» pro yàp, ut initio Ni- 
»comacheorum , di» xaAo« &megmrarro T. &yabóy. Nam 
» qui putant effe illativam ibi particulam Zi», falluntur; 
»cum ob duplex vitium non procedat argumentatio. Porro 
» cauílam odi publici, quo flagravit Demetrius , narrat lo- 
»fephus lib. Xlll. cap. 3. 'AceyxBós *yàp eiyov eph y 
» AnhTpiey dua hw UmeprQzvíav avTov xa) Tb ducírTev- 
» XT « CASAUBONUS. — ».4lexander ile fuit, qui & 
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a »Prompalus & Palas di&us eft: de quo mentio fit Mac- 
» cab. L cap. 10. & apud Strabonem libro XIII. & Iufti- 
»num lib XXXV.« ParLMERIUS. — De participio illo 
ày videndum, an ferri poffit ut abíolute pofirum, aut 

. intelligendo, à J" 'AnéZavdpos o$1ós éc iv 6 àv &c. Is Alex- 
ander hic efl , qui erat. Antiochi filius fuppofítitius. 

vp) oU icTópmcs» 6 $Taipos üj.Gy "Aüfveros év cie Tlepl 
7Gy 6v Eupía Dacinsucavyray. Sic obiter nos docet 4re- 
natus nofter, praeter hoc Deipnofophiftarum opus alios 
a fe editos Jibros efle pe Syriae Regibus. 

Aioryérns. 6 "Emrixospstos , - - áx. ZsAeuxelae ne. éy Bafu- 
AG. Non aliande, quam ex hoc Athenaei loco, notus 
ifle Diogenes £picureus et; non confundendus cum Stoico 
Diogene, qui & ipfe Seleucià Babyloniae fuit oriundus, 
Vide Diog. Laért. VI. 81. & ibi Menag. — Lid. £Ziv &y ov 
ixaviv év ois j4eT& &iplQero Abryois, » Ufum habens non par-. 
» vum in ea philofophia quam profitebatur: id efl, dodirinae 
» Epicureae non mediocriter peritus. « CASAUBONUS. 

b &vrudoy ne d érvyyare. à 0d oy 8$ malim: hocqui- 
dem vocabulo aliàs in ea re utuntur Graeci, non ifto. 
lbid. wap& Tov [actMéos - - y aípovcTos. Si teneamus 
ToU Baci^éosc, neceffario « «ipoy Tos oportuit. Sin ve- 
rum eft 4 aíporT1, quod cum editis vetuftee membra- 
nae tenent, neceffario vapx 7 o &ac1A €i fcriptum opor- 
tebat: fed & voU f/asi^éos tenent, quod fciam membra- 
nae. Malim autem utique aagx 7v Bac 1A61 - - y aípore 
7i. Sic quidem faepe atque etiam conftanter apud Poly. 
bium, &vcodoyne Tvy'y&rüv mapk Tiví. Vide Lexicon 
Polyb. in Iagad'ox 5. In Epitoma, tota deeft huius Dio- 
ger. s hiftoria. 

GUVéy prae , xal Tbv GTÉQuro? "rpoTy &pigd.4evos. Cum 
poft evrex ópnes nulla olim poneretur diflin&ctio, monuit 
CASAUBONUS: » Diam CUr&y pldé , Xa] TOV GTÉqa- 
» yoy "rpoc ^x pig agsevos. Diogenes ab Alexandro ius tantum 
» petierat purpurae & aureae coronae: quorum illud re- 
»giae maieflatis, hoc facerdotii in Afia fuit indicium, ut 
» ad Suetonium notavimus. Alexander 6 ius conceffit, & 
»hoc amplius coronam auream dono d«dit. Interpreti parum 
»hoc vifum , qui & purpuram ait datam : atqui au&or non 
» dicit. « 

C  AuciwdoU *yureixós. Vide XIV. 620.e. & ibi notanda. 
Confer interim Strabon. XIV. 648. a, b. Bergler. ad Al- 
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ciphr. pag. 97. & lacobs Animadv. ad Anthol, Vol. II. c 
Part. l. pg. 313... lbid. nE Íou xaTaxAirecÓat, Sic reGe 
ms. A. Perperam m£ío ed. Ven. Inde mEíov, ed. Baf. & 
Caf. lbid. &usvev 6 qiAógoqor,, xal Thy Avzigd by tmamar 
eUx ézaücaTo. n Méspeiv hic vultus conflantiam fignificat : 
»nam, cum Diogenem cachinnarent omnes, ille contra 
»neque erubuit, neque indignatus eft; fed codem fervato 
» vultu , mulierculae in laudes effufus d « CASAUBONUS. — 
, Eà fententià aliás pleniore pnser dicitur j«évew év. éavTQ. 
Atque fic ipfum nudum verbum éueve lubens hic accipiam 
cum Cafaub. Nec opus videtur, ut cum. ARNALDO 
( Animadv. Critic. c. 14. pag. 8o. ) corrigamus, &«ere iv 
Avcigd'y éTaivay , xal oUx. éaUguTo , id eft, usque lauda- 
vit , neque eam laudare ce[favit. 

ovx, dpporoe. "AUnvíovi TQ lleprraTWTIXQ qiAOGóQQ 6c. d 
Memorabilem narrare hiftoriam adgreditur au&or nofter: 
in qua, cum quod ad ingenium moresque hominis fpe- 
Gat, de quo agitur , & ad rationem qua tyrannidem Athe- 
nis ille & occupavit & exercuit, tum quod ad levitatem 
primo, dein ad patientiam pertinet populi Athenienfis, 
multa funt quae mirabilia admodum accidere legentibus , 
ac propemodum incredibilia videri deberent; fi poft ea 
tempora, quae haud ita pridem vidit aetas noftra , quid- 
qun porro vel incredibile vel mirum in hoc genere vi- 

eri poffet. Iliud equidem miratus fum, quod per fe qui- 
dem leve eft, & ad nomen folum hominis pertinet; qui 
factum fit, ut, quem reliqui fcriptores ( Strabo, lib. IX. 
pag. 398. Paufanias, lib. |. cap. 20. p. 47 fq. l'lutarchus , 
in Numa, pag. 66.c. in Sylla, pag. 458 fq«. » Lucullo 
pag. 404. b. & in Praeceptis gerendae Reir. pag. 8c9. e. 
"x4 rra de Bello Mithr. c. 21 fgg. qui Epicuream Philo- 
fophiam profeffum ait; denique Dio Caffius, in Excer- 

tis Peirefc. num. 124. T. I. Opp. p. 5o fq. & in Excerpt. 

rfin. num. 173. p. 73. ed. Reim.) uno ore omnes Ari- 
s$tionem nominant, eumdem Athenaeus nofter, qui res 
eius copiofiffime omnium, praeeunte Pofidonio au&ore , 
perfecutus e(t, conftanter 4:Aenionem adpellaverit ; 
neque aliud hominis ill'us nomen cognitum habuiffe videa. 
tur, nifi iftud, quo haud multo anie illa tempora fugi- 
tivorum fervorum in Sicilia dux, Cilix natione, innotue- 
rat. Vide Cafauboni Animadv. ad initium capitis feq. 

79 xal diuTpiBus mporTásT! QiA0 CÓ ov. Sic reCle edi- 
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tiones Ven. Baf. & Caf. 1. cum membr. A4. J'i«Tpif qiAó- 
voor, eft fchola philofophica. conf. pag. 186. c. & 188. e. 
lbid. xa éxacv Ta. Non damno xaP' $xac Tov, quod 
erat editum; fed membranarum fequi debui auctoritatem. 
Epitomator, omiílo ifto introitu, totam Athenionis hi- 
floriam ex abrupto ab his verbis incepit, M» Toit 7pif- 
e vías 6c. quae paulo poft leguntur. — Jbid. El. pir p p&- 
veo Tr&Anlie. GROTIUS, poftquam iambos iftos , inter Aga- 
thonis tragici fragmenta, in Excerptis ex Tragoediis & 
Comoed. Graecis pag. 437. retulit, in Notis deinde ait: 
» Male qp&Qo apud Athenaeum. « Ubi, quid fit quod tur- 
baverit magnum virum, neício: quinque quidem editio- 
nes, quarum exempla nobis ad manus & fub oculis funt, 
cum priore in veríu, tum pofteriore, re&e qp&so tenent. 


" AD CAP. XLVIII 


f ópuórvwuuos "Alnriori à. J'eavrbry maperpíoero. » Eleganter 
na&prTpépeTo , negligenter alebatur, neque in fpem magnam. 
»Fuit hic nebulo binominis: non quomodo Plato, qui 
» prius eft di&us Ariftocles ; aut Theophraftus , qui prius 
» lyrtamus; aut beatiffimus Paulus, qui prius Saulus: 
» fed peculiari more omnium qui ius civitatis fraude ac- 

. nquirebant. Semper enim magé^yypaqoi cives novum no- 
» men in cenfum & tabulas publicas deferebant, non illud 
» quo ante nofcebantur. Ergo ifte, infans quidem , & dum 
» fervit fervitutem appellatur 4thenio: poítea vero Ari/lio 
»appellari coepit, rina Cd ad "Aünvaiov "oA Tns *ytyo- 
»44ro, ut mox dicitur. lheophraftus, in Norationibus 
»Morum, capite de Maledicentia: 'O guy «Tip Zocíasc 
niL &pyne éxaAsiTo* éyyérero d" éy Toile mTpATIvTaIe Xogi- 
»oTpxTo , (04) dc Toc dnuóras áreypaqn. | Haec eft 
»ratio, cur iftum alii 4rhenionem, alii Jriflionem. nomi- 
» nent, ut Plutarchus & Appianus. « CASAUBONUS. — Equi. 
dem, ut paulo ante profeffus fum, qui thenionem hunc 
hominum nominaverit, neminem novi praeter unum no- 
flrum Athenaeum, Eít vero utique probabilis admodum 
ea ratio, qua iftum au&orum diflenfum explicavit doGtus 
Animadverfor. 

yüpus Te amraidickÁpioy eUnopqor, i$TX ToUTOU "pif 
Tb coqicTEUé:y pjunae. | Suípicabar uer& Toy To, pofl 
haec. Si vera vulgata fcriptura, in qua nil mutant vete- 
"Ánimady. Vol. ILI. N 
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res membranae ; intelligendum fuerit, adiutrice ufum effe 
uxore ad venandos adolefcentes qui fcholam ipfius frequen-- 
tarent, Epitomator quidem, caetera tenens, ipía illa duo 
verba uer& TovToy Omifit. lbid. vrod'pagjsóv Tw» faci a 
Aéa. Pollux III. 148. ioroJpagcsir, 76 xonaxeUcet, — Ibid. j«e- 
yieTne Tvx à» v poa y e*yns. Sic re&e codex mstus uter. 
ue. Cum aliis, tum Polybio, frequentatum vocabulum. 
erperam posa"ya"ynr edd. — lbid. ae (4) j4 6 v o v TOV 
émi9. 69^. Sic edd. & ms. A. Ft ferri poteft: malim ta- 
men uh w6vor. Epitomator, iftis omiffis, ftatim &s xa) 
Tw d'njsoxp. Ícripfit. : 


AD CAP. XLIX. 


6 '"Abmioy ém&vnxev. Sic edd, Sed émraviycevb 
mssti; quod teneri ab Editoribus, & reflitui a nobis de- 
buerat. He(ychius: 'Ew&rays: ém&reMe, émierpeqe. Ex- 
empla reciproci vel intranfitivi ufus, ut aiunt Gramma- 
tici , verbi ézarayei plura dabit Lexicon noftrum Poly- 
bianum.  4Jbid. ToUTo j«aDóvTes ci Kexpomíd ai. » Athenien- 
» fes ridet, qui hac appellatione plurimum gaudere foliti, 
» Ariftophanes : [ Plut. 773. ] x.opar 7$ aàcav Kéxpomos. 
»Enarrator : vaíQ« "pos 'Aünyaíous. quMyxojsioUg Orras. « 
CASAUBONUS. 

edby 7b Asi Toy pot T0$ "róngne - —- áEexé-y us c 

7. x ms. 4. hoc reflitui: a quo praeter neceffitatem 
discefferant alii, — Ibid. 6 and évrore. évr) ToU Tpílevos io- 
paxós wr hund erpbrspov. Dalecamp. qui prius pannofo tri- 
toque pallio veflitus purpuram nunquam vidiffet. — Inde Ca- 
SAUBONUS: » Non negaverim, éz] Tou Tpífovor verti 
» poffe, quamdiu pullium ge[laverit philofophicum. Atque ita 
d Sind hominis vilitas indicatur, qui inter fcholafticos 
» pueros fic vixerit ignobilis & obfcurus, ut nemini un- 
»quam purpurato potuerit innotefcere, ac ne videre 
» quidem. Placet tamen magis, ut év] Tov T7pífwvos inter- 
» pretemur fuper pallio. Nam mediocris conditionis ho- 
» mines purpureo clavo ( Graeci vocant ewueior ) veftem 
»ornabant, aut inflitá purpureá praetexebant. Hoc igitur 
»indignatur Athenaeus, hominem qui nunquam fuerit 
w mepiópa,Upos , fa&um repente óAcvrpqQupoy. a 

oVd'sros v4 "Puyaíoy éy ToraUT! qurracía XaT&y A- 
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€ d'arros 10$ "Arrixns.. v Id e(t, cum ne Romanorumwidem 
» quisquam tanta fpecit, ae fa[luofa a , tantoque omnium 
»faflüdio Atticam effet. ingreffus. De omanis vere hoc 
» Athenaeus, & hiftoriae convenienter. Semper huma- 
»nius & civilius cum Athenienfibus Romani magiftratus 
»egére. Clarum in Antonio exemplum : quem narrat Ap- 
» pianus , ( Bell. Civil. lib. V. cap. 26.) Athenis cum effet, 
»itaíf[e per urbem fine infignibus poteftatis, duobus tan- 
» tum amicis comitatum , cum totidem famulis. Tacitus, 
» fecundo Annalium , [c. $3.] de Germanico: Hinc ventum 
nAthenas : foederigue. fociae & vetujlae urbis datum , ut uno li- 
» Hore uteretur. De vocabulo qarracía fatis didum alibi. w« 
CASAUBONUS. — Ubinam de vocab. qarTacía diíTeruerit 
Cafaubonus, nobis non liquet. Nec véro raro admodum 
ea notione illud occurrit, ut offentationem & pompam (i- 
gnificet. Polybio inprimis frequenter fic ufurpatum. Vi- 
de Lexicon noftrum Polybianum ; & Wetítenium ad A&a 

Apoftol. XXV. 23. 
émóTe "Abnvíoy b erárnt - - dix Tov Bacihén. eiMwmopd ov 
duà TDe y pas xal rbAeus ^rogmióst. némóre eft quando-. 
»quidem: non ínterea dum. Neque dix Tbv fie-iMéa bene 
» vertunt , praetextu regis ; fed per regem, id eft regias opes. « 
d CASAUBONUS. — Verbum ciamropd'o» DALECAMPIUS ir 
verfione compluribus his Latinis exprimendum putaverat : 
fi quis allogueretur ,| contemptim oculos alió. distorquens , & 
comptllantibus fuperbt tamquam oppedens, Au&ore vero He- 
fychio, emnmopP'eiy idem fonat ac sTpnri&r , alpovestai , 
SpomTs6021, X Addv. De eodem verbo ConAvus nofter 
in Noris msstis haec docuit: » Non cepit rarum vocabu- 
»lum cinmopdGv Dalecampius. De ipfius fignificatione 
»filuit Cafaubonus: nec fatis nos docent Lexicographi , 
» neque Critici. ( cf. Notas ad Hefych.) Viderunt omnes 
» propemodum, vocem efle compofitam ex epi» vel 
n ^répdur: a(t de etymo ac fenfu proprio vocis haud con- 
» ftabit, donec alterius membri compofitionis notio noa 
» fuerit declarata. Vocem ciAwmopd'? neoterici Graeci ho- 
» die fcribere & pronunciare folent 7QiAwmopd'w. Ifta vox 
»ex duobus rmanifeflo vocabulis conftat, videlicet Tev 
» T(íAa. & eropé'i. Primum, quod veteres zíaoy & earí- 
» Any dixere, notat ventris egeflionem iuflo nimis folutiorem , 
»five flercoris liquidi emiffonem. Verbum Qo, & cum 
»praepofitione xaTa7(iNàr notat /lercus A Pa edere , 

a 
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» diarrhoea laborare : adeo ut illud Ariftophanis , xera7:Ac d, 
» T6 'ExaTaíoy (Ran. 366.) nonnifi per verba x«razi- 
» Ad TWe 'Ex&TUS T'&-y&AuaTa in Neograecorum linguam 
» vertere poffis. Vero itaque perquam fimile eft, anti- 
»quos Graecos non modo TiA«&«y , fed & six. ( for- 
»ían in diale&o Dorica) dixife; unde manarit compo- 
»fitum ciAmTopdeiv. HaGenus de vocis etymo. TQran- 
» vopd'à apud nos proprie dicitur de equis, mulis, afinis, 
» pecoribus, & alis id genus animalibus, quae petulantia 
» quadam efferuntur , exfiliunt , interque faltandum crebros edunt 
» crepitus , quos aliquando ipía ftercoris folutioris egeflio 
5 fequitur. Tiriomópdnua eft nomen ipfius petulantiae ani- 
» malium, quam Galli vs pétarade exprimere folent ; a qua 
»notione nec ipfum Romanorum vocabulum petulantia 
»longe abeft. In ufu metaphorico, 7QiAmzopd'à apud eos- 
»dem Graecos recentiores fignificat, infolentius me effro , 
»lafcivio; quod & ipfe Athenaeus innuit, dum fuperius 
»(lit. c.) xaraxdwrros 7n 'ATrTixüs dixit, quod hic 
» per sciAwaopóGv exprimere maluit. Nos, quum ca^«- 
» xeríay alicui exprobrare volumus, vulgare hoc prover- 
» bium ufurpamus , x«i erar T'Gpríor, xa] aCGiAmropd &- 
»pixev, ovis quamvis pauper (per metaph. fcilicet, pro, ma- 
» cra ) tamen calcitrando crepitus. edit, « 

oi arep) Tov Aubrugoy iy vía. Mriüfices Bacchici verrit 
Dalechamp. Re&ius ad ufum Romanorum fcriptorum 
fuiffet, artifices fcenici. Sed lepide profe&o Villebrune , 
la compagnie des ouvriers de Bacchus , pro eo quod Galli- 
ce dicimus /es artifles du théatre. — Ibid. qty &*yys^ov oU 
véou AtovógoU, Nuncium vel legatum novi Bacchi ; id eft , 
Mithridatis. Vide Cicer. Orat. pro L. Flacco, cap. 2s. & 
Plutarch. S "o lib. I. Quaeft. 6. Conf. Petr. Vi&or. 
Variar. . VII. 4. & Muret. Var. Le&. I. 3. in Gru- 
teri Thef. Crit. T. lI. p. 898. 

6 Jb mpbrepór án piolorrne olxiae éEiv , eie Tv 4... 
eixiavy, ToU TÓT& TA. &yÜp. - - eicsvé'y 0n. Dalecam- 
pius: Egreffus ille prius ex aedibus quas conduxerat , in Dieu- 
fí domum -:- - fubvelus efl. — » Non ire o» ifta Dale- 
»campius, à d'é erpoz. éx puc9. oix. éZióv. Nam hoc ge- 
»nere loquendi paupertatem. Athenioni exprobrat, qui fue- 
» rit folüus in conduclo habitare. Sed mirum profe&o , é£ié- 
"wyai oixías pro oixeiv oixias dixifle, In poéta non effet 
»cur miraremur, Sed alludit au&or ad éEóZovs dierum 


^ 
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d »privatà aliquá folennitate infignium : tunc enim domo 
»íua exire, & inde pompam ducere, honeftius, quam 
»e€x condu&Gitia. Hoc malo, quam finceram le&ionem 
»incruflare, & hoc fimilive modo refcribere, év uicbors 
» oixía. oixav. Prioribus &ZiZeis e domo opponit mox pom« 
» paticum egre[fum ex o a aedibus. eie Thy Atsuaoixía y. 
» Scripta le&io Aíeve oixíar. Interpretes ambo, Aieócov 
»oixiíav. Nihil habeo quod dicam de ifto. « CAsAUBO- 
NUS. — Nec ego de ifto homine quidquam, quod dicam, 
habeo: quoniam vero manifefto mendofam vidi nominis 
terminationem, quam habent libri, nonnifi primores li- 
teras, quae carere vitio videbantur, recipere in contex- 
tum confultum duxi, reliquam mendofam fcripturam in- 
fra adnotaffe contentus. Sufpicatus autem eram, fed me- 
ra conie&ura erat, fortaffe A (a (ov oixías fcriptum opor- 
tuiffe. Ferri fortaffe poffit fcriptura eic ev x 8n , quam 
cum editis tenent (quod fciam) membranae: fed re&ius 
utique sie n»éx 8n fcribetur. Epitomator, omiffis iftis 
omnibus, poft verba aj aep) Tb» Arev. Téxr. flatim fic 
perrexit, oAauódu 7s QopoUrTi , Xa) d'axTUMOV y puaíou 
dy'ycy^vjuuévno. (y orra. Gc. 

x6xogj.muéyuy a Tpajavaie à Xa] "ypecpais xa] àvd' pudet. 
Olim cum effet &» p&c.i, monuit CASAUBONUS : 
» Quis fanus unquam pofuit viros inter domus ornamenta 
» vel fupellettilem ? Scio , philofopho in Politicis inter pa- 
»trisfamilias inftrumenta cenferi fervos: fed quaeram 
»ruríus, ecquis Graece do&Gus »2pas appellavit fervos ? 
» Absque dubio legendum eft &vJ'graess —Statuas non 
»íolum in foris & aliis publicis locis fuiffe olim pofitas , 
»íed & in aedibus privatis atque atriis, Plinio magi(tro 
»ícimus libro XXXIV. capite quarto.« — Vel invitis 
membranis obtemperandum fuiffe doGo viro, nemo non 
videt: modo, mutato accentu, &» prac ícriptum 
oportuit, 

e  JaxrUMoY puris , doy yay up évuv éyorra viv Me- 
Spid'&ov eixbra. lntellige, ut faepius ante vidimus , J'«- 
xTM» áx x pucíos, Tum é*yy ey ^vuqgérnr fcribe, 
geminata 1, litera, quemadmodum fcriprum ab Epitoma- 
tore modo vidimus. — /bid. &véuevoy avToU TÀ» o pbod'ov. 
Ad editam olim ícripturam »^écoJer, perípe&e rurfus 
monuit CASAUB. »Scribendum p6oJ' ov, dum prodi- 
»re in publicum. Frequens vox eà notione in hiftoria Im- 
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» peratorum. Sequitur á J uóxie mrpesiads. « — Eam ipfam 
probam fcripturam dedit nobis ms. £p. 


AD CA P. L. 


Éacitie uiy a0 Tbv - - JapqopeUei, Sic bene codex a 
uterque; a quorum fcriptura praeter neceffitatem discef- 
fere editores, «v T 9 fcrihentes. Nam perinde cum quarto 
& cum tertio cafu conftruitur id verbum. Coaftrudionis 
cum accufativo exempla ex Thucydide & ex Plutarcho 
produxit H. Steph. in Thef. I. 940. c. quibus plura facile 
adici poffen. — Jd, Jvvee Teo ei di Tà» - - dÜrov. 
Ad vulgatum Z'vsa&ce7«a1 Z$,quod tenent quidem am- 
bo noítri mssti, nec foliciraverat Cafaubonus, perípe&e 
adnotavit CORAY : » An dvrásTzei 76, vel 'urya c Tévet 
»4ji?« - Et nobis quidem utique haud ferendum vifum 
erat vulgatum : languidius vero di&tum videbatur Jvra- 
€7«! 7$, cum praefertim poft fagineis js à». particula J' à 
fuo loco hic reGe ftaret. Itaque ura c 7 eve: J$ cor- 
rexi, quod facile a librariis in J'ur&eva: J& potuerat de- 
torqueri, Reperitur quidem cum dativo cafu conftru&um 
illud verbum apud Noftrum, XIV. 624.b. Itemque cum 
accufativo , apud Syracidem cap. 5, 3. & cap. 12, 5. 

non dubitavi, quin perinde etiam cum genitivo ca«- 
fu, iungi potuerit, quemadmodum facie» , J'eraóQo, 
aliaque fimilia verba, quae idem valent ac faci^svs si- 

Mt, diomeTWe sinl. 

'"Pauaíor dà aTpaTwyis uir TlauauMae, Kóivres 6 "Og 
eros, 7&pad'olcic &xohoyÜsi Jésus. Mendofum nomen 
6 lezio£, quod olim hic legebatur, callide omifit Epito- 
mator, praenomen Kóirzor adpofuiffe contentus, Kede 
vera à Qwmior correxit Ca(aubonus. "Vide Livium ia 
Epit. libi LXXVIII. & Appian, de Bello Mithrid. cap, 17 

20. 

. Mártos. d "AxvAXt0c.. Adnotaverat CASAUBONUS: » Re- b 
» Ga appellatio Mavios , ut apud Plutarchum & Appianum, 
» Latinis, M'. 4quius. De eius confulatu, quem geflit 
» collega Marii quintum confulis, vide in Faftis ad an- 
» num DLII. [( bpcrur voluerat fcribcre. ] De eius trium- 
x pho , fed minore, hoc eít ovatione , in anno fequente. « 


- Et dquiius & dquilius latine. fcribi id nomen, fatis 
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b notum eft: id Graeci, ut h. l. fa&um, 'Axvwr efferre 
confueverant. 
cuvd'íérn» éyuov &AUeat paxpz Bacrápym irr 
-vw'yv». »lfte modus fuit cuftodiae militaris: quem ex 
»Seneca & aliis fcriptoribus vir amplif&imus Iuftus Lipfius 
» ad IH. Annalium patefecit. Barbari fere vafto & proce- 
»rO corpore erant: ideo vocat Baflarnam hune «evr&- 
»aWyur , altum pedes feptem & femis : qua de re diximus 
» ad Suetonii lib. I1I. cap. 68.4 CASAUB. — LiPSIUM vi- 
de in Excuríu ad Taciti Annal. lib. HI. c. 22. ubi etiam 
monuit, Mayios & "Ov7:cc hoc loco corrigendum. Conf. 
AGa Apoft. cap. 12, 6. & cap. 38, 16. & quae ibi con- 
geffit Wetftenius. Pro evsd' érw» videndum cenfuit 
ConaAY vir do&us, in Notis msstis, ne eísd'eTo? fcri- 
ptum oportuerit. Ac fane ifta vocabuli forma, à eviZé- 
7"f$, nusquam alibi, quod fciam, in Graeco fermone re- 
peritur. Nec tamen audendum putavi mutare vulgatum, 
utriusque codicis au&oritate firmatum. Quantus eft, ia 
tanta monumentorum veterum clade, numerus vocum 
aaE »eyyouérav! Porro, cum à evrZeguórns Graecis ufur- 
patum vocabulum memoretur, quidni eàdem ratione $ 
cwd'érns dici potuerit? Denique ipfum etiam illud ,. de 
quo quaerimus , Suidas adnotavit: Zw»dérar, cvwdsde- 
pévous.. KaxoUs "yàp tixcov ToUs AcyigjaoUt Gvvd éras. Vocab. 
&Avct1 leni fpiritu notatum dabant edd. neque aliud 
uid ex ms. .4. adfertur. Sed &A9c 6^ fcriptum ia cod. 
p. Utrumque re&e. 
7üy d" dAhay "Pojaíop ob j&bv Seg» &'y&^jaaet empor Te- 
eTáóxasiw. Haec verba, ita pofita, nil aliud fonant , nift, 
reliquorum Romanorum alii ad Deorum fimulacra fupplices pro- 
cubuerunt. Sed aliquid amplius utique dicere voluiffe vi- 
detur Athenion, nempe id quod Freinshemius in Supplem. 
Liv. LXXVIIL 45. ait: a2 Deorum cra effuderunt fpi- 
ritum. Àt id quidem Graece tali quodàm modo erat effe- 
rendum , vposrévTOkóTés méTTOxkaG Iw vel &mo^dAaciv. 
ei dà Aovrol peTajaqierkjsvos TeTp&yova, lkaTIA , TRE 
éE &pyaie maTpil'as ern bvoatovsi, » De iis au&or lo- 
»quitur, qui per Afíac urbes. ius civitatis erant confecuti * 
» quod ius etfi parcius eo tempore adhuc datum, quam 
» íub Impp. fa&um poftea, certum tamen vel ex M. Tul« 
»lii aCionibus in Verrem, a non paucis, qui ambitioíe 
» perierant, fuiffe impetratum. Hi ubi "- civitatem na» 
4 
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» Gi, togam Romanam a[fumebant : cuius geftandae peregri- b 
»nis ius non fuit, ut ex Suetonio conftat. Z//los igitur, 
» ait Pofidonius, Afiam obtinente Mithridate , metu periculi, 
»-Romanae civitati renuntiaffe , togamque pofuiffe , & ad Grae- 
» canicum habitum redüffe. TeTp&'yova, in&Tie, funt. Graecos 
»rum, non autem Romanorum. Appianus 'EuquALw lib. 
» V. [ cap. 76. noftrae edit. ] éoéaeiar Jà idwrixiw avlie 
»iL wysiorae, xa) c(t. TéTpázyavor yer, xa) voridn- 
» a, "ArTixby, « [ Ibidem, cap. 11. eoAmv ei € Terpáyo- 
vov 'EAAmpixh» &T) Tüe aTpiu, xal Uwidnue i» avTQ 
Asuxnby 'ATTixóv.] » Quod fequitur, às é£ apyns maTpí- 
»duc mnm óvouaQovd;y , erat vertendum, priorem quisque 
» patriam fatentur. « CASAUBONUS. 

xaT&XaAjiTuA Tb» 3eby fnciMéa. »In iftis articulus - 
»alieno loco eft pofitus, xa7ax. 75» 3ebv fac. pro xe. 
» T&XaAgiTX! S60 v Ty (laciAéa.« IDEM. 

Secmiaudouci, Re&Gius fcribetur 3«cm:19do0c1. 


AD CAP. LI. 


Tpi ae T5. puéroerov , frontem perfricans, De ifla locutio- € 
ne, quam Latini etiam a Graecis mutuati funt, vide quae 
difleruit Pet, Vi&orius Var. Le&. VIII. 6. 

Mà &réyealas Tns. &vapyiae , 8v n Pojuaiov aUyxAnToc 
dera ebnvas mremolnxev. » Quam Romanus fenatus fecit ut ob- d 
» tineret : hoc eft, invexit, & cuius caufía eft. Mirum vero, 
»Ííi haec non eft plani hominis calumnia in Romanum 
» nomen. Sic enim Athenas inveGam 4repyíavy a Romano 
»fenatu dicit, quafi omnes Athenienfium magiítratus ac 
» facerdotes iuffi effent abdicare fe magitlratu ac facerdo- 
»tio, nullo tamen in eorum loca fufte&o. Longe aliter 
» hiftoriae illorum temporum au&ores. Strabo in his, li- 
»bro IX. [ pag. 398. b. ] '"Papjeior rapaAaórres avToUt 
» ( Athenienfes ) «oed: équAaLay Tiv aUTore- 
njíay auToOis xa) Th» éAtUÜsplas" éerimscór d" ó MilpidaTi- 
» Xs 7róAejuot TUpáPyoUt aUTOI$ XaTÉCcTUCe P, 0Us Ó agi- 
» Asus. éfioUAsTo. « CASAUBONUS. — » [nfolentius loquen- 
»di genus, quod appellare folent Grammatici wp»e 7» 
» (Ywi4eiVósevoy.  Sen(us ex reíolutione vocis compofitae 
».4rapyías petendus eft, hoc modo: à &véyesBa: ne 
» dydipégeos TOV kpymw, Ge (&pys) i1 Pojalor cUyxAMt- 
»To$ ézicX hires 6m0ínxey. Optime (e geflit interpres 
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d »in declaratione huius loci: minus feliciter Cafaubonus. 
» Simili modo ufurpavit vocabulum &rapyíz Plutarchus 
» in Coriolano T. ll. pag. 115. edit. Reisk. àAA' &rapy íav 
néxorTas , tWyeuóvas idíowe dpyorTas "rpesa'yopsoety, quod 
» pariter torfit Criticos, excepto Xylandro. « CoRAY. — 
Dalecampius latine fic reddiderat : ne abrogatos & fublatos 
veflros magiflratus diutius abe[fe patiamini , quos Romanorum 
fenatus. fuperíédere a. munere fuo decrevit. Cafauboni ratio il- 
lud incommodi habere videri poterat, quod verbum paí- 
fivum écicy ebnras eadem notione accipiat, qua aliàs non- 
nifi in activa forma ( quod fciam ) pofitum id verbum 
reperitur: Tovro éTmé*€1, hoc obtinet , locum habet , durat, 
Contra, fi émic y eenrai, ex alio ufu eiusdem verbi, in- 
telligas inAiberi , prohiberi ; utique ad eam rationem , quae 
eft a doGtiffimo Corayo propofita , fuerit confugiendum. 
At non diffiteor equidem , durum admodum mihi videri , 
relativum pronomen jj», quod. manifefte ad &rapy íev re- 
fertur, ita accipere ac fi £« apy às dixiffet autor. Qua- 
re in Cafauboni interpretatione adquievi. Quodfi com- 
p foret, nullo prorfus pacto verbum paffivum 

iw eliiyaa. ifta notione accipi poffe ; videndum exifti- 
maveram, ne ém ic y vÓny ai fcriptum oportuerit, id 
eft, firmari , ingruere , invalefcere. Caeterum , inter Plutar- 
chi locum a do&iffimo Viro citatum , ( legitur ille p.221. 
e, edit. Francof. ) & inter hunc noftrum, non aliam fi- 
militudinem mihi vifus fum deprehendere , nifi quod utro- 
bique vox &vapxíe occurrat, Sed apud Plutarchum Co- 
riolanus , optimatium partibus addi&us , cum de plebe lo- 
quens ait &vapyíav x orzes , hoc dicit, plebem nullum re- 
fpectum habere imperii confulum & au&oritatis fenatus : con- 
tra Athenio, plebi blandiens, &vapyíey a Romanis vel in- 
vetlam vel firmatam dicens, hoc maxime dicere videtur, 
Romanos, utpote optimatibus favenres , imperium populi , 
penes quem fumma Athenis poteftas effe debebat, infir- 
maffe fuftuliffeque. 

xai Tiv 360» ypncjsoie xalecipéyny Tlyóxa, &gnpuuérnv 
ToU jWüpov. Qual edido vetuiffent Romani, ne in Pnyce 
» convenirent cives Athenienfes, Cum autem dicit 7i» 
» 3eay *puajscis xaloc. fignificat quondam oraculo monitos 
» effe Athenienfes , ut cum locum confecrarent. Non reperi 
» hanc fortem neque apud Paufaniam, neque in Gram- 
» maticorum commentariis, ubi tamen de Pnyce fcribun- 
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»tur non pauca. Sed veriffimum eft quod in univerfum d 
»de ea urbe fcripfit Strabo, nullam illius fuiffe partem, 
» de qua non extaret aliqua infignis fabula vel hiftoria. « 
CASAUBONUS. — Rede rixa eld. Corrupte aoxra ms. 
4. qui vetus fuiffe error videtur; quem corrigere non 
aufus Epitomator , totam iflam $se:» omifit. 

i3 mepild'ujssy - - - Tv isp&y ToU "lán ou qurh» xaTa 
escryacuékyny. » De hac voce facra Plutarchus in Themi- 
» ftocle : [ pag. 119. d. e. ] év Tob ToU &yüvoc orTot , Qe 
» [iy ri a a pea Airyovsiw "Exeusivóbey , Wyor dé xad 
» Qui» Tb Opr&cior xaTÉy ei erádíoy dy ph TWé SaAATTM , 
»G$ &vÜpdcrer» 6o) ^ToAAGY Tow j4UGTIKb P éEayayórror 
» laxx or. Vigefimà nempe Boédromionis menfis Jacchum 
»deducebant cum cantu & pompa ex urbe Eleufinem., 
» Idem au&or , in Phocione : [ pag. 754. b. ) Eix&4: à epov- 
» pà Bond'popiavos eiawy Un , év 5 Tb» lax»cor éZ àvTeos "EAev- 
» dírad e véueovzi, In Camillo: [pag. 138. d. ] 7» eix&d 
» Bond'pepusvos Tov juve Tixby "lax or é£&youg:: ubi nihil 
» intereít, fcribas éZ&yy«uzi» , an é£&d'ovzis : ut in Scholiis 
» Comici [ ad Ran. 326. ] tud (uie ] T&v puewpíoy eixás 
» ér11, ( perperam vulgo éyxàs ) é» 5 To» "Iaxyor éZadov- 
»ci. Arrianus lib. Il. rerum Alexandri: [cap. 16.] xa) 
»6 "laxyot ó j.uaTIXo£ ToUT9 TQ Alorogo , ovy) 79 Gn- 
» Baie , ér&de1ai.. Plura de hoc ritu Ariftophanes in Ra- 
» nis.« CASAUBONUS, — Conf. Schol. ad eiusdem Co- 
mici Nubes, vs. 301. 

Th cCsyby &y&xTopoy Toiy 360i» X6&XAg 1i4ÉVOT. T) 
esu ed. Caf. 3. & 3. operarum errore. Teneri utique 
X$xA6$ic.6vVo» poterat, quod cum editis agnofcit ms. 
Ep. quemadmodum paulo ante etiam omnes xexAeiué- 
ye dabant. Hoc loco cum xexaiuéror fcribatur in vetu(tis 
membranis, ex xexA&:4évov id corruprum putavi ; 
quae & ipía legitima forma eft a verbo xaeív. — »Da- 
» lecampius, qui non ignorabat &»ax«s Athenis di&os e(- 
»fíe Dioscuros, putavit àv&xTopor effe illorum templum. 
» |n quo fugit eum ratio: tam enim fallimur quam faepe 
»alii etiam doCliffimi viri, qui Atticum iusiurandum , vit 
»T$» 3i», vertunt Z«aflor. Semel moneo, và Se» apud 
'"nícriptores Atticos accipiendum de Cerere. & Proferpina : 
» quas hoc loco intelligi praecedens Jacchi mentio docet 

» certiffime. Quis nefcit, in mentione myflicorum facro- 
»rum hos femper coniungi? Scio àr&xTopoy exponi ab 
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» Harpocratione , iép»y AsognoUpoy, Sed &. Cereris templum 
»ita vocaffe Athenienfes, Hefychio atque aliis obferva- 
»tum non neício.« CASAUBONUS. — Confer OLEARIUM 
ad Philoflr. pag. 600. ubi monet , Ca(aubonum fententiam 
fuam etiam firmare potuiffe ex ipfo Athenaeo ,.lib. IV. 
pag. i extr. ubi &ráxropoy certiffime Cereris Eleufiniae tem- 
m eft. 
T éiAorro Tiy 'Alnvígre, aTparTwyby. émr) TOY Ve. » XTpa- 
» Twy eft, qui militibus pravi, &, ut Suetonii vocem 
» ufurpem , ducatum habet. Quare igitur addit év) 70v 
»orAev? Quia feculo Athenaei e7peTmyol in municipiis 
»dicebantur etiam civiles & wrbani magiflratus- ut in 
» Aclis Apoftolor. cap. 16. & Lege 6. $. 16. item 15. $. 9. 
»Dige(t. De Excufatione Tutorum. Non igitur fimplici- 
»ter c7pzTmy»e Athenatum creatur Athenio, fed erpaTs- 
» yis éz] Tüv vTAwv:; quae potcftas di&aturae affinis ac 
»prope eadem fuit.« CasAUBONUS, — Nomen c7ge7n- 
y*« de civili magiftratu didum etiam apud Nof(lrum vidi- 
mus, Il. 37. c. d. Er notum eít, quos praeiores vocabant 
Romani, eosdem, non modo cum exercitui praeeffent , 
verum etiam cum civilem in urbe magiflratum gererent , 
eTpzTmyevr di&os effe a Graecis fcriptoribus, Sed iam 
apud Demofthenem, pro Coron. pag. 238. ed. Reisk. in 
pfephifmate , alius commemoratur é7] T&à» AeY GTpaTW- 
be, & alius o é] 7ns dioixnesos. Confer SPANHEM, ad 
ulian. p. 77.. 
ica. faivoy TlubexAci. » Quid cogitabant do&i, cum re- 
n Ícriberent Tlspixagi? [ Dalec. Periclis gravitate & pa[fu in- 
» cedens. ) Suidas : ^1ea. Dairav TluloxAet. AnuogÜérme év TO 
» X&T Aic Írov* àyT) ToU, qvrby às) xai jandÀ fpa 9 &qu- 
» qTáj.evos. xa) Mérasdpos* IIap! avTiy i92. jaivoua. $7ai- 
» pa arcAvTsAns, Alflentior Suidae, iva faiyem Ti») , effe, 
» moribus atque ingenio cum aliquo confpirare, 1n hoc tamen 
» proverbio aliter accipiendum ; pro, tanto fafhu ac pompa 
» incedere ac faceret Pythodles ; quod Graeci sofsi» dicunt : 
» vel, pro vivere alicuius moribus,  Baírse a confequenti 
»eft Buy. Sic &fpà Bairem dicebant pro molliter 6& delicate 
» vivere. Hefychius docte: 'A&ga (aivey* àfpifios. Aliis 
» dicitur &Cgcd'íarrot.« CASAUBONUS. — Sua ex Harpo- 
crarione Suidam haufiffe, Küfterus adnotavit. Demofthe- 
nis verba leguntur in Or. de Falfa Legat. pag. 442. ed. 
Reisk, ubi haud dubie fuperbus hominis inceffus. notatur. 
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Eadem proverbiali locutione ufus eft Alciphron, lib, III. e 
Epift. 56. 

dibri, NUv Ujeit éavTOY GcTpaTWys TE , TrpoéeTUXa, d" 
à ó.. Particula J/óz:, ficut aliàs 97, pleonaftice pofita : 
quemadmodum apud Polybium & Epi&etum frequenter 
obfervavimus. Monuit etiam CASAUBONUS : » Jsóri va- 
»cat; omiffum propterea ab Eclogario.« Tum IpEM: 
» Scribendum eft, apoicriua d" éd, Elegans fententia. 
» Senfus eft: Nunc demum , o Athentenfes , reflitutum. efl vo- 
» bis in vos imperium : ego autem dux ve(ler fum. ltaque Tb 
»xpí&Tor quidem 79s oTéí&s penes vos erit: at ego 
»[folummodo] praeivero vobis, ceu princeps fenatus 
» reliquis fenatoribus in libera republica. « — Certiffimam 
adoptavi do&i Animadverforis emendationem. Quod erat 
editum Aésy ov, id zapad'ioplóréi debebatur primi Edi- 
toris. Aé*y « habent veteres membr. 4. quod ex 4" í& 
corruptum : AETO, ex AETQ. Verba ifta posee. J' éyo 
' omifit Epitomator. i; 

av lfoUAeTo Uo aA bv Tà bÜuaTa. Sic ms. A. omo- 
— ag Ep. imAAMÓy ed. Ven. & Baf. vTofaAAaw 
ed. . 
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TUpaüWoy aU Tb» &yade(Eae 6 quADTeqot , x al Tb roo f 
Ilvla*yopikàv àayadeíEas doyua "regi ne. écrifouMMe , xe Tí 
hÉojAeTO avTois n qiAocoQia. In ed. Ven. & Ba. fic lege- 
batur, TUpayPrvoy aUTo» avadéiZas , d'óryjsa.Ta, "epi TU éTi- 
É»v^ns &c. omiffis fex verbis, & Jéyuara in plur. pofi- 
to, pro déja. CASAUBONUS, poftquam in fua editione 
ex msstis ltalicis Z'óyuz correxifíet, & verba ifta à qiA5- 
eoQos - - à»adeizac ( omiffa tamen xa) particula poft 
qAó709oc ) fuppleflet, haec adnotavit : » Narratio ifta de 
» occupata tyrannide ab 4riflio mutilata legebatur in 
» Athenaei codicibus vulgatis. Membranae multa verba 
» utiliter fuggefferunt: fed nondum tamen perfanata funt 
»omnia, Nam 47» à»aJií£ac mendoíum efle codicem ar- 
»guit, aut etiam fortaffe defectum adhuc aliquot verbis. 
» Alluditur ad hiftoriam Diogeni Laértio relatam in - 
»thagora. Tradiderunt quidam, aífe&affe eum philoío- 
» phum Crotonis tyrannidem, vel, ut ait Tertullianus , 
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f » Thuriorum. . Ariftionem exemplum iftud Pythagorico- 
»rum renovaífe, atque etiam imitatum effe, absque dubio 
» fignificare au&or voluit. Refpicit autem ad infidierum ge- 
» nus quo ufus Pythagoras hoc moliens: quae hifloriae 
niflius pars nobis hodie eft incognita. « — Adie&à ante 
7» T&v lluü, particulà x «1, quam & dedere membr. 4. 
& eamdem cod. mstus Hermolai Barbari (nobis Parif. B. 
infignitus ) agnofcit , ) eiie locus, quod ad-verba 
fpe&tat, videtur: nec íane opus eft, ut cum VILLEBRU- 
NIO five ADAMO, quem fecutus ille videtur, corrigamus 
TÜpaYYoy aUTby ó quAOToQof xaTSC TIGuTO, TÀY Vlulayopikay 
&yad'eizas J'óyuaTa. Pro avTov malim «0T» veléav- 
Thy cum Epitomatore; qui quidem, caeteris omiffis , 
non nifi ifta adpofuit ,. TÜpuvyoy íavrby &vad'íEas 6 quis 
Veqos, ToUr pip €U qpoveuyTac TOV 4oArTüy 6c. Ad rem 
quod adtinct, Diogenes Laért. VIII. 39. ubi de obitu Py- 
thagorae loquitur, & de incenfa domo Milonis in qua il- 
le tunc verfabatur, ait: tradere nonnullos , patratum illud 
4 Crotoniatis effe , timentibus ne tyrannidem ille cum fuis oc- 
cupare, Ac, fuiffe illud Pythagorae propofitum , eoque 
maxime fpectaffe arcana philofophi confilia cum fuis agi- 
tata, utique cum alii nonnulli fcriptores, tum , quos con- 
tinuo deinde citat au&or nofter, Theopompus & Hermippus 
flatuerunt. At horum quam fufpe&a nobis effe debeat in 
^oc genere fides, perípe&e docuit MrINERS, in Hifloria 
Originis &^ Progreffus Scientiarum apud Graecos , Germanico 
fermone conícripta, lib: l1I. cap. 1. Tom. I. pag. 228 fqq. 
& pag. 292. Caeterum quid fit, quod opinioni illi dede- 
rit occafionem , eodem libro luculenter expofuit idem Vir 
do&us: fcilicet , quod id egifler Pythagoras cum fuis in- 
terioris admiílionis amicis, partimque etiam perfeciffet , 
ur in Magnae Graeciae civitatibus, quae vel turbulentae 
democratiae ( y AoxpaTíay rite Graeci philofophi od] 
tempeftatibus agitatae, vel indignorum hominum tyran- 
nide effent oppreffae, eiectis tyrannis, & poteftate plebis 
iufto modo temperata, iis viris, qui fimul prudentiffimi 
& integerrimi effent , adminiftratio reipublicae committe- 
retur, adeoque àkpizToxpaTía veriffime nominata , id eft, 
-virorum vere optimorum praeflantiffimorumque imperium. ftabi- 
liretur. Apud au&orem noftrum , cum paulo poft verba 
praeícripta, fic legeretur, à A A' "Epurmaor 6v. recte mo- 
nuit CASAUBONUS: »Scribe xa) 'Epu. vel àA^oi 76 xal 
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» EpxrTaor, «. — Nobis id, quod edidimus, x & i "Egurr- f 
7$, membranae noftrae 4. praeivere: eodemque modo 
in ms. B. legi, ex Villebrunii ad hunc locum adnotatione 
intellexi. inde, KaxAiu&x err, an KaAAguax os Ícrie 
bas , nihil intereft. Vide lI. 48. £.. Hermippus ille ( de quo 
confule Voffium lib. I. de Hift. Graec. c. 16. pag. 103.) 
quam parum meruerit elogium quo eum lofephus profe- 
cutus-eft, nobJiffimum dicens eorum qui Pythagorae vitam 
fcripftrunt, cum ex ipfo fragmento, quod ludaicus fcriptot 
protulit, tum ex his quae apud Diogenem Laértium le- 
guntur , fatis adparere monuit Meiners l. c. Cum hanc nar- 
rationem de Athenionis tyrannide ex. Pofidonii Hiflors (e 
depromturum profeffus fit Athenaeus, ( pag. 211. e.) non 
tamen idcirco exiftimandum eít, omnia quae narrationi 
interferta legimus, perinde ex Pofidonio du&a effe. Tam 
iniquam enim fententiam, qualis hic haud obícure figni- 
ficatur, de Pythagora tulifle Pofidonium , Stoicum phi- 
lofophum, ( quem eumdem Hiftoriarum fcriptorem effe 
conftat haudquaquam fimile vero eít; atque etiam ma- 
nifefto fal(um effe fidenter pronunciare pergunt fi, quod 
in Pythagoram elogium apud Senecam Epift. xc. legimus, 
(cum ait, Zalevcum & Charondam in Pythagorae fantfo fe- 
ec[fu iura didiciffe ) illud ex Pofidonio duxifle Senecam, 
(quod idem Méeiners cenfuit, libro cir. cap. 3. pag. 473. ) 
non fuo nomine fcripfiffe , conftaret. : Non inobíervatum 
vero hoc loco debet praeteriri, quod. plane quemadmo- 
dum Athenaeus, fic & Appianus, ubi de Zfrhenionis ty» 
rannide, quem friflionem is vocat , verba fecit , ( de Bel- 
lo Mithrid. cap. 28. ) occafionem inde ceperit in Pytha- 
goreos & omnino in Philofophos acerbius invehendi. 
Tob$ p4iy fUQporoUrTas. Divifis vocibus e$ peroye 
7 & € Ícribe, ur eft in msstis, & in fuperioribus editionibus, 
a quarum praeícrpto temere disceílere no(trae operae. 
Quae fequuntur verba, c &p& TZ '"ApsT. xal OsoQp. a 
Jéyuara, vulgo, nullá interpofitá diflinfione , cum fupe- 
rioribus verbis Toy «£v &U qooveürTac TOY ToMTOY iunge- 
bantur. Ibi animadvertit CAsAUBONUS : »Liber Excer- 
» ptorum, tp! 7X 'ApicT, Locus eft perturbatus. 7$ 7a- 
»p4 confirmat, quod Athenio fuit Peripateticus: ac vi- 
»detur per iocum dicere Mafurius, egregium huuc Peri- 
» pateticum diver/ae fe&tae homines , quique aliud probarent 
»quam quod ipfi placeret , perditum iffe. « — "epi habet 
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a etiam nofter ms. Ep. *ep& vero membr. A4. cum edd. Hanc 
wp Ícripturam ^«pà rece tenens Cafaubonus, verba 
ifta in eamdem fententiam accepit, quam paulo planius 
fuo fermone fic expreffit VILLEBRUNE: thenion ne tarda 
. donc pas à fe défaire des citoyens qui , quoique bien intention- 
nés , ne fuivoient pas les principes de l'&ol. d' Ariftrote & de Theo. 
phrafte. Mihi contra fatis certum videbatur, parum cue 
raffe nebulonem illum, utrum Lycei , an alienae Scholae: 
placira fequeretur aliquis, dummodo ipfius partibus in 
republica effet addi&us , tyrannidique ipfius faveret : ita- 
que ifta verba, vapà 7à 'ApigToT. 6c. tamquam in paren- 
thefi pofita accepi, & in eamdem fere fententiam inter- 
pretatus fum, quam Dalecampius latine fic exprefferat : 
Primum enim, contra Theophra(li & Ariflotelis praecepta , fa- 


pientes & erga rempublicam. bent affetos e medio fuflulit : qua 
re cognitum efl, non falfo proverbium ufurpari , Ne. puero 
gladium. conf. paulo inferius ad lit. e. f. 

dià TO» TéryGO» avTcoUs xaliuisarras oeiyer.. Conf. 
Aa Apoft. IX. 25. & H. ad Corinth. 11, 35. Idem illud 
tempus fuit, quo tempore, ut fcribit Cicero in Bruto c. 89. 
princeps Academiae Philo cum Athenienfium optimatibus , Mi- 
thridatico bello, domo profugit, Romamque venit. — lbid, Jo- 
pugópous d^ ay eroAAOUS TOY QpaXTIXOV X&AOUILÉVOY, » pae 
» xTixoUs , 1d eft, latus obfepientes. « DALECH. — » Vocat 
» QpaxTiXoUs, non quos putant interpretes : fed cataphra- 
» &os milites, quorum ferrea omnis fpecies. Euftathius, 
»'lauad'. y. [ pag. 892,3. ] 7? Jà. gpaEarrss , Tov6 jasB" 
» "Ojumpoy qpaxTiXoUs xal xe TuqpaxTovc iA Tas mrapirya*yee 
» Non dubito, refpexiffe Euftathium Athenaei hunc lo- 
» cum, uti folet, cum qgpexrixoys nominaret.« CASAU- 
BONUS. — Citaverat illum Euftathii locum etiam H. Steph. 
in Thef. Gr. Ling. IV. 192. c. 9paxrixov re&e tenet ms. 
Ep. Perperam &opaxTixGv ms. 4. — - 

TÀ "Popaiev Qporésy "rpocemoisiro. Aut corrupta haec ; 
aut mutilata effe iudicavi. Per fe enim nil aliud fonant, 
nifi , /imulabat fe partibus (ludere Romanorum : quare in lati- 
na verfione verba ifta ex conie&. fupplevi, quo cognofceret 
aliorum voluntatem. Nec tamen, id ipfum dicere voluiffe 
au&orem, fpondeam. Mireris Cafaubonum filentio hunc 
locum praetervolafíe: nec enim fententiam verborum, 
n vulgo confentientibus libris leguntur , eam efle pof- 
e.arbitror, quam Dalecampius expreflit, dicens, afdyo- 
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catá concione faepius Romanorum ille res intelligere fe 
e[jimulabat ; quem quidem Villebrunius fecutus et: neque 
magis eam vim habet verbum «poze7oieizo, quam ei tri- 
buit Freinshemius , in Supplem. Liv. LXXVIII. 49. ubi ait, 
multos (ludere Romanis insimulans. Paulo brevius, 
quam in opere pleniore, Epitomator , omiffis verbis evr&- 
yer J& 6c, fic fcripfit, apessoreisiro d& xa) T& 'ojaioy 
vroAA&xis qporsiy. Paulo poft, ép órs'v.sy commode de- b 
dit codex uterque cum ed. Ven. 

xa] Tà« vUAu$. Cum poft ^as vulgo non diftingue- 
retur oratio, monuit CASAUBONUS : » Diftingue fic : 
» xa] Tàé "TAGS , Tpi&kovTa, X&TeGTÜCOS éq $xXGT), OUT 
» eiciéva: Toy. ÉouAGueyov, ovT' éEiéva: eia. Ita nihil opus 
» emendatione, quae aliquando nobis vifa eft bella, x 
»nT$ TÜN4$ THpOV , Tpi&KoyTa 6c, « — Adhibui, quam 
ille commendavit, diftin&ionem: fic accufativus 7à« 5- 
A«s haud incommode a verbis sisiéras & éZiévas pendet. 
Coníulto- ne, an cafu, £Q' éx&eTy in Animadv. fcripferit 
idem vir doctus, nefcio. Equidem a librorum fcriptura, 
€Q' éx&eTn£ , ad unamquamque, mil discedendum putavi. 
Totam iflam $scw, & quae fequuntur usque eT7psó^ó- 
€a$ , omifit Epitomator.: 

TogaUTa, y phjuaTA, GVYMÜpoigey , o Xa) qpéaTa TAMpG- 
eai Moya. v Tantas divitias coacervavit , ut iis vel plures 
» putei impleri potuerint. Accipio enim erAnpügat, pro 7rut- 
» pégc1 &y. Cur enim pecuniam in puteos coniceret Ari- 
» ítio ? Nifi tamen id ab eo factum defperata urbis con- 
» fervatione fub extremum obfidionis tempus; quamquam 
» id Plutarchus in vita Syllae non dicit.« CASAUBONUS. 

&xpírous àmoAAve mTpoc[acavicas. »lmo mpofa- 
»cGavícas, ut interprese CoRAY. — Nempe, tormez- 
tis prius excruciatos , reddidit Dalecamp. . Percommode 
utique: & pcríaepe -p»& & «p» voculas permutatas a 
libraris novimus. Ferendum tamen vulgatum putavi, 
insuper, etiam cruciato.. Favet quidem emendationi 
id quod paulo poft legitur, (lit. d.) àv évíove xa] TpoxaT- 
aráNigka Gc. 

aVToU T à € «lfgour Qéporros. Sic re&e mssti. Temere c 
«vTOU xa] «[iqouvs qéporres edd. 

eie Ti» Umepipioy arodnpsi. 7» articulum, qui deerat d 
editis, commode dedit ms. AJ. Tota gneic, ab éZémeu ma 
usque, eod nei, deeft Epitomae. In fequentibus , éxrpuc- 
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d cé» Te, dórorros iAíov &c. nil mutant mssti, nifi quod 


éxüpuraé 7 commode fcriptum in Epi, non éxifipucgár Te. 


AD CAP. LIII 


Gvr£p-pac "your eie Thy. vnsoy 'AmtioaxarTa, Gc. Sus- 
po eft fententia: neque in his, quae poft parenthefin 
equuntur, ea eft orationis ftru&ura, quae cum ifto pria. 
cipio apte cohaereat. De 4pelliconte Teto conferendus Stra- 
bo, lib. XIII. pag. 609. In ícripturam 'Agexuxovra , 

nultimà dll di confentiunt libri: fic & deinde 
t lit. f.) 'Am&A»ixay tenent omnes, Apud Strabonem 'AvreA- 
Alxav , 'Aer&AAxorros, fcribunt. 

Ad rà IlegeraTwTIX&,, ni intercidit verbum aliquod, in- 


e telligendum nomen fufaía, ^ lbid. T& T' í& ToU Mirzpóow 


- 


TÀr "aAdiGy aXTbypaea. noisuara. Vide Harpocrat. & 
Suidam , in Muzpoor , ibique Valefium & Küfterum. lu« 
lianus Orat. V. p. 298. edit. Petav. Tà nrpgor, oU Toi$ 


. "Alnralos Jugocit &vTa épuAaTTOTO TÀ "yp&pjkau TO. 


lbid. ós &» àv, T0e avTPe J'à aipécoeos vri. Sic 
bene edd. — Jiaipézcos mssti 4. B. & C. quod tenendum 
cenfuit Villebr. Defunt haec in Epitoma , ubi poft verba 
&^|ixopoy QhcayTa. Dior (lit. d.) ftatim fic pergitur ( ex lit. 
f.) 9s eis Annov éZopaficas Gc. [fta tamen, ycírina npileow 
6c. paulo poft in eadem Epit. alio loco inferta funt. 

f. Aümíoy d' érix abu evos Tov deypaor TOv TO [Tta 
piT&ToU, » Accipe eipovixae : ille egregius Peripateticus, Sed 
»malo àámiAaÜó6jevoc, oblitus.« CASAUBONUS. — 
Vulgatum tenuit VILLEBRUNE, fic reddens: Mais Zrhe- 
nion, fe tenant aux dogmes de la philofophie Peripatéticienne : 
fubie&tà hac adnotatione : »Je ne fais d quoi penfoit Ca- 
»faubon en voulant lire ici &vri».aloevos , contre tous. les tex- 
»tes. /thenion ne s'en fouvenoit que trop bien , puisqu'il ré- 
» duifit les Atheniens à une vie fi chétive.« Quae ille fcri- 
bens quid fpeCtarit, quidve in animo habuerit , equidem 
exputare non potui. évr 1A 4 06gcevos rar d'eyp. 7. 7. [1eg. 
eàdem ratione hic di&um mihi perfuaferam, qua fupra 
(lit. a.) T &p& và 'ApigroTénous xai Osoqpaa ToU J'éryjsa Tct, 

xoirtxa. xpilav - — aAsxTopid wy TpoQfw, » Appellat gal- 

»linarum , non hominum demenfum , choenicis quadrantem pro 

»integra choenice exhibitum; quia legitimus modus de- 
"nimady, Vol. lil. Oo 
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» menfi diurni erat choenix. « CASAUBONUS, —— Conf. f 
Plutarch. in Sylla, p. 460. a. 

ToUTo d émryrove. 6 "Opb toe, cvpermyts "Pouaiaor , 
xalquA&ccoy Th» AnAor , qQuAREae àgénnor vóxTA., 
» P. Orbius eft, quem rexiffe A(ram provinciam liquet no. 
» bis ex ea M. Tullii pro Flacco. Nec tamen "Opfer fcripfe- 
wris in textu Graeco re&e. Solent enim Graeci nomina - 
» Romana fic efferre, ut Graecae originis fpeciem illis , 
»fi fieri poteft, inducant. Orbium hac ratione Orobium 
»dixerunt; quafi effet ab Gpofios , ervum : ficut alia mul- 
»ta virorum nomina Graeca & Latina a leguminum ap- 
» pellationibus dedu&a. Hoc mihi obfervent tyrones , cum 
» Graecos auCtores hiftoriae Romanae legent. Multos 
»enim eruditiffimos viros inobfervantia huius rei in er- 
»rorem impulit.« CASAUBONUS. — P. Orbi, in Afia 
praetoris, meminit utique Cicero pro L. Flacco, c. 31 fq. 
At is fane effe non poteft, quem hic au&or nofter 'Opi- 
Étoy commemorat. Quae enim res hic narrantur , eae ge- 
fae funt anno Urbis pct. x vit vel pCLXvitr: ex ipfa au- 
tem Ciceronis oratione fatis intelligitur , Orbium illum , 
quem is dicit, non nifi viginti & aliquot annis poft hoc 
tempus praeturam geífiffe. Quare hic quidem quis fuerit 
'Opéfitos , adhuc in obícuro manet: nec enim alius fcri- 
ptor, quod fciam, eiusdem meminit: ac ne expeditio 
"bii Apellicontis in Delum ab ullo alio, praeter No- 

rum, commemoratur. JDelum per id ipfum tempus , vel 
paulo ante, ab Zrchelao , Mithridatis duce , captam occupa- 
tamque effe Appianus narrar, Bell. Mithrid. c. 28. adiicit- 
que, eumdem Zrchelaum facram e Dio pecuniam per Ariflio- 
nem (quem eumdem Zft^enionem au&or nofter vocat) Zfrhe- 
' nas mifi[fe, dato ad pecuniae cu[lodiam praefidio bis mille mi- 
litum ; eorumdemque militum operá mox Zfriflionem tyrannidem 
"A ihenis occupa[fc. 

Quod deinde vulgo hic legitur, x«) qvA&cecova 
7hv AWor, id partim cum proxime praecedentibus verbis 
incommode conneGitur interpofità x«à1 coniun&ione , 

uae re&ius abe[fet : partim inconcinne fonat, fi quae con- 
tinuo fequuntur fpeCles, qvA&ceccov Tv Amor, Qv- 
A&Eas &cénnor voyra. Quare fere non dubito, xe «- 
QuA&ecov proxal quA&zgor fcriptum oportuiffe. Tue- 
ri, praefídio tenere urbem vel regionem , percommode quidem 
funplici verbo qvA&776/» dicunt Graeci ;. fed in eam fen- 
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a tentiam frequentius compofitis verbis aapaquAuTTEY , J'in- 
QuA&TTH, utuntur. lam xer«qv^aT76w quidem (aut, 
quod idem fonat, x«T«&evA&scéi ) in eam partem ufur- 
parum nusquam vel legere me memini, vel nunc quae- 
rens reperio : fed tantus eft verborum cum xar prae- 
pofitione compofitorum numerus , quae eodem fere fi- 
gnificatu ac fimplicia accipiuntur, ut non videatur dubi- 
tandum, perinde & x«aquA&eesiv, pro quA&esu 
vel aapaquA&geti , bene Graece dici potuiffe. Porro , tam 
frequenter permutari voculae xa] & xaT a librariis fo- 
lent, ( vide Lexicon Polybianum, pag. 317. num. 3.) ut 
nemini mirum accidere debeat, idem peccatum hic fuiffe 
admiffum. Sed ne opus quidem eít, ut verbo x «7 « 9 v- 
^&ecor, quod auctori hoc loco reftituendum putamus, 
fignificatum tribuamus , quo nusquam alibi ufurpatum re« 
peritur, Eodem hoc verbo x«zaqva&cesv ufus eft Ari- 
ftophanes, in Concion. vs. 481 fq. ed. Brunckii, notione 
obfervandi quid fiat , quid geratur. ) 

QUA&TTS G&UTIW &€qaA0s , ( ToAAol "yàp oi erayoUpyot,) 

[A oU Ti£ , 6X, ToUTTIGÓEy Dy, Tb Gy A. Xa TA QUAREN. 
Igitur eádem ratione x«TaqvA&eccor» rhy Anr, fi 
gnificabit, Delum obfervans: id eft im proximo [lans cum 
€lajfe , & quid in infula gereretur obfervans ; quam in par- 
tem fimplex etiam verbum qQvA&ecor hoc loco acci- 
piendum effe, a doGiffimo Viro DuTHEIL in Noris msstis 

e&e monitum video: quae interpretatio cum uni- 
vería reliqua narratione egregie convenit. [íla dein ver- 
ba, qvAétas àséAmer vox, latine tali quodam modo 
commode reddentur, capta occafione nodis illunis, Epito- 
mator eamdem narrationem in hunc modum coatraxit ; 
$e ('Amenouxar) eis. Ano éEopaunzas , vraymyupikós MAN 
Aor j GTpa&TIVTIXOS AYOGTDEQUIASVOR , Xa) GQUAGX TAS XoltLOhs 
pi&vos , "Opolíou coU 'Pajsaiov GTpaTWyoU émriÜejsévou &v &de- 
Ame vuxT) , nrrüm xaTaxomévrov '"Aünfaioy éEaxoríoay Thy 

b &pilubr, Qorypnüévror J& omepl TeTpaxociov. pos dein- 
de adponitur Trophad epigramma , AnaleGis fuis inferuit 
Brunck , T. III. p. 284. nuni. pcxxx. 
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éE iuaTioy TUpasyos nv. » Occaftone velis, tyrannidem in- 
»vafit. Erat enim fimilitudo magna inter riim y?- 
a 
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»ftes & principum. Sacerdotis igitur infignia affumere 
»conceffus, in tyrannidis m«p&esnua ila vertit. Adeo 
» parva faepe rerum maximarum principia: imo vero in- 
»terdum etiam ridicula; ut cum Regillianus militari io- 
»CO, aut verius grammaticali, imperium Romae prome- 
»ruit.« CASAUBONUS. — Dalecampius vertit , habitu ipfo 
tyrannidem prae fe ferens. Mihi videtur hoc dicere au&or : 
ex pallio tyrannus fatus efl: id eft, qui paulo ante pallium 
ut philofophus ge[laverat , tyrannidem occupavit, Caeterum a 
nullo fcriptore, quod fciam, praeter noftrum, fervata 
nobis eft illius hominis memoria. 

mroppupoUr 4dy p.e có AU XOV "yrrOya, évd'ed'Uxoc, Nihil c 
ex toto oc capite habet Epitome, ]n ms. A. vero  é- 
eov ^ev xbv x7, Ícriptum, Re&e autem ueobAsvxor edd. 
— »Regia haec veftis erat, & primorum quoque facer- 
»dotum. De rege Períárum ex oC&avo Ileid'eíar- notum. 
» Luciartus in Píeudomanti, de Alexandro Cocona plano : 
» Tposia Tj 6Tc4 Ji 6 AxéEardpos xouay Wdn, xal vAoxd- 
» ous xaleiuévor , eg UAeUxoy y irOva. oropqupouy évd'ed'uxós, 
»xal) iu&Tiov Ümip avToU. Acuxby ava A njsévor. itur, 
»y^auuda Ji éqerTpída orepi&eBonjéror , amictus chlamyde 
»fimili trabeae: nam égqeepie erat equitum. Verum haec 
» alibi. « CASAUBONUS. — Vide Xenoph. Cyrop. VIII. 5, 
13. & quae ibi viri doB&i notarunt. Confer Noftrum, V. 
196. c. 197. f. & inprimis XII. 537. e. 

jrchelkivr Asuxas Aaxovix&s, Nomen invenere apud 
Graecos varia vrod'puaTor» genera, a locis ubi primum 
ia ufu effe coeperant: ea autem nomiaa fere in foemini- 
no genere efferri folent, 'Apysia , 'Pod'iaxal, Aaxavixal, 
&c. Vide Polluc, VII. 88. & Hefych. fub eisdem voci- 
bus. Intelligitur, puto, fubftantivum xpwid'es, quod adie- 
&um p. 198. a. aut iuflad'es, BAaUTa , aut aliquod fimile, Et 
A«xevixay quidem , quarum frequens apud Comicum men- 
tio, rubrum fuiffe colorem Pollux ait l. c. Sed & »«vxz« fuiffe 
Aaxovixae ex. Noflro hic diícimus. Quemadmodum vero 
ad ifta adie&iva foeminini generis fubftantivum xpmriZeg 
aut aliquod tale intelligendum dixi, fic in illa di&ione 
IV. 134. b. BaviuQópssvey 7à Aevxk, in qua nonnihil hae- 
fitabamus , (in Animadv. Tom. II. pag. 424.) ad 7à ^ev- : 
xà intelligendum fuerit fubftantivum med n«ara, Conf. 
Poll. VII. 92. 
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c Tél 9v Anpox &pme Uoayer , oomsp 6x SOupae ov- 
dele à» d'órarro xaTa€xsvacas Mryy ny , ovd" $x XexpáToUs 
eTpaTieTWY &ueuTToy, Ad vulgatam olim fcripturam , 
quam membranae 4. praeiverant, Awuoxá&pns i Kpá- 
71$, perípeGiffime vir fummus RuHNKENIUS monue- 
rat: » Tollendum ii Kgá7ns , quod eft librarii, dubitantis 
» Anoyápss an Anmuoxp&Twe eflet (cribendum.« — Vide 
Reiskii Oratorum Graecor. Vol. VIII. pag. 180. In aliam 
partem erratum eft in noflro cod. Epit. in quo fic ícri- 
ptum, «ep à» An óx a piv daeysr. Minime profe&o 
obícurum Democharis nomen , faepius laudatum Athenaeo, 
qui praefertim declamarionibus ( calumnias non immerito 
magna quidem ex parte dixeris) quas contra philofophos 
ille effuderat, mire dele&atus fuifle videtur. Idem ipfum 
didum, quo hic utitur, ex eodem Demochare fupra iam 
citaverat Nofter, pag. 187. d. ubi vide quae notavimus. 
Inprimis vero de illo Oratore eodemque Hiftoriarum 
fcriptore confule quae fuo more, id eft, exquifita do- 
trina parique iudicio disputavit, quem modo laudavi, 
Ruhnkenius ad Rutilium , in Reiskii Or. Graec. Vol. VIII. 
pag. 179íqq. Videtur autem Athenaeus, quae iam Ma- 
furium fuum contra Socratem , contra Platonem aliosque 
philofophos disputantem facit, eorum maiorem partem 
ex eiuslem DzMocH ARIS Ícripto illo, de quo fupra l. c. 
diximus, depromfifle. Sane pleraque cum ira quadam & 
fludio, & omnino ira di&a funt, ut prodere videantur 
hominem qui & temporibus propior fuiflet, & fingulari 
quadam occafione excitatus ad ea fcribenda acceffiffer. 

'O yàp TlA&rov quocl, Tpéls GTpuTélas a Tp TsUGHaÜua 
Zoxpuru , 6c. wPlatonis locus de tribus . Socratis. flipendiis , 
»eft in Apologia, ubi illius militiae memorantur. Sed in 
»Charmide & extremo Convivio plura legas de iisdem. 
Meminit & in Critone. Disputationem Athenaei contra 
» Platonem quanti faceremus, dudum indicavimus ad Dio- 
»genem Laértium. « [ Dixerat CasAvuBONUS ad Laért. 
II. 22. difficile effe aflendiri Athenaeo , falfa effe conten- 
denti omnia, quae a graviffimis auGoribus, aetate proxi- 
mis atque aequalibus, de Socratis militia tradita fuiffent. ] 
» Neque eft, cur nos iudicii eius poeniteat: praefertim 
»cum & Senecam & Plutarchum, viros " $, vi- 
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» deamus perpeffitii huius fenis militares labores comme- 
» morare; hunc in Alcibiadis vita, illum in Epiftola ctv. 
»Credamus & nos tantis au&oribus potius, quam uni 
» Athenaeo: cuius equidem diligentiam in nonnullis, iu- 
»dicium in multis foleo defiderare. Ac ne fola au&ori- 
»tate magnorum Scriptorum tueri fententiam noftram vi- 
v deamur,. age aucboris diverfum fentientis argumenta 
»ekpendamus. « CASAUBONUS. 


Pergit idem do&us Animadverfor : » Fal/fum efl, ait Athe- d 


» naeus , expeditioni Amphipolitanae interfuiffe Socratem. Quo 
» argumento autem probat? 'H uiv yap, inquit, éTi'Auqioo- 
muy GTpa/TéÍu, yéoyovev. él "Axxaiou, KAémvos mWyovjáyo , 
»éL émiM Toy &rvdpay, 9« Qno1 Ocvxvdíd ne, TovToY oUy 
moy émiMXTOY &r&yxn elvat xa). XokpkTWP , 9 TAW Tp» 
» Boves xai Bax nplae oUdév Wy. Expeditio adver[us Amphipo- 
»lin praetore Alcaeo (anno 3. Olymp. Lxxxix. ) facla efl, 
» Cleone duce, ex. deleflis & gravis armaturae militibus , ut au» 
» Gor eft. Thucydides, Horum dele&orum militum unum fuiffe 
v oportet etiam Socratem : cui praeter pallium &^ baculum erat 
» nihil in bonis, Non re&e vocem émíAexzoi accipiunt , qui 
» | eng refpicere Athenaeum Thvcydidis verba, quibus 
»dicit, in expeditionem hanc mon nifi germanos cives Aghe- 
vnienfes profectos effe. llluc potius au&or refpicit , quod ait 
» idem hiftoricus , ( lib. V. cap. 3. 9maíras omnes fuiffe , 
»id eft, gravis armaturae milites , qui huic militiae nomen 
» dederunt. Ita igitur disputat Deipnofophifta: In Amphi- 
» politana expeditione nemo fuit nifi ómAízns. Socrates 
»non fuit &rAíz»«: homo ita egerdus ut marvemA(av fibi 
» parare nullo modo: potuerit. Quid inde fequatur, ma- 
vnifetum eft, Sed quis non videt, plumá levius effe hoc 
» argumentum? Efíto : fic fuerit Socrates egenus, ut ar- 
» ma ózaír5 neceflaria de fuo parare non habuerit. Quid? 
»amicos nullos habuit? Quo autem illa nobilis & mul- 
» torum fcriptis celebrata Athenienfium o-Aebfixn , ni(i 
»ut ftrenuis militibus, fed tenuis cenfus, arma fuppedi- 
»tarentur? « 


Tí ouv sip ieTepteryp& qot 8 omne 8 oou Govxud dne e 


Thy ZXoxpáTw& 9ra&ptréy puce Thy [lAd&Teyog GTpuTieTMV ; 
» Alterum Athenaei telum eft huiusmodi: Thucydides & 
caeteri hiflorici ae poétae de hoc Socratis (lipendio filent amnes : 
» ergo falfa & confidta res eft, Invalidum prorfus telum , 
»& vere &uor fénos. Narrat Olori filius, Cleonem in ea 
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e »expeditione mille ducentos. fecum. habuiffe milites: quorum 
» omnium nemo unus, praeter ducem , nominatim indica» 
»tur. In ea turba fele&orum virorum latuiffe Socratem, 
» vilem & pauperem hominem, quid mirum? Sed de hoc 
»argumentationis genere in univerfum pronunciat Stra- 
» bo, acerrimi vir iudicii, vere & doCGee, nihil eo effe 
» vanius, nihil fallacius. « CASAUBONUS. — Ad verba ; 
TÍs oUy timsV ; adparet intelligendum, 7»» Zoxpezm" ysyos 
Yéydi Éy&, ToUTQY TOW éTiMÉKTOY. Verbum aptyéy poca 
Ca(íaubonus, quo pa&o acceperit, nobis non aperuit, 
Dalecampius, depinxit, reddidit. Mihi interpretatio ab illo 
verbi «pó(» ufu ducenda vifa erat, quo idem valet ac 
TiA4Qo ,MTTOAR) , MJave , M nAaqu , adpropinquo , tango , 
attingo : de quo ufu vide H. Steph. in Thef. IV. 638. f. g. 
& Valcken. ad Euripidis Phoen. vs. 1619. . Potuit autem 
pro fimplici «péQ» etiam compofitum éyy poi» eo com- 
modius poni, quod ifta verbi «po(o notio a vulgata di- 
Gione év x«pa, id e(t, in cute, ad cutem , vel prom , (de 
qua Suidam vide, . & H. Steph. IV, 657.) derivata eft, 
quemadmodum diferte Euftathius monujt, ad lliad. 4". p. 
$36. 4. Ec pro ér xpo etiam. unà, voce. éyoyeo apud He- 

ychium fcribitur. Inde T20€yxpéQ» perfpicue id fignifi- 
care ,nihi vifum erat, quod perapte huc convenit, obiter 
tango, quod ipfum in verfione noftra pofui. 

Ilére d xai eis Tloríd'aiauv $aTpaT&2GaTO, 0$ £v 7D Xap- 
pídw sipnxey ó TlAa&ToOY , Q&GxoYv aUToY xa) TV dpigTéioV 
7UT& "Axxift&d n mapas optaai, 6c. PLATONIS. Charmider 
vide, ipío dialogi initio, p. 106. T. V. edit. Bip. tum eius- 

m Convivium , T. X. p. 267 (q. — »Sequitur de expedi- 

, »tione ad Potidaeam:; cui interfuiffe Socratem, & prae- 
»mium fortitudinis inde .retuliffe fcribit Plate. Revincit 

; » Athenaeus, duobus itidem argumentis, Prius eft, au&o- 
»rum fdentium ; qua de re modo diximus : alterum , quod 
» ad Potidacam pugna nulla fuit. pugnata. [ xeBinev ua ns 

fn»undépide evuT&cobcne, cs iaópnee ewxulidie. ] 
» Haec urbs tres continuos annos ab Athenienfibus op- 
» pugnata, aegre tandem fecit deditionem, Toto eo tem- 
» pre nullum memorabile proelium fuiffe commiffum af- 
»firmat auctor; neque nos negamus. Sed, decretoriam 
ul tar & óAc7* ep. pugnam editam effe, ne Plato qui- 
» dem dicit. Saepius vero factum ut cum hoftibus manum 
»coníererent Athenieníes, quis fanus dubitabit? Plutar. 


O 4 
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»'ytvouérns uns, npiaTcvcav aj qórepor: [ambo,] So- 
vcrates 6^ Alcibiades.« CASAUBONUS. — Pro evueaov- 
ens in ms. Ep. ám eco obens ícribiur; quod fpecie non 
caret. Eft fane magis ufitatum hoc verbum ea notione, 
incidere , accidere : at cupio Tsiv pariter eodem modo haud 
femel Polybius ufurpavit; v. c. vobTov J& svprecirros , 
quo fatto. Vide Lexicon Polyb. pag. $80. num. 2. 

6 llA&Toy éra*yet kal Thy évi. Ana "y&voyéyny , j.d2A0y 
Ji me^ aguérny ,, &vdgaryaliay. Gc. » Tertia fequitur Socra- 
bts militia; de qua extat luculentum M, Tullii tefti- 
»monium, libro Il. pe Divinatione: (cap. $4. ] Socra- 
»ies, cum apud Delium male pugnatum effet ,| Lachete prae- 
» tore , fugeretque cum ipfo Lachete : ut ventum efl in triviumg 
»eádem quá caeteri fugere. noluit. Quibus quaerentibus, cur 
» non tádem vid pergeret, deterreri fe a. Deo. dixit, Tum Qui- 
» dem ii qui alid vid fugerant, in. ho(lium equitatum. inciderunt, 
» Quae adverfus hanc militiam Socratis proferuntur, om- 
»nia funt &regisx Tig 12, & tantum coniecturae, praéterea 
»nihil. Omiffa igitur eorum confutatione, mendam indi- 
» cemus quae latet in iftis, «i yap xa) Tb Amor eipnxe 
» XoxpuüTe, $$ bcTépel "Hoóduxos 6 KpaTWTios év Toic I]poe 
»7by GOuAocOkpüTMY , Wgk& Toit "TOAMO!S dg Wuópue y 
»égevys. Nullam fententiam probam ex hac fcriptura eli- 
» cias. Scribe, spnxe. Demus , inquit , verum effe quod Hero- 
» dicus Cratetius tradit, Socratem inter primos Delium occupaf- 
» fe ; (latim tamen cum caeterá turbá illum fugiffe turpiter faten- 
» dum erit. Thucydidem lege in o&avo belli Peloponnefiaci 
»anno. [lib. IV. cap. 6j Eius funt fubie&a verba, I1«- 
» yáyd'ov d'vo TéA" 6c. Mox autem cum ait, uórcs Zoxpá- a 
»T7ü* Éperüuüjevos , xal TÓ bolus mapaÜRAMov, ad no- 
»tifimum Ariftophanis verfum alludit, [ Nub. 362. ] $e 
»Éperüun T' év Taiciv ódoig xa) TO 'qUa^pu "rapaÜA ^n. 
CASAUBONUS., — Pro corrupto eipixe , quod erat editum , 
iprxe dedit ms. 4. propius ad verum accedens. Porro Kpa- - 
TfTTI$, quod hic vulgo legebatur, mendofum haud du- 
bie erat: omninoque aut Kpga 5710s Oportuit, ut pag. 
219. c. & VIL 340. e. & xiir. $86. a. aut KpaTmnT $105, 
ut Vl. 234. d. & apud Suidam, fub hac ipía voce. ( cf. 
Scholiaft. Villoifoni ad lliad. 5". 15$. De ipfo Herodico , 
confule Ionfium , pe Script. Hift. Phil. IL. 13. 6. & , qui 
hunc laudavit, F. A. Wolfium in Prolegom. ad Homer; 
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pag. 277. ) Deinde TIeysrd'ev re&e ex Thucydide editum: 
corrupte in membranis fcribitur épevyer: &»yov d" ov. Jio. 
In Epitome defunt ifta. Denique vci J" ei& T1&grnüa, necef- 
fario corrigi debuit, pro oí J'& [1apy. quod ferri non 
terat. 75s [lapy. fcribitur apud Thucydidem 1. c. fed 
$is IIapr, apud Athenaeum agnofcit Epitoma. Quod de- 
inde ait, ovx 4AXer oUd'le "omTe: in eis verbis deeffe 
nonnihil, vix dubitari poteft. Quod intercidiffet, id ex 
pag. 215. e. fupplendum fufpicatus eram. Poetas autem , 
quos dicit, Comicos intelligit, vide p. 219. a. b. 

las Jà xa] 7Gy àpeTelov "Axxifi&dy mapas oper, à 

b jmd" $Ao$ xéxoivernxóri TaUTnt TWs GipaTélas 5 » Alcibiae 

» dem proelio ad Delium interfuiffe, negat diftridim Athe- 
»naeus, Aiunt Plato, [in Conviv. pag. 268.] Plutar 
»chus, [in Alcib. pag. 195. a.] alii, quibus fidem habeo 
» potius.« CASAUBONUS. — Verbum «pax opsi, in 
praefente tempore , commode dedit codex nofter uterque: 
a qua fcriptura praeter neceffitatem disceffere editores. 

E» dà T9 Kpírcovi &c. » Deinceps exerto brachio grave 
»iaculum in. Platonem torquet philologus: Naucratita : 
»quod cuiusmodi fit videamus. 'E»y Jé o9 Kpírovi, ait, ó 
»T» Mmocira qínor TIA&Toy, ovdÀ erdibeastaí "ors &ero- 
» dnaíay Thy Eoxpán, (o The ele "laüutv oropeias , eipnxe. 
» Platoni- obiicit, quod vetus dictum íuftulerit, mendacem 
» memorem. eff? oportet. Ideo. per iocum appellat illum , 75 
$y Mrnuocorn QÍxor, divae Monetae charum: vult dicere, ob- 
»liviofum: ita enim accipienda & fcribenda vox M» nj o- 
»córyv. o [Scilicet mausculá literá initiali , ut proprium 
nómen , fcripram eam vocem re&e: voluit Cafaub. Vide- 
tur- autem auctor ille, e quo haec mutuatus eft Athe- 
naeus , (quem, ut fupra profeffus fum, Democharem fuiffe 
fufpicor,) ifta dum fcriberet, ó r$ Mrnjsogórn qíoor, Pin« 
dari illa verba in animo habuiffe, quae pag. 19r. f. lau« 
data funt, qíaer dà Molrais , Evfvuía T$ iw] » Obli« 
» tum autem fui Platonem, ait , cum negaret in Crirone , [ p. 120. 
» T. I. edit. Bip. Cap. 14. edit. Forfter.] Socratem ex. urbe 
» unquam. pedem éxtuliffe , nifi femel^düündo ad fpeaculum 
» Jfimiorum tf! profedlus. Non meminerat videlicet Plato ; 
» cum illa fcriberet, eorum quae dixerat alibi de expedi- 
»tionibus ad Potidaeamv & Amphipolim , urbes Thraciae 
» vicinas aut Thracias. Audiamus Platonem»: Verba funt 
»illius in Gritone:. Ov yàp áy more 78» &2Xay 'Abnrafuy 
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» &ráyrak duxoepóvrac àv 78. erüaei émredipaete , el 5 o 
»diaqepyrroc WpeGké" xal eUT' $7) Seupia» croTOTE X TUE 
»óAso£ $EsAÓes , OT4 ju) &eraE ais "laljabv oUT' &AAoc 
»oUdejuóce , 6i ju "rou a TpaTevbjuevos. [ evpaTevaóiever. ] 
» INeque enim ita plurimum unus tu ex omnibus, ZAthenienfibus 
»in urbe maneres , [ immo, manfiffes, ] nift illa plurimum 
»tibi placeret: [ placuiffet :] qui nunquam vel ad fpectaculum 
» ullum extra. urbem profectus. fis , nifi, femel ad. Iflhmum , aut 
»usquam alio , nifi cum militiae cauffa Pe ivifü. Ita fcribi- 
»tur hic locus hodie in publicis exemplaribus: quem fi et- 
»iam in fuis codicibus ita fcriprum invenit Athenaeus , ne- 


b 


» mo illum pro fano fanus habeat. Nam Plato quidem cave- : 


» re melius non potuit, ne contraria fcripfiffe cuipiam iure 
» videretur. Sed omnino alterum duorum neceffe: ut 
»vel poftrema Platonis verba in fuo. exemplari non le- 
» gerit Athenaeus; vel in fuis Excerptis illa non adnota- 
»rit, cum fuperiorem locum excerperet. Saepe fcripto- 
»rem hunc peccare graviter , dum fuorum -Excerptorum 
»fidem íequitur, .neque ad fontes ipfos adit, multis lo- 
»cis probatum nobis fatis fuperque. « CASAUBONUS. — 
Si, quod nos fufpicabamur, ex Demo«hare transduxit 
iftam disputationem. Athenaeus; flatuendum fuerit, aut 
olim in nonnullis Platonis codicibus defuiffe verba illa, 
€i jui 701 G Tpa/TéUG ÓJ48y0$ , aut callide & invidiofe difhmu- 
lata effe ab oratore, philofophorüm inimico. | 

oUx Ye Tiv d éruuoc 6 Abos ouTos. Verba ex 
Stefichori carmine mutuo fumta; ut. diícimus;ex Platonis 
Phaedro, pag. 313. Tom. X. ed. Bipont. . 

0 "yàp 'Ayrialévue uad rpocemrarysi T9 ^ eud'oypaqía , A£- 
eyov: ovTos" Hjtig-dà dxobojsev xgy 39- ps Boso Tour 
Ax s TA ApiTTEG q& AaÓsiy. Vocem pay, quae de- 
erat editis, commode dedit ms. 4. »lam in Afntflhenem 
»flyli mucronem convertit auctor: in quo illud repre- 
v henditur, quod fcripferit, Socratem etiam in pugna con- 
» tra Bototos virtutis praemio ee[fiffe Alcibiadi, Pugna ad- 
» verfus Bototos ed e(t, quam ad Delium commiffam dicebas 
» Plato. Delium. euim: Boeotiae oppidulum fuit. Ex i//o 
» autem proelio palmam retuliffe aut. merum. effe. Socratem , 
» nemo veterum , opinor , praeter ZAatifIhenem Ícriptum re- 
»liquit. Ego vero cum Athenaeo hic fentio: & Anti- 
» fthenem/cenfeo. (cripfiffe per incogitantiam. ampie Boio- 
»T70oV$, pro. eo quod debuerat dicére, pis Nlov id a4&- 


c 


p 23106. . INLIB. V. CAP. LVIL alg 


c»T«*. Bis enim praemio donatum Alcibiadem fuiffe con- 
» ceflu Socratis, non fit mihi verifimile. « CASAUBONUS. 
— |n Epit. defunt ifta de Antifthene omnia: quae vero 
deinde fequentibus capitibus de Xenophontis & Platonis 
erroribus chronologicis disputantur , valde contra&a funt. 

mpoTspsi dà xaTà mávTas ToUs igTopixoUs TU á T) An 
My eTpaTéac n ^repl Ilorídaimv, ns dopauioy éqTpaTU- 
*ytt. » Non adícribit aoumerum annorum ; nifi defint haec, 
»íTnmn m». Sic enim res habet. Phormionis in Thraciam 
»expeditio & Potidaeam obfeffam, Pythodoro praetore 
» accidit, anno 1. Olympiadis Lx xxvii. Cum ad Delium 
» pugnatum eft, lí(archus erat archon, Olympiadis Lxxxtx. 
» anno item primo. Medium tempus, anni o&o. « CAsAU- 
BONUS, — |n Graecis i(lis verbis, in quibus quidem ni- 
hil diffentiunt mssti.ab.editis , videne fedes. inter fe permu- 
taverint duae voculae $71 & ««p), fcriptumque opor- 
tuerit ep) Aio, &évr3 Lori aiav. Sane ; ad Delium pu- 
natum eft, non adverfus Delium : at contra Potidacam 
( ém] IHorídaiu5) fuícepta expeditio. Ferri potuiffet é7l 
An^ío, (ut pag. 215. f. ) quod idem valet ac esp) Aíauor, 
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Tl&y?' ovv -|eódorrat oi quA óc0gor, &c.' » Superiorem ad- 
» verfus Platonem velitationem excipit digreffio , qua 
»probare nititur Athenaeus, pAilofophos , qui fere viros 
»eruditos & qiAeAsyovr habent defpeCtui, im ratione. tem- 
n porum multa folitos peccare & turpiter hallucinari. Quod ut 
»probet, di&a quaedam duorum nobiliffimorum Philofo- 
»phorum, .Xenophontis & Platonis, examinare inflituir. 
» Ex his duobus, qui fine. ulla controverfia univerfi gre- 
"p oí xopuqeiora To! fuére, de caeteris vult fieri conie- 
» Guram. Nam fcopum (uum his generaliffimis verbis au- 
» Gor indicat: l'lavr' ov», inquit, -Leud'ovrat of qrAó670921, xal 
9» AT0AAR, TT p, TOVS "y pávsUe "yp&oortés óUx aldüavorra:. No- 
» bilis fane disceptatio haec eft: in qua maximi momenti 
»res agitür, itemporum-ré&a obfervatio, Sapienti(lume 
menim Tatiano diclum, Il«p' oíi& àcvr&prnros écTiw n TOW 
» xpóvey üva'ypatQi, q«pà TovTOI$ oUdé Td. T$ icTopiag 
» &xibeisiy JUrara.. Quid autem viro fapienti turpius ob- 
.» licias, que mendacium & falfloquium? Ac fcopus 
» quidem disputationis huius is eft, quem dixi, Caeterum 
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» de allatis adverfus Xenophontem & Platonem ab Athe- c 
»naeo argumentis quid fentiendum fit, indicavimus fuis 
»locis.« [ fcilicet in Animadverfionibus , quas mox dein- 
ceps fubiciemus. ] » Quoniam vero fine fnipetione fatto- 
» rum caeca eft omnis quae de temporibus inftituitur dispu- 
» tatio; priusquam illuftrare & emendare aggredimur quae 
» in hac parte obícura habentur & corrupta, brevem at- 
»que huic tantum differtationi. accommodatam — earum 
» Olympiadum defcriptionem fubiecimus, quibus de hic agi 
» tur. &« CASAUBONUS. 

Nos ScHEMA CHRONOLOGICUM, quale Cafaubonus 
exhibuit, fubiecimus : in quo fi qua adnotanda nobis viía 
funt, ea uncinis pro more noftro incluía , interfperfimus. 





OLYMPI1AS LXXXVIILI 
1. Tubi opos. 


Phormio in Thractam ducit exercitum militum &iMé- 
xToy , & Potidacam pergit obfidere. [ Thucyd. I. 64. 
Athen. V. 216..c. ]. Socrates, inter &miMÉxTOUs me- 
rens ,. Alcibiádi praemium virtutis parit. [ Plato, apud 
Athen, V. 215. e. & 216.c. Non funt hi vero 
émiNexTor illi, quos dicit Athenaeus pag. 215. d. 
fed ficut illos Thucydides éTAíras adpellat, fic & 
.hos qui Phormione duce expeditionem adv. Poti- 
daeam fusceperunt. ] 

^ $. Eclódnuor, [ Athen. V. 217. b.] 

Hipponicus , Calliae pater, dux exercitus contra Ta- 
nagraeos. [ Athen. V. 218. b. ] Bellum Peloponnefia- 
cum incipit. | 
3. 'AmoAM 6d wgos. 
: Plato nafcitur ,. inquit. Athenaeus :. [| V. 217. b. ] alzi 
volunt , anno fcquente. - : 

e Emarovd ac, [ Sic Diodor. Sicul, XII.. 46. "Eemragjeíf- 
vov , vel 'Emaubrvov Athen, V. 217. e. Anno tertio 
belli Peloponnefiaci. Athen. ib. ] 
Pericles moritur. [ Thuc. II. 6$. Athen. V. 217. e. 
"Alexander rex Maced. obit : Perdiccas ei. fuccedit , 
regnat annos XX11I. [ Athen. ib. ex emend. Caf. ] 
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OLFYMPIAS LX XXVF.III. 


Y. AibTIAof, 
2. EvxAsíZ ne. 
3. EUlid nos. 
4. ETpaTOKAWé. 











Lens dE o) 


OLFMPIAS LXXXI X. 
I. "Irapyor. 3 
"mipfías Comicus docet Connum. ( Athen. V. 218. 
c.] Pugnant Aihenienfes ad. Delium , duce. Hippo- 
crate. Socrates Alcibiadem periculo eripit. Induciae ane 


nuat Peloponnefiacum bellum. interrumpunt. [ Athen, 
V. 218.d.] 


2. "Auvvías. ['Apeiíae apud Athen. V. 218, d. Sic & 
W'efleling. apud Diodor. XII. 72.] 

4. AAXxaiof, . 
Cleone duce mittitur. exercitus contra ,Amphipolin :- in 
eo militat Socrates. ( Athen. V. 215.d. 218. d. e.] 
Eupolis docet fabulam Kóxaxas, mortuo iam Hipponico. 
[ Athen. V. 218. b.] Protagoras fuit tum Athenis , 
cum paullo ante eo veniffet fecundum. ( Athen. ibid. ) 

4. Apig Tov , [ Idthen. ] 8 'Apizrov. T Diodor. Sicul. XII. 
25.] 4utolycus: athleta vinzit Pancratio : Callias eius 
yixwTRpit, celebrat: Xenophontis Convivium : Eupolis 
docet. Autolycum. [ Athen, V. 216. d.] Pherecrates 
decet 'Arypíous [ Athen. V. 218. d.] 








pr À— Ln ncc] 


OLYMPIAS xc. 

1. "Apie6gioos. [ Diodor. Sicul. ] 8 'Acróquaos. [ Athen. 
V. 218. d. e.] | | 
Protagoras , Platonis dialogus, hoc anno habitus fin- 
gitur. [ Athen, V, a18, c. d.] | 
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2. 'Apy ías. c 

3. 'AyriQar. 

4 EUqnpuos. 
"Agatho tragicus coronatur contra antagoniflas : eiusque 
". émivÍiun , áeTidTa4. apud. Platonem i Convivio. 
[ Athen. V. 216. f. Diod . Sic. XII. 81. ] 





OLY MPIAS XCI. 


I. 'Apig Th vmo Tes, 
2, Xapias. 
9. TIeíeayd poc. 





4. KAsoxpiTos, 


Md 





OLFMPIAS XCII. 


1. KaAAíac. [Conf. Olymp. xcur 3. & Notata ad 
Athen. V. 218.a.] 


^3. Oebmrojmos. 
3. TAabximTOS. 
4. AMOXATIÉ, 








OLYMPIAS XCIII. 

I. EUxTpLov. 

2. "Arr ryérnr. 

3. KaAMas. 
Navali pugná ad. Arginufas vincunt. Athenienfes La- 
cedaemonios, [ Athen. V. 218. a. ] Archelaus regnare 


incipit in. Macedonia, [ Athen. V. 217. f. ex emend. 
Calaub. ] 


4. "Ax EÍas, 
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c —— — 
OLY MP1AS XCIV. 
1. "Avapx ía poft Pythodorum vitio creatum, Triginta tyranni. 
2. Euxaeld ns. 
3. Mixíoy. 
4. Eevaireror , 8 "EZaiveros. 
Xenophon WxjaQer, ait Diogenes Laértius. [ Laért. 
Il. 55.] . 
— ———————— 





OLYMPIAS XCr. 
1. A&y ne. [ vide ad annum feq.] 


2. '"ApigToxpo. TIME. 
Archelaus rex. Macedoniae. occiditur, [ Diodorus Si- 
culus XIV. 37. refert ad Olymp. xcv. i1.] 


4. "Huxns. 
4. Avei&dne. 


d  xabáerep o04* 6 xaAbe Ecvoqüv 8c &y 19 Xupar. Gc. » Duo 
» chronica peccata obiicit Athenaeus XENOPHONTI. Ea cuius- 
» modi fint videamus. Prius continetur verbis hisce: 8e 
» éy 7à Xujmocíg vaorítera:1 Kaaaay Thy "Iaeroríxovy, Ad- 

 » ToAUxoU ToU AUXeyos épürTd Kd) ytviXHKÓTOS dUTOU "ay" 
» xp&Tioy , écTÍag Iv vroioUjuevor , xal cür Toie dAAoI€ d'aiTu- 
nici e e póvTa' Tbv izo$ jmd vyerrnévra , | orsp) av 
»aaidixiy Waxíay Vrápy ovra. Summa reprehenfionis eft: 
»ab(urde Xenophontem feciff , cum ei convivio , quod propter 
» "Autolyci athletae. vitloriam a. Callia celebratum efl, queme- 
»dam interfuiffe dixerit, qui per aetatem non poterat , quip 
» aut recens adhuc natus , aut omnino ne natus quidem, Poft- 
»ea temporum ratio explicabitur, in quibus dicitur erra- 
»tum : fed quaerendum prius eft nobis , quisnám ille fue- 
»rit àmpordióruzos conviva. durolycum putavit intelligi 
»Dalecampius, non fcio quid fecutus: nam Athenaeus , 
v ut edita le&io fonat, Calliam ait fuiffe. Confidera. eius 
» verba attente: non aliud reperies quo referas 75 7a g- 
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»ó»7T«4, quam illa praecedentia vmorítera: KaAAier. d 
» Proríus ita tantum accipi poffunt quae adfcripfimus ver- 
»ba. Sed, falfam effe le&ionem editam, invi&o argu- 
»mento probamus nos: quia nempe falfiffima [ & eis 
»ipfis, quae ab Athenaeo pofita funt, repugnans] haec 
» fententia eft. Ab(urdum enim di&u , Calliam aut pueru- 
»lum fuiffe Zriflone praetore, ( eo anno agitatum convi- 
»vium illud Xenophonteum) aut omnino ne natum qui- 
»dem. Au&or eft Athenaeus ipfe aliquanto poft, ( pag. 
»218. b. ] Zlcaeo. archonte, five priore anno quam fri 
»eílet archon , [ conf. pag. 218. d. e.] Calliam Hipponici 
spatris fui (aliquafto ante mortui) crevi[Je haereditatem. Cum 
» hoc clare mox doceat au&or , putabimus illum ram in- 
»fíanum, ut de eodem Callia illa fcriberet , Tov isor t 
» yerribérra ? Porro, de Autolyco interpretari , quod do- 
» Gis vifum, non placet nobis. Magna enim & violenta 
» mutatione opus fuerit, ut ei fententiae accommodetur 
nícriptura omnium librorum. Praeterea falfum eft, Au- 
»tolycum necdum fuiffe natum archonte Ariftone. Hic 
neft Autolycus, quem refert Plutarchus (in Lyfandro, 
» pag. 441. €. ) occupata a Lyfandro urbe humi proftra- 
» viffe Callibium, harmoftam Lacedaemoaium, baculum 
» intentantem : quod egregium facinus magno illi poftmo- 
»dum fletit, occiío propterea ab immanibus tyrannis. 
» Quis vero credat, robur hoc animi & map&eTwa, Tn* 
»«vy5s in eum cadere, qui vix excefferit ex ephebis ? 
» Atqui ab .friflone praetore ad annum confufionis, quo 
» venerunt Athenae in Lyíandri poteflatem , anni interce- 
» dunt vix fedecim aut feptemdecim. Expofuimus cauf- 
»ías, cur neque in vulgata le&ione, neque in priorum 
»cenforum interpretatione acquiefcere poffimus. Viderint 
»eruditi, an iudicio noftro fint acquieturi : Lego, xal 
»cUr Tois &ANoi$ d'arruuógi mapiyra $a v Tbv, icoc pndà 
n ytrrnlérra. Xenophon , inquit, in Convivio facit. Calliam 
» Hipponici F. Autolycum Lyconis F. amare ; cui pofl partam 
»pancratio villoriam praebet epulas : atque ei convivio ait Xe- 
»nophon fe quoque inter caeteros convivas interfuiffe; qui 
» fortaffe ne natus quidem tum fuit. Diferte (cribit Xenophon 
» initio Convivii, fe iis epulis praefentem adfuiffe quas defcri- 
p bit, cis d'&, ait, apayevüjsevos TaUT4 "yryyamko, dnAogat 
» BesAopa1,. Quod autem de natalibus Xenopkontis dubitanter 
»loquatur [ Athenaeus, ] nemini videri mirum debet; 
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d » Nam & Diogenes Laértius, qui ex profeffo quaefivit, 
»& alii veteres, anaum quo natus ille difertiffimus (cri- 
» ptor ignorarunr. Quare eo praetermiffo, vigentis ma» 
»Xime aetatis & mortis tempora tantum indicat nobis 
»Diogenes. jxuaQev, ait, xaT& 7b TéT&pToy éTO$ TWg Té^ 
»T&prns (Suidas legit $(yd'óns ) érresnxoe Tuc. "Oxvuri&dos, 
» [ Laért. Il. $$. Suidas, in Eevsgor F'pjAAev. ] Si ponimus 
» humani corporis florem & &xjiv, ut cenfeo, circa an- 
»num trigefimum ; colliges hinc, tempore a&i convivii 
» quod ei defcriptum eft, natum fuiffe Xenophontem an- 
»nos decem; quae eft illa quam «raid'ixiv iuxíar Athe- 
» naeus appellat. Vita fun&um (cribit D:ogenes (1I. $6. ] 
»anno primo Olymp. cv. hoc eft, fepruagenario maio- 
»rem, fi verum eít fuperius ratiocinium. Putem ego 
»íatis certum: aut, fi quid mutandum, contrahendum 
»potius hoc curriculum, quam ulterius extendendum: 
»quod quidem emendationem noftram & interpretatio» 
»nem firmat non mediocriter. « CASAUBONUS. — -— 
dem, quod ad caput cauffae ad ipfamque fententiam fpe- 
Gat, adíentiens do&iífimo viro, probansque emendatio- 
nem àb eo prolatam, paululum ab eodem discedehdum 
in verborum conítitutione putavi. Scilicet , utique iníe 
rendum pronomen ézv7» five (quod idem valet) a/7hy 
iudicavi, fed non idcirco delendum 75» articulum ; quem 
in ifla orationis connexione, pro illaque fententia, in- 
doles Graeci fermonis defiderare mihi videbatur. Tum 
vero ( quod per fe quidem leviusculum eft) magis pla- 
cuit &/7iy, quam ézvT7»»; cum ob uíum optimo- 
rum quorumque au&orum, de quo iam faepius di&um, 
quem & alibi fequi folitum Athenaeum vidimus; tum 
quod ea ratione facilius adparebat, quam pronus fuerit 
librariorum lapfus, e tribus vocibus apévr& ajTb» Thy 
mediam omittentium, VILLEBRUNIUS, memor ufus illius 
Atticorum praefertim fcriptorum, aóToU, &UTG, avT^r, pro 
$avToU, $éauT( , énvT»y u(urpantium, pariter «075v ES 
loco legendum cenfuerat: fed de tenendo articulo Tow 
non cogitans, ipfam voculam 7»» ex «)z»» decurtatam 
a librariis ftatuit. Membranae noítrae A4. hoc loco in eo- 
dem cum editis errore veríantur : in Epitoma omiffa e(t 
tota haec Athenaei obfervario. Caeterum, quod ad Xe- 

^ nophontis Convivium ípe&ctat, confer quae in eodem libello 

.£ iam fupra (.p. 187 (q.) ab au&ore noftro reprehenía (unt, 
«Animady, Vol. 111, P 
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dei JÀ oUror 6 xcuphe xal 8y "Apicriey py uv nr. » His d 
» verbis declaratur illud tempus, quo v»our75gio» Autolyci 
» convivium celebravit Callias. Erat, inquit, archon Zfriflion, 
» five (ut fcribit Diodorus Siculus lib. XII.) 'Asízzow : 
»quod etiam clare mox probatur. « CASAUBONUS. — 
Confltanter 'Apiezíov fcribitur apud Athenaeum , cum hoc 
loco & mox lit. f. tum rurfus p. 218. d. & e. quam fcri. 

ram (ut ad Diodorum Sicul. XII. 75. adnotavit Wef- 
eling, ) veriorem , quam quae apud Diodorum vulgo ob- 
tinet, iudicavit MEunsiUS de Archont. lib. III. 7. 

Il&Aiy ó Eévoqay aroigi Thy EnxpáTMy Aévyorra, &c. » Transit e 
»iam ad poflerius xporxb» au&prwua Xenophonteum. 
» Summa criminationis eft : Xenophon in Sympofio dictum ob- 
»/coenum quoddam Paufaniae commemorat , quaft pronuntia- 
» tum effet. ab illo in eo convivio quod Platoni eft. defcriptum., 
» Quod neque verum efl ; nihil enim tale extat in. Platonis Li- 
mbro: neque effe potefl ; nam Xenophonteum convivium qua- 
wiuor ipfis annis antecedit Platonicum. — Bis igitur peccat 
» Xenophon. Enimvero geminum hoc peccatum unica re- 
v íponfione facile diluas. Nego enim tibi, Athenaee , quod 
» ponis tu pro vero ac confeífo : . Xenophontem refpexiffe 
» Platonis Convivium, Nimis enim friget ratio illa, qua mox 
» fufpicionem tuam tueris: fed de ea paullo poft. « CA- 
SAU BONUS. 

Kaí Toi Ilavcarias *ys &c. Leguntur illa verba in Xe- 
nophontis Conviv. p. m. 709. (edit. Bafil. 1569.) Ibi quod 
omiffa eft vocula &y, quae poít us»197« in Athenaei li- 
bris repetitur, id arbitratu Editorum fieri potuit, quos 
pleonaftica eiusdem particulae repetitio, quamquam mi- 
nime aliena ab Attici fcriptoris ftylo, offendifíle videtur. 
lbid. Savu&agTR Aéyuv , €i "yt oi -Lóyyou T€ &qQp. » Haec 
» quoque Xenophontis verba (unt; non Athenaei , ut pof- 
» dt videri. Ac re&e quidem Attica illa Mufa Paufa- 
»niae iudicium & fententiam confutat. Athenaeus vero 
»lib XIll. veteres aliquot huius generis infames militias 
»refert. « CASAUBONUS. —- De re confer lib. XIII. pag. 
602. In verbis, commodius hic apud Nofltrum fcribitur 
ALéyov T$ &qporrieTeiy , quam vulgo apud Xenophontem 
Léyov 7 6 x«1 &àqporz. Mendofe tamen in membr. A. fcri- 
bitur si *ye ci «Léyyov *y € àqp. ubi quidem facile adparet, 
pro ys pofleriori, 7e debuiffe librarium. 

Ilavsaríov yàp eux cid&. qvo ypsi4tun* ovd" signxras gap £ 
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f&AAe AaAQy ovTos "rep "yphaeus éparTOr &c. »It obviam 
»obie&ioni, & refponfionem modo allatam a nobis di- 
»luit. Non potefl, ait, negari, Xenophontem illa tamquam 
nex Platone citare. Unde enim habeat ? cum neque. Paufanias 
» fcriptum ediderit ullum , neque alius quisquam Socraticorum , 
»qui dialogos fcripferunt , tales ei fermones attribuat.. En ar- 
»gumentum Achilleum ! Quafi vero non potuerit bellum 
»illud apophthegma Pauíaniae, etiam nec fcriptum me- 
» morià hominum contineri, ac per ora virüm volitare. 
»Sic multa ex Platone affert Ariftoteles, quae fruftra 
»quaeras in libris Platonicis: ut illud eximum, Nico- 
» mach. lib. l. cap. 4. de duplici via docendi ; nam quae- 
»cunque ex Platonis fcriptis ad illum locum do&i pro- 
»ferunt, diverfa funt & àmgezd'iéórvvca. Sed Athenaeum 
»in hanc fententiam impulerunt haec maxime Xenophon- 
»tis verba de Paufania , &moAeyoumeros Umip TOY &xpagic, 
n cvyyxaAvdouuérov : quae verba cum aliis nonnullis, quae 
»in illius fcriptis habentur , iam olim do&is hominibus per- 
» fua(erunt, Platonem & Xenophontem, op J'i2oiAo- 
»véixoUrTa$ , fimilis argumenti libros edidiffe, in queis 
» fimultatum inter ipfos latentium veftigia effent non ob- 
»ícure rs istnd doas XI. $04 (q. & A. Gellium XIV. 3.] 
» Sed enim coniecturam hanc curioforum hominum tam fa- 
» cile eft nobis contemnere, quam fuit ipfis proclive in li- 
»teras eas referre. « CASAUBONUS. — Verba iíta oUJ" 
éigiix Ta! ap! &ANQ MtAGYy oUTOs Gc. fic convertit Villebru- 
ne, perfonne ne l'a fait parler ain si fur le commerce de gens 
livrés à cette paffion : qua(1 ovros legiffet, pro oóros. Qua no- 
vatione nil erat opus. Hoc dicit au&or: a nemine alio hic 
(fc. Paufanias) introdu&us efl loquens de illo argumento. Mta, 
qr $pi "y pheeos épac Tay xa) eaidixov, Dalecampius vertit, 
. de amatorum 6 amafiorum utilitate: quae reCius, ut 
mihi quidem videtur, idem Villebrunius accepit de ratione 
qua *püvrai &KAMhooI€ , de mutuo commercio vel confuetudine, 
Da» ci6 xaTé-eucTadi 7oUTO ZévoQov, £T d&A^^w$ 
pajusévo TQ lIA&rovos évérvy e Zuumozio , "aptíclo, 

» Contendit his verbis, duorum alterum efle verum: aut 
»falfo id commentum e[fe Xenophontem , aut incidiffe in li- 
»brum Platonis aliter fcriptum atque hodie praeferunt pu- 
»blica exemplaria : utrum horum potius fit credendum , de eo, 
» inquit , Jiberum efto cuiusque iudicium. Sic accipi debuerunt 
»illa, ei7' &AAws "ysyp. 79 [IA, érérvy € Xupor. Tupticlo, 

2 
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» quae aliter non eft interpretari. Neque vero dubitare de- 
» bemus, Platonem poft primam librorum fuorum editio- 
»nem multa in melius mutaffe, vel per fe, vel amico- 
» rum monitu, vel denique ab oforibus fuis reprehenfum. 
» ltaque ox 4&5 excrov fufpicetur aliquis cum Athenaeo, 
»infandum illud Paufaniae di&um, poft editum Xeno- 
» phontis Sympofium , a Platone fuiffe indu&um deletum- 
e Sic folii poétae comici tragicique püblicátas iam 
» fabulas fuas, quae minus placuerant , emetidare, ut do- 
» cuimus libro HL cap. xxvi. ( Vide ad III. 110. b. T. 
»1Í. Animadv. pag. 26: fqq.] Sed quid exemplum ab 
» aliis petimus? cum de Platonis diligentia in fcriptis fuis 
» emendandis teftimonium veterum Criticorum extet? qui 
» divinum virum fuorum corre&ioni effe immortuum me- 
» moriae prodiderunt, multaque poft ipfius obitum reper- 
» ta effe mutata & emendata ; cuius rei & Quintilianus 
» meminit extremo libro o&avo.« CasAUBONUS. — De 
Platone, usque ad extremum vitae fpiritum fcripta a fe 
edita corrigente & refingente, videndus in primis Diony- 
fius Halicarn. libro De Compof. Verbor. cap. 2$. Vol. 
V. ed, Reisk. pag. 208 fq. cuius verba etiam ad Duinti: 
lian. VIII. 3, "d citavit lo. Matth. Gefner. 

"ApicTioy ,  éQ' o9 Tb cvumócior Ümóxerrat cv» nyyués 
pov. Cum &rryuáror effet editum , monuit CASAUBONUS * 
»Scribe, ut conftet Helleni(mus, evrmy;évor: nifi quis 
» mihi probet, &v&ytem cvmózioy Graecum effe ut evrá- 
»'*yty, de quo verbo au&or admonet libro oGavo fub 
» finem; [ VIII. 365. c. ] idemque alibi faepe illo utitur. « 
— l]pfum cvrmypéroy nobis dedere membr. A. De cuius 
verbi ufu vide notata ad IV. 142. c. ldem verbum hoc 
loco codex Parif. B. agnofcit. Quae deinde, fub finem 
huius disputationis, poft uezà dà TérTapa érn émey eipn- 
Éévr«, leguntur decem verba, ««p' 'Ay&áfBew - - - oj 
J'eóvros $nüévra , ea temere omiffa erant in ed. Ven. & 
Baf. Eadem ex le&ionibus Aegianis aliisque codicum Ita- 
licorum excerptis tacite adiecit Cafaubonus. Eadem vero; 
ut confentaneum erat, agnofcunt membranae 4, 


AD CAP. LVII : 


"Onae dà Afipbr dari 7G TlAa TOY: 7b Xuuerógioy. — n An« 
»pof, hoc eft, res iffa ; non vere gefla. Gravius hanc vo« 


f 
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a ncem interpretari non debemus: reque aliud auctor vo- 


b 


€ 
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»luit, Quod autem Plato in deligendis Sympofii fui con- 
» vivis nullam temporum rationem habuerit, non folus 
» hic Criticus, neque primus ob(ervavit; fed & alii e ve- 
»teribus ante ipfum. Ariftides, in Apologia communi: 
»'Ey TG XuwTocip DDacTa? Cuvá'ygi eie vTUTby 'ApigToá- 
» ym , xa] XoxpaTUw, xal 'Ayalara, (T! [agipaxioy óvTA, , o£ 
»Qucí. mposryst dà sis TogoUToy Tos "pbroyc , ogTé, & 
» quae deinceps fequuntur. Macrobius, primo Saturnalio- 
»rum, poftquam aliquot Platonis anachroniímos notaf- 
»íet: Jnnos ergo coéuntium , ait, mitti in. digitos , exemplo 
» Platonis nobis fuffragante , non convenit. « CASAUB. 

&7 di 'AmoAAod'opov Gc. ReGe fic edd. Perperam él 
Jà 'Amon^. ms... — lbid. Aéyer cVrus áv TQ Xuwmoclo* 
8i veua T) yg TÀv cuvevaíay "yeyovéraa , 0916. x&pà a paio 
jysráatas ; Omnia ifta verba, Aéyav ovre« - - cuvoveiar 
y*yoérax , occafione repetiti ex exiguo intervallo verbi 
eysrovéras. omifTa in vetuflis editionibus, tacite reflituit 
au&ori Cafaubonus ex codicibus, quorum excerpta ille 
habuerat : eademque verba veteres noftrae membr. ^. 
agnoícunt. Platonis verba leguntur in Conviv. fub ini. 
tium, in hunc modum: [Iarr&vagiv éoixé qct ovdiy. d'un- 
ysiaüas eagis à J'imyovjsevos , ei vena T) Wys Gc. ideft, Re- 
vera nihil certi retuliffe ille tibi videtur, ft quidem. conveniffe 
illos adeo. nuper exiflimas , &c. Quare, quoniam ifta , «i 
yéoc1) wys, ar&iffime cum fuperioribus cohaerent; vi- 
deri utique poterat, per librariorum incuriam fuperiora 
ifta intercidifle. Sed íubit animum cogitatio, quod alibi 
paffim cum a Noflro, tum ab aliis, qui aliorum (cripto- 
rum loca citant, fa&um obfíervamus, ut abrupta & e 
connexione cum praecedentibus violenter evulía verba 
nonnumquam adponant, id eo facilius hic facere potuifle 
Athenaeum, quoniam vel fic fententia quodammodo con- 
ftaret verbis; ícilicet fi voculae si tribueretur vis inter- 
rogativa, ut ei vd intelhgeretur, 44m putas ? Putas - ne? 
Sic VI. 228. c. ei €x oper JeiZai; poffumus - ne probare ? Pro 
Bys9 eft nsi in membr. 4. ive ex Attico idiotifmo, 
five ex librarii more vocales » & s temere permutandi. 

'Eyà *y&p* éu. ReGe qi edd. ut e(t apud Plar.. Per- 
prn (quy ms..4. — lbid. Tlóey, np d" &yb, o T AaUxor., 

o eo, quod corrupte in ed. Ven. & in vetu(tis membr. 
legebatur, i» d' £jà, & ^óx av, Bafileenfis editor, cum 
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apud Platonem 5» J" éy' à TA«sxev expreffum videret, c 
fic pofuit 3» 4" £yà TAaóxer , omiffa vocula s: quem ha- 
&enus fequens Cafaubonus, ut o pariter omitteret, ex 
Italicis excerptis mendofum nomen Aixor poftliminio rur. 
fus invexit. Ego 3» 4" &yà & cum membranis noftris & ed, 
Ven. tenens, veram ícripturam TA«xev reftituere non 
dubitavi. — bid. eUx évrid'ed'jsmkxa ; Vocem. éyba4 , quam 
ex Platone adiecit editor Bafileenfis, nullo incommodo 
omittere potuerat Athenaeus. . 

x«T& *yàp Thy simóvra, eronvriv , orTI Xev $0 &xaupluay 
y^&TTa» (Mdy.  Epitomator , adpofitis illis verbis 977: xev 
6c. adiecit qnci 71$ vromThs : quae vero deinde in opere ple- 
niore fequuntur , omifit. Pocta ille quis fuerit, non liquet. 
Eisdem autem verbis, veluti proverbio, alii etiam ufi au&o- 
res. Dionyfius Halic. de Compof. Verbor. Opp. T. V. p. 
s. ed. Reisk. €i 4éAAove: j4h r&y , d Ti xev &T* &xaipiuay 
"y^9oaay (0c (AUn , Aé^ysiv,. Confer Pet. Victorii Var. Let. 
XL 1:6. & Solanum ad Luciani librum pe Conícrib. Hiftor. 
cap. 32. ubi eadem £ncis occurrit. 

c) "yàp d'yp&qee TI ÉAEyev , &AAR "máyu écxepup.évor, 
Poft éexesévos in ed. Ven. & in membr. A4. nullà pror- 
fus interpofira diftinctione fequebantur illa verba «s év 
79 lepyia *yp&quv qnciv. In ed. Baf. poft éexeuuévos , 
comma ponitur: quod cum in fua edicione tenuiffer Ca- 
SAUBONUS, monuit dein idem in J4aimadverf. »Sctibo 
»fic: oU yàp &xcípos TI SAEySV , &AAA eTárU éG«tjs- 
»évos; 0 &v TQ Vopyía *yp&qor quai. Sublata interro- 
» gationis nota periodum totam mire obfcuravit, Male 
»etiam &yp&ges Ícripferunt ifti imperiti, pro xaípor : 
» quam vocem reítituimus ex praecedente fententia. Di. 
» xit au&or ibi, Platonem fcriptis manda[ft quicquid ém' &xou- 
» pijsay *yAcrTav veniffe. ld nunc probaturus, le&orem 
»Ííuum ita compellat. Quid? ait: dicemus - ne Platonem ni« 
» hil &xaípnus , nihil inepte , nec contra temporum rationem fcrip- 
»/fiffe, verum omnia circumfpetle? qui quidem in Gorgia hoc 
» fcriptum reliquerit. &typ&qos fa&um efle ex &xaipor, fi 
» non eft verum , ( neque enim dari poflunt in hoc gene- 
»re eruditionis »ygejusaTixal dete Mathematicorum , 
» vel émie1nuoyixal &rod'eízeie philofophorum ) veri certe 
»quam fimillimum eft. Nos hanc coniecturam pro vera 
»ample&ctimur: cuius tamen priusquam veniret in men- 
»tem, àyp&qos Aéyey didum putabamus aporziakof , 
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€ » pro effutire aliquid temere, de quo non ante cogitaveris. Pro- 


» prie iis conveniat, qui, ut Tarfenfes olim rhetores, ex- 
» temporalem temeritatem ( fic re&e Quintilianus Tà» «v. 
» Tocy«díav AéEiw vocat) colebant. « — Nobis & parum 
felix viri do&ti emendatio, & frigida interpretatio vifa 
erat. Similiter fortaffe alii de ratione a nobis inita iudi- 
cabunt: quod aequo feremus animo. Interim ia&a alea 
eft. Prioribus quidem verbis oU *yy&p &'yp&qos Ti ÉAPyt? , 
ut perfpicua, fic percommoda fententia ea ineffe nobis 
videbatur , quam in latina verfione expreffimus. Ar&e 
autem haec verba cum eis, quae proxime praecedunt co- 
haerent, eorumque reddunt rationem. Cum in fuperiori 
püce fic dicere coepiffet au&or, rri xe» é! &xaiplisay 
y^oTTay dA», quidquid imprtunam linguam fubiret, 
exípectaffes eum fubie&turum , 7ovro Aé*ysi vel rovro 
qnc), id dicit; quem in modum Rd Án jns con- 
clufam videmus apud Dionyfium Halic. & apud Lucia- 
num, locis paulo ante citatis. At praeter opinionem ibi 
ToUTO 'yp&oti dixerat Nofter : quidquid linguam fubit , 
id fcribit. ld cur ita pofuerit, nunc declarar. ov yap 
&*ypkqus Ti éAeyey : nihil enim ille dicebat, quin conti- 
nuo f'criberet. ( Notat fcilicet philofophi aoAvypaqíar, 
fcribendique pruritum.) lam vero, quod fuperius fimul 
adiecerat 7ev7o ;4) J'uaxpiívas "ypty«r, eo fpeCat id 
quod hic fubiicit, &AA' oU 7&rv ésxeusévos , fed id qui- 
dem parum utique confiderate: ubi idem valent ifta verba 
ac fi dixiffet, 4AA' 8 7i xal Ayer xxl "vyptqpti, ToUTo 09 
mw) éckeupévos Afyti xal "yp&qs: iftaque, eu vU 
éaxsiévos, per ufitatam Graecis fcriptoribus traiectionem 
verborum, qua ev particula negativa non ad proximam 
vocem, fed ad remotiorem refertur, idem valent ac v&yv 
&cxérTos. Mutatio autem fcripturae a nobis propofita , 
&AA' oU Tür , prO &AA X eru, (ov, pro «) quam- 
vis ad fententiam graviffimi moment, tamen, ad litera- 
rum du&us quod adtinet, quam fit ea leviuscula, fatis 
adparet : quod fi cui minus perfípicuum videbitur, adeat 
is & expendat quae in Animadv. noftr. T. lI. pag. 186. 
ad Athen. III. 100. f. adnotata funt; ubi vice verfa. a in 
ev mutatum ( ZioverAso pro JuiemAso ) in vetuflis noflris 
membranis vidimus, 
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"Qe áy 709. l'ogyla. yp&oov , qneír: " ABtoc. dpt. ovToc 6 d 
"Apyénaos 6c. Veluti ( inconfiderate ) loquitur, cum in Gor- 
gia fcribit. 'O« refertur ad ou. má&vu ésxeuuéros , quod 
modo praeceffit. — »Prima haec Platonis accufatio in eo 
»pofita eft, quod inconfulte fcripferit in Gorgia , regnante 
» apud Macedonas. Archelao^Periclem Athenis. recens. fuiffe mor- 
»iuum; cum ab huius obitu ad initium regni. AÁrchelat , anni 
» intercedant. minimum viginti tres, Quid Athenaeo reípon- 
» deri queat , videbimus pofl aliqua. « CAsAvB. — Platonis 
verba in Gorgia leguntur pag 3. T. IV. ed. Bip. Deinde 
ifta, quae paulo poft citat ode, xal VlepixAém ToUTOP . 
vesc T) Té7$^evTuxóTa, , habes ibid. pag. 122. In noftris 
membr. 44. fic fcribitur, veoe T) TtT6AsuTWXoTO, eidÉras, ei 
jé veugT) TéTeAeUTUXS &c. fcilicet, ut faepe aliàás, iun- 
€tae duae fcripturae; altera prava, eid'éra: , ex ei Ji veo- 
e7i corrupta; tum haec ipfa vera ac proba, ei Ji veov7í. 

apyorzos "Ema sivovos. »Ut in aliis multis, fic ine 
» praetoris buius nomine, magna varietas. In Diodori 
» Bibliotheca lib. XII. [ cap. 46. ] 'Emaaróvd as nomina- 
»tur. At Laertius, [ Ill. 3. ] Tla&zor év' 'Agvríov [ immo 
» vero 'Aueov ibi & olim legebatur & hodie legitur ] 
»yéyorev, éq o0 IlepixAne érenevTuse. Alii /4minonem vo- 
»cant. In argumento Euripidis Hippolyti: à cxnrà ToU 
» dpájros UmróxsiTaa v Clfimag $m) Apeivavos [ év Olai. 
n'Edid áo Ün. él "Asívavos ] apyovTor , 'OnvemI&di om. 
»ér« J'. Ceníeo verum nomen 'Evaubyorv ,, quod idem 
»Íonat cum 'Auvrías. Er ita fere Epitome, ubi fcriptum 
»'Emauivevos, Nam 'Emaj«eiyov  refpuit analogia. « CaA- 
SAUBONUS. — 'Ezagivovos fcriptum etiam in noftro ms. 
Ep. 'Emapírovos in ms. A. ficut im editis ém' 'Apeí- 
yevos legendum ceníuit Salmaf. in Exercit. Plin, p. 111. 
& p. 157. itemque Menagius ad Laért. llI. 3. vel 4. quem 
vide copiofe fuper huius viri nomine differentem. Con- 
tra WESSELINGIUS ad Diodor. l. c. veriffime, ut videtur, 
germanum fuiffe viri nomen 'Emv«gesívor iudicavit, 
quale veteres noftrae membr. & edd. apud Athenaeum ex- 
hibent; ab eo nomine autem non differre illud quo eum- 
dem virum Diodorus adpellavit, 'Emeuirordac. | Caeterum 
quemadmodum conftanter Athenaeus ( haud fecus , atque 
ali fere omnes Graeci fcriptores ) ubi annum defignat 
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equo res quaepiam gefla eft, non nude dy error ( absque 
pracpofitione) cum archontis nomine fcribit, fed & 7) 4p- 
Xorzos : ( vide pag. 215. d. p. 217. a. b. p. 218. a. b. e) 
fic & hoc loco émi apyorros "Em ajssivorvos ícripfí- 
fe videtur. 2» 
éq' oU. (nempe 'Emejseívoroe &py ovroc ) T&^evTg. lleg- 
dixxac , xal TR? bagthelay 'Apyénaos d'iudéyerui, » Quid 
» audio? nno igitur eds Pon fato fnpas ,6 4r- 
» chelaus regnare incipit? Diva Moneta, tuam fidem! An- 
»non enim dicebamus paulo ante, hoc unicum in Plato- 
»ne hic reprehendi, quod Periclis mortem ad tempora 
» Árchelai regis Macedonum transtulerit? Nam ( dicebat 
» modo AuGor) f// nuper obierat Pericles ;; nondum  re- 
» gnabat Archelaus : fi rex erat Archelaus ; pridem mor- 
» tuus erat Pericles. Praeceffit enim JArchelaum Perdiccas j qui, 
» incipiens regnare quo anno exflinclus efl Pericles , habenas re- 
»gni annos viginti tres tra&lavit. Cum haec clariffime dis- 
» putentur [ vulgatam fcripruram fi fequamur ] ab Athe- 
»naeo; quis interpretum ftomacho non invideat, qui 
» vulgatam loci huius ícripturam adeo süeTouáy os tu- 
»lerint? Nos quidem non poffumus: ac licet fileant 
»omnes membranae, affirmare tamen non dubitamus, 
» incogitantià aliud agentis librarii omiffam efle ifto loco 
» pons integram. Eam igitur ex ingenio, quia ex li- 
» bris non pofíumus, reflituamus. Scribendum : IepixAane 
» d" &molyüokss xaTX Tb TpiTov &To£ ToU lléAozrovyudia.koU 
»ToAÉuou 'Emaj4)vovos apyovros$' [immo teneamus, é' 
v &pyovTos "Emapeivoros] éq' oU TeMvTG 'AAéE uv por, 
»xal Th» ÉaciAciav llepdínxas duiadéyevar 
»üs d Bacinsucev $£o$ KaAnAíov: [&pyovros nobis 


, » placuit adiicere:] éo' oó TeAevT4& llspdixxae , xal 


»7W Dacikéiar 'Apyéxaor diadéyerai.. Quae bis pofita 
» fuerant verba, éq o) Te^sv7d , item illa , riv Bacineíar 
n diadéy erai , Ícriba indoctus ( vel parum cautus ] cafu 
»an confilio femel praeteriit cum integra fententia. Quo- 
» ties corruptos optimos fcriptores praetermiffionibus hoc 
» genus, ante integravimus? Hiftorica veritas, quod ad 
»notata hic tempora, fic haber. Olympiadis LXXxvir. 
» anno ultimo, & Pericles pefte Athenis periit, & in Ma- 
» cedonia dlexander rex obiit ; oui fucceffit Perdiccas. Huius 
» regnum quot fuerit annorum, varie proditum ab anti- 
» quis hiftoricis. Sed re&e Athenaeus , Marfyam & Philo- 
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» chorum fecutus, anmnos*tres & viginti regnaffe illum fta- e 


»tuit. Quadrat hic numerus exa&e cum Diodori Siculi 
»rationibus. Scribit ille libro XII. [ immo lib. XIV. cap. 
»37.) Karà 7h» Maxed'ovíar 'Apyénaor 0 BaciAeus & TII 
» xyrntyío  awysls &xovcíos veh KpaTSpoU ToU üpwiiévov , 
» 7by Bio peTnAAaEé, Bacintocas $n &rT&. Ocdfum ait 
» Zirchelaum praetore riflocrate , anno altero Olympiadis xcv. 
»regna(fe autem annos feptem. Ex eo paret liquido , coepif- 
» fe hunc regnare anno tertio Olympiadis Xcui. qni Ar- 
» chontem habuit Calliam. Ergo eriam anno illo Perdic- 
»oas , cui fuccedebat Archelaus, defiit regnare, Inde fi 
»retroverfum aícendas ad annum qui Pericli vitam ade- 
» mit, Perdiccae vero regnum contulit, reperies annos 
»ipíos xxir. Rede igitur probatum Athenaeo, Periclis 
» mortem regnante Archelao nuperam 6& admodum re- 
»centem dici non potuiffe, Re&e & nos Athenaei co- 
»dices vitiatos & defe&os, in integrum reflituimus. a 
CASAUBONUS. — Adeo manifefte vitiata mutilataque vul. 

ta ledio, tam infigni autem veri fpecie commendabi- 
is, quod ad fummam quidem rei fpe&tat, mihi vifa erat 
medela a Cafaubono oblata, ut eam (uncinis utique a 
librorum fcriptura diftindam) in contextu reponere non 
dubitaverim, quamvis de nonnullis a do&o Viro obfer- 
vatis etiam arque etiam difceptare adhuc liceat. Veluti, 
id flatim non prorfus exa&e ad veritatem ille fcripfit , 
uod ait, obitum Archelai a Diodoro referri ad ann. 2. 

lymp. XCv. Ariftocrate praetore: nam in rebus anni 
fuperioris, Lachete praetore, Archelai obitum Diodorus 
l. c. commemorat. Tum vero monuere viri doctiffimi , 
ferendum non effe in eodem illo Diodori loco numerum 
ér» évT 7Tà, ut qui iufto minor eflet, quandoquidem 
eiusdem Archelai in rebus etiam anni 3. Olymp. xci. 
ut iam tum Macedoniae regis meminerit idem Diodorus 
lib. XIIL cap. 49. & 7«ecaperxaíd'exa fcriptum oportuiffe 
cum Prideaux & Dodwello iudicavit Weflelingius. In 
quo illud commode accidit, quod, etiamfi ponamus ibi 
apud Diodorum numerum Xiv, initium regni Archelai 
nibilominus in Calliae praeturam incidat , fcilicet in annum 
1. Olymp. xcr1.' quo pariter praetor five archon Callias 
fuit: fed tum utique numero xx4/I annorum, quos re- 
gnaffe Perdiccas ftatuitur, non amplius confítabit ratio : 
verum nonnifi Xv11 anni manebunt, Sed quo pacto quà- 
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e ve fiducia nos hac aetate fperare poffumus certi aliquid 
nos reperturos fuper ea quaeftione, fuper qua iam olim 
multiplex atque maximum fuiffe videmus veterum fcri- 
prorum diffidium ? Illud obiter ob(ervatum velim , ubi in 
püfcorum temporum hiftoria de numero annorum quaeri- 
tur, quibus rex aliquis regnum obtinuerit , ibi ad communes 
difficulrates, quibus fere implicatae funt quaeftiones ad 
veterum temporum rarionem fpe&tantes, & ad pervulga- 
tas cauffas frequentium illarum corruptelarum, quas ia 
numerorum notis in veterum fcriptis deprehendimus , 
aliam infuper cauffam accedere, quae infigni nonnum- 
quam fcriptorum diffidio originem dederit: fcilicet, quod, 
cum interdum fuperftite patre filius in regni confortium 
fuerit receptus, alii fcriptores initium regni ab illo ipfo 
tempore numeraverint ; alii contra ab eo demum anno, 
quo poft patris obitum in plenum ius imperii filius fuc- 
ceífit. Sed quae hic agebatur quaeflio, eam altioris in- 
daginis effe intelligo: velimque videant do&i Viri, qui 
& ingenio & otio abundant, an commodiorem certiorem- 
que rationem vel interpretandae vel emendandae vulga- 
tae hoc loco apud Athenaeum fcripturae fint reperturi. 
Chronographo Pario fi fides fit, mortuus fuerit Alexan- 
der Macedoniae rex, eique fuccefferit Perdiccas, Euthippo 
(five Euippo) Athenis archonte, id eft, Olymp. r.xxix. 
anno 4. 

Poftquam corruptis vulgo Athenaei verbis medicinam 
quaefivit CASAUBONVS, deinde ad discutiendam culpam , 
quam Platoni auctor no(ler impingit, progreditur. » Cae- 
»terum, inquit, qui Platonis Gorgiam perlegerit, & eum 
»locum diligenter expenderit, ubi de morte Periclis facit 
» mentionem , non erit ei difficile Athenaeo refpondere. 
» Philofophi eloquentiffimi verba funt: [ in Gorgia, pag. 
» 122. ] Tí dé ;- OsuicToxAén. o)x &Xxovét$  vdpa, aryaÜov 
n*ygyorbTa , xa) Kira , xai DlepixAén TovTovl 7by veocTi 
»TtT$A€UxÓTA. , 0 Xa] cU àxiüxome ;  Disputans Plato de 
» dicendi faculrate, quatuor viros in exemplum profert 
i» ex omni 7àr» dnuayoryoy numero: Miltiadem , Themi- 
»íloclem, Cimonem, & Periclem. Omnium horum 7o- 
» vifímus obierat Pericles , annis fere viginti poft mortem 
» Cimonis, qui & patri Miltiadi fuperftes fuerat & The- 
» miftocli. Cum igitur dicit Plato, vses7] 7eTeAsvTWXÉvat 
» Perickm , non hoc vult, heri aut nudius tertius defiiffe 
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»ilum vivere, vel recentem a72«« efTe illius exceffum: 
» fed refpetiu fuperiorum recentem effe ; quando poft omnes 
»illos intervallo fatis longo mori ei contigerit. Voces 
villae, nuper, v«ezTi, ac fimiles, nullius certi temporis 
» determinationem habent: funt enim 78v «rpós 7:1, & ad 
» aliquid femper referuntur. ltaque modo brevius , modo 
»longius tempus defignant. Ad haec, illud mihi cogita: 
» Periclis eam famam , nomen, & res geítas fuiffe, ut 
'w mirari non debeas, fi in animo Platonis & aliorum gra- 
»torum civium quam diutiffime, quam recentiffima vixit 
» viguitque illius recordatio. « 

'Er d$ 79 a279 l'opyía 6 IlAdTOY Tby Zoxpü&TW "Toi Aé- 
yerra. Kal aípugi &c.. Vide Platonis Gorgiam , p. $9 íq. 

Tevro 6 Xoxp&TUe oU xk«& Tà &ÓvVYaAÍaY ÁvToiu-É 
€$Y , & AX& ANO) xaT Gd paryalliay. Cum fic vulgo & 
corrupte & defe&e ederetur, Toure oU Xoxp&Tmt oV Ad 
Aoy xaT& &ydpa*yaliey : adnotavit CASAUBONUS: »Cor- 
»ruptus ac lacer etiam hic locus. Sententia ex iftis nul- 
»la: quae optima erit ex integrata hoc modo lectione : 
» ToUTo d' ó Xexp&TMé oU d'i! &yvotay évralsi, [MRAXOy 
»di xaT ard payalíay, Scribit Plato, Socratem confeffum 
» in fenatu , fe nefcire fententias rogare. Ait Athenaeus, fa- 
»&um i4 a Socrate non per ignorantiam, quod nefciret in 
»íuffragia concilium mittere; fed generofi animi fpecimen 
» ab illo effe editum, ne.contra leges 6^ publicam. utilitatem, 
» fancire aliquid cogeretur. Hiftoriam ex pum honte repe- 
»tit auctor. Quoríum autem fpe&at haec ifto loco ( hoc 
»apud Athenaeum ] narratio? Ut planum faciat, Gor- 
» giam fcriptum a Platone pofl annum a Periclis exce[fu ( quem 
» dicit eo in libro reos) TeTeAev7uxéra: ) viceftmum quar- 
» tum: quod extrema verba [in fine huius capitis, p. 218. 
» à. ] probant planiffime.« — Pro corrupto TeUro o9 oup. 
membranae noftrae /4. revo 0 Zexp. dederunt; eodemque 
modo in ms. Parif. B. fcribitur: pro quo utique Tovro 4" 
6 Xwxp. malebam, ut ex conie&. Cafaubonus voluerat 5 
fed & iftud ferendum fuit. Lacunam ex ingenio fupplere 
tentanti eidem viro doCto praeiverat DALECAMPIUS , qui 
fic in ora adnotaverat : » non ignorantia edendi fenatuscan- 
» fultum. « Nobis veriffimum complementum noftrae mem- 
branae obtulere : ubi perapte illud , x&rà& &d'vreauíar, re- 
fpondet iftis verbis, quae Socratem dicentem Plato fece- 
Tat, é6UX ndvra. 
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Sevogor &v poro "EAMmixGr, Vide Xenoph. Hifl. Graec. 
Lib. I. cap. 7. fe&. 9. pag. 4$. ed. Mori. Conf. Memorab. 
aSocr. 1, 1, 48. lbid. Ka^AiEeios. In hanc fcripruram 
apud Noftrum confentiunt ambo mssti cum editis. Eodem 
modo Callixeni Rhodii Hiftorici nomen aliquoties fcriptum 
fupra obfíervavimus. 
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b — 'AAAk pi xaló év TO lpeTayópt d'&Aoyos - - 
ytrv5psvos. Refltuimus hanc ícripturam e vetuftis 
membranis, a quibus temere discefferunt recentiores. De 
argumento , haec adnotavit CAsAUBONUS : » Hoc eft al- 
»terum Platonis peccatum ^apà Tous *pérovs, Hoc au« 
» tem ait. Fingi Plato in Protagora , praefentem in urbe fo» 
» phiflam illum fuiffe, cum id colloquium e(l habitum. Quod 

^ »cum de poe Athenas. adventu. Protagorae. intelligatur , 
» neceffe efl habitos eos. fermones praetore Amynia , [ Aminia] 
»aut Alcaeo certe: id eft, anno fecundo vel tertio Olym- 
»piadis LXXXIX. Plato tamen disputationis illius annum de- 
» fignat , Olympiadis infecutae primum, praeturam obtinente 
» A(lyphilo. In quo &is illum peccare contendit Athenaeus : 
» primum , quia Protagorae poflerior in urbem adventus aliquot 
» annis illum [ annum ) praecedit : deinde, quia propter bellum 
» Peloponnefíacum , eo maxime anno flagrans ,' Hippias Eleus, 
» [quem eidem colloquio intereffe fingit , ] verfari Athenis non 
» potuit. « 

pue à Tw "Vrarovixou Té».6uTW "y evbjssvor, orapsinqóros ndn 
qi oUgía» KaAAÍcu, Id eft, pofl Hipponici (qui pater Calliae 
fuerat ) obitum inflitutus fermo , cum iam hereditatem creviffet 
Callias. » Apparet ex ipfo Platone : ( Protag. p. 97. T. III. 
» ed. Bip.] 'Emed íuce "yap &pa. Llpbd'uxoe 6 Keios* dv dV &v oi« 
n xAüudTÍ TIVE , Q pb ToU 4ÀY Ta4AlSÍO doy pio. "lereróvixos , 
» yup di vab ToU "rAWÜous TOY k«TaAVÓyTOY Ó KaAMaS xc) 
» ToUTo éxX6vGGas , Lévot xxTáAUSIV "ré7roiuxe. «, CASAUB. 

ToU [lpera*ybpou "repa'ys*yorbros Tb d'evrepoy oU vroAAait 
erpórspoy Wj.épais. » lriduo ante adveniffe facit Plato : 
»[pag. 85.] à ví Aéyes; llpwrayópas émid sd hjmxa ; 
» ox. TpiTnw "ye idw njépay. Sed in Athenaei textu ver- 
» bum deeft, areis nobis, fi volumus re&am pro- 
»cedere orationem. Legendum, 7eU [lpora*yópoy qu ép vm- 
»Td1 Tüpa'ytr. « CASAUBONUS. 
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EUmo)us 7hv Ilgoa'ybpar o$ évidnyovvTa eicdryei. » Ver- c 
»ba Eupolidis, "Erd'od; j«év écT1 [lpozyópas ó Truoc, Vif 
» do&tus ( Dalecampius] cum non caperet quorfum haec 
»ÍpeGarent, infelici diligentia ufus eft in exprimenda 
» voce éidnpovrza, Atqui non illud quaeritur, primus. 
» ne an fecundus fuerit is Protagorae in urbem adven- 
»tus. Convenit enim intet Platonem & Athenaeum, non 
» primo, fed iterum, Athenas illum tunc vififfe. Verum 
» Athenaeus anzum illum quaerit, quo Sophiflam incly- 
»tum Uerum Athenae viderunt. Atque in hac quaeftione 
»tra&tanda rectam & certam methodum iniifle Athenaeum 
» nemo iverit inficias. « CASAUBONUS. — Verba érid'a- 
q.oUvTa, eica^yei verterat Dalec. inducit peregrinum , 6& Athe- 
nas primum commeantem, EuPOLIDIS verba, quae ubi le- 
gantur indicare le&ori fuperfíedit Cafaubonus , reperies 
apud Diogenem Laért. in Protagorae vita, IX. so. 

'AusisLiías d' éy TO Kórv o — n'Auceilías é» TO Kor 
» 76 dvo erporegor érsci dida Bévri. Sic fabulam hanc no- 
»minat & Ariftophanis Scholiaíles ad Aveis. ( vs. 989. ] 
» In argumento tamen ANebularum Kéórvos fcriptum : ( Kóryog 
»in ed. Küfteri pag. $1. ] Sed legi malim ubique K órro rs, 
»ut infra , libro feptimo extremo, [ pag. 327. d. ] & noni 
»initio. [pag. 368. e.] Verum eít quod dicitur hic: 44mi- 
» pfiam biennio prius Connum docuiffe , quam ederentur. Eupo- 
» idis Colaces. Enarrator Ariftophanis: [in Argum. Nub. 
» modo cit. ] Ai ag97«1 Nsgénai éd'id'ayÜnzav. év aat 
»é-T) &pycvros 'izapy ou: üv6 KpaTivos piv évina, VluTirm , 
n'Ausiliae d6 Kévro. Ifarchus hic praetor fuit anno pri- 
» mo Olympiadis LXXXIX. dícaeus , tertio. « CASAUBO- 
NUS. — Vel invitis membranis, veram ícripturam refli- 
tuere au&ori noftro non dubitavi. De eodem fabulae ti- 
tulo confer Hemfterh. ad Polluc. X. 171. 

d'or oUr, we j.$TaLU ToUTOY T4» piro "apu"yf*yortv. 
»Ànno videlicet fecundo di&ae Oiympiadis, praetore 
» ZAmynia. [ AAminia.] Ita inventum eft Athenaeo illud quod 
»quaerebat tempus. Quid ad haec re(íponderi pro Plato- 
»ne queat, fateor ingenue, me nihil videre. Nam quod 
naliquis dicat, Protagoram qui Archonte Amynia Athe- 
»nas rediit, diuturniorem in urbe moram fecifIe, idco- 
»que nihil erra(fe Platonem, qui praetore Ariítophilo 
» | Aftyphilo] facit illum adhuc praefentem : etfi poteft 
»[írri ut ita fit, tamen ea reíponfio philofophum culpà 


"d 
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c»non liberat, Diferte enim Plato ait, Protagoram , cum 
»id convivium agitabatur, ante tres dies tantum adve- 
»niffe.« CAsAUBONUS. — Riferit fortaffe divinus Plato 
laborioforum hominum conatus, ad tam fubtilem truti- 
nam fi&iones ipfius exigentium, Cui refpondere hi pote. 
rurít, tametfi pi&doribus atque poétis quidlibet audendi 
concedatur poteítas, tamen & hos ipíos, fed philofo- 
phum maxime , ubi fi&ionibus ludere voluerit, utique 
decere , ut temporum, locorum, perfonarumque, in re- 
bus praefertim quae adeo recenti memoria geftae fingun- 
tur, habeat rationem. 

6 4* IlA& Tov xal Toy "Haeioy "lamíay &c. Vide Platonis 
Protagoram , p.97. T. liL. ed. Bip. 

d 7p» ToU Tàs &viaUmÍas bm) 'le&py ov éAaqnÜoNtoros cvv 
TeéAeaÓnvos. avrovd'ás. » Harum induciarum in Hiftoria Thu- 
» cydidis & Bibliotheca Diodori nulla mentio. Quod pro- 
»prerea putem accidiffe, quia breve tempus duraverunt; 
»ícut etiam Athenaeus paulo poft fatis manifefto indi- 
»Cat.« CASAUBONUS. — At diíertiffime fane easdem an. 
nuas inducias THUCYDIDES commemorat lib. IV. c. 117. 
ipfiusque foederis formulam, in qua initium induciarum 
in diem decimum quartum menfis Elaphebolionis ponitur, 
exhibet ibid. cap. 118. Earumdemque annuarum induciarum 
Diodorus meminit lib. XII. cap. 72. Id unum inter hos 
& Athenaeum differt , quod, quas inducias au&bor nofter 
cum Olympiadum notatore Anonymo ad /farchi praetu- 
ram Olymp. LxxXiX. t. retulit, easdem Thucydides in 
"Áminiae. praeturam , qui illi fucceffit, reiicere videatur, 
ad quam diferte eas retulit Diodorus. Sed iftud wrnjori- 
xiv Ca(íauboni e$4&Au« iam notatum video a PALMERIO, 
in Exercit. in Au&. Graec. p. so1. Confer ViNCENTII CAN- 
TARENI Variar. Lé&ion. cap. 15. ( ed. Traie&. ad Rhen. 
1754. pag. 74 Íq.) quod cap. infcribitur : Plato in Prota- 

ra ab Athenaei calumnia vindicatus. 

'O dà Thy di&Acyoy UqízraTa: "yiwüasroy eph ToU£ xai 
pous TovTovs. Cum fic olim legeretur; monuit idem Ca4- 
SAUBONUS: »Quid igitur peccavit,Plato, fi fub ipfum 
» principium induciarum Hippiam in urbem introducit ? Nu- 
»gae! Non hoc voluit Athenaeus , fed eius contrarium 
» potius. Idem nempe commiflus hic error, atque ante in 
» disputatione de Periclis morte & regno Archelai, De- 
»íunt, inquam, etiam hic nonnulla. Lego: 'O Jà 7 
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» di&Aoyor vqieTaTas "ysvójseyor ov "ép) Toys Xelpous Kal' 
»oUe TpozQ&TOUS éyeyorétGuy , &AR& ToAU UcTEpOY 
» Aéyei "your 6c. Plato, inquit, facit intereffe. fermoni in 
» urbe habito Hippiam: qui cum effet Eleus & Pelopon- 
» , belli tempore tutó. Athenas. ingredi non potuit ; nifi 
» ferte praetore 1sarcho, quande factae funt. brevis tempo- 
» ris induciae, Sed Plato tempus , quo fuit in urbe Hippias , 
» aliud longe denotat ; annum videlicet preximum illi quo P he- 
»recrates fabulam'Ayypíous docuit; unde efficitur, archon- 
»t Astyphilo Hipptam Athenis fuiffe; nam Phereeratis 
» drama priore anno fuit editum , praetore Aristione; por- 
»ro A[flyphilus quintus efl ab Ifarcho, fub quo inducias conve- 
» niffe dicebamus. Maec fumma disputationis iftius. Appa- 
»ret vero, Athenaeum alios hiítoricos illorum tempo- 
»rum habuiffe quam Thucydidem & Diodorum, qui fo- 
»li ad nos pervenerunt. llli inuciarum hic memoratarum 
» nullam faciunt mentionem : fed earum loco foedus ini- 
»tum narrant praetore Alcaeo ia annos quinquaginta. 4l- 
»cacus autem medium locum obtinet in illo quinquen- 
»nio, quod Jfarchus inchoat, claudit Adf(lyphilus. Pluribus 
» haec nobis expofita neceffario , propter interprerum 7» 
» &T&A«i por , ne aliud dicam.« — Foederis illius, ( pau- 
cos quidem dies duraturi) quod in quinquaginta annos 
-Alcaceo praetore coficlufum eft, meminit Thucydides lib. 
V. cap. 18 fq. & Diodorus lib. Xll. cap. 74. Sed de illo 
utique hic non agitur. De annuis induciis , quas comme- 
morat Athenaeus, paulo ante docuimus , memoria falfum 
efie doGiffimum Animadverforem , cum nullam earum 
mentionem nec apud Thucydidem nec apud Diodorum 
occurrere contendit, Ad verba Athenaei quod fpe&at , 
quum nihil horum habeat Epitome, nonniii membrana- 
rum A4. fubfidio uti potuimus; quarum audGoritate duo 
verba «i c0yÀ a1, quae deerant in editis, adiecimus. 
Caeterum, ubi eodem in errore cum editis ver(íabantur 
membranae, probabiles fecuti fumus Caíauboni conie- 
Guras. 

dvÜpuvros &'ypiot , ciove. erépugt OepexpáTMS 0 "rome id'i- - 
da£ger év) Anraíc. ( vulgo, évi Aávata, apud No- 
flrum.) Dalec. Nam /i feri homines effent, quales in Agrefii- 
bus fabula dudum Pherecrates deftgnavit , edita Bacchi. fe[lis 
ludis. Re&ius CASAUBONUS : » Quales erant in fabuía , 
» quam fuperiore anno docuit Pherecrates in. certamine : 
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d » Scribe, ut apud Platonem, évi Awvaío. Agones diverfi 
» Athenis celebrabantur in honorem Bacchi, Aftycus, & 
» Lenaeus five Lenaicus. Lenacum fuit Bacchi templum ex- 
»tra urbem ia ea parte agri Attici, ubi erant vineta & 
» torcularia: vel, ut tradunt alii, ubi credebatur torcular 
» omnium primum fuiffe vium, 1nde di&i agones éz] Au- 
»yaí», vel MAmwaiTai: interdum etiam émiAfrasor, Verte- 
»runt Tépuzi, dudum: inde illae Cimmeriae tenebrae. « 
— Platonis verba in Protag. leguntur pag. 121. T. III. ed. 
Bip. Quam (cripturam ex illo loco hic reftituendam com- 
mendavit Cafaubonus, ea haud cun&anter accipi a nobis 
debuit. Confer Suidam & Hefych. in 'Evzi Anraíy. 

&pyary 'Ac TU QiA0€. n Diodorus vocat 'ApierógiAor : 
»aut certe illius codices. Et qui mox fcribitur hic 'Ageí- 
»vías , apud Diodorum aliosque 'Auvríae: quae fcriptue 
»ra placet.« CASAUBONUS. —  Atheaaei ícripturam , 
'AcTóQiAoc ,. firmat Marmor Arundel. ut monuit Weffe- 
ling. ad Diodor. XII. 77. Alterius Archontis nomini, 'Auere 
vías , etiam apud Diodorum XII. 72. meliores codices fa- 
vent; quare id ipfum ibi adoptatum a Wefrelingio. 


AD CAP, L X. 


e Kar &Ahoie d" à IIA&Toy qneí. Gc. » Socratem ab. Apol- 
»line mortalium omnium pronuntiatum effe /apientiffimum , 
» Graeci Latinique fcriptores multi , atque enam e Patri- 
» bus nonnulli, memoriae prodiderunt. Sed au&ores pri- 
» mi eius hiftoriae, unde fumferunt omnes alii, fine du- 
»bio fuerunt Plato & Xenophon: quorum uterque for- 
» tem Chaerephonti in eam fententiam. datam refert, in fua 
» uterque pro Socrate Apologia. Non defuere iam olim, 
»qui non folum fidem habendam negarent (ummis viris 
»in hac narratione, verum etiam ukro illos accufatum 
»irent, quod rem fabulofam & commentitiam in literas 
»retuliffent, Hoc ipfum etiam au&or nofter facit ifto loco, 
»inftituta ea de re cum Píatone & Xenophonte non inepta 
» disputatione. Primum autem ipfos inter fe commitrit : 
»negans, de eadem re eadem ícripta effe ab ambobus: 
»demde adverfus Platonem feparatim ; mox adveríus 
» utrumque ia commune argumenta quaedai profert. Air 
»igitur, Kay &AAocs J" ó Ila&Tov quei. Tranfit a praece- 
»dentibus criminationibus Platonis & Xenophontis, ia 

"Animady. Vol. IIl, Ó 
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»queis de temporibus agebatur, ad alias generis diverfi. e 
» éy &AAcis , ideft, in Apologia Socratis, ut iam diximus. « 
CASAUBONUS. — ár» &AAo$, fonat, in alia parte fuorum 
operum , alibi. Vide1lV. 155. a. & ibi not. conf. VI. 228. 
i & 254.b. Hàbes autem verba Píatonis , in Apol. Socr. 
cap. $. p. 48. ed. Fifcher. Conf. Laert. IL. 37. 

Kar ToUToi£ dé ud cvjQovay Eerogov , TÍ qucoí; Xoupt- 
qurTos *y&p ore 6c. — » Sequitur poft allatum Platonis 
»locum, xv ToUTe dà j4à cv quror Xévogorri qucí. 
»Legendum, uà euuq. ZévoporTi, 0s quei: ne in his 
» quidem congruens Xenophonti, qui ait. Subiicitur ftatim 
»ecloga Xenophontis, ex illius itidem Apologia pro So- 
» crate. ( fe&. 14. pag. 338. edit. Memorab. r. Oxon. 
»1741.] Vir doctus [ Dalec. ] tamen vertit: qua in re 
» diffidet a Xenophonte. Platonis verba funt: Nam cum in 
» L:lphis 6c. Non poffum quin exclamem , naíxor £eTt 
» Tb TUpj4u4 , xa) nxor &yd'oa. dA'auacdei; Nam quot ab- 
» furditates hic commiffae , ob voculae $c omiífionem ? O 
» Critica , Critica! quam afpernanda faepe proferunt, qui 
»te aípernantur !« CASAUBONUS, — Equidem, in eam- 
dem cum do&o Animadverfore fententiam, leniorem /Ja- 
borantibus vulgo verbis adferre medicinam tentavi ; nul- 
lam literam vel mutans vel demens vel adiiciens, modo 
EsvoqovTi in duas voces, Eevogowy Tí, dirimens, 
x&V, pro xai ér pofitum, absque accentu fcribere malui, 

uam x&v, quod pro x«i) ézy pofitum intelligi folet. Pro 
Bug quod erat editum , cvj«qovav fcripfi cum no- 

ris membranis , Athenaei flilo convenientius. Eram in 
his, inquit, a Platone diffentiens Xenophon : nempe in his 
etiam , quemadmodum de fuffragiis non rogatis in fenatu; 
de quo diffenfu paulo ante dictum. Ne in his quidem , quod 
Cafaubonus voluit, Graece fic fonaret , uud" év Tc)Toig. 

» Sed pergamus. 'AvsiAer, ait, à 'AmróAAGYy T0AAGy emupóye. 
»TOY, ind éva. eivai ayÜpocror éuoU pamTS d'ixeióTSpoy pira 
»coqgporézTtpo, Dalecampius fic: Oraculo Deus pronun- 
»ciavit , ex hominibus qui viverent. nullum. effe me iufliorem , 
nac magis temperantem. Legit rav óy Tov pndéra. Vera 
» eft fententia; fed emendatio falía: quod non potuit ab 
»eo obfervari qui ad ipfum non adiífet fontem. — Lege 
» &veéiAev 6 'AvoAAQy T OAAGV "TupirTOY, pWdéra, eivat 
» &vépsrrar &c. refpondit Apollo pracfentibus multis, nemi- 
»azmm ee &c. Xenophontis veia funt: XaipsqarTos "y&p 
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»aoré émépotOvTot dy AeNqoie arp) ÉjoU , "TOAMOY "upbre 
n tay , &ysiNev Ó "Aarónaesy , jandéva. elyaa aslpavtav duo) pfe 
» 76 $A&u0épicoT &poy , «M8 J'ixaibrapoy , jte aaqpporésTapov. « 
CASAUBONUS. — Confer omnino Menagium ad Laérr. 
II. 37. ubi quod acute ille obfervavit, apud Scholiaften 
Ariftophanis de eodem oraculo differentem ad Nub. vs, 
144. VOCem ój40Aoydy ex à Ano &ome corruptam videri, 
mire convenit id cum eo quod fupra (ad p. 215. c.) pro- 
feffi fumus nobis probabile fieri, hasce philofophorum re- 
prehenfiones ex Democharis xarwmyopíz kaTR QuAosÓqur 
maxime defumfiffe Athenaeum. Cuius oratoris declama- 
torio ftilo haud male eriam congruit illa loquendi formu- 
la interrogativa, quam paulo ante Noftro reítituimus , 
Eeroqay Tí quai ; Xenophen quid au? . 
Kf. Tlàs o9v eUAcyor, À aibz5bv, &c. » Probabilius vifum 
» Athenaeo , fi quid omnino de prae(tantia Socratis Apol- 
» lo pronuntiavit , viri iufli 6 temperantis teflimonium ei fuif- 
»íe exhibitum , ut fcribit Xenophon; quam /apientis , ut 
»tradit Plato. Exfi enim excellentiffimae virtutes funt 
niuftitia & temperantia; longe tamen auguftius eft fapicn- 
»tiae nomen : quae nullo modo in eum videtur po[fe cadere , 
» qui fe nihil fcire profiteatur. Nam e contrario vere fa- 
» pientem illum demum accipimus, qui rerum omnium 
»caufas norit, neque eorum quicquam ignoret, quae 
»humanis ingeniis funt &gixz&. Propter haec Athenaeus 
» Platonem privatim hic aggreditur, ut abíurda & parum 
» probabilia locutum. Sic autem disputat. Von «f? fimile 
» veri, Deum omnifcium pronuntia(fe hominem f'apientise 
»simum qui nil fciret. €i yàp, inquit, TovT$ $c7: eo- 
» Qía 75 jndiy eidévau, Tb eáyTa, éidéyus qau^óTns àv cin, 
» Si nihil fcire fapientia e(l , omnia fcire vitium efl. Hinc ne- 
» ceffiria elicitur. conclufio: Si Socrates, qui nihil fcit, 
»omnium eít fapientifümus; Apollo, qui omnia fcit , 
»omnium infipientiffimus. Apollinis enim peculiaris glo- 
»riatio eft, quod nihil neíciat. Oi« J" éyà, ait, J2u- 
»(409 7' &piüuby, Xl jaéTpa, 3:AugGM$* xal keqou Euvinat, 
» xal oU AuAéovTOs dXoj0. Rafsceden fortaffe Plato : So- 
»cratem iudicatum sgegoTZTor, non quod nihil (cirer z 
»Ííed cum ob caeteram virtutem fuam , tum quia pluri« 
»marum rerum cognitione praeditus, ícire tamen fuum 
» putavit effe 75 ndr, & infcitiam meram, comparatio« 
»ne verae fapientiae,« CASAUBONUS. Q 
P! 
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BRE *y&p Tie Wy ToiaUT ápurar Thy Ser , &c. » Dein- a 
»ceps Athenaeus utrique horum philofophorum ( Platoni 
» Xenophontique) fidem elevare conatur; hanc ipíorum 
»narrationem ut fi&itiam & ridiculam exagitans. Scribe, 
» 7p 'ArrixGy éplay €i dAN écTI ppauatkoTepe; ) TOY dV 
» B&xTpoie. xe) Mida ai aigí Tmwec d'vsaTcTépoi ; reflitutà 
» utroque loco particula ei, ut in fequentibus exemplis. « 
CasaAUBONUS. — Nonnií unum fequitur exemplum, in 
quo ei particulam interrogativam adie&tam habebant li- 
bri; nempe illud, 8$ ei EoxpaTovs éeTí 7i$ Gi«bTspor. Ir 
duobus praecedentibus exemplis, ignorant eam particu- 
lam cum editis ambo noflri mssti: nam & Epitoma hanc 

rtem disputationis exhibet. Nos utrobique adiecimus , 
Caíaubono morem gerentes: in quo fi quis nimis prom- 
tos fuiffe & intempeftive obfequiofos iudicaverit , nil ma- 
gnopere habeo quo diluam culpam: quippe intelligo , 
ütramque fme etiam absque «i particula potui(fe inter- 
rogative accipi, & ramen percommode in tertia j5c«; ad. 
jici eam potuiffe. Ne ererspor per « cum codicibus no- 
ftris fcriberem , vetuit prima fyllaba e: conftanter lon- 
ga, ut apud Theocr. IL. 8. & Ariftoph. in Concion. vs. 
705. ed. Br. & vs. 617. ubi re&e e«uórepaa fcribitur, ne- 
que aliter fcribi patiebatur metri ratio. Pro 7a» &v B&- 
xTguf xal Mf d ov fi quis xa) Mid'ois ex ms. Ep. prae- 
ferendum. iudicaverit, non valde repugnem : quamquam, 
fi MiJ'oc hic fcripfit au&or, paulo ante iv Bax 7piavoir 

tius, vel àv BuxTpíois, quam ár Bax7poie , dicturus 

ifle videtur. Caeterum Mw» fi teneamus, utique re- 
petitum ante hanc vocem arzculum malebam, fic, ov é» 
B&xTpois xal 79» Midor. 

Tous "yàp TÀ Toi«VTe, "rUYÓ. eUcT. émippovmicer 6 Sede. 
De ufu verbi &zijpavriQew vid. Animadv. ad IV. 168. f. 

» Cave male capias proxime fequentia: os xai 7b» 7v- 
» Sóuceror, (Wr oi Alcomrós ácriw 6 Acyomoibe , ii &KAAof TIS) 
» [lor ày er^ovríceis Albe rais xai MwroUs Vié s 4x Aeu&e 
» Qov &vexplra To , El 75 jécoy wrücato Kopivüou xal Zixvo- 
»rov. Praetermiffae parenthefeos notae fecerunt, ut fal- 
»; áffimam feritentiam animo conciperet eruditus interpres. 
» Verte igitur: Sicut ei qui. quaefierat ,. ( ftve is eft ,Aefopus. 
» fabularum fcriptor , five alius Qui fiam dives , fili lovis & 
» Latonae ? rcfpondit. Apollo Aominem irridens, $i tuum erit 
» totum quá Wur Sicyone Corinthum, Acíopo editam. hanc. 
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»cedit Comici Scholiaftes ad Aves, [35.9 . | Alcoy 


» 76 (.VÓoypáqo , x payávo rtp) "AoUToV , 6 3sbr eimev Ed 
» T» i4écoy xT5G240 KopivÜou xal Zuxvayos.« CASAUBONUS, 
— Pro ii7o: Aic. & ii &AXer , quae agnofcit nofter ms. 4. 
cum editis, sí 7' Aic. & ei T' &A^ec , quae haud dubie 
praeftabant, recepi ex ms. Ep. Eamdem ícripturam ex 
conie&tura etiam commendaverat CoRAY , in Noris msstis, 
» Melius forfan conftabit, inquit, Hellenifmi ratio , fi fcri- 
» pferis «i 7' Alzeomros - - ei T' &ANos Ti. « — Pro zcv. 
T7441 Quum operarum errore aAevrhcauaor in ed. Baf. 
legeretur, propagatum id mendum in ed. Cafaub. Et 
quamquam recte idem Cafaubonus in Animadv. vacvrit- 
eiui icripferit, tamen eadem illa menda non modo ia ed. 
Caf. 3, & 3. in contextu non corre&a eft, fed & in Anim- 
adv. ( certe in ed. Caf. 3.) pariter zaevrneaiaos fcriptum. 
Quod eo notatum volui, ne quis forte fufpicetur , ^Aov- 
75caí joi (fcil. »yérorro) fcriptum oportuiffe : quam qui- 
dem fcripturam etiam metrum reprobaturum erat. Dein, 
quod Aàs mais xal AmTovt vià fcripfit Cafaubonus in 
Animadv. id non confulto fecit, fed imprudenti excidit 
doGo viro: voci aic nullum enim hic fuiffe locum ad- 
paret; nec eam liber ullus agnofcit: fideliter tamen eam- 
dem repetierunt qui editiones Ca(aub. 2. & 3. curarunt. 
Apud Scholiaften Ari(loph. loco citato, bis Eiz 75 uécor 
xTíra: vulgo corrupte fcribitur: fed veram ícripturam 
Suidas tenuit in Ei 7» (4ec. qui, quae ibi habet, ex eis- 
dem vetuflis in Ariftophanem Scholiis defcripfit, Rationem 
refponfi adiecit cum eodem Comici Enarratore Suidas : 
sUqopos "yàp avTui ny epe. Feriis enim. haec eft regio. Quod 
quidem ita verum fuit, aut certe vulgo creditum , ut hoc 
ipfum etiam verbum in proverbium abierit, Ei» jer 7à 
peTaEU Kopivüou xal Xixvawos. Sit mihi quod Sicyontm in- 
teriacet € Corinthum ! ut docet Zenobius Proverb. Centur, 
Ill. ;9. & Eufttath. in Iliad. &. p. 220, 37. 


AD CAP. L XL 


'AAXA pip odd &y , ov Ó TlAxTUy eipnxe &c,. e9diy 9v , 
non o92" &v fcriptum oportuiffe, res ipfa clamabat. Qua- 
re fic quoque ex coniectura corrigendum iam olim Tov- 
PIUS monuerat, ad Longin. pag. 198. Nec vero aliter in 
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fuo exemplari legiffe Epitomator videtur ; qui quidem in 
hunc modum locum iftum expreflit: "Or; o0 à» à» 6 
IlA&Toy eim "6pl ZexpTous , oudà xopuxós Ti$ €ipnxe, 

evÜ' T1 pti [sNorupds vios Ww. » Locus de matre Socra- b 
» tis e(t in Theaereto, [ pag. 62. T. IL. ed. Bip.] ubi de 
»íe ait ipfe: cs éyo sip: vie pains uA. "ytYvaiae xa) 
» fj^ecvpas Quiragerne.. Mihi , inquit, mater cfl ob[letrix ge- 
» nerofa valde , & animi ferox Phaenareta, Sic vertimus hic 
» elegantem dictionem ÉAecvpz : convenienter, ut puto, 
»tam menti Socratis, quam latinitati, Proprie faocvpó- 
» 7n eft torvitas : fed alio fenfu pius filius Pills ma- 
»trem fuam appellat generofam & faosvpar ; ut fi ver- 
»naculo fermone dicas, c'eff une maitreffe femme, | Latini 
w ferocem animum appellant: de quo apte dixeris, quod 
» Ariftides vere & eleganter, » j4eyaAotopocórM éj«quToY 
»xTNo Toig xpeíTTogi. Videtur Athenaeus in deteriorem 
» partem accepifle hoc verbum: qui P/atoni vertat. vitio , 
» quod fecerit Socratem matrem. fuam. appellantem ÉAosvp&v. « 
CAsAUBONUS. — Docuerunt etiam veteres Grammatici, 
non femper in deteriorem partem accipi illam vocem. 
Apud Heíychium quidem *u aliud reperias, nifi BAezó- 
pór qeÉspov, xcTamcAnxTixór. Sed apud Suidam habes: 
BAosvpos: àEimpioTixbe , ka TaarAnkTIKESg , qofepos , cejvós, 
Et fic commodiffime fAccvpzv apud Platonem pro eer 
accipiemus. Scholiaftes Apollonii ad Argon. ll. 742. fo- 
€upày etiam pro A«jp&» apud poetam illum accipi pof- 
fe exiftimaverat. In Timaei Lexico Platonico fruftra quae- 
ras id vocabulum. 

oUl' vri EarÜimr M S Aem) Wr» tyvvü, Wit xad vim TWoae 
«UToU XaTéy ei THé xeqaAns, » Non memini apud Plato- 
»nem ifta legere. In Xenophontis Convivio dicitur So- 
» crates xpnoÓat *yvraixl , TOY over , oijses dà xai TOY "ye- 
»*yernéyoy xai TOY égcjfrGv y aAevTuT&TI. « CASAUBO- 
NUS, — Hifloriolas, quae de Xanthippe circumfereban-. 
tur , colledas habes a Menagio ad D!ogenem Laert. II, 
$7 íÍq. Neque apud illum quidquam ex Platone in hanc 
artem enotatum reperias, neque ex Xenophonte alium 
ocum , quam qui ex Convivio a Cafaubono etiam lau- 
datus eft : fed totum Xenophontis locum five apud ipfum, 
five apud Menagium perlegifle iuvabit. 

cUÓ' e "Axxibiéd nr evvsxorrén. ( Eoxp&T( ) Um Ty 
«Tiv yysvópares x A«iver, Vide Platonis Convivium p. 265. 
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T. X. ubi pro vocabulo xA«ir«, quo hic utitur Nofter, 
Tpíbey ponitur. va uz *^eu54: Lucianus dixit. conf, 
lacobs Animadv. in Anthol. Vol. I. Part. lk. pag. 39. 
lbid, xaí To &va*yxaioy Ww ToUTo ixxod'aricÜnras vob "Api. 
eTog&rovys, Hunc locum laudans Tou» ad Longin. fedt. 
23. pag. 198. verbum éxxed'evíQs«w. nude divulgare inrer- 
pretatur: in quo tamen maior quaedam vis ineffe vide- 
tur; quam vim non male, tamet(i pluribus quam opus 
erat ambagibus , DALECAMPIUS his verbis exprefht: quae 
omnia nece[fum fuis ab Ariflophane, velusi. quodam tintinna- 
bulo perfonari & divulgari. Gallice diceres, Ariflophane l'au- 
roit fans doute fait fonner bien haut. 

"Agacia uéy To) à) coQh ToU XoxpaTouc did&ckaAoe 
7à$» buropixGy Abyor. » De Afpafía in promtu funt 
» Platonis aliorumque veterum teftimonia. « CASAUB. — 
Speciem utique habet emendatio, quam loco huic adfe- 
rendam eruditiffhmus IAcoBs, in Noris msstis, cenífuit , 
Jidacxalos 70v épeoTixGv legens, provocansque ad 
Synefii Dionem pag. 59. (edit. Petav. ) ubi haec legun- 
tur : » ( fcil, Ren) mrpogéqoíra ( à Zuxpazus ) xaT& 
Xp 7oU Tà Épo Tix & eraidevünrai. Quo accedit , quod 
paulo poft d d.) apud ipfum etiam au&orem noftrum 
eadem Aípafia épw7oJ'id'&oka&Aos Socratis adpellatur: quem- 
admodum & apud Synefium 1. c. continuo retle ifta ver- 
ba fequuntur: Ei dé Tiva xaza Th» 'Azaciar T8 xa) Xo- 
xpa&TWy épuTiX&, éyveybnxas , &c. At Platonem fi in(picias in 
Menexeno, p. 277. T. V. perfípicue ibi profitetur Platoni- 
cus Socrates, fuiffe fibi J(pafiíam did&axnasoy esp) $n o- 
prx5s: & disputanonis nexus ac confecutio fatis de- 
clarant, fic ibi, nec aliter, fcribi debuiffe. De eademque 
Zffpafía loquens Enarrator Ariftophanis ad Acharn. 526. 
Üv coqíeTpit , inquit, xa Jid'áexaAos Abyor guTopixav. 
Quae verba indidem repetiit Suidas in 'Acmazíc. Quare 
apud Synefium porius in prioribus verbis cà pwzapix 
pro épwrs«a fuerit corrigendum, quam apud Noftrum 
ép TixGy legendum pro jnzoprxov.. Denique ex eis ipfisquae 
ibi apud Synefium praecefferunt, fads intelligi videtur, 
non alier eum , nifi 74. ànzopikz.,. fcriptum voluiffe, Vul- 
gatam apud Nofirum fcripturam tuetur ms. Ep. cum ms. 4. 

&ép Hpódixos ü Kpa sh Tios "rapiüsro. KpaThzioe nunc 
dabant edd, nec aliud ex ms. 44. enotatum. conf. fupra ad 
pag. 216. In Epit. haec non leguntur. nid publica- 
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vit interpretatus erat Dalec. quum protulit, adpofuit, cita- c 
sit, aut fimile quid debuiffet: de quo monuit Hemflerh. 
ad Ariftoph. Plut. p. 244. 

ASPASIAE qui perhibentur verfus in. Socratem , exhibuit 
Io. Chrittian. Woltius in Mulierum Graecarum Fragmen- 
tis pag. 26. In his, Verf. s f2. » Indicium magni gaudü & 
»repentini ponitur fudor : 

» Kayyb ros lixovza , y apis vmb cujua, Mayo 

»nidpoTi, — 
»Simillime apud Perfium: [ Sar. II. vs. $4.] 

» Si tibi crateras argenti , incufaque pingui 

»auro dona feram , fudes ; 6 petore 

»excutia$ guttas: laetari praetrepidum cor. 
» Verbum Avraiíver exponitur ab Hefychio, xaaíem eroiefr: 
» quae interpretatio non aliena eft ab hoc loco , ubi ufur- 
» patur pro rigare vel TWxer. Interdum de rebus fufilibus 
» dicitur, quae conflantur in unum liquefa&ae , ut obfer- 
» vabamus ad Strabonem. [ad Strab. lib. V. pag. 225. ] 
" wEtiam lacrymae faepe fubiram laetitiam comitantur : 
»quod & Sophocles & poétae alii faepe exprefferunt. Ita- 
»que in iftis, 

— [iecapur d bos vrérev oUx, &Bentrros , d 
» accipiam *éos pro lacrymis ; quia utplurimum lacrymae 
» indicia funt & comites 56v, id eft /u&us. « CAsAUBO- 
NUS. — Merito fufpe&tam nobis effe debere gloffam il- 
lam Hefychianam , Avraírer - 7. xAaíem oisi , docujt Kü- 
flerus in Nota ad eum locum. Quidni vero, notione e 
proximo petità , verbum A/aíro hic intelligamus nitere fa- 
Cio? Marapoe certe, ficut unctum & oleo delibutum denotat, 
fic & de eo quod quovis modo nitet haud raro ufurpatur. 
Et Avrapr , inter alia, eíafor interpretatus eft Hefy- 
chius; re&e fane: quod quamplurimis , fi opus effet, ve- 
terum au&torum teftimoniis firmari poffet. Apud Suidam 
eadem interpretatio per librariorum incuriam intercidiffe vi- 
detur. Cum enim ait : Amapós* àyÜnpós* apa. 1b Mera. € TÍA- 
Bii y &p xal T6 éAasov , id eft, nitet enim etiam oleum: 
vix videtur dubitari poffe, ante verba eíafe! yàp pofitam 
fuifle interpretationem eTíaÉov, nitidus. Atqui, quid quaefo 
incommodi habet dicere, corpus fudore nitens? Aut cur, 
quod ante pedes eft , procul quaerendo fruftra laboremus? 

Verf. 7 [q. X TáAAoU , a^neajsevos Supr Mota ut xa TU oio , 

8 7óyd" eipiceis odQy d'éwoizi moli. 
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d » Socrati amore faucio & anxio ita praecipit AJfpafía. Col. 
»lige te, inquit, 6& /u&um iflum cohibe , animum tuum appli- 
»cans fludiis Muftcae ; quae vim habct conciliandi amicitias & 
»firmandi: hac illum capies , acri defiderio cantilenarum ülectum, 
»Mufía x&Teyos aCive dicitur , n Jvrauérn. xaTéy civ, 
»quae potefl iun&los continere animos a.nantium, Explicat ipfa 
»poérna, cum (ubiicit, [erf 9 fg.] 172* xa8iZes av- 
» Tiv, "rpocÉAaA^cY d&konig GorTHpun Sujkov. Hac ratione. (id 
» eft, muficà) illum retinebis , infinuans illi per aures expref- 

» fam — animi tui. Elegantiffimam fententiam in 

»longe alium fenfum detorferunt interpretes, quia videre 

»quiti non funt, qua notione ufurpetur hic vox Tf 

»pic: quam non nego alibi fignificare id quod illi expref- 

»ferunt. Hic vero aliud nihil eft, quam quod ipfi dixi- 

» mus. « CASAUBONUS. — Vocabulum x&Toyos verf. 7. 

cum Cafaubono aZiva notione accipiens , Mo?zar x&ay oy 

Latine uno verbo redditurus Mufam captricem interpreta» 

tus fum; fcil. quae animos capiat captosque teneat : cui fen- 

tentiae favere illud inprimis videbatur, quod proxime 
fequitur , veluti di&ionem iftam quae in aliam partem 
accipi poterat explicans, 5 76vd" aipneeis : rurfusque pau- 
lo poft, 754€ xaBíZsi avróv. Sed perraro atque etiam ra- 
tiffime a&ive ufurpari eam vocem intelligo; cuius ufus 
non aliud exemplum reperire mihi licuit, praeter illud quod 

a Budaeo e Plutarcho adnotatum retulit H. Steph. in Thef. 

I. 1547. d. ubi x&zexov Plutarchus vocat 75r jvnpeoyrixby , 

id eft, ut ait ille, eorum quae apprehendit tenacem: locum 

vero Plurarchi, ubi legitur illa di&io, ne indicavit qui- 

dem Budaeus , quiillius meminit in Comment. Ling. Graec. 

RE: 867. neque vero in Indicibus ad Plutarchi editionem 
eiskianam quidquam tale enotatum reperio. Quare non 

male fortaffe fecerint qui apud poétriam noftram voca- 

bulum, de quo quaerimus, fenfu perquam ufitato acce- 
perunt , quem Hefychius adnotavit, ubi K&Toy oi, évlov- 
ewiyTes d éyüsor interpretatur. Quam in partem DaLE- 

CAMPIUS commode verba ifta , Ancagevos Svyby Mcienge 

xaTóy o , fic reddidit , Mufaeque divino afflatu mentem. ime 

ple. Et VILLEBRUNE: remplis - toi l'efprit de. l'enthoufíasme 
de la poéfie. Vellem placuiffet eidem Villebrunio expro- 
mere nobis, quo pa&to verfus ifte cum fequenti exaratus 
fit in duobus codicibus Parif. B. & C. quibus ille ufus eft. 
Nam, cum totum hunc lufum, qui Aípafiae tribuitur, 
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ignoret Epitoma, e qua haud raro mendofam codicis fui d 
cripturam correxit Venetus Editor, ícire velim (uo - ne 
ex ingenio verfus iftos ille correxerit, an ab aliquo libra- 
rio noftris membranis iuniore iam correctos in fuo codice 
repererit. Quales enim a nobis funt editi, fatis ut vide- 
tur emendati, tales etiam in fuperioribus editionibus le- 
guntur, nifi quod pro d'ércig: perperam in edit. Ven. Baf. 
& Caf. 1. deir oiz1 exprefTum fit. Ai in vetuftiffimo msto 
4. aliorum omnium qui hodie fuperfunt parente, poflre- 
mum verbum fjptimi verfus cum his quae fequenti verfu 
continentur , in hunc modum exarata leguntur, xaTóx onte 
Toy d'epuceis coi d'ein vrüloiiv. Ubi, ficut alia bene curata 
ab eo, qui ifta monftra procuravit, fic illud commode 
fa&um videtur, quod 472v» pro es: pofuerit. Sed cum 
tribus iftis literis vox aci (id eft, auribus) contineatur , 
videndum tamen ne poflerius hemiftichium illius ver(us 
alio nefcio quo modo fuerit conftituendum: nifi forte 
pro voce «Jo» , cum revera re&eque olim hic (cripta fuif- 
fet, per male fedulam librarii alicuius induftriam vox ac 
e margine fuit inve&a , ubi adnotata illa erat pro inter- 
pretatione vocis 4xozir; quae fecundo abhinc verfu in 
contextu legitur. In poffremi Ferfus interpretatione pa- 
lam atque re&à in diverfum a Cafaubono discedendum 
mihi putavi : qui, quo eam. eliceret fententiam, quae ipfi 
elegantiffima , mihi (ut dicam quod fentio) frigidiuscula 
vila erat, vocabulum ó7itpie ita accepiffe videtur, quafi 
ijdem ac x&zozTgorv, id eft fpeculum , valeret; cuius ufus 
vocabuli illius nullum, quod fciam, apud quemquam 
Graecum fcriptorem exemplum occurrit. Vocabulum zà 
&TTÜpi& nonnumquam generatim accipitur de domo quod 
alicui (quisquis ille fuerit) datur, quando primum in confpe- 
Gum eius is wriF ra, Sic apud Callimachum in Hymn. in 
Dian. vs. 74. &r7/pia ( quemadmodum ibi Scholia(tes ad- 
rs ad. generatim intelliguntur 7à vip oU ideiv JGpa. 
Sed figillatim eo nomine ( ut docet Hefychius hac voce, 
& Pollux 1I. 59. & 111. 36.) adpellabantur apud Grae- 
COS ea munera , quae fponfus fponíae dabat, quamdo primum 
illam fpetlare velo nudatam «i licebat. Quo ipfo ex ufu vo- 
cabulum illud huc translatum effe, nemo (femel quidem 
admonitus) non videt. Quo magis miror, quüm DALE- 
CAMPIUS in eamdem partem accepiffet id nomen , fponfalia 
muntra vertens, afpernatum eíle eam íententiam Caíau- 
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d bonum; & poft hunc ab Ezech. Spanhemio, de ufu vo- 
cabuli &775p/« copiofe ad Callimachi locum citatum dispu- 
tante, & multa huc fpectantia ex variorum fcriptorum 
monumentis depromenre, hunc Athenaei filentio fuiffe 
praetermiffum. Nempe adie&um vocabulum 3v4«0 mole- 
ftiam creaffe Cafaubono viderur, quippe quod quo pa&o 
cum illa vocis àz75p:« acceptione congrueret , haud fatis 
adparebat. Me quidem, fateor, diu in fufpenío tenuit 
illud ipfum vocabulum 3vy«ev , quod etiamnunc (fi modo 
fanum fit) incertus fum quam in partem potiffimum fit 
accipiendum. In verfione Graecis fubieda, quia aliquid 
fuit ponendum, eam fententiam expreffi, quae maxime 
probabilis mihi vifa erat. Integros duos pofteriores ver- 
fus latine fic reddidit DALECAMPIUS : Muficá eum retinebis , 
ff , mufica cum audierit , ob benevolum erga te animum fpon- 
falia munera tu addas. VILLEBRUNIUS, Contra morem, 
Ca(auboni fere íecutus fententiam , eosdem verfus fuo 
fermone in hunc modum expreffit: Cefl par la mufique que 
tu le captiveras , en portant jufqu'à fon ame, par la voie des 
oreilles , l'image entiére de ta paffion. 

éperod'idácxaAor &y ov Thy Mianzíay. Parum re&e Ville- 
brune, ayant une Méfienne pour maitre[fe en amour. Debe- 
bat, / a Miléftenne: nempe ipfam Afpafiam. — bid. &AA' oux 
evTbe Smpsüerai, coe 0 [ladTey fqn, AMvogTa&ToUjAeyor Ub 
"Axxifi&d'ov. Refpicit ea quae dicentem ipfum Alcibiadem 
fecit Plato in Convivio, p. 361. T. X. ed. Bip. ubi quidem 
verbo aJvog7aTsi» non uritur Alcibiades, fed aliis in eam- 
dem fententiam: émi8ézüa: fe dicens Socrati, & émrifiefev- 
Asuxérai1: pro. quibus , ridiculi cauffa, verbo aueeraTov- 
psves ufus eft Athenaeus, aut, a quo is haec mutuatus 
eft, Demochares. Arhenaei ifta verba ex Epitoma cita- 
vit Euftath. ad lliad, e". p. 1223, 23. lbid, ev Jis^eim et 
yt x^aíor. Repofui hoc xacíey, quod haud dubie in. 
corrupto xaaAíov latebat: pro quo d'axpóov ex in- 
genio, five fuo, five neício cuius docti viri, pofuerat édi- 
tor Venetus, quem alii fecuti funt. Legitime vero cum 
participio verbi conflruitur verbum d'aAeimo , non cum ge- 
nitivo nominis, — Ibid. d'uznuepav. n d'ucnpspeiw de eo dici- 
»tur, qui non fit in amore fuo felix: non, ut putarunt in- 
» terpretes , de eo, qui fuam deffeat calamitatem. « CASAUB. 
— d'enaspeiy generatim. dicitur, cui inceptum , qualecum- 
que id fuer , minus ex voto fuecedit; qui rem fuam male ge- 


252 . ANIMADV.IN ATHENAEUM, p.19. 


rit: quemadmodum sUmaepeiv generatim. de re bene gefla, 
& de quovis genere felicitatis ufurpatur. Quare, quam- 
quam hic utique infelicitas in amore intelligitur , tamen non 
male Dalecampius fententiam au&toris verbis illis expre(- 
ft: Socrates lacrymari non ce[fat, ut equidem arbitror , infoe- 
licitatem fuam deflens. Neque vero opus effe arbitror, ut, 
adie&à copulativà particulà, xa J'uenzspsiv fcribamus , 
quemadmodum lACOBs vir do&us cenfuir , in Notis mstis. 
Sed vel delendum comma pofl eijsat , quod ex ed. Caf, in 
noftrum exemplum transüt, vel ante & pod oijai1 comma 
ponendum , quo in parenthefi pofitum intelligatur hoc ver- 
bum: nam participium Z'venjepgv ab wc à» pendet; hoc 
modo : eU d'iaAsimét "ye xaainv , os ày (opa) Jvcnjsspar. 
Tics Jsd'áxpurai. J6 J'áxpusa: duabus vocibus edilit e 
Wolf in Poétriis Graecis l. c. Male. Nam 4e «xpguuévoy 
Graeci dicunt qui lacrymas profundit. — Ibid. &xwzrTos m 6- 
Oos veri SpavsÜsir. cxmrTos 600v corrigit lACOBS 
in Notis msstis, Equidem duo fubftantiva exwrrbs & rílos 
er adpofitioncm, quam vocant Grammatici , absque copu- 
ativa particula haud incommode iungi potuiffe putave- 
ram; & naturalem verborum ftru&uram talem concepe- 
. yam: vélos évyaínv cTéproit , SpavoÜsle ousariv ( id eft, 
éE óupaTor) meidós. &vixuTov , cxwrTós; id eft, omep 
ex"rTós. Eamdem fere in fententiam, uno verbo, £;ve 
évézxn-|e eis avTww, dixit Alciphron lib. L Epift. 13. cui 
loco hunc noftrum admovit Berglerus, pag. $4. Conferre 
vero etiam iuvabit id quod lib. XII. pag. 524. e. legitur, 
cum iam dux copiarum effet Alcibiades, etiam tum ad- 
huc pulcrum voluiffe eum videri , & (cuto ufum effe, in 
quo pro infigni fuiffet épus xepavytv myxuAmaéros , id eft, 
amor fulmen vibrans. Sed hoc loco, in quo verfamur, ne- 
gotium mihi faceffit verbum SpausÜsie : quod nusquam ea 
notione, quam hic connexio orationis fuadebar, ufur- 
patum reperio. Nam, five genuinum fit illud verbum, 
INN uterque quidem codex mstus cum editis tuetur ) 
ve nefcio qua ratione corruptum , vibratus , excuffus , 
irruens , aut tale aliquid fonare debet. Conferre utcum- 
que pofíis Ariftophanis verba, in Nub. vs. 997. ed. Br. 
ubi ficut verbum &elpavzÓae, éxmécns exponitur apud 
Suidam , aut &Toméess in Gloffa a Brunckio laudata, fic 
h. |. 3pavsÓeis pro. éuviv7w» poni potuerit. — Mox, 
quod ait, 7v éyó Tilacór au óc. re&e fic legitur in ed. 
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Ven. Baf. & Ca(. 1. ut in mstis: mendofe vero 7$ éyà 
710. in ed. Caf. 2. & 5. 

f Ther, 6 Xox;uTee, oiv» ; Tacite ex Platone (initio Pro- 
tagorae, p. 84. T. l1]. ed. En) correxit Ca(aubonus. Perpe- 
ram faire; ed. Ven. & Baf. Id vero ex oa (vei corruptum; 

od eft in msto A. neício utrum ex vocalium » & e: con- 

ufione, an ex Attico idioti(mo. Sic certe in eodem co-, 
dice pag. 517.c. in loco pariter ex &z7ixera7« Platone 
prolato, àyei pro mys fcriptum obfervavimus. Viderint 
uibus. codicum msstorum thefauri patent, an probati 
Platonis libri mssti iftà formà in. fecundis verborum pafíi- 
vorum vel mediorum perfonis ( quemadmodum fere pro-. 
batiffimi quique Ariftophanis codices) utantur. Confule 
interim Maittairium, De Diale&tis, pag. 635. & quem is, 
laudat Suidam in*A-7s4. Pariter Vl. 225. a. eit orsi, 
pro e». 

8 dnAad n 6c. ii particula, hoc loco, ficut in Athenaei 
editionibus, fic & apud Platonem gravi accentu vulgo no- 
tatur, & tamen interrogative ab interpretibus accipi folet. 
Re&ius vero ea particula, ubi mere interrogativa eft, 
nec fimul notionem coniunctionis auz, vel, includit, in 
probatis codicibus, ut apud Homerum, fic apud alios au«- 
Gores, $ fcribitur circumflexo accentu.. Quare & hoc 
loco non male fecerit, qui 5» dnaad fcripíerit. Sed e(t 
alia etiam ratio, quà eadem ? particula, gravi licet ac- 
centu notata, tamen ut interrogativa quodammodo ac« 
cipi poteft ; fcilicet ubi refertur ad praecedens aliquod pro- 
nomen vel adverbium interrogativum : quo de ufu iftius 
particulae vide Indicem noftrum Graecitaris. Epi&eteae 
P 347. & loca ibi citata, Sic hoc loco.ii ad praecedens I16. 

ev refertur, & perinde intelligenda eft, ac fi proxime 
ante eam repetita effet vox [1ódsy, Unde, Socrates , ades ? 
uhde , nifi videlicet a venatione ? 
. Jbid. ésaíysTo à &yhp (ri. Apud Platonem vulgo abeft 
a9 arüculus. — bid. ev uévToi 6c. Potuit apud Athenaeum 
per librariorum incuriam ante e inrercidere oU particula 
negativa: poruit vero etiam in eamdem fententiam cv 
pérroi Athenaeus dicere, quà Plato «9 cà uérro: cum in- 
terrogatione fcripfit. HoMERI locus ad quem reípicitur, 
exftat in Ody(L x'. vs. 279. 
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Alexis 6 Soxperixbe, éy ply T9 TnAuaUyti, Kgi-á 
ThÉovuAoy Thy Kpírovoc év! adj«alÍa xal jvapóTnTI flou 
xuj.94 6. 5c. » Veterum. Philofophorum plerique etiam. Comi- 
» cos maledicentiá vicerunt. Hoc & dicit philologus, & co- 
»natur demonftrare. Profert in medium AESCHINIS Socra-- 
» tici dialogum , cuius erat titulus Telauger : fimili de cauf- 
» fa inditus, ac fi Comici Nebulas appelles Socratem. Prae- 
» cipuus enim au&oris fcopus in illo dialogo fuit, Telau- 
»gem nefcio quem traducere venufte, & vitia illius ri- 
»denda omnibus propinare. Demetrius Phalereus, vel 
»quicunque e& alius au&or libelli illius eruditiffimi : Ef 
n hem eixeo-liryous eivas SéNoi Ti$ , Tap&d'erya T ToU 
»Aicyírou $a] Tou TwAavyoUs* Tou "yàp Gyed'or m epi 
nTby TnAavyW difyngie &qopiay mapicyot àv , eire Sau- 
» (440146 , CiTE "y Aeuxcpuóe oTt. Ex iftis, non folum ar- 
»gumentum Telaugis cognofcimus; verum etiam genus 
» ipfum fcriptionis & modum. Erat enim fimile fcriptum 
»Satyris Latinorum poétarum, demto metro. Ridens 
»quippe, & laudanti fimilis, verum de Telauge dicebat: 
nec de illo tantum, fed eriam de aliis. Nam , ait No- 
nfler, Critobulum Critonis filium á«w' &.aBia. xal busrapbrmwTE 
»Éíc ab Aeíchine fuiffe ibidem Jicentiá comicá exagitatum. 
* Graeci appellant 4485, non illum tantum qui eff indoctus & 
^ literas nefcit ; fed eum etiam qui efl moribus impolitis 6 fcae» 
» vis atque inhumaris. Literae enim , nifi (ut eft vetus di- 
» Cum) diícantur év' &picreox , humanitatem nos docent , 
» & mores non finunt effe feros. Sic accipiendum hic no- 
» men àualía, « CASAUBONUS, — TnAaUvysti , TnAabyynr , 
penacute fcribunt apud Noftrum edd. & mssti; ree: 
non, ut paffim alibi reperitur , TnA«vyhs, TnAavysi, Tw- 
A«vys. Nam accentu diftinguitur proprium nomen, ab 
appellativo. Nullum autem alium Te/augem novit antiqui- 
tas, praeter Pythagorae filium: quare, quis fuerit ille, 
quem Aeíchines traduxerit, cum Cafaubono ignoramus ; 
nifi ab eodem Pythagorae filio nomen huic dialogo im- 
pofitum eft; quae videtur fuiffe Menagii fententia , cuius 
vide Notas ad Laert. Il.61. At id fi vel maxime ftatua- 
mus, tamen intelligi par eft, alium quemdam fuae aetatis 
hominem in animo habuiffe Aefchinem, quem fub Te- 
laugis nomine in eo dialogo exagitaverit. Demetrii ver- 
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a ba, quae a Cafaubono prolata funt, leguntur in libello 
arépi "Epismveia.s , fe&. 291. edit, Schneid. In Critobuli no- 
mine menda ex ed. Caf. 1. in noftrum exemplum irrepfit. 
KpiTóBovuAov oportebat, ut habent aliae omnes editt. 
cum msstis; non Kpiógovaor. 

Tir JÀ TnAavynv avTbv, iaTÍoU bv qophreoe xaP' nué- 
pav npawoAtoy wragsi TENUTA. uial5y. — » Obiicit Telaugi 
»fordidam vitam & animum illiberalem. Notam illibera- 
»litatis affert, quod foren/f vefle carens, a. fullone utendam 
» fumere folitus fit , palus cum illo de diurna mercede quam dee 
nbeat pendere, Sepe fullones hac fraude ufi, ut traditis 
»fibi ad poliendum veftimentis, in quaeftum fuum abu- 
»terentur. Simillima &veAtvÓepíar nota apud Theophra- 
»ftum in Chara&Geribus, de eo qui uxori fuae in publi. 
» cum proditurae famulas ad a&um conducit. Simillima 
» etiam quae (cribit idem venuf(tiffimus philofophus in de- 
»fcriprione hominis parci. Si quis verba Aefíchinis in« 
» terfretafi malit de vefle honcfliore ad feftorum celebrationem 4 
» quam de forenfi quotidiana , per melicet. Minus tamen 
» probabile eft, quotidie a fullone veflem conduxiffe Telau« 
» gem. « CASAUBONUS. — Scilicet in eam fententiam, 
quam poftremo tetigit vir do&us, Athenaei verba acce- 
piffe videri poterat Dalecampius, fic vertens : ipfum vero 
Telaugen, quod ob vekm fpurcam , quam ge[lzbat , quotidit 
fulloni dimidium obolum pro mercede bee. ec tamen fatis 
adparet, quo pa&o haec acceperit hic interpres: nam ad 
verba , ob ve[lem fpurcam , in ora adnotavit: » Inguinamen- 
»tis & fordibus purgandam. « : 

xodÍo Ji iQvzuétroy , xa) rà UvmodWuara cmaprloie 
évnpquévoy campois. »Sic fcribendum. Defícribit adhuc 
»íordidum Telaugis cultum, Ait, fotum praecingi pellibus 
»lanatis. xedioy Graecis eft dépua av Toit épíois. Pauperes 
»& mendici ita amiciebantur, nec non operae rufticae, 
» ut alibi dicebamus: [ad Theophr. Chara&. p. 146 fq. ] 
»utebantur his etiam pro vefte flragula. In Equitibus 
» Ariftophanes traducit 7» eU KpaTíroy xadiorv. Affinia. 
»níunt xód;oy & S)Aaxos: nam & SíA«xor fcorteum vel 
»pelliceum faccum fignificat, aut aliud facco fimile. 
» Comicus 3va&xovs appellavit Perfarum braccas e pelli 
» bus. Jefchines igitur, ut xodia , fic & SuA&xovs Telaugé 
» attribuebat: quod cognofcimus ex alio Demetrii Phale- 
» rei loco, [ fed. 170. ] quem aícribam ut illuftrem. Xii 
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w corral "roTé kal ci Qpbrijsot *yeAoloe pos T6 TOUS XaipoUf, a 
» oiov y éopTais , xa) év quod ol" xa) év &aiTM Een: d'i arpog 
» Tout TpVQépuTÉpous , cos à Tm^av'yls SUAmkos , xal à Kpd- 
»TNWTos "omTIXÀ, xal quxür (ykwpioy &» &ya'yrQ Ti6 6P 
»Toit &corots. Lego, à TnAawyovs SUAaxos, Non dubium 
ve(ít, intelligi hunc Ae(chinis dialogum, de quo etiam 
»fíub libri finem ea fcribit Demetrius qyiae paulo ante 
» protulimus. Verbo unico 3UAaxor obícure indicavit to- 
» tius libri argumentum : quia , ut videtur, multus fuerat 
» Aeíchines in reprehendendo Telaugis amictu. Eodem per- 
» tinet calceaminis quo utebatur deícriptio : xai z órod'fi- 
» uaTa. greprior évnpsévoy carpoie* & calceamenta geflantem 
» contexta € funiculis corruptis ac nihili. Alibi exponimus hunc 
»locum ubertim. « CASAUBONUS. — Videtur in fcriniis 
habuiffe Ca(aubonus ( cum plurimis aliis fcriptis , ad quae 
faepius remittit le&'orem, quae tamen lucem publicam num- 
quam viderunt) adumbratum opus de Veflimentis veterum: 
quo in opére hunc Athenaei locum copiofe pertra&are 
conflituerat. Verba xedí» Jà éQucj4éroyr , cum corrupta 
eflent ia vetuftis codicibus, omifit pro more fuo Epito- 
mator. Scilicet nomen xoío a vetere aliquo librario , 
€ui verbum paulo ante pofitum xoj«oó'$i adhuc in mente 
verfabatur, in xouod'íz erat detortum , quod etiam vete- 
res noflrae membr. 4. hoc loco habent. Id editor Ven. 
in xod'íg mutavit , quod fervatum in aliis omnibus editio- 
nibus. At 3 xodí« longe aliud eft, nempe caput papaveris : 
re&eque Cafaubonus monuit, xo d'í o fcriptum oportuif- 
fe, quod a nobis au&ori tandem reftitutum. Porro érnj- 
Mévoy , a verbo ér&v 70 , correximus, praeeuntibus msstis, 
árnola; dà «à Dmodnp. arapr. caTpoit Ícripfit Epitoma- 
tor. Apud Demetrium l. c. emendationem Cafauboni, ut- 
pote certiffimam , merito in contextum recepit Schneiderus, 
. ua) Th» Aucíay dà, Toy purcpa , oU jeeTpiog d'inysAa. b 
Etiam haec verba, olim corruptiffima; praetermifit Epi- 
tomator. Cum fic vulgo confentientibus noftris membra- 
ris, ederetur, campoi$ , xal TeAég a v T & Thy pnTope, Grc. 
locum hunc fic reddidit DALECAMPIUS : eumdem autem 
haud mediocriter irridet, quod rhetorem. quemdam initiaffet phi 
lofophiae myfleriis, CASAUBONUS vero in nimadverf. haec 
adnotavit: »Pone ceAsia» e7ryuhv poft vocem capois: 
» & fequentia fic fcribe, xe) TeAécayTa Tiv propa oU 
»qe7píos Ji&ysMi, Quinon adnimadverteruat , vocabu- 
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b »lum Te2écarT« aliter hic accipi debere quam vulgo ufur- 
sper, mentem auctoris videre non poterant. Éít vero 
» Jeleías proprium. nomen alicuius oratoris vel rhetoris 
»inepti, cuius imperitiam caftigaverat ridendo Aefíchines. : 
»Sic autem Graeci multà participia, modo praefentis , - 
».modo indefiniti temporis , in po nomina verterunt : 
» cuiusmodi funt ifta , ut de multis pauca referamus: J4ra- 
n ros , (apapos enim,) Alexamenus , Dexamenus , Tifamenus, 
»Caffamenus , (reperies apud Parthenium hoc nomen) So- 
»iomenus , Epamynon, Paraballon , & Parabrycon. Telefanti 
»aílinia nomina funt Tees & Telefles, « — Nec erat ve- 
ro per fe utique abfurdum ftatuere, fuiffe Aefchinis ae- 
tate imperitum aliquem rhetorem, cui Tcelefan nomen 
fuiffet, irri(um exagitatumque ab Aeíchine ; quamvis ne- 
mo fit hodie, qui illud rhetoris nomen vel ullibi extra 
hunc Athenaei locum legerit, vel fando audiverit. Sed fi 
de obícuro aliquo & ignoto homine locutus effet Athe- 
naeus, nude TeAészavT« phropa, non Tbv jiTopa dicturus 
erat. Adiedum 7» articulum indicio effe, de viro quo- 
dam /aris noto agi, intelliget puto quisquis cum Graeci 
fermonis genio familiaritatem aliquam contraxerit. Quare 
quum fatis confter, & inimicitias exefcuille & inter fe 
Obtre&aíle Ae(chinem Socraticum & Ly/fiam oratorem; 
(vide Laért. Il. 63. ibique Pim Ap & ipfum Athe- 
naeum noftrum, lib. Xlll. p. 611 fq.) non dubitavi quin 
TouPio adíentirem , in Epift. Crit. pag. 147. contendenti, 
fub voce Tea éc«vc« hoc loco 7?y Avcíar latere. 
Et quoniam in TeAézavz« (upererat terminatio 72, quae 
ex deparatà quadam voculà detorta videri debebat, quae 
vocem Avcíav olim excepiffer; fufpicatus fum, 7^» Av- 
vía d à fcriptum reliquiffe Athenaeum. 

"Iar^rórixop 4p , Ty. KaAAMoU, Xo&Aejor "rpoTatyoptUet. Thy 
KaA^Alov cum Dalecampio Calliae filium interpretatus fum ; 
rectius fortaffe fa&urus, fi Calliae patrem reddidifem. Sa« 
tis quippe norum eft , non magis a patribus filios, quam 
ab illuftribus aut famofis filiis patres fubinde apud Grae- 
cos fuiffe cognominatos. Zipponicus autem ille, de quo 
hic agitur, famofi Ca//iae pater; (de quorum utroque 

aulo fuperius di&um, p. 218. b.) quamquam & ipfe Cal- 
fiam patrem habuit, ut ad Aeliani Var. Hiít. XIV. 16. 
docuit Perizonius , tamen ea aetate , qua ifta fcripfit Ae- 
fchines, a filio potius (cuius & continuo deinde ipfe Athe- 
Animády, Vol. IIl. R 
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naeus diferte meminit) quam a patre cognominari foli- b 
tus videtur. Nec enim hic de filio quodam eiusdem fa- 
mofi Calliae cogitari debet ; hic enim , dilapidato immenfo 
patrimonio, pauper & mifer, nullo quod fciam filio reli- 
Go, obiit. conf. Athen. XII. 537. b.c. & Aelian. Var. 
Hift, IV. 23. Ko&A eos? málior , &yówros : Hefych. & Sui- 
das. Vox Ariftophanica, ex Equit. 198. & 211. 

Aéyti ^y&p, s 6 jui» Tlpóéd'ixos. Onpausérm jsa0mrhv &ore- 
TíNuc4y* 6 d Érépos diAbEevor Thy "EpoEidos ,| xa) 'Apiqpad wy 
6c. » Poftquam dixit au&or, defchinis dialogum , cui in- 
»dex erat Callias , vituperationem & irrifum contimuiffe duo- 
»rum celeberrimorum fopAiflarum , Prodici &' Anaxagorac ; 
»quorum priore Theramenes erat ufus magiftro , pofteriore Phi- 
nloxenus 6& riphrades A[rignoti frater, íubiungit: SéAwy € 
»&Ti) 70e TOV d'Aolérror uoyÜnglag xa) ep) T& Qav- 
nA«a Aiyveías éipdqarica: Ty TOY cideurávrov dida- 
- nexaAar. Novum & infolens auribus meis loquendi ge- 
»nus, » Tépl TX QaUAm Aryveía: fed gis aliter fcriptum 
»prius fuiffe. Imo vero legendum eft omnino, &v» ne 
» TG J'nA. ey 0. xal ep) Tà qQuUARm GT ovd Ws, xal Ary- 
»reas éuqar. Prodici & Anaxagorae tres difcipulos no- 
»minarat & exagitarat Aeíchines , Theramenem, Philo. 
nxenum, Ariphradem: «a fine, inquit Athenaeus, ut ex 
» difcipulorum moribus de praeceptorum doétrina fieret iudicium. 
»In quo feciffe Aefchinem improbe, negare non poffu- 
nmus. Neque enim aequum aut fas eft, ut à T» ouiAn- 
nT78y &uaprüue Ta, TOY wposg To TOY fint xaTMyoglisaTa : 
» ficut praeclare adverfus Platonem disputat fophifta Ari- 
nítides in ea quam vocavit Kork» "AvoAvyiar. [ Conf. 
» Xenoph. Memorab. L. 2, 12 íqq. ] Caeterum ex Comi- 
»cis & aliis (c;iptoribus Graecis nota funt eruditis trium 
»iftorum diverfi generis vitia. TAcramenes , cognomento 
» Cothurnus, varius, inconftans, & verfipellis. « [ vide 
Ariftophanis Plur. $46. & ibi Schol. rurfusque ibid. vs, 
998 (qq. Plutarch. in Nicia, pag. $24. a. & Suidam in O»- 
ptu. ibique Küft.] » Philoxenus, non pen fed gula 
mera & ingluvies. ( vide Noflrum I. 6. b. & ibi notata. ] 
» Ariphrades, xveftimonio Ariftophanis in Equitibus [ vs. 
» 1278 fqq. conf. Vefp. 1271 fq. & ibi Schol. ] nequam," 
»impurus, & infando Lesbiorum morbo infamis. Omnia 
» haec verbo indicavit Athenaeus : ox Énpíav refer ad The- 
»ramenem; i» erép) Tà qaUAm earovd'ur , ad Ariphradem: 
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c»Amy£síay ad Philoxenum. Ita nobis femper Mufae fa- 
» veant, ut haec emendatio eft vera, certa, & neceffaria! « 
CASAUBONUS. — |n Epitoma totus locus de .J4efchinis 
Callia defideratur : membranae A. vero in vulgatà fcriptu- 
rà, xa) "spl TX QuvuAm Aiyveías, nihil mutant. 
Quam fcripturam ut fanam integramque defendens Vir- 
LEBRUNIUS, praecedentibus verbis, in quibus nihil defi- 
derabatur, eam adferendam mutationem ceníuit, quam, 
fi vel maxime medicinà egerent illa verba, nemo Quaed 
do&tus admiffurus erat. Nempe fic legi vult mirus hic ar- 
tifex, SéAo» vab Tis ToUTo» ÓnAoÜcions oy Ünpiae xa) orepl 
TÀ QuUAm Ar yeías 6c. Mihi & laborare illa verba, quae 
Cafaubonum offenderant , vifa funt; & tam infigni veri 
fpecie fefe commendavit emendatio ab illo prolata, ut 
in contextum recipienda ( nec tamen absque aliqua dubi- 
tationis fignificatione) videretur. 

'Axxifiiid'ou xaTaTpéy €i, e$ civboAUyce , xal ep) TÀ6 
&AAoTpias *yuraixae c rovd at oyTos. Cum in ed. Baf. 
per operarum errorem erevd'&corros effet expreflum, is- 
que error in editionem Cafaub. eflet propagatus; in Anim» 
adverfionibus deinde haec adnotavit idem CASAUBONUS : 
»Scribe, xal vep) às &AAoTpías "yuralkae aT ovd&ága y- 
»T4. De Alcibiade loquitur; quem teftantur hiftorici & 
» poétae omnium mulierum fuiffe virum. « —- Eademque 
adnotatio ( mendo in contextu relidio) eodem mado re- 
petita eft in Animadverfionum editione fecunda & tertia, 
Atqui manifeftum erat, imprudenti excidiffe Ca(aubono 
ilud verbum evovdacarTa , voluiffe autem cov &- 
e«vTo$ Ícribere. Nempe fic ex conie&urà emendaram 
voluerat mendofam editionis fuae le&tionem : qui fi Ve- 
netam infpexiffet editionem , veriffimam ícripturam c v ov- 
d&áQorTos erat in ea reperturus, quam eamdem mssti 
etiam libri omnes tenent. In Excerptis e Codicibus lta- 
licis, quae praefto erant Cafaubono, non adnotata erat 
baec fcriptura ; quia collati illi codices fuerant cum ex- 
emplo editionis Venetae, quae editio ipfam veram fcri- 
pturam tenebat. Is (ut iam faepe obfervavimus) multo- 
rum errorum 'fons fuit, a do&iffimo Cafaubono partim 
non animadveríorum , partim etiam commiílorum. 
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xal erap&yoj.ov iva] ^é*ysi.— Omnino verbum finitum c 
in ita $ncer defiderabatur: quare —— vulgatum A é- 

ev in Aéy ei mutandum iudicavi. ld ipfum etiam ms, 
£y. dabat: qui quidem per fe in hoc genere, ubi nonnifi 
de ftru&ura orationis quaeritur, non magnam habet au- 
Goritatem ; quoniam fuo arbitratu faepe, ficut multa 
omittit, fic in aliis conftru&ionem mutat verborum. Ex- 
preffus autem in Epit. hic locus in hunc modum : 'Arricóé- 
yns d Tóy «dtr "Axxifi&d'ny zrap&ropsor elvas. Aé*yet xa eic 

vyaixas 6c. ReGius vero haud dubie idem ms. Ep. pau- 
o poft os vos lléprac dedit, quam o Ilépras , quod 
erat editum confentiente ms. 4. 

h d''Acmacía. niiflhenes non minus quam Aefchines d 
(cuius Jfpafía paulo ante, lit. 5. memorata eft) dialo- 
gm, cui 7]ffpafia titulus erat, edidit. Vide Diog. Laért. 

I. 17. Perperam Villebrunius haec & quae fequuntur , 
inde a verbis 'O Jà Tlouzixoe, rurfus ad Jdefchinem retu- 
lit, IToo47;k»$ , qui nominatur a Noftro, haud dubie idem 
e(t dialogus, quem Laértius IV. 16. «ep! Nóuov ij 7l 
IleArreías infcriptum facit. 

"ApyeaTp&Tou Qnely eivas e vs Br T Wy , ToU "rape 
eit Tuis éT) TOY 1e py oixvp.AToy épyeQcpsérov. Ldrche- 
ffratus, qui hic commemoratur, fuerit- ne Gelous ille 

éta, TacTporouías auCor, cuius frequentiffima apud 

oftrum mentio, merito dubites cum PERIZONIO ad Ae- 
liani Var. Hift. XI. 7. Nec tamen male convenit quae hic 
notatur Zirceflrati fpurcities cum ea, a qua fe non alie- 
num lurco ille poéta ipfe profitetur apud Athenaeum , VII. 
510. b. Nam fere ex altero impuritatis genere in alterum 
provolvi folitos id genus hominum legimus. "Vocabulum 
evuioTny, ut slidna. fic penacute fcriptum erat in 
fuperioribus editionibus; nefcio an & in ms..4, la Epi- 
toma haec de(unt. Re&ius vero acute e vB io T nv fcri- 
pferis. Ad articulum 7«is , Cafaubonus in exemplo editio- 
ms Bafileenfis, quod olim ipfius fuerat, fua manu fup- 
plendum nomen prac in ora adnotaverat: quod ramen 
nomen nec in contextum fuae editionis recepit, nec de 
eo in Animadverfionibus monuit. Et fatis quidem com- 
mode fubintelligi potuit vel id ipfum nomen, vel *vra4- 
E), med ícxais, aut tale aliquod; néc opus erat adie&o. 
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d Vide Suid. in Oixia7«. Ufurpaffe autem Atticos oixnux. 


pro epreío vel ^e aparrvéio fatis notum: cui fignifica- 
tioni mire convenit adie&tivum nomen uiepór. Nec tamen 
ila fcriptura, éz) &iap&» eixnaaTov, ex vetere quo- 
dam libro du&ta eft; fed tacite a CASAUBONO, ipfius ex 
conie&urà, pro éz] cà» uixp àv oix. quod dabant libri, 
recepta. Sic etiam , multo ante quam Athenaeum ederet, 
ad oram eiusdem libri, quem modo dixi, fua manu no- 
taverat idem vir do&Qus: » Lego quapar. 

xal DlA&TOra, d'é ueTovosàgas X&ova & € 0p € xa] qop- 
qixG$ Gc. Eadem fere repetit Nofter lib. Xl. pag. $07. a. 
conf. Laért, III. 55. & VI. 16. Unde du&um illud nomen, 
adnotavit ad Laértium MrNAGiUs; nempe ab i$ cábi, 
mentula, membrum virile: unde à Z&(er, quafi mentulatus , 
feu cui fupellex illa largior. conf. Schol. ad "Fheocr. IV. 
62. & Hefych. in 48s & Xov, ibique Inrerpretes. 
Quare merito dicit Athenaeus , qoprixos , xd eft, odiofe & 
infolenter, Platonis nomen in eum modum detortum fuiffe 
ab Antifthene, Sed quod adiiciebatur in editis, à xópwr, 
id fane quovis modo &xvpor erat, & ab hoc loco alienum. 
Peropportune 4 ci pes dedere membr. A. nifi quod & v v- 
pis, cum accentu ia ultima, debuiffe videtur: id vero 
eft, foede, fpurce; vel pec flagitiofe; ab. adie&ivo 
&svpis , quo bis ufum Polybium obfervavimus. Hefy- 
chius: 'Acupr* &x&lepra : & 'Acupés* BB'envpór' mporeris ,, 
Énccvpbr , 0pacv. 


e — Tejrois "yàp Toile àvBpásw códele doyalor cóu[fouxor. eivas 


S'oxei, ou e TpeTWybs vójsij43 o£ , oU cgoQiaTs AEISAUyor, 
ov duos evAbyie Tos, Cum, oU epaTWybs , o0 jo fj 0 6, 
vulgo legeretur ; adnotavit CASAUBONUS : » Ut hic men- 
» dum fufpe&aremus , duo nos admonuére: nam & , epi- 
»theton fuum deeffe voci e79a7my?«, praecedentia & fe- 
» quentia demonflrant apertiffime; & , mimos recenferi in- 
»ter graviffimas perfonas, quis ferat aequo animo? Ne 
» dubita, ineffe mendum huic loco. Scribo, o9 e7parmybe 
»vróp. tj. os , nemo iflis videtur dux. legitimus : vel, ou e Tpa- 
pTwys Qpóvijos, dux prudens. Sed malo vóuisos : ne- 
»que aliter fcriprum auctori. Sic eam vocem Auguftus 
» ufurpat in epiftola ad Tiberium : Jucundiffime , & ita fim 
»focix , vir fortifme, & dux vouisoTaT$. « — Vide Sue- 
ton. in Tiber. c. 21. ubi monuit Ernefti, vóhujor dici et- 
jam pro perio, idomeo ad aliquod, ut de e philo- 
3 
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fophis, &c. laudans in eam partem Weffelingium ad Dio- e 
dor. lib. I. c. 6. quem utique confuluiffe de illius voca- 
buli ufu iuvabit. Aliàs fatis notum eft, idem ac J'íxaiev 
fonare vá , iuflum & probum virum ; verbi cauffa , apud 
Xenoph. IV.6, 5. coll. vs. 6. & apud eumdem in Cyro- 
paed. l. 6, 27.- ubi JixaivTaTÓe T6 Kal vopsip.ooTa TO£. &Yp 
etiam de bellico duce dicitur. Utrovis modo accipiendum 
hoc loco id vocabulum, non eft dubitandum quin re- 
ftituendum illud hic fuerit au&ori. Mendofum ev qipos 
ex Epit. adoptaverat primus editor ; paulo propius ad ve- 
rum accedebat ó uos, quod eft in. membr. 4. Ville- 
brunius, cum Cafauboni emendationem non poffet non pro- 
bare, rurfus Aegio eam fubreptam affirmat: cui ego rurfus 


,eumdem librum, quo Aegianae continentur le&iones , in- 
mocentiae Cafauboni te(tem oppono. 


&AAK ZuxpuTUe , 0 j46T&, TOV 'Acracias &c. Haec Da- 
lecampius (c. vertit, 6 tamen Socrates frequens efl cum Afpa- 
fae tübicinis , 6c. ut, quo pa&o cum fuperioribus cohae- 
reant, prorfus non adpareat. Similiter Pillebrune , quafi 
novi fermonis initio facto: Quan: d Socrate , il efl toujours 
avec la joucufe de flute, &c. Equidem , nifi moleftiam fa- 
cefTeret id quod proxime praeceffit, eu Jrj«os sUAb yim Toc , 
iftud 44A XoexpaTuns cum fuperioribus ovdels &yal»s aj- 
ÉcvAec &c. percommode fic cohaerere dicerem, ut 4AA 
idem valeret ac &^A' s vel many: Hos homines fi audias , 
memo e(l bonus confiliarius , &c. praeterquam Socrates : atque 
etiam tenendo confuetam particulae 4AA£ vim, eadem fu- 
tura erat fententia , intelligendo ZAA& Xwxp&Tns móvos ie T)y 
evTois zr&yra TaUTA : fed unus Socrates illis efl. haec omnia , 
nempe bonus confiiarius & reliqua. Cui fententiae quum 
parum apta viderentur illa verba interferta, cU J'wj«os sv- 
Abyie Tos :' videndum duxeram , ne ex alio quodam nomine 
vox d"os fit corrupra. Sed de hoc utcumque ftatuatur, 
períuafum habeo, 1d ipfum fere quod in latina verfione 
expreffi , dixiffe hoc loco Athenaeum, aft ( reGius ut di- 
cam ) Democharem , five quisquis fit au&tor e quo hanc 
in philofophos inve&ivam Deipnofophifta depromfit. 

6 uera Gy "Acvradiac aUAmTpidov éeri TOY épyacTUploy 
evidieTpifor. Invidiofe , ac proríus calumniofe dictum. 
Sunt enim 74 épyacT9pia. (quae in latina verfione filen- 
tio praeteriit Dalecampius) hic non, quas Villebrunius 
intellexit, opificum officinae ; fed officinae Veneris , domus mt- 
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e ritoriae ; verbo, lupanaria: prorfus ut eixnuaTa. Sic, pro 
eo quod meretrix vulgo dicirur &7' oiknpaTos 6r T&wa4 , 
.qpoea Táraa vel xabnada: , Demof(thenes contra Neaeram, 
pag. 1367. edit. Reiskii dixit, óméca) &r» ém' épyaa Tnplou 
kabet. 

xa) [le Toyv1 79 Sopaxomoig d'iuAy bevor , xa) Oco- 
.djórmy Jidágxoy Th» éraipar , oc dei Tous éparTàe &ra- 
AaÜbEiy, of Ztvogoy "apigTuGIY áy d'euT po 'Aoonym- 
pooreup.a Tav. v» Socratis cum. Piflone shoracopoto colloquium , 
»relatum eft in literas a Xenophonte, Commentariorum libro 
»teriio. Sedille 14e TÍav vocat, [ Memorab. lIL 10, 9.] 
»non [ljerova. Eodem libro [ cap. x1. ] habentur & fer- 
» mones cum Theodota habiti, Ex errat Dipnofophifta, fi, ut 
.» habent omnia exemplaria, fcripüit év pvberka "Aerojy.. Sed 
veít fortafle exícriptoris culpa, qui & pofuit pro *.« 
C^sAUP, — Ilierey) apud Athenaeum cum editis habent 
membr. 4l, In Epit. haec defunt: & quae proxime fequun- 
tur, fic contracta funt, à Geodózny Tl» éraípay didácxur &. 
oevT& Nuxà n Zajsla, Gc. Pro aaonavtiy Paulus LEOPARDUS 
.Emendat. lib. VI. cap. 3. ex Xenophonte àae^abvew vel 
&moxAeiey corrigendum cenfuerat , illa nempe verba reípi- 
ciens ex Memor. II[. 11, 10. ori dei 7t air éip eA bpievéy 
&cuéros Vm0d éy ea0ai , 7h» dá rpugürTa. &roxAciciv. Cui ne- 
mo facile adíentietur: nec enim tam abigendorum, quam 
venandorum 6 retinendorum iuvenum artem edoctam a So- 
crate Theodotam & Xenophon narrat, & Deipaofophi- 
fta exprobat Socrati. Infolens utique videri illa dictio po- 
terat, os der ToUs épacTàs &aroxabeir, Nam huius- 
modi quidem conflru&tione verbi , &voAaveim 7 1( vel aya 
Av T1) Tiv*s, nihil frequenrius; bác fententia , fru&um 
«€ re quapiam , five ex homine , capere: at cum accufativo per- 
fonae, &mohavew Tiv&, Vix usquam reperias. Si Xeno- 
phonteum requireres verbum , Tous épag7às 3upa» OpoOt- 
tebat: nam in eo tota fere disputatio apud Xenophontem 
verfatur. vide ibi vs. 6 & fqq. Sed iftud quidem nimium 


quantum a librorum fcriptura recedit. In promtu foret, - 


T4» épacTUY &TTOAAVéIv COrrigere: ( cont. Memo- 
rab. l. 2, 39.) at id nunc non videtur. dicere. voluiffe 
au&or. Minoribus etiam ambagibus ( quandoquidem per- 
faepe v & & literas inter fe permutatas a librariis novi- 
mus) fufpicari licebat &voAavsm ex am oA«feiv elle 
detortum ; ea notione accepto hoc iof Son intercipere 


4 
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aliquem ne effugere poffit fignificat. Sed ne hoc quidem te- e 
mere accipiendum putem : ac fortafle ne folicitari quidem 
vulgatum debebat. &o^«be interdum idem fignificat ac 
x pns0ai: qua notione manifefle Xenophon ufurpavit in 
Cyropaed. IV. 3, 19. Et ibi quidem cum genitivo cafu 
conflruitur: quod fi eadem notione cum: accufativo et- 
jam conftruere licuerit , i(ta di&tio e d'ei ToUs épeo Tae &o- 
Azuti idem valebit, ac o« dei voie épaa Taie "y plialas, 
quae fententia perapte convenit huic loco: quo paco opor- 
teat amatoribus uti , vel, cum amatoribus agere: quam in 
fententiam verbo reor QépesÓa:, eamdem vim habente, ufus 
eft Xenophon in eodem Socratis cum Theodota colloquio, 
Memor. lll. 11, 9. Ac verbum &eA«btiv in eamdem 
proríus fententiam cum accufativo cafu conftru&um nus- 
quam quidem me reperire memini: fed tamen pariter pro 
»cÓ«: ufurpatum fimulque accufativo cafui iun&um 
abemus apud ipfum Athenaeum noftrum, VI. 237. f. 
ubi avoAaveiy Ty ico, fonat, fuis uti  aopscsgurir Alium 
locum ex Theophrafto citavit H. Stephanus, ubi pariter 
cum folo accufarivo (absque genitivo cafu ) conftru&tum 
idem verbum reperitur. Is locus eft libro 1II. de Cauffis 
Plantar. cap. 3. ubi haec verba leguntur, iv& &aoA«Uw 
*( fcil. à J'évdpa ) Tiv mporatEnziv xal Tw 7poqv. Sed ibi 
quidem videndum , ne plane &veA&6» fcriptum oportue- 
rit, quod idem fere ac fimplex ^as valeat: ut incremen- 
tum 6 nutrimentum capiant arbores. : 
-— Nix, ^ Zapíz. Haec m 'mifówros Nixó vocatur inf 
-Afclepiadis Epigr. 14. T. I. Anale&or. Brunckii pag. 214. 
'Sit- ne eadem, quae Aiz, id eft Capra, cognominata ir- 
fra memoratur, XIIL $82. e. f. 583. c. nefcio: fed non 
- viderur effe alia. conf. XVII. $87.a. — lbid. Ka»oieTpáTia, 
:$ Aerfía. Bellarum iftarum. matronarum. receníum per- 
currens, quem Nofler libro XIII. exhibet, huius nomen 
non bfíervavi. bid. $i Anirie , n Aeuxadía. De hac vide 
-VHL 335.c.d. — lbid. à "Aümraies Tlubóvixor.. Hunc. Py- 
thonicum in numero Scriptorum Eroticorum deperditorum 
recenfuit FABRICIUS, Bibl. Graec. T. VI. pag. 830. nulla 
alia nifi huius loci ufus au&oritate, — J/id. meprT795 Ícri- 
píi cum membr. Jd. vepiceas edd, 
XaTà *yRp avThy dà Th» llaàTova dif ei dU VyAor 
puoi Toiob Tov. l'op*yóvav xal IImy&cuy kal &AMev &umy rtv à 
sla T6 xa) aroma 7 epa ToAo yi Y TY? QUG GO f, — 


p.a. IN LIB. V. CAP. LXIV. . a6; 


a»Scribe repa ToAÓb*yov Tiyüy ímsuv. « CASAUBO- 
' NUS. —- Speciofa videri poterat emendatio : prodigiofarum 
quarumdam naturarum, At TépaToAbyos dicitur homo qui pfo- 
digia crepat, qui monftra narrat : an de re mon(lrofa vel pro- 
digiofa natura pariter dici potuerit, etiam atque etiam du- 
bito. Contra, fubflantivum nomen 7sp270Aoyía1, licet pro- 
prie narrationes prodigiofas & de rebus mirabilibus injlitutas fi- 
gnificet, tamen nullo incommodo per metonymiam pro 
eo quod eft proprie Trà TepaToAoyoUuera videtur accipi 
pofle. Sic TepuroAoyia: qUesos fuerint prodigia ,- monftra , 
«uae in rerum natura e[fe perhibentur; naturae mon[tra quae 
narrantur. Quare tenendam putavi fcripturam , quam cum 
editis uterque nofter codex mstus tuetur. Quid fit vero 
quod ifta verba veluti ex P/atone du&la adfert au&or ; id 
quidem diu ftudiofeque quaerens, nihil aliud reperi, nifi 
quod ERASMUS ad Adagium, "'Emigjei 75 éZavTAoUjevov , 
D m. 329. adnotavit , fpe&taffe Athenaeum illum Platonis 
ocum, qui exflat libro VIL de Legibus fub initium: [ p. 
321. T. VIII. ed. Bip.] ubi tamen nec Gorgonum , nec Pegaft, 
nec ullius alterius mozfiri fit mentio; unum verbum ézij- 
pei» occurrit, quod utcumque huc referri poffit. Ait qui- 
dem HENR. STEPHANUS, in Indice Thefauri Graec. Ling. 
fub voce IImyacos, Platonem apud Athenaeum &s "yogrybvae 
xal ToUs "W'y&k.covs numerare inttr TÀ Tie QUGé0$ Tépu/TOAO- 
ías: fed Platonis locum, ubi tale quid legatur , nullum 
indicavit. Pro &«ny &ror , perperam &wryaror fcribitur in 
ed. Baf. & Caf. ^ xd 


AD CAP. LXI V. 


PARMENONIS verfus, quibus reliquos convivas obiur- 
gat Ulpianus, quod eorum nemo, poftquam loqui Mafu- 
Tius defüt, verbum ullum faciat, iambi funt ícazontes. 
— »Ineorum fecundo, Exvlig T) quei , od x 6r era. ( vel, 
»quod eft idem , x&a m a ) »yivoexov , exprimitur homi- 
»nis ebrii flupor, qui & rationis & linguae ufum amifit. 

 »ltaque, licet Graece do&tus aut Graecus, Scyrhice , id 
» eit, barbare loquetur: licet. callens literarum , neíciet le- 
»gere, ac ne literas quidem nocet. « CASAUBONUS. — 
x67 cum editis tenent membr. 4. x &v 7 a habet ms. 
Ep.quae videtur Cafaubonus pro eiusdem literae diver(is 
nominibus accepiffe : quam in fententiam etiam Euflathius 
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in Iliad. x'. pag. 697, 3. ait, 7$ x&er« eToryeior, xóer- à 
T 4 X&TÀ *y^eagar iAéyero. Quod quidem fecus effe, 
oftendunt ea quae Scaliger ad Euíebium & Salmafius in 
Exercit. Plin. pag. 626 fq. docuere. Eít enim xóm m«, 
ea litera quae latinorum 4 refpondet, quae in Orienta- 
lium idiomatibus kuph , koph, vel quoph vocatur. Con- 
fer Hefych. in. Kama, & in KemmaTías, ibique Inter- 
retes, tum Solanum ad Lucian. adv. Indo&tum , "cap. s. 

. VilI. Opp. pag. 364 fq. & Buherium, in Differt. de 
Prifcis Graecor. & Latinor. Literis, ad calcem Palaeogr. 
Montf. pag. 568. (qq. lam ad id quidem, quod hic agitur, 
perinde effe poterat utram teneremus ícripturam; fed 
coníultius tamen debuit videri, veterum membranarum 
fidem fequi; cum praefertim vix umquam in eisdem « vo- 
calis cum e permutata reperiatur , Epitomator autem 
fuo arbitratu x&v7« (ut notius vulgatiusque igne. 
pro xóz« Ícribere poruerit. Unum tamen occurrit , qu 
Ícripturae z4^4 hoc loco prae altera videri poffit pa- 
trocinari : id nempe , quod apud Hefychium legitur : Ka- 
era Twis € 7b éA& x 10 Tov. Ubi tam docte quidem , 
quam ingenioíe, 7» x &x 1c 7er corrigendum cenfuit Bu- 
herius l.c. pag. $69 fq. fed videndum, ne gloffa illa ad 
ipfum hunc Parmenonis poétae locum, quem prae mani- 
bus habemus, fpectet ; nam illud ou x6 T« ( vel xà a- 
m4) ywesker haud adeo abíurde interpretari aliquis 
potuerit ovdá 7» éA&y iG TOY yiYóG XOY. 

Verf. 4. xeiras d" vau d'os , éy vil xonuunoat, »Scri- 
»bit Abbreviator &ravAor, non invenuíte: imo, ut ego 
»quidem cenfeo, venuftiffime. [neft enim allufio ad utri- 
» cularios & pithaulas : quos neceffe eft manere mutos, fi in 
» eorum organis foni inftrumenta fuerint corrupta. « Ca- 
SAUBONUS. — Art nofler ms. Ep. cum 44, & editis &»av- 
J'er tenet ; rectiffime. De tibiis certe aut de pir4aulis , quos 
dicit Cafaubonus, non cogiraverat poéta. éy rip XeAuz- 
Écac , iocofe dicitur qui fe mero ingurgitavit, quafi qui ipft 
dolio fefe immerfiffet. | 

Verf. 4. xaÜvzFo£ , e$ pükovt qQàpuoxoyr írow.b 
Cum 9«pp&xov effet editum, adnotavit CASAUBO- 
NUS in Animadv. » Corrige operarum errorem q«puuxxov, 
»pro Q&puaxor.« — Non fuerat autem qapii&xor Opera- 
rum erratum : fed id ipfum cum editionibus Ven. Ba(. & 
Cat 1. tenet codex noíler mstus uterque. Re&e tamea 
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b feciffe mihi vifi funt qui editionem Caf. 2. & 4. curarunt, 
quod morem gerentes monito doCli viri, e&pi«axor edide- 
rnt: quod & nos recepimus. Per adpofitionem iun&a 
funt duo nomina, ui«ere, Q&pij.axoy. Caíaubono praeive- 
rat etiam DALECAMPIUS, latine verteüs, tanquam papaver 
medicamentum biberit. 

Dlépl àv, e$ ovros *ytyórazi. Bene a primo editore ad- 
iecta illa es particula, quam ignorant veteres membra- 
nae. Epitomator, omiflis proxime praecedentibus & fe- 
quentibus, nude fic ícripfit: [lspi l'opyóras. 'AAéEavdpos ó 
Müvd'tos 1&'e ia Topti. lbid. xàT9 ÉAézoy. — » De ani- 
»mali, quod x&z» fAéror vocatum eft, cum alii, tum 
» Aelianus, libro VII. cap. «. in Hiftoria Animalium. « 
CASAUB. — Apud Plinium lib. VIII. cap. 21. fect. 32. ca- 
toblepas vocatur: fic & apud Solinum, & apud Melam 
lib. IIl. cap. 3. Mireris vero, apud neminem ex Romanis 
iftis fcriptoribus, hiftoriae illius, quam de Marii militibus 
ex Alexandro Myndio narrat Nofter, veftigium ullum 
reperiri, 

€  Qépsis d y uiro Aorb ToU ueToTOU xa 0eipc év mv. Sic 
re&e codex uterque: qua ratione, fUr eróxyeya. xalti- 
iséros , faepe apud Lucianum & apud alios. 

d 7b avTó moimcárroy &Tépuv xa] vexpüv. "yeynlérroy , àe) 
TGy "rpocQepoj.érev | &eo^AUUévar, Si ita fcripfit, e quo 
haec Athenaeus haufit, Alexander Myndius , inficete fcri- 
.pfit.. Ut brevius , fic haud paulo commodius Epitomator, 

omo fane haud abfurdus: máaiy J& xe) mráxiv 7b. guo 
Tomcáyroy $TÉpov , xa] Tà avTà Toile "rpoTépoie "ruDóvrav. 
Tum continuo idem : ierephearTés Tive? "rapk Tür &mi- 
y upiuv Thy ToU Qocv qciv, j.axpblev évsd'psUcavTéc xaTM- 
xirTicay : Omiffis iftis, immsis Ti1v$€ Noaadec , quae fa- 
ne parum concinne vulgo pofita funt, poftquam null 
interpofitá coniunclione modo dixerat ieropiicavrés Tives. 

e  'Exsiyo- - « oUxéri vic Thy, eoe elaí TIwES xaTà Ty MÓDnY 
boriaÜorógso1 XaAoUj46yoi Bovs. 6c. — » Quantum memoriae 
» Athenaei fidere debeamus, docent quae fcribit de /obus 
» retropafcentibus : quorum ait nullum hifloricum praeter Alexan- 
» drum Myndium feciffe mentionem. oUTo , inquit, &via7óv 
»éc7i , oUd'éyos brépou bmipjsaprvpoUyTor ig TopixoU. ld vero 
» falfifhmum. Omnium au&orum , qui boum ibrietorógor , 
» &, ut loquitur Ariftoteles, &va wpo0rTo? vr&Aiv mTU"yil- 

:» dt, meminerunt, antiquiffimus (quod fciri poffit hodie) 
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» Herodotus eft. ( IV. 123.] Illius fidem fecuti funt Ari- e 
»íloteles, pe Partibus Animalium lib. lI. cap. 17. Pom- 
»ponius Mela, (1.8. ubi vide quae adnotavit If, Vof- 
»íius, pag. $95 íqq. ) Plinius, libro VIII. cap. 45. [ fe&. 
»70.] &, opinor, quicunque ahi de iis aliquid fcripfe- 
» runt. « CASAUBONUS. — Nec praeteriit rem Aelianus, 
de Nat. Anim. XVI. 53. de quo etiam Abbreviator Athe- 
naei monuit: nam poftquam quae pluribus verbis Athe. 
naeus expo(uit, in brevia haec contraxit : "Ori 72 erepl ray 
(rigÜorüsov (omv ic TopoUpueyt, oux &AmÜm: continuo ad- 
iicit : Tí J& epi ToUvTow ic TópuTai , Lies sie T» (fic no- 
tum eft loqui folitos medii aevi Graecos, pro év 79) 
cp) Loony id'ibrWTos AiAiayoU. 


AD CAP.LXV. 


&yaTéleicÓal Ta Tàt J'opae TaUTae iv TO ToU "HpaxAÉouc € 
ip? , év OG oi rovs Spi&juBous. xaTá'yorTée GTpa&TMyo) $eT1G- 
€i Toys "ro^iTas. Pro &varsl. Z à, quod erat editum, 7 « 
dedere membr. 4. In Epit. haec defunt. De re, quae hic 
agitur, miratus fum quae in RostiN1 Antiquit, Roman. 
lib. l. cap. s extr. leguntur : » Pera&o triumpho, ia Iovis 
» Capitolini templo inftaurabatur convivium : Pofidonius 
»lib. II. Hiftoriarum , & ex eo Athen. lib. V. cap. ult. 
»licet alii non in ipfo Capitolio, fed in Capitolii porti- 
»cibus epulas iftas apparari folitas docuerunt, - - Nec 
» defunt qui in templo Herculis exhibitum epulum trium- 
» phale velint, quod i3 totum orbem terrarum victor peragraf- 
» fet. P. Crinitus lib. XXIV. de honefta Diícipl. c. $.« — 
Apud Dionyfium quidem Halic. Antiq. Rom. V. 17. apud 
Valerium Max. 1I. 8. 6. & apud Plutarch. in Quaeft. Ro- 
man, num. 8o. T. II. Opp. pag. 385. ubi epuli triumpha- 
lis t mentio, locus non defignatur quo celebrari folitum 
illud epulum. Templi Herculis in Capitolio confecrati nus- 
quam mentionem factam reperio. De magnmo Herculis fi- 
mulacro Romae in Capitolio pofito dedicatoque, vide Li- 
vium IX. 44 extr. ibique Drakenb. & Harduinum ad Plin. 
lib. XXXIV. cap. 7. fe&. 18. 

xa Tà 7by Baguaucvioy 'Hpód'ixoy.. HERODICUS Babylonius , a 
incertum an idem cum Grammatico illo, quem Cratereum 
vel Cratetium paulo ante nominatum vidimus , p. 219. b. 
Eumdem vero efle, perquam probabile fit ex eo , quod 
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a ficuti hic in fubie&o Epigrammate ridet Ariflarcheos , fic 
& Cratetem, a quo ille cognominatus eft, acrem Ari- 
ftarchi aemulum adverfariumque fuiffe conftat. — Vide 
Worri Prolegom. ad Homer. pag. 276 íq. Epigramma 
huius HERODIiCI, ex hoc loco olim ab Henr. Stephano 
in i Agir or Anthologiae pag. $24. relatum, repetiit 
Brunck , Anslector. T. 1l. p. 65. 

- Verf. 3. &evryer! '"Apiav. $m eupéa. vara, SaAATTMe. Du- 
&um ex Iliad. 2. 159. adnotavit lACOBS ad Anthol. Vol, 
I. P.l. pag. 194. — Verf. a. u$ Eov0ns d'einórepoi xe Ados. 
BocHARTUS in Hieroz. I. 3, 22. pag. 912. verfum iftum 
citans , xejad'a , ait, videri efle Plinii rupicapram , Germa- 
norum Gems , Gallorum c^amois. De eo animali confer 
Aelianum De Nat. Anim. XIV. 14. ubi colore eujrgitli£ 
effe xéuas traditur, ut hoc loco E£ovéos. Valer enim £w- 
3s idem ac vvjp»s , Hefychio interprete. Intelligendam 
videri azilopen reduncam , quam Pallas vir doCtus defcri- 
püt, monuit ScHNEIDERUS ad Aelian. l. c. 

Verf. 3. *yowio55a[Duxes. qui in angulorum tenebris. & 
» fordibus verfantur.« lACORS l. c. p. 195. bid, ovogvA- 
Aafot, nqui vocularum minutias tralant :«. ERASMUS , Adag. 
pag. 153 Similiter Germani dicunt, JVorrkiauber und. Syl- 
ben[lecher. Longe vero alia notione idem vocabulum ac- 
cipitur in proverbio illo, [12s d'eszréne d'ovAe oro UAAa- 
Éos* v5 3" ixersew qaaxpbv: apud Eraímum l. c. 

Verf. 4. Tb cQlr , xa] rp aiv. »lege, 75 eqiv xa] 7» 
»cec6r.« PrERSON ad Moerin pag. 340. Vulgatum xal 
eir perípicue tenet codex mstus uterque. erf. s. 
djucmépmoseAor ldem valet ac Jvcápeczoi, d'Usxonoi, 
id eft, difficiles , morefí, Vide Hefych. in duseéuqsAos, & 
Euftath. ad Iliad. 4. pag. 1111, 41 (qq. Recepit autem 
itam fcripturam primus editor ex Epitoma, quae id in 
contextu habet ; fortafle ex Abbreviatoris ingenio. In ve- 
tuflis quidem membranis 4. Ave éjsos^or fcribitur, 
quod & in codd. Parif. B. & C. reperit Villebrune, & 
in noftro ms. Ep. inter lineas a prima manu adnotatum z 

uod ipfum vide ne verum fit, ex llad. 7'. 74? . interpretan- 
dimi: ubi aórroes dicitur Zucvréjqénos , id e(t, duc eise- 
pof , Tpu'yU$ xa) Tapa Gdns , mare afperum., tempe(luofum ', 
non facile transmittendum. : 

KaTà& yàp Tb» xop.td'ioroibv "AvaE. Rurfus, ut con- 
ftanter alibi , xe«ed'ozo; dedere membr. 44. ubi xogg- 
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d'osor edd, & xogaxty Epit. ANAXANDRIDAE iambos in 
Excerpta íua retulit Grotius pag. 644 (q. unde Latinam 
verfionem mutuati fumus. — Verf. 3. oi 9 ' avroisiw vo- b 
qoí. oi d" aUToizi qcQo) ms. nofter uterque. »ye particu- 
lam opportune inferuit primus editor. aros, adie&à 
» literá, quam ignordbant editi cum msstis, flagitabat 
metri ratio. : 

&yay epoUrTér oi ToAXO) AeAnÜoTac , d'invsay TÀY curoUe 
cíav. Poftrema verba Dalecampius reddidit, convivium 
folutum efl. 1d Graece fonaret , JuenUóu n evrovcía. At hoc 
non dicere voluit Athenaeus: certe non modo continua- 
tur coenae narratio per totum opus, verum etiam initium 
demum capit Coena proprie nominata, & legitima, ab eis 
quae libro Vll. exponuntur: tribus continuis autem li- 
bris, quarto, quinto & fexto , nihil aliud continetur nifi 
fermones per id temporis fpatium habiti , quod inter — 
tionem , quae dicitur , & Coenam ipfam interponebatur. Vi 
de Caíauboni Animadv. ad initium libri quarti rurfusque 
ad initium fexti libri. Y psi hoc loco dicere non 
potuit auGor , folutum effe nunc convivium ; fed hoc dicit, 
complures € convivis, guítando puta fatiatos, non exípe- 
Gata coena, e confeffu excefhíle. Mireris tamen quid fit 
quod ei 70AA01 dicat, quod non tam, multos aut com- 
plures , fignificat, quam, plerosque: cum tamen eosdem fe- 
re e convivis, qui adhuc verba fecerunt, deinde etiam 
fequentibus libris differentes inducat au&or. Malebam 
?T0AA0l , prO oi 7roAAcí : fed nihil discrepantiae e membra- 
nis 4. adnotatum : in Epitoma vero deeft poftrema jneie 
huius libri. 

Mihi, exitum huius Libri cui fequentis exordio con- 
ferenti, vifum nonnumquam erat, fimiliter feciffe Athe- 
naeum atque noflra aetate nonnulli faciunt au&ores, qui 
. opus exorfi per plura quaedam volumina continuandum , 
in parte operis refiftentes, finem fe facere velle totius fi- 
mulant , pacentiae parcituros Lectorum ; mox vero dein- 
de initio fequentis voluminis profitentur, crebris multo- 
rum poftulationibus exórari fe paffos effe, ut denuo ma- 
nus operi admoverent, atque inftitutum ad finem perdus 
cere conarentur. 
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P. Ens &AraITéIS , CUV&', G6 UravTOy , &raipa TigóxpaTte, 
21i Tà 7apà Toit J'errvoroque Tails Aeylstya , 6c, — » Etiam 
a »hic liber fermones refert habitos inter Guftationem & 
»legitimam Coenam, ficut diximus quarti initio. Appa- 
»ret moris fuiffe, ut fatís longa interponeretur mora in- 
»ter utrumque cibum. Nam hoc intervallo temporis fa- 
»cit au&or pronunciata effe, quae ipfe libris quarto, 
»quinto, & fexto eft complexus. Sed iam Coena inci- 
sd cg apponi, cum ea dicerentur quae liber ifte [ liber 

» hic] continet. Air enim non longe a principio, | pag. 

» 224. b. ] 'EmreicnAdor niv "aid's, e^nlos Ügwov iyÜóor 

- » Qéporres : & fub finem iterum, [ pag. 262. b. ] apegá- 
vh rAnlos oixerGy và *rpos 7v dd'ad'w elexcuiQorres. Ie 

» pag. 270. e. ] Ordo in his fermonibus, qui quidem e 
»rerum natura pendeat de quibus agitur , nullus eft: in- 
»eft tamen aliquis, ab au&oris ingenio & dispofitione 
»profe&Qus. Elegantiffimo enim artificio variae de variis 
»rebus differtationes ita invicem ne&tuntur, ut anull ca- ' 

» tenarum. Prior femper (fermo poflteriori anfam praebet: 
»pofterior, ex priore ortus, non ante definit, quam 
» novae alicui disputationi occafionem produxerit. Prae- 
»cipua libri huius capita adnotata funt ab au&ore non 
»longe a principio: [pag. 228. c.d.] item a nobis cum 
»cura, in Operis totius Synopfi. lnitio producuntur Eclo- 

» gae aliquot veterum Poétarum , quibus comparantur inter. fe 
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» Comoedia & Tragoedia, Nam , cum primis libri huius ver- a 
» bis dixiffert au&or, Timocratem fodalem fuum novos a fe 
» fubinde fermones exigere; nata inde eft occafio recitandi 
» verficulos Antiphanis , qui Comoediam contendens cum Tragoe- 
» dia, dixerat, omnia in illa nova & inaudita e[fe afferenda : 
»in hac, omnia vulgata 6^ omnibus nota, Similiter & cae- 
» terae partes invicem conne&untur : quod facile obfer- 
»vabunt le&ores, femel a nobis admoniti.« CASAUBO- 
NU$. — Quam Operis totius Synopfín dicit doctus Com- 
mentator, ea cum alis ad Athenaeum Prolegomenis , ia 
Praefatione Animadverfionum promiffis, lucem publicam 
numquam viderunt; ut alibi iam a nobis obíervatum. 
Tragoediae 6 Comoediae collatio, quam initio huius libri 
complurium Poétarum verbis inftituit, eo fpectat, ut, 
cum Timocrates videatur fufpicari, (id quod res erat) 
omnes has Deipnofophiftarum Disputationes fi&as effe , 
& totam operis deícriptionem univerfumque inftitutum 
nonnifi ingenio Athenaei deberi, Athenaeus contra con- 
tendat, ( non ferio utique, fed quo univerfi inflituti ra- 
tionem tenoremque fervaret) non, ut in Comoediae com- 
pofitione , omnia fuo ex ingenio e(Te du&a ; fed, perinde 
atque in Tragoedia , cum univerfi argumenti (ummam tum 
perfonarum partes iam ante ipío fa&o definitas defcri- 
ptasque, & , (ut ipfius verbo utar, ex pag. 223. d. & 
224. b. ) datas fuifle: ita quidem, ut iam ipfe non tam 
dare has Deipnofophiftarum disputationes Timocrati, quam 
reddere , poflit. Poffis quidem iftud reddere , non dare, in 
eam etiam partem accipere, quod totum opus revera 
nihil fere, quod Athenaeo proprium & ex eius ingenio 
du&um fit, contineat, fed omnia ex aliis auctoribus ex- 
. cerpta atque congefta. At viíus eft mihi id ipfum magis, 
quod modo dicebam, Deipno(ophifta nofter fpe&taffe. 
7Tà mT4p 'AvTiQAYS61 Aeybuera iy Ionio ev. »No- 
»lim temere fidem librorum damnare, qui in 4NTIPHA- 
» N1$ nomine bic confentiunt : puto tamen, Poéfin , quae 
» hic nominatur , eam effe fabulam, quam pars veterum 
» Criticorum Zriflophani adícribebat, pars Jfrchippo. Au- 
»6Gor vitae Ariítophanis : [ pag. X1v. ed. Küfteri. ] "Eyga- 
» Je d$ Joa ao, ud'.. ( Suidae codd. v4". ) àv avriAéys- 
» Tdi TíTTapa, v 00k üyT&. aUTOU. GTI di TaVTa , lloín- 
»ci£, Navayos , Nngor, Niófm & Tivée. équsav éivas ToU 
n'Apycia ow, Qui Antphani attribuat , novi praeterea ne» 
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a » minem. Neque vero dubium eft , focordià exfcriptorum 
» Znüphanis à Ariflophanis nomina multis locis fuite cor- 
»rupta, altero alterius loco pofito.« CASAUBONUS. — 
Cum vetuftae membr. 4. tum ms. Ep. hoc loco AwrTr- 
PHANIS nomen tenent. Confer notata ad VI. 261. f. La- 
tinam verfionem eclogae ex huius poétae fabula, Poéf, 
a GnorIO mutuati fumus, e eam eclogam exhibuit in 
Excerptis ex Tragoediis & Comoediis Graecis p. 622 fq. 

Verf. 2. € "y € "rparov oi. Abyot,. Sic percommode co- 
dex ms. uterque cum editis. eí ys, fiquidem , quandoquíi- 
dem, nam: quam particulam Grotius, neício quid fpe- 

b &ans, in «9 ys mutavit. — Perf. $. Oid'ierouy "y&p &v ye 
o9. Voculas 4» *ys opportune ex ingenio inferuit primus 
Editor: quibus carere verfus non poteít, nifi aliud ne- 
fcio quid intercidiffe flatuas. — Verf. 10. €i pnx' 97! pro 
€ipnxev Uri (cripfit Grotius: quem fecuti func Bentlei , 
in Epift. ad Millium pag. 17. & Hermann, pe Metris, p. 
155. Potuit tamen, falvis legibus iambici metri, vulga- 
tum teneri , quod & diferte uterque codex mstus tuetur. 
Tertius pes dactylus eft; quartus , anapaeftus. 

Verf. X1 fqq. &yevaxTüv d* "AdpacTos ev0éos WEer, &- 
(iv T &mréici, 6c, » Verfus xit, eft hypermeter: wEes 
»TAAW TÍ melocÜ. Gra» punÜby dürevT! eimeiv (ri. Duo 
»nempe in unum conflati: fed quorum priorem etiam 
» membranae exhibent imperfe&um. Sic illae: 

»Wü£e TAA T dmEOE 2 4 4 s 
»"EmciB' ézay pndir JUyovT. siereiv éri, 
»xouid) d* aereiptxaci ér Toig dpa , 
» aipougiy cgerép d'ÓxTUAOP TWP AW ut , 
n Xa] Toi S&opéroigiy. &vroy povTo£ €i. 
» Aícripfimus plusculos verfus, quia eos interpres acci- 
» pit contra mentem poétae , qui hoc potius voluit: Tras 
wgicos, quando ipfis haeret aqua, ut yip quid dicant , 

c »fed plane in textura fabularum fuarum funt ita impediti , ut 
» vios fefe fateri neceffe. habeant , machinam | attollere. loco 
» digiti aut manus , atque ita. fpeHatoribus fuis abunde fatis- 
»facere, lneft in his, quod non attendunt do&i, tacita 
» comparatio tragicorum poérarum cum athletis: quod 
» declarant voces deipixasiy & «ipeo J'áxtuncr. * Athle- 
»tae cum antagoniflis palmam de fe coguntur concede- 
»re, àma*yepeUerr dicuntur: folitique iidem, in teftimo- 


»nium W77ac, manum attollere, ut ex Plutarcho atque 
"nimady, Vol. III. S 
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»alis notum. Poétae huic, afpem d'&xrvAor , quod Plu. c 
»tarcho Ti» x sipa àyaTsirem. | Ergo, ut athlctae victi ma- 
» num tollunt : fic Tragici , cum expedire fe non po[funt , ma- 
» chinam , id eft, Deum e machina repente. faciunt. prodire. 
» Sed melior longe conditio Tragicorum: illi enim, cum 
» manum tollunt vilioriam amittunt: hi, machinam tol- 
» lentes vincunt, & fpe&atoribus fuis abunde fatisfaciunt. « 
CaAsAUBONUS. — Vide Plutarchum in Lycurg. T. I. Op 
pag. 52.2. & ibi Xylandri Adnot. eumdemque Plurarch. 
in Apophthegm. Lacon. T. II. Opp. pag. 228. d. Adde Ci- 
ceron. de Coníolat. apud La&ant. Ill. 38. & Virgil. Ae- 
neid. XII. 936. quibus cundis quidem locis formula ifta. 
ufurpatur , manum tollere, palmas tendere ; non , digitum tol- 
lere, Apud Perfium vero, Satyr. lll. 119. ubi poeta ait , 
digitum exfere, peccas ; adnotavit vetus Scholiaftes: Digito 
fublato oflendere , vium fc e[fe a. vitiis; tra&lum a gladiatori- 
bus, qui vili , oflenftonc digiti, veniam a populo po[flulabant. 
At ibi re&e alii monuere interpretes, in longe diverfam 
partem accipiendum illud , digitum exfere; ex Stoicorum 
praecepto interpretandum, quod me digitum quidem temere 
exferendum. monet, id eft, me minimam quidem rem temere 
agendam : de quo vide Epi&eti DifTert. Il. 11, 17. & ibi 
notata. Et in eam fere partem GRorTtus hoc loco verba 
poétae accepiffe videtur , cum latine fic redderet, ram fa- 
cile, quam digitulum , (id eft, minimo motu , leviffimà ope- 
rà) tollunt mach:nam. Reperiuntur tamen alia loca, apud 
Latinos quidem fcriptores, ubi formula illa, digitum tol- 
lere, haud dubie a pugilibus viclos fe profeffs du&a eft. Vi- 
de Petri Fabri Agonillic. lib.l. cap. 8. & Bafil. Fabri Thef. 
Erud. Scholaft. ex recenfione Matth. Geíneri, voce Digi- 
tus, num. 3. Quare haud invitus equidem Cafauboni am- 
ple&ar interpretationem. lam, ut ad fuperiora paulisper 
redeamus; ad verba illa, Perf. 11 fg. &yyayaxrov à" "A- 
dpacTos evÓéoc ner, opportune adnotavit GROTIUS : »In 
».Alcmaeone tragoedia erat colloquium Alcmaeonis cum 
» Adraflo. Vide Plutarchum de Legendis Poétis.« Exftat 
Plutarchi locus haud procul a fine illius libelli, T. Il. Opp. 
Ps 35. d. Eamdemque rem repetit idem au&or, in li- 
ello ne Capienda ex Inimicis Utilitate pag. 88 extr. & 
feq. Deinde Verf. 12 f7. idem Gnor1Us cenfuerat : » Ma- 
»le ex fuperiori verfu (in vulgata olim fcriptura) repe- 
ntitum fuile 7í veíze!.« Et, vulgatum iar jndiy 3u- 
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c vovT' , a fe ob connexionem in ore dà undiv JórovT' muta- 
tum 4. ait. Quod fi mireris, vocabuli z&A.;» nullam 
prorfus rationem ab eodem Grotio fuiffe habitam , fcien- 
dum eft, in editione Ven. & Baf. Mdegics- leGionibus 
faepe plus ille tribuit, quam le&ionibus Cafaubonianis ) 
fic fcriptum fuiffe verfum duodecimum , 

Wu TÍ melo sU Urary undis dUvovT! eleeiv &i : 
tum deinde demum fic edidiffe Cafaubonum , 

"Ee X Aiv TÍ meiaaU orav pnüey Q'Uvovr! elzreiv &rt: 
infertà particulà a&A:v, quae, ut inferenda ifto loco, ad- 
notata erat in leGionibus Aegianis. lam, fi vetuftae mem- 
branae ita (criptum hunc locum exhiberent, quemad- 
modum Cafaubonus in Animadverf. dixit : 

WHLe "4AIY T RTÉLGIL. eo. 4 e 

"Em $10 brav und ty JovoyT! eimeiv dri: 
nulla prorfus ratio fuerat, cur vel minimum dubitaremus 
eamdem adoptare fcripturam. At totus locus, inde a ver» 
bis &^yavaxTGv d" "AdgacTos , usque &moypórrus éxei, de- 
eft Epitomae ; in vetuftiffimis vero membranis A. fic fcri- 
bitur : Pet vr&Auv c &T6i1cuiU ray ju n00v &c, Ve- 
rum vel fic, quamquam non quovis modo certiffima , 
tamen perquam probabilis erat coniectura Cafauboni , ( fi- 
ve illius librarii e cuius codice is eam, quam dixir, le- 
Gionem excerptam reperit) cum ftatueret, veterem illam 
fcripturam , v&aiy 7e7617i0 rav, ex ifta corruptam de- 
curtatamque effe, mé» 7T' &mei0 1. ÉereiB. Dav Gc. 
Quare, certius nihil habens, hoc amplexus fum. Caete- 
rum fcripturam j4n0iy, fatis quippe 'probatam, tenui : 
quae praeter neceffitatem in undàv mutata eft in ed. Caf. 
2. & 4. poftquam ipfe Ca(íaub. in Animadv. ita fcripfe- 
rat. VILLEBRUNIUS, poetae verbis Gallice fic conver- 
fis : Adrafle paroitra en colere , mais il s'en retournerá * .. ,. 
Lorsque les poétes tragiques n'ont plus rien. à dire , 6c. hanc 
fubiecit adnotationem : »Je fuis le manufcrit A, auquel. fe 
» rapporte l'abrézé ; c'efl une allufion à ce que fit Adrafle: il 
nalla affiéger Thébes , & s'en retourna fans fuccés.« Ubi , re- 
Ge- ne, an fecus, verbum «vie: acceperit de reditu Adra- 
fli. ab urbe Thebanorum , non definire au(im. lllud mihi vi- 
deor intelligere, in codice msto Hermolai Barbari ( quem ille 
nota .4. nos notà P. infignire confuevimus ) des fere 
modo atque in membr. 4. (criptum efTe iftum poétae lo- 
cum, Verbis illis, au quel fe rapporte nie ; quidnam fi- 
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gnificaverit Vir doQus, me nefcire profiteor. Illud fcio, 
de Epitome haec- accipi non pofle: cum, quod totus lo- 
cus o ut modo dictum ) in Epitoma defiderarur , tum quod 
Epitomà numquam uíus eft Villebrunius; quamquam , fi 
modo uti voluiffet, ad manus ei fuerat idem ille optimus 
codex, cuius ufura nobis eft concefía. ^ Ferfu 14. pro 
&meiphixagiy , perperam &ereipixóeiy fcribitur in membr. 4. 
Verf. 138. Cum fic olim ederetur, 
eUptiy óvüsa TA, Kay. , Xd T $4Te TR J'ipxuuéra , 

re&e monuit CasavuBONUS : »Tolle vocabulum fuper- 
»fluum xére724: verfum enim vitiat, nec multum fen- 
»tentiam adiuvat.« — Pariter GROTIUS, abie&à illà vo- 
ce, adnotavit : » yas hic ante 7à praecedebat x&mei742, 
»extrufimus , ut fenfui abundans, verfui noxium. « —— 
Quibus obíequi non dubitavi, licet importunam vocem 
teneant cum editis ambo codices msti. 

Verf. 20. vrapaMern. Perperam mapaasi-a» ms. 4. — Verf. 
21. Xpéuns Tis V Oeid'uv Ti£ éxavpírTerui. »Senum co- 
»micorum nomina funt Chremes & Phidon. Probabam 
»ícribi, Xpéuns Tí, 8| 9eídur Te éxcup. mutato accentu 
»in vocula TÍíc, commodiore aliquanto fententià. Sed 
» vulgatam le&ionem firmat ultimus verfus. « CasAUBO- 
NUS. — Quid lucraremur, fi 7íe acuto accentu fcriptum 
effet, exputare equidem non potui. Temere $íd'o», pro 
eíJ'ov, eft in ms. 4. perpetuá vocalium : & e; permuta. 
tione, — Perf. 22. TavT' $zeeoi vroisiy. — Haec. licet facere ; 
nempe vepsimeuv , id eft, praetermittere nonnulla quae 
vel ad fignandam perfonam, vel ad ipfam rem, quae 
agitur, planiorem faciendam videri poflint pertinere : ho» 
rum igitur nonnulla, immo etiam multa praetermittere 
licet in Tragoedia, quia & res & períonae iam aliunde 
notae funt fpe&atoribus. 

Aíginos d" év 'EAevniopoUcir. Cum mendofe fcri- 
ptus effet fabulae index, monuit CASAUBONUS : » Scribe 
» 'Eaernqopeuci. Fefti nuncupati 'EAern?ópiz Pollux memi- 
»nit extremo opere. Codex Huraldinus, év 'EAseynqpev- 
»pouc:: quafi fuiffet huius Diphileae fabulae index, oí 
»'EAsovmy qpiupoUrTee : Praefídium Eleonae. Non placet; 
»non una de cauffa.« —— Vide Polluc. X. ror. ibique 
Hemflerh. Nomen invenit fetum a vafe quodam, Helena 
dido, in quo arcana facra geftabantur. Pro 'Exermgépia, 
apud Pollucem codex mstus Exsrooópia habet, quod 
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a magis placet. Mendoía noftrarum membranarum fcriptu- 
ra EAaieynqQopovsiy , praeterquam quod « cum e: fuo mo- 
re permuravit librarius, fortaffe ex duplici le&ione orta 
eft, cum fuper éxermqop. notata eflet vocalis o, fcriptu- 
ram íAsveQop, indicans: quae vocalis deinde temere intra 
ipfam vocem recepta, atque etiam in e mutata eft. 

*Q ird" émomTsvovsa. 6c. Veríus dramatis comici fa- 
&os ad imitationem Tragicorum, exhibet Gnorivs in 
Excerpt. p. 784 fq. unde verfionem Latinam Graecis no- 
ftris fubie&am depromfimus. — Verf. 2. Bpgavgavos tepoU &c. 
Brauron , locus Atticae prope Marathonem, in quo Dio. 
nyfia celebrabantur , ut docet Suidas ex Ariítophanis 
Schol. ad Pac. 874. Ibidem erat vetus Dianae fignum, 
tefte Paufania, lib. I. cap. 23. & celebrabatur feftum Dia- 
nae Brauroniae, ut Hefychius adnotavit, Plura dabit 
Iungerm. ad Polluc. VlII. 107. & Meurf, de Populis Atti- 
«ae, & in Reliquis Atticis cap. 3. 


AD CAP. IL. 
b — TuexAne d" $ xoppd'iomroibe &c.. » Sequitur T140czrs 
» elegantiffimus locus, qui ita incipit: 
»'Q 'rày &xovgoy iy T! Go1 [AÍAA Meytiv : 
» ubi malim, 9 7: vot 4éAAo (aut, ut fcribitur alibi, J'e- 
»xà) Aéytty.« CASAUBONUS, — libi, quod ait vir do- 
Qus, id eft, apud Stobaeum, Serm. cxxin. ed. Gefn. 
ubi pariter ac hic apud Noftrum s» 7: fcribitur. Exhi- 
buit hos verfus graece latineque GRorivs in Florilegio , 
pag. 508 fqq. unde verfionem Latinam huc transtulimus. 
€. Verf. 3. vroAA& Aver np 6 Bíor. Sic edd. apud Noftrum. 
Apud Stobaeum avg fcribitur. Avarnpà 6 fiios ex- 
ferte noftri mssti 4, & Ep. — In verfu s. duo verba yàg, 
yoUs , quae cum Stobaeo agnofcunt apud Noftrum membr. 
AA. & editi, defunt in ms, Ep. fed vacuo nonnullo fpatio 
reli&o. 

Verf. 9. Paulo concinnior videri poterat verborum 
fcriptura, quam exhibebant editi, ó uiv yàp à» vémr. 
Sed fequi debui codicum noftrorum fidem, quorum uter- 
que ó ir ày yàp dabat. Et ms. Ep. quidem fic habet, 
$ psy , Qv "y&p éric, commate poft uir interpofito. Non 
placet quod ex Stobaeo Grotius tenuit , ud y 'y&p: nam 
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adie&o opus erat articulo. — Verf. ro. Praetuli arex. c 
&UTeU, quod cum Stobaeo dabant veteres noftrae mem- 
branae. «o 7ov edd. cum ms. Ep. Conf. vs. t9. lbid. Thy 
Ti^ecor. De Telcphi pau confer ( quem ad Apollo- 
dori Biblioth. III. 9, 1. Heynius laudavit ) Ariftophanem 
Nub. 918. & Ran. 866. ibique Spanhemium. Norum Ho- 
ratianum , ex Arte Poét. Doler. fermone pedeftri Telephus & 
Peleus , cum pauper & exful uterque &c.' Adde Noftrum, . 
ag. 225. €. 

i erf. 12. Vulgatam fcripturam, à vosaüy A à kavixàr, 
tenet codex nofter uterque: haud dubie vero praeftabat 
6 vecüy T) ja vix bv, quod eft apud Stobaeum. 

Verf. 13. 'Oglanwig Ti£ 5 &ia] Oiveidas TvQAol. 
» Verfum hunc fic edidimus , fidem fecuti Abbreviato- 
»ris, in cuius Excerptis ita fcriptum diferte. Quod fi 
» haec leCio vera eft, de Phineo aliter quam alii fenfit 
» Timocles. Non enim PhAinci liberos , fed ipfum ocul's ca- 
» ptum narrant poetae, In Stobaeo editum , ici9or iZ'€ Tv- 
»€9A0: nec multo aliter veteres Athenaei membranae , 
»oici qiríl'e TvqAór. DoGi emendant ex conie&ura, Oi- 
» d'ierovr eicid'a TuQAóv: nos legebamus, eíre" eigid'ev Tv- 
»9Aóv: quam *ypaq»» & Turnebus in fuo codice ad- 
» notarat. Teflificati funt quidam, reperiffe Lie) in ve- 
»teribus, eizir 'Apyíf'u: Tvq^oí: de quo docti cogitent. 
» Nos vero confenfus omnium msstorum, de quibus ali- 
»quid exploratum habemus, impellit, ut Diphilum a 
»caeteris diverfum poétis, ita fcripfiffe ut editum eft, 
» cenfeamus: nam etiam in magni Meffaei codice , ira li- 
» quido fcriptum.« CASAURONUS. — Quas Athenaei. mem- 
branas Cafaubonus ait foedam illam fcripturam habere , 
eici qiríde Tuer , eae (quod fciam) nullae funt ; nifi for- 
te depravatiffimus codex, e quo iftud mon(trum in edi- 
tionem Ven. tranfiit, indeque in editionem Baf. propaga- 
tum eíl  Veriffimam ícripturam, «ic) dureid'as Tv$A0l , 
quam ex fuo codice Epitomae primus HorscHELIUS de- 
promferat, communi confenfu & nofter codex Epir, & 
membranae A4. & Romanus codex Aegii, & Huraldi Mef- 
faei liber , denique (ut ad extremum ipfe Cafaubonus pro- 
fiteri videtur ) libri omnes mssti tuentur. Eamdemque me- 
rito in Florileg. recepit GROTIUS, fubiectà hac Adnora- 
tione: »"leigor eidev TvQAy (apud Stobaeum ) libri ha- 
» bent etiam mssti, At, quam repofuimus, le&ionem apud 
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» Athenaeum exftare, Salmafius monuit. Fabulae memi- 
»nit Apollonii Scholiaftes, & citantur tragoediae eius ar- 
»gumenti.« — Utique Phineum ipfum , ut ait Cafaubo- 
nus, oculis captum fuiffe narrant poérae; in his. Apollo- 
nius Rhodius, Argonaur. ll. 184. fed cauffa poenae fuit, 
es docent alii; in quibus fuit Sophocles, tefte Schol. 
pollon. ad lI. 178. ) quod ipfe duos filios fuos e priori 
matrimonio fufceptos, novercae calumniis incitatus, ex- 
caecavtrat,. Confer Apollodori Biblioth. Ill. 15, 3. ibique 
Heynii norata. 
d  Fef.19. 72e avT*e a 0 ToU vvpQ. Sic ms. Epit. (pu- 
to & membr. 4.) cum Stobaeo. a/7s «i 7 ov edd. Vi- 
de ad verf. 10. 


AD CAP. IIIL 


aod ídoué» coi à Gy d'avry. Ael] ava, xai ov d'idouey. 
Non damus tibi ; (id eft, non donamus , tamquam de no- 
ftro :) fed reddimus, & tradimus , prouti accepimus. Vide 
quae ad initium huius libri adnotavimus. — bid. es 6 Ko- 
Sonxídns qnal pop 6c. » Orator Cothocides , qui Demoflhe- 
» nem irrifit propter fubtilem diftin&ionem inter devra: & 
» &Todoyrat , e(t Aefchines, Utriusque loci extant hodie, 
» noti vel iis qui nondum aere lavantur. « CASAUBONUS. 
Cothocidem Aelchinem adpellavit. ipfe Demofthenes , pro 
Corona, pag. 288. ed. Reisk. Nempe, 7 Jvjov. Koboxí- 
4»« erat Aeichines, ut docet au&or vitae eius, in Reis- 
kii Orat. Graec. Vol. lil. pag. 12. Ipfius Aefchinis verba 
huc fpe&antia , leguntur in Orat. contra Ctefiphont. pag. 
475 íq. ed. Reisk. ubi vide quae a Brodaeo & Taylore 
adnotata funt. Demo[lhenis locus, quem fpectaverat Ae- 
Íchines, extat in Orat. ne Halonefo , pag. 77 fq. 'AA óvw- 
cov, fimplici litera y in media voce, dedere ambo noftri 
mssti, quemadmodum editur apud Demofthenem & Ae- 
fchinem & apud Stephanum Byzant. 

e "Orep 'Ayrigáyne - - épso y 6^ 6i. ReCam verbi fcri- 
pturam tenet ms. Ep. cum ediris. Partem verborum 44x. 
TIPHANIS, quae adponit Nofler, citavit etiam Plutar- 
chus in Demofth. pag. 850. b. c. Quam vero in fenten- 
tiam di&um fit apud poétam illud, àméaafer demep én«- 
É«r , haud fatis adparet. Prima fpecie hare hoc dici, 
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aterna. bona. recepit , recuperavit , ficut acceperat. Àt cum ine 

tali di&o nullum infit acumen, y se tamen quaerendum 
videtur in eius fermone, qui ifta apud Antiphanem lo- 
quitur ; fufpicatus fum , in alium nefcio quem fenfum ab 
ilo detortum eíle verbum «réaefer. Fortaíle, aníam 
capiens ab illo verbi &«veazisGareiy ufu, quo ftorfím duce- 
re fignificat, (de quo ufu vide quae collegit W'etftenius 
ad Marc. VIL 33.) iocofe &véaA«f« dixit, pro &véfas , 
perdidit, diffipavit. 

In Azzxinis verfu 1. nullà interpofità diftin&ione in 
ed. Ven. & Baf. legebatur, 'ATéAaÉes TovT) J'" éc7i 7í 8 
eap naor &c. Tum fic edidit Cafaubonus , 'Avéaafer. 
Tov) d" éc1i1 1i; 6c. Commodiffime vero membr. A4. de- 
dere id quod nos repraefentavimus : 'Agáaefe. Tovr) J* 
$T! Ti : d ms. Ep. tota ifta defideratur Alexidis ecloga. 
Per/onarum partes adie&is notis A4. & B. diftinximus, prae- 
eunte Dalecampio; a cuius tamen ratione in nonnullis 
disceffimus. — [n verfu ult. pro vulgato &mod ed óxa-f 
p 6v, ícribendum &ved ox«jc&€y monuerat CASAUBO- 
NUS. Nempe hoc flagirabat metri ratio. Pariterque in al- 
tera ecloga, ex eiusdem zrxriDrs AAdelphis , quum verf. 
2. fic legeretur in editis: 

OUx, àAN &emodédoxas, évéy upy ov Aafor: 
monuerat idem CASAUBONUS : » Concinna metrum : 

»OvUx: &AN & éd oxas, évéyupy d'ümou Aafor.a 
Ibi mendofum quidem &«oJédwxac tenent manufcripti li- 
bri: fed Z5 ov re&e fcriptum in utroque noftro codice. 

'AvaEinas Ji, dy EUasdpeia. Gc. — » ANAXILAE Evav- a 

»dpsíav alibi nominatam non reperio. Ea vox fortium 
» virorkm proventum fignificat. Inde funt hi verfus : 

pal Tàs T &.AnÍGTpas Go [A Tw "yW 43) GU "ye d'üS, 

»4AN à*üódos. xai d'h Qépousa' éZégy opa. 
» Emendo, libris melioribus deficientibus : 

»Kal àt v &^4Ün$ 6jcol, p [ty , jd qv *ye dos, 

»&AAR ados. 
» Dalecampius aliter coniiciebat, K«]) às &Aevrpías jià 
»I90..« CASAUBONUS. — ln Epit, defiderantur ifti ver- 
fus. Membranae A. vero vulgatam olim fcripturam te- 
nent. Cafauboni emendationem in verf. 1. adoptans TAv- 
LOR (in Noris ad Aeíchinis Orat. contra Crefiph. p. 477. 
ed. Reisk. ) alterum verfum fic concinnavit : 

&AA' aqódos, xai) di Tà$ qépouc éZépyouat, 


P. 224 IN LIB. VI. CAP. IH[T. 481 


a Nempe hiatus ille, quem admiferat Cafaubonus, 44A 
&ód'oc, merito non placebat Tayloro: at nobis non ma- 
is placere potuit ille articulus 7à*, pro avràs, haud 
ane feliciter infertus. Verbo Z'gs a fine prioris verfus ad 
fteriorem translato, nihil erat quod in hoc altero ver- 
N vel ad metrum vel ad featentiam defiderares: nam 
pronomen quidem «7s per fe fubintelligebatur. Ac ne 
poterat quidem prior verfus, ob ev brevem fyllabam , in 
verba i4) c3 *ys dos definere. In eodem vero priore ver- 
f« , cum ferri utique non poltfit a«Aaíc7pas , fatis placet 
T4A&Ü0«s, quod eft a Cafíaubono propofitum : cuius 
fi reliqua veríus concinnatio ftare poffet, pro ux Tm, 
(ut in fcholio fub contextu dixi ) ellipticam formulam 
p& Tà» malueram ; fed quoniam, ut modo monuimus, 
verbum 4s ad fequentem verfum eft referendum, ia 
pofteriore hemiftichio prioris verfus nihil mutandum, to- 
tus vero verfus in hunc modum fuerit concinnandus : 
KalTàs y uA4Üa$ 6(ju0l, j.À Thy Tiv , jo] v2 "ys. 

At cum ne fic quidem fatis certa fit coaie&tura, maneat- 
ue fufpicio, fub verbis y aA«íeTpes coi aliud quid 
ortaffe latere; confultius duxi, ad latus pofità fcripturà 

corruptáà, vacuum in contextu fpatium certiori (fi qua 

reperietur) emendationi reliaquere. Quod vero de uà Tw 

pro 4& T'»» ponendo in fcholio dixeram , indidum velim. 

TiMOcLIS verfum primum proríus alteratum corruptum. 
que exhibebant editi libri, in hunc modum: 
OuxoUy XéAsUE YU TÀ "AVTOV |4ÀAAUY fi. 

Nos ad verbum & ad literam eum edidimus, prout fcriptus 

eft in optimis noftris membranis : 

OvxoUy xeAs2ti£ YUV j46 T& "TÀYTO, MÁAAOV T. 

Epitomator duos priores verfus huius ecl omifit. 

Verf. 2. T& "Tpocirret.  Supervacanta veftit. Dalecamp. 
quafi vépióyra, vel mépicz& legiflet. Nobis nil opus vifum 

erat a ícripta lectione discedere. 7à «pecórTa intellexi , 

ré infunt , id eft, quae ad rem proxime pertinent, He- 
ychius: I1pozóry* évvz&px ov. Et videtur idem fere effe , 

ac id quod aliàs dicunt 7à apbe A&yor vel epis émos v- 

74. lbid, Pro v &vv ye temere v&» e habent ed. 

Ca(. 2. & Y i; tus a 

Verf. 4. Verba, xalmpoTa - - üpyiQüjsevos , quae alte 

Bud tribuimus, re&ius fortaffe rm Mns tibuen. 

tur, quae loqui coeperat. Itaque deinde Perf. 4. fic di- 
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ftinguendae fuerint partes. B. 'Oceíos; .4. 'O Bpipews a 
6c. Re&e vero poft 'Owoios diflincla eft oratio in ms. Ep. 
Et manifeftum videtur, interrogative accipiendam effe il- 
lam vocem: neque minus manifeftum, Briareum illum, 
quem dicit poéta, nullum alium effe intellige: dum, nifa 
ipfum Demof[lhenem : cuius & iaclantia , & oratoriae artis leno- 
cinia , & militiae turpis fuga , cum tamen cives fuos continuo 
ad bellum. firenue capeffendum excitaret , falía ironia his ipfis 
verfibus ridentur. Mire vero CASAUBONUS, cum conti- 
nuo tenore verba ifta legeret, ó7eio 6 Bpiapeos 6c. ad 
eadem verba, & quae fequuntur, in hunc modum com- 
mentatus eft : » Briareus ille, de quo Timocles ait, à eve 
»xaTaTÉNT4$ 7T&$ TE My as écUiov, vel praefligiator fuit 
» de genere eorum , qui enfes fingebant fe vorare , quorum 
» mentio apud Plutarchum & alios; vel, quod potius 
» putem , TArafo aliquis & gloriofus miles, qui de robore 
»íuo & pugnis folitus inverecunde fe ia&are. De huius- 
» modi hominibus vulgo dicere folemus, i/ mange les cha- 
»rettes ferrées. Cui fimillimum Graeci poétae dictum , qui 
»catapultas 6 lanceas comedit. In quo etfi allufio eft ad 
»praefligiatores, de quibus locuti fumus; de iis tamen 
» non recte haec dicantur. Soliti-enim thaumatopoei illi , 
»quo faciligs fidem invenirent, parvos eníes vorandos 
» fuscipere. Ideo Plutarchus: và A«xevixà Eíen di paxpbr 
» TWT&, KeTaTivoUgiy ci Sav Tomroicl, Similiter & Grego- 
»rius Palamas, Theffalonicae archiepifcopus , fcribit, 
» praeftigiatores folitos 48íd'ia. xe eid'npia, xe Tape ÜiQem. « 
— liomo Avzyxyar iclíor , Germanis ein Eifcnfreffer.— ' 
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Prioribus cdpitis huius verbis fcite Athenaeus materiam b 
fibi praeparat , quae ipfi fuppeditaret Argumenta omnium 
disputationum , quae non folum toto libro fexto , verum 
etiam feptimo & oG&avo libro continentur. Quo de arti- 
ficio etiam ipfe paulo poft (pag. 228. c. d.) admonere le- 
Gores fuos non praetermifit. ilicet ex eo quod hic di- 
cit, 'EmcianABoy niv oraidec, Ingrdfi funt nobis pueri , vel 
fervi, nafcitur quaeftio de Servis & de varia fervorum con- 
ditione , quae deinde agitatur pag. 262 & fqq. cap. 81 fqq. 
noftrae editionis; rurfusque de fervorum multitudine , pag. 
271 Íqq. cap. 101 feqq. Quod ait, antec Ugoy Ix voy 3a- 
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b A«ccíoy Mpyaloy 76: ( ubi quidem adieda defideres ver- 
ba xa) oTagíov: nifi nunc fluviatiles pifces füb com- 
muni 76y Aj4yaíe» denominatione comprehendit, quo- 
niam fluviatiles etiam piíces non tam in medio fluminum 
gurgite, quam in locis finuofis prope terram aut in al- 
veis lateralibus folent capi, ubi magis flagnantes funt 
aquae:) ifta igitur pifcium multitudo, quae hic commemo- 
ratur, argumentum praebet, in quo totus Liber feptimus 
& oCavus verfantur. Tum, quod ait éa) viv&xoy &pyve 
póv, inde naícuntur quaeftiones, primo, de ufu vocabuli 
"ÍraE aliorumque vicini fignificatus , pag. 228. cap. 13 fq. 
dein, de argenteis vafis , & omnino de argento 6 auro , p. 
229 fqq. cap. 15 feqq. Rurfus, fimul a pifcium comme- 
moratione, fimul a verbo &|ovfxe, quo hic utitur au 
Gor, occafionem mox capit de pifcariüs Athenienfibus diffe- 
rendi, pag. 224. c. & feqq. cap. 4 fqq. Denique iftis ver- 
bis, xaí rie TO» "rapacirey xal koAakwy éqn, praeparat 
animum le&oris ad disputationem , primum, de Parafttis , 
quae pag. 234 íqq. cap. 26 & feqq. inftituitur, tum de 
"Adulatoribus , p. 248 fqq. cap. $3 & feqq. 

p«ovoyoyy ] *yXp xal vàs Nnpmidas bLovnxet.. » Comicae 
»licentiae e(t loquendi genus, quo utitur Athenaeus, ut 
»illatorum men(ae pifcium copiam fignificet : ipfas prope- 
» modum Neredas erat opfonatus. Quid Nereidibus commu- 
»ne eft cum pifcibus qui proflant in foro? Euftathius Iliad. 
»p. pajAn J'é cóvüscis o-Lov , oU jsbyoy Tb àcujsAérpos oso 
»YéiV , xaTà Thy xoj.od'oUjevor ooveiy vàs Nnpridasc , di 
» 7b moAVT6Als Ts TOY lÜvoy áEavhaens. « CASAUBONUS. 
— At neício quem nodum in fcirpo quaefiffe videtur vir 
do&iffimus, Neredes Deae habitant regnantque in mari , in 
quo piíces capiuntur. Nec vero pifces iftos eo cum Ne- 
reidibus confert auCctor , ut eorum copiam ( de qua cogita- 
vit Cafaubonus) fed ut exquifitam pulcritudinem raramque 
magnificentiam fignificet: quod ipfe etiam Euftathius eis 
verbis, quae ab eodem Caíaubono prolata funt, ob- 
fervavit. 

xaí Ti£ TOY "rapacíruy xa) xoxaxey équ, Tbv Tloreid o 

CoíumTGv 70 Nem Tovví o WAGy Tous lx8Ur* oU dià vv 
áv 7» 'Pájan icov iac Toy ly Suv voAoUyTOV* &AAA ToUc uiv éE 
"Avríou xexopiataas. 6c. fia quum latine minus commode 
reddidiffer Dalecampius, monuit CASAUBONUS : » Haec 
»fíic erant vertenda: Parafitorum 6 adulatorum dixit ali- 
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»quis , Pofidonem pifces mififfe Neptuno noftro, non per eos c 
»qui Romae pifces argentum contra vendunt, fed eorum alios 
» Zintio fuiffe advetlos : alios &c. Aliud longe eft Zia ov, 
» quam dz 7e»; : quod non obfervant interpretes. Quid 
» ít, vendere icov i£» , declarant Diphili verfus, ( apud 
Noftrum, p. 226. f. 
» léyypov i£v , ca7rep 6 Vlpiajtot Thy "ExTopas, 
»Ggov éiAkUGéP, TogoUTO Xa Talels émpikjamv. 

» Laurentium vocant iíti parafiti Neptunum , vel Neptu- 
» nium , quafi Nepruni filum : non aliam ob cauffam, nift 
»ob ingentem iftam pifcium copiam.« ——- Defunt ifta 
verba Epitomae. In ms..4. vero non NemTewrig Ícribi- 
tur, fed Niz Tovrío, quod ex Nim Tevrío corru- 
ptum eft; quae vera videtur fuiffe fcriptura , reftituenda 
au&Cori. Licet enim a nando nomen Neptuni derivarit Ci- 
cero de Nat. Deor. ll. 26. & a nubendo vel nuptu Varro 
de Ling. Lar. IV. 10. tamen probabile e(t, Graecum fcri- 
ptorem eam formam huic nomini dediffe, quafi a Grae- 
co verbo víz av effet derivatum. Vide Lexica Latina in 
voce Neptunus. 

éx Tapaxívuv. .&x Tapaxivy vel potius Tapaximay  vi- 
detur oportuiíle; five 7£ Ta£paxmà (aut Tapjaxia) fta- 
tuas nominativum cafum cum Stephano Byz. five «i Taó- 
paxive: cum Ptolemaeo. Strabo quidem in fing. num. 7n» 
Tajpaxivar dixit, lib. V. p. 231. d. Tagpaxeíyov fcribitur in 
membr. 4. íolenni confufione vocalis : longae cum e 
diphthongo. bid. ríácwr Iloyzíoy. — Vide Cellar. Geogr. 
Antiq. T. I. pag. 950. 

oU X óAiyor &vodéowvsi Tay Gc. Idem valet oUx bafvyor, 
ac fi ovdi b&Asyor dixiffet, ne minimum quidem , non tantil- 
lum. Simillimo modo locutus eft Arrianus in Epift. ad L. 
Gellium, Epi&eri Differtationibus praemiffa , 'EmixriTo 
d' ovx büAfyos , nempe A&yos écTí: ubi videfis quae nota- 
ipie "à Epi&eteae philofophiae Monum. Tom. lI. Part. 
. pag. 8. 

bari , ex Zldolefcentibus , verf. 1. vulgatum 
& | nv tenebat codex nofter uterque; fed àág nv utique 
defiderabat metri ratio: de quo iam monuerat TovuP in 
Curis. Noviff. in Suidam p. 325. ed. Lipf. & KoPPiERS 
in Obfervatis Philolog. pag. 48. ante quos iam eodem mo- 
do correxerat GROTIUS in Excerpt. pag. 619. Maiore au- 
fu IACO3S, in Animadv. ad Anthol. Vol I. Part. L. p. 551. 
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fic fcribendum conieCtaverat , Téwes piv Qum» Tàe xpae 
d 7às Togyóras. — Verfus tertius in ed. Baf. & Caf. in haec 

verba exibat, éfiAémor *yp avToie , tum quartus incipie- 
bat a voce 'Ix&vezóAais. In ed. Ven, vero, divifa voce 
&v/Tois fic fcribitur : 

A0 , vemírTéux' evloe. éuiAémaur "yàp ai- 

Toi$ i ÉvorraAais , Gc. 
quam rationem tenuit GROTIUS, probavitque Tour. 
Mihi diremtum ifto modo vocabulum in comici poétae 
iambis vix ferendum vifum erat: probavique rationem , 
quam [ACOBS l. c. inierat, 

— — — iuféror yàp àv 

Toit ÍxÜvomeAai, — — 
Neque opus videtur novatione ab eodem Viro do&o in 
Notis msstis propofita, ubi fic ille malebat : 

(Alo , memícTsux euüU" póvov «yp éjBAémOY 

Toi$ iy ÜvomoAais Gc. 
Epitomator, metri nullam habens rationem , nude éu£»é- 
voy "yxp Toig ix ÜvomoAaius Ícripfit. Idem Abbreviator , 
certe fcriba noflri codicis, Ferfu $. pro &aoergaopíérri , 
perperam àmoeTgéqorri pofuit. Fer/ionem Latinam , quam 
verfibus iftis fubiecimus, a GROTIO mutuo fumtam ef- 
fe, etiam nobis non monentibus intelligent le&tores. Quid 
fit vero, quod idem GRnorivus dramati ifti Antiphanis ti- 
tulum fecerit Neavíaxos, Adolfcens , in fingulari, non 
video. Provocat ille quidem ad Stobaei Florileg. ( ex 
ipfius e p. 391. at ibi ipfe Grotius , "nriphanes ,Ado- 
lefcentibus, ícripfit; & Gefnerus, ( Serm. XCV. ) Zntipha- 
nis in Meanifcis. Quare imprudenti excidiffe Grotio (afpi- 
cor, ut in Excerptis l.c. titulum dramatis in fingulari 
numero fcripferit. 
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AMPHIDIS eclogam , ex Impoflore, Excerptis fuis infe- 4 
ruit Grotius pag. $21. — Verf. 1 & feq. pair éeTi pavpiaig 
ioípzis, » Rara nimis locutio. Pro eo quod dixiffet alius, 
»pao» écTi j4vpi&xig , dixit juvpíaie paoípzit: quod genus 
» dicendi idiotifmus nofter ufurpat.« CASAUBONUS. — 
Gallico idiomate mille fois dicunt: propius vero etiam 
ad Graecam iftam formulam accedit quod Latine dicimus, 
ftxcentis , aut. infinitis partibus. 
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Verf. 4. &v T1 &mtpo1& Tic. ReCte pronomen 7; infe- 
ruit GROTIUS (in Excerpt. pag. 521.) quod & metrum 
& fententia flagitabat. Epitomator, omiíla maiore par- 
te huius verfus, totam eclogam finit in verbis i me» 
Tows - - év &yopà. — Verf. 5. OUs é&v dedit ms. 4, Ouc e 
&y edd. 

Verf. 9. etel erpoméo eov 04". odd ty &c. Sic re&e, ut mihi 
videbatur, fcriptum in ed. Ven, & Baf. 24" pro $4'&, idem 
valens ac ojrcc ; cui dein verf. 10. refpondet à J$, id eft, 
ille vero , vel alius vero. Yn ms. A4. fic fcribitur, eel apos 
éxov d' oudtv: quod & metrum & f(ententia mendofum 
efie clamabat. In ed. Ca(aub. fic habes, óc mpeséy vv* 
6 d" oUd iv &c. In Animadverfionibus vero, in hunc mo- 
dum fcribendum idem CASAUBONUS cenífuit, oz&) 7pozé- 

vy d' 6d" ooJiy 6c. Is nempe fuperiora verba in diver- 
am fententiam accipiens, totum locum inde a Verfu s. 
hoc modo interpretatus eft: » flos /£ rogaveris , ( quanti? ) 
»alius fumens in manus aliquid eorum quae forte aderunt , ca- 
»put demittet ut Telephus,, ac primo tacebit ; ( quanquam iure 
» hoc quidem: omnts enim uno vtrbo pifcarii eelerat funt: ) 
»alius, tanquam non. advertat animum , & quafi nihil audi- 
» verit, polypum aliquem percutiet : alius incandefcet, ac. verbis 
nintegris loqui afpernans , tuor, inquit , obolis emas licet : at 
»[udis haec octo bolis. Haec audienda funt , fi quid obfonari 
» vclis, « — 1nde fic pergit CASAUBONUS: » Numeri enal- 
»lage tenebras magnas offudit his verficulis, alioqui pa- 
»rum obícuris: etfi quid apud poétas frequentius? Sic 
»igitur A4MPHI1s , cum dixiffet ovs, fubdit aal» : quod ex- 
» ponendum ut expreffimus. Nam omnino de pifcario capi 
» debent ifta, [ verf. $ fq.] i AaBov 7:1 TOv mapaxtiuévov: 
» item illa fequentia, éxpoeuce vróAvamóv Tiy« : quibus mire 
»exprimuntur geftus pifcariorum , emtores faftidientium , 
»ac ne refponfione quidem dignantium. 7) 79» T&paxeie 
» iévav , intellige cultrum, aut fimile quid aliud, tabulae 
» vel meníae illi impofitum, fuper qua proftant pifces. 
» Vox ap&Tor [ verfu 7.] alterius fortaíle locum occupa- 
» vit; etfi ferri poteft. &vJpcqóvovs Graeci vocant omnes 
»infigniter improbes. Libro nono coquus praecipit difci- 
» pulo, ut fit 4vJpogóros; id eft, ut in aedibus divitum 
»omni fraudum genere utatur: in eodem, Gnathaena 
» meretrix appellatur &vd'gogórcs. Athenaeus mox, [ pag. 
» 228. c. ] did &cxor avTby , Tíra d6i Méyorra pos Tov$ &y- 
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e »dpeqiroue ix Üuomonas oreicüa: & Bo)Aeru, & — — Pariter 
GnRoTIUS , veru 9. voe) mpogéy av d 64" ovdiv Gc. (cri- 
bens, latine fic vertit: 4: alius tanquam furdus aut aliud 
agen: & in brevi Adnotatione ait: »lilud J" ne&endo 
» fenfui adiecimus. « — Scilicet & ipfe, perinde ac Cafau- 
bonus, ifta verba verf. $ fq. à Aafór 7i TGV "apaxeié- 
ye» 6c. latine fic reddidit: i//orum alius quidem de 
menfa tollens aliquid , tanquam Telephus , flat capite prono ta- 
citus, Quorum rationem merito improbans doCiífimus 
Durutrir in Notis msstis, fuperiora illa verba ad emto- 
rem refert, & totum locum inde a Verfu 5. perfpe&e in 
hunc modum Gallico fermone reddidit: » Si quelque. ache- 
» teur les interroge , 6 en maniant quelqu'une des picces étalées , 
»fe courbe humblement , comme Télephe , gardant d'abord le fi- 
n lence; (ce qui efl bien naturel , car ces gens- là font tout au- 
ntant d'affafins à faire peur ;) l'un, comme s'il ne vous ap- 
npercevoit pas, ou ne vous avoit point entendu, &c, « Quae y- 
terpretatio ita unice vera nobis vifa eft, ut mirari fubi- 
ret quo pacto ab ea aberrare Cafaubonus & Grotius po- 
tuerint. Nam, ut alia omittam , mauifeítum videri debe- 
bat, non potuiffe pifcarios illos, quos ut hominum arro- 
peces depingit poéta , atque eriam &vd'gegérovr adpel- 
at, ab eodem poeta eisdem in verfibus cum Telepho con- 
ferri; quem & aliàs in fcena ut pauperem & iie pro- 
poni folitum paulo ante ( pag. 223. c.) vidimus , & eum- 
dem nunc idem poéta noíler ut cie xvmTorTa& depin- 
git, id eft, fubmiffe (lantem, ac ne hifcere quidem audentem. 

Verf. 10. (xpovse. eón verór vw. Sic edidit Ca(aub. 
Sed o &^ v «v per e longum fcribitur in ed. Ven. & Baf. 
praeeunte ms. /4. quod vide ne aut ipfum verum fit, (nam 

modo -éAwmoy fcribitur. l1IL. 108. c. & o^v4L, 
VIII. 3556. e. ruríusque aeAveo: in Archeftrati verfu apud 
Noftrum VII. 518. f.) aut, quoniam illa Dorica magis for- 
ma cít, vide ne vos Aveaovr fcripferit auCtor , quae eft 
veriflima Attica forma. Conf. L 7. d. II. 64. a. IV. 169. 
d. ibique notata. Sic vero delenda fuerit vocula 71v, 
quae vereor ne ex parum commoda interpretatione irre- 
píerit : nam polypus , quem piícarius, nihil fe audiffe fi- 
mulans, concutit, videtur ex mente poétae idem pifcis 
efle, cuius pretium pauper emtor timidiuscule percun- 
Gatus erat;"cui is ob id ipfum nil refpondet, quoniam 
perfuafus eft, pauperem hominem tanti non emturum, 
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quanti is polypum vendere cupit. — jid, Quum à J" émpit- e 

gUn x &í T' ou Aa v effet editum, x! ov A&AG» cor- 

rigendum monuit CASAUBONUS; non declarans, ex in- 
enio, an e fcriptis libris du&a fit emendatio. Ex mem- 

ranis vero noftris, ad mendofam ícripruram xaí 7' o9 
nihil discrepantiae adfertur; fed pro A«fiày reGe illa ^ «- 
AGy dabant. lllud x«/ 7', originem fi quaeris, x Z 7' fcribi 
debebat, id eft, x7«, pro xal eir«: quod ad fententiam 
per fe probum fuerat, fed metro non conveniebat. Tum 
verfu 11. pro dae 7 à pra, quod invito metro erat edi- 
tum , ( pro quo etiam exferte 9A« 7 fruar. fcribitur in 
membr. 4.) re&e idem CASAUBONUS ?A« pjiaT' absque 
articulo fcribi iuffit: cuius emendationes Grotius adopta- 
vit. In fine eiusdem verf. 11. mendofum effe rérr&pov , 
quod eft in membranis, cum metri ratio arguebat, tum 
id ipfum quod proxime ante dicitur, evAAaQih» &qsAor. 
Quare re&e iam primus editor decurtatum 74poy pro 
7erT&poy pofuit. Eàdem vero de cauffà etiam initio Per- 
fus 12. pro vulgato éfionay , quod ibi editi cum membr. te- 
nebant, &oA& v fcribendum iudicavi; cum praefertim mul- 
to etiam magis in promtu effet , primà fyllabà, quae per 
fe breviffima erat, hoc vocabulum truncare , quam prae- 
cedens TerT&pov. Et fic, in fine eiusdem verfus, perfpicue 
àxro feAOv» Ícribitur in membranis, non óx7' abonar, ut 
ut erat editum. — Jbidem , pro n d$ xézvp', fuo more ex- 
ferte 1 J' xéz pa. eaedem exhibent membranae. Ubi quum 
mugilem intellexiffet Dalecampius, monuit CASAUBONUS: 
» Kéc7pa non eft mugil: (xeecrpeUs. enim is dicitur:) fed 
»quam alii Graeci eqvpgaitray vocabant. Latinis , fudis. Prae- 
»ter Varronem & Plinium , Gloffae : Sudis , eupaiva ix - 
» ÜUs , xal ax5Ao-]. « — Vide Athenaeum lib. VII. p. 525. & 
Rondelet apud Gefnerum de Aquatil. pag. 883. ipíumque 
Gefnerum pag. 884. 

"AseEis , AmeyyAavxonéro. De titulo huius fabulae Arz- f 
xiDis nonnihil dictum eft ad IlI. 117. c. Eclogam habet 
GnorivUs in Excerpt. pag. $59. cuius Latina verfione, 
nonnullis tamen (quemadmodum & in fuperiori Ecloga 
ex Amphide) mutatis, rurfus ufi fumus. — Perf. 2. Pro 
moieir, eftmosiyr in ms. Ep. Bene: fed & iftud pro- 
bum, nam & in eeicéiy MURUS in prima fyllaba ob 
fequentem vocalem corripi poteft. In eodem ms. Ep. poft 
90 márv 7i (vcrf. 3.) ftatim fequitur Tos dà ixlvomaaas 
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&c. omiffis mediis. — erfus 4. in. editt. Vea, & Baf. item- 
que in membr. 4. fic fcriptus erat : 
Ug qWs aÓAéc$ jusiQo TOV dAMOY Qporiiy. 

Ubi quum «laudicaret metrum, tacite medicinam adhi- 
buit CASAUBONUS, (siQo 71 Ícribens. Poterat «ei Qóv 
71 corrigere ; (ed nil neceffe erar «sido mutare ; & potefl 
commode 7T) pro x«r& 74, nonnihil, accipi. Cafauboni 
emendationem tenuit (Grrorius; fed in ed. Caf. 2. & 3. cor- 
rupte u«eíQor: , pro «eíQo 71, expreífum eit, 

Verf. 6. áar&y idw. Sic mssti cum. edd. Id fi verum 
eft , oportet poftrema fyllaba in ézav longa fit : quae ta» 
men brevis uíurpari folet, ^— Eodem verf. & [q. Tas d" óopüe 
fy orras imam 75$ kopuyoue. Mire Grotius; fuperciliofos eum 
oculis demiffitüs noflro imminere vertici. Rectius Dalecame 
pius: fupercils vertice capitis alüoribus. Hyperbolice di- 
&um: quod imitatus Lucianus, Dial, Mort. X. «. 9. T. IL 
Opp. p. 162, ed. Bip. varip 76 pérwerov T&s bypus $e Wpxav dixirg 
ubi vzrepnpxey fortafle (cribi debuerat , quod in va jpxe mue 
tatum in ms, Oxon. Sic quidem apud eumdem Lucianum 
(five quis eft alius libelli au&or) pe Amoribus, ca 
$4. T. V. Opp. pag. 319. fcribitur, ziv óppur Vmrip avzouf 
Tous kpoT&./pous wrephpkagi, Sed tamen verbo émaipsir i 
eadem di&ione & alii ufi funr, & Alciphron lib. 1, Epift, 
34. T&$ 6éQpU$ UTrip TOUS KpoT&QeUs &Tkpas : Ubi fimiles va» 
riorum au&dorum in boc genere hyperbolicos lufus col- 
legit Bergleri diligentia, 

Verf. 8. Poft íay, re&e ipornsys dedit ms. Ep. quem- 
admodum (cribendum adnotaverar BRUNCK in ora (ui li- 
bri. Pro é&reT', éav à" (cripíere Grotius, & Valckenaer 

' ad Theocr. pag. 241. fed 7' non incommode tuentur mssti 

acum edd, — Verf, 1o. sizsp crei dedit codex uterque: 
«eGe, ex Atticorum uíu; ficut 534 pro iy, V. 217.b. 
ubi vide nor. 

Ad Perf. 10 6 feq. haec adnotavit CASAUBONUS: 
» Male accipiunt haec : 

»'OxrÀ Aafoi ay; eizsp avs Tv érepoy. 

» 9 'z&y Aéfe xai maie ToUs oU d £i. traphToty c. 
» Períonas ita diflingue. Qui emturit piíces, ait, Jia' m 
'"ódo obelos? pro duobus videlicet mugilibus, de quibus 
» dixit, vózov ToUs X6 Tpéus. vToMic dV orras ; lgitur pe- 
» — , offert oclo, Relpondet pi(carius, eeep ovg 
n Tb éTépor ; urum [e oclo gbolos, fed pro altero tantum 

Mninado. Vol im f tr ; 
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»mugile. Ait deinde emtor: Sume, o bonc, o&o obolos, a 
» & ambo da piíces, neque nos puta dignos quos illudas. 
» At pifcarius: Jdufer te hinc curriculo! a — Pro ToUc ov 
4s1, magis corrupte meu sei d'«i habet ms. Ep., fed vul- 
gatum cum editis tenent membr. 4. Ubi cum eve, pro 
ev; pofitum, non ferendum effe in Attici comici iambis 
praeclare vidiffet GROTIUS, es oU Ji correxit, & quo 
utcumque mederetur laboranti metro, 4i v « i (' cum apo- 
firopho fcripfit : 

»o'Tà», Aáfe xa) u3 oraiQ cU ev dei. epáTpry e. 
Quo quidem reflitutus Atticiímus; at metro nondum fía- 
tis erat confultum, fpondeo in quartam iambi fedem 
admiffo. ld vitium quo períanaretur, VALCKENARIUS l. c. 
fic fcribendum iudicavit: | 

& Tdv Aáfie , xul a3 maiQé "y oU € eu Jai Tp» c. 
Ac fane perfacile TOYX in TOTZ mutari a librariis po- 
tuit : fed illud audacius fatum merito videatur , pro com- 
po(to verbo e «p&cTpex t, quod tuentur ambo noftri 
codices mssti, fimplex 7péye fubflituere; quandoquidem 
non tam in hanc partem peccare confueverunt librarii , 
ut compofita verba pro fimplicibus ponant, quam in 
contrariam, ut, ubi compofita debebant, negle&á prae- 
pofitione fimplicia fubinde verba ponant. Et hic quidem 
percommode etiam ftare ipfum illud compofitum vap&- 
Tp videtur, in quo vae praepofitio eamdem vim ha- 
bet ac in verbo vapépy cla: , cum praeterire fignificat , & - 
in fimilibus : ut hoc fonet «p&7pex s, ocius practeri , fcil. 
praeter. meam tabernam ; noli. híc confiflere , fed ocius viam qua 
venifli perfcquere. Quo magis probanda mihi vifa eft inge- 
niofa CoRAY! conieQura, in Noris msstis leviffimà muta- 
tione fic corrigentis, quemadmodum edidimus, Tóccv 
Jei* ap&Tpe*y 6. id eft, Tanto mihi opas efl ; non vendo mi- 
noris : proripe te ocius! 
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In DiPHirt Curiofo, verf. 2. pto 'Aüsvn»e:s, quod ibi 
habent edd. & mssti, 'AÓnvnc v corrige, metri cauffa. 
Verf. 3. 1n vulgato olim 75» d", x éoixé , 7$ "yévos , nil 
mutant mssti noftri; tenuitque eamdem fcripturam GRO- 
TIUS in Excerpt. pag. 793. At mihi omnino 762« Zi 
(i e. Tovro dà) 7h yéros corrigendum videbatur. — ef. 6. 
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xóuWNv - - ispày ToU Séov. » Morem veteres Graeci ha- 
» bebant , comam alicui Deo confecrandi , a temporibus us- 
» que Homeri: quod Homerus oftendit Iliad. X xit. 142. « 
Petr. VicrORISS , Par. Led, Vl. 22a... ; 

b Verf. 10. ovx 7poslt)e à mod a Gy. Cum ob metrum 
ferri non poflet vulgatum *posfeíe co: "oram, 
GRnoTiUS -posÜrs Ji oT or Ícripit. Multo vero 
commodius Toup in Epift. Crit. pag. 107. ómor am àv 
correxit ; quod equidem ita amplexus fum, utó-o'a- 
T ày per j eun fcriberem, quemadmodum oJ «à; fcri- 

tum in vetuflis membranis: quae fcriptura certior pro- 

atiorque quam altera. Eodem modo vóéjusjua. omrod'amrhy 
habes apud Demofth. contra Polyclem, pag. 1217. ed. 
Reik, — Perf. 11. érirra 2" àp 7 py. 4 ex msstis li- 
bris du&a effet *y' particula, quam poft £v«eir« infertam 
habent editi, teneri ea utcumque potuiffet; quemadmo- 
dum & Grotius & Toupius l. c. eam tenuerunt. Sed ta- 
men haud fatis commode hoc loco pofita videri debuit : 
quare, cum nonnifi ex primi editoris ingenio adieCtam 
intellexiffem, cum J' permutare eam placuit. 

Verf. 12. ép&Za! Airyiaior. De Aeginaeis obolis , craí- 
fioribus & maioris pretii, quam funt 4rtici, vide Polluc. 
IX. 76. & Bentlei Differt. ad Phalar. Epift. pag. 347 fq. 
laudatos a Toupio l.c. bid. & vs. f. à» d" avT dán 
xépu.u T! ürodourai, erporamídoxév "ATTix&t. KépuaTa di- 
cuntur minoris pretii nummi : unde 7b xaTaAA&TTR vüuic- 
pia , ( nummum maioris pretü. nummis minoris pretii permutare , 
Graeci xegsaTiQeiy dicunt. Vide Polluc. VII. 170. & IX. 
87 (qq. & quae co]Jegit Wetflenius ad Evang. Iohann. 2, 
15. Ac nonnifi fere de aeneis nummis, praefertim minutio- 
ribus, u(urpatum id nomen videtur. Sin verum eít quod 
hic fcribitur, 'A7 Tix &«, nihil aliud fubintelligi poterit 
nifi Zpe&x &c ; adeoque & pay ual in xegisàroy numero 
fuerint relatae, accipiendaque iíta verba fuerint de auri 
cum argento permutatione: quod mihi minus fit probabile. 
Quare fufpicor, 'AvT:ixobs (fcil, àQonoUr) fcriptum 
oportuiffe. Ex ms. 4. nihil quidem discrepantiae ab edirà 
fcripturà adfertur: fed , quam facile « & ev permutari a 
librario potuerint , iam plus femel obfervavimus. Epito- 
mator in teftimonium hic vocari non poteft, nam finem 

' eclogae ille fecit in voce Aíguraior. cf. 14. xaT! djz- 
QU16pa, TY Xa T&utyly (y 61. ka TRAN y, ES permutatio 

2 


1292 ANIMADV. IN ATHENAEUM. . p.325. 


pecuniae : hoc loco (ut apud Demofth. contra Polyclem, 
p. 1216, 18. ed. Reisk.) /ucrum quod quis facitex permutan- 
dc pecunia. ; 
. Sévapyor, Vloppópa, Quae fabula hic fine exceptiorte c 
XENARCHO tribuitur, de eádem alibi dubitat Nofter , fit-- 
me Xenarchi , an. Timoclis. Vide IX. 431.a. & Suidam in 
TakoxAdis. Eclogam ex Athenaeo repetiit GROTIUS in Ex- 
Cerpt. pág. 697. qui cum in Lana werfione duos verfus 
esu feptimumque ) omiferit, fuerunt nobis illi ver- 
us noftro Marte, utcumque potuimus, (minus utique, 
quam cupiebamus, faventibus Latinis Mufis) fupplendi : 
etiamque in Éste nonnihil a Grotiana verfione dis- 
cedendum nobis putavimus, quo au&oris fenfum prel- 
fius exprimeremus. 

Vaf! 1, Oi gsày "roma (qol) Anpoy eiciv. Cum me- 
trum non ferret, Oi Zà, quod erat editum , GRorivs Oi 
d'» correxit. Nobis vero pononoe Oi p.i» dedere 
membr.z. ln ms. Ep. abeft coniunClio, Verbum qnc, 
quod fequitur, adparet extra metrum elle pofitum , ad 
nominativum Zérapyos relatüm. In fine veríus, oUdeby 
fcripfit Grotius: qui tenere potuerat evJ $y, quod ha- 
bet ed. Caf. confentientibus msstis. Corrupte evJ'tv 8y ell. 
Ven. & Baf. — Verf. 3. Tav ' re&e ed. Baf. & Caf. cum 
msstis, quod valet 7X «v4. Minus commode 7«v7' Grot. 
cum ed. Ven. — Verf. 6 f4. Cur lege vetitum fuerit rigare pi- 
fccs in. foro, ex fequentibus intelligitur: fcilicet, ne re- 
centes adhuc *íle viderentur, cum aridi effent & intus 
fortaffe putridi. 

Verf. ; fq. 38 elTe Secioi éx0pe dc. Si id quod verf. 
9. in, editis legebatur, eicsi2 «, ex msstorum librorum 
fide effet editum, nibil magnopere in ei 7:s, quod ibi- 
dem verf. 8. legitur, defiderares. Sed pro eleeid'e vs. 9. o « 
i4 s habent membr. 4. & codex Rom. ab Aegio colla- 
tus; &, re&ius ad metrum, os «id'« ms. Ep. Ex quo 
intelligitur, iftud e17' eis, quod initio verfus 8. habent 
veteres membranae, non ex «i 7/s, ut ftatuit princeps 
Athenaei editor, fed ex E18 «i« fuiffe corruptum. Litera 
7 , loco 7ov 0, ex vetufto more adhaefit negligendi eli- 
fionem vocalium, & (verbi cauffa) ei 7 « eis fcribendi. 
Ad fententiam quod fpe&at : GROTIUS, Graeca fic vertens, 

Nam fi quis hominum natus iratis Deis 
pifces injpexit aridos , pifcarius 
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eonünug de compofito conferit: — 
alium ftatuit, videntem pifces. aridos ; alium, pifcarium rixas, 
excitantem : quare etiam verfu 10. ézeínasy e v 7, fua au- 
Goritare fcripfit, cum tamen in «v 7075s libri omnes cons 
fentianr. Mihi haud dubie idem pifcarius. intelligendus vi4 
debatur, qui pifces (uos nimis arides videret, & qui rixas 
excitaret. Quam in fententiam DALECAMPIUS interpreta- 
tus illos verus erat: 
Si quis ex. illis maxime Düs, invifus 
exarefcentes pifces. viderit , pugnare. 
flatim. fe cum alio fimulat de induflria. 
In eamdemque fententiam manifefte verfus illos acceperat 
Epitomator , fic fcribens, negle&o e: faepe aliàs) me- 
WO: 3soi& Tus éx Üpos. dxÜpovros aràvu Enpasvejsévoug co$ 61d 
qous by Ue, pue ur émoínzey avTog &c. Sed pro eàdem 
fententià perincommodum utique pronomen a v 7 o. erat, 
& velin «d75$ erat mutandum, vel minimád ac fere 
nullà muraione pro é-oínze» «Toig, divifis vocibus , 
&m oína' iv aUTois Ícribendum: quod nobis praeferen« 
dum vifum erat. éy avzois , inter ipfos , ícil. pifcarios. 
d. In Ferfibus 135 & 14. quum vulgo fic editi legerentur, 
prout etiam a. nobis editi funt , 
éxerTo v6xpbs oic pera TOY lyon. 
Bog Tis Vdup. 6 d" eg éEGpas pix ovr 
TOV üuoTÉy vuv Ti£ , Gc. 
mihil defiderabas: & percommode ficut alia, (ic ifta éxei- 
To véxpog oia, & [hog Tic Udup, & iZápas mpéxovr , pofi- 
ta videri debebant, lam, poflquam cognoveris duas illas 
yOCes, véxphs oia , DOD comparere in msstis libris, (de- 
funt ea certe tam vetuftis noflris membr. 4. quam codici 
Epit.) ingenium admirari fubeat eius viri , (five is Mu- 
furus fuerit, qui principem editionem curavit, five do&us 
sliquis ante eum librarius) qui male mul&atum verfum 
perapte infertis illis verbis in integrum reftituiffet: nifi for- 
te adeo fuipicio etiam exoriatur, gratuito atque falío nos 
flatuiffe, membranas noítras A4. e(le unicum fonrem , e 
uo omnes alii, qui hodie ( praeter Epitomen ) fuperfung 
Adwosel codices, fint derivati; quandoquidem ipfa illa 
verba véxp»s oia eX codice aliquo msto, qui ex alio quam 
nofiro cod. A. derivatus eflet, du&a utique videri pof- 
fint. Sed ubi cogitaveris, in eisdem ambobus nofiris co- 
dicibus deinde fog J' é 7s fcribi; imeliges y iuftum perfe- 
j 
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G&umque fenarium, nefcio cuius viri ingenio praeter ne- d 
ceffitatem alterarum , olim fic fonaffe, 

ÉxeiTo. jeà TOY Vy Üoov. Bog Dé Tie. ; 
Nempe, quod ulcus Emendator ille in priori verfu cen- 
fuerat inefle , id pofteriorem occupaverat: qui, quoniam 
pro eo nonnifi haec verba fupererant, 

vo dup. 6 1" cilc dáEApos phy ovr, 

utique mutilus aut alio modo corruptus erat. Et huic 
quidem parum vel nihil medentur membranae A4. Nam 
quod illae pro é£4pa« (quod Cafaubonus edidit) é£ a í- 
p« s habent, id pro illarum more videri debuit nihil aliud 
valere nifi é££pas, cum iota fubícripto, quemadmo- 
dum a nobis eft editum. Mendofum manifeftle eft, quod 
in ed. Ven. & Baf. fcribitur, éZarpas: fed fufpicionem 
hoc ipfum movere poterat, é£acípas fortafle opor- 
tuiffe, quod ( Homerico more) idem ac éZápas valeret. 
Ac fane áEaipes illud in noflris membranis, quae tan- 
tum non conftanter ; longum cum 44 permutant, per- 
inde é£«sípa s atque é£apa« valere poterat. Iíto igitur 
fumto , & fuppleto ad nomen ^rpéx ovr articulo ( quem fa- 
cile omittere potuerat librarius aliquis, membranas no- : 
ftras & Epitomatorem aetate antecedens) talem habueris 
verfum , 

UJ'up. à d" esloc áEnelpae Tiv mpbyovr: 
in quo nihil fere de(ideres, nifi quod Comici iambis pa- 
rum convenire videatur Jonicum éZaeipas pro éZdpes. Et 
revera loco illius verbi aliud olim in vetuftiffimis libris 
fuiffe pofitum , ex Epitomae fcriptura colligas, quae é£ «- 
p&E« s habet: parum quidem hoc ipfum commode , quan- 
doquidem idem valens ac evrzpí-| a« vel xaTaÉaAAr , ita qui- 
dem ut 7s Spas éCapáceeir dicatur qui portas effringit : 
(vide Suid. in 'E£apsEem. ) nifi é £a pa Ev hoc loco in- 
telligere liceat cum impetu expromens ; quam in partem Epi- 
tomator fortaffe verbum illud accepit. At hoc quidem 
urgere minime aufim: quin potius videndum arbitror, 
ne & izajp4Lar, quod habet ms. Ep. & ifanar, quod 
eft in membranis 4. (& quod in his ipfis , ni fallunt le- 
Giones noftrae ex eisdem excerptae, fic absque accentu 
b£aipas fcribitur) ex é£epa eas fit corruptum. Sic, cum 
"in eisdem membr. 4. íéxcenties & millies e: pro «€ po- 
natur, librarius porro nonnifi in eo erraverit, quod ter- 
minationem «s omiferit, deceptus eisdem literis «s proxi- 
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d me praecedentibus. Valet autem éEepécas , evacuams , pro- 
fundens , in. terram effundens. Sic non modo éEepa» Tov Mi» 
Bus & Tàs -Lóqeus dixit Ariftophanes Acharn. 340. & 
Vefp. 987. ubi vide Schol. fed & &Pípa 7» UJup, effunde 
aquam, Demofthenes ait, in. fme Orat. pro Phormione, 
& contra Naufimachum ; & veo midas T&v iepogavzas 
éEspá cai (ex optima fcriptura codicis Vat.) 7» UZap, 
Dionyf. Halic. Antiq. lI. 79. ubi vide quae Hudfonus ad- 
notavit. Quod autem idem Hudfíonus ibi éEep&aa: E 3 
femel peo fcripfit, (ut quidem in ed. Reisk. T. L 
pag. 384. expreffum ) in eo falfus eft do&us Britannus: 

nam penultimam in eo verbo longam poftulat cum Gram- 

maticorum lex de verbis in p«e definentibus, tum Ari- 
ftophanis au&oritas, qui & in éEep&eo & in sEepkoara 

(locis modo ciratis) fyllabam pa haud dubie longam ufur- 

pavit: quare etiam. apud. Diog. Laért. IX. 4. éEepiga« 

veram efle fcripturam , rede monuit Menagius. ltaque, 
nifi nos fallit noftra conie&ura , in Xenarchi Ecloga , quam 
rae manibus habemus, duo verfus, de quibus quaere- 
us, in hunc maxime modum fuerint re&ngendi : 
(xerTo jerà Tr ixloer. Bog J'é Tic 
UJup. 6 J' ever dE epá cas Tov Tpiyovy. ' 
Verf. 1$. &napn marre ^oc. Non &xapti, ut mendofe 
expreffum in fcholio noftro fub contextu, fed & x «pel 
acute fcriptum in ms. £p. quemadmodum apud Harpocra- 
tem h. v. editur, & paffim alibi. Utrum praeferas , idem 
valebit ac pax à vel xp, parum , paululum: fed prae- 

flare videtur &xap& , quod cum editis tenent. membr. 4. 

VideSchol Ariftoph. ad Vefp. 669. tum Ammonium & 

Moerin h. v. & quae ibi notarunt viri do&i, & quae ad 

Ariftoph. Plut. 244. notavit Ez. Spanhem. lllud nobis ad- 

licere liceat: quod apud Etymologum pag. 78, 42. vul- 

go &xapsí Ícribitur , id mamifefte vitiofum effe, & omni- 
no &xaps ibi fcriprum oportuiffe; quoniam ex profeífo 
ibi non nifi de eis adverbiis disputat auctor, quae in » 
terminantur, five nudum illud, five iota habens (ub- 
fcriptum, 
erf. 16. » Penultimus ver(íus manifeftus eft vitij, 
nA&4T7Éy 66, xaTR dà TG? lxÜvur aT aE lavo: 

»Lege: 4 

»xaTéy 2r xaTà JÀ TOv ylvoy &oaaL&wy.« 

CASAUBONUS. — Quae mihi emendandi ratio multo prae- 
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flabilior eà , quam. Grotius iniit , atque eiiam ünice vera, 
vifa eft. Mirabar vero, utrumque noftrum codicem vul- 
gatam ícripruram zxe«réyee, & wTaEL éráyo , communi 
éonfenfu ténere. — erf. 17. érroir y &r, pro eimeis T 
Ag, percommode dedit ms. Ep, Eodemque modo corrigi 
tuflerat CASAU. 


AD CAP. VII 


AwTIPHANIS eclogam ex Moechis , habes apud GROTIUM 
in Excerpt. pag. 617. — Verf. 3 f. T» yàp 4 à & oy pnse 
WereÜnveiy avToic àAevGiv.. Vulgatam olim fcripturam, 
quam cum ediris tenet codex noter uterque, 7 v *yàp «à 
&mo^, piv, nec Cafaubonus , nec Grotius folicitaverat. Erat 
ea tamen perincommoda : nam fententiam continebat hanc: 
& 0.enim 9 tod illis non fufficit captis mori , -.—. traditi pifcaw 
rüs - - puirefcunt. Quali: haec cauffa eflet, cur tradit pi 
fcarüs putrefcant , quia fcilicet non fufficit illis mori poflquam 
capti funt... Nam fic in illa ícriptura verba cohaerent: ubi 

ít agna; in ed. Ven. quidem interpungitur oratio, at 
in ms. Ep. non nifi comma ponitur, in ed. Baf. & Caf. 
vero plane omiffa diftin&io , atque ira etiam ( ni fallor) 
in ms. A. .Cui incommodo remedium adlaturus KOPPIERS, 
in Obfervatis Philolog. p. 44. totum locum fic refingen- 
dum fufpicatus. eft: . ^ 

n Ojx daTiy cód'éy Spir T&v. [y Üceow 

» &TUX écTepbv T 01. 00 "yàp &r by pit "y. &earoluyaty Gc. 
»Saepius (inquit) vocula eUx, alis interie&is, a Toi di- 
$ vellitur.« Itaque conítru&ionem naturalem verborum 
talem ftatuebát , OU Toi éc ir o0d i» &Tuy és Ttpoy Gc. — At 
paene praeítabat, me iudice, vulgatum tenere, quam tan- 
tis ambagibus tamque multiplici novarione medicinam 
tentare. Poterat utcumque illud 79 *&p ji mex pnr óc. 
. àd fuperiora ita referri , ut intelligererur: Eo enum ( (unt 
omnibus aliis animantibus infeliciores) quod moa fufficit il- 
lis &c. Sed in eamdem fere fententiam, quam haud du- 
-bie. ia animo habuerat. poéta, ut minori molitione, fic 
multo. dodiore ratione, locum iftum curavit vir omni 
do&rina politiffimus ConAv ; qui in Notis msstis , nobis- 
Cum coikmunicatis, ad hunc locum fic breviter eft com- 
mentatus: » Diflinguo atque emendo ANTIPHANIS verfus 
» hoc modo: 

» OU érTi» oUdér 3npley Tay ly iUm» 


Pay IN LIB. VI. CAP. VII. 197 
» &TVy éetepoy. T$ (non 76) yàp jh irony pny aerelauair 


na&UToi$ dàOUZIV , giTa, XX TSÀ nÀ ec) óvoI6 

nsUÓUs TuQnyai | Llagad'olérres dloact x. T. ^. 
» Illud 7» yàp à &Toy pm - - - Taura! eft ellipfis per- 
velegans fatisque nota ex. Grammaticorum obfervatis ia 
» Ariftophanem. Conf. huius Comici Plut. $93. 7» yàp &v- 
» TIAéytiv ToMAd, Ujds X. T. ^. nec non Nub. 168. 7» di 
»|4» kuvmy oixole» éAUeiv - - (yorra, « — Scilicet ex elli- 
ptico ifto fermonis ufu fubintelligendum hoc loco, 'Azv- 
XéeTaTor "yàp 7b ju &mrox pn». 6c. aut. interrogative, OóÀ 
Jie ToUTo 7ü"TO? àTV'yéGTaToV; Tb |àà (c. Nonne enim 

omnium efl infelicifimum, quod &c. Confer quae Kü- 
fterus noravit ad Nub. 268. &, qui ab eo laudatur, Eu- 
flathius ad Odyff. «&'. pag. 233 extr. & feq. 

Vetf. 7. ibus d é*y' àv eror. Siciam inde a prima editio- 
ne bene corredium, cum ex msstorum le&ione ( 4s d" 
&» 7o1') claudicaret veríus, 

In verss. 8 & 9. nonnihil mendofa & perperam diftincia 
Oratio erat , cum fic legeretur in editis: 

— édouxay Ty vexpo». &yaipecir 

TovT9 Xouicar 0 dé éC é B^ av eixade. 
Ibi haec adnotavit CAsAUBONUS : »In Aatiphanis tefti- 
» monio dittingue : 

»— (dJexar TGv Vtxpor avalpsciy 

»To/TQ" kouígas 6 d' áGépuN evbUs eixade. 
» lunge 7» oixad' cum remotiore verbo xeuízas: nam fi 
» referas ad. i£é&a^sr , legendum effet oíxoley. a — Sic ille 
non modo diftin&ionem orationis correxit, verum etiam 

fleriori verfui inferra voce «vue medendum cenfuit. 

Keeden multo expeditiorem rationem probavi, qua la- 
bans metrum Gnorius (uftentavit , $£ é&a ^ ^ ev fcribens 
pro vulgato é£é&a»ev. Quod autem apud eumdem Grotium 
(Excerp. p. 617.) verfusifte, omiflà voculà 6, fic fcriptus eft, 

ToUTw' kouícas d" éEélasoav oixoler : 
id quidem operarum errore, non editoris confilio fa&um 
effe, cum per (e intelligebarur, tum ex ipfius Grotii ad- 
notatione ( ibid. pag. 977.) adparet. At ipfa quidem illa 
vocula nonnifi emendationi primi editoris debetur; nam 
uterque nofler codex msrus, eà omiffà, fic habet, xouí* 
vas d'éEifbaner oixade. Quare etiam fic corrigendum fta- 
tuere poteras verfum, 

ToUzu. Koj4icas d" dd étépaaAer Gc, 
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uod & metro perinde conveniebat, & ad ufum loquen- 
i paulo commodius videtur. Pro o(x« J'e, aptius utique 
eixoÜer» videri debebat, quod Grotius recepit: fed iftud 
uum teneant ambo codices mssti , mutare non fum aufus. 
bebant igitur ifta verba, xouísas tEéfan^er cixad'e , fic 
accipi, quafi dixiffet, xomírae oixade, dBaAner &E oixov. 
In eiusdem ANTIPHANIS ecloga ex Philothebano , Verfu f 
2.pro c vry&'*yorT «, quod reclamante metro in editis fcri. 
ptisque legebatur, evray a*yérT« correxi, praeeunte 
Gnort!o in Excerptis pag. 631. Sed, quod idem Grotius 
verba ifta evrasya*yórra Tàs éegpus his latinis reddidit, re- 
du&la fronte in verticem , in eo fequi do&iffimum virum non 
debueram. ld enim graece fonabat, &véytv, üracar , 
& tralpu vel vrepaipem éor&vo TW€ xepugiis , &c. quae funt 
hominis fidentis & arrogantis: vide fupra, pag. 224. f. & 
ibi notata: cuius contrarium eft, ev» &*y ei» 7às bppbr, 
contrahere fupercilia , quod eft hominis vel timentis , ut apud 
Lucian. in Demofthenis Encom. cap. 16. vel rriflis 6 mo- 
rof, qualem hic dicit poéta. conf. Ariftoph. Plut, 756. & 
Nub. $82. ibique Schol. & Noftrum, l. 50. c. 
Quartus sr d fic fonans , 
éày campoue di, koji y maltem xa) *ye^ar, 
peccat contra fenariorum leges, fpondeum habens in 
quarta fede. Quem verfum eo nomine notavit HERMAN- 
NUS, De Metris, pag. 166. (imul obfervans, vix eum vi- 
deri mutationem admittere. Tenent quidem eumdem ver- 
borum ordinem libri omnes: fed in ms. Ep. incifam ora- 
tionem pofl xouid'?. video, non poft Jt, ut in edd. Quo 
admoneor , ( quod obfervationem meam olim praeterierat ) 
adverbium xouid'"» (five xopid'?. malueris ) commodius ad 
e«Tpev$ referri: unde fimul via fternitur emendationi , 
quae vel ita inftirui poterit, 
áày saerpoUe x og id 8 dà, raider xal "year : 
five in hunc modum malueris , 
dày xou id n oa mTpous d, validum xal yyesgr. 
Poflremo verfu, re&e oijodem axpx habent membr. Af. 
cum edd. Perperam uaxpav ms. Ep. 
"A»sEie dv TIuAmíais. Adnotavit DALECAMPIUS : 
» Quidam legunt ér lIvAaíore , in. Circulatoribus , (ive Cir- 
» cumforancis, « — Ubi quinam fint illi ouidam , quos dixit 
vir do&tus, nefcio: illud fcio, non effe codices msstos ; 
quos nullos viderat, nec excerpta ex ullo habuerat Da- 
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lecampius. Membranae noftrae vulgatum tenent: Fpito- 
mator vero fuo more indicem fabulae omifit. TlvAaía 
(quod ipfum etiam Dalecampius adnotavit ) Graecis di- 
cebatur concilium Jmphi&tyonum Pylis congregatum. Vide 
Suid, h. v. Quo feníu autem exis dramari illi titulum 
Ilv^aia; fecent, non liquet. In eclogà ex illo dramate 
prolatà, quum Perfus quartus vulgo fic fcriberetur , 
qQópovs. jkovovov*y ) d'exaTévoUgI *y&p : 
monuit CASAUBONUS: » Pede uno decurtatus vefíus: ita 
» absque dubio replendus : 
n Qipove* dj G v juovovovy) d'exxTevoVGI "y&p.u — 
GRortUus (Exc. p. 587.) in hunc modum refinxit fenarium : 
qQépovs* oU x 1 jó vov & Tod exa TeUoVGI "yp. 
Monens in Notis : » ovx] uóvoy fe correxiffe ob fequentia; 
»&Tod'éxaT. vero, ob verfum.« Nempe goyorevy] valet 
tantum non, propemodum: ex verf. 6. autem adparet, nom 
modo dicere voluiffe poétam. ltaque bene quidem ad fen- 
tentiam habet verfus Grotianus, quem in contextum re- 
cepi. Ar ficut Cafauboni fenarius peccabat fpondeo in fe- 
cundam fedem admiffo: fic ne in Grotiano quidem (five 
ultimam fyllabam vocis ovx! longam, five brevem ftatuas,) 
fatis cautum efle metro intelligo. Vide igitur, ne, ut me- 
tro, fic & fententiae confulrum fuerit, fi fic legamus: 
qépsus* iióyoy nj« Gv ovx] d'exaTsUovet *y&p. 
Particulae iftae «óvor & ovx, interferta voce jv fepara- 
rae , videntur haud incommode pro ev i«bror accipi poffe. 
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In AzzxiDirs ecloga ex Lebete, verf. 1. fg. ToU ?rAoveíoy 
"ApigTovíxov. — AMriflonicus dives , eft pater famofi illius Cal- 
liae, de quo fupra V. 218. b. & 220. b. filius Calliae 7o 
AaxxerAovTov, de quo vide Noftrrum XII. $37. b. & Pe- 
rizon. ad Aelian. XIV. 16. ; 

Verfus 2. fic conceptus vulgo legebatur: 

"ApiaTovixou. Tí nat "y&p vurl vbpsov, 
Ubi verbum 47í/ó»v: non magis ad ufum fermonis erat 
aptum , quam ad metri rationem. Quo lubentius ample. 
xus fum 7 (8$ 7 «1, quod eius loco GROTIUS pofuit, Ex 
cerpt. p. 575. Nec vero idcirco fatis confultum metro effe, 
pulcre video. At nec, quid lucraremur, fi cum eodem 
Grotio, transpofitis verbis yàp & vvr), fic (criberemus, 

'ApicTorikoy, TibéTas vurl "yàp rüjcoy , 
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exputare. potui.  Sanandi metri variae quidem atque 
variae excogitari rationes poflunt, fed nulla fatis certa, 
tobis occurrebat. Expeditiffima fere illa fuerit, fi legamus: 
'"Apigzoríxou* x a) riberas "yap v UY vor, 
five in hunc modum malueris : 
"ApiaTotíxou, (ídem o "yàp vuri vüsor. 


Verf. 3. aou *y«. Vocula *ys fulciendo metro re&e b 


inferta iam a primo editore. — Verf. 4. ixBvsy v m orig n- 
«ac, amu aT éAaTTOY, — » lego émiTij4hau6: Ut 
nlegitur pag. 228. b. Tov Eervixbr oivor émerevipnxas ToAD, 
»Hoc ultimum eft quod Galli dicunt renchérir, in fenfu 
»transiivo: illud Alexidis é-iT4j4naaé , exprimunt 
» furfaire. « CORAY in Notis msstis, — Tam fpecio(a uti- 
que, quam doé&a emendatio. Prioris acceptionis verbi 
ériTu4g» exempla nonnulla apud Demofthenem habemus, 
ubi Th» ciror émiTAAnÜg vaa ait, au&um effe pretium tritici, 
pag. 918, 22. & 1208, a. ed. Reisk. Exemplum pofte- 
rioris fignificatus, cui percommodus hic locus foret , Sui. 
das adnotavit, in 'Emi7449c4 , quam vocem interpreta- 
tur, Bapovouca, Ti» Tu£W». At hoc quidem loco non ne- 
«eflario defiderari videtur verbum, quod fignificet au. 
gere pretium , nimium flatuere pretium 5 fatis erat, acflima« 
rc, indicare vel flatuere. pretium. aliquod quodcumque : quae 
notio cum ine(le videretur verbo ó-or:4ss4«, mutare 
con(íentientem codicum noftrorum cum editis fcripturam 
non fum aufus. Nam. ficut apud aga ge in Apolog, 
Socr. vaeripsaolas eft (latuere praemium vel poenam , quam 
commerui[fe nos aeflimamus$: ( conf. EpiGeti Differt. Ill. 24, 
61. & ibi not.) fic omeripgs. percommode valebit pretium 
flatuere | vel indicare merci, Similiter vororiusoacÓa: apud 
Ariftotelem Oeconom. lib. II. fe&. 35. ( T. Il. Opp. p. 
g109. d. edit. Duval.) efl facultates fuas ae(lümare, vel 
aeflimare quantum tributi aequum fi& u& pendamus pro ra- 
tione no[lrarum facultatun: & ibidem, pro Dmozipnaaveo , 
mox ponitur avTo éragay. Ruríus apud eumdem, ibid. 
fe&. s. (p. 502, e.) haec verba habes iva oi mrévmrés dv- 
vorTai Uxozipda0as, id. eft, quo etiam pauperes po[fent ac[li- 
mari , cenferi, & tributum quod quisque penderet definiri. poffet, 
Verf. 7. 10$ àEíag anyamagiw. » Cool dictum, pro 7"€ 
» Eas Tias 7o? &yamociy. Alioquin effet fcribendum 
»Tw &Liar.« CASAUB. — n &Lía, pro &Zía Tua , vule 
gaüffima di&io. Verbum vero 7oaeir e fuperioribus fa- 
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b cile hic intelligebatur. Porro in verbo a*ya-oeiv eft alia 
vulgatiffima ellipfis adverbii jZA^cv, ad quod refertur 
dein ii particula: de qua loquendi formula non cogitaffe 
videtur Epitomator, cum ei7' sis &avrépav fcripfit, contra 
auCtoris mentem. i TH écvépes cum editis re&e tenent 
membr. f. — Vf. 8. camps &eravc as. Sic non dubi- 
tavi cum GRorIO corrigere: licet vulgatum &ma»7$s 
teneat codex nofter uterque. 

Verf. 9 fg. n Cum ait, 
bKàyraUla xal *ypaUs, xal "yépuv , xal araid'ioy 
»$j.Qit &vTaYTéS &yopxecugi xaT& Tpirev. 
»hoc figmificat: Legem modo recitatam Ariftonici, adeo 
» vendendi cupidos pifcarios reddidiffe, ut iam vel anus 
»aliqua, aut fenex quivis, au! puer denique, poffit ab illis 
» mercari fe fraude fua, ut erat in XII. rabulis. [ vide Cic. 
vde Leg. 1l. 24. ] Tl«poeis eft, error éyorras: viventes 
» adhuc & fpirantes. Pifces non fpirant quomodo caetera 
»animalia, (erá Hippocrates in libro pe Flatibus verres 
ny óas &ramwsiy Ícribit, & ira placet etiam Plinio:) 
» Ípirant tamen naturae fuae lege, & &raA^yor, ea re- 
» Ípiratione quam philofophi non &reerrchr, fed J'uaervohv 
» vocant : funt. qui joi» proprie dici velint. Clemens 
» Alexandr. Strom. lib. VII. Tí eov qas: eph ToU S600; 
»^breow d'ueTyelTa), O$ Tb TOY Jeijubroy "yérot Wb du 
w^rvéirat jubyoy , e à Évudpa , xaTà Thy TOV pa7yy icy 
»diacToküy ; Wh ortpimyeiTai! xalamip TÀ éyTOoua xkaTÀ Tw 
nTOy arTéporyay &mibioiy ns évrojune. Viso , five oreg- 
» Qe, eft flatus, anima. Hefychius interpretatur, -|vy iv 
»ópríloy. Lycophroni «egidse funt animae. defunctorum , 
»ifto verfu de Ulyffis in orcum defcenfu , &xeoee: xen: 
» Ti qi2or óma. Inde eeuqhs , habens flatum , five antmam. 
»[n antiquis & Athenaei & Epitomes, reuqbsis exara- 
»tum erat: quod eriam defendi poteít. « CASAUBONUS. 
— At, cur folummodo defendi ? quidni unice teneri. debut- 
rat ifta veterum librorum fcriptura? Nempe, error pri- 
nium in ed. Ven. operarum incurià commtus, «rejqsis 
pro 7$:.68£)c ponentium , deinde au&us in ed. Baf. ubi 
TqQeic excudebatur ; is (inquam ) error occafionem de- 
derat eruditae disputationi, qua effici debebat, vocabu- 
lum «493 (quod nullum in univerfa Graeci fermoríis 
Copia usquam reperitur) animatum, wivum fignificare: ea 
disputatio, fere aninradverfo errore, "ut in fpongiam in- 
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cumberet , np patiebatur doGliffimus Animadverfor. Me- 
rito vero h. l. adnotavit CoRAYv: »Praefero alteram le- 
»Gionem «esqlsis, conf. Theophrafli Chara&. epi 'A;- 
»gTíat: &worTei^as Tw aida éericorra, érepor aida 
» aréjerély , "réucóp.tvor rógov émpíaTo. « — llludque ipfum, 
T6190 slc, iam olim unice recepit Grotius, ne mentione 
quidem fa&a alterius mendofae fcripturae. 

In altra eclega. ex eàdem Arzxipris fabulà, ubi ait c 
T& T' Kt "yàp verooTélnxe 70^A& , aut fubintelligendum 
x«&A^6f, quod adverbium ex vocabulo xgírTov repeten- 
dum : aut ex eo, quod continuo deinde ait róuor » pugevr, 
hic intellige c& 7' &&^a x pue rtrogoréónxs , altas au- 
reas tulit leges, Mox qui fequitur verfus, 

xpusoUr 7b ph eroAsiv (ri. Xalnjérous , 

eum eodem modo fcriptum exhibet codex nofter uterque, 
nec in eo quidquam Grorius, metricarum legum alioquin 
& peritiffimus & ob(ervantiffimus, mutavit. Nec vero, 

uo paQo metrum expedirem, cum pyrrhichius in quarta 
pee ii fede fit, reperire equidem potui. Nefcio, an 4ro- 
Aéiv *y&p fri oportuerit, ut effet rribrachys. 

Septimus verfus nihil difficultatis habebat , 

eit! eie vévr& quai "ypi-Lew xpepapsévove, 

Quoniam tamen perperam eum Dalecampius fic reddide- 
rat, Deinde ut appenfis tabulis pretium fcribant in. poflerum ; 
monuit CASAUBONUS: » Obferva fermonis compendium, 
» quod interpretes decepit, pro vwAeiy Tous lx Üjae ToUf 
» ixÜvemóAats xpemsérovus.  Expofitio pendet ex praece- 
» dentibus. Dixit eaim, /ege nova cautum effe ne quis pifca- 
»rius pifces vendat niff flans. Nunc addit, au&orem huius 
»legis edi&um ftquen'e anno aliud effe promulgaturum in hanc 
» fententiam : Ne quis pifcarius. pifces vendat nif pendens. 
» Legis utriusque ratio eft eadem: fed haec poflerior ef- 
» ficaciffima erat futura.« CAsAUBONUS. — Callida am- 
biguitas, quae in verbo xpeuacérovs ineft, vel nobis non 
monentibus, in oculos incurrit leGoris. 

Verf. 8. Quod 3àrrov àmomép move: habent edd. 
cum ms..4. 1d male pofitum GnorTius iudicans, 4^ o- 
mTíp. Love correxit. Pariterque CoRAY , in Noris msstis : 
»Lego, inquit, «aom pu] ovci. Citius dimittent eme 
»tores : quemadmodum Dei, « machina apparentes, finem fa- 
»bulis imponendo fpe&atores dimittunt. conf. p. 222 extr. 

» Aipougi , Gg 6p J'ÉxTUAOY , TüY [Amy cer 
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c » xa) Toic 3enjiéyoig iy &TOy povTQE V et. ! 

» Plato in Cratylo, pag. 316. T. Ill. edit. Bipont. allu. 
»dit ad hanc &vomou nr (pe&tatorum poft machinae ad- 
»paritionem , his verbis : eí jam &p«& d', &arep oi Tpa'yo- 
»dororl, émsidày Ti &ercpusiv, ém) Tàt umyaràs xaTa- 
» Qei-yeudt , SsoUs aiporTas , xal Wusis oUTO£ SlTOVTES &TAA- 
» Aa'yGje. 4 — Eamdem ipfam vero ícripturam, àmo- 
"ríu^jovsi, dedit nobis etiam nofter codex Epi: 
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'AvTiQ&yne áv Micororipo. d oum "ApigToQ irme 
d ms. Ep. — Verf. 2. ol *y&vouéroiwiv. ol "yevrojséroigiv idem 
ms. Ep. invito metro. 

Verf. 3. Mireris wirt ru codicem cum editis in com- 
pofitum verbum 4'ia4 14 6a e (v confentire, in quo nec 
ullam vim lioc loco habere praepofitio Jià poteft, & 
metro manifefle offici. Nude J.J 6á«ecir fcripfi cum 
GRor10 , in Excerpt. pag. 615. quae formatio verborum 
in. «i. non folis lonibus propria fuiffe videtur, fed & Ar. 
ticis ufitata. vide Maittaire pe Diale&. pag. 130. Quod 
ni ita effer, ZZ ovc1 corrigendum erat cum lAcons in 
ANotis msstis, Videtur primus Editor metro, copià labo- 
ranti , fuccurrere voluiffe omiffo verbo aírsir , qubd uti- 
que falvà fententià poterat abeffe. At non viderat ille, : 
alia parte laborans metrum ea ratione effe inve&tum, 
nempe fípondeo in quarta fenarii fede, cum fic ( in ed. 
Ven. & Baf.) fcriberetur: 

d'iadidónsiy Varr xal (oGy *y&Aa. 
Verbum vero míve:v, quod poft foo» tacite inferuit 
Cafaubonus, & Codices Tralici ei obtulerant, & nofter 
codex uterque agnofcit. 

Verf. 4. Ov y 1 && Aia TuTÜR€ 6c. HERMANNUS, ae- 
gerrime ferens quatuor brevium fyllabarum concurfum , 
Ov ux Aía reícriptum malebat, pe Metris pag. 154. At 
praeclare ipfe intellexit Vir do&hiffimus, quantus fit nu- 
merus exemplorum, in optimis quibusque Graecorum 
poétarum codicibus occurrentium, quae praecepto ipfius 
refragentur. 

Verf. 5 & 6. Cum quintus verfus vulgo in hunc modum 
fcriptus legeretur , i 

kal "aid ayoryovr avüis , uiv MaiQu "ys " andas v) Ala; 
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fic ad hunc locum commentatus et CASAURONUS: » Ver. d 
»fus ille ex membranis (anari nequit: omnes enim fimi- 
»liter depravatae. Conftat, veríus duos in unum efle 
»conflatos, deperditis non. paucis di&ionibus. Lego: 

» x«l "raid'asyo*yovs «vie áEoNecT&TOUC 

»06v uSiQor o0d'év éci xaxbv, v Tow Aía. 
»$eythae , ait, mon introducunt in aedes fuas meque rutrices 
pinfantibus fuis , neque pueris paedagogos , quae duo funt ma- 
»la peffma. Deinde auCtor in nutrices acrius invehitur : 
» quas ait deterius malum effe quam fint paedagogi , aut etiam 
»impoflores 6^ plani, Non falfo ea poétam praedicare de 
»nutricibus, eorumt qui earum morofitatem , arrogan- 
etiam, &T^ngTÍay , & maligoitatem domi fuae quotidie - 
»experiuntur. « — Veteres noftrae membranae nihil a- 
vulgata fcriptura discedunt : Epitomator vero , cum in (fuo 
etiam exemplari mutilatum locum reperiffer, & ea ipfa 
werba, quae membranae 44. habent & proxime fequentia 
praetermifit; ab illis, xal mad'a^yoryovs avis , ftatim ad 
Mia transiens, aeAU yàp aU "yéros ptaperTuToy ToVT! da Ti, 
Mihi vero defe&um, quo laborat hic locus in quo ver- 
famur , GRorrUs , nonnulla a Ca(aubono accipiens, mul- 
to quam ille felicius, &, quod ad fíentenuam quidem 
fpe&at, certiffima ratione expleffe vifus eft, ita fcribens 
ut a nobis editum eft: 

xal meid'enyocyous eUbig, Or jueiqoy xe xy 

eUx £c Tiv oUdir, 6T & "ys (saine , vh Ata. 

Verfus 8 & 9. in hunc modum editi legebantur : 

ToUS |MéTpa/TR.TOYTAS TOUS T' &'yVpTOUYTa$* "TOAU "yàp 

yéros. pia peore.Toy Toy T éaTlv, 8i jh vh. Ala 

ToUf- ly Évora^as 6c. 
Ad quae monftra nihil prorfus animadverfionis a Cafau- 
bono tentatum exftat , nedum quidquam ad ea procuran- 
da collatum. GnoTtUus, non poffe ifta ita ferri praecla- 
re videns, emendandi rationem iam inde a praecedend 
veríu iniit: qui quum confentientibus membranis fic effet 
editus, 

aSTat d" verepDBXooovci" jeT& ys, vh. Aía, 
ille tres continuos veríus ( feptimum , olavum & nonum) 
in hunc modum refinxit : 

asTa4 d" ÜmrepBaAnovsi ToÓS T€ AeTpa TuTOY- 

T4f, TO0U$ &'yUpTCUVTAS T6 TOMU Kal "y&p "yéros 


paaperraoy 79v" écTW , €i (a , vh. Ala, 
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d ToUe ix ve. 
Quae, licet ad metri rationem exa&a, tamen alioqui quam 
fint fÍcabrofa & parum congrua reliquo iftorum veríuum 
colori, nemo non videt. Nobis, ut ad verum propius 
accedere, ac ipfam fortaffe auctoris veriffimam reprae-. 
fentare (cripturam potflemus, viam ftravere optimi noftri 
libri mssti: quos vellem paululo etiam preffius, quam a 
me fa&um nunc demum intelligo, fecutus ellem, Nani 
verfum 8. ad membranarum-.A4, praefcriptum fic ref(cris 
ptum velim, nd 

TOU; jMTpa^yUpTOUYTA$ *y€. "TOU "y2p &U "yévor Gc. 
Iam, ftptimum quidem verfum, — « | 

aéTaJ d' VregUAAMoUGI* [€T "yt , VW Ala, 
in quem ad verbum cum editis confentiunt veteres no2 
ftrae membranae, bene fic habere, neque quidquam in 
eo mutare debuiffe Grotium , color atque tenor torius$ 
eclogae oftendere videtur. Nam & connexio orationis 
percommoda eít; & formulam và Aía eodem modo fae- 
ps in his verfibus de induflria repetitam videmus; & 
ormula ue7& *ys cum ad fenfum neceffaria eft, tum eo- 
dem modo vers 11. repetitur. Deinde ifta verba , (vers, 9-) 

T MinpeTaTo? TOUT éeTir* 6i pi, Yn Ala, 
perfe&iffimum complent fenarium , quem eodem quo fcre 
pà módo & ms. Ep. & membranae 4. exhibent; ubi ptó 
mendoío cà» T'ésTiv, quod erat editum, percómmodé 
uterque codex 7007' ézriy dabat. ' Reftabat coricinnans 
dus verfus 8. medius inter illos duos interiectus. . lilibs 
igitur veríus hemiftichium pofterius , communi confeafuü 
membranae 4. & ms. Ep. tale offerebant, iion 

— -— — "WU "yxp & *yévoc, 
quae verba cum fequentibus verbis, juaphEToy ToUT 
écTiv, perapte connettunrur. Praecedentia in Epitome ; 
ut fupra di&um, omiffa (unt. Membranae :4. vero, prà 
primo verfus 8. hemiflichio , haec monftrofa' utique verb 
dabant EL 

TOU MMTpapTATOVTA6 "yup'yoUvTAe "ys, ' 
Ubi illud ftatim adparebat, quod & praeclare viderunt 
editores, in jnTpapoa.T. p literam anre 7 temere irrepfif- 
fe, & deinde perperam *vpy. pro "yvpr. effe fcriptum. 
Sed iftud praeterierat doCtorum virorum obfervationem 

uod in eisdem vetuftis membranis frequenter ufu venif 

e iam faepius a nobis obíervatum ; fcilicet , perperam 

"nimady, Vol. IIl, V 
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iun&as effe duas fcripturas, quarum altera ex veteree 


contextu, altera ( quae alterius interpretationem aliquam 
d e margine aut e fcholio interlineari du&a 
effet. Simillimus igitur error, cuius tam multa iam exem. 
pla adnotavimus, quin hic quoque fuerit commiflus , 
perfpicuum effe videtur. Nempe, 

TOU$ |AMTpa*yUpTOUVTE&S "yg 
vetus veraque fuerat fcriptura; cuius pofleriori parti, 
pro interpretamento , fuperfcripferat aliquis vocem am«- 
7TüyYT4$, quemadmodum apud Suidam nomen eyjprns per 
&vaTsoy exponitur. Iftud fcholion perperam accipiens in- 
do&us aliquis librarius, monftrofam inde fcripturam 

ToUs MMTpa TATAyTa$ "yUpTOUV TAS *y6 
confuit. Quae fcriptura deinde five a recentioribus libra. 
ris, five a primo editore, magis etiam deformata eft, 
cum garTpaTa4T. i. j«éTpera T. mutarent, (quafi de mean- 
furarum adulteris , quos vocat Grotius, ageretur ) & Tei 
7' &yuproUrras Ícriberent, Atqui vpréw non eft grae- 
cum verbum : fed gnzpa'yvprsi» habes apud ipfum No- 
flrum , XII. «41. e. de quo confer Perizonium ad Aelian. 
Var. Hift. IX. 8. & quem is laudat Dionyf. Halic. II. 19, 
T.L pag.275 fq. ed. Reisk, Adde Euftath. ad Odyff. p. 
pag. 636, 36 fqq. Quum »ye particulam, poft ifta verba 
in membranis noftris pofitam, aut non animadvertifTem 
olim, aut parum commode in eadem gcc, ( quoniam 
modo praecedebat uer« ye) bis pofitam iudicaffem ; omi(- 
fà illà, quo iuflam menfuram haberet fenarius, continuo 
deinde aoA0 701 "yàp, ex conieCturà, pro mov *yp fcripfe- 
ram. Sed nil magnopere obftare videtur, qnin credamus, 
loquacem illum hominem , quem ifta dicentem fecit poé- 
ta, bis etiam in uno commate eàdem uti potuiffe parti- 
culà, quà tantopere dele&tatum & ante & poít hunc ver- 
fum videmus. In iftorum verfuum interpretatione Lati- 
na, a Grotii verfione, quam alioqui tenuimus , fuit no- 
bis discedendum. 

Verfus 11. decurtatus fic legebatur in edd, & msstis: 

p6T&, "y& Tous Tpa/TéQíTas éüvos. 
Commode tamen in ms. Ep. poft zpzmeQíras incidebatur 
oratio. lbi CASAUBONUS : »Scribo, inquit, & expleo : 

» xa) i674, "y& ToUs TpazriLiTas , Gros Érepor. « 
Quem in ifta quidem emendatione non habuifífe quod de 
Mufarum favore fibi gratularetur, fatis adparet. Commo- 
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e dius multo Gnorrus fic correxit: 

xal] ToUgd€ p.eT&, "y& ToU£ TpareQiTas* "yéroe Ge, 
Mihi vero fimillima eis, quae iam toties repetita (unt, 
verba omiffa a librariis vifa erant: quare fic fere fcripfi- 
fe poétam , mihi perfuaferam : 

p46T& ToUs *y&, vh Ala, TpaeéLirae Süroc Gc. 
Cur &6vos in *yéros cum Grotio mutarem, nullam cauf- 
fam vidi. 


AD CAP. X 


' Algunos év "Eu erópo. Cum iv 'Eumopío h.l. lege- 
retur in editt. vett. & in membranis, adnotavit CAsAU- 
EONUS : » Malim 'Ejópo : ut paullo poft, [ pag. 227.e.] 
» & libro feptimo [ pag. 516. f. ] legitur. Sic nominabatur 
»& Philemonis fabularum una. Plautus: Graece haec vo» 
»catur Emporos Philemonis ; eadem. Latine Mercator M. Ac« 
»ci Laudatur Varroni & Pacuvius in Mercatore. Corri- 
»ge Harpocrationem in NajxAmpos, ubi citatur Diphilus 
»ty [lójoo. Scribe, AígiAos "Európo. « — In ed. Caf; x. 
& 2. Ev 'Euripio Ícribitur, perperam pofito accentu. In 
ed. Caf. 4. év 'Ej ropa , temere prorfus. | 

In DiPHIL: , ex Mercatore , Verf. 4. V ocandi cafum FI5- 
€sid'oy tenent mssri cum editis; quem nil opus erat ut in 
re&um IIozeid'óy mutaret GRoTIvus in Excerpt. pag. 737. 
Re&e vero idem GROTIUs, quum vulgo /ecundus verfus 

"in haec verba de(ineret , &/r?v $A&ufiurec , tertius autem 
in ifla, tjépae o^U, vocem avTov in tertii initium reie- 
Cit, aoAV autem initio quarti pofuit, Eodem modo HrR- 
f MANNUS, De Metris pag. 165. — Verf. $. si (48 erpoe'ys- 
^«c«ié 7€ re&e emendarunt iidem do&li viri. Ferri potue- 
rat €] i40 r, fi per metrum licuiffet. Nam vrpozyeA&r perin- 
de cum dativo cafu conftruitur, ut agud Lucian. in Deo- 
rum Dial. VlI. cap. 1. & cum accufátivo, ut apud Eu- 
ripid. in Med. 1162. 
Po(fremus verfus , in editis fic fcribebatur : 
ócov €IAXUGE, TodoUTOY XxaTabde émpi&puMy. 
Et fic quoque in ms. Ep. Quo fiebat fyllaba opc in émpr&- 
pm longa, quam brevem tamen ufurpant Graeci. Quare 
Gnorit rationem fecutus fum , 


uu te 


9CoY €1AXUCEY, TocouTO KaTalee émpiduuny. 


t 


Habent vero é/Axveey etiam veteres "— membranae, 
A 
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Metro autem non valde repugnabat 7ec»070orv, quod f 
magis Atticum effe videtur: adeoque reneri hoc potuerat. 

n ALEXIDIS ecloga ex Hellenide, Verf. 3. "hv &va- 
Tpa7* percommode dedit uterque nofter codex. Male 
vero, in fine eiusdem veríus, es *yérmras babet ms. Ep. 
pro o ?yíreTai. — 

Verf. 4. » Corruptus eft hic verfus, 

n Angl? rény Ti£ , kaTa7TterTOXaG" evlíos. 

» Etfi ita mssti, omnino tamen legendum xaTaeereoxa- 
nci, devorant : & ita re&e Dalecampius. Senfus le&io- 
»nis huius eft: Si verfa navi iuniorum aliquem cete pre- 
» hendant , illum (latim devorant. Sed enim cete non folum 
» pueros iuvenes , verum & pare&atos, & viros Tésíove , 
» & fenes abforbent, omnesque obvios cuiuscumque ae- 
»tatis aut ftaturae. Lego Angóés ves 716, hoc fenfu: 
»fi navem, aut e navi tabulam, aliquis naufragus, viam 
»ad falutem quaerens, prehenderit, faepe tamen nihil 
»agit mifer: cum enim aquarum periculum evafiffe vi- 
»debitur, in feras marinas incidet, a quibus perdetur. 
»lta legendum effe docent illa in fuperiore verfu , eif" às 
» ylreras , ut fieri folet. Nam in naufragio nunquam nona 
»fit, ut lacerae navis tabulae prehendantur.« CAsAU- 
BONUS. — At quanto expeditius , aut quid magis in prom- 
tu erat, quam » éo» pro participio verbi vé» accipere ? 
fi quis nans, nando falutem petens, deprehenditur, 
Sic re&iffime Grotius. vai» fuo more habent membra- 
nae A. véuy reCle tenet ms. Ep. xaTamTéTOkac' vero(noa * 
xaTa.) habet codex uterque. 

Verf. $. a9Toí '. Et hoc dedit uterque cod, mstus, mul- a 
to commodius quam «vroí 5 , quod erat editum. 

"Apyi Tos ip "Ix Éo niv. Ad vulgatum "Imreucirv, 
monucrat CASAUBONUS :  » Corrigendum "Ix lei: &. 
» Equites in Pifces endi. Primum, poétae huius Equi- 
»tes, nusquam p pe, nusquam alibi] in libris vete- 
»rum: deinde, libro VII. [ Pag. 311. e, ] ubi iterum hi 
» verfus deícripti, veram le&ionem invenias. Hic eft 4n- 
»CHIPPUS comicus, quem ut poétarum omnium qop7i- 
» xaTa Tor, ab aequalibus irrifum fcribit Ariftophanis Scho- 
»liaftes ad Vefp.[ vs.479.] Pifces Archippi & nofler fae- 
»pius laudat, & Pollux lib. X. c. s. ldem lib. VI. c. 3. 
»ait, varToreAiay verbum efle Arcbippi in Piícibus, 
» Meminit & Harpocration in II& «iperés. Veríus in- 
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a » de hic defcripti fententiam hanc continent: Hermaeum, 
» pifcariorum impuriffimum , pifces vendere mon integros , fed 
» aliqua parte imminutos , ad maius compendium : puta , fqua- 
»tinam 6 muflelam degluptos : lupos exenttratos.. Longe ali- 
»ter Dalecampius: fed non animadvertebat , pro érrépor, 
» quod hic legitur, fcribendum effe ex libro feptimo évzs- 
» peuov aut ézerreptUov. « CASAUBONUS. —— Dalecamp. 
fic interpretatus erat: [s vi nos it: fquatinas enim, 
f4ualos & lupos nobis , ut aiunt pafhm , vendu. ipfis vifceri- 
bus, Re&Ge vero Caíaubonus: /quatinam 6 mu[lelam de- 
gluptos vendit : ícilicet cure detrádia, quam feoríim ven- 
deret cupidus homo. [nfervit enim cutis Vapuem (70e 
pírns ) fabrilibus ufibus, ut fupra notatum , IV. 135.£. ubi 
vide notata: eiusdemque generis eft galei five mufteli 
ftellati cutis, quae in eosdem ufus deglubi folet, ut ad- 
notavit Geíner de Aquatil. pag. 613. e. Etiamque in me- 
dicatos quosdam ufus adhiberi foliram /auatinae cutem , 
Plinius au&or eft, XXXII. 9, 34. Quod vero /upum pifcem 
ait poéta exenteratum. vendi ab eodem homine, poteft id 
ad lactes referri luporum ; quas cum muraenarum la&ibus 
in deliciis habitas effe, Lampridius indicat in Heliogab. 
cap. 25. citatus a Gefnero pag. $13. Fortaffe etiam cere- 
brum ex luporum capite fubdole extrahere noverat idem 
cupidus píceries, quod feparatim venderet, ut cibum 
inprimis expetitum lurconibus. conf. Noftrum, VII. 311. 
d. Sic igitur fententia huius eclogae fatis in falvo: non 
item verba. Quidquid enim facias, nifi maiorem quam- 
dam novationem tentare volueris, claudicabit metrum. 
Tres pofteriores verfus h. l. fic editi legebantur: 

x&7TWAof Epeziós ác Tiv, 0c [ia J'épor 

Bívas yaMtoUs TS "usi M patxaL€ 

érTépuy a£. Aryovziv Wuiv. 
Et confentiunt membranae A4. nifi quod in primo verfa 
verbum íéc7ir ignorent. Idem verbum íe7Tiy deeft lib. VII. 
pag. 311. e. ubi iidem verfus & in edd. & in membr. A. 
in hunc modum fcripti : 

xámA0€ "Epiz2tos 8e Día Jépov jivae 

XAeUr TE TON xa) ToUS Mpaxac 

VTeépeumy. « 
Ms. Ep. hoc loco nil aliud habet, nifi : Aiyy2mrtee uuetpe- 
Ta&To$ TOY lylvev x&mMWAes "Epuztos, Libro VII. auter 
coníentit ms. Ep. cum edd. & ms. 44. nifi quod perperam 
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pívev pro gíra« habeat. Ego hoc loco in illo verfu, x&-u- a 
Aes Ep. 6. Ícripturam membranarum noftrarum fecu- 
tus, quam eamdem libro VII. libri omnes agnofcunt , 
pulcre intelligo, parum confultum effe metro: nam, ut 
taceam ícabrofum in medio effe verfum, in fine fpon- 
deum habet ; quippe in gíras primam longam effe vel duo 
"illa exempla docent, quae libro IV. 131. e. & 155. f. 
leguntur: quare & h. |, & 131. e. per y sinitol dm psí- 
r1 Ícribitur in membranis. Tum vero in fequenti verfu , 
«AEQUf T8 "TOAEi X4) AdÜpXAd£ , . . s 
expediri metrum non poffe, nifi in fine defectum verfura 
ftatuas, ipfe profeffus (um lacuná punctis nonnullis indi- 
catà. Nunc propemodum malim primum verfum ita refti- 
tutum, ut ab editoribus concinnatus erat, verbo égTiy 
inferto. Sic enim íatis commode decurrit merrum, 
i xà TWAo£ "Epjsaió$ áo Tiv , 06 Dig d'époy. 
Nam in "Egaaios fyllaba «a: ob fequentem vocalem cor- 
V ripi poffe videtur, ut fit tertius pes anapaeftus - q«aioe 
cT -: & reliqua haud dubie bene habent, Tum vero 
fequente. verfu , commodiffimus utique videtur articulus 
Tov*, qui pag. 311. ad A&fpaxas adiicitur: at, qui in- 
de naícitur fenarius, 
pivas "yaAeoóe T6 TO A61 X4) ToUs AdfpuaxaF, 
parum fuerit legitimus , ob fpondeum -Asi xal - in quare 
ta fede. Initium poflremi verfus in hunc modum olim fuif» 
fe conceptum, 
éEsv TépeUmvy, àt Aeyovgiy nWpair, — 
paene habeo períuaíum. 
"AnsEig d" év "EmixAdpo. Ipfa 4lexidis verba, quae huc h 
fpe&ant , paulo poft adponuntur, lit. d. e. Epitomator au« 
tem illos verfus hoc loco ftatim adpofuit. 


AD CAP. XI. 


Iq ANw4x4NpRIDAE ecloga ex Uly[fe, Verf. 4. ad TÀ, 

od erat editum, tenet codex uterque nofter. At ficut 
aepe , ubi «iT» dabant libri , in eU) illud fuit mutandum; 
fic hic pro «uzà omnino ev739 corrigendum iudicavi; 
nempe aUTw à x epoupyía doy , TOY &AXiéur, Sic deinde 
verf, 15. 1d« ait, Quod íx acm&dor, & dein &mb ToU Ta 

f»«y ait poéta, iftud ad exa pertinere, hoc ad frixa , 
am (aepius obíervavimus. 
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c — Verf. $. & 6. Duo ifti verfus quum deeffent editioni 
Ven. & Baf. ex msstis eos adiecit Ca(aubonus. Ac video 
illos ex Aegianis Le&ionibus adnotatos in ora libri qui 
olim Cafauboni fuerat: eosdemque ei offerebat Epitoma 
Hoefícheliana. Leguutur quidem pariter & in noftro ms. 
Ep. & in vetuftis membr. 4. íed ubique quintus verfus 
fic. fcriprus erat, 

"Emr) Íra, d" dAAMY TÉ vi , y pna aU, 
manife(te claudicante metro: quod non commodiore cer- 
tioreque ratione fulciri poffe nobis videbatur, quam in- 
teríertà y àp particulà inter voces aam & Téyvm. Ad 
exponendam fententiam haec fpe&at animadverfio CA- 
SAUBONI : » ge (inquir pifcator ) dic miM, o bone, quae 
»ar$ eft alia, cuius gratia iuvenes ora fibi comburant ? Ut 
»integra fit fententia, fupplendum, quemadmodum propter 
» noflram artem ( hoc ett, pifces quos capimus) fier: folet, 
» Memineris quam ferventiffimos cibos adamafle veteres po- 
» pinones : qua de re dictum eft libro primo. « 
Verf. 7 & feqq. » Addit poéta, ut quidem nos fcribimus : 
»'H aUicusos écT) d'axrUAGy TotoVTos , Vi 
» xa) 7yiypbs , éày Tay U 43 d'Urmas xaTATIélV, 
» &AA' oU j4oyn "y&p T$ GUYoUGÍAS TOM 
piene Md Myopd ; 
» Ita proríus eít fcribendum. Nam in hisce omnibus ope- 
»ram & oleum doli viri perdiderunt. Offendit iam olim 
» exícriptores principium huius verfus, i1 a0iz;45s, Itaque 
» omnium fuffragiis recepta eft inepta vox »jisuhe, quae 
»& Dalecampio placita. Illa vero ifto loco ridicula eft 
» &TaLamas. [ Per digitos colatur cibus , reddiderat Da- 
»lec. ] Synizefis initio verfus, exemplo Homeri, ii «v 
»&Ji , & ii ovy, épags. Senfus eft: Jrrem e[fa nullam mft 
n pifcatorum , propter quam fic digui collidantur, atque 
nadeo homines fefe ipfi flrangulent , i deglutire (latim non 
»qutant qued im os iniecerint : folam ejfe denique pifcium. co- 
» piam, quae convivantium menías injiruat, Studiofi confe- 
»rant aliorum interpretationes: veftigium verae fenten- 
»tiae vix reperient. oiejsbs proprie de conferta turba di- 
» citur , ubi alius alium impellit. "Theocritus, ( XV. 72 fq. 
n'ABpios óyAos*] dsurÜü' vocvrép vrc. Elegantiffime hic ufur- 
» patur dedigiti plurium manuum , quae omnes eandem fimul 
»petant patinam. Elegantiffime etiam rryjhy. adiicit, ut 
n fummam aviduatem. oltendat eorum qui "e amant, eue 
4 
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» Los àvyos& , forum ubi pifces abundant : [& vili pretio ven- c 
» duntur. ] ó-|ov, pifcis. [ immo, pifces. ] Sic & accipe in 
» lTimoclis verfibus de Corydo parafito : ( pag. 241. a. ] 
»'Ayopür id'éiv Vo.jov , eucropourTi jv ndwrTov. Lege fe- 
» quentes ibi verfus: nihil nifi pifces nominat. Significat, 
»tunc maxime agitari convivia , cum pifcium magna copia in 
vadam CASAUBONUS. — Rede 5 o60:c4«* « dedit no- 
er ms. Ep. Fejlinationem interpretatus fum :. intelligenda 

autem utique feflinatio plurium fimul eodem tendintium , & 
fefe mutuo pellentium trudentiumque : poffes haud incommo- 
de uno launo verbo ronfli£ium reddere. Recte etiam ( eod, 
ytrf. 7.) To1oU T 0€ dedit idem ms. Ep. pro ToicbT ov, 
quod erat in ed. Ven. & Baf. & in ms. 4. Feríu 8. cum 
vocabulum «rryphs latine pruritum. redderem , Graecum 
Xyig4e$ in animo habueram. Debebam vulgatam fignifi- 
xanonem , fuffocario , tenere. Pariter apud Polybium, IV. 
$8, 9. dÜicubs & "rviyus iunguntur : 6 d" 'Apyid'agos áy 
70 7épi Tà$ "UAas digu.O xal amyryjG d'ieqüspn. Sed le- 
pide hoc loco poéta viv (quod perípe&te Cafaubonus 
obfervavit ) flrangulationem faucium dixit. Ad. verbum 4v- 
v»Ta:, Ut faepius alibi, 7:$ pronomen erat fubintelligen- 
dum. Ad veríuum conftitutionem quod (petat, perpe- 
ram in editionibus omnibus vox r»ryubs verfui feptimo 
erat adie&a: o&avus autem in ed. Ven. fic fcriptus erat, 

éa» Ta V uh d'UrmTa)! xaTaTTISIY &AoUC jLoyoy 
absque difiin&ione in fine, Eamdem fcripturam tenens 
editor Bafileenfis, punctum poft j«óvor pofuit, 1n ed. Caf. 
fic fcribitur idem veríus, 

éay Ta&yU pb d'UrwTaI XaTa&^riSiy dAAoU vor; 
Sequebatur dein ruríus in omnibus editionibus verfus bre- 
vifhimus, in hunc modum fcriptus : 

À yàp Tà$ CUvovciaé Toi6i 

svo«]os a*yop&. 6c. 
Jam equidem, praeeunte Ca(aubono in Animadverfioni- 
bus, vocem ^«vi5js ad o&avum verfum reiiciens , probe 
videram ad metrum adhuc ibidem defiderari aliquid : nec 
vero faris certus eram, eílet- ne cum eodem Cafaub. 
xai 7wyjhs Ícribendum, an fatis foret vrryuós y! éav 
fcribere, an alia denique neício qua ratione metro labo- 
ranti effet fuccurrendum. — Eodem verf. 8. pro T «x V 9, 
quod erat editum , transpofitis verbis m» ex v dabat 
codex nofler uterque : quod, ut commodius , a nobis re« 
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€ ceptum efl. Epitomator in verbo xar«iiv finem fecit 
totius Eclogae. In ms. 4. vero fequitur (verf. 9.) £A à ov 
(fic) &6vovn y &p 6€. quod & e codicibus Italicis ad- 
notatum reperit videtur Cafaubonus: qui perfpe&te pri- 
mum illud vidit, vocem ZAaev in duas &AA' ov efle di- 
rimendam ; tum & iftud percommode , quod, pro nóroya 
vel uóvoy à, nude j4ó»» fcribendum cenfuit. Nam licet 
utramque vocem j4óvoy & » in contextu tenuerim, tamen 
rope abíum ut credam, rurfus hoc loco, ut toties ali- 
b. duas diverfas le&iones ( óyor, & jóyn ) in unam fuif- 
fe a vetere librario contra&as. Tenendo utramque vo- 
cem, uóvoy & 5, duplici modo accipere ifta verba pof- 
fis: uno modo, ut intelligas, 'AaA' oU gérovy (ToU70') f 
y&p sUc.]os. &^yopx às auvourías moisi: id e(t, at non hoc 
felum , nempe non folum gulae fingulorum grati funt pi- 
fces; nam pifcibus abundans forum convivia ettam conciliat : 
altero modo, quafi fic effet fcriptum cum interrogatio- 
ne, 'AAA& "yàp ovy) póvor f evos]. &ty. &c. at enim , non- 
ne folummodo pifcibus abundans forum &c. 
Verf. 1o f2. » Sequitur, 
»p— — Tí; dà evy&'evrvei fporoy 
»QpuxToUs xaTaNx[OYy d xopaxirous. avlous ; 
»5 undér; 
»Fruflra haec conati funt interpretari. Corrigenda prius 
»erant. Scribe, 
»QpUxT ov xaTaAaÉv, 8h xopaxívoug owious , 
ni uaivid" ; 
» Quis efl mortalium , ait poéta, qui convivium in[lituere ve- 
»lt, aut poffit etiam fatis laute, fi nulli reperiantur venales 
» pifces , aut faltem ph idt qpuxrà vel qpuxrovr , omilfis 
» Vocibus ix8J;« vel iy0us, vocabant pifces minutos qui 
»é edebantur 6 vaenum «exponebantur. fri, — Hefychius , 
»qpuxTA' np i Oodia, evTeAn. Simillime éJnrovs appel- 
nlabànt pifciculos qui co&i vendebantur. Meminit autem 
»poéta páry&orum , coracinorum, & maenidum , hoc figni- 
»ficans: fi meliores & laudatiores pifces nequeant repe- 
»riri, xa7à d'evrepoy m^ovv etiam iílos experi, Alioqui 
» magna iítorum erat vilitas: quos quidem Alexis comi- 
»cus libertipis relinqui vult, indignos qui a proceribus 
»gulae edantur. 'A^veéAevBépov, inquit, é[&pia Smpevovat 
nio Tpry din , xal awridiu, xa) qpuxTovs Tias. Loco 
» vulgatae ícripturae, à n1d'iv, quae ferri nequit, emen- 
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» davimus ii uada , volentibus ( opinor) omnibus eru- 
»ditis.« CASAUBONUS. — Equidem quin iftas adopta- 
rem emendationes nullus dubitavi. 

Verf. 1$. Effe iufto breviorem iftum verfum, d 

TGY &Aiény 5 nde yap d'ap&Qerau , 

fatis adparet. Quid fit vero potiffimum, quod defit, de- 
finire non aufim,  Forfan 207v Japáderos: nam licet 
praecedat jueipaxUAMor in neutro genere, poterat tamen 
eo referri pronomen in maículino; habito refpe&u ad 
íenfum, non ad literam, ut aiunt Grammatici. Verbum 
dauaderas aCliva notione accipiendum, ficut fubinde apud 
Homerum. 

Ad Verss, 16, & 17. haec eft CASAUBONI Animadver- 
fio: » Verfu penultimo, pro apíeTov viA«s , fcribendum 
» videtur eis &d'ov a^a. Sed in eo verfu fatisfacere no- 
»bis nondum quiti fumus, Etiam in fuperiore, quid ap- 
» pellentur $q6a apóco"a pifcium , neício. Fortafle &q8oie 
neTaTavÍos : patinis iurulentorum pifcium. « —— At éqBoie 
vpocorrois ivo» , ut perfpede Comav in Noris msstis 
monuit, idem valet ac xegaa«is vel xeqaaaos ix Uuov, Sic 
pro eo quod apud Noftrum VII. 293. b. «óxou. xe«q&- 
Aci, & pag. 295. C. "yAaUxoU Kk&GuAN dicitur, idem Ana- 
xandrides comicus, cuius haec eft ecloga , yAaUxov 7 póc- 
«v dixit p. 295. €. Quod dein ait, 

a'youG" Uz' auTÀ T& CGj4« T &plzToU "TUAG , 

ad ea verba idem vir do&us CoRAY haec adnotavit: 
» Legendum forfan e 7 614 « 7', quae comice appellat a5- 
»Aas &pig ToU , oflia per quae tranfit prandium. « — Mihi, 

uaenam poftremis verfibus huius eclogae potiffimum in- 
fit fententia, non liquere profiteor: & , fi liqueret, non 
eflet animus eam exponere. Sub verbis, a convivio pe- 
titis, latere Graecam obícoenitatem, PALMERIUS monuit: 
cuius exftat prolixa ad hunc locum adnotatio, in Exer- 
citat. p. 502 fq. quam ibi quaerat curiofus harum elegan- 
tiarum le&or; videatque an ei faciant fatis, quae ad il« 
luftrandas varias poétae dictiones a do&o viro prolata 
funt, Taceo immanes novationes, quibus fuo more emen- 
dare illuftrareque hunc locum au(us Sam. PErITUS, nihil 
prorfus promovit : cuius luxuriantis ingenii commenta fi 
quis cognofcere cupit , adeat eius Mifcellan, lib. V1. cap. 1. 
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AD CAP. XII. 


d "AacEie év "Emixofipp. »Subiiciuntur verfus AzrxipDrs, 
» quibus pronunciat poéta, Omnem pauperem qui pifces cmat 
» multos faepiusve , neceffario. graffatorem effe nocturnum ac 
» praemiatorem. taque ft cui veflis ablata nodlu fuerit , mane 
» veniendum ejfe in forum pifcarium , 6^ emtores ibi obftrvan- 
»dum. Nam fi aliquem viderit robuflum 6& valentem. pauperem 
» anguillas a Micione ementem , huic [latim manus effe inücien- 
ndas, 6 in carcerem obtorto. collo rapiendum. Omnia in 
» Graeco planiffima : nifi quod eiv« pofitum pro itaque: 
n Tnpéiy & àmrá'yeiv , pro 7Ópei. & aye, (ut in oracu- 
»lo quod habetur hoc ipfo libro, [ pag. 232. f. ] x«! eo 
P Qépeiv Tijmey épcol tex vel, quod eodem redit, 7n- 
» ptiv d'ei. & &mayew J6i.. Graecanicae elegantiae transla- | 
»titium genus, notum omnibus queis noti poérae. Item 
» illud Aritotelis , vpoTor sivsiv, id eft, eiereiv Jei.« CA- 
SAUBONUS, — Lepidos ex Epiclero ( five sias per 
ALExiDIS verficulos, habes in GnorII Excerptis p. 78 
fq. unde Latinam verfionem mutuati fumus. 

Verf. 2. 1n op»s Tov T' confentiunt libri: pro quo mp»e 

e TaUT' pofuit Grotius, praeter neceffhtatem. — Verf. 3. Pro 
70161, 7T o6i Ícriptum in ms. Epit. ficut paífim alibi; fcili- 
cet, quo penultima fyllaba brevis fieret , quae tamen etiam 
in oisi ob fequentem vocalem corripi poterat. — Perf. s. 
Pro Tnpéiv , eft 7npsi in. ms. Ep. perperam: fic & deinde 
&á"yei male, pro &v&yeiy, — Verf. 6. Gy d" &v id'y tenuit 
Grotius, ut eft in edd. & msstis. Attamen fulcro indige- 
bat metrum : quare ei8' ày &» id'y fuaferat IACOnBS in 
Notis msstis, Nobis expeditius videbatur, ày J' éxv cor- 
rigere. Verf. 7. vapk Mixieves, Vide fupra, lit. b, 
lbid, Pro éy x, éxAvs, quod hic cum edd. & msto £y. 
tenuit Grotius, é* x, éAsis re&e dederunt membr. 4. 
Sic & lib. VIII. pag. 331. e. f. ubi in ed. Ven. & Baf. 
éyxé^vs in accof. plur. legebatur, (quod inde citavit H. 
Steph. in Thef. T. l. pag. 1931. h. ) fcripti libri éyoéneie 
habent, quemadmodum ibi Cafaubonus edidit, Caeterum 
de huius nominis flexione confule Maittairii Diale&os , 

ag. 24. 
i "Dini Eclogam, ex Mercatore, habet Gnorivs in 
Excerpt. pag. 786 fq. unde Latinam verfionem in noftros 
le&orumque noftrorum ufus transtulimus, — ef. 1. Pro 
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eo quod edebatur, e 

TosovTo vópibv éa T4, DénrioT , évbzJo, 
in membr. A4. fic fcribitur, TeioUTov» v»hipiuoy ToUT 
ác Tiv BéxrioT! iy0ad e. Ex quo par erat intelligi, in eum 
modum, quo a nobis fa&um, conflitui debuiffe prinum 
veríum, vocem TerUToy autem ad vópoy 7ivà fuille re- 
ferendam. 

" 2. KopivÜlorie, Vy , dar TIv' Gc. "Scribe Ke- 
npivÜ(lotaiv, ézr &c. Quo enim 7b 1»a? Idem men- 
»dum in iftis Alexidis de cauponum fraudibus, libro X. 
» [ pag. 431. e.] év voie euperosioe iv oU mívere &xpaTor, 
» nam (cribendum eujzocíoitiy o) 79. « CASAUBONUS. — 
Quod quamvis vere videatur a do&tifhimo viro monitum, 
ferendum tamen vulgatum putavi. Quemadmodum hoc 
loco fequitur infinitivus &vaxpivem , fic & alibi nonnum- 
quam mihi videor coniun&ionem 7r« cum infinitivo mo- 
do conflru&am obfervaffe, five pleonaftica quadam ra- 
tione, aut potius per &vaxeAeuBíay quamdam, (quemadmo- 
dum 47; haud raro conítrui folet; de qua conftru&ione 
vide Lexic. noflrum Polyb. in 'Oz;) five per imitatio- 
nem vicinae coniun&ionis óe, five denique per ellipfin 
verbi Jén, ad infinitivum fubintelligendi. Quidquid fit, 
fufpicatus eram, non temere fa&um effe, ut, quemadmo- 
dum in editis, fic & vetuftis membranis noftris ita di(er- 
te ;»' éay exaratum effer: & ficut eam particulam renuit 
Grotius, fic & ego mutare veritus fum ; cum praefertim 
eamdem particulam hic tenuerit Epitomator, licet cae- 
teroquin alia fermonis conftruétione uíus fit. Nempe in 
noftro quidem cod. Ep. fic fcriptum: *Ozi Kepmüiore vá- 
pupov 4 qae) Aígihoc, 1v éauy Tiv b-LovoUrT. 4l Adjs- 
rpUf ópGykey , ToUToY &YakpivajAey "rü0ey Qu &c. 

Verf. 6. nSexws verfus, transpofitione duarum diGio- f 
»num fa&us claudus, reftituatur earum traie&ctu, 

»íd» amoAaUtiy ToUTOY Wdn Tb Díor.« CASAU- 
BONUS. — Nempe, cum 5d » vouTov fcriberetur , pes 
fpondeus erat in quarta fenarii fede. Rariorem conftru- 
SOMEN verbi &moAaUsiv cum accufativo cafu, fupra no- 
tavimus, ad V. 220. e. Di&ionem autem illam, &-o- 
A«vtiy Toy fiov, non tam cum Dalecar pio intellexeram 
frui vitae luxu, quemadmodum vernaculo fermone di- 
cimus, Jouir de la vie; das Leben genieffen : fed , fuis facul- 
tatbus uti prout ipft vifum fuerit ; quam fententiam com- 
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mode illis verbis GROTIUS expreffit, fuo arbitratu facere 
impendia. 

Verf. 9. 8 à» d$ à. maíbnc. Sic ed. Cafaub. non 
male. esíünra: ed. Ven. & Baf. cum ms, Ep. Sed 7 íün- 
T«41 ms..4. unde commodius v íün7' formari poffit. 

Verf. y1. Pro 1G J'nuío , id eft, lidori , vel carnifict , fuo 
arbitratu 79 Jixaío pofuit Epitomator; quafi iu(litiae di- 
cerer, quemadmodum Gallice dicimus , Jivrer un malfaiteur 
à la juflice. 

a  Vef. 13. To)To* cv visis; Sic re&e ms. 4. more 
Attico, tamquam a verbo evriéo. Obfervabit le&or profo- 
diae ftudiofus, vocalem iota in verbo inp: & eius com- 
pofitis naturà longam effe: vide Brunck ad Lyfiftr. 157. 
quamvis ob vocalem ante vocalem etiam corripiatur non- 
numquam, ut monuit Clark ad Iliad, &. 24. Perperam, 
nullà interpofità diftin&ione, in ed. Ven. & Baf. ícribi- 
tur ToUToy gvvins. Poft rovrov — Caíaub. & poft 
evvins fignum interrogandi pofuit. In Epir. verbum evríns 
vel evrisis omiffum eít. 

Verf. 14. d Aerodvreiy 1à€ vóxas. Nihil cauffae erat, 
cur 75* vuxT»s corrigendum f(ufpicaretur TAYLOR, in In- 
dice ad Lyfiam , pag. 928. ed. Reisk. Percommode & ac- 
cufativus cafus pofitus eft, & pluralis numerus. — Verf. 17. 
ToioVToy, absque 7», erat in ed. Ven. Inde Tom)7ev ed, 
Baf. & Caf. Tó vzeioU 70v dedit ms, A. ubi prima 
fyllaba in 7e(U7or ob fequentem vocalem corripitur; ut 
fecundus fenarii pes, anapaeftus fit. Epitomator poft vo- 
cem «svn, omiffis nonnullis verfibus, fic pergit: Ka 
ém&yu , ( fcilicet AíqiAo€* ) "epi Tay aéAivav ec. 

b trf. 21. oUX. ée Tiv ly ÜBunpby Umb coU neraAaDeiv. 
ixBv&pioy correxit Grotius. Ar inufitarum. prorfus iftud 
vocabulum. /*éiJ:ey Graecis eft diminutivum ov iy ler. 
Neque vero ulla novatione erat opus. Subintellige 7:, ut. 
fexcenties apud poetas praefertim : eritque perapte: di- 
Gum ox éeiv y vnpór 71 &c.. nihil ad pifcem pertinens , ni 
hil quod vel pifcem oleat. Poterat etiam 7: adiici, hoc modo: 
eux écT1 T1 ly Bvnpór &c. Diver(o quodam, nec tamen val- 
de remoto fenfu, viraxíaxor ix Uvnp»y Ariftophanes dixit; 
in Plut. vs. 815. & in Telmiffeofibus apud Polluc. X. 82, 

Paf 22. CU V Wo « € WAGy eis Tà Ado ara, Tw "Óxy. 

e iftum verfum Epitomae, paulo ante ffignificavi, 
Quod in membr. 4, legutur evrinxàs Tí usar, id nec 
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ad (fententiam ullius frugis erat, nec ad metrum. Ac fu- 
fpicor propemodum, illud 7; imperite in contextum effe 
adícitum, cum ad verbum cvrrx«s aliquis , dubitans quae 
ei vis ineffet, in ora adícripfiffet, 7í; id eft, qui4 hoc? 

id hoc fignificat? Editores, importunam voculam 7: ab- 
licientes, metro re&e confuluere: at fic nondum fatis 
confultum effe fententiae mihi vifum erat, quam fenten- 
tiam GROTIUS perapte verbis illis: expreffiffet , ita civitas 
compulsa ad vitam olitoriam ef! ; de qua eàdem iam olim 
quoque percommode Per. VrCcrORIUS monuiffet, Variar. 
Le&. V]I. 16. cum ait, queri eum qui loquitur , fumtibus & 
voracitate ilius hominis fieri , ut & ipfe & univerfa civitas ne- 
cessario ad olra redigatur. Id vero Graece non 
cvyrnxas fonare mihi videbatur, a verbo evrínpi:, fed 
GVUvny d$, cvr&yo: quod verbum eo fenfu , qui huic 
loco aptiffimus effet, frequentatum Polybio obfervavimus: 
in Lexico Polyb. hac voce, num. 2. & 3. conf..quae fu- 
pra ad Athenaeum diximus, V. 197.d, Et pulcre quidem 
memor, 7à A&x«va hic non tam ipfa olera, quam forum 
olitorium dici, ( de quo cum alii viri do&i monuerunt , 
tum Toupius in Append. Notar. in Theocr. nag. 28. ) 
verba ifta fic intellexeram :. civitatem noflram ( i. e. cives 
omnes) in forum olitorium compulifi vel concluftfft , hoc eft, 
eo redegiflü ut nonnift in olitorio foro vitfui noflro profpicere 

jffimus. At denuo éumdem locum libero animo relegens, 
intelligo , praeter neceffitatem a me folicitatum & prae- 

ropere in oram relegatum effe verbum, quod fortaffz 
bene habebat. Nempe, quod continuo fequitur, ep) TOv 
céNirav [ax 64 e8«, id evincere videtur, Homericum 
Evvénxe Ax erbai in animo habuiffe poétam, cum evyn- 
x«s hoc loco fcriberet. Caeterum eiusdem fere argumen- 
ti verficulos ex alia eiusdem Alexidis fabula, qui lib. VIII. 
pag. 338. d. e. leguntur, cum his conferre iuvabit: ifto- 
rum veríuum poftremus talis eft, ár 7oi$ Aex&rors 7b 
AorThy Wy n uan. 

Verf. 4$. 8 xby nv *y e, pro mendofo 8 xíx»m xa), 
iam ex ingenio correxerat GROTI1Us: id ipfum vero no- 
bis dedit uterque nofter codex mstus. Verf. 27. Ty 
Ecrixor. oivor éreTeTiunkas. De ifto ufu. verbi tmrriu dr 
confer dicla ad pag. 226. b. fed inprimis confule Ruhn- 
kenium ad Timaei AéEfes Der. pag. 115 fq. 

Zogquos ép 'Avd'poexAsi, Vide notata ad 11. 67. f, — lbid. 
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éd ovóép ous àPiQy aipeizüui. » Non. recte &dovéuove 
»editum. Nam analogia poftulat vel &Lovioyópovs : vel 

" ni«Loróuovc, quomodo & membranae meliores fcribunt , 
» & Euftathius. O^fonomi funt aediles, quibus cura pi- 
»Íícium venditio; ut videant, ne cuiusquam intemperie 
»& ingluvie excandefiat forum pifcarium. « CAsAUBO- 
NUS. — Veram fcripturam , &Lov^uove , tenet nofler ms. 
Ep. & ex Epitoma Éuflarhius ad lliad. A'. 814, 21. 

C. ^if Tiva, &ucóym, » Graeci eos qui non frugalitatis flu- 
» dio , fed amore pecuniae , parvo ob[onarent , appellabant J'vc- 
» eras , quafi dicas , difficilc emtores, Atque eam vocem 
»abiiffe in proverbium, au&or Iulius Pollux lib. X. Tali 
»fuit ingen amicus ille Lyncei Samii, de quo narrat 
» auCtor , editam a LY NcEOo Artem obfonandi, qua docebat 
»dvcóry quendam fuum amicum, quomodo & gulae & 
»crumenae fimul poffet confulere. Vide libro feptimo; 
» ubi de mormyro piíce agitur. « CASAUBONUS. — Pol- 
lucis locus non libro decimo legitur , fed lib. III. fe&. 126. 
ubi, cum ait, fe nefcire , an vocabulum d'véovns apud quem- 
quam reperiatur, excepto proverbio; proverbium illud dicit, 
quod apud Suidam in OvZele commemoratur his verbis, 
Oid'els Z'ucdrns »y pna ov ó-Lovei xpéus. lgitur LYNCEI Téy- 
yn b-Lovnrixüv, quam citat Nofter, aut non noverat Pol- 
lux, aut non recordatus erat. Locus ex Athenaei libro 
feptimo, quem dixit Cafaubonus, eft VII. 413. €. ubi cor- 
rupte Ajconi 3i Zhveyi vulgo fcribitur ; tamquam proprium 
nomen, pro Jvców. A nomine d'vcórms formatum eft 
verbum J'veoveiv , quod & ex Platone comico citavit Pol- 
lux |. c. & legitur in Nicarchi Epigr. 18. T. II. Anale&. 
Brunckii, pag. 34. Quod paulo poft ait, Aims àvei* 
gia: , eodem pertinet quo illud éJ'íd'ovr e7er&Zas, p. 226. f, 
Pro & feiAerai, eft & BoíAorro in ms. Ep. 
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Ei. x opev , $en, J'eiGaa &pyyvpole axeberiv 6c. Ef inter- 
rogative , fubintelle&o verbo , Q»zà el, quaero an ; quod 
verbum mox exferte adiicitur ,lit. d. Conf. notata ad pag. 
217. b. De Quaeflionibus illis, ab Ulpiano propofitis , & un- 
de occafionem ceperit earum quamque movendi, tum 
ubi earum quaeque deinde tractetur, vide quae notavi- 
mus ad p. 224. b. c. 
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Duorum verfuum. Homericorum , prior , Tois; d' a9 &c. 
legitur Odyss. 7'. 49. Alter , Odyss. «'. 141. & 4'. $7. De 
vi atque uíu vocabuli a íra£, paulo poft ad initium d 
capitis fequentis ( lit. e.) dicemus. Mox, uà wóvos 
Ta&*"or bene corre&um in editis; id enim debuiffe vi- 
detur fcriba membranarum Al. cum páóros fcripfit. Epito- 
mator breviter haec expedivit : quod autem ád z«ynmvor 
adiecit mapà Tels &pyaíoie , id fortafle intercidit in membr. 
AA. fo*fin vero etiam de fuo hic adiecit Abbreviator , 
quia fuperiora ifla verba, ubi vevs apyaiove nominave- 
rat auctor, omif(it, . 

ph m4» Tries W xa) écüíouev. Defunt haec in 
Ep. Nil mutat ms. 4. Valet autem v7« idem fere ac 
vavrá-«ciw, Latine diceres, ne toti fimus in bibendo ;. ne 
nihil aliud prorfus agamus nifi ut bibamus. Aut, quemad- 
modum oAAà valet 7oA^&xis , id eft, faepe: fic mars 
valere potuerit a&rroze, femper. . 


AD CAP. XI V. 


| Tlíva x a. pir Cyeir, Th axsUoc , Gvouacpévoy xa) maph e 
Merayéves 79 xouaxo.. De vi atque u(u vocabuli íra£ , 
quae huc fpe&ant, percommode ex Oro Grammatico 
explicavit Etymologici Magni auGtor, pag. 672. ubi fic : 
DívaE, n aavís* — mivaxás 16 vety: — xaTa pna rixas di 
xal Tb GXeUo0$ AéyéTdi , 0$ Tb, Kpsuay. eriya xag "raptünxer : 
érzaUa yàp Ti cxsUm Aéysr (mud mA) 7) caríidoy 
jrwe Tà Xpém &TiÜsgca» UücTOWTEée W Ko TaRXÜTTOVT&E. OUTOF 
"Opes. Scilicet, vox wír«£, proprie tabulam ligneam fi- 
pon abufive vero, ut apud Homerum, quadram vel 
ancem ligneam , fuper qua olim carnes meníae infere- 
bantur. — Apud Homerum igitur & Zignea & plana ( ficut 
tabula) quadra vel difcus intelligi debet mívaE , ubi de va- 
fe agitur quod cibo menfae inferendo iníervit. Proce- 
dente vero tempore etiam cava vafa , nempe concavat lan- 
ces vel patinat , vívaxes dicebantur : uhde cognomen x'oi- 
No1 "riraxsé apud Polluc. X. 82. quod apud eumdem Pol. 
luc. VI. 84. vulgo in xeme) corruptum legitur. Et non 
modo /ignea vaía, íed & aenea & argentea , pariter vríra- 
xsr di&a fuat, Sic ««Axous & &pyyvpous vrivaxas, quibus 
impofiti panes & affae carnes inferebantur meníae, com- 
memorat Lynceus Samius apud Noftrum, ]V. 128. d. & 
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e 129. b. c. & ipfe Athenaeus haud multo ante huné locum 
in quo verfamur (VI. 224. b.) ait, in Deipnofophittarum 
convivio illatam effe pifcium multitudinem él visáxoy 
&pyvpor, Et hoc quidem maxime feníu Afriflophanes Gram- 
maticus ( proxime ante) apud No(trum monuiffe videtur, 
recentiorem effe ufum 12, $-1« (id eft, pifces) ám) mr iv&x o» 
menfis adponendi ; nempe de xoínois "ríraE:, qui apud Pol- 
Jucem vocantur, iftud dicens. Quod vero iftam. Ulpiani 
quaeftionem , an Graecum nomen fit mrivaE , de vafe ufur- 
patum P tam breviter hoc loco expediat Athenaeus, ut 
neminem nifi Metagenem Comicum nominet , qui illo vo- 

- cabulo ifta notione ufus fit; id eo fa&um, quoniam pau- 
lo poft, ubi de argenteis vafis disputatur , ad eamdem quae- 
ftionem fimul reípondendi occafio nafcebatur : cap. 16 f4. 
pag. 230. e. £. & 231. c. & e. ubi & Ariftophanis , & Pla- 
tonis comici, & Philippidis, & Sopatri teftimoria citan- 
tur, in quibus idem vocabulum eadem notione ufurpa- 
tum occurrit. Quo fpectat hoc ipfo loco, in quo nunc 
verfamur , adiecta x«l particula , Flírax« «tv &y eis - - dyos 
pMacpéror xa mapxz Mera'yérei : cui particulae in tali con- 
nexione orationis ea vis ineít, ur ante oftendat le&ori , 
fubie&um iri deinde, haud ita multo poft , nonnihil quod 
ad id, quod nunc commemoratur, referatur, & cum eo fit 
coniun&um. Caeterum , in eadem Ulpiani quaeftione, 
illud mihi parum efTe perfpicuum profiteor, quonam po- 
tiffimum fenfu quaefiverit, ei à íraE 'EA A v ix» y óvo- 
p«4; Haud fatis enim video, utrum, ex Grammaticorum 
ufu, 7b *EAAmuixby oppofuerit 79 'Arrix9 ? an TO 'E»nvie 
xo oppofitum intellexerit 7» Eevixbv xal iforiópy? an 
omnino , nihil horum cogitans, id folum quaefiverit, fit- 
ne nomen víra£, ifto fenfu, ufttatum bene Graece loquenti- 
bus? lllud obiter hoc loco obfervatum velim, vocabuli 
víraz nullam in Graeco fermone vel originationem vel 
cognationem reperiri. Nam cum 6 eíroe, fordes, fqualor, 
(quod re&ius 6 vivos fcribitur, ut apud Etymologum p. 
671,139. primà fyllabà longà; conf. Apollon. Rhod, If. 
200. & 301.) nihil profe&o communionis à ívzE habet. 
Quod vero a Grammaticis nonnullis five a verbo eríveiw 
(bibere) derivatur id nomen, ut apud Euftath. ad Odyff, 
7. pag. $93. 28. five a ereiv&» ( efurire) ut apud Etymo- 
log. in Flyvaxiov , map Tb TW "eivm xot Qépew : utram- 
que derivationem & profodia reprobat , (nam in his ver- 

"Animadv, Vol, IIl. X 
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bis prima fyllaba longa eft, quae in wíre£ corripitur) e 
& primaria propriaque nominis vis, cui nihil vel cum 
edendo vel cum bibendo commune eft. 

Tmyavor. lam faepius hoc vocabulum in fuperioribus, 
five iub hac forma, five fub altera T&ymvcr, occurrebat. 
vide I. $. c. III. 107. c. pag. 108. a. b. c. pag. 115. e. &c. 
De utráque formáà, Tiyaro» & T&ynor , confer Polluc. 
X. 98. & quae ibi & ad Moerin pag. 362 fq. a viris do- 
Gis monita funt. ] | 

eipnxév á v 40v Aüpore Oeprxpxrne, Ad vulgatam olim 
fcript. €» Me» npors adnotavit CASAUBONUS: » Men- 
»deos , PHERECRATIS fabulam , unde exittimabimus no- 
» men inveniffe? Liquet mihi, fcribendum effe eippxs 1&» 
nér Anpois. Poétae huius Anpovs faepius citag Deipno- 
»íophifta: illud alterum neque reperies usquam, neque 
neít Graecum vocabulum. « — Re&e monitum haud du. 
bie, quod ad titulum fabulae: fed non opus erat verbo- 
rum mutare ordinem, & «à» particulam praepofitioni 
év anteponere. Pherecratis verba , quae in edd, & msstis, 
itemque apud Euftath. ad Od. 7'. pag. 692, 8. fic vulgo 
fcripta leguntur , 

"Av Twey&vov. 7! (pacer aquae qarytiy : 
iuftum effeCtura erant fenarium , fi prima fyllaba vocis 
&quas longa effet. At eam conftanter brevem ufurpant 
Graeci : vide I. 7. e. & f. IV. 135.2. VII. 285. Quare iu- 
fto brevior verfus, aut ita conflituendus ut a nobis fadum, 
— — ám Twmy&rov T! (quc X' áqias Qu) eir. 
aut in hunc fere modum (coll. III. 108. c.) fanandus: 
&qb Twy&ry T (pacxév &qiac kaTa Qa'*yeiv. 

Alter Pherecratis verfus, ex eiusdem Perfís, deeft Epi- 
tomae. Quod in eo fcribitur óga&mTsm ToU ^ éor, for- 
taffe 9^» malles, quemadmodum apud Ariftophanem 
fcribitur in Ran, vs. 246. nA&uela, d'ix xverelpoy xal qAíén, 
ubi vide graeca Scholia. Sed apud Theophraftum geniti- 
vus cafus pariter in. es flexus vulgo x eth quamquam 
acuta voce, ToU qAsos: Hift. Plant. IV. 11. p. 9o. med. 
ed. Heinf. Eíle autem plantam aquaticam & paluftrem , 
e fcirporum vel arundinum genere , fatis conflat: e qua ve- 
fies contextas geftaffe Indos Herodotus teflis eft lil. 98. 
alibi raro & ftoreas texi folitas Pollux docet, X. 178. 
Quod ad formam nominis fpe&at, idem Pollux ibidem ait: 
QU; à) xaT& TOU$ leyas, qQAéeos dà xarà Tous 'ATTI- 
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xo9*. Gloffae: Scirpus, qous, m&rvgos. Plura dabit Bo- 
daeus a Stapel ad Theophr. pag. 463 (q. & pag. 429 fq. 
i hip vero apud eumdem Theophr. vl 1. 70 QAéos a 
alis eTo;fà di&um perhibetur, ibi & fequentibus capiti- 
bus mendofe qAéor pro qéos vulgo fcribi, de planta ve- 
ro agi longe diverfa, idem Bodaeus docuit : & re&e qui« 
dem apud Plinium, ubi is locus Theophrafli refpicitur , 
pheos Ícribitur, XXL. x5, $4. Caeterum, ex P/erecratis 
verficulo h. |. difcimus,  ficcatum pAleum alendo igni & fri» 
gendis pifcibus interdum inferviiffe. Genitivum vero ca- 
fum, partitive ( ut aiunt Grammatici) per ellipfin nominis 
pápos , vel 7) pronominis , accipiendum effe, perfpicuum eft, 
f. 9uvovíd'ás d* áy Kolóprois, » Pollux laudat lib. IX. (fe&. 
"S 7b TévTUXoG TONoyeiv év QiAnvíd'ou Kolópyorr écT)w 
» eipniséyoy. « CASAUB. — Eiusdem fabulae meminit idem 
Polux, X. 115. — lbid. borodéy eabas xal fjaTísiw xal Tn 
yy&vois, » Videtur effe quae dicitur figura $y J'ià voir, 
» excipere raiis & fartagine : pro, raüs in fartagine frixis , 
» BaTíc: Tiryasia Tas. « CASAUBONUS, — Poffis & raias eli- 
xas intelligere, & alios pifces frixos. Verba ifta poétae, 
quemadmodum & ea quae proxime fequuntur , continuo 
tenore fcripta legebantur; quae a nobis ut parres fenario- 
rum iambicorum defícripta funt. ózgpouérmv, pro eo quod 
editum erat óc opaivojéy wv dedere membr. A4. reCle. 
Moeris: 'Ocqpüjtvos , 'ArTixQs. 00qpnaájevoc , EAAImIXOS. 
Hefychius: "Ocgpecüai, 7b beeparünra:. In Epitoma de- 
funt ifta ex Philonide. 
EUfouAos d" &v 'OpÜa& v». Sic pro mendofo 'Opley rs , 
uod hic legebatur, corrigendum monuit CasAUB. — 
onfer III. 108. d. & 105. f. ibique not. Verficuli qui ex 
EuBUL1 Orthane citantur, iam fupra legebantur Ill. 108. 
b. Inde Sepp - - v03 corrigendum monuit CAsAUB. 
ro mendofía fcriptura 3égun & «r»oà, quae hic obtine- 
bei: fed veram ícripturam hoc etiam loco dabat nofter 
ms, Ep. Quod ait, x«) máx: notandum, id non fem- 
per ita accipi debere, quafi ea verba, quibus haec for- 
mula praefigitur, poff ifla , quae prius adpofíta erant, legem 
rentur n. au&ore e quo utrumque teflimonium deprom- 
tum eft. Nam haec verba, [1ac« 4" sUuoppos "yvy. óc. 
apud Eubulum ante ifla legebantur , feris d^. éysipes 6c. ut 
ex Ill. 108. d. difcimus. Multo autem emendatior hoc lo- 
co & editus & in membr. 4l. (criptus " hic veríus , 
a 
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época, qorrd Twy&vo T8 CUrTpUQ , 
uam fuperiore ifto loco, quem ex hoc corrigi debere 
ibi monuimus. Epitomator quidem h. 1. iftud xe) m&»r, 
cum fequentibus verbis, praetermifit, 
pir os &v Tpa*yodois* 'HAo J" &aormyaríQe &c. » Tra- a 
» gotdi PHRYNICHI , Athenaeo mox laudati, itemque alibi 
«d recti nominantur & Harpocrationi in Ai&fecis. Ex 
»ea fabula extat apud Pollucem extremo libro VII. hic 
» verfus gol 
»XZ) dé TiuomóAMe Og "Ay IANUE ovd eis, 
» Proverbii fpeciem habet, Carzus vendis quam ullus Achil- 
p les, Virgilius: 
» Exanimumque auro corpus vendebat Achilles. 
»De eo genere venditionis dicebamus capite primo. ex 
»Diphilo: [ad pag. 224.c. coll. pag. 226. € ] neque au- 
»diendi qui vocem TiuuemoAns aliter interpretantur in 
»hoc verficulo. Ferfum PRRYNICHI ne Euftathius qui- 
»dem aliter concipit. Aliquando placebat: 
»— — — 'Hiy 4 
»&vorwyavice $e T] cuuoxür àysvy, « CASAUBO- 
NUS. — Nempe, qualia Phrynichi verba vulgó leguntur, 
'Hd) d" avoTmyaviteiy &yev. GvjsQonav , 
disie&a utique eden poétae membra, aut quocumque 
alio modo turbatum cérte, non iuftum fenarium. Nec 
vero quidquam discrepant mssti libri, nifi quod 'AZv pro 
»di ícribitur in noftro ms. Ep. At Doricae illi formae 
non erat hic locus: & 54v in fuo codice Epitomae legiffe 
Euftathius videtur, qui in Comment. ad Od. 7'. Kon. 
10 fq. non aliter fcripta citat ifta verba , quam fic ut 
apud Athenaeum vulgo leguntur. Verbum &roTmyaví- 
«i; (non tam a nudo nomine Tiryaroy du&tum, quam a 
rmula &7 Tiryayov Qa*ytiv , p. 228. e. IIL. 108. c. VIII. 
455. €.) proprie intelligendum effe e /arragine comedere , 
non, ut Dura des vertit, in fartagine parare, monuit 
CoRAY ad Xenocr. de Alimento ex Aquatil. p. 172 fq. 
QepexpaTns év. MupumxavÜüpavrots. w PHERECRATIS Myr- 
»mecanthropi adducuntur in teftimonium a Polluce libro 
» VIL cap. 3. & cap. 13. item libro X. cap. 23.« CASAUB. 
O«od' apíd av. Sic correxi ex VIL 502.c. XL 475. f£. b 
XV. 699. e. f. quemadmodum defiderare analogia videba- 
tur. Vulgo h.l. G«u'wpí«r fcribebatur. Epitomator qui- 
dem haec ex TÁcodorida praetermifit, — Mox &y ui vois- 
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b uaTío fcripfi praeeuntibus membranis: e quibus quidem 
fcripturam enotatam talem video, qomuaT: 9 Tmy&va. 
Sed $ ( five 6 ibi fcriptum) initio verfus illius hexametri 
flare non potuit : quare aut fignificat ér 7i» "empsaTa 
&, in quodam poemate fuo: aut, quod multo probabilius , 
m oim «Tío. — Extrema Theodoridae verba, év &|wrnpt 
xoAUj. De, in ob(onario aheno interpretatus eft Dalecamp. non 
male, ut videtur; fed hariolando magis, quam certa ra- 
tione. Vocabuli xéAw4fos nonnifi tres hi fignificatus inno- 
tuerunt Lexicographis , urinator , natatio vel urinatio , avis 
quaedam urimatrix. Hoc loco intelligenda videtur olla vel 
ahenum adeo amplum 6 profundum , ut in eo veluti urinari 
po[fs. Vocem ó-| "73 p prorfus ignorant Lexica: poffit 
autem fignificare vas quo obfonium elixatur. 

Xopls Jà ToU T GTorySiov "loves 6c. mlones, ait au- 
»Gor, opis ToU T GToryelou Woy vov Aéyovci: & hoc 
» probat allato Anacreontis exemplo. Itaque Euftathium non 
» fequor , qui Doribus hoc tribuit. Nam Anacreon, & mo- 
»ribus, & fcriptione, Ionicus; non Doricus. « CasAU- 
BONUS. —- Scilicet Euftathius poftquam paffim alibi obi- 

' ter monuiffet, pro T7íy«»or per gloffam vel dialedum 
"gel etiam dici, femel diferte ait, J'egixss ita dici, ad 

. T. pag. 961 extr. eodem loco, quo continuo deinceps 
lura ex Athenaeo, quae hoc capite in quo verfamur 

eguntur, adfert; in his illa, (pag. 962. init.) xpsicis 4 

iyyarov d'ixe ToU T , Ka) "rapa "AvaxoéovTi* x 6ip& T. év ty 

yv Ba^siv. Inde Hemflerhufius , ad Polluc. X. 98. p. 1275. 

ftatuit, & Dores & Ioncs Wyavor dixiffe, At Doribus nemo 

hoc tribuit praeter unum Euftathium : is autem, quae de 
hac vocabuli forma praecipit , ea non aliunde nifi ex Athe- 
naeo ( nempe e fuo codice Epitomae Athenaei ) duxiffe 
videtur. lam apud Athenaeum vetuftae quidem membr. 4f. 
cum edd. in fcripturam "Le»es confentiunt; at in noftra 
ms. Ep. ipfa illa vox miro quodam & monftrofo modo 
corrupta eft, fimulque intricatius fcripta, ita quidem ut 

vix aliud quid nifi xpese exfculpas ; quae nihili vox eft. 

Quare fuípicari licet, etiam in eo codice, quo Eufta- 

thius ufus eft, corruptam vocem "lorss fuiffe, fed ita ut 

illius loco Z spes ibi effet fcriptum; dut (quod facilius 

credam ) ut fub mendofa fcriptura, quam exhibebat codex , 

vocem J'6pss latere ille fibi perfuaferit. 


X35 


326 ANIMADV, IN ATHENAEUM. p. 219. 


AD CAP. X V. 


6 éphr "lóflae. popularis, meus luba. De luba, Mauro, c 
hoc dicit Aemilianus, quem & ipfum natione Maurum 
finxerat Athenaeus. — lbid. se Taf aAóvTOv. ueTa- 
Éa2^6vyTuy edd. cum ms, A. Praetuli aoriftum, quem 
dedit ms. Ep. — lbid. xarà uipmeiv áxd'iausuÓeiga. KAgomr&- 
$54, Ridiculus propemodum auGor [uba, cum ait, Juxu- 
riam a Romanis didiciffe Cleopatram. Confer cum hoc loco, 
T illa ex alio au&ore narravit Nofter lib. IV. pag. 
147 fq. 

fie RE UU EIS &TGX&A6I Xépa jov. » Quae 
»de vocabulo xépaj«os. dicuntur, ufurpato a nonnullis pro 
» argenteis vafis, rationem habent manifeftam : fic alia in- 
»finita nominata funt &vb 7f; aaA«ids "y phesos , non ex 
»íua natura: ut apud Homerum, arma xáAxee; & vul» 
»go, pyxis, d'éxros, cucurbitulae, aliaque hoc genus; de 
. »quibus do&e Euftathius non uno loco. B. Chryfofto- 
» mus , Homilia feptima in Epift. ad Coloffenfes: Tí yàp, 
» eizé aot , 7I »y pugnt arAaT&voU. diuqépoust xaTà, üvotay 
»oi Xép&jui, "TéIoUVTEf "ypuTA, Mat) y UTpu$ , Ka) &A&pa 

»67p2;« CASAUBONUS. 

^ xépaju& T' emidíloro T à &mogüpnTa, Tois deimyoUG! , 
xa) ToUT Wy 7b woAvTéAÉcTaTos. Omifit ifta Epitomator, 
Ex ms. A4. vero nulla discrepantia adfertur, nifi quod 7$ 
poft xépausa. plene fcriptum habeat. Videtur autem xep&- 
A 8& TO aut xép&q.eií& T6 Ícriprum oportuiffe : nifi fuo 
more ita locutus Iuba Maurus eft. Hefychius: K«p&usa* 
ó mavToJ'ambs xépaj4oc, Tum abundat, ni fallor 7à arti- 
culus: nam &vedíJoro &voqíóprra (vel &aopopnrà ) Toi$ 
S'eimvovci , absque articulo, hoc fonare poterat, a/por. 
tanda , auferenda donavit coenantibus. Tum vero rurfus pa- 
rum congruit, quod in fingulari numero neutrius generis lo- 
qui pergit, xa) 7oUT' hv 7» «oAvT£A. Res ipfa perípicue 
narrabatur fupra, IV. 148.a. 

Tiy Pocixby» evavylécraTor éyra xépajtov. — "ogor, ut 
fcribitur apud Stephanum Byzant. vel 'Poechr, ut apud 
Strab. lib. XVI. p. 751. d. & apud Noftrum, XIIL 586. 
c. & $95. d. oppidum Syriae, inrer Iíffum & Seleuciam: 
Rhofos, Plinio lib. V, 20, 22. Inde pofleffivum nomen, 
tefte eodem Stephano, ''ozixbs formatur. evesBésTa Tos ne- 
fcio , utrum ffor$us pulcre pictum diflin&umque dicat , an omni- 
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no nitidi , pulcerrimum, Apud Noftrum, IX. $99. a. 
7^ evavyÜte ToU ipríler, eft pulcritudo avis verficoloris. In Ce- 
betis Tabula, cap. 21. nominatur eTéqerer süasÜhe m&vv 
mal] 4oixÍAof , Corona ex pulcris admodum varüsque floribus 
nexa, Apud Lucian. Dial. Deor. XIV. a. àylo« «VasbécTa- 
7o , flos pulcerrime florens, Apud Suidam , evav8De yada- 
ea , fermo floridus , nitidus. 

d T&c 7T« 7G» J'evrépoy TpaTÉQas. lotellige ov Jevrépor 
deímvev. Aliàs brevius às Jsvrépas Tpe7éjas dicunt. 
lbid. Quod ait Tos "IraAixois. bisjsore , ad incolarum infe- 
rioris Italiae luxuriam pertinet; unde di&ae ai "Ireouxad 
TpáiQaui , L 23. e. conf. Xll. $27. d. Jbid. xavíexin - - 

Gà , ysyyovira, apos TÀ grAexÁjueya, T i e Gy olroie. pos, 
4 en, ad fimilitudinem ; ut bene reddidit Dalecampius. 
Quod 71s eyeíras fcripfit Epitomator, id fua auGori- 
tate fecifle videtur. Certe non damnandum erat 7«i* 

efvuis, quod cum editis agnofcit ms. 4. Quamquam 
enim maículino genere à ex oiros "Theophraftus ufurpa- 
vit, IV. 13. tamen alii foeminini generis nomen faciunt , 
velut Diofcorides , lib. IV. cap. 50. 


AD CAP. XVL 


e  Haldopos 6 'Aümaior, &c. »n HEz10DORUS  Athenienfís , 
»ex quo refert au&or, friflophanem comicum fuiffe Nau- 
» cratitam , is eft, cuius facit mentionem tot locis in tan- 
» tula feripto Harpocration. Comicum fuiffe peregrinitatis 
»fufpe&um, teftantur & veteres Grammatici in eius vi- 
»ta: non tamen JVaucratitam , verum .deginetam a quibuse 
»dam efle di&um illi fcribunt, & cau(am explicant. Sui- 
» das, Jegyptium fuifle, ex aliis prodidit; quod huic fen- 
» tentiae Heliodori convenit. « CASAUBONUS. . 

eevTexaid'éxa, d" áaT) vavT& [ifiAiu. Cum deeffent ifla 
verba editionibus Ven. & Baf., tacite Ca(aubonus in fua 
edit. e codicum msstorum excerptis haec a ie T- 
TéxaidéxA, $cTI Ta7T2 TÀ [ifiAia. Nos iftud fupplemen- 
tum dedimus, quale legitur in vetuftifimis membr. 4. 
Epitomator, fuo more haec talia omittens, nil aliud hoc 
loco pofuit , nifi, "Or: "Apicropáyn Tb xojuixby NavxpaTí- 
TW) Quciy 6 "Alnraios "Haiéd'upos. Tum continuo fic pergit: 
"Ecos &jmréerTaxá [o1 i6 , quel Guummidue , oruy Gc. ex 
pag. 230. a. ;: 

X 4 
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^In AnisTOPHANIS, ex Píuto , verfu poftremo ; qui in in. £ 
tegra fabula eft num. 816. ( vs. 815. ed. Brendk.) cum 
Q deimros fcriptum fit in. vetuflis noflris membranis , 
manifeftum eft à à i7»*s debuiffe librarium , negle&o 
ut ei moris erat apoftropho , pro à d" iz»»s, quod & apud 
Nofltrum ubique editum eft, & apud Ariftophanem ante 
Brunckium vulgatum erat. Eamdem fcripturam J'eivvos 
Brunck. ex cod. Parif. B. cum in ora fui Athenaei adnota- 
vit, tum in editis ad Ariftoph, Notis citavit. Non eft hic 
locus, five de fcriptura huius vocabuli, five de fubie&a 
ei notione copiofius disputandi : videndus HEMSTERHU- 
SjUs & BRUNCK , qui fatis late iftum locum tra&arunt, 
aliorumque doS&orum virorum, cum veterum, tum recen- 
tiorum interprerationes expenderunt. Equidem ía»»s hoc 
loco, non (ut vulgo a multis fa&ium) caminum aut far- 
num, nec cum Tou»PiO /atrinam aut fellam familiarem , 
intelligendum cenfui ; fed laternam, cum HEMSTERHUSIO 
& DAwrsio in Mifcell. Crit. pag. 200. ut haec effet fen- 
tentia: pro cornea , quae olim fuerat , eburnea fa&la y laterna, 
In sni a partem per qav*s interpretatus eft Scholiatles, 
rovocans ad alium eiusdem Comici locum, ubi mani- 
efte eàdem notione idem vocabulum ufurpatur; fcilicet 
in Pace, verf. 841. ubi rurfus vide quae in Scholiis no- 
tantur. — Jbid. y éy ov & v éEamriyne éAéqarrivor. Quoniam 
pro y*yorsy apud. Ariftophanem niv fcribitur , (ufpicatus 
eft DAWwEs l. c. ícripfiffe Athenaeum, 
6 d" iaros "y éy ov! niv éEamirns éaeqrrieOr, 

At potuit Athenaeus, memoriter citaas illum verfum, ita 
fcribere, ut ex vetuftis membranis aliisque codicibus edi 
tum eft, 

IlA&ra d" ív Tlpécfscr KaTé^afov 'EmixpaàTué T€ x« 
Qopuícmios. »PrATONIS COmici Legatorum , praeter 
» Athenaeum meminit Harpocration in 'AvoxnpürTovTés , & 
nin Zs7wrh«. De Epicrate & Phormifio , qui in produ&o Pla- 
»tonis loco nominantur , lege Ariftophanis Scholia(ten 
»ad Ranas, [ verf. 996.] & Concionantes: [ verf. 71. & 
n 97. ] nam de iisdem Plato loquitur. « CASAUBONUS. — 
De E£picrate adde Harpocrationem in ea voce, & Valefii 
Notas pag. 113. Phormifi nomen, ficut hoc loco apud 
Noftrum, fic rurfus Xll. $70. per » vulgo fcribitur: at 
non eft ea legitima Graeci nominis forma. Haud cun- 
Ganter &oguigios fuit corrigendum ; quae conftans fcriptu- 
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ra eft apud Ariftophanem & eius Scholiaften , tum apud 
Hefychium in 'Apiaó'nos, & apud Suidam in 4opuícios 
& in "Hid npéror. 

a ln SoprHnONis verbis, ex Mimis muliebribus , vox d'o- 
xe nihil aliud ( quoad equidem video) valere poteft, 
niü 7à Joxeia: quod prem fuerit. pro. doy eia , id 
eft, receptacula, repofitoria, abaci. Sic aayd'oxeior , pro 
quayd'ox eioy. 


AD CAP. XVII. 


In PuiziPPiIDIS verf. $. pro d'vot y ifonar , eft J'ueiy 
£. in ms..A. ficut paffim alibi, non modo in foem. gen. 
fed & in maíc. Sic ruríus pag. 274. f. uterque nofter co- 
dex Zveiv fiaciAéov habet. conf. IV. 137. f. & ibi not. 
Latinam verfionem. i(torum  veríuum ex GROTII Excerptis 
petivi, pag. 808. — Ibi verfu s. pro faepe etiam tribus , 
quod pofuerat Grotius , temere au: etiam tribus in noftrum 
irrepfit exemplum ; bene quidem quod ad fententiam , fed 
male quod ad metrum. 

b n Arzzxiprs, ex Hippi(zo vel Equuleo , verf. 1. pro mois 
741c1, perperam rois aci Ícriptum in ed. Ven. & Baf. 
& in membr. A4. in quo vocabulo iam faepe eodem mo- 
do erratum vidimus. Tacite 7oi& 7c) correxit Ca(aub. 
ex Xl. «o2. f. ubi iidem verfus repetuntur, nonnihil et- 
iam auci ab initio. Tota ecloga, certe feptem priores 
verfus defunt in ms. Ep. de quo mox dicetur. — ef. 4. 

€ 3 y & djo Jp us. Sic edd. non male: ut primus pes fit 
da&ylus, fecundus iambus. 3-yse» de dp. fcribitur in 
membr. ne fic quidem incommode ; ut fit primus fpon- 
deus, aker anapaeftus. Eodemque modo fcribitur etiam 
pag. 502. f. quare eam fcripturam hic quoque receptam 
velim. 

Verfus s. qualis hic , confentientibus membranis, editur: 

imos éTépas*, .uxupíd iov , d'éx. üfonoUs , 
iufto brevior eft, unius fyllabae detrimentum paffus in 
medio. Ex conieGura facile corrigas : 

iges érépas" -juxrnpidioy dà déx' üfonebe , 
ut penultimus pes, qui pyrrhichius erat, fiat tribrachys. 
Sed alter locus, ubi repetitur hoc Alexidis teftimonium ,. 
aliam offert medicinam, Etibi quidem defunt duo priora 
veríus verba, reliqua vero fic in editis fcripta leguntur, 
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dLuxTfpib» T € J'U' bfonoos. Sedin u e noflro codice c 
msto in hunc modum , -jvxrnpíd'iór 7 € Ji ófenevs, Qua- 
re fic corrigendus verfus: 
imos $Tépas* «LuxTnpíd'iór T€ JU' bflonobr. 
Nempe hoc dicit: frigidarium illud , five parvum pfy&erem , 
duos pendere obolos , id eft, tertiam partem drachmae. Quod 
cum ita leve fit pondus, ut vix credibile fit, argenteum 
pfy&erem confici poffe tantilli ponderis, adiicit, ( erfu 
6.) &ixiemrmídov AeorriTeper , id eft, renuius Philippide. Et 
de tenuitate mox deinde (lit. d.) docet, fuiffe artifices, 
ui argentum malleo ducere no[fent ad. membranae tenuitatem. 
LIPPIDES autem (incertum , idem- ne Comicus poé- 
ta, qui eàdem certe aetate vixit, an a poétà diverfus) 
Ka tenui macilentoque corpore fuit, ut macies hominis 
in proverbium abierit, multisque iócis dederit occafio- 
nem; dequibus vide Noftrum, XII. $52. d.e. De eodem 
homine confer quae notavit Valefius ad Harpocrationis 
pos. 270 , 18. ( Notarum pag. $9.) & Perizon. ad Aelian. 
ue a d R Ciodi f. 6 6 fi.) 
uae verba dehinc fequuntur (eodem Perf. 6. . 
&AAR T&UÓ' oAes bc. be ea alteri perfonae tribuenda H & 
commode ( uto ) eram fa&urus, fi literá maiusculà , 'AAA& 
TdJl' (cripfiffem, & notam B. praefixiffem, qua alterius 
perfonae partes indicarentur. Qui vero pof? Tics ver- 
fam vulgo fequebantur , de eis latus fuerit dubitandi lo- 
cus. Scilicet inde a feptimo veríu, veluti continuatà eà- 
dem Azrxip:s eclogá, fic vulgo legebatur: 
eph áAaQovelav oU xaxüg vevonyéra, 
jw. oid'a. dà xjyi Tivà. mroniruv Wpsbrepoy 
er Toy a&AaQbra , 0p d'ocyy me doy ov 
7Tà T&yT &pyUpojuaT , éBóa, xay Thr oinéTmY 
$ya. rra. xal jbvoy , 6vigauai JÀ » popusvor 
ALagujuaxogíor* erai XTpoufury dn , jaà TOv y enaspimy d 
py UpaJAd T oov 
WAT» mapalsg, &AM& TOY Sépirow. 

Huc igitur fpe&at CaAsAUBONI animadverfio haec: 
» ÁLEXIDIS ecloga ex eius Hippifco, ex diverfo genere 
» verfuum conftat. Praecedunt feptem integri & &prízo- 
n4'e fenarii iambici: deinde fequuntur trochaici, ut ap- 
»paret, male diftin&i. Mihi hoc infolens videtur: quia una 
»eít & continua j5c;. Olim conati fumus in iambicos 


»veríus omnia redigere. [ Vide Cafaub. ad Theophr. Cha- 
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d »ra&. cap. erepl 'Anacereíae , p. 347. ) Sed repugnat con- 
»tumaciter verborum modulus plerorumque. Nam, prae- 
»ter octavum verfum, qui nullo negotio poreft refingi , 
» ut fit prioribus fimilis, 

»m:oide dà xay Waérepoy eroxírm Tiv , 

»ne fruftra hic fuerimus valde vereor. Ac venit nunc 
»mihi in mentem, fortaffe ;4:henaei ea eíle verba, non 
»poétae: quod acuto le&Gori diiudicandum relinquo. Eclo- 
» garius aperte tribuit Alexidi, OiZ« zmw& qna "Aac£ie 
» ToAÍTWV WiiéTépoy 6c. « — Haec ille. lam, de verfuum 
conftitutione ex vetuftis noftris Membranis non aliter, 
nifi ex metri obfervatione, quod verbis ineffe videatur, 
iudicari poteft: nam fingulorum veríuum initia aut exitus 
nusquam in illis membranis notantur. In verbis autem eis, 
de quibus nunc quaerimus, nihil ab editis eaedem diffen- 
tiunt, nifi quod 7à r&v T«& &pyvpoj. ea pleneineis 
fcriptum , & quod deinde Ezgoufix (dne pro X 7 pop Bi *y Í- 
4" habeant, non male, atque etiam percommode, more 
Atticorum, vocativum cafum in nominibus praefertim pro- 
priis fimilem facientium nominativo. Epitomator , omiffis 
feptem prioribus verfibus, qui haud dubie Alexidis funt, 
poft extrema Philippidis verba, (lit. b.) evo érepos Hp- 
vast , continuo fic pergit: Oid« rivà queir "AneEis ero- 
Arm npérspor, & dehinc eadem verba adponit, quae ex 
membranis edita funt: & in his quidem, 7x w&»7* &p- 

posae, absque apoftropho, ficut membranae; Xmpoeu- 
2e ín vero, ficut editi libri. Is igitur aperte, ut a Ca- 
faubono obfervatum eft , verba illa ad 4lexidem au&orem 
retulit. Sed , quod iam alibi paffim ab eodem Epitomatore 
factum obfervavimus, ut, cum nimis interdum feftinaret , 
teftimonium aliquod ad alium au&orem retulerit quam ad 
quem ab Athenaeo in opere pleniore manifefte relatum 
erat: id eo facilius hoc loco accidere ei potuerat, ubi 
haud admodum perfpicuum erat, utrum Alexidi ea ver- 
ba fimul cum fuperioribus tribuiffer Athenaeus, an Ae- 
milianum fuum fuo nomine haec dicentem induxiffet. 
Quare equidem , cum haud fecus ac Cafaubonus períua- 
fum haberem, fi iftis verbis continuati Z/exidis verfus ex- 
hiberentur, pariter illos, atque pisi debere eíle 
iambicos ftnarios, quorum tqmen ad modulum non fine 
magna molitione redigi illa verba poffe videbantur; in 
eam conceíli fententiam , ut ftatuerem, quae feptimum 
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Alexidis verfum fequerentur, ea fuo nomine loquentem 
Aemilianum ab Athenaeo induci. Neque vero diffiteor , 
poético quodam colore tin&a eadem verba videri: quae 
fi quis continuationem verfuum Alexidis effe iudicaverit, 
videat aa placeat rario, qua ad iambici metri leges GRO- 
TIUS ea revocavit , in Excerptis pag. 557. ubi feptem prio- 
ribus verfibus feptem hos fubiecit : 

Wr. oida 9" arte x4ryb m Tay a Nativ, 

-eroAé rwy Tivà. lipéTépor , 8e te $ éxav 

TÀ TàYT& T üp'yVpliiAoT" , infia. na) sp 

qiy oixéTwP dva, ka) jMbvoy éyTa" "ypouuevor 

J" bróua ei xLapquaxoníon* mai XTposBry idi, 

p TGy yeuauspivay iji dpyupojLd Ta 

yvy dir , &AAR TOY Sepirol. 
Quos latine fic reddidit : 

Ojlentatorem novi ego in re paupere 

popularem noflrum , cui cum va(a argentea 

drachmá valerent non plus ,  Stentoreo fono 

fervum. vocabat , unicum hunc , fed qui unicus 

innumera ferret nomina : Heus Strombichide , 

hyberna nobis vafa nunc menfaria 

ne pone, verum at[liva. 

In NicosTRAT: teftimonio, Aormi Tie 6Eíe c. Mr 
71$ fortaffe fcribendum conie&Gaverat PiERSON ad Moerin 
pag. 281. & re&à fic corrigi iuffit lAcoBs ad Antholog. 
Vol. I. Part. Il. pag. 327. Ac fieri pote(t ut. fic fcripferit 
vel poéta vel ipfe etiam Athenaeus: fed confentientem 
utriusque noflri codicis cum editis fcripturam mutare non 
fum auíus, cum & ipfa nihil admodum incommodi habe- 
ret. lbid. Quod ait 75r evvapiqov AezTóTtpor , intellige 
sUmapüqov ésÜnros : ve(lem autem purpura prattextam hoc lo» 
co nominavit, cum renuiffimam 6 fubtiliffmam dicere vel- 
ler; ut monuit H. SrzPHANUS, in Thef. T. III. p. 1767. c. 
Procopius apud Suidam , in EU&gupa , de svT&piqo ve- 
fte loquens, norat 7b npeiegéror T& xa) xevby avTUs, id 
eft , fubtilitatem. tefiuitatemque. 

'EEWAaupoy "y&p Tivé£ Tbv &p'yupoy xml TiTa eie Upéror 
idéav. DALECAMPIUS: Quidam enim argentum malleo duce- 
bant vcl usque ad membranarum tenuitatem, ldemque in ora: 
» Bra&as illas nos argenti. folia nuncupamus. « — Inde 
CASAUBONUS: »Interpres , inquit, omittit praecipua vere 
»ba x«j róre. Nam hoc obíervat obiter Athenaeus, ar- 
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d » tem ducendi malleo argentum in tenuiffimas laminas , iam aee 
»tate Nicoftrati, antiquiffimi comici, fuiffe cognitam. Hoc 
» ille colligit ex iftis illius verbis, Aorr$ Tis óZís éeT1 vc. 
» DoGi qui putant de bra&eis fentire Athenaeum, quas 
» vulgo appellamus argenti Te vel avri , non recte íen- 
» tiunt. Nam ex illis non fiunt vafa argentea cuiusmodi 
»erant acetabulum illud Nicoftrati, poculum pfy- 
» Gerium.« 


AD CAP. XVIII 


Kal 'Arriparne dà éy Anu víaic. Particulam xa) , quae 
poft à incommode reperebatur in editis , expunxi auGo- 
ritate membranarum, Mendofum A£jraus tenent illae qui« 
dem cum editis: fed haud dubie Anuvíaie fuit corrigen. 
dum, de quo iam & DALECAMPIUS monuerat ; & deinde 
CASAUBONUS: »Rede (inquit) Dalecampius Anvíaag, 
» Lemnias etiam e Latinis poétis Turpilius ediderat, « — In- 
fra , eodem hoc libro , p. 258. c. d. veram ícripturam tenent 

e membr, cum edd. De dictione, à "oxvríjmroi Se), quae 
in y psp teftimonio legitur , vide notata ad III. 84. c, 
In SoPATR: ecloga, ex fabula cui titulus Lenticula , 
quum duo pofteriores verfus vulgo fic fcriberentur, 
olày qoT' ex « xa) Oil pov ó TarráAoy 
& ha xVy TaA&rTOS á Ta avTulsis Grp: 
adnotavit CASAUBONUS: »Scripti Giápoy: & fequente 
» verfu uaA&xbe, non p&Aaxóy, « — At in Oífso» con- 
fentiunt ambo noftri mssti. Dein uaA«xv tenet ms. A4. fed 
I & 3 & x $ habet Epit. DALECAMPIUS, duos veríys lati- 
ne fic reddens, : 
Quale habuit quondam 'Thymbron , Tantali filius , 
, perquam multis talentis exutus homo : 
pro uaAaxby vel uanaxbe , uupíois cogitaffe videtur; 
tum ex Oífpor, Oüufpor fecit, huncque flatuit Taniali 
filium a poéta dici. Multo re&ius haud dubie ERASMUS, 
(in Adagio , Tantali talenta) ita SoPaTRI verba citans, 
genitivum Tarz&Acv ad TaA&rrois retulit; Graeca fic la- 
tine reddens, ; 
Qualem olim habebat & Thribon , qui molliter 
exutus ra ipfis talentis Tantali. 
Nempe celebratae olim Tantali divitiae, hac ipfà formulà 
in proverbium abierant, ut ingens Divitiae, TaryTáAow 
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TéAayTa vulgo dicerentur: quod liquido Suidas docet in e 
Tavr&^ov, & in T& Tarr&^ovy. lam Opíf ov confulto-ne 
Eraímus ícripferit, an cafu ita apud eum editum fit, ne- 
Ício; noftri quidem libri (ut paulo ante dixi) in vul- 
gatum 6 (B po» confentiunt : qui quidem T/Zibro quisnam 
caeteroquin fuerit mortalium, incompertum nobis. TAim- 
bronem novimus , Lacedaemonium , poft bellum Pelopon- 
nefiacum Harmoftam in Afiam miffum: de quo Harpocra- 
tion, & quos ad Harpocrationem auctores Valefius lau- 
davit. De eo an hic agatur, equidem non definiam. Vo- 
cem juzAaxby Eraímus adverbialiter accipiens, molliter in» 
terpretatus eft: poteras fortaffe fen/im fenfimque , paulatim , 
intelligere ; quemadmodum , verbi cauíla, aAaxos Aóqor 
dicitur clivus qui paulatim in planitiem defcendit. Equidem 
codicis Epit. leGionem adoptavi, qua fit ut adiectivum 
pux^axbs ad &»hp pertineat, & mollis efoeminatusque vir in- 
telligatur. Quod ait poéta, éxraAavzofcs, id refpeQum 
habet ad proverbium illud, quo in contrariam partem 
utebantur , 
Tà TavTAAoU T&A&rTa, TRyTAAÍQéTAI, 

id eft, Tantali talenta accumulat ; de quo Suidas videndus. 
Ex quo fpecies quaedam acceffura effet le&tioni, quam h, 
l. codex £p. exhibet , éxr&rTaAo0s , uifi haec metro re- 
a depies At ficut in. Sopatri verfu ipfum metrum editam 
e&ionem éáxraAarrubss tuetur: fic in illo proverbio, 
quod ex Suida adtulimus , ( quod & ipfum iambico fena- 
rio comprehenfum e(t) ruríus metrum v«vraAíQerai de- 
fiderat , non zaaavríQeza:. In utroque autem verbo per- 
inde lydere proverbio licuit. 

OcbToumros - - éy Taie epe "AMéEard por eupiovAais. 
Idem TuzoPoMPt: (criptum infra, lib. XlII. pag. $95. a. 
hoc titulo citatur , Geom. év 73) ap»s 'AnéEavd zov évrigToA8. 
«f. Ruhnkenii Hift. crit. Oratorum Graec. in Reiskii Ora- 
torib. Graec. Vol. VIII. pag. 163. — Ibid. ép GeoxpíTov 
gou mvoAÁTOU Thy Abyor "roioUj«6vot. — »Lege,v vis o- 
pAÍTov: [fic praecept Tou» ad Suid. P. Il. p. m. 168.] 
» uterque enim ex Chio.« — Atqui, licet id ipfum de- 
derit ms. Epit. tamen recipere invitis vetuftis membr. 4f. 
dubitavi, Poterat enim fuo arbitratu, interpretamenti 
cauffa, eo vocabulo uti Abbreviator. Sane, ficut Ro- 
manorum fermone civis, fic & apud Graecos veaírnr , 
idem valebat ac ev«oMíirus. Sic paulo ante (lit. c. ). 7o- 


^ 
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£ ^ri Tivà. WséTepoy , pro evuvroAirtv , dixerat five Alexis 
five Athenaeus. Rurfus IX. 381. f. map& vim Ty moNiray 
Apdy. — lbid. 'EE àpyvgopskTov JÀ xal x pug Gy. x puc o- 
p &1 o y exípe&tafTes : fed nil mutant libri; & poteris haud 
incommode «veo» íxvoj.&Ter intelligere, quemadmo- 
dum mox deinde nude x «Axa» & xepepéor dicit, fub- 
intelleo eodem nomine fubftantivo. — Mox, quod ait 
xa) TovToY $ríoT& xoAefar:; fic (ícribendum eíle ex con- 
ie&ura viderat monueratque TouPius l. c. ld autem 
ipfum dedit nofter codex Ep. & ex Epitoma fic ícripfe- 
rat Euftathius ad Od. v. pag. 567, 37. 

In DiPHiL: teftimonio, ex Piore, verf. 1. "ApieTay 
ám 1x 6psuc ev ex^sheyuévor, Prandium ex hibuit , ver- 
tit Dalecampius. At id Graece éx opryneev fonabat : ( conf. 
pag. 229. d.) neque vero locum hic habere poterat id 
verbum, quod activam habet vim: intranfitivum - ver- 
bum defiderabant fequentes nominativi. Mendofe éco 
pevesy ed. Ven, & Baf. Sed percommode habere videtur 
ám €x ópsvasr, quod confentientibus membranis A. edi- 
dit Ca(íaubonus. Ac poterit illud vel ita intelligi, ut in 
verfione pofuimus , profluit , id eft, fubito & inopinato in 
menía adparui: vel, re&Gius fortaffe, longo veluti chore 
proceffit exquifium epulum, Ex tota Diphili ecloga Epitoma- 

a tor nihil aliud adpofuit, nifi verba ifta ex verf. 3. Aeza- 
Jer erapaTeTayóérn QuA«yE, quel Algios. . 
Verf. 4. rov áer iy 6 cops dab ToU TWy&VoU. 
Nil opus effe nobis vifum erat, ut cum doctifimo VAL- 
CKENARIO (ad Phoeniffas pag. 66.) ém 411 corrigere- 
mus. Eamdem vim habere: videtur áo 5» «. Et cum mo- 
do nominata fit mapaTeTa'yjérn q&AoaryE, percommode 
hic fleterit verbum ex tacticis petitum. Verbum &ysiw 
cum fuis compofitis in re ta&tica ufurpatur de agmine pro- 
ente. Compofitum verbum év&ysir , pro diverfo figni- 
catu praepofitionis é7) & pro divería conftru&ione cum 
accufativo cafu aut cum dativo, valet ipd iaow adver- 
fus hofles, vel progredi pof alios, fuccedere aliis. Pofleriori 
notione hoc loco accipiendum nobis videbatur. Simili ra- 
tione in coenae cuiusdam defgriptione verbo émeisémaer, 
pariter e re ta&ica petito, ufus e(t alius poéta apud No- 
ftrum, VIL. 3oo.c. — Verf. s. &» Svelais. bene edidit Ca- 
faub. Mendofe év 3vsi«s ed. Ven. & Baf. 
dua , "lerpa" Ka] y valeam TI &pyvpujpaTaY, n Scri- 
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»be y A16» 7ia py. ide(t, vidulum aut peram vaforum a 
» ex argento. &« CASAUB. —  Probavit Ca(auboni emeada- 
tionem BENTLEI, in Emend. in Philem. pag. 113. Sane 
nusquam alibi » *vAie vel 6 *yvAías legitur: fed 6 »yvAde 
vel ur eft pera. militaris, faepe apud Ariftophanem, 
& apud alios. confer Noflrum XI. 473. e. & pag. 4835. b. 
Nec tamen adeo certum erat, alteram vocabuli formam, 
quam cum editis tuentur membranae, numquam fuiffe 
in ufu. In Epit. quidem deeft Philemonis teftimonium. 
AovTphy , Sepaeruivas , üpyupopu Te. » De(umta funt vere 
»ba ex Heautontimorumeno MENANDRI. Sententiae, opi- 
»nor, pars erant, quac integra apud Terentium : 
p— — Hem tot mea 
» folius folliciti funt cauffa, ut me unum expleant ? 
»ancillae tot me vefliant ?. fumtus domi 
» tantos ego folus faciam?« — CASAUBONUS. 
Aucíae d" áv TO "&p) ToU ypucoU Tpivodos, &c. Videb 
LrsiaE Fragmenta, a TAYLORO colle&a, in ed. Reisk, 


g- 34- 

6i " éxAmitorree Arysiw J'eiv qusiv &pyvpour xbócyor 
xa) *gucoUv xócj4or, » Eadem obfervatio apud veteres ma- 
v giftros. 'Apyupopua , inquiunt illi, aut x pócejsx pro vae 
nis ( vel. argenteis vel aureis] non ufurpant qui loquuntur. 
»accuratius; fed &pyvpeür vel »pusovr xócpoy. Cui aps 
»ctdío quántum fit tribuendum, diícant tirones ex lu- 
»lio Polluce lib. X. cap. 44.« CAsAUBONUS. — Quos ve- 
teres magiflros dixit vir doQus, apud quos eadem legatur ob- 
fervatio; hi, quod fciam, nulli alii funt, nifi unus EvusTA- 
THIUS, qui in. Comment. ad Od. 4. pag. $67, 28. ad 
verbum ex Athenaei Epitoma haec exfcripfit: Oi éAsmvé- 
Qorres oUx &pyupojua/Ta, xa) "ypucdMaTa, QuTiP, &AA' &p- 

vpour K«&] "vpucoU» xóeuov. Quem Pollucis locum laudat 
Cobos is legitur fe&. 174. libri decimi, ubi probat 
vocabulorum ufum &pjupsjsa7a & xpvcóuaTa in vaío- 
rum numero. Ibi vide quae adnotarunt Kühnius & Hem- 
flerhufius: & confer Menag. ad Laért. IV. 38. Equidem 
cogitans , quantus fit probatiffimorum auctorum nume- 
rus, qui iftis vocabulis eadem notione ufi funt, miratus 
fum quinam effent illi &AmvíQorres quos Athenaeus im- 
probaffe dicit iftum ufum. Sane aegre mihi períuadeo , illos 
effe intelligendos , quos KüsTERUS dixit; cum ad Suidam, 


voce 'ApyupsuaTa, ait: » Sic quidem (nempe apyvpe- 
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b »paTi xal ypucóuxTa) aurea & argentea vafa apud Grae- 
»cos vulgo appellabantur: íed qui.accuratius 6& 'ArrixeT6- 
» poy loqui volebant, &pyvpou G& »pusoUv xbzyuor dicebant, 
»íi credendum eft Athenaeo. « — Henr. STEPHANUS in 
Indice Thef. pag. 851 fq. nullum alium praeter hunc ipfum 
Athenaei locum , quem prae manibus habemus, adducit , 
ut probet »'EAAnviGei dici eos, qui non tantum Graece loe 
»quuntur , fed etiam qui vere ac proprie loquuntur Graece: qui 
» Graeci. fermonis puritatem. vel elegantiam a t: qui proprie 
» 6 eleganter loqui. Graece. fludent, « Apud. Lucianum qui- 
dem, in Deorum Concilio, cap. 9. Opp. T. IX. ed. Bip. 
pag. 186. bouríQsiw nude fonat Graece loqui ; in Philo- 
píeude vero cap. 34. T. VII. pag. 287. xalapae bxmvízet 
eft, pure Graece loqui. Apud Moerin vero & alios Gtam- 
maticos notum eft opponi inter fe ea quae 'Azrixoc, & 
quae 'Exxuvixos di&a perhibentur. Caeterum àpyyupoUs xal 
xpuseus xóm 4 o£ , reCius & magis proprie de mundo mu- 
libri dici, quam de vafrs, videri debebar: ifta certe na- 
tione optimi quique fcriptores utuntur. Sic & apud No- 
firum, cum alibi paffim, tum paulo inferius pag. 232. e. 
£ & pag. 235. vocabulum xézuos ufurpatur. Ac neício 
an in his, quae hoc.loco de ilia di&ione monentur, tur- 
bátum fit nonnihil per librariorum culpam. 


AD CAP. XIX. 


PíxiTTOR - - QuáMor pudor xexTüj.évov 6c. Eamdem 
hiftoriolam, de poculo aureo, ex eodem DuRIDE Samio 
jam fupra, lib. lv. pag. 155. d. tetigerat Nofter: ubi pro 
€o , quod h.l. qré2uo» dicit, veTipier x pvzer dixerat. Eam- 
dem rem ex hoc Athenaei loco retulit Euftathius.ad Iliad, 
A, p. 815, 25. Nifi peculiaris cauffa fuerit, cur illud au- 
reum poculum tam fingulari fludio curaque profecutus 
fit Philippus; adparet intelligendum effe id fa&um, prius- 
quam e Ihraciae metallis eam auri vim coepiffer extra- 
here, qua res multo maiores effeciffe callidus Macedo, 
quam bellica virtute, traditur. 

€  7hr 'Arpéng Ji xy pumiiv dora , Gc. n Thyefles cum aurei 
» velleris agnum furrpuiflet Aftreo fratri, uxorem eius ftu- 
.»pri quoque confuerudine fibi conciliavit. Hoc facinore 
»irritatus reus , primum quidem regno expulit ; deinde, 
nleviorem poenam illam arbitratus ;. filium ei comedendum 
AÁnimady, VW ol, lil. Y 
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nappofuit. Cuius fceleris Sol immanitatem exhorrefcens, 
»curfum retro convertit, Paufanias lib. Il. ( cap. 18. ] « 
DALECAMPIUS. 

éx. "rorupley d y aAxdv (rivor oi aqédpa J'oxeUrrée "heu: d 
tiv. Sic cod. Epit, cum edd. & ms, A. Euftathius vero l. 
c. plurima ex hoc capite ad verbum fere ex Epitoma 
Athenaei defícribens, pro oi eqéódpa J'oxcurvTec mAovTéiy, 
fuo arbitratu oi eqád pa $AGit Ícripfit: (ad lliad. ^'. pag. 
$15, 29.) quod eo obfervatum velim, ne talia femper 
pro varierate le&ionis apud Athenaeum habenda flatuat 
ftudiofus le&or. 

'Hpód'ezós Te quel, &c. Vide Herodot. II. 151. conf. 
Diodor. I. 66. Multa aliena mifcere Athenaeum , monuit 
ad Herodotum Weffelingius: quod memoriae lapfu fa- 
&um a Noftro probabile eft; nifi quid etiam librarii pec- 
«arunt, veluti quod $;j4A2s$ &pyupxs apud Athenaeum le- 
gitur, moxque rurfus &pyvupzis , cum qiaAaus y pucéas di- 
xiffet Herodotus. —— 

- ZuNnÜéyTos *ycur im ms. Ep.) Tcv [luÜixoU iepoU Ur Tav 
doiixay Tup&yryar 6c. Verba i(ta repetens Euftathius l. c. 
pag. 814, 29. poft vup&rvor haec adicit, -év ofe xa) &&üner 
xa) GaAaiko£ J'oxoUciv eiva:: quae h.l. nec Athenaeus ha- 
bet, nec noíter codex Epitomae. Sed deíumfit ea Eufta- 
thius ex loco inferiore, p. 232. e. ubi vide quae notamus. 

&yéreiAey à xa Tà, Vliyd'apoy evpuvüerhe oAoUTos, Perperam e 
evpudÜérns penacute fcribitur in ed. Ven. Baf. & Caf. 1. 
( nefcio an & in membr. A4.) quae nominis proprii forma 
eft : atque etiam maiusculà literà Evgveférms fcriptum in 
ed. Baf. Re&e evgucteràs ms. Ep. & ed. Caf. 2. & 3. PiN- 
DARI verba habes initio Pythicae quintae, *O AevTos 
svpuaterns. 

AD CAP. XX 


Um mpoTeU d nn ToU Aud'ür» DaciAéot &veTéün. nHe- 
»rodotus, unde fumferunt caeteri fcriptores, narrat co- 
» piofe libro primo: [ cap. 14.) ubi expofitis Gygis do- 
» nariis fubiicit: Ove d à Tóynt, poor ÉapÉ&pov TOY 
» Wacis idysso , £c Aencpous aréünxey &vabiuaTu, perà. Mí- 
n dw 7b» Vopd'iéo 7v [ Gpvyyíne ]. BasiAéa. « CASAUBONUS. 
— |n cod. Ep. fcribitur vo» 7oU "pérov Tíryev Tov Avd. 
fius. perperam ad vperevy adieGbo articulo. 

qpíered'a, xal víxuy. x puceu. "remrompaéra, Intellige éx x pu- f 
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eJ , ut fuperiore libro faepe obfervavimus : fic mox vpí- 
voci yaAxcU ertmomsévois, Praepofitionem adie&am ha- 
bes pag. 232.3. , " 

&à  Aaxidaiuóvios ovv pus. Particulam ovy commode de- 
dit ms.4. Coniun&ivas particulas faepe neglexit Epito« 
mator: praefertim ubi fic, quemadmodum hoc loco, ad 
fequentia progreditur, ut particula ?z, utatur. "Ori Aaxa- 
J'«ipbynoi 6c. In eodem ms. Ep. mox dein haud incom- 
mode fic fcriptum: ap& Kpeízou ToU Aud'oU "ropevüérTae 
érsicügi. At in editis & in membr. A. quum fequatur à»ei- 
gÓc: Tap bxeívov, perperam praecedebat a«pz. Kpcízou 
7o) hud'oy: utique vr«pà Kpoicor Tb» Aud'r oporte- 
bat, ut a nobis corre&um eft. — /bid. xal o1 "ropevüévres. 
Re&e of cum accentu fcriptum in ed, Ven. & in msstis 
noftris. Minus commode x«i oí "op. ed. Baf. & Caf. abs- 
que accentu. 

"lépuy d" à Zupaxócios. Sic, non ZvpaxoUcior , fcri- 
ptum ia utroque noflro codice: de qua fcriptura di&um 
adlib. V. pag. 208. £. Ibid. éE &wéqlov * puzcv. 'Améqdov , 
ToUT' éGTI 700 ToAMAig EnÜcyros , Ga T8 "yevériei GP pu- 

b £er. Sic Suidas, ex Schol. Thucyd. ad II. 13. — /£iz. Cum 
fic vulgo legeretur , aéZoré *y' oU Toic arapz ToU lépo» 
yos, 0v ufovAorro, monuit CASAUBONUS : » Repete duas 
»literas a fine vocis 'Iépavos , & ícyibe &cov nBov^ovTo. « 
— Cui non potui quin obtemperarem, licet vulgatu 
teneat codex nofler uterque. Ex vetufliore codice, qui 
totus uncialibus literis fcriptus erat , manaverat error. 


AD CAP. XXL 


c EPIGRAMMATIS prioris Verf. 4. xa) a' 'Avrwvopid ne íg&- 
pu xpeiov "Exux&tay. n Et. me gejlabat princeps Hilicaon , An- 
» tenoris filius, Natalis vertit, rex Helicarum : quod proba- 
»rem, fi mihi ex geographis aut poétis notum effet ullum 
» oppidum eo nomine. At Dalecampius , inter Graecos il- 
» luflris princeps. Non illi veniebat in mentem haec fcri- 
»benti, cuiàs fuerit Antenor. « CASsAUBONUS. — Vide 
lliad. 5'. 123. unde du&a ifta verba. Quem ad locum 
Euftathius p. 296 extr. & feq. interpretationi favens Na- 
talis Comitis, ait: ous di, ai 'EAxai. - -—.— 'EAxa) d 
avTaI , TíNIS Tpoixni. 

d  4irius EerGRAMMATIS Perf. 4. NOE En Tp 
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enuvtür 'EAAfG7orTor. »Ex Homero defumta eft hiftoria d 
» feu fabula, lliad. .J'. [ vs. $12 fq. ] 
» Aüxe d" dysiw éTápoigiv Verepüujuoigi "yvatixa, , 
» x«l Tpiaroó" dTG6vT&, Qéptv. 

» Verte illa, 452 o A«TUY 'EAAnzeToYTOY, non, ut interpretes, 
» in Hellefponto fpatiofo : (ltane? in Hellefponto, tamquam 
»in circo, certamen curule peregerunt Graecorum pro- 
"sl fed, ad falfum Hellefpontum. De voce -^aTie 
» fatis libro primo. « CasAvuBONUS. — De mira illa inter- 

retatione vocis mA«T)s di&um lib. II. p. 41. b. Totum 
indi cum AnaleGis fuis infereret BRuNCKi1Uvs T. 
Ill. pag. 179 (q. praeterierat doGiffimi Viri obíervationem 
hic Athenaei locus. Itaque nonnifi ad Euftathium provo- 
cavit, ex quo illud protultrat Clark in Notis ad lliad. J/'. 
$13. Atqui ex Athenaeo noftro illud defcripferat Eufta- 
thius, pag. 1431, 37. Inde etiam fa&um, ut verfu 2. ubi 
Snxev eód'as re&e apud Athenaeum ( ficut defiderabat 
metrum ) editum eft, 35 x « vóZ«« Brunckius cum Clar- 
kio ediderit; quoniam fic apud Euftathium editum , qui 
ira in fuo codice Epit. fcriptum repererat , quemademo- 
dum & habet nofler ms. Ep. & ipíae etiam membr. A. 
Nempe in illis codicibus, ubi non erant diftin&i ver- 
fus, numquam talia curarunt librarii, 


AD CAP. X XII. 


xe) $&UAAor. Autfic, aut P &UAo* fcribi id no-e 
men debuit. Vide Suidam in &avAor, & quae ibi adno- 
tavit Küfterus. Conf. Harpocrat. in $ajA2oc, & ibi Notam 
Valefii.. Adde Demofth. adv. Ariftocr. pag. 661 , 11. ed. 
Reisk. & Reiskii variet. le&. ad eum locum. Apud Dio- 
dor. Sic. lib. XVI, cap. 35 fqq. conftanter 64JA2os fcribi- 
tur, fed ibi Pletho $av^cr, ut adnotavit Weffel. not. n. 
Apud Polybium, V. 72, 8. ubi alius eiusdem nominis 
commemoratur, probatiffimi libri 4$aUa^cv dedere, alii 
$4j)^ov. Apud Noflrum lib. XIII. pag. 608. a. & b. ubi 
idem nomen bis recurrit, femel mendofe d&óíAaov fcribunt 
veteres membranae, deinde 4avA^os absque accentu. 
Hoc loco $&/A^oc habet ed. Ven. $aUAAos ed. Baf, $av^- 
^os ed, Cafaub. ancor vero non modo membr. A4. verum 
etiam ms. £p. fed, qui fua ex Epitoma fumfit , Euflathius, 
$&v/Aos Ícripfit; certe fic apud eum editur ad lliad. X. p. 
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815, 129. Et Epitomator quidem, praetermiffo initio huius 
capitis, ab his ftatim verbis incipit : "Or; 'Aaxuaíovi 7rur- 
S«vouérg quelr "Eqopos, Ts &Y Té juailas AmaAAatyeln 
6c. Deinde vero poftquam utrumque adpofuit oraculum , 
Alcmaconi & Menelao datum, poít ifta verba 7íeim &y6í- 
ezw &modace, (lit.f. extr. pag. ) fic pergit: 'Arébnxay 
eUv dj«Qu. "Eel Ji "Oviazpy os xa) QaUAcs xa) GáAairot 
Q/TAyTU, Tà TOU Y&oU éLeXOMIGAY , 7b TéASUTGIO) mi "yUYai- 
X66 a)TGy Tby Tüf 'EpiQUAME xógj4oy éAmev, xal Tiv T$ 
"EAévns dpjsov. Kal dpi dà 74ie "yuraiEly évézreua orepl ToU 
Xxósw.oU TovToV , Ó. quae leguntur pag. 233. a. 

e Eriphyle , Alemaeone , & .Amphiarao notae funt fa- 
bulae. Vide Apollodori Biblioth. lib. III. c. 6 fq. & quos 
ibi au&ores Heynius laudavit. 

a Ti» TWe "EMéyne ai Amcpe, Verbum , quod defideraba- 
tur, opportune dedit nofter codex Epit. — Ibid. à 2$, 7o 
&vdpi SaàypaToy éfoyAsucev. [lla vero (nempe, quae Eriphy- 
les monile na&a erat) maritum per infidias interficiendum cu- 
ravit, Haec Athenaeus ex Ephoro. Aliter ex Phylarcho 
rem narrat Parthenius , Eroticor. cap. 25. fed ita, ut 
haud incommode conciliari inter fe utriusque narrationes 
poflint. 


AD CAP. X XIII 


IA&T9» Ji 6 Seiot, xal AuxoUp'yos ó Aaxay Gc. » Pra» 
»TONIS lex, qua fancitur ut privatis pecuniam habere au 
» ream vel argenteam fas ne fit, extat Legum libro quinto. 
» De antiquo Lacedaemoniorum more, capite puniendi eos 
» penes quos auri argentive fuerit repertum aliquid, habes 
»apud Xenophontem & Plutarchum, in ipforum de illa 
» Republica ícriptis. « CASAUBONUS. 

b Ad vulgatam olim ícripturam, 79» jsTaAAevou.évam 
Thy cídnpov xal Tov y &Axby» &pxsiaÜUas vouiqor- 
7$, percommode doclifimus CoRAYv monuit in Noris 
msstis: » Legendum 79 cid npo xa 7G x «Ax96, nifi 

'»malis 7? épxeicÓai in ápxeiv mutare.« — Nem 
&pxeicüa: fignificat contentum effa, & cum dativo caíu, 
non cum accufativo conflruitur: quam emendationem fi 
adoptaveris, fubintelligendum fuerit verbum 4s, jla- 
fuentes contentos e[Je debere homines ferro s. Pofleriorem 
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medelam ipfe codex Epit. nobis obtulit, àpxs?» ex- b 
hibens. 

Quae fequuhütur de Z£WNOoNE Stoico, ea Epitoma- 
tor (puto, quod corrupta videret) prorfus praetermifit. 
Ad illa verba, 7» uiv & py hv avTOY xal quyhr áTett- 
«à», adnotavit CASAUBONUS: »ReGe & vere Dalecam- 
»pius, TW uiv eU nv.« — Nempe is, optare aut fu» 
pere, in verfione pofuerar; re&e utique quod ad fenten- 
tiam: quare, quo fenfus aliquis Graecis verbis ineffet , 
vocabulum etiam a Cafaubono commendatum adoptavi, 
quod ipfum quoque unice verum cenfuit LrpsiUs, in Ma- 
rud. ad Stoicam Philof. lib. II. cap. 25. fub fin. - At ve- 
reor tamen, ne zapad'ibplezie magis haec fit, quam J'ióp- 
Sesis. Nam in Stoicorum fermone ficut 79 qsvx7à op- 
ponitur 75 aipezb», fic T? Quys opponitur à &1pecie: 
vide Laért. VIT. 0s. & Suidam in 'Ad'iagopia , Stobaeum 
"Eclog. Ethic. pag. 170. 7$ e)xTbv vero, aut 7h» svyv, 
nusquam éo fenfu ufurpata a Stoicis reperire memini. 
Quare videndum , ne ( ut in fcholio etiam notavi ) aut 
Ty pr e lpedi» avrOy oportuerit, aut 7h) uiv &pyily 
TÀ» «ipesiy avTv, flatim quidem , prinum omnium , ad- 
petere aut fugere illa vetans. Porro vero, quum ad partici- 
pia veuíras, amsimTÓY , & "pocTá4c eor, nullum adfit ver- 
bum finitum , quo tamen carere non poterat oratio, fu- 
fpicatus fum intercidiffe poft Tv »pieiv dà verba non- 
nulla in eam fententiam , quam ibidem indicavi. 

In his, quae continuo fequuntur, 73v AiTAY xe) krt- 
píT Twv» 6c. rurfus CASAUBONO morem geffi, haec mo- 
menti: »Poftea lege, Thr xphciy J6 76v Arrüv xà) &ra- 
»píTTOYV TpoWyoupuévos eroicüas mporráacov: non, 
»ut editum eft vulgo, & in veteribus etiam fcriptum , 
pThv wplci» dà TGv AiTGy xd) "T£piTTÜY "ponmyo- 
»p&umáévas occa: mporráca oy. Omnes Graece do- 
» &i ftatim concedent mihi, utrumque verbum, a nobis 
»mutatum , neceflario fuiffe mutandum: at vim vocis 
»mperyevuéror, in qua totius fententiae cardo vertitur, 
» non inrelligent nifi Stoicae philofophiae periti. Senfus. 
» Athenaei eft, ut paucis comple&tar: Zenonem res omnes 
»dividere in «x72, qevxTa, & &àJiéqope : optanda, fu- 
» gienda , & indifferentia : divitias cenferi ab eo neque inter 
»optanda, neque inter fugienda, fed inter indifferentia. 
»Praecipere ergo illum fuis di(cipulis, ut in iis quae ne- 
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b »eeffaria ad vitam , parabilia & tenuia: maxime probent ; ad- 
»verfus divitias vero ita ft comparent , ut neque illas miren- 
-wtur fi non adfint, neque. fi. adfint ab üs corrumpi fe poffe 
»metuant. Facere aliquid aut probare «pomyevuévor , & 
,» propter aliud , five, ut loquuntur Stoici, xeTà& mepízTa- 
» ci», funt oppofita.«. — De voce mpomyovévos vide Fa- 
bricium ad Senium Empir. IX. 390. & deStoicorum prae- 
fertim ufu illius vocis confule ael in Indice noftro Epi- 
Geteo ad voces mpomyoUjssros & empomyovuéros, Quid fit 
aurem quod dicat hoc loco au&or, Th» xpncir Ty »i- 
Tüyp xal avrepirroy "rpomyouuévos moiuicóa:, haud fatis me 
percipere fateor: & , ut iam frgnificavi, etiam nunc poft 
adopratam Cafauboni emendationem, turbatam nonnihil 
& haud fatis integram fufpicor effe orationem, partim 
librariorum incur, partim etiam fortaíIe ipfius au&oris 
culpà. Quoad conieGare probabili admodum ac paene 
eerta ratione licet, hoc dicere voluit auctor : Ex Ais quae 
funt &d'i&gopa , felipenda praefertim ea effe quae. fint »ur& & 
eméprTTOR: 6 his ipfis (emper utendum "rpomyoupsévos , irre 
&Jem x«i &ÜauuacTer 6c. Nempe haec pofteriora, Smor 
&d«n &c. connexa. funt cum illo spomyceujséroc , & ita ad 
ilud referuntur , ut declarent, quid fit quod dixerit 7pon« 
eyoUjsévo s. "roiéiaUas Tw yy paci» evTOy : Ícilicet, in ufu re» 
rum ptr fe indifferentium illud. femper praecipuo & primario: lo- 
co fpelandum «(fe , ut eum teneamus confervemusque & ma- 
gis atque magis confirmemus in nobis animum , quo nihi? 
miremur , nifí quod. hone(lum. & vere bonum fit , nihil metua- 
mus uifí quod turpe. Confer Epi&eti Enchirid. cap. 4 extr. 
noftrae edit. ( cap. 9. ed. Wolf. ) & Differtat. Epicteti lib. 
I. cap. 4. fe&. 20, & quae ibi notavimus, lam, quod ait 
€ Toig j4Ày xuT& qUGiy , 9s $T) ToAU yy pürTavr TOy d* évav- 
Tío» pudiv Vaes d'JomóTés , Abyo xal un Qiüp TeUTOY 
&mé wrra: id ad illam partem Stoicae di(ciplinae perti- 
net, qua ipfarum rerum indifferentium duo ftatuunt effe 
genera; alias enim earum efle fecundum naturam, alias 
contra naturam : iflas igitur aeftimatione quidem aliqua 
prae contrariis dignas , adeo feligendas effe fapienti; has 
nulla. aeftimatione dignas effe , adeoque reiiciendas. ( Vide 
Laért. VII. 105. Cic. de Fin. ll. 15.) lgitur Toi$ £v xa- 
v& Q)sw, (nempe ré» adiaqóper Toif XeTÀ QUviv) in- 
quit, Uer cs (m) ro^) y pavT41, ut ex rerum indifferen- 
tum genere es maxime utantur, quae mM nálite 
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tam : ( maxime , ait , five plerumque , «s ia) 4roA0: nempe, c. 
nifi peculiaris ratio fuadeat, ut haec nunc relinquant, & 
eis non utantur : conf. Epi&leti Diff. lib. IV. cap. 13, 21.) 
a contrarüs vero (ab. eis ex rerum indifferentium genere 
quae funt.contra naturam) ab/lineamr , & quidem ratione , 
non metu; ut qui nihil horum ( quae, licet contra naturam, 
tamen per fe indifferentia funt) metuant. Norum eít, ex 
rerum indiffcrentium genere, fecundum naturam efle eas di- 
xiffe Stoicos, quae aut ad praefentem fenfum gratae fint, 
/ qut futuro aliquo commodo fefe commendare videantur : 
contra naturam vero has, quae aut per fe ingratae fint, 
3ut aliquam molefliam videantur adlaturae. ! 

OvJér yàp $ qUaic áxDéBonxer éx ToU xógjsoU. TOY 6ipHe 
pérar.. » Apud Graecos multifariam accipi. vocem xásu«oe 
»nemo igaorat. Ut interpretes accipiunt, xóejes hic eft 
» vita hominum. lidem éxfBaAAew interpretantur eüctre & 
»contemnere.  Ácutius exponas, & disputationi huic con» 
» venientius , educere atque in lucem producere, ut fit fenfus: 
»JNatura nihil eorum, quae tantopere mirantur homines , ob- 
» vium e[fe voluit : argentum igitur 6 aurum in terram abdi- 
» dit , unde extrahi & proferri nifi labore plurimo non queant. 
CASAUBONUS. — Haud incommoda utique fententia eft, 
in.quam verba ifta do&us Animadverfíor accepit. At du- 
bitavi tamen, íatis- ne ea. & cum fermonis ufu & cum 
connexione orationis conveniret; vifusque mihi erat hoc 
dicere auCtor : Prudentius fecere Stoici 6^ naturae convenien- 
tius , quod praedictarum rerum , (nempe argenti & auri 
& aliarum rerum pretiofarum, de quibus initio capitis di« 
xerat) rectum usum concederent,non , ut Plato & Ly- 
curgus , prorsus eas.ciectas fublatasque vellent, Neque 
enim natura illas res e mundo proríus eiecit , quemadmodum 
€ fuis rebuspublicis Plato & Lycurgus: fed fub terra res 

 €ondidit venas earum, &c. — Mox deinde xai ovy, of «e 
7«4A^. reGe dedit codex nofter uterque, pro &AA' av, 
quod tam importune , quam temere, editum erat. 

» Asf^yjia Tos [40V oUY xApy éereímep trumiAmir a)TOY d 
»ic7i: T? yyéros, Inftituit probare, multis magnisque dif. 
» ficultatibus auri poffeffionem parari. Tam clarum. hoc 
» ex praecedentibus verbis, quam quod maxime. At enim: 
» vero contrariam plane fententiam verba. proxime fe- 
»quentia continent : facir enim mentionem auri ramento- 
» rum, quae colligere aut nullus.eft aut certe non magnus 
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d »labor; quem tamen ipfum:multis modis immimuit, cum 
»ait deferri ifla ramenta etiam a parvis. fluminibus : itaque 
»addit, colligi iliud. aurum a mulierculis & viris imbecill's. 
» Cedo, difficilis rei haeccine eft probatio, an facilis ? Ni 
» mis certum, corruptum effe hunc locum , & aliquot vo* 
»'cibus defe&um. Scribe igitur ,.ut vitium faltem appa- 
»reat: AcíyuaTos Mey oUy pt , * * "ámaiemép émi- 
n'2A«i» avr» éeT) T) "yévos. Verba, quae deficiunt, 
» velle praeftare, immenfae fuerit temeritatis. Sententia 
»tale. quid poftulat, Aeíymaros pv oU» xp a UT À 
névia y oU énÜbéf o nxer. Sen(us e(t: Naturam, quae 
»in totum procul ab hominum confpetlu: aurum 6 argentum abs 
» didit , certis tamen in locis .parabilia & inventu facilia ea o4 
»luit effe, tantum: üt ne ignota e(ftnt mortalibus :. fiquidem , 
» ait, s eft quoddam horum , quod. in [umma terrae 
» fuperficie inveniatur. . Nam in oris 6^ extremitatibus Orbis €t- 
» iam fluvioli qualéscumque. auri ramenta deferunt ; quae. radunt 
»6 ftparant mulieres ac viri invalidi , lotaque in conflatorium 
» coniciunt, Hac oratione nihil planius, nihil clarius, Quid 
» fit -d'eisypiarro£ y Ápiy ,' aut *yejuuTos , fatis alibi oftendi- 
» mus. [ vide. Caíaub. ad I. 28. f. & ad Theophr. Charadt. 
»p.342.] Ti yéres omnino fcribendum , non 7* yéros. & 
CASAUBONUS. — Verba fupra fcripta omifit Epitomator, 
poft asAvxrhc uv. flatim fic pergens: "Ori ér Tait dcc u- 
qicie TWe oikovuwéyne Gc. Membranae 74.- nihil a fcriptura 

pis olim vulgata discedunt. Effe autem corruptam illaat 
cripturam , nemo dubitaverit. . Cafaubonus, verba non- 
nulla inrercidiffe ftatuens, perfpe&e (me iudice) viderat 
uid. ad fententiam defideraretur.' At mihi non tam de- 
&u , quam unius vocabuli. aut: duorum corruptela la« 
borare locus hic videbatur, levi. mutatione fanandus, 
Nempe, quod vocabulo ériey «v expreffum volebat Cafau- 
bonus, id ipfum in voce évsí «ep latebat:-qua in 
éc T1Y oUrep (unde corrupta érat) mutatá, nihil am- 
wei defiderabatur. Valet autem £eiv oomep idem ac éeis 
ov vel $g8' derov , id eft, alicubi , nonnullis in locis, Cut 
Aero 7 *yévor, ut voluit idem vir doCtus, in 71 yévor 
mutaremus, nullam cauffam vidi: quin potius percom- 
anode. habet -7» *yévos , fcilicet rav eipmévov, nempe Tov 
fTOÀAUTSAOW jETRAAUY. Sunt loca, inquit, ubi veluti fpecimi- 
mis cauffa , in aperto pofitum efl, ac paene in fuperficie terrae 
€nveniuur. genus horum metallorum: quibus fcilicet fpecimi- 
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nibus natura videtur notum facere voluiffe hominibus d 
utrumque genus, quod in finu fuo terra condit, Simili 
modo 75 *yéros paulo poft uíurpatur, pag. 234. c. 

ei y! t» Talis (cycaTisig THe olxovjsérne xal moTáuum TÀ 
TUX ÜrTo. -myuaTa, x pusov xaT&qQépst, » Quod ait de ffu. 
» viis extremi Orbis , qui auri ramenta volvunt , Tagum refpi« 
»cit Hifpaniae, & alios Indiae 5guecjjóac. Et fententia 
»& verba ab Herodoto. Nam in Thalia fcribit hiftoriae 
» pater : [ Ill. 106. ] ai 4" éry ariní nos 78s. cixoupérué 7& 
» &&ÀAICTA, Ac OV X TA/TEp B EAARS TRE Dpeé "OAAÓY TE 
» Xexpajéyas éAa e. Et flatim de India : xpuebe a&mAsror 
» avT0Ài écTiv , 0 iiy üpustUjusyor, à dà XaTaqopeUjeros varo 
nTGy ToTajAUY.« CASAUBONUS. E 
. kal TAUTA "'yUraiXeg ka) dvdpes daüertie Ti, apu TÀ ; Uv 
Taài$ dA 04$ Uo-Lity oy T€ JüugcTAOI, Xd) aTAUVYAFTEE 
&*yougiy émi TRY y diymv. Con varo-jóy oves, (i. e. refrigeran- 
tes) mendofe editum effet, mendà ex ipfis membranis no- 
ftris 4, derivatà, monuit idem CASAUBONUS : »0To- 
»dJnxovTe* reGe Epit, & Dalec. per », non per v: 
» radentes , verrentes cum pulvifculo , utille ait. Inde «iru 
»T74 , ramenta , de fcobe aureo vel argenteo. De.hac ratione 
»auri parandi lege Strabonem libro tertio. « — Sic ille. Et 
Umo-|iy ovres dedit etiam nofter cod. Epit. fimiliter atque 
p?g. 257. a. ubi pro mendofo xeré-|vx« re&e xerélwys 
idem codex dedit. "Strabonis locus, quem dicit Ca(aubo- 
nus, exftat pag. 146, ubi arena, quac ramenta: auri continet, 
à x pusiris &j44og vocatur. Quod apud Athenaeum xara- 
«Li er dicitur, id apud Strabonem epu, 'O. J'à y puse, 
inquit , oU M4T&AA$UETaI j4óvoy , AAA Xu) GÜpeTaI* KaTu" 
qpépouci d" oi eroTa40) xa) oi "y eipsn ppot Tw "ypugiTiY &japcer. 
Et deinde fub finem pag. 'Er d$ 7ois. peíbpoig ( ex emend. 
Caf. pro 'Epulpois ) aUperat, x«À eAOreTaa arAncior éy axa* 
qais. Ubi verbum spar eo fere fignificatu áccipitur , de 
quo H. Stephanus in Thef. T. 11I. col. 11359.d. praecepit, 
Cum ait: »Xvpsy dicuntur etiam qui rafiris fl;pulas. aut 
» foena aut fimile quid in. unum acervum contrahunt : item 
» qui fcopis fordes e parietibus detrahunt aut in pavimen- 
» to converrunt, « Et ficut a evpe derivatut nomen evpue; 
idem fere valens ac &-é-jmyna, ( vide H. Stephan. ibid. 
lit.f. & g.) fica iy o eft Jmypa , unde JíyuaTa y gvcot, 
auri ramenta vel aurt fcobes. Diodorus Siculus de eadem 
re agens, lib. V. cap. 27. pro eo quod Nofter omoi or 
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d 7e« dixit, vulgatiffimum verbum cvr&yerrss pofuit. At- 
ue fic fatis bene curatum hunc locum, ut nihil in eo 
fiderares, exiftimaveram. : Nam illud quidem minime 
me turbaverat, quod rais &j«ors in plurali numero po- 
fitum eft: quo numero in multis nominibus uri 'amant 
Graeci, ubi ia latino fermone & in vernaculis linguis fin- 
gularem fere tenemus. Nec tamen poffum , quin do&iffi- 
mam ConaAY! ad hunc locum Adnotationem cum erudito - 
le&ore communicem, etiamque atque etiam expendendam 
commendem. » Hellenifmi ratio, inquit, poftulat nume- 
»rum fingularem , cüy 75 àuug. ^ To vro Loy oves. inter 
».pres maluit exprimere per fubradentes , od 2i VvaroEsoys 
»Tec vel omoLovres. [ Tiréditte ab arena [eparant , vere 
p terat Dalec. ] Genuiana le&io olim fuiffe videtur ev T«is 
w&pat£ UTOTUTTOVTES X. T. ^. Ariftophanes Avib. 
» 1145. 
» OÍ «free Dro TU TOVTé€ UcTép Taie AjAui$ 
veis Tàs Aexáyag évélaAoy aüToy Toiv "rod'omv. 
9 Quid fit omeromTey , fatis liquet ex Herodot. lib. II. 
$c. 136. lib. HII. c. 130. & lib, IV. c. 119. «« — Confer 
omnino Küfterum ad Ariítoph. l. c. & Valckenar. ad He. 
rodot. III. 130. 
U de Taph o£ EAoUmTÍOI€ Qual» 0 cube lloreid ovios , 
xa) &AA^os TicFTGy Kexrür. Verba ifta omifit Epitomae 
tor. Teic 'Evr é&Xríore unde arripuerint editores neício ; 
videntur autem hoc dediffe iuniores codices : nam nec 
ex ltalicis codicibus aliud quid adnotatum repererat Ca- 
faubonus , nec ex Parif. B. & C. diveríam fcripturam Vil- 
lébrunius enotavit. lgitur apud litorales. reddidit Natalis 
Comes; apud maris accolas , Dalecampius : uterque recle, 
fi vera ifta fcriptura. Iam non opponam equidem, voca- 
bulum ém&xT:0 nonnifi poéris fuiffe ufitatum * potuerat 
'enim eodem uti PoszpoNrvs ; quem in Hiftoriis fuis mul- 
ta uti folitum orationis exornatione , 6 inflinffu quaff poético 
raptum multa etiam exag eraff Strabo (cribit lib. III. pag, 
147. At hoccine dixiffe Pofidonium putabimus, maris 
accolas Gallos aurum e rivis & torrentibus traxiffe? . Cur 
* maris potius accolae, quam f luminum? Nempe iftud 
incommodum fentiens vel Villebrunius, vel quem is fe. 
curus eft Adamus, populos flu min u m. accolas intellexe- 
re : les peuples voifins des rivitres. At rurfus, vocabulum 
&xT) nonnifi de maris litort, ad quod franguntur ( &yrvr- 
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741) flu&us, ufurpatur : nec év&x7ios alios nifi maris ac- d 
colas. denotare poteft. Quid multa? &«xríovs populos 
hoc loco ignorant vetuftae noftrae membr.,A. in quibus 
I Tapz Tos Em ovuTíoss Ícribitur, id non dubitan- 
um duxi quin ex 'EAocunzío:rs effet corruptum: ut 
hoc dixerit Pofidonius, apud Helvetios & alios nonnullos 
. Galliae populos auri ramenta e fluvüs 6 torrentibus. colligi, 
Et quis nefcit, in Helvetia ( quae Galliae olim acceníe- 
batur) complures effe fluvios torrentesque auri ramenta 
vehentes? Quod ait, $ és Iloreid'ovios , id (quemad, 
modum à éuis "ligas, pag. 229. C.) popularis meus intel- 
ligendum. Qui hoc dicit, Pontianus eft, ( vide p. 231. b.) 
quem .Nicomedienfem Bithynum ftatuit Athenaeus in Prooe. 
mio. lam Pofídonius , qui a fortunarum fuarum & fcholae 
fede: R&odius eft. cognominatus , origine non quidem Ni- 
comedienfis erat , fed Mpamen/is, adeoque & iple Bithynus, 
xal m& T6 "&a piv "Pizraan, xe.AoUjAgye, 0ph , €iü voTe- 
pov "O» fa, argoce*yopsuléyra. , vuv dà "Axvrin , (soi 6 mne 
TaAaTíae ) aUTój.A TOS UNné (qerpnaÜüsane , ApryUpo Jueppom, 
» Manife(to hic fcriptor RAipacos montes confundit cum 
» "Alpibus: qui error multis veterum communis. Quare 
»etiam fanciffimus pater Bafilius RAipaeos montes appel. 
»lat, unde manat fluviorum rex Eridanus. Sed & pes 
»cum Pyrenaeis permiícet : nam illa vetgs-fabula de for- 
»tuito montium incendio , qud dete&a fuerit -auri. 6^ argenti 
» metalla co cafu liquata , Pyrenaeis convenit, non Alpi- 
»bus; vel nomine teíle , quod ex eventu illo volunt im. 
» pofitum. Haec erat veterum 4o"paqneía : cuius il- 
p luftre exemplum apud Orpheum in Argonauticis, quo 
»loco ait, Rhipaeos montes Calpen, qui eft mons ad 
».Gaditanum fretum , Phlegram & Alpes Cimmeriorum 
»terram circumcludere & íolis lumine privare.« CasAvu- 
BOoNus, — Totidem verbis, fine ulla diffenfione, exhi- 
bent ifta cum editis ambo codices mssti. Confufionis illius 
Rhipaecrum montium & A/pium quis: primus fuerit au&or ; 
aut vetuftiorunr fcriptorum quis tradiderit, 4/pes primum 
O/bes fuiffe nominatos, nunc mitto quaerere, Illud unum 

obiter morieo, adparitionem argenti in, terrae fuperfi- e 
cie ex combuftione filvarum ad Hifpaniae montes refer- 
ri'ab Ariftotele five quisquis eft au&or libelli de Mira- 
bilib. Aufcult, cuius vide cap. 88. pag. 180. edit. Beckm. 
& quae ibi:ab editore adnotatata funt. Eamdern vero fa- 
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e bulam diferte ad Pyrenaeos montes retulit Diodorus Sic. 
V. 3$. atque inde originem nominis repetiit , praeeunte 
(ut videtur) Pofidonio. Confer Cafaub. ad Strab. lib. lil. 
pag. 146 extr. & feq. & Weffeling. ad Diodor. 1. c. 

xauTà Tby Q$uAnpéa Anuhrptoy - — — VloAKaig Xa TdY&- 
AdcayTS( TÀ Quvépk TUY Mie (exa, & piv (ueAcr, 
eux. (AaBor* & M" ey or, Amélie Gomrep aiviyiaTor Tpb- 
eroy &tvyoUrTeé, » Locum ex Demetrio Phalereo, ad ter- 
»tium Strabonis olim illuftravimus : nam eius elegantiam 

^ pinterpretes non cepere. « CASAUB. — Cafaubonum vi- 
de ad Strab. III. pag. 147. & confer Diodorum lib. V. c. 
$7. & quae ibi notavit Weffeling. In verbis nihil diffi- 
cultatis : ad 2 j&ày &ueA^ov adparet intelligendum aefeiv, 
quod planius etiam Dáodorus expreffit, fic fcribens, & 
piv dAcicav ^afdr. Qnare illud mireris, quid fit quod 
aenigmati fimile ineffe illis verbis aut Demetrius aut Pofi- 
donius voluerit. Nempe (quod ad Strabonem Cafaubo- 
nus, ad Diodorum Rhodomannus , ad Athenaeum Co- 
RAY in Notis msstis adnotavit) aenigma illud Demetrius 
in animo habuerat , quod in Homeri Vita, quae Herodo- 
to auGori tribuitur, his verbis comprehenfum legitur : 
( cap. 35. pag. 760. edit. Weffel. ) 

"Aca" (xoctv , Mimrbu eaa" & d" ovy, Éiojuey qtpiuecta. 
Ubi fi folutionem aenigmatis ( de pediculis captis, & non 
captis) cognoveris; facile intelliges, Demetrium, cum 
verba illa in Athenienfes dicens fimul aenigmatis praedi- 
€&i eos admoneret, gravius aliquid, quam quod verba 
fonabant, dicere & amarius irridere eos voluiffe. 


AD CAP. XXIV. 


Aaxed'aipóyios d" imrh TGy. dÜ Gv xonviuevor aleqépem 
e -- üpyvpy xal xpuaóv. » Oraculum Apollinis, à qiac- 
wypizaTio Zm&prav ó^ei, — ViCtorius, cap. 1l. 25. Variar.« 
DALECAMP. —- Scilicet tractavit hunc locum Perr. V1- 
cToRivs Variar. Le&. libro XXV. cap. 1. ubi provocans 
ad illud oraculum Spartanis datum, ( de quo vide Ciceron. 
Offic. IIl. 22. Plutarch. Apophthegm. Lacon. pag. 239. 
Suid. in AtstipréEsroei, Clement. Alex. Paedag. lib. IV. p. 
353. ed. Heinf. ) vw» và» 3«ov apud Athenaeum legen- 
dum ceníuit. Quem fecutus Dalecamp. fic vertit , cum Dü 
vetuiffent, Contra , vulgatam ícripturam- vm 78» é8ov, 
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uam tenent ambo. noflri mssti, defendit BnoDpaAtrus, , 
Emend. lib. VIL cap. 3o. in Gruteri Thef. Crir. T. IV. p. 
2$íq. Paulo poft, aapaxaezílsrro re&e dedit codex f 
uterque. : ] - ; 

Tóoueroroy *y' ouy — e aarolaveiv aeroxapreptgavTA, Aoyot , 
xaTa'yveglérra. varb TU» 'Eqépur vorquaaq4svor à& T 09 Aue 
notio Xp a Tos 6c. » Gylippum Spartiatam inte 
»dia vitam finiffe fama e(l, ut narrat Deipnolophifia, con- 
» demnatum fentehtiá ephororum, ob averfam praedae Lyfandreae 
» partem, Hoc poftremum ita Athenaeus , rozqicagusvor éx a 
n ToU Aucasdpíou * pipsa 70$. Periti linguae Graecae mi- 
»rabuntur mecum ufum huius. vocis xpnae, & Ícriben- 
»dum iudicabunt éx 7G» Avg&rd'pou xy pnus&Tov; 
» non enim *prj« vocant Graeci Pcsiin A divitias , fed 
»'xphusT&, Et Plutarchus in hac hiftoria, Lyfander, in» 
»quit, 7G» "ypuu&Toy Tà "TépibrTa &mTÉCTEIAEY sie Aaxe- 
» daipucya. Confantiffime tamen, quod edirum eft, tuen- 
»tur fcripti omnes , etiam Epitoma. Fortafle hoc levius- 
» culum videbitur: atillud nonleve , quod fequitur: pul- 
»cherrimam enim & veriffimam íententiam corrumpunt 
» interpretes fuis emendationibus. zou dà &vaTiiuévoy 3eQ, 
» xal Gy wpovijsévou. drjse xaldmep xozjjsa Tog xal xkTU- 
»juaTot, oV pádioy By Thy SyuThy óAiyopoy "yeréaUsi." Sed 
»cum Deo confecrarentur aurum & argentum , & publica lo- 
»ca is ornari , publiceque ipfa poffideri. concederentur , pe 
» crat hominem mortalem illa contemazere, Deliberatum diu a 
» Lacedaemoniis quid facerent praedà Lyfandreà: decre- 
»tum tandem, ut pars Düs conftcrarctur, illorum templis 
»appendenda, pars vero in ufus publicos affervaretur.. Hoc 
» ubi femel conflitutum, difficile erat , inquit au&bor , pri- 
» vatorum cupiditates inhibere, Cur enim privatim afperna- 
»rentur, quod publice aeftimari viderent? Plutarchum 
» lege in Lyfandro, ubi etiam par & gemina huic fenten- 
»tia: [ pag. 442. e. ] Ov »yàp nv, ait, Z'upocía Ticpsevor 
n(7b xpucovr xal &pyupouv vüópiajua.) óportas , idía, xaTa" 
» Qpovéiy e£ &xphcTov. Nemo Wirt virum do&um au; 
»diat, qui legit hoc loco, Tou d" ovx. àvazilsjévou. 39. « 
CASAUBONUS. — Scilicet fic verterat Dalecamp. aurum 
quidem , pracfertim quod Diis confecratum non «fl, Idem in- 
terpres graeca verba aoü«veiy &zoxaprepiearTe, reddide- 
rat mortem aequo animo tuliffe : de quo errore monuit DA- 
VISIUS ad Ciceron. Tuíc. l. 34. Zvpaxocíovs , ut frequen 
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aq ter alias, uterque dedit codex msstus. Pariter in fingufa- 
ris numeri nomen x píj«« 7o$ confentit uterque: quod 
fortaffe a ftylo Pofidonii non omnino abhorrebat; nam 
multa quidem infolentius di&a ille amavit. Avec a» peíov, 
quod eft in ms. Ep. n" placet , quam Av ea» 'píov, 
quod habent membr. 4. cum edd. Quod vero deinde xai 
Guy upovisérou d'fi js e legitur, id ex recentioris librarii 
aut ex primi editoris probabili corre&ione eft: nam quae 
poft vocem »piiuaos leguntur, de(unt in Epitoma : ms. 
44, vero (ut fub contextu adnotatum) Jjov habet; pro 
quo fi £'nocíov malles , adiiciendus foret infinitivus eivai, 
hoc modo, xa) evyyepovjkévou d'njsoríou divas xabaersp 
xoci Áp Tos 6c, Sed in eo, quod eft editum , adquieícen- 
dum videtur. : 


AD CAP. X X V. 


..  Tàs di Taaváv ci Kopd'ua TA xaMoUusyot, » Core 
»distae Galli, fine dubio funt Scordifci, quos Strabo 
»ex eodem Pofidonio Gallos nominat libro V1I. ( p. 296. 
»a.] Non tamen affentior diligentiffimo Abrahamo Ortelio, 
» quirefcribebat hic oí Zxepd (exor. Repugnant enim omnia 
»exemplaria antiqua & Abbreviator: praeterea binomines 
» fuiffe Scordifcos au&or Strabo; cuius quidem verba [l. c.] 
»ita fcribuntur, Tous dà Xxopd'ígxous évto4. Zxopdíe as xa- 
» ^oug1; fed Geographum ceníemus fcripfifle, £vio« Kopd'i- 
»e6Tàs XaA^oUsi, Sic ftatim adiicit, Taurifcos a quibusdam 
» Tauriflas efle appellatos. « CASAUBONUS. 

b B«üará&cios dí Tic Wwysauóv &c. »Galli ducis nomen 
»hic memorati varie fcriptum in veteribus offendimus, 
»'Aüara&Tic , aut BaTráyaToc.« IDEM. — BaÜa»aTio£t 
habent editiones omnes: quam fcripruram primus editor, 
haud improbabili ratione, partim ex fequente BaBarzTovf, 
partim ex mendofía & vacillante fcriprura quam h. l. ve- 
teres membranae habebant , collegit. Videtur utique fcri- 
ba vetuftarum noürarum membranarum ruríus hic ut 
faepe aliàs, duas aut plures diverías. fcripturas, quae in 
exemplari ipíius indicatae erant, imperwe coniunxiffe, 
cum (ut fub contextu indicavi) fic fcriberet, Taa«rar 
Bad ryafa. àbaraTios dé Tis 6c. Quod fi tamen. veram 
ftatuas iftam (cripturam &' 1 s xai 7i» ód'iv, quam pau- 
le poít eaedem noftrae veteres membranae cum, editis 
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tenent , intelligendum fuerit, in illa fuperiore earumdem : 
membranarum fcriptura, praeter viri nomen, latere et« 
iam nomen foeminae. In codd. Par. B. & C. te&te Ville- 
brunio fic fcriptum, dw ya Ba &Üur&Tior: fed in C. li- 
1urà indu&a funt ifta /» & *y«. Porro in ed. Ven..& Baf. 
omiffa deinde funt feptem verba, BaBaveríav xa2cuci, xal 
ToU àToy6voue ToUs éxsivoy, quae ex [ralicorum codicum 
excerptis tacite adiecit Cafaub. in fua edit. Et habent ea- 
dem verba noftrae membr. 44. nifi quod in eis Badara- 
7Íay , non Bafayariay , Íctiptum : pro quo nomine in Ae- 
gianis le&ionibus (in ora exempli editionis Baf. quod olim 

aíauboni fuerat) Ba6aviai fcribitur. Epitomator , omiflis 
aliis, breviter fic habet : 'Aó«rázieg J'é Tic Wysuv Siixi- 
€&v aUToUc bu] ToU "rep Tbv "loTpov TÓ"rové* oU Xa) ToUF 
&qoyórous BabeyaTove xaAcUgi. 1n fuperioribus, ubi q«e- 
7à Bpérrou re&e ex Epit. editum eft, perperam ja Bpér- 
yous Ícriptum in membr. A. 

Wh "epi Tbv y aAxby 6c. Voculam ii, in editis omiffam , c 
ommode adiectam dedit codex nofter uterque. Deinde 
:vero  adparebat , E i undi, quod eft in Epitoma , fi ei 
pá€ oportuiffe; & pro xe) ei j«ud'à, quod. erat in membr. 
44. & in editis, pariter aut 8» «i. jd $ oportuiffe, aut fi 
xal] €i ondé , fervata xa) particula, quae haud incommo- 
de adiicitur. Mox pro eU 7' hr,: quod ex ms. Ep. 
editum erat, 7&ó7n» dedere membr. A. in quo late- 
bat 7«UT' )v, quod erat verum. |. Pluralis 7aUT« re- 
fertur ad 7r y &Axov kal cí&stgoy, Caeterum totum hoc 
capur, quemadmodum obiter etiam Cafaubonus fignifi- 
cavit, fimul cum fuperioribus ex Pofidonii Hiftoriis excer-- 
ptum videtur. | 


AD CAP. XXVI. 


TÀhe TU OvaeriayoU &vroNógasÓat erporactie, Vide pag. 
:228.c.d.e. — lbid. à» Tàs Wmoherrouévas  d'ieAbaevot , ó 
py TlacóTapy of. épn.. [(tud. J'ienójsevor, discuffuri interpré- 
tatus fum : quam in partem verburp J'arpeicüa: a proba- 
tiffimis au&oribus nonnumquam ufurpari, poft Guil. 
Budaeum Henr. Stephanus docuit in Thef. Ling. Gr. T. I. 
col. t93. b. c. d. At in eam fententiam in futuro tempore 
d'ieipnoójevor aut. d'ieAebjueror fcriptum oportebat, Et cu- 
-ratius f& infpicias verba, fic vertenda intelliges : quarum 
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flionum eas, quae fupererant, inter fe parriti ( (cilicet , re- 
jw vel alü ex Deipnofophiflis ,) primus Plutarchus in hunc 
modum locutus eft. Dien auctor , oi eoA^ol équ^oTIA MO * 
vo &c. plures vel plerique certatim. contendebant. folvere quae- 
fliones ab. Ulpiano propofitas : ex iflis igitur pluribus verba 
jam fecerat Aemilianus, inde a pag. 228. e. usque ad pi 
231. b. Dein Poniianus, a pag. 231. b. ad pag. 234. c. 
unc ex reliquis Deipnofophittis Plutarchus disputare in 
cipit. Quod modo dixi, Graeca verba fic vertenda effe, 
primus Plutarchus ; notio ac vis, quam voce primus exe 
preffam velim , ineft in Graeca vocula ur, cum ait $ 
piv DlAevT«pxof: quae vocula indicat, fecuturos alios 
ex Deipnofophiftis, qui alias quaeftiones aut aliam par- 
tem earumdem quaeftionum fint discuffuri, Atque ita eft : 
nam pag. 248. c. fuccedit Plutarcho Democritus, poft ea 
quae de Parafiis ille dixerat, verba-faciens de Af/fentato- 
ribus; tum rurfus idem Democritus de Servis disputare 
incipit, pag. 262. b. Denique fuper eodem argumento 
nonnulla adiicit Mafarius p. 271. b. usque ad libri finem. 
Confer quae ad pag. 224. b. adnotavimus. Atque huc fpe- 
Gat quod hic ait auCtor, Jienóuevor, partientes inter 
fefc reliquas quaefliones, Sic. J'usécbas , partiri. inter. fe, 
cum alii ufurparunr, «um Polybius I. 7, 4. & VII. 4, a. 
d  IloAéuoy *yoUr 6c. »Sequitur longus de vario Para- 
nsitorum genere íermo: quem dum aggreditur au&or , 
» POoLEMONIS, antiquiffimi fcriptoris, varia cognomina 
n Obiter 7oAuualías y &piv: nobis indicat, Sic ille: I[ToAé- 
nu0y "yoUy , (6 ei T& Xáuior , 9 Xinvonmios , ei T! "AUnvaior 
n évopsatQ5jeevos y aipti, àig ó Moeane 'Hoaxaeidns Aévyti , 
»xeTapijo)j.évot aUThy xal UT. &AAOv móMov* bmixaA- 
»To Ji xa) ETnhoxbmas , s "Hpad'inor ó KpaThTei0s: eipnxt) 
n*ypé^]as erepl Tlapazíror , queir oUrec. Quia erant do- 
» Gorum de huius viri patria discrepantes fententiae, fe- 
» quebantur quisque quod probabiliffimum videbatur. Ita 
» POLEMONEM alius Samium dixit, alius Sicyonium , alius 
» Athenienfem , alii item aliter. Nam , exempli gratia, Sui- 
» das natum ait in Iliaco pago Glycea : addens , donatum poft- 
»ea fuiffe civitate ab Athentenfibus. Egregium vero eft quod 
»narrat idem , propter hanc cauffam Polemonem a non- 
» nullis 'ExA«;xoy indigetatum fuiffe, ut fi latine dicas 
» Graecanicum aut Graecienfem, Subiicit Athenaeus cogno- 
» men aliud. Polemonis, S:elocopam nominans , auctore 
"Ánimady, Vol. Ii. Z 
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» HERODICO , Cratetis antiquiffimi Critici difcipulo, unde d 
» ei Cratetüi [ vel Crateti) cognomen adhaefit. Olim ftu- 
»diofos literarum adeo non pudebat profiteri per quos 
» profeciffent, ut multi a praeceptoribus fuis cognomina- 
» ri gloriofum duxerint, Sic Herodicus Crateteus cognomi- 
»natus: Diodorus & Artemidorus, Ariftophanis Gram- 
» matici difcipuli, ambo Afriflophanei diti: fic lfter, Calli- 
»machius : fic Callimachus, Herophilius: ( quod cogno- 
» men aliter extulit Erotianus, cum ait, vs ie7opei KaA- 
pAuayos 0 &b Ts Hpoqínou olxías : ) fic Rholus , [ hoc 
quid fit nominis, aut mortalium quis fuerit RAolus, in- 
compertum mihi ] » Democriteus. Sic alii, quos praeter- 
»mitto. Porro, unde $telocopas fuerit POLEMON ap- 
» pellatus, cauffam non adiicit Athenaeus. Eruditi homi- 
nnes eTüAoxózay , quafi éeTnAoxomMIséroy aut. ég THAITEU- 
»j4évoy putant nominatum : quippe cuius nomen ob de- 
» ertum vadimonium columnae infcriptum & infamatum 
»fuerit , more qui olim Athenis obtinuit. « [ Sic fere Da- 
lecampius , citans Hefychium: cui, ait, eTm^exorreiv effe 
em notare, At, verbum cen^oxezsiv non legitur apud 

efychium , fed Ermurevusas* ém) oTiAn$ y pi at , Spiagc- 
Éevcai, d'yocieusas ,. ragaderypsavisat. it autem 
Pollux , VIIl. 73. ézTnAoxomnjéros idem valere ac ée7wu- 
7tv«évos : ubi confer quae notarunt Interpretes. ] » Quan- 
»to eft humanius, & probabilius etiam, quod nos divi- 
»nabamus? di&um Polemonem e Tn^oxómrary , propter nava- 
»tam ei operam in perquirendis , defcribendis 6 publicandis ve- 
» terum monumentorum infcriptionibus. Declarant libri ab eo 
» editi ; quorum titulos faltem.hodie habemus fuperftites. 
» Eius generis erat volumen, cui titulum fecerar, I1epi 
»7Gy xaTà "ies 'Emwypapui Tov , id eft, De Infcriptio- 
»nibus quae per urbes Graeciae vifuntur. Meminit au&or 
»libro X. ( pag. 436. d. & 442. e. | Item opus aliud, cuius 
perat index, I1ep) 78s 'Aünraciy "AxpomóAeoc ; cuius etiam 
»fit in his libris mentio non femel. [ XI. 473. c. & 486. 
»d. XIII. 587. c.] Sed titulum explicat Strabo libro IX. 
» [ pag. 396. ] IHoaépser , ait, à erepirywrüe TérTapa. [ifa 
»gvvévypa-le ep) Tay &valnuaTov TOV Éy TV AxpomóAsi. 
» Polemon periegetes libros quatuor confcripfit de Donariis quae 
» trant in Arce. Huc etiam refer illos eiusdem alibi nomi- 
»natos Athenaeo libros, npe Donarüs urbis Lacedaemonios 
mrum: De Tabulis quac Sicyone habentur: De Poecile Porti- 
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»cu urbis Sicyonis: (& De The(auris qui Delphis affer- 
» vantur; quo de libro mentionem faciens Plutarchus , 
»Íícriptoris huius eruditionem honefliffimo profequitur 
» elogio. Sic enim (cribit in quinto Sympofiacorum , pro- 
» blemate altero : [ pag. 65h] Toig [loéueyos ToU 'Al- 
nvaioy 8p TOY Y A$AGois SucaUpOY Oiud4 OTI "FOAAOIÉ 
»UQy évrVyy Avsty émijseMe écTi, Xa y ph, vroAujalous 
» xa] oU vua TaQorTot 6v Toile EAAmIixoiS "rpa"yuagiy aydpóc. 
» Lege caetera, atque ibi fcribe éy 79 Xixveríoy 3"cavpg 
» potius, quam ZXuxvovío : intelligit enim Sicyoniorum the- 
»faurum , qui Delphis fervabatur, ut & multorum alio- 
»rum populorum, ficut Strabo quoque teftatur.) « — 
[ Quae iftis parenthefeos fignis incluía funt, nón legun- 
tur in prima editione Animadverfionum  Ca(auboni. ] 
» Eximie vero firmant noftram (ententiam fequentia mox 


e » verba ( apud Noftrum, lit. e. ] ex Polemone defcripta : 


»'E» Kurocapyei , ait, éy 7Q 'HpaxAeip , a7üAn Ts éGTIY, 
»év 4 Xfeicgsn "Axxifiadov: & deinceps alia multa. Qui 
»igitur tantà diligentià Graecarum urbium infcriptiones 
»de columnis, pilis, ftatuis, & omne genus donariis de- 
» Ícripfiflet, v7 »Aoxó as, ioculari quidem, fed aptif- 
»íimo nomine eít di&us, apà Th» xóvroy 7b» vepl TÀ6 
»cTÁiAas, Sic Jd'Eoxéerovs dixerunt, qui induftriam & la- 
» borem omnem fuum ad gloriae aucupium referrent. Sic 
»etiam J'iusoxómovs appellabant , qui in demerendo popu- 
»lo affidue occupabantur: ad cuius benevolentiam cum 
» malis artibus plerique iter affe&arent, ex eo fadum, 
» ut in malam partem id vocabulum (umeretur. Nae erat 
»iniquum & indignum facinus, virtute, fludio & prae- 
»daris laboribus partum cognomen in probri & dedeco- 
»ris argumentum doCtiffimo viro & de literis optime me- 
»rito vertiffe.« CASAUBONUS. — Ex analogia nominum 
doEoxómos & Jupoxómros (ufpicari poffis, aTnAoxómos fcri- 
ptum oportuiffe , non er»Aoxémas : fed nil mutant membr. 
A. nec opus eft ut foliciterur ea fcriptura. Epitomator , 
omiffis omnibus quae ad Polemonem (pe&ant , fic fcripfit: 
Tb ToU "&pasiroU óvope , qnoiy 'Hpodixos, vr iy adoZóy 
érr: &c. quafi, quae de Parafítis proxime adponuntur , 
ea non ex Polenone protuliffet Athenaeus, fed ex Herodi- 
co : cum tamen ipfius Polemonis fcriptis haud dubie u(íus 
fit au&or nofter, Herodicum vero nonnifi ha&enus cita- 
verit, quod ille tradidifet , Polemonem a ms Siclo- 
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copam fuiffe cognominatum. De eodem Polemone, qui ae- 
tate Prolemaei Epiphanis vixit, confer Voffium pne Hifto- 
ricis Graec. lib. I. cap. 18. pag. 119 fqq. H£R4cz1DEM 
Mopfeaten , ex Mopío vel Mé&4ev ézTía, Ciliciae oppido , 
flridim commemoravit Fabric. Bibl. Graec. T. IX. p. 21. 
ad hunc locum Athenaei provocans, & ad Stephanum 
Byz. in Mó.Lov ée7ía, ubi adnotatur, ex illo oppido oriun- 
dum fuiffe Grammaticum Heraclidem , Mopfeaten, 

Tb dà ToU magacíToy Grot, T&Aat pulv vy ceuvbr xal ie- 
phy. » Olim , inquit , parafíti nomen venerabile erat &. fan&um. 
» Quia nimirum Graecis quondam ita appellati , quos Ro- 
» mani in fuperftitionum fuarum ritibus viros epulones di- 
» xerunt: puto etiam, Tirios fodales non multum ab iftis 
' »fuiffe diveríos. Quid quod etiam Deos epulones. finxit 
» vaefana antiquitas, quos Jovis parafitos vocat beatus Au- 
» guflinus, pe Civitate Dei, lib. Vl. cap. 7. « CaAsAUBO- 
NUS. — De voce fl«p&ciror confer Grammaticos, Moe- 
rin, & Thomam Magiftrum, eorumque Interpretes. Por- 
ro confuli poteft Commentatio quae exftat in Hifloire de 
l'Académie des. Infcriptions , Tom. XXXI. pag. $1 fqq. Sur 
les Parafites des Dieux dans l' Antiquité, avec quelques Obfer- 
vations fur les Parafütes de théatre: auGore Le BEAUv iuniore, 


"n 


Zrégavos Govxvd'íd' ov, Stephanus , Thucydidis. filius. Dee 


illo Thucydide vide Fabric. Bibl. Graec. T. 1. pag. 874. 
lbid. Tà Jh éeripitria Suéro. "Emripsfiri funt. facra quae fiunt 
év 1aic vovpmvíaig. Vide Hefych. in "Emiutmioi , ibique In- 
terpretes; & Meurfium in Graecia Feriata , voce Novinvía. 
Oi Jà mapáciTos Vra, TOy. ix TOv vbbuv , &c. » Quae de. 

» fcribuntur ex Zlcibiadis Pfephifmate , aucta funt a nobis 
» verbis aliquammultis, quae reperta in chirographis libris. 
» Nondum tamen plena eft oratio, fed fuspenfa & im- 
,» perfeCta, hoc fortaffe modo concinnanda ut integretur : 
» Oi dt emapáciTos dva. áx TOv vélor xal Tav ToUTo» "raidwv 
» xaTà, TÀ T&ÀTpla, "Ta patciTEi Y &va*yxaQivrov. (vel, 
neis ToUs "rapaaiTovs eigaryórTov.)6e d* Ày jh SéAn rupaeiTtiv, 
» eiaa'yéro à itprUe xa] rep? ToUTOY. €i$ Tb d'ixaaTfipioy. lubet 
nlex, ut Herculani templi, quod Cynofargis erat, parafii, 
» quotannis unum e fpuris aut fpuriorum liberis in fuum or- 
» dinem cooptent : fí quis iure vocatus non obtemperet , ut de eo 
»ad concilium iudicum referat facerdos. Parafitos & epulo- 
»nes in Haculis templo habitos, non mirum; cum ipfe 
» quoque 4d rq&yor & voraciffimus crederetur, £yno- 
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e »fargis facra faciebant ex illegitimó matrimonio nati: 
»[ vide Suidam, in Kuyócapyss: ) quos & lex Mofaica in 
»re facrorum iubet effe a caeteris fegreges ad decimam 
» usque generationem. Deuteronom. cap. 33. Plutarchus 
»in Themiftocle: ray vlov «ir Kuvógapyes GvYTeAoDYTOY 
» ( Tovro. d* daiw. éEw aruAGv "yugráziov HpunAéovrs , éme) 
»x&xdivoe ovx i yryHcies év uoi, &AA' évsby eo. voleía 
»dik Thr porrépm viny cUrav ) éreé Tac &c. Meminit 
v& in 'EpeTixo : nec non Demofthenes contra Ariftocra- 
»tem. Extat etiam apud líaeum [in Reiskii Oratorib. 
» Graec. Vol. VII, pag. 147.) lex , qua arcentur nothi ab 
» omnibus facris gentilitiis. Sic enim lrábet: unà vil , 
» n3 vébs, &yyrrTelas sivi qu5Ü iepuy pu58 ómiov ar 
» EUnA€idov &pyovros. Habes fuper hoc Solonis veterem 
»legem, Comicum in Avibus.« CASAUBONUS. — 
At Solonis lex aep) 79v vó0ur , quae commemoratur apud 
Ariftophanem , Av. 1659 íqq. ad bonorum participatio- 
nem , id efl, ad haereditatem fpe&at, non ad communio. 
nem facrorum. 

"Ep Toe kUpÜsci Tofe Tp) 7G» AwXtmrTGv. Hefychius: 
Koss a Tfi TpFyavos , 8 Eonvor &Eov, áy Q Tb craMeroy 
el vóuor drypáqorze. ldem: AmuacTa oi sis Annor vrejs- 
etüjevor Syecpof. 

(| Kal Tó xnpuxe 6x ToU 'yévous TOY Kmpoxov ToU Thé j4U- 
eTupiTidog* ToUToUs dà "rapaciTéP $v TO. Ano ériavTÓP. 
» Et ut duo fint ceryces facrorum  mini(lri de genere Cery- 
»cum, ex ea familia quae my[leriorum facris operabitur. Hi 
»ut in Delio templo annum unum funtlionem obeant parafíto- 
» rum, Inter antiquiffimas gentes populi Athenienfium fuit 
»gens Kmpüxoyv: qui non erant caduceatores , neque praeco- 
»nes; fed facrorum — Diodorus Siculus libro primo 
» [ cap. 29. ] Cerycas Athenienftum , Aegyptiorum pajlopho- 
» ris affimilat. Eisee firps, ut in familias plures erat di- 
» ftin&a, ita etiam divifae fingularum familiarum functio. 
»nes fuerunt: quod obfervandum, ut intelligantur illa 
»verba ToU Tü* pvc TWproTid'os ; ubi neceffario deeft ali- 
»quid, ex ufu loquendi omiffum; puta éqnuspíae, ut 
»apud Lucam Evangeliftam , [ cap. 1, $5. ] vel guspídos, 
»aut coyd ns ; ut cum ait Pollux, [ I. 36. ] éveu&Qorraa 
»di xa) ve TWpibrrid'éc croydal, xal uuo ixa] nuépat. « 
CasAUBONUS. — Pollux, de Cerycibus agens, lib. VIII. 
fe&. 103. ab hoc initium facit, ut dicat: KmWpvE à ín 

Z3 
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7Ti$ TOY Mu TIxUy. lbi vide quae a Kühnio notata funt. f 


"Ev d$ TlasAmíJi Toie &vaBnpuaoiw émty éypaorTras T&d«. 
»Id eft, Donaris, quae in Pallenide porticu habentur , haec 
» funt inferipta, Errant qui de Pailene Achaeorum urbe 
» putant hic agi. Primum, aliud eft in geographia Pa/e 
»ne, aliud Pallenis. Deinde urbs Achaiae , quam illi di- 
»cunt, non Pallene dicebatur, verum Pellene.  Impofuit 
»eis depravata apud Strabonem in deícriptione Achaiae 
» Ícriptura [lib. VIII. pag. 385 extr. ] in editionibus quae 
»noftram praecefferunt.  Pallene dicebatur in Attica po- 
» pulus five pagus unus Antiochidis tribus. [ Steph. Byz. 
»1in IlaAAWwn.] Pallenis vero, loci nomen qui proprius 
» fuit eius Jnov: fupplendum enim c7oà, vel aliud quid. « 
CASAUBONUS. —- IlaAAmmw fuifle nomen pagi Attici, 
Antiochidis tribus, Stephanus Byzantinus docet & Har- 
pocration. lilius pagi civis, [I«AAnreós: ut docent iidem, 
& Scholiaftes Ariftoph. ad Acharn. 233. lam a Ilaomveue 
eft foemininum IIeAAmile, ut ab 'AnsZard peus , n 'AneEar- 
dpíc; a XivevrsUr , 1. Xivoris. Inde Minerva quae in eo 
pago colebatur, I1aaAmyis dicebatur, id eft, Minerva Pal- 
lenenfis , apud Euripidem in Heraclidis, vs. 849. Eiusque 
templum , quod ibi erat, TleaAnríd'os "Almraíne iepbv, apud 
Herodot.1. 62. Atque etiam per metonymiam , & brevi- 
tatis cauffa, ITeaonr)e 'Abnvn, vel nude [1aaAnris, ipfum 
templum Minervae , quod Pallenae erat , nonnumquam dice- 
batur; ut apud Euripid. in Heraclid. vs. 1031. apud Po. 
lyaenum Strategem. I. 21, 21. & hoc loco — Noftrum. 

arique modo ruríus accipiendum id vocabulum paulo 

poft, p.235.a. ubi qui citatur TAemifonis liber, IlaAAnvie 
. incriptus, nihil aliud videtur fuiffe, nifi hiftoria templi Mi- 
nervae Pallenenfis , & defcriptio explicatioque donariorum, 
quae in eo Deae dedicata erant. 

oi ávl IludcZ'apou &pyevrros. Archontem Pythodorum , 
nefcio an eumdem de quo hic agitur, fupra (in tabula 
fynoptica Olympiadum ad lib. V. p. 216.c. defcripta) vidi- 
mus magiítratum geffiffe anno primo Olympiadis Lxxxvir. 
Ad ea quae hoc loco fequuntur, aut olim vulgo feque- 
bantur, CAsAUBONI eft Animadverfio haec: »Non in- 
»teligo quod fcriptum fic eft, 6m) Jà qvans iepsiae 
nTapiciTOu é T) Avuxoc Tpá ToU laprynT T0 6 llepi- 
» xAns Iepixoeívou II47060$. Vertunt doGi, Sub Lyco- 
» f/rato e facra tribu parafii fuere Pericles Gargettius. Pittheus 
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f£» Pericliti filius. Legerunt evass iep&«. Ego nullam Athe- 
»nis facram tribum novi: imo vero nulla fuit, non di- 
» cam íspa, fed neque ispa Tix? , qualis apud Iudaeos Le- 
m vitica. Erit aliquis fenfus, fi, reli&to vacuo fpatio àd ca- 
»piendum tribus nomen quod deeft, fcribas speTevouens 
» vel icpevoons , id eft, tali tribu rem divinam faciente , ar- 
» chonte Lycoflrato. Quid, fi aliter accipiendum fervatà 
» voce ispsíae ? Erant enim facra, quibus foemina facerdos 
» praeerat: unde illa formula apud Thucydidem &"alios 
»hiftoricos frequens , él iepsíus Tis J'eive, facerdote hac 
» vel ilá. lta fuerit nomen proprium P/yle, nifi aliud eius 
» loco fubftiruendum , ut év 3" 'EpipjAns ispelac : dequo 
» fuum efto cuiusque arbitrium , fua exiftimatio. lllud ve- 
» ro certiffimum, fcribendum efle év) Avxosp&Tov Tap- 
»ynrTíov. ttius & Pütheus ex confuetudine Attica 
»T7»v Jà'"«op indicant : neque debuere pro virorum nomi- 
» nibus propriis haberi. « — Poft Cafaubonum varie ten- 
tarunt hunc locum Mrunsrus, pe Populis Atticis in ITi- 
Ss; tum Sam. PrriTUS , de Legibus Atticis; contra 
em disputavit /£nton. Maria SAbVINUS in Mifcell. Ob- 
erv, Crit. Amftelodami editis anno 1734. vol. IV. tom. F. 
pag. 253 fqq. qui Cafaubono maxime adfentitur. Deni- 
que luculentifime eumdem locum tra&avir Jdrian. HE- 
RINGA, Obferv. Criticar. cap. 52. qui in hunc fere mo- 
dum conceptam fuifTe infcriptionem ftatuir : 
"ApyorTés xal eapaüciro)! &vébecay , oi évr) 
Iluüod'épov &pyovros cTé&avolérvrét "y pucc 
eTiqáro, "Epio UAM leptías. 
DlapaciToi* 
'ETÍAvxos ETpaTÍov FapyhTTIof. 
DIlepixAne Ilepixaeéroy. U1u0 e 0 s, 
Xapivos Anjoy peus TapytiTTios. 
Cum agatur de Minervae templo, habuit illud antiftitem 
facerdotem foeminam; cuius nomen (quodcumque illud 
fuerit, in quA» terminatum ) in illa infcriptione comme- 
morabatur. Quod pro vulgato év) Avxoe7pa Tov TapyliT- 
710€ , Caíaubonus év) Avxorp&Tov Ta d'y n T TÍÉo V, ne- 
ceffario legendum cenfuerat, Meurfius vero év] Ave i- 
cTpáTov: multo fane probabilius, immo paene certum 


videtur, fic legendum, minimà mutatione ac fere nullà - 


adhibità, ut eft ab Heringa propofitum, "Emíavxos ETpa- 
7íov TapylrTis. Atticum nomen fuit Xzpgz7ioc , & apud 
Z4 
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ipfum Athenaeum paulo inferius, pag. 244. d.e. memo- f 
ratur aliquis huius. nominis in parafitorum numero , fed 
parafitorum quidem generis diverfi. Pro vulgato IT/76eus, 
oportuiffe IL/ésus absque 7 litera, Meurfius aliique mo- 
nuerunt, & evincebat nominis origo, de qua Stephanus 
Byzant. Illor, ójwvüjuos 70 &y'ytipy dijzot TUs. Kexpomi- 
dor quAss 6c. Eorum quae hac pag. lit.e. & f. leguntur, 
nihil habet Epitome. Membranae 74. in omnibus confen- 
tiunt cum edd. | 

Kar 7oi$ ToU agiNéus Ji vépiois *yéypamrras. Et in. Regis 
legibus fic fcriptum efl. — » Regem. intellige facrificulum : 
»nam de antiquis Athenarum regibus non loquitur. « CA- 
SAUBONUS.  Hefychius: BaciAsUe dpyor Tie. "AUmvyciv, 
[ eis 79v "Aünrneiw. &vrén. Apy órTov , Harpocr. & Suid. in Ba- 
SiMXà d'iad'poyfi. ] java Ttpiev "rpovowv, Varias partes officii 
Regis. illius. facrificuli defcribit Pollux VIII, go. De Roma- 
norum Rege Sacrificulo, cuius nominandi eadem fere ra- 
tio erat , quae illius ex Archontibus Athenienfium , quem 
Beci^éa. nominabant, vide Livium lib. II. cap. 2. & quae 
ibi cum ab aliis viris do&dis tum a Drakenborchio nota- 
ta funt. 

In CzrARCHI Solenfis verbis, "Eri dà map&ciTov, vor a 
Bá» T (Toiuoy , TÓTS dé Thy eic Tb auufuoUr xa Ts1- 
A6ypmévor, DALECAMPIUS 75r érozoy intellexit prom- 
ptum paratumque hominem : quem fecutus ett PorTERUS in 
Archaeol. Graec. lib. Il. cap. 3. nec aliud quid adnotave- 
rat Cafaubonus. Acute vero & probabiliter utique Co- 
RAY, in Notis msstis: v Forte 7ày à T4j.ov.. Supra pag. 
»234.d. Tb ToU "a«ccíroy Ovojsu, vUV iy ad'oEórv ácri. 
» Nec me fugit, 7 &Tqg4cv ( cum articulo ) poftulare am- 
» plius aliquid ad integritatem fenrentiae: fed hoc exci- 
»dit forfan amanuenfium culpà ex Clearchi teftimonio. 
» Porro defendi poreft &ri4ov & ex mox fequentibus, £ri 
»di xal TW4spoy 7ai6 áp TI MOTA TIS A&pyuit GuyXa- 
» T&Aé'yeUgi TapaucíTovf, « — De his quidem proximis 
verbis mox videbimus : fed eo facilius &rua4ov in éroiaoy 
mutari potuit, quod penultima in &r:4ev longa eft, & 
fubinde 1 longum ia vetuflis noftris membranis cum » aut 
cum e; permutatur. At frequentius tamen 4 cum » vel et, 
ei vero cum v permutatur: & noo modo membranae 4. 
fed & ms. Ep. T» éreisov. hoc loco tenet. Porro vero 
nimis durum videri poterat 7r &Ti4ar: quod multo gra- 
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a vius eft quam quod ante dicebatur, 7» vapaciTov voca, 
vUr piv &adoLóy écT:; mam ddofor, ignobilis eft; dripios 
vero, infamis. Quare, quamvis veritatem praeflare vul- 
gatae fcripturae minime aufim , tamen eam loco movere 
non fum aufus: & quoniam ne ipfum quidem &ruor, 
nude fic pofitum; fans videbarur futurum , videndum pu- 
tavi ne 7b» é7oizov fortaffe intelligere poffimus ex Pollu- 
ce VI. 123. 7r éroisov dy. ày eioreiv xa) ay ày aabeiv, 
qui ad omnia dicenda & ad omnia ferenda effet paratus. Vi- 
deo tamen, eamdem emendationem , &7i«or, iam olim a 
Pig£RsONO etiam ad Moerin pag. 322. fuifle probatam, 
» Reponendum, (inquit) ni fallor, Tiv &rigpov, inhone- 
»[lum.« Ac fieri utique poffe intelligo, ut Clearchus 
&T1)1.0y eadem notione dixerit, qua «£o» Herodicus 
Crateteus dixit loco paulo ante citato, itemque Crates 
Grammaticus in verbis paulo poft adlatis, (lit. b.) 6 
m&páciTos rUv évr" ádoEo jatv xeiTas 7pátyua. Quid quod 
vocabulo non minus gravi, quam eft eie , Phrynichus 
utitur , pag. $6. cum ait, Ilepagírous oUX éAeyoy oi áp aios 
ám óveid ous, oc vv: idet, Tlapesírovur non ufurpas 
runt prifei in contumeliá, ut nunc. Pro mendofo xar- 
wAA«yiéroy, quod deinde hic editum erat, monuit CA«- 
SAUBONUS: »Scribe ex libro Hoefchelii, Tóre Jà hr eie 
» Tb cuj[oUy K&/T&1M*yj&évov : eum qui ad convivendum ef? 
» adfcriptus,« — Cum Hoefcheliano libro confentit nofter 
ms. Ep. nec vero procul abeunt membr. 4. in quibus 
ka TWAe*yisévoy Ícriptum., 

év "your oie eraAai0ig vüjacte ai eA TOI TOV "rÜAeOy , 
éri dà xa) Tüuepor, Taie áyTiuoTATaIe hpyais gvyxaTa- 
Aéyousi "apaciTovs. Haec fic interpretatus erat DALE- 
CAMP : Jtaque Lgibus antiquis civitates hodie quoque pluri- 
mas in maximis honoribus ampliffimisque magiflratibus Paraft- 
tos reponere. 1n eamdem fere fententiam VILLEBRUNE : Oz 
voit dans les anciennes loix , que la plupart des villes mettoicnt 
au rang des prémüres dignités celle de Parasites, comme 
quelques unes le font encore. Neque nos ab ea fententia in. 
noflra verfione Graecis fubie&a disceffimus , cum fcripfi- 
mus, in honoratiffimis magilratibus cenfent Parafitos. Ac pof- 
ft fortaffe haec interpretatio defendi ex eo quod paulo 
poft, auctore Cratete,, fubiicitur, epórepoy d" éxaAoUrro 
TlapacvTo: ci él TÀy ToU lépoU GíroU éxAcy"r: quam in 
partem & Pollux Vl. 35. ait, ám] iepás vmrmpsaías ToUyoe 
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pa ioT)y, óc. & Hefychius, Tlag&srror &gy n éT) Th» ToU à 
iepoU. airov áxd'oy tv. At Clearchi verba fi curatius infpi- 
cias, videtur tamen aliud ille dixiffe. Primum enim , pro 
eà quam diximus fententià, omnino oportebat ( puto ) 
ToUs "upacíTous , adieCo articulo. Deinde, in magiftra- 
tibus cenfent , vel in magiftratuum numero ponunt , Graece 
fic fonabat T«is &pxeis éyxaTaAÉ*yovci, vel po- 
tius éy T«ic &pyait xa TaAÉ*yovua t. Contra, quemad- 
modum- oí xa T&A6'yój.avor TO HpaxAsi "rupáciTO , 
(lit. d.) idem valet ac oj «ips ér Tec cQ "Hgaxoel va- 
péciToi , (continuo deinde, lit. a.) id eft, Herculis convi- 
vae; & quemadmodum in ipfius Clearchi verbis proxi- 
me praecedentibus, à eic 7b cuufuovy xaTtiAcyjuéror idem 
valet ac $ sis T» cufuoUr aipobpsevor :. fic videndum, ne , 
Tadis évTIaoTATRIS üpymit GU'yKe& TuAÉ*yoU GI TApa- 
eíTovs , idem valeat, ac aipourTa "rapacíTous eie T5 GUI» 
fiov» Tuis érri4oT&TaI e Apyais : ut hoc dixerit CrE4a- 
CHUS: Certe vetuflis legibus , id eft, ex vetuftarum legum 
praeícripto,, pleraeque civitates , ad hunc etiam n. CI 
x«i Thj4epoy : nam delenda J'i particula poft éri, temere 
& invitis membranis inferta 2b editoribus) Aonorati/fimis 
magiflratibus cooptant parafitos ; id eft, viros legunt qut con« 
vitu utantur principum magiftratuum. Cum quo conve- 
nit, quod fupra (pag. 234. d.) dicebatur, 7» 7e9 7r«- 
paciíTau 6voaa olim fuiffe T9 evvÜoiro mapisoioy: id 
eft, ftre fimile nomini canvivae. Quo pa&o etiam apud 
Plutarchum in Solone (p. 92. a.) legimus, hv év 79 J'nuocío 
círn»eiy a Solone eapacitéiv fuifle nominatam. Quo item 
pertinet, quod Moeris & Thomas Mag. docent, ««pa- 
dírovs ab Atticis di&os fuiffe 7c«Uc Jnjocía grTovjsévovr 
áy 79 [IIpvrareíg. Nempe in Prytaneo quotidie commu- 
nia convivia agebant Prytanes, ut lib. V. pag. 186. a. 
vidimus: iam qui ex reliquis civibus bene de republi- 
ca meritis le&i erant, qui illorum convidu uterentur, hi 
a«4págtT04 dicebantur. — Similemque. marem, Clearchus dice- 
re hic videtur, in plerisque Graeciae civitatibus obtinuiffe , 
ut honoratiffimis d adlegerentur alii cives, qui 
eorum convitlu publice uterentur. Cum quo mire conve- 
nit Ariftotelis teftimonium paulo poft ( lit. e.) citatum. 
Ad verba, de quibus hoc loco quaerebamus, nihil ad- 
notavit CASAUBONUS , nifi quod cum illis, evyxaraaé- 
yovei a«&pacízovs , contulit ita quae habet . » Dionyfius Si- 


P334, — IN LIB. VI. CAP. XXVI. 363 
a»nopenfis de ele&ione parafitorum apud Athenienfes : 


» — ovdb mapéAa(ev 
» éis TaUTA& ToUs TVX rT&$ , &AMA. XX TÉAey6y 
véx TOy *oTOy d'udéx. ay pac. « 

Leguntur ifta verba infra, pag. 239. d. 

xa Osuícov d" áv IlaAAmidi* 6c. » THEMISON videtur 
» deícripfifle titulos donariorum, & monumenta antiqua 
» omnia, qui erant in Pallenide, ( Vide ang ante, 
» 254. f. ] lbi inter caetera fuit lex Regibus Sacrorum di- 
»&a, cuius fa&ta mentio paulo ante. Colligo ex collatio- 
»ne verborum Athenaei & Pollucis. Ille ait: Geuícov 2" 
»í$v T9 DlaAumdu "EmijeAnsioüas dà Tbv fBacinén Tbv «el 
nÜaciAeVorT&, Xu ToUf mapacíToUs oUc &y áX TO? duo 
wqpocipüyTd!, Kal ToUs *yépovra$ xa] Tàe "yUYaixas TÀ$ 
»pwToTócei. Pollux libro tertio: [fe&. 39.] 'H éx 
»maphevías iw) "yeyaymaérn, apurbmosis áxaAiTo. 1E 
»'*ypaTTai dà ToUvo4a dy TQ ToU BaciAéos vójug. Ex his 
»colligere eft, verba quae defcribit Athenaeus, partem 
»efle Legis regiae: at au&orem, & opus ubi lex illa 
»extabat, docet Athenaeus. BaciAa, Thy & €) fa.siAsvor- 
»T7« Cum dicunt Graeci, non intelligunt, ut vertere hic 
»doGi, regem cuius perpetuum erit regnum. (Sic Dale- 
»camp.] Dicant vero nobis, quis ille rex cuius regnum 
»dici meruit perpetuum. Mirum fane, tam abíurdam 
»fententiam non pupugiffe interpretes, ut, quid figni- 
»ficaret, Graecum iftud genus loquendi , quaererent dili- 
» gentius.« ( Ad verbum, atque adeo ambigue Natalis Co- 
mes reddiderat, Curare regem femper regnantem. ] » BaaiAeUe 
»6 &i facisDor, vel fimpliciter à às) faciAeUs, reges 
»fíunt qui alius poft alium regnum obtinent. Latine ex- 
»primi ad verbum phrafis haec non poteft. Vertas non 
» male, quisquis rex erit ; aut fimpliciter, rex. Sic apud 
» Dionem & alios, oi &e) Um«Toi : Latini tantum, Confu- 
n les. oi à€) &pyrorrec, praetores, Tb áslinhis & fimilibus 
» continuam fucceffionem aliorum poft alios denotat. Pla- 
»to libro l. pe Republica, oi Aí voi ToU. &s) eapadqepoué- 
»yoU &^rorysUoyTa! &per&QovTeéc , "rply ToU "rpoTépou jueTploe 
»àmToaUcai, Appellat 7à. &e) aapaospijeyor, fingula fer- 
» cula quae inferebantur meníae aliud poft aliud. Poteft 
netiam legi erépipépójsevor : ita enim mos erat in Athenien- 
»fium conviviis, ut libro quarto didicimus. Pro às) di- 
» cunt Graeci interdum , éx&erore : ut apud Plutarchum 
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vin Sertorio, oi éxacToTt ereuebusvot aTpeTyoi^ & taa 
» paffim. « CASAUBONUS. — Propius ft fpe&es, per tra- 
ie&ionem verborum inrelligendae funt eius ris dictio- 
nes. Scilicet &vijse^ti20n: Thy Éamihén Tbv xe) DagiAeDor- 
T&, idem valet, ác &et ( vel éxásToTé) évripssAsiotos 7o» 
Éacinén Thy ( Thrà vel énzoTore ) Bdoikeborra ; femper cu- 
fam habere debere regent qui tune. temporis ( vel, qui quovis 
tempore , quo €a res agitur ) in efe efl, Germanico idiomate 
diceres , der jeweilige Karig , der Kanig der jedesmal im. Amt 
ficht. Sic, verbi cauffa, To» &ei ( vel n&aTore) Ur&roms 
ToJTo j«eAsgei, valet às) ToUTo seges Toile (ix&a Tore) ras 
Toric "y évouévoms , femper huius rei curam gerent confules , fcili 
tet, hi qui quovis tempore, cum res incidit , confules erant: 
Gallice, ce fera chaque fois aux €onfuls à avoir foin de cela : 
Germanice, diefes follen die jeweiligen ( die jedesmaligen ) 
Con fuln beforgen. | 

Haec ad verba. Caeterum ad rem quod (peGat, quae 
hac lege praecipitur, minime ea res in liquido eft. Rurfus 
quidem ne poft ( lit. c.) eadem pars Kegiae Legis , quae 
hic ex THEMISONE citatur, ex CRATETE Grammatico 
adponitur: fed & ibi obícura, ac vereor ne non (atis 
emendata aut integra, oratio. Utroque loco nihil ab edi« 
tis discedit membranarum 4. fcriptura: utroque vero lo« 
€o ea ipfa verba, de quibus dubitamus, ficco pede trans- 
filiit Epitomator: neque Ca(aubonus quidquam, quod ad 
dilucidandum argumentum faciat, adnotavit, Hoc loco, 
fi vulgatam teneas feripturam, "Em«ensisüe: Jà Tov fa- 
KiMÉR - — xa) ToUs «r«pecbrovg ovs à» áx 7O9 Jüper 
erpc-tipayTo4 , Xa ToU€ "yéporT&s 6c. non declaratum fuerit 
quid fit quod curae effe debeat. regi : fed hoc fuerit praece- 
prum, Curae effe debere nefcio quid & regi & parafitis & fe- 
nioribus &c. Quam in partem accipiens illa verba DArLE- 
CAMPIUS, fic vertit: Rex, - - parafii e tribubus. dele&li, 
fenes , & - - foeminae id curanto.. Eamdem im íentenciam 
VILLEBRUNE : € foin regardera le roi qui efl en charge , les 
Parafites choifis entre les bonrgades , les vieillards & les feme 
mes qui font à leur premier mari, Quae mihi parum proba- 
bilis fententia vifa erat, eodem loco poni regem, parafitos , 
feniorés & foeminas ,, communeque aliquod. negotium curae ho- 
rum mandari, Nec tamen aliter accepit LEBEAU, pat $6. 
commentationis fupra laudatae; qui praeeunte Sam. PrTI- 
TO de Legib. Attic. lib. I. tit. 2. ftatuit, ad Panathenaeo- 
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a rum celebrationem praeceptum illud pertinere: quo feflo 
in folenni pompa , oi *yéporrec , & , ut tradunr nonnulli , 
etiam ai *ypaus slaAAceipovr , tefte Scholiafte Ariftophanis 
ad Veíp. vs. $42. Iam ficut ey collato Pollucis teítimo- 
nio docuit Ca(íaubonus , efle ifla Themiíonis verba ex Le- 
gr Regia du&a: fic, eadem verba fi contuleris cum bis 
quae paulo poft ex CgATETE adponuntur , quamquam 
nonnihil discrepant , wix tamen poteris dubitare quin 
utraque verba ex eádem legis parte du&a fint. Ibi igitur in 
hunc modum concepta verba leguntur: 'Emi46A6ic0a, J 
7hv ÉaciMsDor Ta TF 78 &pyÜvraV , dm o $ &v xaliczGyTaA, 
Xu) ToUs erapdaiTovs áx uy dipsov aipgiyTGI Xe T& TÀ "y6- 
ypaiuiéya. Quae latine fic reddidit DALECAMPIUS : Hoc 
regi curae fit , ut magiflratus creentur , 6, quemadmodum legi- 
bus cautum efl, e tri defignentur parefiti, Similiter VILy 
LEB RUNE : Lc Roi aura foin que les dignitaires foient nommés 
chacun pour leurs fonélions , & quc les Parafítes foient choifis 
des différens peuples (bourgades) felon les flatuts. Quo ex 
loco illud mihi paene certum fieri videbatur, quod iam 
per fe perquam erat probabile, in (fuperiori illo loco, 
de quo modo quaerebamus , pro xe) Tovr mapacízovs oU s 
&y éx TOv dip.uy mpoaipüyTai , fcriptum oportuiffe dm or 
&y , vel minore eriam mutatione « * &», eà fententià quam 
in verfione expreífi, Curare debere. Regem , ut e pagis At- 
ticis nominentur parafiti; tum ut nominentur feniores & mus 
lieres quae fecundas. nuptias non. contraxiffint, ^ Quem. in 
ufum nominari debeant fepes illi atque mulieres, non 
declaratur; quia pars tantum legis, quae huc fpe&abat 
adponitur. Dicet Drrade aliquis cum $am, Petito, ut 3aA- 
AeqopoUrTes pompam ducerent in Panatbenaeo fefto : equi- 
dem, fi compertum haberem, mulieres etiam interdum 
publico fumtu fuifle fuftentatas, crederem hoc praeci. 
pi illa lege, Curare debere Reggrn ,. ut. fenes de republica be^ 
ne merüi, & dignae matronae, quae fecundas mon inüffent 
nuptias, (viduae puto,) « diverfis pagis in numerum. Tav 
mapagíror legantur. Ruríus vero altero loco, ubi fcri- 
bitur, "EmiceAeioüa: dà Tbv DaciMén TOv T& &pyürToF, 
Ves ày xaburrOrvas: fi vera ícriprura eft vov 76 &pyóv- 
vov, non fic verjenda ergt, puto, ut magiflratus cretn« 
tur , (id graece (fonabat vow 7$ &p'y e») led, ut archon. 
tes creentur, Sed nec haec cura poruiílimum ad archoa- 
tem regem pertinuiffe videtur, i ne fic quidem convenie- 


a ul — METER 


366 —— ANIMADV. IN ATHENAEUM. pi 


' bat verborum firu&ura; nam Toíe 7& dpyorrar, non àra 
T$ àpyÓrrav , in ea orationis connexione (collato prae- 
fertim fuperiore loco) di&um oportebat. Quid multa? 
fufpicari fubit, primum, 76» &pyxóvTov absque T$ 
"Apis & Th Bacinevorra TOY &pybvrov intelligendum 
illum ex archontibus qui regis nomen. gerit , & regis ( fcil. fa» 
crorum ) munere fungitur : deinde vero utique ftatuendum, 

arum (ana atque integra efle quae fequuntur verba. Sci- 
lice: intercidit accufativus cafus ad verbum xalieTorras 
referendus : is fortaffe fuerit, ove éeripsenmae ; ut fic fcri- 
pferit Crates, ubi illius legis mentionem fecit: "Emuas- 
AsicÜu: dà 7ày Éacihetorra TOY &pyórrov TOU $ T6 ÍATI- 
pAnTRhs Üvos xaligrOvrai, kd) ToUr 7apaGiTOUS V6 
áx TG» dükev aipsyTa: xa&Tà TàÀ '"yrypRM4Léva. — [d eft: 
Curare debere illum ex. archontibus qui Rex adpellatur , cum ut 
Curatores con[lituantur , tum ut Parafiti e populis ( vel, e pa- 
gis ) legantur quemadmodum legibus cautum efl. Quinam fint 
. quos dixi 'EzissAmral, docet Suidas & Harpocration ia 
"EmipséAwrüe TOv vcTmpoy , & Pollux VIII. 9o. nempe 
collegae Archonti Regi adtributi curandorum myfterio- 
rum caufla. | 


^ 
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"AMARE pd, "eph ykp TGy "upacíTo» 6c. Elliptica lo- b 
cutio: plene di&urus erat, At aliud nunc agimus , nam de 
arafitis quaerimus. Poflfis tamen Latine iftras tres particu- 
as, &AA& hv cum fequente yàp, fimillimà ratione ef- 
ferre, at enimvero de parafitis nunc quae(lio agitatur. 

Teiy d'à Booiv Toiv Wysuóvom Toiv éEaipovaévow. — Boves 
qui fint quos syejóras dicit, haud fatis fcio. — Praecipuos 
vertit Dalec. In eamdemque fententiam Villebr. /ex deux 
plus beaux. boeufs. qu'on aura choifis. Quibus facile adfen- 
fior: nam de tauris quidem myeuósi Tn&. à^yéAne , quos 
Aelianus de Nat. Anim, VI. 1. dicit, non videtur hic 
cogitandum. 

ém' dJoEor py xéPrai erpd-ypia. Parafíti nomen hodie in 
re ignobili ponitur , id eft, de re ignobili y io! tid év' adi- 
Ecv - - mTp&ypuTor malles: nam ifto fenfu praepofitio- 


nem é7) cum genitivo caíu conftruere folent Grammatici: 
eodemque modo , generatim apud fcriptores quoscumque, 
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DE re quadam loqui vel dicere , Graece fonat ém) ziv» e, 
non ém] Tí. bid. (ml Tiw ToU ipoU cíToU 6 XAo*yhy 
«ip. » Parafiti dicebantur olim Athenis oi éa) 7v ToU lépoU 
»GíTou éxAoyhy aipoujtyot, lta Nofter ex Cratete. Hefy- 
» chius, quem nullum dubium eft indidem haufiffe, fcri- 
»bit x d'ox 5»: quod redit eodem. Pollux cum Athe- 
»naeo íxaoynr , lib. VI. cap. 7. [fe&. 35. ] « CasAuso- 
NUS. — Photius, in Lexico msto, laudatus ab Hefychii 
editore, cum Athenaeo & Polluce in éxaeyiw confentit: . 
quod verum videtur. Sic & mox rurfus in ipfis verbis le- 
gis idem vocabulum áxaoyà & verbum áxaéyer occurrit. 

€ xal Wr &py eióy T1 apacirov. Dalecamp. parafitorum col- 
legium ac curia fuit, Villebrune: & Paraftte étoit la dénomi- 
nation d'une efpice de magi[lrature. Et verum eft quidem , 
fuiffe aliquod munus publicum parafitorum, quod Pollux 
L c. iepà» vm»pscíar, & Hefychius &pyÀ ( magiffratum ) 
vocat: fed «py eioy hoc loco intelligendum effe aedificium 
quoddam, adeoque latine re&tius curiam reddi, ex legis 
verbis intelligitur, quae continuo deinde & mox rir 
paulo inferius fubüciuntur. 

"Emipjueheio0as dà Tbv ÉbnciAeDovTa. TGV T€ &pylrTuy c, 
De his verbis paulo ante , ad caput fuperius , di&um eft, 
lbid. àx T$ BovxoAías. »lInufitata & obfoleta quadam 
» fignificatione fumitur vox Bcvxoaía in antiqua Lege Re. 

»gia, unde ifta proferunrur, To)s Jà vapacírovs éx Tns 
n Reetssdus éxAévyeiv éx. ToU Mépous ToU éuvTG? üxdacTOV 
néxTéa. xpilov , Jairua0as ovs óvras "Aünvalous áv TO iep 
» xa7Tà Tà T&Tpia, Veterum legum Graecarum & Roma- 
» narum verba quam plurima etiam do&iffimis viris fuiffe 
» obfcura iam inde a multis retro faeculis, ineptus fim fi 
» probare aggrediar: omnia ignorat qui hoc neícit. Sufpi- 
»cCabar, BovxoAíav hic dici vel iugerum vel alium agri mo- 
»dum, ex quo fas fuit parafito cuique hordei hetteum 
mexigere. Sed magis ingenua eft, in talibus ignorantiae 
» confeffio. « CASAUBONUS, — Ingenioía omnino fpecio- 
faque eft Samuelis PETITI. coniectura, éx às fÉouxc- 
AÍas corrigentis, Mifcellaneor. lib. Vl. c. 2. (nefcio, 
an & in opere de Legibus Atticis, quod haec fcribenti- 
bus nobis non eft ad manus) quod interpretatus eft , /ine 
dolo malo, bona fide. Et ipfum quidem vocabulum fievxe- 
Aía nusquam alibi ira pofitum occurrit: fed nomen fv- 
xsAmThs idem valens ac «aeo» adnotavit Hefychius; 
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& verbum fevxeAG interpretatur à-aTO9; [ovxohoUrvres , 
&raTOrTié , & id genus alia. Mox , poft verba éxréz xpi- 
02» commate diftinguenda oratio; & J'aírvsta: intelligen- 
dum óz7€ J'airvadai. 

Eie 7h» $TiGkevhy ToU vb 6c. n Scribe ex libris eic T d 
»tTiCXéUly ToU V£9, ToU &py €íoU, kal TOU "&pzgITioV: 
»non cum interpretibus, ToU &pxaíov: ad farciendum ttm 
» plum , tabularium , parafttium. &py eiov non folum eft tabu- 
» larium , fed aerarium , & templi 3uzavpoquAaxeior: de eo 
» Pollux lib. Ll. cap. r. Idem Criricus lib. VI. cap. 7. tangi 
»hunc locum Legis regiae, fcribens , Ka] 4p aióv 71 "Ali- 
»yn»ci "apacirioy XdoUéyov, cr á» TQ vjo TOU [uci- 
» Aéos ácTiv eupety, Lege, Ka) &pyeiów 7i 'A0. Verba legis 
»apud Athenaeum, fic legit Pollux: eic 7h» xaTacxaviv 
» TOU Wé», ToU elou ToU ra&puTiTÍoU , xa) Tf; Óc.u 
CASAUBONUS. — 1n ed. Ven. & Baf. corrupte legebatur 
ToU veaToV py aiov: in ed. Caf. ToU veerov &pysí;v. Ve. 
ram ícripturam tenet uterque nofter codex mstus. Pro 
qapuciTíoy vero , eft mapasiTéiou in ms. Ep. Apud Pol« 
lucem VI. 35. ex melioribus mstis iam pridem fic editum 
eft , xa) &py eiby. Tt "Aivuau erapuaíTiov xaXoUpcevor , Gc. 

Aibd'egos à XivevréUe « « oU Tb juaprüpioy bAÉyoy UcTE- € 
pov "rapaÜncop.ai, Vide pag. 239. a. 


AD CAP. XXVIII. 


Ti» Ji vy Aeyüevoy rapk&avro) KapücTios 6 Tlepyayune 
oe, dy TQ "rép AMd'ackaniUYy , eUpsÜnyal quai varb arpeToU 
"A éEid'os" éxAaBojsevos oTi 'Emiy apjsos &c. »Scripferat C4- 
» RYSTIUS Pergamenus , criticus antiquiffimus, para/iti no 
» men eà notione, quae ex Latinis Comicis nota eít om- 
»nibus, ab lexide comico effe inventum. Fal(am efTe hanc 
» Caryftii obfervationem, docet Athenaeus allato Epi- 
»charmi loco, ubi parafitorum fit mentio. EPICH ARMUS 
»inter primos antiquae comoediae poetas fuir, longe an- 
ntiquior A4LEXIDE, mediae comoediae poétà, ut diferte 
» fcribitur libro o&avo. [ p. 336. d.) Haec animadverfio 
» non eft Athenaei , verum alicuius antiquioris , unde eam 
»fumferunt & Athenaeus & lulius Pollux , aequalis eius, 
»aut paulo etiam natu maior. Sic ille libro fexto: [ fe&. 
»3$3.] 'Em) ToU TapaciTéi KaTà Mryvélay | xohexeiay 
»apGTos "Em apjsos Toy "raüpégiTOy GVijARGtV , 6iTa.  AM- 
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e »Ei.« CASAUBONUS. — Ad hoc argumentum paulo poft 
regredietur. doctus Animadverfor poft Excurfum de Dr« 
DASCALIIS, quem hic fubiecit. Notemus interim , irt 
verbis fupra ícriptis non id quaerere Athenaeum, quis 
Comicus primus uíus fit nomine Paraftti eà notione quae 
deinde maxime invàluit? fed, quis Comicus perfonam 
parafii ex eo genere primus in ícenam produxerit? 

Pergit CAsaUBONUS: » Librum fuum, cuius hoc lo« 
co fit mentio, infcripferat Canrsrivs,Ilepl Aid'ao nas 
^18», Nulla vox eit magis ufu tritd aut notior iflá cari- 
didatis Graecae literdturae: & tamen pauciffimos fcio of- 
fe, qui illam hoc & (milibus aliis locis re&e fint inter: 
pretaturi. Magna fane iugi cn hallucinatio, qui ver« 
tunt ubique De Dofirims. Non enim de philofophia aut 
artibus liberalibus tractaverat eo. in opere hic Criticus , 
fed de profeíflionis fuae proprio argumento ; cuius cogni: 
tio & iucundiffima, & ad hiftoriae lucem utiliffima, Rem 
hodie non vulgo cognitam, lubet paucis, quando oblata 
: eft occafio, explicare. « . 

»Strudiorum ea fuit quondam. ratio, ut maxima erae 
ditionis pars in dramaticorum Poétarum, ac praefertim 
Comicorum , le&ione & inrelligenria poneretur. Inde pu 
riorem Hellenifmum , inde. notitia eorum quae in Rep. 
erant gefta , inde vitam & mores primorum civitatis Athei 
nienfium hauriebant. ltaque ad illuftranda huius generis 
veterum fcripta certatim viri m contenderunt ,' iam 
inde ab incunabulis Criticae profefhonis , five Graaimati« 
cae, aut pei ina modo appellare volueris eam difci» 
plinam , quae rectam veterum ícriptorum interpreratio- 
nem profitetur, & divinum Ariftotelem, ut docemus ali- 
bi, au&orem habet primum. Attici fcriptores Jid'azxá- 
Aaus peculiari notione appellarunt quos dixi Poétas. Har- , 
pocration,. [ in; AiZ&exa»os: ] "dioe BaJ'aox&ánovt 
Myovat tovs vronrre Uv d'iup&u Duy, i TOv xcjuod'iy , À TR 
Tpa-ywóiv. Comici Scholiaftes ad Plutum: quíveza) 7o 
TojoU0y , 00 d'ià TGY "y opiryGy "yirtaUnt , &n^à Ji! ara TF 
4idacxánoy. Et cum fabulas fuas proferebant fpettandas, 
&i&ásxew eos dicebant ; ficut etia -Latini, docere fabu- 
lam. Ex qui produ&is in theatri coronari poematis de pal- 
ma invicem cértabant , non &ryz«y evi 7«Y proprie, fed «ye 
Tidi 4 " resi pers vel àvzírs sor. Pindari: enat- 
rator ad Nemeonicas í ei Tb qéAeuo0yTOP Wküs 
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ürrididacxásor xal &rriTÉy vov qaynaóusla xaTafalvor- e* 
v««, Altera voce Plato utitur in Phaedone, & Comici in- 
terpres vetus non femel. Hinc appellatae funt iflae J;- 
Jersxaxias, de quibus ícripferat Caryfüzs, & alii etiam 
mulrn, ut mox docebimus. « 
. »Quid igitureft /;Zao0x«2 (a? Duobus modis haec 
vox m hac re folet accipi. Primum, pro adione ipfa fa- 
bulae , 6 editione , quae dicitur etiam xa$seis. Ranarum in- 
terpres: AíZuuor, Uri oU "epiéx ovs: SávaTcy  Aaptiov oi 
Tlépga: 7b Jpdua: Jb virbe J'irr&e Séreie , Tovrés i Ji- 
J'acxaMas Tav Ilegrov así. Malim Jurzàe xabéceis : aut, 
fi placet Séreis, feramus ( apud Athenaeum] libro pri- 
mo vulgatam lectionem , ubi legitur $e Tür Nevcsixaay 
dinx«. Nobis tamen aliter. videbatur, ut cap. Xvil. eius 
libri didum. ( vide ad I. pag. 20. f.) Exempla huius figni- 
ficationis paffim obvia. Altera fignificatio vocis (Za c- 
X a. ^ía eit, cum accipitur pro eo fcripto, quo explicatur, ubi; 
quando , quomodo , &^ quo eventu fabula aliqua fuerit atla. Hae 
circumílantiae , & fimiles his, neceffariae (unt ad re&am 
& plenam dramaticorum  poétarum intelligentiam : imo 
vero, ad capienda re&e hiftoriae Graecae tempora. 1deo 
non leviter in hac parte do&iffimi veterum fuére occu- 
pati, qui fuper hoc libros multos confcripferant; quibus 
& ipfis nomen e re indiderant, Aid«wxaAía, aut sp) 
AidackaMÜY. 4 

» Omnium primus fcriptionis huius exemplum dedit vir 
laudatione omni maior , Zfrifloteles. Refert Diogenes Laer- 
tius inter caeteros confcriptorum ab eo librorum indices 
iftum, Ad'ecxaAat «'..— Didascalias nempe inícripferat 
Philofophus commentarium , quo Aid'aecx&Aaor vetuflio- 
rum ac recentiorum ad íua usque tempora hifloriam 
.texuerat, dramata fingulorum recenfuerat, & cuiusque 
illorum tempora indicaverat. Paroemiographi in explica- 
tione proverbii, "Oveu  exi&. 'ApieroTéAne , év Aidasxa- 
Ajait, xal) d'e&puurróc Tivce. qépss. émrypaolw , "Orov axi. 
Harpocration : 971 à. Vlevraxane roms , d'edioxey 'Agi- 
ceToréNwe éy. 7046. Aid ackaAiuis. Ariftophanis enarratot 
ad Aves: [vs. 282.] Elm &v o)» ó 4unexAWs Tor COT 
érxévocromxas vw Vlasd rovíd t TeTQaAvotyla., By xa) 'ApigToréAMs 
év Taie. Aid aae aie &va'yp&qii. Ibidem: [ad vs. 1379. ] 
"Apa ToréAns áy Tai6. Ald'ucxanais duo qual yyeyovévas. Ki- 
»ncías, ldem auGor, ad Ran. [vs. 406.] 'Ev) KaaAiov 
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e ToUTcou qQnaly "ApicToTéAne (ri Gu»d'oo (dee y opmyciolas 
Tà& Atoyjcia, TOÍ$ Tpa*ytpd'ois xa) xojoeis, Etfi non nomi- 
nantur hic Didascaliae Ariftotelis; tamen non dubium e(t, 
inde fumta quae affert verba. Reperio etiam fub titulo 
Kopixàiy laudatum id opus: de eo namque locutum fen» 
tio Erotianum, qui in Hippocrateo Lexico Ariítotelem 
laudat év 7oi$ Kwpuxoit, « ) | 
. » Exemplum Ariftotelis fecutus eft , ut videtur, di(ci, 
pulus illius Dicaearchus, vir eruditiíhmus. Suadent hoc 
nobis teítimonia aliquot veterum criticorum ; licet operis 
illius titulum non?um inveni nominatim expreffum. la 
antiqua hypothefi Ranarum fcriptum, ev7e édavju&odn Tà 
dpij.un J'iz TlÀw áv aUTQ "raph[idiv , 69 TE ka) arediday Un, 
be Queiy Arxalapy or. In argumento Oedipi Tyranni So. 
phoclei, vi&um fuiffe poétam in commi(lione eius fabu. 
lae a Philocle, unius Dicaearchi teftimonio probatur: ex 
hypothefi autem Aiacis Lorari utrumque coiligas, & 
fcripfiffe aliquid in hoc genere Dicaearchum , & AiZ'aexa- 
Aí«s tamen fcripto fuo nomen non feciffe, Sic enim au- 
&or ille, de vera nomine eius tragoediae loquens: A:- 
xaíapyorf dà hiuayrot SápyeTov é7rypiQét év dà T&i$ Ai 
Jaexasici Jide Alas ayanyfo pa TTA. « 

» Sudavere poftea in eodem argumento duo viri 7oAv- 
palérraTor, Callimachus, &. Eratoflhenes.. Mlius laudatur 
liber hac infcriptione, IlívaE T9» xaTà& "phvous xa amr 
&p*e ns "yevouévov Aud'aaxaiy : vel , ut fcribitur apud Sui- 
dam, Ai£azx&nov. Eratofthenes operi fuo, ép "Apy aías 
Kojodízs titulum dederat: quod quidem multorum libro- 
rum fuiffe teftis Harpocration, qui in. Msera^Aeis fepti- 
mum librum laudat. Utrumque paffim citant Grammatici 
in hanc rem. Ariftophanis fcholia ad Aves: [ vs. 1242. ] 
$ KaAMjAu yof TajTuC 7üg dJuidacxaMas o) RénurnTas. In 
hypothe(i Pacis: éépsra) ér Tai$. Aid'auokahinit, oTi kal 
érépav d'ad'idazy ev Ggolos "Apizop&yne Eiphraz. didWAor ovy 
queciy "EpaToclirne, mórepoy aiv aoThv &vedJidaZev , i 7h» 
uUTi» xaÜnxe.« [immo vero, à éTépuy xabnxev , Wrie oU 
veóQerai. Sic in ed, Küfleri, pag. 331.) » Ad Nebulas, 
rela $$2.] "Epurosüérne qnz1, KaAiaeoyov €yxaMiv Taie 

id'ackaAÓdig , UTt qépougi» UgcTépoy Toiz( 675i Toy. Mapi- 
xd» TOW NeqeAGy" gca&qus évTaUm eipmuévoU GTI "TpiTépoy 
xaleiza:. Huc fpe&at locus M. Tullii ia Epittolis ad At- 
ticum lib, VI. ( Epift. 1.] Quis non dixit, Ejmoiy Tov 78$ 

: Aaa 
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&pyaias ab Alcibiade navigante in Siciliam demerfum [de- e 
ie&tum ] effe in mare?  Redarguit. Eratoflhenes : affert cnim 
quas iile po[l id tempus fabulas docuerit. « 

» Poft iftos tra&tarunt idem argumentum Cary ius, Ariflos 

hanes Grammaticus, & item alii. De CanysT11 Pergameni 
DipAsCALIIS perhibet teflimonium Athenaeus hoc 
loco. Meminit eius libri fubobícure au&or vitae Sopho- 
clis : Níxae , inquit, éA«er eixociv , o£ quei Kapüc TIE: 
vicit Sophocles vicies , ut fcribit, Caryflius ; nempe in Didas- 
calis. De riflophane teftatur idem ([ Athenaeus] libro 
o&avo : [pag. 336. e.) 'Eyà ev aepiérvxor 'AaoroJida- 
X&Aeo* &AA' ovd" &ve*ypaene abLisÜérvri gUrvoida. oUTS "yàp 
KeAAQua yof oUTE "ApigToQ&rme avTo &véyypa-|av , &AA' ov- 
Jà oj 7xs« év llepydpup Ava"yptqis "roimcaj^evor, | Praeter 
omnes hos, induftriam fuam in ifto otio occuparant 
nobiles Critici, Afriflarchus , Crates, & alii multi, qui fa- 
bulas veterum poétarum funt interpretati. De his acci- 
piendum quoties fine nomine laudantur «i A14 «c xa- 
^ía 1. Harpocration : 'Ev rais AidagtaNiaig süplaxéTos à 
SÜérenos Tpa*yud'ias eroimrns. Sic apud Sophoclis, Euripi- 
dis & Ariftophanis interpretes faepiffime. Non eft autem 
dubitandum, Latinos Criticos in recenfíendis poétarum 
Latinorum fabulis pari e veríatos. Extant hodie- 
que Terentianarum Comoediarum Jid'agxaAíxi, breviter & 
eleganter fcriptae , ac fabulae cuiusque fronti praepofitae.a 

»Praecipua omnium, qui Didascalias ediderant, cura 
fuit, tempus inquirere & defignare, quo fabularum íua- 
rum quamque Comici & Tragici docuerant. ltaque ex 
temporum ratione. digefta erant fingulorum poétarum 
dramata. Ariftophanes Grammaticus in Didascalia An- 
tigonae Sophocleae: AéAexra: Jà 7b Jpadua ToUTo Tpia- 
xog Thy d'evrepoy, Significat, fabulam illam , inter Sophocleas , 
quae fuere olim numero CXX, aut eo plures, ut do- 
cemus libro feptimo, /ecum tricefimum fecundum obtinuiffc. 
Neque tantum fingulorum poétarum feparatim, fed et- 
iam omnes omnium quà Tragicorum quà Comicorum 
fabulas pro ratione temporum, quibus fuerant publica» 
tae, digeftas cernere erat in Criticorum Didascalis, lra- 
que Athenaeus fub finem libri huius ( pag. 268. e. ] plu. 
rium Comicorum eclogas recitaturus, ait, fe ph 
73 TáLe T0» dpapAray oc édid ry Un: fervaffe in. recitando 

illas autores docuerunt, a — . 


eum ordinem , quo 


| kan) dí Junovr Ur) TÀ€ 
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» Quantum Critici hac diligentià veteres Chronologos 
adiuverint , foli aeftimabunt illi, qui norunt quam infir- 
ma & tenuia praeíidia habuerint qui ad ineundam fuga- 
cis remporis rationem primi animum appulerunr, Ego noa 
dubito , eo potiffimum fpeGaffe Ariftorelen , cum Aid'aexa- 
Mas fuas componeret: ficut etiam conftat mihi, fummum 
virum Chronologiae cuiusdam fundamenta molitum eí- 
fe, cum Pythionicas omnes fingulari libro recenfuit , 
cuius index DJv&oyixav éAeyy os: item, cum Dionyfiaco- 
rum ludicrorum vi&orias alio fcripto eft perfecutus. Ve- 
rum, quod heroica virtute inflituerat, aut fortaffe etiam 
cogitaverat folum maximus philofophus, pofteri praeítite- 
runt: eximie vero Eratoflhenes Cyrenaeus , cuius Cano- 
nes Chronologici non deteriorem facem ineundae antiquo» 
rum temporum rationi alluxerant, quam libri de Comoe- 
dia & 7a tiani Didascaliis , re&e intelligendis antiquio- 
rum omnium Comicorum fcriptis. « 

- » Non omnia autem Comicorum & Tragicorum drama- 
ta in Didascalüs locum habuerunt , fed illa folum quae 
fuerunt ada & commiffa: quorum etiam maius fuit íem- 
per apud doGos pretium, quam illorum quae fcripta tan» 
tum, non etiam produ&a. Athenaeus hoc ipfo libro: [ p. 
270. a. ] Oif'a J" dri xal oi Ovvpioéprat xa) 7b ToU Nixo- 
eorTos dpa, ad'id'axrà áeTi J'ibrep xal TeAevTaiov auTOV 
áp.rnatny. Idem fentiendum de iis fabulis, quas pott edi- 
tionem minus fauftam au&ores interpolaverant & recen- 
taverant. Nam & hae, nifi illas iterum poétae docuiffent, 
3«4i$ Aid'acxaMais ovx éreTX TTorTo. Ariftophanis Scholia- 
fies: [ ad Nub. vs. $$2.] 'EpzToalérne quat, Kanal ov 
éyxa^eiv Taig AidacxaMaic, Üri qípovgiv VeTEpo? TpiT 
$r&j Tiy Mapixay TGy NeQeAdp, caque érraUla. eipnisévou- 
Uri "rpirepor xalaiTas. AayÜave: d" auTov, quaiv, OTt éy juty 
T&is dida Üclrais oddiy ToicVTov eipnxev* iv dà Taie UsTe- 
pov d'inaxevuacÜeicae si sg na , oud'iy &Tomov, «i Aidac- 

ida Üeíras  qépovzi. Quaenam 
fabulae di&ae (uerint J'iacxsvaguérai , expofuimus libro 
tertio , cap. XXvI.« [ ad p. 110. b.] — Haec de Didascaliis 
CAsAUBONUS. — Quibus adde quae tam erudite inge- 
hiofeque, quam breviter , nuper monuit ZriZ; Aug. W OL» 
FIUS, in Prolegom. ad Homer. pag. 103 fq. 

Redeamus ad Athenaei noflri verba : Toy Z vuv Aeybuevoy 
T&págiTOY KapügTios — - - svpslnyaá i^ vm TpóToU 'ÀMé- 
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EiJor* xS alipevos Cri "Emío apuos áv "EAvríds 8 UIAeUTO ap € 
Tiro» aUTby sigi*yanyev, Ad quae verba, praeterea quae - 
jam fupra (initio huius capitis) adnotata funt, haec por- 
ro monuit idem CASAUBONUS : » Monendi funt leGores 
» commiffi in hac quaeftione erroris aut ab Athenaeo auta 
» Polluce. Nam cum uterque illorum ex eodem fonte hau- 
»ferit hanc obfervationem, ut fupra dicebamus, diverfe 
»tamen animo concepta & in literas relata eft ab utro- 
»que eorum. Quaeftio eft haec: quis primus ex antiquis 
vpcttis fecerit Parasiti mentionem ? De nomine putavit 
»agi Pollux : Nofler de n £, non de nomine. Porro, di- 
»vería funt, nomen, & res nomine fignificata. Ego non 
»dubito , lapfum Pollucem incogitantià & aepocsEía: 
»quod ei facillimum fuit, Epicharmi & .4lexidis verus, 
»'de quibus quaeritur, ob oculos non habenti. Athenaeus 
» vero qui potuit, cum locum integrum Siculi poetae 
» defcriberet? Falfum igitur eft quod ait Pollux, vperec 
v Em apjot Toy vrapaciToy oviauas. Lege verficulos Epi- 
»charmi: nusquam,in iis nomen «r«pzgiTos ; at res eo 
»nomine fignificata graphice ibi defcribitur: hoc voluit 
» Athenaeus, cum ait de Epicharmo , Thy vrapzaiToy "rapÀ 
» zóroy eiciryazysv. Ipfum quidem nomen [ifta fignifica- 
»tione , de qua quaeritur] & Epicharmo fuit incognitum, 
» & iis qui proxime illum funt infecuti. In Ariftophanis 
»comoediis quae fuperíunt, id verbi non reperias, nifi 
»memorià labimur. Quare etiam Athenaeus obfcure in- 
» dicat , antiquiffimum poétam , in cuius fcriptis id nomen no- 
» tione hac fibi effet inventum ,| Mrarotem dfe , Ariftophanis 
»flium. Sic interpretor fequentia verba paulo poft, [p. 
» 237. a.] Teu. dé ivóuaTes ToU "T apuciTOoU JAyoveUtt 
»'Apapos di& ToUTOv. u 

'AAA! &AAer Ud" daTmwy' 6c. » Prima EPrcunna1 funtf 
» depravatiffima, nec poflunt a nobis corrigi. « CAsAU- 
BONUS. — Verba ifta in editione Cafauboni foluto metro, 
continua oratione , fic fcripta exhibentur : 'AAA' zAAcs tJ" 
éoTimy' dd ToUJ€ xaTà módas Tw fadivase ^a-|n vU ( pet- 
peram 7» ed. Caf. 2.) xal Toíruv xaU' uvebmvoy &el ciTor. 
&AA' Qumas üje &p.UeTIY GG T6p XUXixa, "rires 75 Boy. Eo- 
demque modo in ed. Ven. & Baí. nifi quod pro xa 
nretwroy in cd. Ven. (fic) ya 0 nreswvor fcribitur. líta latine 
fic convertit DALECAMPIUS : 

4t alius hic fletit ad eius pedes , 
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f . facilem fumturus ac vilis pretii cibum: 
verumtamen hauflu ille femper uno calicem ebibit. 
Cuius veftigis infiftens PunsANus, Graeca fic refinxit: 
"AAA! aAAoe 0d" dan" ede coude xarà midas 
7i» jadurby AfMjov xal sUwvor ciToy* 
&AA' (uas éd" duivcTIY &4) xUXIXU, "rÍVEL. 
$amud PrErYTUS, Mifcellaneor. VI. 3. in hunc modum 
«oncinnandos verfus cenfuit: ! 
'AAA! dAAof Gd" éoTIXS TeUJ'€ xaTÀ mridac* 
Thy d' áp, IV e Acn TU, xal ToÍrvy jc TAW 
SUoiyOP , &SigiToY* &AA' (mas Uds 
&uvaTIY OcTTtp XÓNXa, 7rírei Toy (iov. 
Primum verfum fic interpretatur : » Caeterum. alius huic 
» compotalioni interfuit , qui ad pedes huius (de quo procul 
» dubio antea dixerat) fedi. Nempe parafiti [ fic pergit 
»idem PETITUS] cum xeAaxtvouévois in le&is non accum- 
» bebant, fed in imis fubfelliis ad eorum pedes fedebant.« 
ag ípe&at ( inquir) illud Plauti, in Sticho, A&. 1E 
2. 


Haud poj[lulo. equidem med in leto accumbere : 
eis tu , med e[fe imi fubfelliüi virum. 

Conftru&ionem fecundi verfus cum tertii initio talem fta- 
tuit: jy! o Ad«[n TU, xal olruy jay , 70v d' Àp sUoivoy 
&síciroy : hàc fententià : Utcumque autem te plenis. prolue- 
ris poculis , rub es ad hunc comparatus bibacem parafitum., 
7 Jd" àp ex Hefychio interpretatur g»s Tov7cv é. Tum 
» éUoivos , inquit, aliàs de vini ferace regione; hic de pa- 
»rafito qui multos vini hauflus. poffit. educere, &eieiros ( vide 
»Helydi) proprie, qui quotidie in. Prytanto coenat; hic, 
»deparafito, qui femper coenis fine ullá fud curá paracis frui- 
»tur.« — Haec PrTiTUS: de cuius ratione liberum cui- 

ue efto iudicium. In loco defperato haud inconfultum 
uerit, quid quisque tentaverit, difpicere, Igitur VirrLE- 
BRUNIUS, you Gallice verba ifta fic expre(fit: Mais 
l'un fe placa ici , l'autre aux pieds de celui-là. Ainfi toi , prends 
avec plaifir de ce pain (ou, de ce manger) qui ne coáte que 
irs-peu , tandis que celui-ci vide d'un trait un broc comme 
s'il buvoit un verre. haec deinde adnotavit: n Je lis »yabevp , 
»dorique ou colique , pour *yaDur que j& trouve dans. mes ma- 
» nufcris. En[uite je lis TU., toi, pour T^, avec les mémes; 
» 6 Bíxor, pour Dior, avec Adam. Mais je ne fuis ces lecons 
» que pour ayoir un fens, & ne pas xcd paffage fans ie 

à 4 
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»traduire, Du rele, je. ne iens pas au fens que j'ai pris ;f 
»lc texte. ef Mia en Jl faut de meilleurs textes. pour le 
prétabür. « 

Parum opis, eut (re&ius ut dicam) nihil nobis codices 
noftri hoc loco praeftierunt. Epitomator & ifta verba, 
& proxime fequentem Epicharmi eclogam totam prae- 
sermifir. Membranae 4. nihil a vulgata fcriptura disce» 
dunt, nifi in leviusculis quae fub contextu indicavimus, 
Primus verus , voce óda poft ésrwy' cum Dalec. & Pur- 
fano in gd'« mutatá , fic fatis bene conflitutus videbatur: 

"AAA! &ABos UJ" feTmy ida ToUde xaTÀ, vidas. 
In fecundo , 
gv jad ios Na-[n TU xe) ToÍrvv ya. Uhr, 

mec verba nec (ententiam me potuiffe expedire, ultro 
profieor: & (ats iam profeffus fum, cum verfionem 
sdücere non fim aufus. Nihil promovet jaJ'emas , quod 
eftin ms..4. & penultimam longam ne patitur quidem 
metri rario, quod iambici generis effe adparet: nomen ve- 
TO £adJ.y» penultimam brevem habet cum apud Homes 
rum, lliad. .|'. «83. tum apud Theocr. X. 24. & XL 45. 
Nec vero negandum, eisdem in locis primam etiam fyl- 
labam $a pariter. brevem u(urpari; quam hic quidem lone 
gam defiderabat metrum. — Sed videtur tamen produd . 
€tiam potuiffe eadem fyllaba, praefertum cum a voce 
ae facile , vel &gor, facilius , derivetur, ut docent Scho- 
iafles Theocr. ad XI. 45. & au&or Erymologici , p. 702, 
1$. Quare ei vocalem iota foübícripfi. Valet autem ja» 
dibs idem ac juemTe, ice, émiAlKnE , eUxirwTor , UL 
docent & (cholia Homer. & Theocr. & Hefychius. Qua 
rum notionum quaenam potiffimum híc habeat locum, 
cum reliqua non intelligam , definire non aufim. Si para- - 
fitum poéta padirb» diceret, id eft, macilentum & famcli- 
eum ; haud incommodum (oret epitheton. Vulgatum Aa- 
4.5, ad quamcumque originem referas , iota fubícriptum 
habere debuifle videtur. Poffis autem five ad A&mew re- 
ferre, pro quo etiam in medio genere A&z76s0«: ufurpa- 
tur , ( vide Hefych. in A& Jai , A& do», AA or, & A Lor 
744) quod & Leben & copiofe bibtre vertitur, unde &uv- 
«Ti» éáZéAnM|a apud Ariftoph. in. Acharn. 1229. five ad 
a«uB&ro , unde ^as dorice, pro vulgato as», apud 
Theocr. I. 4. Ín fine eiusdem. verf. 2. non coniun&tim ya- 
6àv fcriptum voluéram , fed s« 8v vel & àny: e(t enim 
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f8w, ficut y«, fatis nota in Dorum idiomate particula. 
Fuit cum fufpicarer , xa) Teí vv *y& Ünv eUovoy &e) airov, 
& tibi quidem femper vili pretio conflat cibus: ut Tb eiTov, 
in neutro genere pofitum, idem valeret ac 75 ewríor, vel 
7à ciTía, Sed in iftis tenebris quis certi quidquam de- 
finiat? In quarto quidem verfu non dubitandum duxi , quin 
pro 7»» B iov , quod cum editis tenent membranae, f í- 
Xov cum ADAMO corrigerem. Nam fi vel maxime fufpi- 
cari fubüffet, aírew pro compofito xe7amíre effe acci- 
piendum , ut mírei 75v. Boy valeret bona fua devorare , abli- — 
gurire ; in parafitum id non convenit, qui olim quidem for- 
tafle /ua bona abligurivit , at nunc aliena devorat. Lepi- 
de vero & perquam commode in bibacem parafitum di- 
Gum videtur 7b» fixo» miren Ocerep &jvmTIw xÜNIxA, do- 
lium ebibit veluti calicem qui uno hauflu evacuatur. 

Abrby J' à oroisi Tüy erap&ciToy Aéyorra To1&Ó4. Percom- 
mode fic editum : fed invitis D ub contextu etiam ad- 
notavi) vetu(ítis membranis. Et, verum fi quaeris, de- 
betur ea fcriptura tacitae Cafauboni emendationi: nam in 
ed. Ven. & Baf. mendofe fic fcriptum, J" avmby eroi oy 
map. quod ex eo corruptum eft, quod dabant membra- 
nae, A/' avrov «roidi Ty "rap. ^ Ubi re&e habet 2; 
aT, ipfum per fe, e" nomine: ied defiderabatur utique 
coniun&io, a Ca(aubono opportune fuppleta. Quare fic 
refcriptum velim, A/' aur» J'à roii. óc. nifi ante ifta 
verba quidpiam intercidit, v. c. Ejza (aut "Emerza ) 4v 
«vri», aut aliquid fimile. 

Corrigendis fequentibus EPICH ARMI verfibus , in quibus 
ingenium fuum —— ipfe defcribit parafítus , poft 
CASAUBONUM operam fuam certatim contulerunt GRO- 
TiUS jn Excerpt. pag. 471 (q. Samuel PeErtTUS , Mifcellan. 
Vl. 3. & Adrian. HERINGA , Obfervation, Criticar. cap. 
52. cuius viri ( quem poftremo nominavi) operam me- 
rito laudans HARLESIUS ad Fabric. Bibl. Graec. ( Vol. 
II. pag. 440. edit. noviff.) minus diligenter ipfe Athe- 
naeum infpexerat , cum ait , oculorum errore fa&um effe 
ut EPICHA^M0 Íragmentum hoc tribueret Heringa , cum 
"Alexidis effet. Immo vero, Alexidis teftimonium de Para- 
fitis deinde demum pag. 237. b. adfertur : hi autem ver- 
fus, haud fecus ac fuperiores , Epicharmi funt. 

Verf. 3. Zuvd'euimvéo v0 ^órrti,. Sic tacite correxit 
Ca(íaubonus; cum & editiones fuperiores &:. membranae 
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Zvyd sim véo v darent: quod quamquam defendi fortaffe f 
utcumque poffit, lubens tamen iftud tenui, quod multo 
commodius effe videbatur. ^ Secundus weríus in ed. Ven. 
& Baf. (ic monftrofe fcriptus erat : 
xa] 79 'yajtAtOvTI, 78 "yaxoudevdey *. xa^siv. 
Eodemque modo in membranis ícribitur, nifi quod ab- 
.eft corruptelae fignum, a primo Editore adiectum, poft 
y*xo vero interpungitur oratio. Cuius verfus poftrema: 
verba ex ingenio corrigens CASAUBONUS, fic edidit : 
Xa] 79 "ytjAWh iU YTE 7T Q "ya X. od àv Jd'ei xahsir. 
Quem perinde mireris, cum quod manifefte mendo(as 
voces 79 *y& in medio verfus reliquerit, tum quod ia 
Animadverfionibus plane nihil ad hunc ver(íum adnortarit, 
contentus generatim initio dixiffe: » Mendas codicum vul- 
»gatorum, immo vero etiam msstorum , omnes abfter- 
» gere nullo dum ftudio potuimus, partem certe fuftuli- 
»mus indubitaris, nifi fallimur , conieQuris.« — At, 
qui ipfe pr.fitetur fe codicum mendas ex conie&urá cor- 
rexifle , quae conie&ura fallere peffit; is codicum fcriptu- 
ram non debebat celare le&orem, fed in ora aut in Anime 
adverfionibus adponere. Nec vero invitus tenui doGiffimi 
viri emendationem poflremis verbis adlatam, in qua & 
Grotius & Petitus adquieverunt , x' ov J à» J «i xar: 
quamquam magis placet, & receptum malim quod Hr- 
RINGA propofuit, xovJ à Ji naAem: ac ne opus ef) qui- 
dem ut quis m« vocet, Voculas aut vocum fragmenta 79 
y*,€X TO *y&4m^. per incogitantiam ícribae tremere re- 
petita, merito abiicienda cenfuere viri doGti, qui poft Ca- 
faubonum hanc eclogam tra&arunt. In 76 yaunaior7: ad- 
quievere cum Caíaubono Grotius, cuius latinam eclo- 
gae verfionem Graecis verfibus fubieci, & Heringa. At 
equidem aegre mihi temperavi , quin, ad fententiam qui- 
dem quod fpe&tat, PETITUM fequerer, fic corrigentem, 
xa) 70 yd M3 AOvT A, rc. 
» Nihil enim, ait, hic de nuptiis ac earum convivio: fed 
»parafitorum ingenium defcribit, qui vocati , invocati , fem- 
»per alienum edunt cibum. « — Nihil fane convenientius 
videtur , quam ut opponantur 7Qà Aer: && 79 443» AorTL 
Et verbum *yaumii&o , verum fi quaeris, non modo igno- 
rat fermo Graecorum , fed etiam refpuit is fallor) ana- 
logia: vix enim aliquod fimile in tota Graecae linguae 
penu reperias, Sed, quo veríui fenario conftet ratio, fic 
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fuerit fcribendum, quemadmodum in fcholio indicavi, 
Xd TQ *ya jud AGyTi , xovdà d'ei xaAeiy. 

Verf. 3. Tn»al d$ xapícs T' eii. Cum ad metrum, 
tum ad fententiam aptum erat Tnyix&4d'e, quod dabant 
editi. Sed non videtur ea vox Doribus fuiffe in ufu. Et 
aliud dabant membranae, Tmr»& vel Tm) J$: in quo 
haud dubie latebat Doricum T»»«1 J'$, Ibi vero. 

a  Ferf. 5. » Quintum ita exhibent omnes libri , 

» xdi XdTITÀsTIOY " MT Aoytt. 
»Lege, fervatis iisdem literis omnibus, ultimà exceptà, 

»x' dixd, Ti$ &rrioy Ag TUvQ Afytv. ' 
» $i quis contradicere illi , cui ifte parafitatur, velit. Egre- 
» gia emendatio. Sed pro ^? Dorico metrum poftulat 8A n.« 
CASAUBONUS, — At non placet , commune &íA» Dorico A8 
fubftitui. Multo probabiliori ratione metro confuluit GRO- 
TIUS, 7) ante A» inferens: quem fecutus fum cum Heringa 
In fine verfus , A é»y «(v tenui cum eodem Grotio: nam & 
ifla infinitivi formà uti licuit (ni fallor) Doribus: caete- 
rum lubens patiar, fi quis cum Cafaub. & Heringa Aé- 
y $*» praetulerit. Ne cui de reliqua metri ratione oboriatur 
aliqua dubitatio , meminerit in Dorica particula xa vo- 
calem « longam eíle, ut apud Theocr. L 4 fq. & fic 
conftanter. 

Verf. 6. n Sextus : 

» Tro xud'áQojal T6 x&vo viryÜouev. 
» Sententia & veríus ftabunt per hanc le&ionem , 

»x£ívo xudáQouai T€ kal moTÉé*y Pope. 
» llli ego maledico , 6» inimicor.« CASAUBONUS. — Rede 
vero Doricum 75r tenuit GROTIUS & alii, idem valens 
ac commune xeírg. Sed xa] voréy Boa (1. e. po0é 0o 
pua , &aréy Bojan , mex voa) adoptavit idem GRoT1Us: 
nec nobis certius quidpiam occurrebat. In ms. 4. tamea: 
non x&v vex Bar fcribitur, ut perperam in fcholio no- 
flro expreffum, fed x&vo »wy 06sar : in quo videant acu- 
tiores an lateat aliud quid. Propius fortaffe ad verum 
acceffit HERINGA, xà*y à» éy Ü1uoy corrigens , &6i- 
«ov adverbialiter fumens, totumque verfum ftc vertens: 
illum conviciis ince[fo & ego odiofis. Dalecampius : illum in- 
eo conviciis , illi oppedo : quem fuo more in refingendis 

raecis fecutus PURSANUS , &^romépdoj«zi correxit. 

Verf. 8. Mi, vov d" ovy, 6 mais. Temere d" oux 6 aig 

ed. Baf. & Caf. 
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n'Epro d" birÜpiQov TS xal xaTACXUYTOF. 

» Epaitor aixa, d" áévrUy e Toi$ "reprTÓAOIS. 
»lego,6A:c0aQwv xalxaT& Cx6óTos Épitjsov. Do- 
» ricum eft £rro pro ingredior , ut ditum eft libro primo. 
w[ad pag.28. a.] Ego, inquit, ambulo nutans 6 labans 
» per tenebras infrequentes ac defertas : vel , épauos, folus.a 
CasAUE. — De ifto ufu verbi fpe; monuere etiam Por- 
tus in Lexic. Dorico, & Maittaire de Dial. pag. 265. pro- 
yocanres ad Theocr. l. 10$ fq. égaj«os reGe praetulit 
Grotius: & haud obfcure latebat hoc in épuos , quod eft 
in ms. 4. xaTásxoros tenui cum eodem Grotio, voca- 
bulum fimiliter compofitum atque xaz&csxies & id genus 
alia. óxisÜaQar, idem valens ac iuelaíror , a Cafaubono 
cum Heringa accepi. Notaverat H. Stephanus in Indice 
Thef. n'OnicÜ&Qur affertur pro labens: fed &uaprpus. « 
Hic puto fons fuerit, unde duxerit aliquis Lexicogra- 
phus, Stephano fuperior. 

Ferf. 1o fqq. — alka, 3" érróy oo role ptmrNoig 

Tovro &'yaluy éxiMeym Tois Seoít , üt 

oU AGYTI "T&ÍG0Y , &AAZ puacTIyOr TÍ M6. 

» Decimum & fíequentes duos verfus ita legit Dalecam- 
» pius : 

» — aixa, d" ávréy 0 Toit "épimOA00$ 

» ToUToi£ , &'yaBoy émIAÉyo oir Seoit , 9TI 

noU AOyTI! T &i6Y, &AAR i. AO TI y Ov TÉ Mf. 

» Et, éyaliy émiAéyo Toig 3toie , fumit pro, »yápir óus- 
»Avy9 Tels Seoi?: ut dicat parafitus, fe [ Düs ] gratias 
» agere , fi nocfurni circitores , contenti. flagellatione , gravius fe 
»non laedant, lngenioía plane interpretatio : nec video 
» 2 poffit commodius exponi ifta ícriptura. Sed profe- 
»éto mendae veram fententiam obtegunt; quae huius- 
» modi potius videtur fuiffe: Si im vigües no&urnos inci- 
»dam, his ego &*yalóy v1 Méyo , id eft, dico di&la quaedam 
»de melioribus ; atque ita illos mihi concilio , ut inoffenfus aV 
nis discedam. Sententiam, opinor, aut corpore toro , aut 
» faltem lacinià tenemus : verba ipía prehendere non qui- 
» mus: aliis fortaffe leporem excitaverimus. « CASAUBO- 
NUS. — Nihil medelae offerebant membranae : quae prio- 
ra verba magis etiam corrupta fic exhibent , exx«d'«y T/- 
Xe. Emendationes HERINGAE, quas ia verfione fecutus 
fum, fub contextu indicavi. Gaorius fuos verfus lati- 
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ne fic reddidit : 
— Tum, fi forte in vigiles incidam , 
bona verba facio tamquam Dís , ut mavelint 
mt flagris exercere , quam ontundere. 
b — Perss. 13/24. » Reliqui veríus fic eduntur : 
n'Ecmid'éy sixo * cixax ais keTaqUepei 
»&TpwTo $Ud 9 , Ka) TÀ j4iy "TpéT& 0UXOD 
» &c xaj.Gy " áxpaTos oivog dusQém» Qpéras. 
» Cenfemus emendandum : 
n'Eme) di *xy' Wxor oíxad" , eie 7à« diqlépas 
»Tpwro SUJa* x«l) Tà [uiv] p)T oV oo 
»ÜÜxxe, («su dxpuTot olvos djsQiém» dppéras. 
» Poflquam vero (alvus domnm veni, fuper flratas pelles dors 
»mio: atque ubi primum mentem occupavit merum , nihil aue 
»dio. Olim pro Lao erant pelles lanatae in angulo cubicus 
»li ftratae: unde Romanum dormio , a d'épsa. Poftea , in» 
» ventis leds, culcitis, & veftibus ftragulis, pauperibus 
» relictae funt pelles. v xe8, valet, nihil intelligo , omnium 
» rerum curam pono. xotiy , dorice, pro aicBarecÓas & vosiv. « 
CASAUBONUS, — Non émidéy eixo, ut eít in ed.-Caf. 1. 
& in Cafauboni Animadv. nec ézid'éy em, ut eft in ed, 
Caf. 2. & 3. fed émid'ey eio fcribitur in ed. Ven. & Baf, 
& fic etiam in membr. 4. Quo plane continebatur id 
uod edidimus , év«) Ji x vixo. Pro quo GnoriUs , éme? 
é y' Wxov: Toupius vero (ad Theocr. p. 406. ) ér«i 4* 
ixayor, Tum vero nec oixax', ut mendofe in ed, Caf. r. 2; 
3. & in Cafauboni Animadv. fcriptum, fed oixed" habent 
eaedem editiones veteres cum membranis. Deinde non 
x«TagUspei, ut in Cafauboni Animadv. temere (cribitur, 
fed xaTaqBepsis habent editiones omnes cum. membranis. 
Ibi igitur emendationem Cafauboni, eis às Jiglépas, 
adoptavit GRoTIUs, tresque illos poflremos veríus fic 
convertit : . , ' 
lta domum ut ventum efl nil mutilato. corpore 
in pelles (lernor , inuio non dormiens , 
donec meri vis omnem fenfum extinxerit, ; 
Equidem non dubitandum duxi, quin in corrupta vetere 
Ícriptura, oixad" eic xaTaqbepeic , lateret oix adag xao 
T& QUapels, quemadmodum correxit HERINGA , Obferv. 
cap. 32. pag. 300y fuffragante Koenio ad. Corinthum de 
Diale&. pag. 106. & Toupio ad Theocr. pag. 406. Nifi 
fortafle etiam x«raqÓspes, pro communi xeragüxpris , 
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dicere licuit Doribus. eixaZee pro eix«d'* dicere folitos b 
Dores adnotavit Corinthus l. c. Verfu 14. vocem 275o- 
7o Cum Grotio tenens Heringa, per ellipfin particulae or 
interpretatus e(t , tamquam nil paffus dormio. Commodiffi. 
me vero, &, ut mihi quidem perfuaferam, veriffime 
VALCKENARIUS (apud Koenium l. c.) £e 7po of cor. 
rexit; ut fuam paupertatem profeffus mifer ille para(itus 
dicat, domi fine flragulis humi "Dianirsis Eamdemque ipfam 
fcripturam Zz7peres, quam Toupius etiam l. c. adoptaá- 
vit, plane nobis dederunt optimae noftrae membranae. 
Pofteriora eiusdem veríus verba nihil difficultatis habent. 
Pro mpoT' ov, fuo more, plene apo7« cV fcripfit membra- 
narum nofílrarum exarator. Vocula iv in Cafauboni 
Animadv. ed. t. temere omiífa erat per operarum erro* 
rem: in contextu quidem agnofcunt eam editiones omnes 
cum membranis. Ad verba 7à j4iy rp! ov xoà, 6 flarim 
non fentio, facile ex fuperioribus fubintelligitur éu$ qa 
e7ryalévra. xal xaTaqUapérra , mec verberibus male mulcatum 
ac paene perditum : néc opus eft ut cum Heringa T& je 
7TpwT' corrigamus , quod ille latine mca va/ncra reddidit , 

uafi eflet 7& uev (i. e. éov) psa Ta. Et, Tpsj«zTa qui- 

em idem ac 7TpaUjuz Te, valere, fatis certum eft , & diler- 
te adnotavit ilefychius: at eft ea vox Ionica magis, 
quam Dorica: & non video quo pa&o ftatuere pofíe- 
mus-TpóT74 pro 7péjxT«, efle pofitum. Poffes utcumque, 
fi opus effet, 7& uev 7p97' accipere pro 7& éuov (cil. 
phán) TpuTà, membra mea vulnerata. At fufpicari fubit, 
quod fortaffe veriffimum fuerit, illud 7p97' apud Herin- 
gam non ipfius doGi viri confilio fic fcriptum effe, fed 
operarum errore pro 7po7' irrepfíiffe. —Po(lremum verfum 
poftquam fic confhtuit GROTIUS: 

dec k& pu0t Kxpiros djsQém). Qpéras. 
adnotavit idem : »Puro veram hanc emendationem. Sae- 
» pe rper oivos ex interpreramento additum verfui fu. 
»perefle, ubi &xperor praecedit, « — At, quandoquidem 
xa particula, (ut paulo ante ad verf. s. monuimus) vo- 
*alem « longam habet, uo: vero ob fequentem vocalem 
corripitur, videtur imprudenti fummo Viro excidiffe ver- 
fus ille, in fecunda fede pro iambo trochaeum habens, 
xui pedi in iambico íenario locus prorfus nullus erat. 
HERINGA, fic fcribens, 
xa, p.v &xpuTOs oiyos Gc. 
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b metro quidem re&e con(uluit : at; quam pofuit ille parti- 
culam «Gy, vereor ne eam Dorifímus non agnoícat, At- 
ticis quippe propriam : tum quod eamdem nempe interpre- 
tatur, (quamdiu nempe merum praecordia obfidet :) tribuit 

. €i vim, quam nullibi aliás ei ineffe comperies. Non enim 
aliam, nifi interrogandi vim habet vocula gà»: in cuius 
interpretatione quod cum apud Hefychium, tum apud 
Suidam, &p«& acuto accentu fcribitur, id, fi attendere vo- 
lueris, librariorum vel editorum errore fa&um effe in- 
telliges, cum &p« xircumflexà penultimà fcriptum opor- 
tuiffet. Quo magis probavi KorNi Touprique fenten- 
tiam, &* x« corrigentium. Valet fcilicet &c idem ac dor, 
Iéxpis o9, au&ore Hefychio. Fuiffeque eam particulam 

: ifta notione apud Dores in ufu, oftendit Pindari: verfus, 
Olymp. X. 61. aliaque exempla a doGiffimo Koenio ad Co- 
rinth. pag. 81. prolata. Confer Toup ad Theocr. p. 406. & 
in Appendicula Notar. ad Theocr. p. 3. At, cum xeu 

' communi confenfu. editi libri & membranae exhiberent, 
de pofteriori parte huius vocis quid faciendum effer, du« 
bitari merito poterat. KoEN1us fic corrigebat : 

&€ K& j4$ 0 d*paTos oivot. djsQémI qpéras : 
commode, ut qjíras jv e(let mentem. meam,  ToUPIO 
placebat , * 

&c XX M' &xpuTos oipos Gc. 
ut oivos &.qérz (8 qpérac fimili verborum conflru&io- . 
ne di&um effet, atque illud Homericum, 7í Jé cs qpévae 
ixero erévbos ; lad. 2. 362. & id genus alia; quae tamea 
mihi videbantur epico magis carmini convenire, quam 
comici dramatis orationi. Quare commodiífime. me fa- 
G&urum putavi, fi &« x«. 4o: Ícriberem. Verumtamen 
advertere animum critici le&oris debebat ipía illa vox 
xay, quam hic dabant libri. Itaqie HERINGA, pro- 
pofitis eis emendationibus, quas fupra commemoravi , 
monuit, duos poflremos veríus.etiam in hunc modum 
poffe conflitui : : 

&TpuTos eUJw , Ka) TÀ [4hy "TpT oU X0O 

xaj4!y , áxpaTos d" oivor &j4qémtt qpéras.. 

Id eft: 
Indefejfe dormio , nec primo fentio 
aegrum me esse, vinum enim praecordia obfidet, 

Qua ratione peropportune quidem íervata vox xacy 

fuerit: fed, ut alia taceam incommoda , expulía erit prae«- 
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cedens vocula &«, que non de nihilo hic pofita videri 
debebat. Equidem fic mihi per(uaferam : vocem ; 
elim pro fcholio five marginali five interlineari fuiffe ad« 

ie&am, tamquam fubintelligendam ad verba o) xo», eà 

fententià quam perípe&e Heringa expreffit; eamdem vero 

vocem deinde ab imperito librario , cuius iam multa fi- 

milia errata obfervavimus, pro voculis x« qr temere in 

«ontextu effe repofitam. 
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Pi ain — nihil habet difficultatis: & fine 
discrepantia exhibetur in librís, excepta ea quam ad 
verf. $. adnotavi; ubi re&e ex veruflis iaembranis cQ95- c 
Jyis (adieGtivum , non adverbium ) editum eft, quemad« 
modum deinde «Aé&ytos xal ^amror.. Quod ait ( vers, 3 
fq.) 99 xatarod Tà TpiyAvQ, Gc. id reípeGum habet ad 
ea quae lib. V. p. 179. a. b. ex Homero & ex Ariftopha- 
ne prolata vidimus. Graecis verfibus (ubieci GROTI1 vere 
fionem ex Excerpt. pag. 798. excepto verfu poftremo : 
quem ille, cum fro vulgato , 

bri: ToUTÓ jai TO deiTYoY & AN ovd" aij Eye, 
fic fcripfiffet , 

Vr: ToUTÓ jo 15. J'aimryoy & Aid ir 6 Ext, 
latine in hunc modum convertit : 

coenam ülam nobis naufeae plenam fore. 
Quo pertinet eiusdem viri adnotatio, cum ait: » Mihi 
»videtur is, qui loquitur, fumum eulinae vento compa« 
»rare ; qui fi fit languidus, folet navigantibus fignum ef» 
»íe futurae naufeae. « — Nec vero video , quid induxerit 
praeftantiffimum vitum, ut a librorum discederet fcriptu- 
ra, quae optime habebat: Coemam fime fanguine, tenuem 
dicit poéta, minimeque lautam ; fcilicet , ad quam ornan» 
dam nullae fuiffent vidimae caefae: eamdem Plautus ter^ 
refirem. nominavit, in Captiv. l. 2,80. ubi adnotarunt 
viri doGti, coenam fíne fanguine imitatione Graeca dixifTe Ho- 
ratium : locum quidem, ubi ea dictione ufus fit Venu(inus 

éta, non indicarunt; nec mihi locus in promtu eft. 

Haud abfimilis vero eít illa Graeca didio, ax«arer Sv- 
vía, de qua vide ad lib. J pag. 8. e. Neício an verbo. 
rum ft Grotium turbaverit, quae paulo iníolen- 
sior poterat videri: nempe naturalis verborum feries haec 
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erat, V71, &AA& Tovro joi 75 d'eir. &c. qua fere ratione 
di&um eft illud in Epi&eti Enchirid. cap. 4 extr. 7góx ei- 
pov (a T44, VT , &AA' oU TovTo WsAor poror Gtc. ubi parti- 
culam &AA plerique editores temere omiferurit. Ad eum- 
dem verfum adnotavit idem Grorius : » P'simvoy pro Jeirs 
» SCALIGER emendavit.« — At 'eizrvoy habent libri oti 
nes. Quare inverfe fcribere voluiffé Grotius videtur , 
d'eiby pro d'eiyer emendaffe Scaligerum, nempe it Notis 
msstis, quibus fe ufum effe profeffus ett Grortus in praé- 
fatione Excerptorum. Sed tali quidem emendarióné nihil 
opus fuifle adparer. 
"Hr d Tie 6v Tpeseci. Videlliad.g. $24 fqq. — Jiid. 
d xal 7roisi aT. Urb Merénóou TrTpodKAAtr0r xaà Thy "ya" 
sTépz, ucl» à Zuniues AmufTpic 6&c.. Cuni prava di^ 
ftin&ione orationis laboraffer olim itte locus, de commo- 
diore adhibenda diftin&ione monuit CasAUBONUS. Pro 
Qual d" ó Ex». quod erat editum, eft qusi» 2' 6 Ext. 
in ms. 4. Verbum qnc) vel eneiv compendiofe fcriptum 
eft in ms. Ep. dein vero pariter J" ó Zan.ior, interíerta 
coniun&dione; quam, utpote perincommode hic pofitam, 
ieci , praeeunte eodem CASAUBONO in Afümadv, ubi 
ul haec adnotavit : » Obfervarum eft à vetetibus, non 
»temere apud poétam inferri aur accipi vulnéra: fed 
»convenienter anteaCtae vitae & meritis, Podum igitur, 
»ait auCtor, quia parafiticam exercuerat , ferit. Menelaus ih 
» ventre : ficut Pardaro , periutüi reo, linguaft abftindit Dio- 
nmedes, 1n quinta lliade habes de Pandaro, [l. £. 492. ] 
» De Poda fic *buad* '. [578.] 

»Tbóy ja xaTà QueTUpu, [í&A4 EnwÜor Mevénaos. a 
Quod x«z& Loernpa dixit poéta, id ipfum xar ry&eTé- 
pa. interpretatur Demetrius. Scripturam ITcJis re&te renet 
ms. Ep. I1ód'ns penacute fcribitur in 4, Ad os xal fIzy- 
P'apoy , adparet, ex communi referenda effe ifla, 7/75 
exóusvoy roit. Omnia autefn illa, os xe ITayJap. usque 
y^errwe, intelligenda funt veluti obiter di&a; ita ut 

ronomén aU7by, in iftis iTpoe xe J* abbr, ad Poden re- 
Et Praeter rationem Barrefius, Athenaei verba ci- 
tans ad lliad. p» $77. éx&Tepoy pro aiTby fctibendum cen- 
fuit. Noftri verba ob oculos habuerat Euftathius cum ea 
mios quae leguntur in Comment. ad lliad. g. p. 1160, 
21 fqq. 
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XóAhuXaf UAAO , &Q' ay Xa) EUTOME TQ dp&jaTI C 
Th» éarjpagiv éroiicaTo , 6c. » EUPOLIDIS Colaces noti 
»ex omnibus antiquis : inter celeberrimas.enim ea fabula. 
» Verfus inde allatos digerant in priftinam metri legem qui 
»volent. Res non tam difficilis, quam incerta; maxime 
»propter trochaicorum & anapaeífticorum leges parum 
»[everas.« CASAUBONUS. — Quae paene foluta videba- 
. tur. effe oratio, eam mira facilitate , nullo fere negotio , 
ad metri leges adítrinxit divinum GRorI ingenium, in 
Excerpt. pag. $93. cuius rationem cum in Graecis, tum 
in Larina verfione , plurima ex parte fecutus fum.. Eam- 
dem lepidiffimam eclogam ad idem metri genus redegit 
HERMANNUS, De Metris lib, IIL: pag. 488 fq. non nifi in 
fingulis nonnullis verbis discedens a Grotio , cuius ver. 
fus ne ob oculos quidem habuifle videtur." Chariaméicam , 
ni fallor, hoc genus vocant. Artis magiftri: cuius artis, 
ubi a vulgatiffimis verfuum pedumque generibus recedit, 
prorfus rudem me efle iam faepius profeffus fum, Caete- 
rum rhythmus & harmonia in hisce ultro cuique in au- 
res incidat necefle ett, qui Graeca. verba fecundum fyl- 
labarum quarumque quantitatem pronuaciare adíueverit. 
Eodem metro quo Graeca continentur, in latina verfio- 
ne pro fuo more ufus eft GROTIUS ; quare etiam in No- 
tis ait: » Quod genus fit verfuum, ex Latinis noftris 
» facile intelliges. « — Nos, ficut alibi in verfibus paulo 
longioribus fecimus, ne ob fpatii anguílias parum com- 
modo fubinde loco frangere veríum cogeremur, quem- 
que Graecum verfum in duo iufta. hemiflichia, e quibus 
manifefle conftat , divifimus. Quo fa&o fimul & oculo- 
rum & aurium gratiae confultum putamus. Prius quod- 
que hemiflichium ftatim tribus pedibus integris conftat ; 
primo, daé&tylo; duobus fequentibus, trochaeis; tum 
vero unà fyllabà abundante , quae ubique longa eft. Al- 
terum quodque hemiftichium tres pedes habet, absque 
fyllaba abundante : eorum pedum primus, da&ylus eft; 
alter trochaeus; tertius promifcue vel fpondeus vel tro- 
chaeus. 

Vrf. 1. Pro f» éxy oveiv, quod erat editum, metri 
cauffa 5j $* ovc' fcripfere Grot. & Herm. Eodem vero 
modo, iv éxovz', ícriptum eft etiam in utroque noftro 


pP. 256. IN LIB, VI. CAP. XXX. 487 


e codice msto; licet in eisdem codicibus perfaepe aliis ple- 
ne fcribatur vox, cuius extrema vocalis merri cauffa eli- 
denda erat. In fine eiusdem verfus , p»s nude mendofe 
fcribitur in ed. Caf. Re&e vero «pes opas in ed. Ven. & 
Baf. & in msstis, quemadmodum correxere Grot. & Herm. 

Ferf. 2. Tenui librorum fcripturam, 

écui» aT avTés Xojp ol: 
quae quidem fcriptura, quum fecundum pedem pofterio- 
ris hemiflichii pro trochaeo faciat fpondeum, peccat 
utique contra legem, quae ( ut paulo ante di&um ) in 
hoc verfuum genere obtinere debet, Quare fic correxit 
Gnorivus: 

xouso) aeravTee (cj Év. : 
At nefcio quo modo displicet illa verborum confecutio ; 
& aegre patiar verbum écjiv fua fede motum. ltaque, 
fi conftans & fine exceptione rata efTe lex illa debet, prae- 
tulerim HERMANNI rationem, fic corrigentis, 

écpiy & ma y T « xoulol. 

Et hoc utique receptum velim. &wva«vr4, adverbialiter ; 
omnino , omni ex parte , omnibus in rebus. à; ; 

Verf. 4. &»d pe e voici pra, dy — 

Rurfus, nimis fortaffe timidus, a librorum fcriptura nor 
au(us fum discedere, quae primum. pedem (pondeum pro 
dactylo facit. Longius quidem quam necefle erat, a li- 
brorum ícriptura HERMANNUS receffit, év6à&'e pro 
&vd pes fcribens. Satis erat &vépes, quod GnoTIUS po- 
fuit. At praerer neceffiratem (ut mihi videbatur ) idem 
GROTIUS oic: Tp)T4, in ois 7à mpra mutavit. 
Scribe igitur, 

&vépes* Toici ep)TA Mir — 

Nifi fortaffe fpondeus, quem exhibent libri, pro da&ylo 
valere adeoque teneri potuerit. . 

Verf. 4. ixgw VÉ 71 xk & p.h» aorov. »Non agnofcit 
»ifta Epitomae au&Gor. Erant videlicet iam tum corru- 
»pta.. Quid fi fcribas? ixpo» d'é 74. ke TaAUMA TIC. vroU. 
» Parvam domunculam fic vocat, ut ait Syracufanus poé- 
»tà, $iAebv, oUx oixnziy. « CASAUBONUS. — Fieri poteft, 
ut corrupta ifta putarit Epitomator: quae, fi ille in ex- 
emplari fuo x&«ov (fic) fcriptum reperit, ut in edd. & 
in membr. A. fcribitur, utique eà parre fuerant corrupta. 
Quà fícripturà etiam offenfus primus editor, aflerifcum 
pro corruptelae figno ante x&«oy mm is vero fem- 
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per, ubi quidpiam omifit Epitomator , eà cauffà id fecit, e 
quod corruptum putaret : multa enim, fuo arbitratu, non 
alia de cauffa nifi quod brevitati ftuderet, praetermifit. 
GROTIUS, fic corrigens , uuxpor dá 7i ixayw «vro, latine 
ifla his verbis reddidit, 
& cui ad renes Jufficiat cibati. 

Mirari vero fubit eiusdem GRorI: ad hunc locum No- 
tam : » Haec verba poftrema, inquit, ex conie&tura addi« 
»dimus, quia omnino aliquid ad implendum verfum de- 
»fiderabatur. Ait, puerum fortem "y; conduci , qui pauxil- 
»ulo viclu contentus fit. « — Sic loquitur, quafi in vetus 
flis editionibus-lacunà laboraffet verfus; qui tamen ubi- 
que integer legebatur. Scilicet , quoniam omiffum in Epi- 
toma illud hemiftichium dixerat Ca(aubonus, id ita inrer- 
pretatus Grotius erat, ac fi in nullo vetere codice illud 
ita, ut editum etat, fuiffet repertum, fed ex primi edito- 
ris ingenio fuiffet fuppletum. At eadem proríus verba in 
vetuftis membranis A4. eodem modo fcripta leguntut : in 
quibus nihil mihi defiderari videbatur , nifi ut x&v, pro 
x&j.oy, cum HERMANNO fcriberemus. Quo pofito, ver- 
fum Grotianum in latina verfione ad illam fententiam , 
urcumque potuimus , refinximus. 

Verf. 6. oUr jeTaAaj[iuyo» «d — f 
Et manifefte defiderabatur aliquid initio huius verfus, & 
commodiffime lacunam explevit evr particula a GROTIO 
adie&ta. Non £y (ut mendofe fub contextu noflro ícri- 
ptum ) fed ? » pofuit HERMANN, mutatà dein diftin&io- 
ne orationis fic fcribens : 

6v peraAajsB&yoy &s) , S&TEpoy áCeAaUyO 

gis a*yopay. 
Quae ratio cum alia habere incommoda mihi viía erat, 
tum illud quod vix ferri in ifta connexione poffit verbum 
éEsc^abveir aive fumtum: nam a&ivà notione nil aliud 
nifi abigere , expellere fignificat: neutraliter vero percom- 
mode intelligi poterat, proripio. me , ac fimpliciter etiam, 
exeo , progredior, 

Verf. 7. áne) d* éreid'év xavído Tw" v4 pa. Sic reGe 
GRor. & HrRM. pro zw' &»dp' , quod erat in editis & in 
ms. Ep. Re&c quidem 44e fcriptum in membr. 4. fed 
pro 7:»' ibidem corrupte 74 our. 

Verf. 8. evüjs orspi Tovro ei 4 í.. Languidius erat , quod 
vulgo fcribebatur, €i,4:, id eft, co: quod ipfum ver- 
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bum ne conftrui quidem commode cum praepofitione ze« 
p! poterat. Perapte vero «i41 fcripfit GROTIUS: id eft, 
flatim hunc adgredior, hunc obfideo. Germanice diceres : 
Sogleich mach ich mich an diefen. Gallice, auffitót je m'ac- 
eroche-à celui - là. Commode etiam VILLEBRUNE : vite Je 
fuis à fes cotés. 

Verf. 9. * &ov T &£ penacute fcribitur in ms, Ep. ut 
ineditis. ^ev «E vero, penultima circumflexà, habet 
ms. A. ne id quidem male, ac fortafle etiam reGius. 

Verf. 131. ép, 6j46e 8 cum Gnor. & HrRM. fcripfi, 
pro vulgato áp 6420. Longa quippe defiderabatur 
Íyllaba. Et in talibus facillime halucinanturlibrarii. — bid. 

rO &AAef, perperam &AAo fcribitur in ms. Ep. & in eo 
verbo finem huic eclogae fecit Epitomator. 

Verf. 13. Pro vulgato sub, metri cauffa neceffario 
f$/0éos (ícribendum fuit cum Gnor. & HERM. 

a Vif. 34 fq29. Quae verfibus iftis continentur verba, ea 
fic edita legebantur : aid« J" 'Axéa 7opa avUTb T cTi- 
yuarías malóyTa. GkGpuud "yxp timy&$ ÉA€y€r. sir 
&vTiy ó uie JSÜpaQ &'ya'yày Cyorra xAoiy "rapédo- 
xt» Oirsi, Ibi adnotavit CASAUBONUS : » Narrat parafitus 
» caíum .Acefloris , alterius parafiti. Verba exetax. "yp ci- 
»Taf er ng funt corrupta. JDalecampius fcribit , exapquet 
»'y&p ovdi eias , (Aeyer. [ Nempe ita latine vertit: ri- 
» diculi nihil dixifli , inquit convivator, ] Firmant praeceden- 
»tia,quibus dixit necefie effe, ut di&a dicant , nift forás 
» velint proüci, Nobis placeat ita potius fcribere & inter- 
» pretari , exa yàp, evraé 6A y 6v. éira Gc. Firmant 
»item praecedentia: non enim dica dicenda íolum aiebat 
»ibi parafitus; fed etiam »apíerra , id eft, quae probentur 
» domino. Ergo ita interpretare: vix defierat loqui , 6^ [com 
»ma in aliquem iacere ; & (latim correptus , ac boia collo im- 
» pofita traditus eft. Oenco, Quis autem ifle? Puto fuiffe 
» tum Athenis Oentum quemdam notae faevitiae , vel com- 
» mentarienfem , vel publicum fervum, vel alio quo mu- 
»nere fungentem. Quidvis denique fingam prius, quam 
»oivéa& cauponem vertam cum Dalecampio.« — Verf. 14. 
Vulgatum 'Axéeg 7op« tenuit Grotius. Equidem 'A x é- 
€ Top praetuli cum HERMANNO; ut ex daGylo trochaeus 
fieret, cuius generis funt alii omnes pedes in fecunda fe- 

' de prioris hemiftichii. — Verf. 1$. Cafauboni emendatio, 
$6iT45s ÉAW'yaüv, nec per fe fatis ^d rem vi- 
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debatur, & metro e diametro adverfabatur. Praeftabat a 
baud dubie id, quod GRori0 HERMANNOQue placuerat : 

CX6J«L4, "yàp oU eO ÉAeyev" eiT — 

Ubi adnotavit GRortvs : » Male erat eias. Eiefum dicit 
» Aceflorem «o quod nihil lepidi dixiffet. Confidera praece- 
»dentia.« — Cui correclioni infignem fpeciem conciliabat 
hoc, quod fola « litera in » eflet mutanda : quas duas 
literas iam faepe aliàs temere inter fe permuratas a libra- 
riis obíervavimus. Sed hoc incommodi inerat, quod con- 
tra legem pes fpondeus erat loco trochaei. Quare ov 
707 praetuli, quod & ad metri rationem. & ad fenten- 
tiam aptum erat, nihil umquam lepidi dicebat. lam mane- 
bat quidem tertius pes tribrachys, éAsyerv, eà fede quam 
aliàs conftanter trochaeus occupat. At, tribrachyn fuà 
quantitate ac morá trochaeo parem efle, adeoque cum eo 
citra incommodum permutari poffe , fatis notum eft, Nec 
vero diflimulare debeo, in vetuflis membranis 4. non 
dAeytr Ícribi, fed 4e «s: quod quum fpeciem habeat 
interpretationis verbi vulgo praecedentis ei «v, viden- 
dum eft ne aliud ulcus hic loci lateat. In fine vers. 15. 
pro vulgato 3ópa«4', haud dubie 3ípaQe absque apo- 
ftropho fcribendum fuit cum GRoT. & HEeRM. — Verfum 
16. in hunc modum conftituit GRoTIUs : 

Wy ay Éxorra xocib* ouTo c "apid'oxey Oirsi. 
Adnotavitque » Oeneum fibi (quemadmodum Cafaubono) 
» videri fuiffe nobilem lorarium. « ld ipfum vero, quod 
vetuftae nobis membranae dederumt , ingenio & conie&u- 
rà praeceperat HERMANNUS : 

éE ay ay bv Kxorra x^oiy erapéduxer Oirei. 
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"Apapàe, dv "T eveaio. Ad vulgatum, év Mevaío, 
perfpe&e CASAUBONUS monuerat : » Scribendum ív "Yus- 
»y»ai. Unius ex poetae huius fabulis index fuit "Yjérauos : 
»auGor Suidas in iis quae de Zrarote. Idem Grammati- 
»cus ex ea fabula quaedam laudat in 'Araóeiyai : ubi in- 
» gens facinus aufi funt homines imperiti. Sic ille : 'Ava- 
» Seiyai xa) éeravaleiyaa , Tb avTó. "Apapog "Tyevaio* "Oros 
» Te Ti YUJ.QUV , é&y Xaipot B, pelécpor é) 75 QeUyos &va.- 
»3/5es cvjoéptir. Ineptulus aliquis, ignorans. 'Apapo no- 
» men effe poetae, fuperioribus verfibus fubiunxit ineptif- 
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»tiffmam hanc notam: "Ori 7» ápapós émíppnua, &vr) 
n ToU "pécbvTos* &papbs dé &pubzas. « 
De J/chomacho, qui in 4nARorzs verfibus commemo- 
bratur, videl.8.a. —XPzAroNis verba, ex Lachete citata, 
haud longe ab initio illius Dialogi leguntur. 

ALrxiDis eclogam, de duplici Parafitorum. genere , in 
Excerptis fuis pofuit GROTIUS pag. $73. Inde verfionem 
latinam duximus, & in Graecis verfibus partes perfomarum 
fuis notis diftinximus. Epitomator de tota ecloga nonni- 
fi haec. verba adpofuit : "AaeEie d6 dvo »yévn eivai apa 
círoy quaív $y ju&y , 7b xoivoy xod xexajupdnaévor 3a&T&poy 
Jé, caTpácmas erapacírous na) GTpaTMyoUs ériQavéis , oU€ 
xz) GéjAvomapaciTove quai. 

Verf. 3. oh jaénaves naem.. Parafiti, ut docet Pollux IV. 
119. in fcenam producebantur vefle utentes nigra vel pulla. 
Quo allufit Cicero, cum Phormionem , Terentianum pa- 
rafitum , nigrum dixit, in Orat. pro A. Caecina , cap. to. 
Qua de re iam olim monuit Pe. VrcrORIUS, Var. Le. 
VI. 25. 

Vo 4 fqq. » Ver(us quintus & feptimus, quibus nobiles 
» parafiti, quos poéta cejyozepacírous vocat, defcribun- 
.» tur, mihi funt obícuri, neque habentur in Vindelicianis 
» Excerptis. « CASAUBONUS. — Ad quartum veríum GRO- 
TIUS, quum eum polt o&avum reieciffer, haec adnotavit : 
»hunc verfum huc retraxi. Eft enim explicatio eorum 
».quae obícurius erant di&a, Tum vero verfus hic eo lo- 
»co male interrumpebat continuationem coep:i fermonis 
»de duobus generibus parafitorum, « ——- Sextus, contra 
quod volueram, talis in noftro exemplo repetitus eft, 
qualis in fuperioribus editionibus legebatur, integro pede 
longior. Reícribe cum Gnorio: 

UVmexpiwójsevoy eU oic [oit , 0QpUe yov 
deletà terminatione 7 2, quae poflremae voci ( nefcio quo 
caíu) etiam ia vetuftis membranis adhaeferat; deletáque 
fimul vocula e, quam ne membranae quidem agno- 
fcunt. Caeterum nil mutant eaedem membranae. Quar- 
tum vero illum verfum, Zz7p&7«$ 6c. etiam Epitoma- 
tor in fuo exemplari eodem incommodo loco pofitum 
repererat; ut quidem ex ipío compendio, in quod ille to- 
tum hunc locum redegit, intelligi videtur. Nobis ad illu- 
ftrandum difficilem locum nihil fuccurrit , nifi Gallica in- 
terpretatio, quae in JNorulis msstis a pi pu Viro DE- 
4. 
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' LAPORTE DuTHEIL nobiscum communicatis continetur , 
his verbis: » 4. Je cherche quelle peut étre l'autre efpéce. .. 
»B. Eh! C'efi celle des Parafites Satrapes 6^ Stratéges illu- 
» fires , celle du Parafite- Augu[le , (comme l'appelle le fot vul- 
» gaire) fí bon hypocrite dans fa vie, fi bien froncant fes pe- 
»fans fourcils , ft habile à culbuter ( à manger ) une fortune. 
».Connois - tu. maintenant cette efpéce & ce qui la carattérife ? « 
Quintum verfum , cum duobus fequentibus , in hunc modum 
iorerpretatus erat DALECAMPIUS: 

Gravem aliquem parafitum , accitum e vulgi medio, c 

qui vitam cum. au&oritate 6 mode(lia feveram. affimulet , 

cuius fupercilia mille talenta pendant , furfum replicata. 
Et ad ifta verba, cuius fupercilia 6c. haec adnotavit: » Ut 
»afpeclus rigidior ac magis tetricus & aufterus fit. PAio- 
» fophos innuit. « 

Verf. 8. Claudicat ille verfus, Noei? 75 *yévos &«. Quem 

commodiffime GROTIUS curavit, fic fcribens: 

Notis T 6d € *yévos. xal Tb pd yj; — 
Quam emendationem quum haud cun&anter adoptare 
conftituiffam , nefcio qui fa&um, ut vulgatum teneretur 
in noftro exemplo. 

Verf. 13. oi d & Avogu6 v. Sic iam emendaverat GnoO- d 
TIUS; praeeunte (ut ipfe adnotavit) SCALIGERO in no- 
tulis msstis. De cadem adhibenda correctione monuit Pal- 
merius in Exercit. pag. «03. 

Verf. 1$. 'AAM dv a^ &rav, ui AA oy airhatis e dmi. 
Nil mutant membranae, nifi quod 'AAA absque apo- 
firopho fcriptum habeant, Adnotavit CASAUBONUS : »Po- 
»flremum ita accipio. Duorum qui hic loquuntur, alter 
» diícipuli, alter dottoris perfonam fuftinet. Do&ori pro- . 
»miffum de more fuerat minerval. Eidem ícifcitanti , 4n- 
» non bene doceret? refpondet diícipulus, Nolle fe ipfum 
» laudare ; ne laudatus occafionem inde fumat maiorem exigene : 
ndi mercedem. Sed fcribi malim : 

n'AAA &r &' émraiya *y , & A Ao «lrhiaes [A Fri. « 
Cuius emendationem adoptans Gnorius, nifi quod y 
poft évair$ omifit, poftrema- verba iz Noris fic interpre- 
tatus eft: » Jterum rogabis an bene dixeris , ut iterum laudem. « 
— Quod apud eumdem Grotium in Graeco contextu ea- 
dem verba fic ícripta leguntur, &AAoe u' aiTicés ju dri, 
operarum errore bis pofitum pronomen 4' eft: in Noris 
Grotii verba illa in hunc modum repetuntur , .&AAo (4 «i- 
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d 7/e«s (ri... DUTHEIL, tenens adverbium judAAor ad da- 
y& relatum, & deinde aj7»ves 1é 71 fcribendum propo« 
nens , fic interpretabatur : » Mais fi je te loue davantage , tu 


» voudras peutétre que je te paye (pour ta bonne lecon.) Tu 
»mc demanderas quelque chofe. « : 


AD CAP. XXXIL 


In Trwoczrs ecloga ex Dracontio , verf. a. fa. 
— — inicTa' ojd'iv ÉeT: "yàp 
à» Tois Tot0oU TOoI$ »yphTi[.dTGpoy "yévos. 
»Scribendum autumo év roig 1v oci. ex omnibus rebus. a 
CAsAUBONUS. — lllam emendationem, veluti unice ve- 
ram, adoptavit GROTIUS in Excerpt. pag. 691. Mihi vero 
percommoda quidem, at minus neceffaria vifa erat no- 
vatio. Potuit fane illud, áv 7oie ToivToic , ad aliquid re- 


ferri, quod praeceffhffet, cum quo perapte hoc conve-- 


niebart. Veteres membranae nihil mutant. Epitomator ve- 
ro nonnifi a fexto verfu initium fecit huius eclogae. — er- 
fn a. pro ix ie T4, GROTIUS v xie Tov» poluit; quod 
»ob verfum« a fe fa&um in Noris profeffus e(t. Mihi 
hic pariter teneri vulgatum pofle videbatur : fin minus, 
WxicTa *y malebam. 

Verf. 4. €i d" éavi 75 quAéTaupor. Articulum 7» & me. 
trum & fententia & ufus loquendi defiderabant. De quo 
re&e CASAUBONUS monuerat : » Lege, Ei J* éeri 7» qi- 
» AéTaupoy d» Ti 709 Xx&AGy, Hoc eft, Si colere fodalitatem, 
»res cenferi honefla debet, «. — Cui merito fuffragatus eft 
Grotius. 

e Verf. 8. dínaus TaUTaA TO TpíQorri vevopaxós. 
Nihil in ifta fcriptura defiderabatur, quam cum ed. Ven. 
& Baf. tenent mssti: cuius fententiam recte etiam Dale- 
campius exprefferat : lenti ut hoc reddat , aequum effe iu- 
dicans, Eamdemque fcripturam Grotius tenuit. In Ca- 
SAUBONI editione, confilio-ne editoris, an cafu, factum 
fit ut 7av7& Ícribererur, nefcio. Illius fcripturae haec 
fententia eft: [dem reum 6 idem pravum iudicat parafitus , 
quod is qui eum alit. . 
. Ad verf. 11 f4. ubi ait, quis Deus illam vitae fortem 
€— adnotavit DALECAMPIUS : »Diis enim facra 
» fiunt nullo eorum fumptu, « — Confer vero p. 239. b.c. 
Verf. 13. Quod vulgo fcribebatur , "ie d$ «n ve- 
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Aà 6c. id non ferebat metrum; cui transpofitis duabus 
voculis GROTIUS confuluit , "Iya («à d$ moAAa Ícribeus: 
quem fecutus fum. 

Verf. 16 f3q. »In fine huius j5esos elegans & acutum f 
»eft parafiti dictum. Is enim poftquam multa dixit de no- 
nbilitate & prae(lantia fuae artis, poftremum boc, fed 
» Achilleum, ut vult videri, argumentum profert in me- 
»dium : 

» [épz. *y&p avTois TavTÀ Toile T' ONU I4 

»yixAi d'idorat ygnaTérWTos eivéxa, 

»cíThnCIS* oU yàp [43 Tilevres aujfoAal, 

»[lpuzavéeia TaUTA. TáVTa, TpoTa"yopsUETAI. 
»lneft in hac argumentatione acumen íophifticum. Vis 
»/cire, ait, quanto in pretio fint Parafiti? Cogüa , eundem , 
» haberi honorem virtutis ergo parafitis , qui habetur Olympio- 
» nicis: TWW círuziy nempe, & victum de alieno. Poterat ob- 
»iici, res diffimiles.confundi, & pro fimilibus male poni: 
» quia parafiti quidem in privatorum aedibus offum alie- 
»num rodant: at Olympionicae in Prytaneo cibum ca- 
»piant publicum. lt ite obviam, &, in /oco ullum mo- 
» mentum eífe, negat : nam & vulgo illa omnia loca cenfe- 
» ri prytanea ac folita nominari, ubi convivari licet. nullis eol- 
» latis [ymbolis , & nullo fuo fumtu. Vides acumen parafi- 
»ti, vel potius elegantiffimi poétae lepores. Cum ait »pn- 
»cTóéTnTos évéxd, alludit ad ufitatam formulam in Sena- 
»tusconíultis, quibus decernebatur bene de republica 
»meritis » círucis, Semper enim ea verba addita, aut 
»funilia, éperüe £vexa , vcl suvoíat &vexa, qns eic Tov du- 
»;4ov. Sed hoc falío fumit ifte disputator ad Cleanthem , 
»tamquam confeffum : quod nemo ei concedet. Nam in 
» hieronicis quidem verum eíl: at in parafitis nequaquam. 
» Falfum eft item quod ait, 7pv7«reia Íolita appellari 
»omnia illa convivia aut loca, ubi fine fumtu datur cibus. 
» Debuit dicere, /uo iudicio effe dicenda etiam illa egura- 
»véia. Alter hunc locum interpretari non eft: quem ne- 
»que eruditiffimus Dalecampius aliter cepit. Non video, 
roger colligatur hinc a doGiffimis viris , apuraveia 
níuifle di&a alimenta quae publice praeflabantur hieronicis. 
» Numquam Graeci, quod fciam, mpvzavsia nominant il- 
»las 7pogas$, fed zi» 6» mpuTavéío cíTwGiw. At prytanca 
»numero multitudinis forenfis vox eít, qua fignificaba- 
»tur Athenis pecunia folia in facro deponi a litigaturis. 
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f » Romani fervarunt eum morem; & cà vpvTaseia, fa- 
»cramentum dixerunt, ut ait Varro. Interpres Ariftopha- 
» nis [ad Nub. 1134. ] fcribit, in Romano foro /portulas 
»appellari gurarerz Athenienfium. Etfi iure mireris cum 
»íummo viro hanc interpretationem ; non tamen iure il- 
»lam improbaveris. Sportulas intelligit, de quibus Iufli- 
»nianus in Codice, libro fecundo, titulo De Sportulis 6& 
n fumtibus in diverfis iudicis faciendis, & (equente. Gene- 
»ralis ea vox elt, qua omnes denotantur fumtus quos 
»litigantes faciebant: peculiariter autem pecuniam iudi- 
» cibus pedaneis dandam ita vocabanr. Imperator in No- 
» vella Lx xxit. fportulas interpretatur d'uxaeixz , five di- 
»xacTixàe deTAras: & modum earum definit árà doo 
» (4iv y pudoUs rap éxaTépou juépous éy T9 "rpoxuTapLer &vü 
ndUo dé év TO "épeTi: an$ vaoüéceus. Quid erant aliud 
»^pwT&séia Athenienfium , quam d'uxacTikxal d'amárai? 
» Nam etiam veteres Grammatici apvrarsia interpretan- 
»tur 4uigBoy TWe. eicayaryne 70s díxns: & certum ett, pe- 
» cuniam deponi folitam Athenis, fuiffe iudicibus divi(am; 
» quod docet clare illa apud Comicum in Nebulis disputa- 
» tio de die £ry xa] »éa. Pollux, libro o&tavo: 7à& argv7aveia 
» éAdj.Éayor ci dixao Tal. Hoc tantum fuit discrimen inter 
» fportulas & vpvTaveia : quod illae fine circuitu daban- 
» tur iudicibus pedaneis a litigantibus; haec publico prae- 
»fílabantur, ut inde fumerent iudices.« CASAUBONUS, 
— locofe di&um nimis graviter discuffit Vir optimus do- 
Giffimusque, multumque extra oleas vagatus videri po- 
teft: adparet autem, disputata haec ab eo effe contra ne- 
fcio quem virum do&um, qui verba ifta perperam erat 
interpretatus. — Verfu penult. pro rileva: visione , men- 
dofe Tiüerza: eU4Éo^or habet ms. Ep. Locum hunc tra-: 
€&ans BURETTE, in Mémoires de l'I4cad. des Infcript. T. I. 
p. 276. duos po(lremos verfus vernaculo fermone percom- 
mode fic reddidit : » En effet, tous. lcs lieux , oà l'on fait 
» bonne chere fans payer fon écot, ne font- ce pas autant de 
» Prytanées ? « 


AD CAP, XX XIII 
ANTIPHANIS , ex Gemellis , verfum primum , fic, uteum 


edidimus, 
a *Opa "yàp, mapáciTós éeTiw , &y bpllos exorpse, 
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communi confenfu exhibent fuperiores editiones & uter- 
que noíter codex mstus. Peccat vero manifefte duobus 
modis contra metri leges; quibus fatisfecit GROTIUS in 
Excerptis p. 607. »y&p particulam omirtens , & ii» pro &» 
ibens. Unde legitimus prodibat fenarius : 
"Opa, "rapkcyTOR (a TIV , fiv ps gxomrne. 

Vef! &. Pro vulgato és 7 1, re&e idem éc 7 «v pofuit, 
Verf. 6. Teneri potuiffe z eo T €» videtur, quod in 7ev- 
Tov idem GmorIUS mutavit. — Verf. 9. ügyhvy &vevey- 
x$irv, quod ante nos editum erat, tenuit Grotius : nec 
repugnabat id metri legi, cum fecundus pes anapaeflus 
eflet, terius da&ylus. Sed recipi a nobis debuit àüpyw 
árey xciv, quod dedit uterque codex mstus , A. & Ep. 

Verf. va. Praeter. neceffitatem evrpemés in evopevric mu- b 
tavit Grotius, Percommode habet J'eivrey ev7pe7ric , para- 
^3 convivium. Conf. Hemfterh. ad Luciani Dial, Marin, 

c. 2. 


» AD CAP. XXXI V. 


Ka) 'AptgTogr 6c. Perperam 'ApieToQarme ms. Ep. 
Quae duo nomina iam faepius permutata a librariis vi- 
dimus. 'Apigc reor cum editis tuentur membranae A. re- 
Ge. Jriflephanis quidem fabulam Medicum nemo novit: 
"riflophontis Medicus , praeter. Noflrum, laudatus etiam 
Stobaeo, Serm. Vl. pag. 79. Fuit autem eiusdem nominis 
fabula etiam dntiphanis , laudata No(tro , IV. 175. a. & 
Stobaeo, Serm. xcvri. pag. 537. (2l. 539.) — "friflophanem 
tamen nefcio quo five confilio five cafu h. l. invexit 
VILLEBRUNE : On lit dans le Medecin d' Ariflophane, Sunt 
autem verfus ex ARISTOPHONTIS M«dico hic prolati, tro- 
chaici tetrametri catalectici ; quorum metrum nonnullis 
locis, ubi luxatum turbatumve erat , in ordinem redegit 
GnoTIUs, in Excerpt. pag. 839. cuius rationem maxime 
fecuti fumus. Longiores autem cum effent verfus pro 
chartae noflrae menfura; eorum quemque, ficut alibi 
facere confuevimus, in duo hemi(tichia distribuimus. 

Verf. 1. av 7 9 cum editis tuentur mss. 4, & Ep. Com- 
modum aurem foret a0 76s. Volo ego ipfe praedicere. 

Verfus 4. cum haud dubie defe&us eflet , duas voces  «- 
p* véov initio adiiciens GROTIUS, monuit in Notis: 
» Has duas voces addidi, ut hic veríus caeteris reíponde- 
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b »ret. Tale apud Plautum , 

» Nomtn iuventus indidit fcorto mihi, « — ^ 
— Optime vero. Similiter quidem etiam infra (lit. e. & 
f.) in Antiphanis ecloga dicit alius parafitus , xa] xeAoUct 
poi veo Tspor dix TauTa cxmrróy. Forte tamen h. l. 
apa véors potius, quam vaga vécov, ícripferat poé- 
ta. Quod ait, Qeube xaAcvuair, confer infra pag. 242. e. 
Non vero initio illius verfus, fed in medio, intercidiffe 
aliquid fufpicatus erat IacoBs, in Animadv. ad Anthol. 
Vol, I. Part. II. pag. 163. fic fcribens : 

Lope. . . . , &AoUJui, dé TI. &üpuglat paégov. 
Quod ait ézor &pastaí Tiv& , proprie, medium aliquem tol- 
lere , id eft, medium corripere & fublime fublatum eücere. Pro 
quo GROTIUS quadrupedem pofuit, Terentianum quadru- 
pedern. con(lringere fecutus. 1nífra (lit. e.) pro eodem, 9f- 
psiv 7iv' apayT habes. . 

Verf. 4. qà» arapoivoóyTo , infultantium : quod commode 
ilis verbis reddidit GROTIUS, infolentiae ergo. Sententia 
fimilis ei, quam his verbis alius parafitus apud Epichar- 
mum exprefferat, ( fupra, pag. 236.a.) 

xaixa, TI$ &yTioy TI. An Thyt Afryety , 

Türe xud&Qoual 7€ xal vroTéy oua. 

Eiusdem veríus hemiflichium pofterius in edd. fic fcri- 
ptum legebatur, végiso» «UT &prygtóy |! óodv: quod 
CASAUBONUS in Animadv. interpretatus eft : » Pata te ali- 
»quem palaeflritam Árgivum [in me] videre. « Simulque 
adnotavit: » LuZae palmam fibi vindicabant Argivi. Dio- 
»timus, poéta epigrammatarius: 'Apyeíev & "&^«, oU Af- 
v» fóoy. [ vide Anale&a Brunckii Tl. pag. 25t. num. $.] 
»Fi&a vox eft Avr&pysiot ad exemplum philofophorum , 
» qui dicunt: evToay a&by , aUTeaMIÜic, avTiQun,. & fimi- 
»lia.« — ld vero cum ad metrumi non eflet aprum, nu- 
dum nomen 'Apyeicy GROTIUS pofuit, lioc modo: 

vàuicoy 'Apryeióvy M ópár. . 

Et Argivos quidem lu&atores laudatos utique alibi quoque 
videas, veluti apud Theocr. XXIV. 109. Sed, teceprà illà 
fcripturà, peribar omnis vis atque gratiá, quae compo- 
fito ilii vocabulo Avrépysies inerat; quod confulto ( ut 
Cafaubonus adnotavit) ita fidum ab auGore videri de- 
bebat, non temere a librariis inve&um. - At nimirum, 
quem fcripturae nexum editores «jr interpretati funt, is 


in msstis libris perinde àrz valere poterat. Quo mihi pro- 


198 —— ANIMADV. IN ATHENAEUM. p. 258. 


babilior vifa eft conieQura a do&tiffimo IACOBS, cum in c 
Animadv. ad Anthol. l. c. tum in ANorulis msstis ad Athe- 
naeum riobiscum communicatis , propofita : 
vóuigov 'Av Ta ióv (« ópar. 

"Antaeum , Libyae regem, quamvis certamine victum ab 
Hercule, tamen /uw&andi artis. peritiffimum fuiffe habitum 
fatis conftat. Confer , quem laudavit ibidem lacobs, Sal: 
mafium ad Solin. pag. 205. & ipfum Solin. cap. 24. Nec 
vero idcirco. fpernam Grotii rationem: fed ícripturam , 
quam hodie codices mssti (ram membranae 4. quam Ep.) 
exhibent , ex duabus le&ionibus, quarum altera alteri in 
antiquiore codice fuperícripta erat, .confufam effe mihi 

rfuafi. Fuerat in contextu 'Av T &iov, inter lineas 
Ap'ytioer: inde in eo codice, qui communis fons & Epi« 
tomae & vetuítarum noflrarum membranarum fuit, im- 
perite 'Ayr«pyyeiov faCtum. | 

Verf.- s. Cum opos B ave iv erpoe oixiav dei effet edi- - 
tum, adnotavit CASAUBONUS: » Pofitum eft erposfiaivem 
»loco cU m pog É& A^ 6«v: nifi ita potius fcribendum. 
» Refert hoc ad no&urnas iuvenum comeffationes. £[Ine; 
»ait, opus vi perrumpere in aliquam domum ? aries fum. « — 
Verbum ^rpocBaírew idem faepe. valet ac. avafiaívew ,. ad- 
ftendere: & , ubi de oppugnanda urbe agitur, figillatimi 
de iis u(urpatur qui per fcalas in muros adfcendunt : de quo 
ufu vide Lexicon Polybianum. Eàdem fere notione ( ut 
oftendunt exempla ibidem a nobis colle&a ) ufurpatur et« 
iam erpozj&AAsiv , fed paulo maiorem vim hoc habet: atque 
etiam omnino valet vi adoriri urbem, caítra, murum &c. 
adeoque hoc loco , ubi de perfringendo aedium oftio agitur, 
commodius videri debet. At nec vpec(aivew , nec epos 
É&A^eiv ferebat metri ratio: defiderabarur brevis fyllaba 
Íecunda: quare commodiffimum veriífimumque videri de- 
buit poc A &^s1v, quod GRorTius hic pofuit. Cuius 
ipfius verbi haud obfcura etiam veftigia in corrupta fcriptu- 
ra Tpoc B & d nv fuperfunt, quam membranae AJ. exhibent, 
wocalibus » & sr, ut fexcenties aliàs, ob foni vicinita- 
tem, & literis A.& A ob fimilitudinem figurae, inter fe 
permutatis. Codex quidem Epit. aposfaívsr. tenet. 
. Ferf. 6, Quod x Aij&x ov, pro xAdp&xioy, fcribi- 
tur apud. GROTIUM, id aut invito magno viro faftum, 
aut imprudeati excidiffe videtur. Offenderat quidem for- 
tafle fubriiffimum. viri fenfum in vulgata fcriptura pes 
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€ da&ylus, qui primam in verfu trochaico fedem occupaf- 
fet. At Tphs praepofitio ifta notione, quae hic manifefte 
obtinebat, cum genitivo cafu nullo modo conftrui pote- 
rat: nec graece dici potuit ávafmnvai epos xiu kay , fca- 
las afcendere.. Ac fortaffe ferendus da&tylus ea in regione 
erat : forfan etiam corripi fubinde prima fyllaba in xaí- 
p.a £ potuit ; ut primus pes effet tribrachys, qui ex omnium 
confenfu pro trochaeo legitime poni poterat. Quorum 
fi neutrum ferendum , x Aís &x« s ponendum erat, non 
xAiA&xov ; fic fimul & metro.& fermonis ufui confultum 
fuerat. Caeterum , quo de reliqua horum verfuum con- 
flitutione iudicare le&or poffit, monendus eft, inde a verfu 
quinto quam maxime confufe fcriptos omnes in omnibus 
editionibus fuiffe, in hunc modum: 
IlpocBaiyen rphs oixíay dei; xnpiór. &vapwral Ti "poe 
XAnMAXIO) 5. Kemarevs. 
"Yorojéveiy ers ; &xjuoy kal xcyd'UAcUe" 
IzTTeiw jé T6AaJ4ÓV. ToUS XaAoOUC "Télpdv, XeTYógi 
Ibi igitur in illis verbis , voropévtm ermyis &xpjov , ad fen- 
tentiam quidem nihil defiderabatur. Poterant enim perin- 
de five ita accipi, &xuev eld veceuévem (i.e. mphe Tb 
vel xevr& 7b veonéréi ). erAmy&s : ad fuflinendos iflus incus 
fum: five in hunc modum , verouévei m)ry&s d'ei? dxpov 
«€i p í. Sed ad metrum deeffe nonnihil intelligens GRoTIUS , 
duas voces é à v dei ex conie&, adiecit. Mihi, quoniam 
modo praecefferat verbum Zi, fatis videbatur ézv J'à, 
fubintelle&o verbo Zé»: nam fi adie&tum verbur velles , 
coniun&io éà» fubiun&ivum poftulabat; quem quidem 
utique hic non admittebat metrum. Sed potuit apud poé- 
tam longe etiam aliud verbum hoc loco olim legi, quod 
nemini hodie ex ingenio divinare datum fir. 

Quod deinde x&1 xe»Jv^ovs edebatur, comiuncla vo- 
luerat primus editor vocabula vAmys xul. xord'UA0vs , ad 
Jferendos iclus & pugnos. Itaque quum folum per fe ftaret 
verbum vA477:ty , ad iffa verba, ea&rzrem Ji T62ajsór, 
fic commentatus eft CASAUBONUS: »[lA&TTE9 5 T6éA«- 
»óv. Efl-ne aliquid fingendum ? eto fum telamon. Vide« 
»tur artis figulinae vocabulum eife céAauàv, & inftru- 
» mentum aliquod fignificare fingendis vafis neceffarium, 
»Erat & archite£&torum id verbum , ut Vitruvius indicat 

. »lib. VI. cap. 10. fed eà fignificatione nullum habet hic 
»locum, Fortaíle Teízmon proprium eft viri nomen do» 
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»lofi & fingendis mendaciis apti. » — At quemadmodum c 
xay UAcus , dcletá x21 parriculà , ad fequentia retulit GRO- 
TIUS: fic, quod ille ex ingenio & conie&ura viderat, 
id ipfum nobis uterque nofter codex mstus praeivit: al- 
ter ( ms. Ep. ) fic fcribens , xovd'UAove vrA& TTE , TEL : 
alter vero (ms. 4.) adie&à J* particulà, quam & editi 
tenebant, xord'Uhevs m^&TTty Ji, T&Aaj«ov: neuter vero 
xa) ante xovd'vAove agnoícens. Idem vero GROTIUS , quum 
ei non placeret verbum w A &áTT6i» cum xordUAcus con- 
ftru&um, xorJdvAcus mv &égey eiv J& fcripfit; quod la- 
tine , adverfus alapas , reddidit. At poft id quod modo prae- 
ceífit , voropérem: ehmy&e , ius, plagas fuflinere , non (ri- 
gide folum , fed admodum etiam languide adiectum hoc 
videri debebat, xord'U^ous er&syeir.. Nec vero Telamon, 
qui ea occafiorie nominatur , is homo fuerat, cuius no- 
men veluti in proverbio ufurpari debebat de homine qui 
patienter alapas fibi. infligi fineret. Is eft enim Telamon , qui 
fratrem. Phocum vibrato in caput eius diíco occidit, 
( vide Apollod. Biblioth. IlI. 12, 6. & Diodor. IV. 72.) & 
qui omnino ita valida manu ad incutiendas pugnis pla- 
gas fuifle perhibebatur, ut in proverbium etiam abierint 
oí Te A api ávios xürduxor:; quos, uey&Aovs & "y axemoUr 
interpretatur Hefychius. Aliam non moror frigidam in- 
terpretationem , quae apud eumdem Heí(ychium adiici- 
tur, TeNejadrio: redis, oí "rpocdeójusyo! TOP TENEJADVUY, 
Sed illa Hefychii gloffa, quam absque adnotatione trans- 
mri uen quern haud dubie ad di&um ali- 
quo bat apud nefcio quem comicum poétam oc- 
currens fimile ^s di&o, aur ex Aridtophoum Athe- 
naeus hic protulit. Quare ad fententiam utique reGius, 
ni fallor, nos interpretati fumus: pugnos infügere , Tela- 
mon. Àn vero e verbo va&rT« elici haec fententia pof- 
fit, ut fingere, vel formare pugnos , (id eft, digitos in pu- 
gnum cen(tringere) per antecedens pro coníequente di&um 
intelligatur pro pugnis aliquem. contundere ; id quidem me- 
1i;to dubitare sod. Ingeniofe fane ConAY , in Noris mstis, 
cum verba xal xorJ'UAovc , quemadmodum in editis vulgo 
fa&um , ad fuperiora referret , ( ut per fe ftarent ifta ver- 
ba, vr ^ácr T 6iv dà 7e^audr) fic corrigendum cenfuerat, 
TAWnTTSI» KV, TCAapoy : hac fententià: » Efl - ne opus 
» aliquem caedere? Ego fum lorum: ut opponatur [ inquit ] 
» fuperiori vaojérem aNry&s.. Erat nimirum bonus homo 
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€ »paratus ad omnia. Eadem oppofitio infra: (lit. e.) 7j- 
narTéaUo: , jid pos* TÜvrT&, XspavvÓs. « — Quae, ad fum- 
mam quidem fententiae , perípe&titlime veriffimeque a do- 
Giffimo Viro animadvería effe, nemo ibit inficias. Sed 
uoniam mssti libri docent, vocem xordUAecvs, non ad 
uperiora, fed ad haec quae fequuntur pertinere; nifi 
iplum xerd'üAevs TA&TTtIw Ílare poteft, expeditiffima ra- 
tio medendi huic loco ea effe videtur, fi levi mutatione 
xovd óAois cT AWT Tétv legamus, quo planiffime id quod 
volumus fuerit expreffun. Te^agóra vero virum , hoc quie 
dem loco, cum /oro utique nolim permutari. 

Ad poítrema eiusdem eclogae verba, Tous xaA^ovs vret- 
àv, xavós : monuit DALECAMPIUS ex Petri VICTORII 
ariar, Le&, XXI. 3. » Opinari mulierculas , pulcherrimum 

» quemque fumum perfequi.« — Cui fuübfcribens CAsAUBO- 
NUS, ait: » Affentior Petro Victorio de explicatione huius 
»loci. Vulgo tamen Athenis Kz-r»e) appellabantur: dofon- 
»tes, & pollicitatores magni. Scholia Ariftophanis: [ ad 
» Á ves, 823.] Aéyezai 971 Osa érns ty A qumopos TIS (Gode 
»AeTo 6iyai, "répuiTUS , (fortalle erepihaAnTne ) &AaQur, 
»LeudéerAovTos. &xaAsiTo dà Kacrros , TI "TOAMU, UTIT y Y0U- 
» (4evos , oud iy éréAsi. a. — Vide in Era(mi Adagiis p. 756... 
proverbium a CoGNATO explicatum , Fumus pulchriorem 
perfequitur. Idem. proverbium etiamnum apud Gallos obti- 
nere monuit VILLEBRUNE , hàc formulà, La fumée cherche 
les beaux. 

Altera AnrsroPHoxTIs ecloga, ex Pythagorifla du&a, 
nihil difficultatis habet. Nil fere variant libri, nec ulla 
ex msstis medela defiderabatur. Latinam verfionem, ut 
alias , ex GRort!I Excerptis petii, pag. 840. Pro 7» 7&- 
yny, (verf. 1.) perperam 7» írew Ícriptum in ms. Ep. 
Tithymallus (vs. 2.) eft proprium parafiti nomen, de quo 
vide pag. 240. e. f. De PAilippide vide pag. 250. c. & ibi 

d Not. —Foerf. 7 fq. ánaío pire ppnzÜoas , 1M üpgy , xovioprós, 
» Homines (qualidos & illuvie laborantes Koyiweprous. vocabant, 
» Demofthenes contra Midiam : Nur.J" eiua, ToUTcU "po- 
» Bé£anrTaà VlonsuxTos Tysoxp&Tne, EUxTWuev ó Koviopróe* 
» TotoUToÍ TivÉé 6ig1 pigÜoqópor "rep av1óv. [ pag. $60. ed. 
» Reisk. conf. pag. $47 extr.] Vide fsquentem Anaxan- 
» dridae vid d pag. 242. e. f. ] « CAsAUBONUS. — Pro 
ts codex uterque , ut faepe aliàs, plene 47e ópgg 
Ícribit. 

"Animady, Vol, HL, — Cc 
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^ AwTriPHANIS Eclogam, ex Progenitoribus , habet GRo- d 
TIUS in Excerpt. pag. 624. Eam eclogam ita nunc latine 
reddere V estie. ut, negle&o metro, Graecis verbis pref- 
fius inüfteremus. GROTIANOS verfus fi quis defiderat , funt 
illi huiusmodi: 
Scis mores meos: 

faftum omnem a me removeo , amicus unice e 

amicis : ferri y^ » fi. quis. tetigerit : 

praeftringo ut fulgor alium ; ut fulmen verbero: 

fi. quem fero , ventus ; laqueus , fi obflringo gulam ; 

locufla , fi quem infulto; ft frango fores , 

fum terraemotus: mufca , fí ad coenam eft opus 

ire invocatum : puteus , in non - exitu : 

ad prendendum aliquem , ad falfa teftimonia , 

ad occidendum , fi opus efl, unus fum omnia. 

luventus; nomen ob hoc Nil - dubitantis mihi 

impofuit: fed ego nil moror diceria, 

amicus amicis rcapfe , non diclis modo. 

Verf. s. qépsiw 7i» apayT. 1n &parr' non negleGum eft 
in membr. 4. iota fub « fubfcribendum , quod ibi pro 
more ad latus pofitum, fic, «ipavz'. De re confer fu- 
pra, lit. b. c. Quod de mufca dicit poéta, Verf. 7. cum 
eo confer ifta quae leguntur lib. l. pag. $. a. Quod au- 
tem ibidem ait , «à éZea8eiv , Qpéap: id quale fit fateor non 
fatis liquere mihi. An: fic ego vino me ingurgito , ut fi 

uis in puteum incidit, e quo non datur exitus? An de 
&pyvp$ qpéeT: cogitandum, cuius mentio faGa lib. V. 
p. 192. a? Adnotaverat ad hunclocum DurHnEiL: » Pour 
» ne point fortir, Je fuis un puit. C'eft-à-dire, Je bois comme 
»un trou. Ceft que dés qu'un convive étoir yvre , à ne 
» plus pouvoir boire, on le faifoit fortir de la falle du fe- 
»[ítin.« — Provocavitque Vir do&us ad illa verba ex 
Ariftophontis Medico, ( fupra, lit. b.) dei 7iY' &paclài ué- 
gov Ty ^apooUrro» , Quae in hanc fententiam inrer- 
pretatus erat, Faut-il emporter par le milieu du corps quel- 
qu'un des convives deja yvres ? 

Verf. 8. &*y y €1* , qovebe , japrupsiv, Cum mendofe 
& px civ legeretur in edd. & msstis, re&e monuit Ca- 
SAUBONUS: »Llego &yxsw. Si quem perditum cupias vel 
n laqueo vel ferro yel falfo. teflimonio , ecce me ad omnia pa- 
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e»ratum, « — Simplex verbum j&aprupeiv , pro compofito 
xeTajuprUpéiw vel «Levd'ouaprupsiv intelligendum. — Eodem 
verf. $8" àv j4óvoy TU» Tis siov, Perperam 6s ày edd. 
Neício an & ms. 4. Recte vero og ày ms. Ep. quemad- 
modum Gnorius fcripferat. llle 7;&, quer dicit, (vs, 
9.) eft patronus convivator, cuius gratiam inire cupit pa- 

itus, Ad infinitivos &-yx ev, qorev6w , iapTUp£ir , 7T0I6IV, 
intellige ofàe sip: vel éronzós epa: nifi malueris ex verf. 
11. ex" 76s intelligere; quo fanificeter, Ma raptim, ut 
fulmen , ad nutum patroni omnia exfequi hunc hominem. 
lbi cur ex »v Tov in Zo xev Tov mutaret GROTIUS, nul- 
la fatis praegnans cauíía fuiffe videtur: atque etiam pa- 
rum convenire huic loco vox &exezTor ( nimis quippe 
languida frigidaque) videri debebat. At aliter vifum erat 
praeftantiffimo viro: » Omnino (ait in Notis) ita. legen- 
» dum oftendit quod praeceffit &apoexém7os. Exítabat apud 
» Athenaeum cxw»7?r, nullo fenfu. « 

f 1n feítivis Parafiti verbis, ex DipPaurzo prolatis, men- 
dofum erat quod verf. 2. in editis legebatur, ei 7is 4 
Qpé&c» opos, quoniam ei coniun&io cum fubiun&ivao 
non conftruitur. Magis etiam mendofe ms. Ep. habet , sí 
71$ |4À qp&co , » bphos éduy d cmUp évaUcéi: Cuius erroris 
origo ex ms. A. intelligirur, ubi fic, eí Ti$ uà qpácer 8 
&pb. fcilicet duabus ícripturis in unam confufis; alterà pro» 
bà, grecs ; alterá pravà, qp&en. Mendam editorum libro- 
rum corre&urus GROTIUS, o p&c a1 Ícripfit; qui tamea 
mox verf. 3. $raóg» tenuit, quod ibi editiones Ven. & Baf. 
habebant. At ficut ibi re&e Ca(aubonus, confentientibus 
msstis éya ice: edidit, c & hic op&cei corrigere de- 
buerat. 

a Eodem verf. 3. cum fl vp éravc. effet editum , poteras 
utcumque ex praecedenti verfu negantem particulam fub- 
intelligere, quafi 5 ei j«3 "rup évavcei dixiflet: at cum hoc 
non congruit quod continuo fequitur, à Jiz98epsi vd'wp, 
ubi nulla intelligenda negatio. uare reGiflime, ad (en- 
tentiam , GROTIUS 49 7rvp éravc. correxit; cuius eít et- 
jam ad hunc locum adnotatio haec: »Male legebatur, ài 
» p tvavcw. Dirae iftae conceptae erant adveríus eos, 
»qui aliis non praeftarent communia illa beneficia. Cice- 
» ro Officior. I. [ cap. 16.] £x quo funt illa communia : 
» Non prohibere aquam profluenten: pati ab igne ignem capere 
»/i quis velit. De via eft illud : [ibid.] iu P 

ca 
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» Homo qui erranti comiter mon[lrat viam , a 
» quaft lumen de fuo lumine accendat , facit. 
»Et apud luvenalem: [ XIV. 105.] 

» Non mon[lrare vias eadem nift facra colenti, « 
Earumdem exfecrationum meminit Cicero, Offic. IIT. 15. 
Grotianam emendationem huius loci, 3 Up évavc. in 
ota fui libri adnotavit Brunck, laudans WEssELING. ad 
Periti Leges Att. pag. ult. Equidem, aegre carens ii par- 
ticulà, quam libri dabant, fic fcripfiffe poetam mihi per- 
fuaferam, à TUp 4 à. éravezei.. In fine verfus tenui Z «a- 
$0epei UJup, quod ubique edebatur. Nec tamen ne- 
ceffe fuiffe intelligo, ut defereretur vetuftarum membra- 
narum fcriptura Z/«qg6«ipsi: nec aliud debuerat ms. 
Ep. in quo iaq8eíps. 

Verf. 4. MéA Ahorra d'avmveivy À ye xonDce) Tiv. 
» Hoc non erat in publico dirarum carmine : non magis 
»quam, quod infra Synoride profertur , ( pag. 247. b. c.] 
» eft ex Euripide. Sed utrumque ioco effi&tum eft. « Gno- 
TIUS. — Ad verba quod pertinet, quid fpe&arit idem 
GROTIUS, cum ait: » Érat uéA»ovri, « quafi jséAAorra ex 
ipfius emendatione effet, non exputo: nam in péAAorre 
editiones omnes cum msstis re&e confentiunt. Caeterum 
verborum ordo , qualem cum fuperioribus editionibus re- 
praefentavimus , non vetuflis libris, fed ingenio recen- 
tioris viri do&i aut primi Editoris debetur; quum recla- 
mante metro , fic dediffent mssti, à A'evmveiv s éA A ov- 
7T & X9. Tum in fine ms, 4. quidem xeA?e» Tiv& habet, 
quod inde & in ed. Ven. & Baf. intravit: fed xe^jce 
Tiv& te&e ms. Ep. quemadmodum Cafaubonus & Grotius 


edidere. 
EusurLri veríiculos ex Ocdipode habet Grotius in Exc. 
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Auld'epoe di 6 XivomtreUe 6c. Confer fupra, pus 235. €. 
Vaf. 9. ou d" &ày xaAt &c. » Male Lennep ad Phalar. p. b 
»52. 8 à" à. Veriffimum eft eU à" &y. « lACOBS in Notis 
msstis, Verf. Yo. vrapaxeiuévm 76 TÀv Tpar. Adie&o ar- 
ticulo fulciendum effe metrum, re&e monuit CaAsAUB. 
Sic & fcripfit Gnorius in Excerpt. pat 037. Verf. 11. 
"Ex ovsay* ndn xa7ax^. In ed. Ven, & Ba. poft £yeveay c 
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€ non diftinguebatur : comma vero ibi ponitur in ed. Caf. In 
Animadv. autem fic (cripfit idem Cafaub. £y evza» 34», x«- 
74Xk^. Et fic diftin&a oratio in ms. Ep. Mihi commodius 
videbatur, 34» ad fequentia trahere. JPidem, cum defe- 
Gus effet verfus, duas voculas 8 »y « inferi iufüt CAsAU- 
BONUS: i & A& xocjsios placuit GROTIO. 

Verf. 3a. &pio 1ío as $avTbv , ávrparyàr , rin. 

Corrupte fic legebatur in edd. & msstis: 
&picTUCAs éavTby évrparyoy , ép. 10r. 
ReGe vero monuit CASAUBONUS , &pig7ícas elle fcriben4 
dum. »Nec metro, inquit, nec menti poétae convenit 
» Tb &pigTWGas. &piTTÍQuIv eft prandium pracbere, « — Quem 
re&e fecutus eft Gronus.. Eo verbo ufus eft Ariftopha- 
nes , Equit. vs. $38. ed. Br, Deinde vero, quo pa&o con- 
fultum metro putarit idem CASAUBONUS, fic fcribi iubeas: 
&pioTíans Ü' éavTtr , árrpa*yov Te X üemIGY. 
difficile didu. Nam, qui iam iufto longior erat verfus , eum 
Adhuc longiorem fecit. Nihil mutandum erat, nifi ut ariày 
pro $uriàv Ícriberetur; quod re&e Grorius curavit. év- 
-7pa?yà» vero nil opus erat ut in «0 Tp«)óv» ab eodem 
Grotio mutaretur. Vide ad 1I. 56. e. 

Verf. 14. Epitomatori fic fcribere placuit, Kày moie 
3» ToVÜ' Gecmrép ó Zeus 6 Qouos. (poftremis verbis ex verf. 
20. petitis.) Deinde ftatim pergit ad verf. 33 & fqq. quos 
An hunc modum contraxit: Ejr' éorayei: ( inquit : id eft, 
deinde fubiicit poeta :) 'Emeid'ày T9» eimrópov Ti5 Tgog epi") oi , 
peqarídas xa) qampby cíAoUpoy xaTa&GQu'y)w, ia xai póda, 
9i q«páciTos éQagup aUTby üpicTIAÉra:. éméidàs d" emo 
7&pdoi 6c. 
^ Ferf. 16 f2. Ad fcripturam ante nos fic editam, 

x«l Tw. SUpav &yeo"yérm , Sic épyc ow ávQad a 

/Ó 4n» cs , &c. 
monuit CASAUBONUS: »In voce eieégy oua finiri debuit 
» verfus inducta voce $»ü4J«, quae facit metrum vép- 
»i4$Tpoy , & pede uno longiorem verfum. « — Ext fic edi- 
.8it Grotius, verfum 16. finiens in. eicépy opas, deinde fic 
-pergens vs. 17.34 cie T9. At vocem 3 2 », quam nefcio un- 
de invexerir primus editor, ignorant vetuftae membranae. 
Qua deletà & voce ívdaJs in eius locum pofità, omnia 
bene habebant, Quod dein adiicitur , xal eiheae evo Ta- 
^n á«avTo», 1d GROTIO non ferendum vifum erat: qui 
.€v7sAn poíuit, adnotavitque: »ld pos fequentia, 

e 3 
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0» non «Uc T&AV. « — At , quod in latina verfione idem po- c 


fuit, comem me facio, id graecum eUreAs non admodum 
exprimebat. Nec vero video equidem, quid incommodi 
habeat eUcTa^8 , id eft, curo ut decenti cultu adfim, ne 
mole(lus ftm convivatori. 

Verf. 19. v&rrov &oAaógas. Malebam ll&yroy J" &vo- 
Aac7s«. Facile autem ante literam A excidere A potuit, 

Verf. 31. "Oi d" hv 5 erpa-yp! évd'oEov aie xal xaAbv, .d 
Erat editum 4€) xal xa^ór. aisi fcribi iuffit CASAUB. 

^quem fecutus fum cum Grotio. &s) xaabv perperam ms. 
^A. omiffà x«i particulà. Verfus ifte , cum fequenti, in ed. 
'Ven, & Baf. pro foluta orarione legebantur: »atqui (ut 
wmonuit GROTIUS ) non Athenaei verba funt, fed poé- 
»tae.« Et tamquam legitimos fenarios in reliquorum fe- 
'rie iam ante Grotium ediderat Cafaubonus. ) 

Verf. 24. d'pjsoie pro. &fjoiei fcribendum monuit idem 
CASAUBONUS, &, cum verfus ifte parum re&e a Dale- 
«ampio expofitus fuiffet, adnotavit: » Anus intellige 78e 
w'Arrixnr, Atticam divifam fuiffe in ZAuove, id eft, pa- 
»gos CLXXIV, & ait Strabo libro IX. & omnis Athenien- 
»fíium hiftoria teftatur. « — ^reisvsérn. idém iam in cons 
textu recte pofuerat. 
^ Verf. 36. o9 móvrer! &vr&éxu ^ npocer. Sic re&e ed. Ca- 
"fáüb. & Grot. nec aliter. ( ni fallor ) ms. 4. Perperam &e- 
erAnpeccy ed. Ven, & Baf. In eodem verbo in contrariam 
partem erratum vulgo apud Polybium vidimus, VI. 4. 
xo.  F*rf. 17. Dele diftin&ionem, quae poft eie TavT« 
*in exemplum noftrum irrepfit.: Ar&e enim cohaerent o//à 
erapíAaDa TOUs TVYy byTa f. 

Verf. a9. ToUs áx. durae Tw *yeyyovórae. J'Ur&e TA! , opti- 
mates , primores , principes viri, Sic Plato lib. IV. de Legib. 
de flatu oligarchico loquens: aAsieTor yp iv avri dur&- 
e721 "y FyrovTat. Conf. Spanhem. ad lulian. p. 68. 

Verf. 30. éyorras o0aíae, xaxa Befioxóras. e 
Cum Svcía s vulgo legeretur, adnotavit CASAUBONUS: 

-* Veríus ait effe corruptus, nec pofle ftare hac le&iere 
»fervata. Scribendum haud dubie , &yorzas od e íe v, di- 
s) vites , & honefto loco natos: vel, éxorras áevías. Lares 

!sihabere , inter primas viri boni & x«aev xeyafoy notas: 
'» contra &roixes &  &vée ioc , de fcelerato dicitur. Home- 
»rus: 'Aopnrap , élézia Tec, &vécTióe écTIV éxeivor , óc ero 
vAéuoy épdra., Athenaeus de: Cynicis, xaxaAóys ciel , 
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e » xa] flop] , xal dyoixor xa) àrvézTior, Et folitus de fe dicere 
»Cynicus Diogenes, in fe expetere diras tragicorum, 
D Diog. Laérr. VI. 38. Aelian. Var. Hift. IlI. 29. ] quia 
»eílet mA&yos & &oixos, « — | Praetuli ovzías cum Gro- 
tio, quod & per fe commodiffimum, & proxime aberat a 
librorum fcriptura. evcías etiam fcribi in ora codicis Pa- 
rif. C. adnotavit Villebr. Sed ea fcriptura a recentiori ma- 
nu efle poteít, quae ex Cafauboni emendatione eam ad- 
Ícripferit. 
Verf. 321 & f4. fic editi legebantur. 

TOY €UmÓpoy TIVAÀ$ "TapugíToUs ÉAUAEyOR 

TpíQéiv ar&péXd.NoUP, 0X1 TOUS "Y &pléT TÀTOUR 

éxAeylusvoi , — 
Ibi CasAUBONUS : » Quod ait poéta de Parafitorum ori- 
» gine , fententiam continet hanc. Olim publice Athenis ale- 
»bantur [parafii] in fingulis pagis, in honorem Herculis: 
»poflea magiftratus , ut hoc fumtu liberarent rempublicam , di- 
» vites elegerunt , quibus alendos parafitos traderent. Tpéqaiv ra 
» péx&Aour , de magiftratu intelligendum; utique fi legas 
»T750» svmipey Tiv&$. Sin fcribas 7:v$s, paululum di- 
» veríà fententià expones , ipfi divites hortabantur fefe ad ex- 
» hibendos parafítos.« — Ad iv &s nihil varietatis ex ms. 
4. prolatum video, 7:»às vero Brunckius in ora fui li- 
bri notavit: quod ille, ni fallor, in cod. Parif. B. quem 
tractavit, repererat. Diferte quidem Villebrunius ait, 7)- 
yis in illo codice hic legi, fed & fcripturam 7và« in eo- 
dem reperiri. Quod quidem utcumque fit, tota oratio- 
nis conftru&io (fi quid video) fcrpturae Tiwà« repu- 
gnabat, & rívís ícribendum clamabat; quod etiam 
ita unice verum vifum erat GROTIO, ut, cum hoc in 
contextu pofuiffet, alterius fcripturae ( quod conftan- 
ter aliás facere adíuevit) ne mentionem quidem in Notis 
fecerit. Quem ego quin fequerer non dubitandum duxi, 
Sed admif[à hac ícripturà , onge alia exfiflebat fententia. 
atque ea quam Cafíaubonus illis verbis contineri cenfue- 
rat. Nam , quod ille voluerat, ipft hortabantur fefe , id Grae- 
ce non eragexaAouy , fed arapexaAovrro , fonabat , aut «- 
péx&AoUy eds avToU«. (conf. Lexic. Polyb. in FlagaxaAeir.) 
T&p$X&Aovy vero nunc idem fere ac Geiplex éx&AoUr va- 
let , advocabant , vocabant, nempe ad coenam , adhibebant ad 
convivium : pro quo aliàs vepaA««B&reiv dicunt. Graeci , 
ut apud Noflrum, IV. 156. e. & 157. " cf. EpiGeti En- 
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chirid. cap. 24, 1. & c. 25, r. Sic vero etiam apud eum. & 
dem Epi&etum, Differt. lib. l. c. 11, 9. (in re quidem 
diveríà) verbum ««pzxaAeiy idem prorfus valet ac va» 
pa^anfaver ibid. vs. 10. 
Verf. 35. oie éeeid' "rpomepovyoi. Subintellige 7s , ut 

. perfaepe aliàs: & hic quidem intelligendus 78» «v 

wis , ut Epitomator fcripfit , ( cuius verba fupra ad verf. 
24. adpofui:) vel 6 eUvropos 0 "rapakaAégius «ic Tb d'eiervory, 

Verf. 36. re&e jaqaríd'a in fing. pofuere editores: nec 
enim ferri potuerar peq«rídes, quod in fecunda fenarii 
regione fporideum faciebat. 

Vef. 48. Cum. éered'ày J" &eromápdn invito metro fcri- 
ptum effet in edd. & in ms. A. (pro quo émeid'ày d" &o- 
wráp4w habet ms. Ep.) monuit CASAUBONUS : »Scribe 
wékyp d" Zterághw.« — Quod magis placuit, quam eí 
J" àv oor2pJ». quod hic pofuit Grotius. 

Verf. 49. "rpomá'ymw Tw» pira d'üei T auTO Qpécat, Inf 
membr. A. dé ravr& (cribitur; ex quo &«/ ravro ( quafi 
effet pro 79 «070 ) fa&um in ed. Ven. & Baf. Re&e ve- 
rO Pei T aUo (fic) fcriptum in cod. Ep. Nempe Jriz', 
pro d'eiraa , neceffe habet iili dicere. Sic Ariftophanes Acharn. 
1046. d'éiral Ti o1 AéEai. Sic osdiv Jéouas Néytiv, oddiy 
d'éouas puepjaviialns, non opus habeo dicere, non neceffe efl ut 
mentionem faciam : quae exempla cum aliis ex probatiffimis 
auctoribus Atticis citavit H. Stephan. Thef. T. 1. col. 915. 
'h. Temere 4s; avro epera:! edidit Cafíaub. quod cum 
praecedente nominativo zrpora^yo» ftare nullo medo pote- 
Tat: quo magis miror, eamdem le&ionem tenuiffe Gro- 
fium. ' Poflremo veru , pro »vv?, quod non ferebat metri 
ratio, re&e vU v edidit Ca(aubonus. 


AD CAP. XXXVII. 


"AEibvixoe d", &y Xa xid'ix0.. Sic reGe pag. 241. e. 
-editum erat. ( ubi quidem mendofe 'AZiévixos.) Vide no- 
tara ad lII. 95. c. Perperam h.l. ér XaAxid'íxo penacute 
cribebatur. Totamque iftam eclogam, & quaecumque 
hoc capite xxxv1l. continentur, praetermifit Epitomator. 

Verf. 3. dinoEéroeu 8$ ll epryoxomíd/os. In una 
re per fe leviffima plures concurrunt dubitationes. Co» 
gnomen illud PAiloxeni nefcio cuius ( plures enim eiusdem 
nominis lurcones comgnemoratos vidimus lib. I. p. 5 fq. 
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f ubi vide Not. ad pag. 6. b. & conf. lib. V. pag. 220. b. ) 
penacute FIrépyoxémrie fcribitur in edd. pag. 241. e. & pag. 
242. b. & 246.a. Qaua ratione hic Ilrepeoxómid'os Ícri- 
ptum oportebat , & IIreproxómid'a pag. 241. e. Sed hic 
I7eproxomídos editum erat, & llzegrvoxomíd a 
pag.241.e. Quanam in fyllaba accentus ponatur ia ms, 
.4. aut fit-ne omnino accentu notatum hoc nomen in 
illo codice, non habeo compertum. — Codex Epit. vero , 
qui hic quidem in teftimonium advocari non poteft, non 
modo fcripturam I1 repyoxosíd'a (a reco cafu ITrep- 
yoxo7ris ) tuetur pag. 241. e. fed & ipfum Tl zepvoxoms 
in re&o cafu acute ícriptum habet pag. 2423. b. & pag. 
246.a. Quam fcripturam ubique adoptavi. Altera dubi- 
tatio in notionem cadit hoic vocabulo fubie&tam ex men- 
te eorum qui id cognominis homini illi impofuerunt. 
Henr. Stephanus quidem in Thef. T. Hl. pag. 584. e. in- 
terpretari non eft aufus, contentus mentionem eius fecif- 
fe poftquam de verbo «rsproxo7e!v dixit, quod calcibus 
pul/are , pedibus tundere , figniicat. Dalecampius , pernarum 
difcifforem & (ut Plautus ait) perniciem, haud improbabili- 
ter interpretatus e(t; in eamdemque fere fententiam Ville- 
brune Trancht-jambon dixit: tamquam a nomine e7épya. , 
idem valente ac eépra , perna, pttafo, & verbo xorrem, 
€aedere , fecare ; unde etiam À xov)s, coena apud Lacedae- 
monios, de qua copiofe di&um lib. IV. pag. 158 extr. & 
feq. Denique de articulo huic nomini iungendo, mafcu- 
lini generis, an foeminini, dubitari poterat. ToU IIrepyo- 
xorrídos h. l. edidit Cafaubonus. At 73s [17. dabant ed. 
Ven. & Baf. cum vetuftis membranis. Cum quo conve-: 
nire videtur id'quod pag. 241. e. legitur: ubi vulgo qui- 
dem 9iAbEevos ^ $ UIreproxómie. coníentiente ms. 4. ícri- 
bebatur, & in ms. Ep. praetermiffae funt voces 8 ITrepvox. 
fed pag.242. b. ubi in edd. & in ms. 4. eadem repetitur 

- Wcriptura, perfpicue in ms. Ep. fic, &raéEevos n Tiréproxo- 

7s , Ícribtur; ut videatur haud dubie eodem modo pag. 

241. e. fcriptum oportuiffe, Ruríusque pag. 246.a. ubi 

€iAbEovoc d à mapáriTos , VIrepronóis J' émríxAmv , edeba- 

tur, ibidem in eodem ms. Ep. n Tlreproxom]e Jd" éeríxnwWv 
fcribitur. Sed haec, de re minuta utique, fatis fuperque. 

Verf. 5. trAmyàse üUmrégp.evov xovduAnicvw xal ovfAlor. 
Cum ?-T»p45évo v in participio vulgo fcriberetur , quod 
im prudenti librario, cum proxime praecedens participium. 
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&v ob oculos haberet , excidere potuerat ; verbum deerat f 
finitum, quo carere non poterat oratio. Quare m éj«- 
yc» cum GRorIO (in Excerpt. pag. 821.) corrigendum 
putavi. De vocabulo xo» d'vAí cv vero miror nullam 
mec Caíaubono nec Grotio dubitationem effe exortam: 
cum non modo in Graeco fermone aliás non reperiatur 
vox xoydUAir, fed, fi vel maxime fupponas formari ita 
potuiffe diminutivum vocabuli xórd'vAec, ne commodus 

uidem ibi locus fuiffe diminutivo videri debeat. Equi- 
in fere non dubito, xo» A'óA ev fcriptum oportuifle , 
quod ad metrum perinde aptum erat. la verfione latina, 
idus ícribe in plurali, pro zum. 

Verf. 4. &aruv T& , To alos Tora Tae , DcTE (44. 
Aliud animo egiffe GRoTIUs mihi vifus erat, cum fic 
ederet, , 

6778 76, T "y $ 4eysbor &c. 
Mirabar autem, cum ab eodem in Notis etiam diferte 
mouüitum viderem : »*s additum verfus gratia. « — Po- 
terat fane adiici illa particula, cui nulla quidem hoc lo- 
CO vis inerat: at, cur ad verfum neceffariam cenfuerit 
acutiffimus in hoc genere iudex , exputare non potui. Ne 
que vero magis opus erat , ut (veru 8.) r6J'e« paye a 
idem GRorius fcriberet, pro 7* zy , quod ibi con- 
fentientibus membranis editum eft. Idem valet 7» 7pa(4a, 
ac Tovro vel ríd« 7b mpa-yja. 

Verf. 10. eréfaAbójumv ops ToUTov. — dd eum me verto , 
interpretatus eft GROTIUS ; cuius adoptavi verfionem. 
Eodem modo Dalecamp. ad eum me converto,. Rectius fu- 
turum erat, puto: ad eius partes transeo , ei. adfentior. 
lbid. Pro óa« 7' sipnxé ue , GROTIUS 6c d" eipuxe pofuit ; 
praeter neceffitatem ( ut mihi videbatur) a librorum fcri- 
ptura recedens. — Commode IDEM , verf. 12. áy d$, pro 
&» 7€, Ícripfit: fed & ibi ferendum vulgatum iudicavi. 

TiV&, "Thpa/TAigioy Toie éy TQ Kaavdío vuv moqiaTévousis. b 
» Expofuimus ad Suetonii librum quintum [ Claud. Caef.] 
»cC. 412.« CASAUB. — Conf. Wefleling. ad Antonini alio- 
rumque lrineraria, p. 651. In AwTzDoTr'verf. 1. com- 
mode &xpo&cacÜé jou dedere membranae 4. — Verf. 4. 
«isl, pro &«] quod erat editum, eaedem dedere mem- c 
branae. bid. ToUVTÓ 4o) x a Te ríy 6 To. Editum erat 
xaTa&TivéTo, nec aliud ex ms. 4. adnotatum. At Da- 
lecampius : illam ego femper devoravi bellulam artem, ltaque 
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cin Animadv. ait CASAUBONUS: »Interpres, xaTevírero, 

»Nihil pronuncio.« — At fidenter pronuntiare debuiffe 

do&us Animadveríor videtur, re&e feciffe Dalecampium , 

uod xereívero legendum cenfuiffet. Certe haec unica 

fi quid video) ratio erat, & fententiam & conftru&tio- 
nem verborum in tuto collocandi. 


AD CAP. XXXVIIL 


"AssEie áv Mi A moía. ALEXIDIS & nomen & teftimo- 
nium filentio praetermifit Epitomator. Particulam xal, 
quam ante "AaeZie poíuerant editores, delevi au&boritare 
membranarum. Noninvitus tuliffem "AaEis xa) év Mine. 
x«i $r'OJ. Pro eo quod h. l. ty Miancig fcribitur, 
eft ày MiAncíocis lib. IX. pag.379.a. utrum recte, aut 
eadem -ne fit fabula, incertum. Apud Stobaeum Serm. 
-CXI. pag. $82. citatur in ed. Geíneri Alexis in My/ef. de- 
curtato nomine & mendofe fcripto: pro quo Grotius in 
Florileg. p. 466. Alexis Milefíá fcripfit. In novifüma edi- 
tione Bibliothecae Graecae Fabricianae, Vol. lI. pag. 408. 
turbata funt ( operarum puto errore) quae de hac fabula 
:dicuntur: ad Midonem ibi referuntur , quae ad Milefram vel 
Milefos (pe&abant , & viciífim. 

év d$ 'Oavrlias. » Sufpe&um habeo fabulae Alexidis ti- 
.otulum, qui fequitur, év d$ 'OjvÓíois. Libro tertio 
- laudatur Alexis év 'OAvi8ío. Eandem vocem hic quoque 
»admiferim libens, vel év 'Oavriíois.« CASAUBONUS. — 
Nil mutant membranae: fed haud dubie literae j«u cum 
Avv, Ob du&uum in veteribus codicibus fimilitudinem , 
permutatae funt. Caererum vide quae notavimus ad II. 
$$. 32. & ad lIL. 75. b. In iocoía ecloga ex illa fabula, 
verf. 23. ós Qual» erat editum; pro quo q«civr repo- 
fui, quod & per fe probabile erat, & dabant membr. A. 
in quibus e«cí. , 

d ln Daowowrs ecloga notas Perfonarum adieci, prae- 

.eunte Dalecampio. lbi claudicabat manifefte rertius verfus, 

cum fic vulgo fcriberetur , 

polar d&éAei Toy TibUjuaAAOy "yoUy asl 

Cui, inlertà poft air p^r particulà 5 àp, quae commodif- 

fime ibi ftarer, certifimà propemodum ratione conful. 

tum putavi. 
Tukoxos , Kayraópp à Ae&aqaérq. In Centauro. vel 
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» Dexameno, Errat Dalecampius, qui emendat AeFayuers, d 
» & vertit Labro, Dexamenus hic ille ed, de quo Apollo. 
» dorus libro II. Bibliothecae: [ cap. s. fe&t. 5. ] "Hpaxane 
» dà eic "Qaevos mp» AeLajuevoy üx6 ,. x&xei xaTüxSi, xa] 
» xa TéAauÓs ToUTOV jMéAAovTA, Ji &y&rykny j.vua TéUeI Evpue 
nTíon KeTaópo MrnciuAy ny Tv SvyaTépa. « CASAUBO- 
NUS. — Ae£auéro penacute fcribebatur in ed. Ven. Baf. 
& Ca(. 1. quod inde etiam in noftram irrepfit. ReGe ve- 
" Cafaubonus in Animadv. verba ifta repetens , AeZ«- 
pXv& fcripht; unde fic corre&um in ed. Caf, 3. & 5. 
quod in noftro exemplo reftituendum. Sic & Astauevir 
apud Apollodorum fcribitur in ed. Galei & Heynii. Ac- 
centu diftinguitur nomen proprium a participio J'sZazevor. 
Erat vero in editione CASAUBONI continuo tenore, tame 
quam foluta oratione fic fcriptum: Tauoxns Kevratpo 8 
Acapéro , TilüuanNos avTby Xa) arapáciToy &aroxaAnv, &y 
J'i Kavríors, 6c, Ad quae ille adnotavit : » Scribendum &vo- 
» x&Aér, non &oxaAGv: aut deeft aliquid.« — Et fane 
ad integram fententiam deerat aliquid ; fed fatis habuerat 
pro fuo propofito Athenaeus, ifta TrzMocLrs verba fola 
per fe adponere, quae perfe&iffimum efliciebant fena- 
rium: quod nec Venetum editorem, nec Dalecampium 
praeterierat. 

ér dà Kavvíess. » Caunios TiMOczIS agnofcit Suidas: 
»alium nullum memini, Docuerat & Alexis Caunios ; cuius 
»fabulae Pollux meminit lib. VII. cap. 30. Etiam Epi/lo- 
»las [ drama eiusdem Timoclis] nominat Suidas.« Ca- 
SAUBONUS. — Ecloga ex Cauniis prolata, non una pre- 
mitur difficultate, Primum verfum , 

"Hd'n oroorévivexraa T) [4 ÁAA€1, ereód eve : e 
licet manifefte vitiofum, inta&um tamen reliqui ; quo- 
niam, utrà potiffimum ratione fanandus effet, alterà a 
-Dalecampio, alterà a Cafaubono propofità , incertus eram. 
DarrcAMPius latine fic reddidit: Jam cibus allatus efl: 
quid feflinare cunHtamini? CASAUBONUS ait: » Scribo zpoce- 
» ntvé^, 6er, minore mutatione quam ut Dalec. 7í evrsud'e 
»4AAeTé.« — Sic ergo voluerat CASAUBONUS: 

"Hd" mpocevnvéy Üas T4 MÉAMGU 5 avrevders, 

ld eft: 7n tandem adfertur aliquid? Feflinate! At ex DA- 
LECAMPH mente, haud fane maiori mutatione , in hunc 
modum conftitui verfus potuerat: 

"Hé erpogerüvex Tas. T) 4 6A ^6 T85 G7T6Ud 676. 
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e  Vef.2. ProceUT0*, video nobiscum Dalecampium 
etiam eU 70s in animo habuiffe; cum fi verteret, Ti. 
thymallus iste revixit. 

Verf. 4 fqq. xouid'8 Tsynkàs , TG» &v bwrà ToU 'ÉoAeU 

Sépikous 4m A&Eans. óc. 

» Cum ait poeta, xopid s 7e0ymxàe Tür &v' ixrO - - ua- 
»A&Las: fignificare videtur, Tirkymallum five Dexame- 
» num [at nihil hoc ad Dexamenum : ] /upinos quosdam 
» maximos & plurimos dentibus triviffe , unde fit fecutum ani 
»mi deliquium tantum , ut pro mortuo haberetur : quod ita 
» quidam funt interpretati, quaft vitae affe&us taedio inedia 
» enecaffet ; quod Graeci &voxapTepeiv dicunt: fed hoc 
» poftea falfum apparuit, redeunte ad íe qui videbatur 
» mortuus; quem ait poéta non &roxeprépiigau , id eft, fi- 
» nire vitam intdia voluiffe, fed potius xaprepnaas vrivorra , 
»id eft, obfirma[fe animum ad firenue bibendum , fumtis in» 
» cautius /upinis loco amethyfti. Lupinos impedire ebrie- 
»tatem, non memini legere : orexin quidem illorum efu 
» excitari, teftis Dioscorides lib. II. ( cap. 101. ] Oi Sépuor 
» &moyAukayÜévres , eios aUv üEei obévtés , aToj&y ov eamy 
»TpaUrovugi , xa] &vopszíav igerai. Cumait, ov &v' óxTà 
» ToU 'ÜoAoU , oflendit [upinorum 7v &dpórwra & magnitu- 
» dinem ; quorum o&lo- menfuram implere potuerint quae obolg 
» con[laret. « CASAUBONUS, — Mihi , quosnam poeta /u- 
pinos dixerit, quorum ofo conflarent obolo, & cur ua^&Eae 
dixerit pro manducavit, omninoque quaenam fententia iílis 
verbis infit, parum liquere profiteor. Poftrema eclogae 
verba commode in hanc fententiam do&iffimus DuTHEIL 
acceperat: i| a voulu, non pas mourir d'inanition , mais vi- 
vre pour boire. 

In ecloga ex T1M0czr1s Epiflolis , quod ait vers, 4. o0 
Kopuos iri» Aafsiv, plus dicere videtur quam verba 
fonant; nempe aaBei» pro furari accipiendum : nifi ita 
pauperem dixit hominem, ut pallium, quo indueretur , 
mendicari & dono accipere, fi quis ei daret, opus habe- 
ret. lllius eclogae nonnifi duos priores veríus adpofuit 

f Epitomator. Qui Neinos ( vers. 4.) vel Nei2aos (ut eft in 
msto) vocatur parafitus, idem libro VIII. pag. 343. b. in 
eisdem noftris membranis NíAAes: nam ibi pro eo, quod 
mendofe editum eft, ?. xcíAovu Biz, » NÍAAoU Bia le- 
gitur. De Corydo mox plura ipfe au&or tradit. Ad eum- 
dem verf. 4. adnotavit CASAUBONVS : » Lege, 
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noU Néi^hos GA QiT, ovd & Kópud'or &eUjs[lonor. f 
pPer £AqiT& , mazam intellige; & repete ex fuperioribus 
» np&cÓ» qaytiv. Nilus, nomen alicuius comedonis. « — 
Utique non tam &Aqirov in fingulari numero, quam za«- 
qiT&, ufurpabant Graeci: & non modo farinam aut ma- 
£am eo nomine fignificabant, fed interdum eriam genera- 
tim vi&un , alimenta, Nec vero opus erat ut ovd? corri- 
iei fatis erat, vocem &Aqgírcv in duas dividi. Quare 

c refcriptum malim: 

cy NetAot & A 911 , oU Kópudos &oUj(lonor. 

Ad ZAqiT«. vero non e verfu fecundo trahi poteft spacÓw 
qaytiv : fed e verf. 3. verbum A«feir inteligendum. Cor- 
mus veftem, Nilus polentam aut omnino vi&um five fu- 
rari five mendicari adfueverat. 

ANTIPHANIS , ex Tyrrheno , verf. 1. » Kal yàp aiTsiTo 
»Tpoixa, Toi$ QÍ^os vmTmpeTsiy. Et modulus veríus eit de- 
»pravatus, & fententia pervería. Totam lege perico- 
» pam, reperies hunc efle fenfum : Tithymallum eo pro- 
» gre[Jum infolentiae , ut , non contentus aliená quadrá vivere 
» gratis, hoc amplius mercedem ultro po[lulet fuae in comeden- 
»do operae. fibi dari. Lege igitur: 

— — nKai yàp o9x 

naiTéiTo Tpoix« TOf qÍAoie UmrMpeTeiv. 

» Poflulabat ne gratis operam fuam amicis commodaret. Non 
» male etiam fcribas : 
-— — »Kal-yàp ovx 

nàraireTo poika T. Q, U.« CASAUBONUS. 
Praetermifit totam pericopam Epitomator, In ms. 4. cor- 
rupte fic fcribitur primus verfus: 

TàpéTnTb poixa, Toi QíAoI€ VernpeTtiv. 

Ubi quid fit quod lateat fub monftrofo verfus exordio , 
ingenio eruditi leCtoris difpiciendum relinquo. 

Verfum 2. defe&um efle in medio, adparet. Vocula 
neício quae, five ea *yàp particula fuerit, five 7o arti- 
culus, intercidit poft ézecBa., Suis numeris abíolutus ver- 
fus erit, fi fcribas: 

Aéytis $ceoUas Thy TiboaAA o0 mAcUTIO. 

Ad verf. 3 & fq. cum EU vpáZeras fcriberetur, monuit 
CASAUBONUS: »Scribe 

seid pda yy&p peioUby , éx, ToU. vo9. Ayyov , 

»aap ois éd'eizrei poixa , GUAMEU Guy ví. 

» Nam, ut tua oratio efl, exa&urus efl mercedem. ( five , mer- 
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» cedis nomine) ab iis apud quos coenaverit , colletam magnam. 
» Nimis prae iftà eft inconcinna vulgata leGio. « 


AD CAP. XXXI X. 


a In Trwoczis teftimonio , verf. 1. 'Ayopay id'eiv evo-Lov. 
» De pifcibus tantum loquitur, ut dicebamus cap. III. [ ad 
»lib. VI. pag. 227. c. | & foro pifcario: quod declarant 
» fequentia, (yo éAsie üpür, Survsia , 6c. « CASAUBONUS. 
Verf. 4. 9Loves ra p &UToU oixade. Tap aÜTbY, 
quod erat editum, tuetur codex nofler uterque, & te- 
nuit etiam GROTIUS in Excerptis, pag. 693. Quod fi fer- 
vatum utique cupias, vertendum fuerit, ad fe; ut idem 
fere valéat ac id quod continuo adiicitur, oixad'e, id eft, 
domum fuam. At, ut taceam languide hoc ita pofitum, ne 
ufitatam quidem Graecis ea notione iftam di&ionem pue 
tavi. «p Up&as, quod lib. IV. pag. 156. a. legebatur, 
& apud vos exponebatur, mendoíum prorfus & ex yàg 
A&áe corruptum vidimus. Alibi 79, "ap érépus, apud 
alios, opponitur xa0' avr, domi , apud fe, non v &p' au- 
Tóy: Vl. 243. b. Quidquid fit, v«p' «v Tov, id eft, de 
fuo, fuo fumtu , fcripfiffe hic poéram mihi perfuaferam : 
T fententiam in latina etiam verfione expreffurus , 

eferui hoc loco GROTIUM, qui verfum tertium & quartum 
fit reddiderat : 
Nam Corydus , quem nunc nemo , quod videam , vocat , 
mifer iam trifli vapulat domicoenio. 
Verf. 7. Pro Svrrei2 , quod ( nefcio an confentiente ms, 
vl Lp erat, 3óv»ei« fcripfi cum ms. Ep. Vide Not. 
ad III. 116. c. 
lbid. 5 oJ ía. Omifit hanc vocem Epitomator. Ad 
editam olim fcripturam 5uó4i«, quae haud dubie vitiofa 
erat, nihil enotatum eft ex ms. 4. Re&e vero $«odía 

fcripfit CAsAuBONUS in Animadv. monuitque: »T» «í- 

»jod'idy non idem hic fignificat quod apud Ariftotelem & 

» Alexandrum in Problematis. lllis «iode eft flupor den- 

»tium , & v&pxn &crb óp&csos 8 &xovcuuaTor. Hic pruritus 

» eft dentium , proprium catillorum «46os: quibus dolere 

»dentes dicuntur, quando cupitos cibos fas illis tantum 

» videre, non edere ; quae magna eft ei hominum generi 

» óqlaxudy &aynd'àv xal dd'évror. Hoc voluerunt veteres, 

»qui 7$ aisod';ay interpretati funt , 7ovs id'rzas üdvra- 
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» cai ueTX xvngjsoU :. dolere dentibus cum pruritu, « — Quam 
interpretationem veterum. dixit vir doctus, eam apud Etymo- 
logum reperies, pag. 35$. apud quem unum verba ifta, 
p7& xynapsov, adiecta leguntur. Caeterum vide Hefy- 
chium, Suidam, Moerin, & Foefium in Oeconom. Hippocr. 

Verf.9. mubóuevos d' &m&Tpax/ eic Tà6 jeufpadas. b 
Tener utcumque poterat 4a oTpé £1 sic, quod offa- 
rebat ms. Ep. Sed, quoniam omnia praecedentia verba in 
praeterito tempore pofita funt , CASAUBONO parui, 47 é- 
y psy, € fcribendum monenti; quod & Grotius adopta- 
vit.  si£ Tàs. Melipadaue , in illam fori pifcarü partcm ubi 
membrades (viliffimum pifcium genus) venduntur. PIERSON 
ad Moerin pag. 351. & pag. 179. 

ALEXIS Duenctrio. 'AAA' aig y ovojuat Thy Kógud'ov, Non 
fatis adparet, quo pa&o dicat ille homo, /e vereri. Cory» 
dum. Diceres, hoc eum velle, vereri fe ne cum Corydo (hse 
mofo parafito ) ipfe conferatur : at cum hac interpretatio» 
ne non video qui conveniat, quod tamen mox (ubiicit, 
fe eiusdem. exemplum fecuturum. 

'Ev 8 Tí 78 9, »Libro X. [pag. 436. c.] év Tnévi. Terhys 
» pro terra aut mari varie capitur poéris Graecis & La- 
»tinis.« CASAUB. — At, quod ibi vetuítae noftrae ha- 
bent membranae, Tide? , confirmare videtur huius loci fcri- 
pturam. » & «i perpetuo in illo libro confundi, iam fae- 
pius monuimus. Et videtur comicae fabulae magis con- 
venire titulus T;/züà , Nutrix, quam Tetys. — In Ecloga 
ex illa fabula, ubi ait BAeeaioe éirai fo9AgTat - — AoU- C 
qti 'yàp ó BAezaiot: videtur poéta in ambiguitate ludere 
vocis BaAez«ios , quae fortaffe primo loco adpellative ac- 
cipienda fuerit , quafi diceret acute-videns ; ( ficut Baa-|ías, 
lib. Ill. pag. 113. e. & 114. a.) pofteriori loco vero, no- 
men proprium fuerit divitis alicuius Athenienfis. Sed men- 
do laborat verfus fecundus, quem quidem eodem modo 
cum editis fcriptum exhibet codex nofler uterque: 

Aéytiv , BAealos eivai BoUAeTAV VoUr "y Exc. 
Cui cum neutiquam conítet metri ratio, facile medebi- 
mut transpofitis duobus verbis: 

Aéytm , BXeeaios Bou AaTaI civ at. — vovy *y Cy em. 

In hexametris ex CRATIN: Titanibus , verf. 1. pro 7w 
«,*^x6Tvsor», quod editum erat, antepenacute fcri- 
pium 75r K^ AxoTU'To» dedit ms, Ep. Eodemque mo- 
do in vetuítis membr, 44, ícribi id nomen fufpicor: certe 
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c in ms. B. eamdem fcripturam reperiffe VILLEBRUNIUS vi- 
detur; qui quidem, cum id ipfum adnotare vellet, ( T. 
II. Verfionis Gallicae, pag. 418.) contrarium dixit, ma- 
nifefto errore. Docet autem analogia grammatica, prio- 
rem formam habere paífivum fignificarum ,  pofteriorem 
vero activum. Ex hac igitur, quam adoptavimus, fcri- 
ptura intelligetur Corydus dici faber aerarius ; vel aeris fcul- 
pror , ut Dalecampius interpretatus erat. Nifi alteram fcri- 
pturam ha&enus praeferas,, ut velis hominem illum quafi 
ex aere fabricatum vel aeneum dici: cui interpretationi con- 
gruere videatur, quod continuo fubücitur, éxei yy2p x ei- 
pt xpaTuiky, y mNkWy. — Verf. 2. Wy ju m0] voyusis. Éá- 
tum erat, i» («n cU vou, — Optime vero coi dedit ms. 4, 
quod & ex ms. B. laudavit Villebr. In Ep. omiífi funt 
verfus fecundus & tertius, cum priore hemiftichio quarti; 

d "Aasbxe dv loin ais. áy l1oin 5 legitur III. 74. e. 
ubi vide quae notavimus. — bid. Pro llévyv 7 o1 BebAo- 
pai , eft Tlàyu T1 fva. in ms. Ep.— Verf.a. oí T0 € vyt- 
A&cÜma, Serio rideri, vertit Dalecampius; quafi $vroc le- 
giffet. Nil vero mutat ( quod fciam ) ms. ^4. In ms. Ep, 
autem ovUror fcribitur. , 

In Lrwcz: verbis, me nolente fervata eft ex ed. Caf. 
fcriptura manifeftre vitiofa', cepas oUzne 7ne cixías: 
ubi e«pzs re&e habent ed. Ven. & Baf. cum msstis, 

e Ibid. ómocTücarra Thy &picTépàv "yeipt, a"Tép ai Kapyd- 
7id'és. Siniftra manu aedes fuflinere , (ícil. dum dextráà cibum 
capis) veluti Caryatides. Vide Vitruv. I. 1. & Latina lexi- 
ca in Caryas & Caryatis. 
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QiAbEevos d* i TIregyoxoís, Vide Notata ad p. 239. f. 
Jbid. 'AAA' &yà. Sic expreflum volueram : »'AAA' éyà &c, 
lbid. $rs à xópud'os tone Ww. Proprie avis nomen xépud'oe 
eft, quae galerita latine vocatur, vel a/auda criflata. — lbid, 
os Ati Y 1X 0$ tsipnxey év TO XaAxidixg, Ecinifto nomi- 
ne, invitis nobis, ex edit. Ca(íaub. error adhaefit noftrae, 
ReGe fcriptum 'AZióvixos in ed. Ven. & Baf. & ia 
ms..4. Conf. pag. 239. f. Defunt in ms. £p. verba, "Hy 
J4 xal 6 4iAoE. - - 7b papriprov. líta verba nos parea- 
thefeos. fignis inclufimus, ne confufio oriretur: at, per 
errorem , po[lerior uncinus poft jsaprüpioy Pu eft, qui 

"Ánimadv, Vol. III. . d 
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pofl xaAav réici debebat, Quare fic refcriptum velim : pó- 
xéiT&4 di Tb juupTÜpiOV. AyMj&ove)és d" avToU [| nempe Tcv 
quAoEérov ] xal Mérard pot - - - TVréproxom& xaAGr.) 
Mynoreóe: d" avrou. [nempe oU Kopódov, de quo ante 
parenthefin di&um ) x«] M&y ev 6c. Nam Menandri teíti- 
monium manifefle ad PAiloxenum ípe&at, de quo vide 
pag.239.f. & ibi notata; Machonis veto teflimonium , 
uod pag. 242.3. & b. adponitur, pertinet ad Corydum. 
Quod magis etiam perfpicue Abbreviator indicavit, fic 
fcribens : *Hy. dà xa) 6 $iuAbEsvos ray apaciroy: 0y Méray- 
Jpos IIreproxomid'a, xaAsi, Máy or 70 6 Kouaxbe épvmTat 
Kopüód'ov, Aésyov* To» Kópud'oy npornaev EUxp&Tmé TG$ xé- 
nTd4 —- - - oU déd'üxé vu. Xixvoyios dà 8 Kopiüios nv 
6 Máy or 6 xopuxbr , év "ANeEardpela, dà xaTtynpa. oU Kal 
TÀ pynpia T) émiyéypaarTei, &AAR Té, Xa) GTI, "Eger. TIé 
Kéxpomos vóAei xai aapà NeíAo deriv 6T. &» Mojceus d'pljU 
eréquxey quTór. M*yxeve dá quoiv' &c.. Sic ille non modo 
in brevia contrahere coníuevit quae in pleniore opere 
leguntur, fed etiam nonnulla fubinde in commodiorem 
ordinem redegit. 
éy "AnsEavó gelo à T8 ép xaaliove. ld eft, in mea pa- 
tria, Alexandria, Loquitur haec Plutarchus Grammaticus, 
( vide pag. 234. c. d.) quem civitate Alexandrinum finxe- 


^ 


rat Athenaeus. conf. lll. 118. f. & IV. 158. d. Pro x«7«-- 


ficos , Abbreviatorem xareyrpa. fcripfiffe, paulo ante vi- 
dimus. — lbid. d'id'&zkanos "yevojs, TGY xaT& kopud'iav ue- 
püv '"ApirTop&rovs ToU Tpaj4e7.. Conf. Worrir Prolego- 
mena ad Homerum, pag. 220. 7Gy xarà xeugd'iav uepov 
re&iffime (puto) interpretabimur rerum omnium ad Coni- 
cam poéfin pertinentium, 

EPiGRAMMA tumulo MacnoNis Comici infcriptum , ex 
Anthologia Graecorum poétarum poft RrisKiUM in len- 
fianis , p. 166. inter Dioscoridis Epigrammata cdidit BRUNCK, 
Anale&or. T. I. pag. $01. num. 30. fuisque Animadverfio- 
nibus illuftravit IACoBs , Vol. ii Part. l. pag. 400 íqq. 
Verf. 1. Quod apud Athenaeum ante nos editum legeba- 
tur, qíA«018 »v, id unde arripuerit primus Editor ne- 
fcio. Illud compertum habeo, in optimis noftris membra- 
nis id ipfum hic legi, 91^ & y e»«, quod Vaticanus An- 
thologiae codex unice agnofcit. — Perf. a. Multo magis, 
ad meum quidem fenfum , placere omnibus debebat Qa v- 
7i Máxoni , (etiamnum viventi, immortali Machoni) quod 
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eft apud Athenaeum, quam Q2» T«, quod in Antholo- 
gia legitur: quo magis mireris, nec Reiskium , nec Tacobs 
iftam noftram fcripturam dignam cenfuiffe, cuius men- 
tionem facerent faltem in Animadverfionibus. Nempe hi 
ufi erant Athenaei editione Cafauboniana tertia ; in qua, 
five cafu , five imprudenti confilio eius qui illam editio- 
nem curavit, Corre expreffum e(t; cum fuperiores omnes 
editiones & vetu(tae membranae 4. unde illae derivatae 
funt, communi confenfu Qàvz: exhiberent, 

a  Ferf. 3. O0 *yhip Vy eie xnqnva, aAismAvToy. » Multum 
» in his verbis ineft elegantiae. xmonvec Graecis , ut Lati- 
»nis fui, homines ignavi, & fruges con(umere nati. 
»TaAWTAVToy proprie veffimentum dicitur faepius politum 
» 6 lotum a fullonibus, ac proinde nullius preti. Simillime 
» Tpíóuvee appellabant fenes effoetos 6 reipublicae inutiles. 
» Euripides Autolyco: [apud Athen. X. 415. d. ] 

» — Gray d mporerézw "ysnpas vixphr , 

» TpBuves áxaAovTec oie ovra xpóxas.« CASAUB. 
Quibus opportune IAcoBs hanc obfervationem adiecit : 
» Plagierii vero (hos enim xs9nras, fucos, appellabat ve- 
wtu(las) veterum di&a & inventa quafi recoquunt , & ple- 
»rumque in peius mutata pro fuis venditant.« — Igitur 
vocabulum maAímAvTor , per enallagen quamdam , activa 
notione hic accipiendum. 

Jbid. Téyvne àEiy» àpyaine Acb|av» àuoíscat. 
Perfpe&iffime monuit idem lAcoRs, verbo paílivo non 
effe hic locum : non enim circumdatur terra , fed circumdat 
& condit Machonis reliquias. Quare re&ius utique 4- 
eíscas in Anthologia. Sed quoniam in hoc verbo perin- 
de & adhiberi & negligi poterat augmentum ; collatà utr- 
que fcripturà probabiliffimum fuerit, 4j oíecas veram 
efle fcripturam : atque id in contextu pofitum velim. 

» Huius Epigrammatis po(ltremi verfus a habent: 

» ToUTo d" ó "rpéa (jus épei Kénpomros eó21, xal rapa Nel o 

»nécTiy Ur &v Movcause d'pisb vrézuxe qu1óv. 
» Poteft 7» 7^: & tertius ca(us effe (non quidem íx 
» cCvraipígsos pro eróoii, fed &E &oaipíceos alterius 1.) & 
» quintus. /frhenas affatur au&or Epigrammatis: O frhe- 
»nae! fenex Macho , qui hic e(t fepultus, dicet & notum 
» omnibus faciet, reperiri etiam in "Aegypto. viros dotlos & 
» acri ingenio praeditos, Quisquis ille fuit qui hoc epigram- 
» ma fecit, ignoravit cuiás effet is ve m Ma- 
2 
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» chonem enim produnt in Aegypto natum illa, véquxc a 
»qurór: omnes alii Peloponnefium. Quamquam Athe- 
» naeus, honori patriae (opinor) favens , in numerum fen- 
»tentiarum hanc retulit fententiam. « CASAUBONUS. — 
Verf. 5. íAc1, pro 76xi, habet codex nofter uterque: 
fed manifefte reclamante metro. ^ Perf. 6. Haud dubie ex- 
quifitius eft 39447 , 4uod pro qv?» legitur in Antho- 
logia. Quo mirifice facit id, quod ex Quintilian. XII, 10, 
;4$. protulit ad hunc locum lACOBS, ubi thymum redolere, 
tamquam proverbialis dictio , pro 4rtico fale plenum effc 
ufurpatur. Quae dein fubiiciuntur verba, év TovTcis Ju- 
Aoi GaqQs , (71 "AxeEapd psüs vv *yévos : quae coníulto ab 
Athenaeo adie&ta CAsAUBONUS cenfuerat, a mala manu 
addita fufpicatus eft IAcoss. 

In Maczuoxirs verf. 1. ferri nullo pa&0 potuit EU xp&- 
71"$ in recto cafu, quod hic habebant editi cum utroque 
msto. Diferte enim docuerat paulo ante Athenaeus, (p. 
241. d.) EÉucraten proprium fuiffe ipfius Corydi nomea. 
Quare Euxpa&71 ícripfi, praeeunte Grotio in Excerpt. 
pag.855. Inficete autem in fine eiusdem verfus pofita 
videri debebat particula mozà, cum in fine v erfus fequen- 
tis eadem vox recurrat; quae ibi quidem in illis verbis, 
76$ XéypüT' avTO "ore, percommode flat, ad «os re- 
lata, ut fit yas vore, quo tandem modo; at hoc priore 
verfu nullo incommodo poterat abeíle. Contra in eodem 
verf. x. neceffario defiderabatur aliquis nominativus : qui 
quidem , ob id quod fequitur, 7àr svaporrov, nullus 
alius nifi pronomen 7:* effe potuiffe videtur. —— Verf. 5. 
Od x oi4". Sic reGte ed. Ven. & Ba(. cum rnsstis. Nega- b 
fiva particula nonnifi in ed. Caf. temere omiffa. erf. 4. 
Ad ifta, vezórixs py yàp Garep.iuTpós |a : id eft, nam, 
ut medicus , dedit mihi quod biberem ; adnotavit DALECAMP: 
» Parce, modice, non quantum voluiffem. « ín eamdemque 
fententiam Villebrune accepit. Multo vero commodius, 
ut videtur, DuTHEIL: Veluti medicus, multum mihi dedit 
bibendum ; fed, quod comederem (i. e. vium, certum fti- 
pendium, aut largius aliquod viaticum) nondum dedi, 

QiA6Esvos fi IIreproxozis. Vide Not.ad p.239.£. — Ibid. 
nàcoQbeyybjsvos o9 x. &Eta BifiAou xal ivhpane, év Toit 
»&AAo:$ nv àndis xal «vypós. Inepta fententia. Neque 
»aliter tueri licet 7 £A420o:*, quam fi fcribatur ante, 
»oJx &y&Zia (if. aut poft, nv ovx &xJ. Sed Epito- 
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b » mam fequamur, év Tos ÜAo1$ 9v &ndfie.« CASAUBO- 
NUS. — Priorem rationem fecutus fum; mallem pofterio- 
rem; & fic in contextu cum Epir. repofitum velim: eux 
& Eta [if ou xal jurüpjeme , év Toe üAo1$ Bv and. id eft, 
dixit parum digna quae literis 6^ memoriae mandarentur , 
6& omnino infuavis erat & frigidus. Cui dein opponitur , 
quod de PAiloxeno praedicatur, à» émaqppod'icíns xa) x &- 
piros jv eor. Ac fane quod Euclidis memoratur unum 
di&um, pag. 250. e. illud frigidum magis, quam acutum 
lepidumve debet videri. Rurfus tamen turbare nos pote- 
rat id, quod paulo poft fubücitur, (lit. c.) evrédn 7hv uiv 
EUxAsídny xaTà Ti Do, - —- quAsicUut xa) Tip.da0mi: fed 
ibi vide notata. Voces £a^ec & ^os etiam apud Polybium 
fubinde a librariis inter fe permutatas obfervavimus. 

C. d 71 AaAnTtier, À orixpaylsin mpós Tiw& rU» eu Qv TOY. 
Iftud à 7ixpavüsin cum editis tenent ambo noflri codices 
mssti: & ferendum videtur. Corrupte dein 7ày eveov- 
Toy fcribebatur in ed. Ven. & Baf. & vàv cvváórrov in ed. 
Caf. Adnotabat vero CASAUBONUS : » Lege cum Excer- 
» ptis Hoefchelii, v zv 9, 71 A«Anceiey 8 orixpasüein erpóe 
»T7iy& TGy qcv(ovrar. Et male vulgo inrelle&a verba fic 
»interpretare: Philoxenus, cum ad propofitum argumentum 
» nihil diceret rarum 6& fingulare , (eddy émTi) xeoaAaiovu 
»"reépirTby Méyay ) quidquid vel in fermonibus loquebatur , vel 
» irritatus ab aliquo fodalium , vel cum aliquid narraret , omnia 
» erant illius dicla venu[latis & falis plena.* Ut philofophi 
» diícipulos affuefaciebant Séceis ^nxvÜiQeiw , & de propo- 
»fito argumento oratorio more differere: fic foliu divi- 
» tes parafitis fuis argumentum dare, in quo fuae eos Toy íae 
»Ípecimen ederent : hoc vocatur ab Athenaeo Aéye i7 
»xet$aAaíov. ln hoc genere negat excelluiffe Philoxenum ; 
»íed cum fuamet fponte iniuflus aliquid diceret. Obfer- 
» vavimus in multis fimilia ingenia. Sunt enim non pau- 
» ci extemporali quadam urbanitate praediti, quorum fu- 
nbita & e re nata di&teria mireris, ftudio excogitata non 
» probes aut non magni facias. Ea diverfita$ eft ingenio- 
»rum. a«Aei, eft communi aer uti ; Aa , familiaris 
» collocutio cum amico aut alio. Multa de hac Menander, 
»rhetor antiquus & do&tus, capite IIeg! Aaoude. ps Aldi 
» Manutii Colle&ione Rhetorum.] Theophrafto aliud lon- 
»ge fignificat ^aAi&. paene loquacitas, Vide Chara&. 
» Cap. 76pl AzAids.] Eleganter irai n pofitum pro 
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niratus loqui.« — Quam notionem verbis és] xeqaaaíos c 
Aéysiv tribuit vir doQus, ea nec alioqui cum ufu loquen- 
di magnopere convenire, nec huic loco apta effe mihi 
vifa erat. Adoptavit eam tamen VILLEBRUNIUS ; qui , 
quamquam aegerrime alias Cafaubono quidquam acceptum 
referens, in eamdem íententiam interpretatus eft; i ne 
difoit rien de bien extraordinaire lorsqu'on lui propofoit un fujet, 
Eamdemque interpretationem do&iffimo viro DurHEIL 
probatam video. Equidem aliam tentaveram rationem , 
de brevibus 6 fententiofis refponfis accipiens: ( quoniam , 
ficut à7óo0eypa. Hefychius euvrouor Aéyos. interpretatur, 
fic Suidas, 'Evi xeqa?aíov, avrrüuaue :) fed hoc ipfum 
vereor ne pariter nec cum ufu Graeci fermonis , nec cum 
his quae mox de eodem Philoxeno fubiiciuntur , fatis con- 
gruat, Et plane nunc ita fentio, debuifle di&ionem él) 
x&taAaíoy ex vulgatiflimo Graecorum omnium fcriptorum 
ufu in eam fere fententiam accipi, quam Dalecampius 
. his verbis exprefüt, ur fummatim colligam. lgitur totus 
locus fic accipiendus videtur: PAiloxenus autem , licet, fume 
matim € generatim ut dicam , ( vel, univerfam fummam «orum 
ff. [pcles quae ab eo dicla perhibentur ) nihil. fingulariter exqui 
fiti. pronunciaverit : tamen , quidquid diceret , - «  - id omne 
venuflatis atque gratiae plenum erat, ldem fere fignificat di- 
&io él] xequAaíov , atque ea quam paulo ante ex Epi- 
toma commendavimus, áv Tcie QAos. Pro xega^aiov , in 
ms. Ep. xsQ&^ov mendole fcribitur. Vocem vv Epitoma- 
tor non, ut indicare Cafaubonus videtur, ante 6 74 A«* 
Ang. poíuit, fed proxime ante ézeqpodisías , eodem loco 
quo in edd. & in vetuftis membranis legitur. evQor- 
T 6 y, re&e utique, nofter etiam codex Epir. dedit: quod 
in membr. 4A. in o) (avrov detortum eft. 

Quae vulgo, confentientibus vetuflis membranis, fe» 
quuntur verba, xaíro: s cvvéén Thv piv. EoxAuid uv xa- 
T4 Thy Éíov, Tw di GinéEeroy Ugo avrov quAciaóas 
xal Ti.GG0a:: ad ea fic commentatus e(t CASAUBONUS: 
» Convenienter iis quae dicla funt de Euclide & Philoxe- 
»no, nobilibus fcurris, facetiis amborum evenit. evréfin, 
»inquit, 7h» 4i» EUxA. - - - Ti4Ag0ai. Lego, ut ruen- 
»tem fententiam tibicine fulciam, &e) ier erarzo.. llle, 
» dum vixit , in fama fuit ; hic semper , etiam pojl obitum, 
»Cauffa eft, quia Philoxeni apophthegmata digna quae 
»rcíerrentur in literas funt vifa: Euclidis vero indigna.« 
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€ — Ad eadem verba tam do&de, quam ingeniofe ConAvY 
in Notis msstis: »Pro xaTà Tbv Bkor, ait, forfan xe 0 
»avTiy» Bio» legendum. taque eo ventum efl , ut tandem 
» Euclides folus viveret ; ( defertus fcilicet ab omnibus, ob. 
» eius év axoupacsiv àndíav :) Philoxenus vero 6c. « — Qui 
re&iffime animadvertiffe videtur, in verbis xazà Thy Boy 
mendam latere; unde nobis orta fufpicio, fic fcriptum 
reliquiffe au&orem , «i» ir EUxAsid' m &xAsH xaTa- 
Biovr: ubi poftquam in vetuftiore quodam codice vox 
&xuAe€n, ob fimilitudinem cum voce praecedente, temere 
fuiffet omiffa, facile deinde x«rTefievv in x«rà Th» Bop 
mutari potuerat, Verbum xeraiovr , vitam transigere, pau 
lo ante ufurpatum Athenaeo vidimus p. 241. f. 
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mapajiancuTNY avTby ár ToUTos x&Asi. Acute fcri- 
pta vox v«pajuaawT»y adfertur ex ms. 4, Sed mox in Ale- 
xidis verfu, ad fcripturam penacutam , nulla discrepantia 
adnotata: fic & pag. 243. c. Manifefto vitio in ms. Ep. 

- fic fcriptum: Moe iva, dà Thy ap&ciToy , apap.a.on às 
( & inter lineas 7»v) "AaeZis quoí : Nerfum autem poetae 
non adpofuit Abbreviator. De vocabulo ifto conf, not. 
ad IV. 154. a. 

év dà 79 TlayxpaTiae13 "AMeEi. Quum modo citatus 
fuerit "Ane£is dv Tpoquríp , nunc, nifi 6 avz*e "AxsEue 
n eft, idem Alexis) fcripfit Athenaeus, oriri fufpicio 

ebebat , corruptum eíTe hic J4/exidis nomen , oportuiffe- 
que "Ais five quod aliud poétae nomen. Sed ad cundem 
Alexidem perípicue Epitomator hoc retulit , poft verba 
"Aaekis Quoi , quae paulo ante adpofui, continuo fic per- 
gens: &AA«ou d' ó avTos Tpty ed eiovovs xaTaAéyor. De 
vOCab. Tpeyéd'eiryos , conf. I. 4. a. & quae ibi notavi- 
mus, Animadv. T.I. pag. 46. Latine haud incommode 
iae ^" poffis cum Reinefio, Variar. Le&. lib. 

. . 366. 

d Ío i ius eclogae verf. 1. TlgaTor j4&v tenet. ms. 4. cum 
edd. FlpeTes j4à» habet ms. Ep. — lbid. Kao)oupéd'ay ó Ka- 
paDos. De hoc vide III. 100. c. 

Quod verf. 2. pro Kofíor, idem ms. Ep. Kwfi*e 
habet, ei fcripturae patrocinatur aliüs eiusdem Alexidis 
locus, IV. 134. d. ubi idem homo Mas raté nomi- 

4 
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natur ; quod proprie nomen pifcis eft, ficut K&pafes quod d 
praecefft, & Zxóufpes quod fequitur. In fine eiusdem 
veríus mendofe Knpufíoey edebatur: re&e vero Kugnfíor 
ms. 4. & Ep. de quo reponendo monuerat Mrunsius, 
Le&ion. Attic. lib. L C. 4. Et fic paulo inferius recte eriam 
editum erat. Nomen du&um a ois xvpnfíois , quae funt 
paleae frumenti , aut furfures: de quo vocabulo prae caete» 
ris videndus Foefius in Oecon. Hippocr. 

. Verf. 3. à E«tpflpos , n Zépid'asus. Sic reB&e ms. 4. cum 
edd. Perperam ms. Ep. Kugnftov 0' 6 Exópfipos ii Zepida2us. 
Zepídasis ( proprie fmilago ) ut parafiti cuiusdam cogno- 
men, fupra euam, IV. 134. d. memoratum vidimus. Ac 
potuit ille, licer vir, tamen foeminini generis nomine » 
Xeuída^ cognominari, quemadmodum  Philoxenus 5$ 
Ilreproxo7ie adpellatus eft. Alii parafito Zxómuffpes cogno- 
men erat, quod proprie pifcis nomen. . Idem cogno- 
men duobus Chaerephili filiis impofitum vidimus Ill. 120. 
a. ubi vide quae notavimus, Animadv. T. lI. pag. 341. 
RriwEsiUS, Variar. LeGt. lib. III. cap. 2. pag. 336. cum 
iungenda ceníuiflet nomina Képud'es xefiíoy, & Kmnpufíov 6 
exóufipos , quati Corydus (quod tamen ipfum nonnifi co- 
pose fuit Eucratis , ut paulo fuperius vidimus) gobius 
uiffet cognominatus, Cerybion vero ( quod tamen & ipfum 
nonnifi ludicrum fuiffe cognomen mox ipfe Athenaeus 
docet) /comber; flatuerat excidiffe hic proprium nomen 
eius hominis qui ee«pid'axis fuiffet cognominatus, intelli- 
gendumque PhAyromachum , cuius alibi paffim mentio fit 
apud Nofltrum, VI. 245. e. VIIL. 343. b. X. 414. d. e. 

9s quei Anjoctérns. Demoflhenes de. Falfa Legat. p. 433» 
ed. Reisk. Conf, Harpocrat. in 'Ezixe&zus. 

ANAXANDRIDIS eclogam ex Ulyffc, habet GnaorrUs 
in Excerpt. pag. 641. cuius Latinam verífionem adopta- 
vi, paucis mutatis. 

Verf. 3. '"leg»v *y&jsov xaAeire. » Quafi dicas, alicuius e 
» Dearum fponfum. Vajos, pro fponfo aut marito; ut apud 
» Romanos coniugium & matrimonium , pro uxore. « CASAU- 
BONUS. —  Aliás 'lep»e *yaj«os dicebatur $opzà Aibs xal 
"Heas , ut docet Hefychius, ubi vide Interpp. Conf. mox 
pag. 243.3. Verfus fere omnes, inde a tertio, ita con- 

e erant fcripti, ita imperite diffin&i, ut vix operae pre- 
tium efle videatur hicreferre. Verbi cauíla, in ed. Ven. 
& Ca. fic erant diftributi: 
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"lephy *y&juoy xaAsiT. éay d'à puxphr "rayTéAGS 

&yÜpovrioy , &Ta&Aa*yjby. Aauerpóe TIS 

éEsnnA vU , b^oNvyubs oUTóe, éd TL , Merapos 

erepra TS! dnjzoxAns , Quis 

xaTOVÓsagTai. Xaiper Tie avyjuav f fumar , 

xoviopró$ &vamréQnrev, &c. 
Ex his fecundus & tertius in ed. Caf. rz. fic fcripti: 

&Üpderiov, ETaAa'yjkór. Na mTpóe i6 éE- 

&A3AVÓ' ; 'OxoAvyubs oUTóe éd TI. Miapus 
Rurfus paulo aliter in ed. Caf. 2. & 3. GRor1vus , quo iftas 
falebras fenariorum numeris adíltringerer, omiffis voca- 
bulis àvüperioy & AnuoxAss, hos verfus ita concinnavit: 

"leghy *y&juoy xaAsPT. à» dé juikpos "TAWTEAUS , 

GTaAayuaoy. Avarpós Tis $EeNiAvÉsr ; 

$AoAV*yibe ovTós ácTI, Alps TT épiTATÉI ; 

Qujibe xaToavóac TRA. cc. 
Penultimo verfu expreffum quidem eft in Grotii exemplo 
Avmps meprraTéi ; fed voluiffe eum. Aizagbs , ( ficut edi- 
tum invenerat ) cum ex connexione orationis , tum ex ver- 
fione adparer.. Ifta igitur fic latine reddidit idem GROT1Us: 

Sacras vocatis nuptias. Pufillior 

efl aliquis? Guttam. Vultu forte triflior 

incedit quisquam ? Naeniam, Alius craffior , 
200 fit duris offa. &c. 
Ego , cum perfe&um fenarium illis verbis contineri cer- 
nerem, 

éày dà puxphy vrarTéeAGe RyÜpoemrior 
tum rurfus iftis, quae fic membranae noftrae dabant, po- 
ftrema voce excepta : 

Aeumrphos Tie &EeAÁAUU , "OxoAUe cóTos Wr: 
nullo omiffo aut mutato exftantiore verbo, quod dedif- 
fent libri, ita diftribuendos verfus putavi, ut, 'lep»v y&- 
puov xaAdire , rurfusque , ZvaA«'yuór, effent duorum fe- 
nariorum exordia, quorum reliqua verba confulto omi- 
fiflet Athenaeus, ut nihil magnopere ad rem facientia. 
Quod ait poéta, pufillum homuncionem eraAaypy (id eft, 
guttam) vocare íolitos Athenienfes, illum nominis ufum 
ex uno Euftathio adnotavit H. Stephanus in Thef. fcilicet 
ex Comment. in Od. /'. pag. 374, 40. ubi ille hos Alexi- 
dis verfus (tacito quidem & poétae & Athenaei nomine ) 
ex Epitoma Athenaei adpofuit, nonnullis etiam quae ha- 
bet Epitomator omiffis. 
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Verfus , qui nobis fextus eft, fic fcribitur in membr. 4. e 
Aapempoe Ti£ SEeonAUÜ. D Ao Ave ovros ác TÉ. 

Eodemque proríus modo in ms. Ep. nifi quod ibi proA«u- 
erpós Ti$ corrupte Ae/mpórns fcriptum. la utroque codice 
accentu caret vox o^eavs. Eam igitur vocem , (five ea 
re&e fic fcripta eft, five leviter corrupta) ignorant qui- 
dem (quod fciam) Lexica omnia quae lucem ad hunc diem 
viderunt: fed, quaenam ei vis ineffet perapte huic loco 
conveniens, ex Gloffa quadam Hefychiana & ex do&if- 
fimi Editoris ad eam adnotaris intelligebatur. Hefychius : 
"Oxo Uy ny Qu)quor "yrlueroy &y Udaci , Waco. árrépo. 
xa) 7cU€ & Uu füste Jà ovTus £Asyov. Ibi adnotavit ALBER- 
TI : » Photius Lex. ms."O A o A o s. Mérayd poe , Tbv yv v a i- 
»x&dn,»ral X xuAov, Idem: 'OAónouc, Tovc d'eurid'aiuo- 
»yas ex&Acvr. Mévayd pos Asigid'aipovi, Ogboroemror Tiraévro, 
» ka] &AAot. &« Quas Photii gloffas CLERICUS etiam in In- 
dice ad Menandri Fragmenta protulerat. E quibus intelligi 
par erat, ANAXANDRIDEM quoque hoc loco, five is 9A o- 
Avus autóAocAUs per v fcripfit, ut exhibent codices no- 
ftri, ive Ao Acc in his fcriptum oportuit, Aominem mol- 
lem 6& cffeminatum dixifle, In fine verus, verbum ée 71, 
cum non ferret metrum, in n» mutavi ; quemadmodum 
etiam verba xaTeróuacTa: & avaméqurer ,. & émixéxAn- 
. T«&1, quae fequuntur, in praeterito tempore pofita funt. 
Cum éAc^vyp?s vulgo legeretur, quod ulwlatum, eiula- 
tum fignificat , GROTIUS praecedens vocab. Aeup»e in Av» 
epos mutavit. CASAUBONUS ad h. l. haec adnotaverat : 
» Cur àno^vyjobs vocarent eos qui fplendidam & canden. 
» tem veítem geftantes in publicum prodirent , expofitum 
»eft dudum ad Theophrattum , capite ep) MixpogiAoTi- 
»ias.« — bi fcilicet latine fic reddiderat: // quis fplen- 
didus progreditur , clamor muliebris is efl: interpretatusque 
erat » quafi tu dicas, perpetuo facrificantem. Eft enim (1n- 
» quit ) ààoAQsi» , vox ad facrorum caeremonias pertinens, 
» & clamorem mulierum facrificantium indicans. « — Conf. 
Hefych. in'OAcAvy? , & Cafaub. ad Athen. VII. 288. f. 

Septimo verfui , poft Zupu*s , deerat vox poftrema. Exple- 
| ri verfum adieQlà voce &éA «« iufferat TouPiUs in Curis 
Noviff. in Suid. pag. 208. cui ha&enus morem geffi , ut un- 
cinis tamen hanc vocem includerem , quippc de qua etiam 
atque etiam dubitari poffit. Nec enim neceffe eít, quod 
pro confefío Toupius fumferat, ut ad Spartanorum ius 
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e nigrum refpe&um habuerit illud Athenienfibus ufitatum 
di&terium : & , qui gulae flrenuam dat operam , eum nude etiam 
(»^»» vulgo vocari folitum fupra vidimus p. 258. b. »i- 
vap)y, cum omnibus interpretibus, pinguem , bene fagina- 
tum intellexi. Sic paffim per evpaqis & eveapxos exponi- 
tur illud vocabulum. Angoxass , noti hominis nomen, pa« 
rafiti & atlentatoris Dionyfii; de quo mox pag. 250. & 
Xlil..584. f. Eumdem- ne ipfum, an alium quempiam 
obefo corpore hominem hic dixerit poéta, non definiam, 

Verf. 8 fq. xaTtvópam Tat. y aipst avy por 8 jurar; 
Kovioprbs avaemTÉéQuYeY, — 

Cum invito metro ícriptum effet »aíps 74$ avy pur 3 
fv àv , pronomen 7i« fervans GROTIUS, verbum avy jur 
cum particula ij omifit. Mihi nihil expeditius certiusque 
videbatur , nifi eicere voculam 7i$, ut a librariis ex inter- 
pretatione infertam : quam, apud poétas praefertim , fre- 
quenter omitti fubintelligendam quoties iam obfervavi- 
mus! Di&erium xowiopr?e, etiam fupra commemoratum 
erat pag. 238. d. Magis turbati fequentes Verfus erant , fic 
fcripti in. fuperioribus editionibus : 

Koviepros &vacrégnvey. óor io 06v &xoNovÜ0ss x&AaE; 

f Tun^Aew pos émixéxAn T4. Tà "UAM ddsiTYoS "Tepl- 
TT; 

Kee Tpivós ác Ti vna is. eis TOUS xaÀoUs d" &y Tis [Aé», 

Kavós. 3éaTpomone UQgaíAeT' dpra, eaiQuy , 

"ATpeus. éxodlün. &ay d xpibv , GpiEós, day 

d$ xod'épioy , icov. 
Ibi verf. 9. quo confuleretur metro, abieci cum GRoTIO 
vocem $7:s0ev, quae ex interpretamento inveGa, lan- 
guideque verbo &àxoaovóei adiecta videri debebat. Dein 
ad F'rf. v0. monuerat CASAUBONUS : »Scribe, ut edi- 
»tum voluimus, &xoAovÓsi xóàaE 79; Aéj. Dos émrixé- 
» XAnT&. « — Utrum ex ingenio, an e msto libro fic cor- 
re&um voluerit, non declaravit. At re&e id ipfum dede- 
runt ambo noftri cadd. mssti, & ex Epitoma etiam Eu- 
ftathius loco fupra citato. Eft autem Aéfes proprie navis 
minor , quae aliam maiorem ftquitur , ex illius puppi maxime 
revin&a: commodumque adeo feCtatoris & clientis co- 
gnomen. Eodem verfu, cum non quadraret metrum , GnO- 
TIUS verba 74 "oAA& , ut officientia veríui qui carere eis 
poterat, abiecit, Nempe non meminerat , eadem ipía ver- 
ba, 74 ToAM ádiTVos "repimaTél , KecTpivós dci vllaTIS, 
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ex eádem Anaxandridis fabulà rurfus a Noftro adferri lib. f 
VII. p. 307.e. f. Quare vix aliter confuli poffe metro vide- 
tur, nifi ur pro émixéxAnTa: brevius verbum v» vel écri 
pofueris: nifi forte. aegre patiens abiici commodiffimum 
alioquin verbum, ftatueris, poft émixéxanzas intercidi(Ie 
& poflerius hemiflichium illius verfus, & dein rurfus ini- 
tium veríus fequentis. Qua ratione in hunc modum fícri- 
pta illa verba oportuiffet : 

T9; Aéufos emTIRÉkAnTRI, — — — — 

— — à TÓAN dd'evryos meprraTé ; 

Keg Tpivós ác Ti rngTis. 
Du&um eft autem hoc pofterius cognomen a proverbio 
illo, xscTpsüs vna Te961, quod commemorat Nofter , VII. 
g07.c. Pro rP»eTie, quod tenet ms. Ep. cum editis, eft 
vscT»s in ms..4. tam contra metrum, quam contra fer- 
monis ufum. 

Ad proxima verba, haec notavit CASAUBONUS : »sie 
»T79€ XaAoUs d" ay Tic DAéern, Kervós. Imo ille xey»ec & 
» xeyógpav , qui iftam vocem primus hic fcripfit. In Excer-- 
»ptis eft Ka:y6s: ne id quidem re&um, etfi propius re- 
» Go. Absque dubio legendum K «ive. Caeneum ap- 
»pellabant hominem mollem & qui muliebribus curis vi- 
»rilem animum exuiffet. Qui memoratur in fabulis Cae- 
»neus, olim virgo fuerat. Virgilius iterum foeminam fa- 
» Gum canit: [ Aeneid. VI. 448.] 

» [t comes 6 iuvenis quondam , nunc foemina ,  Caeneus, 

» rurfus , 6 in veterem fato refoluta figuram. 
» Porro nihil viro indignius , quam aped pulchrae for- 
» mae nimis afüci. Noftrà Francoceltarum linguà apte di- 
» xeris damoifeau , quem poéta ait vocitarum Athenis Cae- 
»neum. Euftathius, qui totum hunc locum Anaxandridae 
» in nonum Ulyxeae commentarium ( p. 370. ut fupra di- 
» &um] retulit, haec verba praetermifit. Noli dubitare, cor- 
»ruptis iam tum Athenaei codicibus , mendum vidiíTe Eu- 
»flathium , emendationem nón vidif[e, « — Alia ibi cum 
Epitomatore omifit Euftathius ; alia tem, quaein Epitoma 
fatis commode fcripta leguntur. — Pergit mox idem Ca- 
SAUBONUS: »3taTporoiór [verf. 12 f2.) votiner! dpro. mat- 
»Qur 5 'ATpsUs éxAsln, Unde, malum , vox Searpozroiós ? ln 
» Excerptis, Kairbe SeaTpomorse iunCtim fcriptum: quafi 
»ita olim Athenien(es appellafíent quem noftra emendatio 
s Caeneum. vocabat. De quo praeiudicium non faciam 
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f »eruditorum virorum fententiis. At, vocem vorguévorc 
»deeffe in vulgatis, & Euftathius & Breviator arguunt: 
»fic enim fcribunt, óqsíaeT! dpra. maíQwv aroiuévos. « — 

Nos in his, quemadmodum in verfione latina , fic & in 
Graecis conítituendis verfibus GROoTIUM fecuti fumus; 
nifi quod in finé verf. 12. pro à», quod illi placuit, 5 
pofuimus : quoniam, fi ibi &»v flaret, pro ógeiaer' ( verf. 
13.) oportuiffet in fubiun&ivo veéan7', quod & a libro- 
rum fcriptura difceffurum & metro repugnaturum erat. 
Verf. 11 fq. membranae A. cum edd. habent eie. 7eUs xa- 
Aeus d" àv T 1$ BAT»: ms. Ep. vero, eis ove xaAouc d" 
$T«y BAér», absque Tis. Quare initio vs. 12. pro & y 
Tis BAéma , poffis perinde d 7 &v fAéra ponere. — Eod. verf. 
x&iybs,ut in Hoefcheliana Epitome, fic & in noftro 
ms. Ep. itemque in ms..A. fcribitur: & in. utroque codice 
nulla intercedente diftindione iunguntur xais Sea7po- 
7eiós. Ubi quid fonet SeaTpomor^s , non magis nobis, quam 
do&ifimo Cafaubono, compertum. In latina verfione , 
ne nihil diceremus , tAeatri. molitor cum GRoOrI0O ícripfi- 
mus. Dalecampius, cum fuperioribus editoribus ad fe- 
quentia trahens illud vocabulum, fic reddiderat, Si quis 
ata es agnum ioco furripiat. Quod pro xaios Cafau- 

onus Kaiveus legendum ceníuit, parum mihi probabile 
vifum erat. Cur enim, quaeío, is qui formoíos pueros 
( Tovs ka^oUs) fe&atur, cum Caeneo potiffimum fuerit col- 
latus; qui, cum virgo prius fuiffet, in virum mutari vo- 
luiffe, mutatusque efle, perhibetur? Quod fi memineris 

eius — dixit parafitus (pag. 238. c.) apud Ariftophone 
tem. Comicum, ous xaAoUs ereipay xaery»s , (ubi vide no- 
tata;) probabilius fortaffe videatur x &»3* pro xau»e 
fcriptum hic oportuiffe. — Perf. 13. &pra vr oijsévosc cum 
Epitome Hoefcheliana & Euftathio agnofcit codex nofter 
uterque. Cum, qui agnum furripuiffet, eum treum voci- 
tari ait; Tye(lem potius nominatum iri putaffes, quo- 
niam Atreo Thyeftes aurei velleris agnum furripuiffe tra- 
debatur , ut ad p. 231. c. ex Paufan. Il. 18. notatum. Mox 
de Párixo, eiusque ariete, vide Apollodor. I. 9, 1. & 
quos ibi Heynius laudavit. 
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XaiptQürTos - - uéuyuTaa iy x&y Toig apo ToUTOY. Vi- 
de IV. 1354. e. & 164. f£. 
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MENANDRI , ex fabula Ira, verfus primus cum ita edi- à 
tus legeretur, 

Aiaqépsi XeipeporTos ovd émov 
monuit CASAUBONUS: » Primus veríus claudicat , fanan- 
» dus ita : " 

»'Od" oU. Jiagépti Xaipsqirror oU d$ *ypU. 
» Poftremam voculam imputat nobis Epitome Hoefche. 
»lii.« — At nofter quidem codex Ep. mendofe ev 4'à «9 
habet: fed membranae 44. veram fcripturam ev J'à yypu ex- 
hibent. — Ferfus 3. fic editus erat: 

sie érzíaciy d'adex&od'os Gpltos. 
Quem fic converterat DALECAMPIUS?* Vocatus aliquando , 
umbra cum decempes foret, diluculo &c. adnotaveratque: 
» Ad horam diei decimam. Eraím. Adag. Decempes umbra. 
» Vide fupra. « ( Nempe conferri volebat locum fuperio- 
rem , lib. I. pag. 8. b. c.) — Ad quae CAsAUBONUS: »In 
»tertio, inquit, fcribendum $pépec, quod non fefellit 
»Dalecampium. « [ Et dedit hoc uterque nofter codex. ] 
» At vocem J'od'ex&mod'es malo con&lio mutandam cen- 
»íuit idem in J'exavoJor. Quid illum movit ut neceffa- 
»rià fyllabà verfum fpoliaret? Putavit nempe, condicendat 
»coenae [latam & ctrtam horam fuiffe olim umbram decem 
»pedum: qui meminiffet legere in Erafmi Chüliadibus pro- 
» verbium, ray & d'ex&rovr Tb &Toryeiov. Sed falíus eft. 
» Nulla enim fuit legitima hora , quam migraffe effet nefas: 
» verum , ut cuique erat libitum, maturius, tardius, in- 
. » vitatos iubebant adeffe.: Hoc fcimus nos ex weterum le- 
»Gione; qui in ea re modo hanc, modo illam pedum 
» menfuram nominant. Sex:ae horae, five umbrae pe- 
vdum fex, Lucianus meminit; cuius nota lex convivia- 
»lis in Saturnalibus, [cap. 17. T. IX. Opp. pag. ao.] 
- » hooecÜas brérae TÀ cTory éior &Lárrovv 3. Septem pedum 
» umbrae Hefychius ex aliquo veteri Comico: « ( ex Ari- 
ftophane , ut difcimus e Supplemento libri XI. quod ex 
Epitoma edidit ipfe Ca(aubonus, Animadverfionum libro 

I. cap. 14. pag. 517.1. 27 fq. ed. 1. p. 820. ed. 2. & 3.] 

»'EmT&ToUe GXi&, Toi£ "To7] xa&TEMÉTpovy TÀ€ Gxià€ ÉE v 
» Tàc Gpa$ éyiveckov.« [ Apud Hefychium quidem ibi 
nulla coenae mentio : fed de coenae hora agi , ex ipfis Ari- 
ftophanis verbis l. c. difcimus. ] » Decem pedum a01y tiov 
» faciunt multi mentionem : neque negaverim , procuraa- 
»do corpori eam maxime ordinariam horam fuiífe. lulius 
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a » Pollux lib. VI. cap. 8. [ fe&. 44. ] T» exia érexualpovro 
» 7by xeiphy 7n él 75 J'eioryor ód'oU, fiv xa) Tory eiov éx&- 
»Aovy, xal (dei avrévdeiw , el. d'ex&vrouy Th cTorysior ein. 
» Scribendum csiZ'v.  Refpicit bunc Ariftophanis lo- 
»cum e Concionantibus: ( vs. 652 fq. ed. Br.] 

—. — — n») ji ueAnGal, 
»(Tav » d'x&vwou» Tb cToly 6iop, MeTupby "y epeiy év) 
» d'eivrvoy. 
» Emendanda íunt obiter doGiffimi interpretis verba, 
» [ Schol. ad vs. 648. ed. Küft. ] dudum corrupta. T» «- 
mAaiby, dit, XaAoUvTse $T] deimYoy xal XaAoOUpuéYOL "Tape 
»GWuaiyorro Tüv GXiAV. xal oUTO oi [4i jASVOY TOUS XÀW- 
» Üérrar , oi d" &ciecay év) Tàc $sTi&geie, ovd" Db mnpí- 

' ngos ojcne alríac, éqQ' We oióy T8 Dy TeXUhpa.Óns slc eró- 
»gac Gpas$ wponxe. Legendum, oudémo 7npírvios oUcut 
»éTépus, &Q Ws oiby Té D T&Xj4. cum nondum ex[laret ulla 
» alia obftrvatio, ex qua fciri po[fü& ad quot horas Sol effe 
» progre(Jus : hoc eft dicere, ante inventionem gnomonurni 
»n& (Suida Nemo erit, opinor , qui huic emen- 
» dationi refragetur. Anni funt tamen amplius quingenti 
»cum hic locus fcribitur non aliter: quod ex Suida co- 
» gnoícimus , qui do&ifflmi Scholiaftae verba referens in 
» Íuos commentarios, (fub voce Asx&aevs exié. ] fimili- 
» ter corrupta & depravata illa defcripfit. Enimvero an- 
»tiquae mendae, non propterea non funt mendae, Sed 
» hoc ód'oU a&pspyov. | Duodecim pedum exiis meminit 
» hic diferte MENANDER. Dalecampium , le&ionem editam 
» folicitantem , admoneat erroris fui Hefychius, ita fcri. 
» bens: Aud'exavrod'os* oUTos éAgyoy éANGITTIXOS , G TOY éloU 
nij cxi. oU/TO "yap auveriüeyTo évr) d'eizvoy üZeiv , ToU GTo1- 
» * elou ürros d'ud'exáerodos , s. vUr erpe opas quei. Pu- 
»tes, hunc ipfum Menandri locum ab illo exponi. Sed 
» quid miramur de duodecim pedibus , cum fciamus fuiffe 
» qui ferius multo ad coenam accederent? Viginti pe- 
» dum cToryeioy obfervare iuffus erat is de quo Eubulus 
» comicus , ( apud Noftrum, I. 8. c.] 

» slzóvTos aUTQ TOU QíAOU , ómTIvÍX" &y 
neéixogi: 7r0JOv j46TpoUVTI Tb GTOIy éioy 3, 
» ilxé. « — 
Verf. 4. Pro exiày idàv, eft cxi&» 7! idàr in ms. Ep. 
parum commode. 
Eiusdem MzNaNpni veríus ex fabulà Méh», feu Te. 
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mulentiá, ita ut a nobis fa&tum digerendos efTe monuit Ca. a 
SAUBONUS, cum ecloga illa in fex verfus effet distribu- 
ta; quorum fecundi initium fecerat vox «v»jpor, tertii 
q&cxoy , quarti Ka8' avvbr, quinti d'erzr? , ita ut pro fex- 
to nonnifi verba &yeiv x«AG« fupereffent. Ibi, quod ait 
verf. Y, "Est yàp diérgrLev , id me moratus ejl reddidit Dalec. 
Sufpicatus eram, quemadmodum nomen Z;«rpiB haud 
raro obicfLamentum fignificet, fic etiam verbo J'iepiBei de- 
leclandi fignificatum tribui poffe. Sed dubito, an usquam 
cerrum illius ufus exemplum reperiatur. Laudari video 
ad hanc Menandri Eclogam Ermendationes , quas (ub P4i. 
largyrii nomine edidit Cornelius de Pauw : quae quider ; quid 
bonae frugis offerant, cum non ad manus fit liber, nec 
umquam tra&are eum mihi contigerit, non habeo com- 
rtum. 

Verf. 2. fq. íepov *y&jsoy Q&axav "roiaeiy, » Quid appel- 
»lat Menander iep»v *de«ov? Athenienfes eo nomine fe- 
» ftum celebrabant , memoriae perpetuandae nuptiarum Jo- 
»vis & lunonis. Hefychius: 'Iepos *y&pos , éoprà. Arbe xal 
»'Hpas. Nam & natales fuorum Deorum norant veteres, 
»6& alios dies folemnes. Ergo etiam diem illum norant, 
»quo Iovi nupfit Iunp: fed norant, ut puto, foli Athe- 
»nienfes, aut cum paucis. Nam alii populi non adeo in- 
» geniofi ; quod indicat Theocritus , qui curiofiffimas tan- 
» tum foeminarum de nuptiis lovis & Iunonis fatagere af- 
» firmat. Ilay7&,, ait, yuvaixes icavTií' xal oe Zeus yi 
» yel "Hony.« [ Idyll. XV. 64. Quae Theocriti verba in- 

iciter hic attigiffe Cafaubonum, pronunciavit War. 
ton ad illum locum. ] » De eo fefto, Menandri verfum in- 
»terpretor; maxime quia fequitur, rà 78s 3o yip T4" 
»Ta&XyU€ fxev xaAor. Olim fcribebam , iep»y yyajov : hoc 
neft, fe facra fatturum brevi nuptialia, Eo tempore ami- 
»cos fuos invitabant, ut etiam docet Plutarchus in Sym- 
»pof.« CASAUBONUS. — Conf. Meurfii Graeciam Fe- 
riatam pag. 158. laudatam ab Hefychii Interpretibus. Ean- 
dem dictionem 'lephv »y&j«ov. aliter ab eodem Cafaubono 
paulo fuperius expofitam vidimus, ad pag. 242. e. 

Verf. $. Tà TWe 36oU "yàp eraYTa y 0€ fy ét xa f, b 
Ad verbum interpretatus fum, res enim Deae usquequaque 
bene. habere. reris autem haec fpe&ent, parum mihi 
liquet. Mire Dalecampius : Enimvero penitus ille novit totum 
Lunae curfum, Quafi à 36s hic luna effet, & dein xaréy.e 
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b legeretur. Ms. 44. nihil ab edita fcriptura recedit : in £pir. 
vero tota defideratur ecloga. Gnorius in Excerpr. pag. 
733. de tota ecloga nonnifi poftremum verfum adpofuit, 
eumque fic digeftum mutatumque : 

— — ToU 3éoU "yàp mrayT& X oU 

Syd xa^r. | Z 
Adie&dla verfione : Non hominis , fed Dei efà , ubique bene ef- 
ft. Apud alium quemdam au&torem verba illa ifto modo 
fcripta & in eamdem fententiam prolata reperife Gro. 
tium diceres, nifi in Notis (pag. 986.) confulto fcripfif- 
fet : » Male editur 7à Tis Seov.a 

Mrinaoysüe: d" avToU. Sic commode editiones omnes. Sed 
& (atis erat, Mrmoreber avTov , quod eft in membr. 4, 
absque coniundtivà particulá. In ms. £p. defunt haec, & 
m fequuntur, usque ad Timothei verfum a. lit. d. eis 

TTA4XÀ, 

TusoxAnis d" dy "Emir ToAais 6c. TIMOCLIS verfus nec fatis 
»re&e, &, ut puto, mutilate in omnibus fcribuntur li- 
» bris: aut proferat aliquis meliores quam quibus ufi fu- 
»mus. Initio afotum hominem belle aepigp&Qei poéta: 

»'O Anuoríov dà, mapsuérey «vro (avro edd.-& 

ms.] doxe» 

»7' &pybptoy : — 
» nam is eft aforus vere & qspuvüuos, qui affiduas impen- 
» fas faciens, non cogitat ft rem imminuere fuam. & frangere, 
» Deinde , cum ait, 

»— — $6 XaiptQOy niy "ayTIAGe 

noixude Bad'iQey dev 6 y! 6 TuA&rTa TOF : 
»fignificat, tam familiariter Chaerephontem ad. Demotionem 
» ita[fe cibi fumendi gratia, quam fi domum ad fe iviffet. « Ca- 
SAUBONUS, —— 1n ed. Caf. fcribitur 4«0 6 TaA&rraTor: 
& ad eam ícripturam nihil quidem discrepantiae ex membr. 
4. adnotatum eft, Sed in ed, Ven. fic fcriptum, der' à 7a- 
A&vr&Tos : & fimili quodam modo videtur fcribi in mem« 
branis: quod ex eo, quod dedimus, corruptum erar, 
QeTo Ó TRAAYTATOS. ! 

c' Tres po[iremi verfus cum in hunc modum editi legeren- 

tur confentientibus membranis : 
Kal uà» éri. TovT! érviw &Eiov. over, 
Tiv TapajAuCiTW Auj4Éyet d'íxpoyy EoNor 
oUT' tUpulos "y&p áa Tiv, oUT' &y plljsa TOf, 
fic ifta latine reddidit DALECAMPIUS: - 
"Ánimady. Vol. lil. Ee 
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' Et, quod efl certe omnium indigniffimum , c 
Paramafeten fecum adducit , lignum bifidum : 
ut qui nec. concinnus fit, nec opulentus, 
Qui praeclare illud viderat , pro &Zior ( verf. 5.) oportui(- 
fe &v&E ior, quod fententia defiderabat: at fic metrum, 
claudicans in vulgata fcriptura, nondum fatis erat (ufful- 
tum, Porro, verfu 6. ad verba, lignum bifidum , adnotave- 
rat idem: » Srolidum , fatuum , ruflicumque hominem: bifi- 
» dum , quod homo bipes ac Jiex eus : e ligni trunco fiflo 
»in duo crura & brachia fa&ium : &, ut eft in prover- 
» bio, ficulnum. « — Quam totam interpretationem gra- 
tis fumtam adparebat. Denique vero, verf. 7. fufpe&a 
efle debebat vox w warte nam quid indigni habet hoc, 
quod pro parafito adíumfíit hominem non opulentum ? Opu- 
lentus quidem, perpetuus effe parafitus noluerit. Nam m«- 
pajsactrw parafttum fignificare, cum ipfum vocabuli ve- 
riberbium docebat , tum tantum non difertiffime monitum 
eft a Noflro pag. praeced. lit. c. Meliora docuit, e fuae 
doCrinae inftru&iffima copia Toupius in Animadver- 
fionib. in. Scholia ad Theocrit. Idyll. viu. pag. 217. ubi 
ita legendos iftos fenarios monuit : 
Ka) àv 611 ToUT' ovx ée1! &va E iov phoyov , 
Thy "apaj.acWTWF AnjuBares Jixpouy EUAovr 
oUT' sUpuÜj«os "y&p ác TIV , UT &yp&qk i e TO f. 
Nempe hominem ovx &jp&gujaTor accipiens pro e7r)jde 
7Ía: quo fenfu & Jteratum Plautus dixit, & Samiorum 
populum voAvypá44a70r Ariftophanes in Babyloniis. Cum 
uo congruit , quod J'íxpevr Eo^or (ut ex Etymol. in Aíxror 
in Míxxes intelligitur, coll Suida in A«xpois ) fur:am 
fignificat, adeoque per metonymiam fürciferum denctare 
poterat. Quas ego emendationes interpretationesque ado- 
ptans, fere non dubitandum arbitror, quin penulcimus 
verfus in eum, quem fub contextu indicavi, modum fit 
refingendus , 
Tb mapajua.c TW Aa B veav díxpovyry EUAov; 
Nam in naturali verborum flru&turá vox «apeqzaciTMy 
praedicatum eft, adeoque articulum non habere debet 
praepofitum. Porro interrogative mihi utique viía erat 
accipienda oratio. Nonne koc ipfum etiam per fe (ovre 
pháyoy ) indignum facinus efl, nempe 7» Aa i&rety dixpovr 
£uAoy mapaj.auWTWY , hominem furciferum pro menfac fodali 
adjumere, Quod vero vocem evpvtj«os ex. eo illuftrandam 
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c idem TovuPrus cenfuit , quos de TG» "ypupenTay pulo 
Herodotus dicit V. $8. id nimis fubtile mihi vi(um erat, 
longiusque petitum. 

"Avriqayne d* éy Exóby. ANTIPHANES ,in Scytha. » Scy- 
»thas Athenis vocabant publicos fervos, qui in iudiciis pe- 
»tulantiam litigantium compefcebanr. [ vide Polluc. VIII. 
»131 (q. & ibi lungerm. ] Sunt qui ScyrAas [in plur. ] hanc 
» fabulam infcribanr. Pollux lib. VII. cap. 15. ( fe&. $9.] 
»'Ey Toig Zxbaie "AyriQáyne (qu, Xapabapa xal y iTorae 
»'ràyTaus érdeduxbras, Sed notemus eius incogitantiam 
»aut inconftantiam: libro namque X. cap. 40. (let. 168.] 
»poftquam ex Nebulis Afriflophanis quaedam protuliffet , 
»addit, à» dà Xxoüaie di Tavpois, Xap&Üapt xal) xy TOvaS 
» 6c. « — [In pofterioribus Pollucis editionjbus e meliore 
codice re&e editum , 'Avriqarns d$ ív Exvü. 5 Tavg. Cor- 
ruptos effe verfus, qui ex Jntiphanis Scytha adferuntur, 
turbatum metrum arguebat. Neque vero opis quidquam 
offerebant membranae, in quibus ( verf. 1.) etiam dee(t 
$i, quod rede editum videbatur. ^ Veríum a. latine fic 
reddidit DALECAMP. non expe&lata face , omiffis coronis. Mo- 
nuit autem CASAUBONUS: »Cum interrogationis nota 
» fcribendum , Ouxe)r xal d'ád'a xa) ecT£Qurove. ^afivrses ; 
»Et in fequentibus lege cum Dalecampio , «euaónxe x o» 
»&&Qoy: non éyxauiatem. « — — At xopgaóerv, non 
xouatey voluiffe videtur Cafaub. Verterat Dalecampius, 
Chaerephon fi quando non coenaverit , fic come[Jari. didicit. 

Tu4éÓsos , Kuvapig. » Mirabar fabulae huius titulum , 
»& neício quid hariolabar: fed venit commodum in mena- 
»tem verborum Suidae, [ in Tiles : ]. xai Kurap, v, Ti- 
»juoléoy J'odua , roe quai "Aüfvauos áy. Toile avTov. « CA- 

d SAUB. — Primus TI MOTHEI verfus certiffima ratione, ni 
fallor, emendatus fuerit, fi fic legamus: 

D[Ieipozs0. kom od órT 66 To Àeiarvoy &ziéro, 
id eft, ge abeamus & ad coenam nos comparemus, Nempe 
&TodvyT' in duali;. Vide Suidam in 'Avodvr7ec, & in"H 
d'ei x exdynt xpén.  "Amod'Usatas vel azrod vrai ( Aor. 2. ver- 
bi a7oJvji ) epos 71, érí 71 vel eis 7i, accingere fe, com- 
parare fe ad aliquid, Epitomator, ut fupra dixi, omit[o 
primo verfu, non nifi duos pofteriores huius eclogae 
verfus adpofuit: in quibus nihil discrepat ab edd. & a 
ms. 44. ni quod 4" coniunctionem verf. a. omittit. Pro 
é&v, quod verf. 3. habebant edd, & aps &y vel nv 
ea 
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defiderabat metri ratio: de quo monuit IACOBS in No- d 


üs msátis, ! 


AD CAP. XLIII. 


. "AvoAAód'epor d" à KapógTios év '"lepeía. lulius Pollux 
»lib. X. cap. 32. [fe&. 152.] laudat hunc poétam év 75 
»'Eréa , id et, in Mutá: nifi tamen ibi quoque fcribendum 
*»év 73. lepsíg. « CASAUBONUS. — Ji Kapuc. absque ar- 
tic. edebatur. Commode 7" ó KapocTior dedit ms. 4. To- 
ta ecloga deeft Epi. Apud Pollucem Ll c. librorum fcri- 
pturam defendit Hemfterhufius. — Perf. 1. Quod Kal 
yUv 'ys pro Kaivóy yelegi voluit Ca(aubonus,, id com- 
um quidem, fed minime neceffarium nobis vifum 
erat. xaivor , adverbialiter, pro x«ivàs , novo more. GRO- 
TIUS, Ca(íauboni emendationem adoptans in Excerpt. p. 
805. totam Eclogam latine fic reddidit : 
lam modo , fic aiunt , Chaerephon ad nuptias 
nec advocatus advenit in. Ophellae domum. 
Nam per tenebras cum corona 6 fportula 
nova a marita pavos 6^ aves fim. 
e ferre, 1 us ibi coenavit affatim. 
vl rnc id non effet aptum os 7» 'Oc éAA av 
& * AmToy, quod erat editum ; corrigi CASAUBONUS vo- 
t, ! 
dxAmToy os Thy 'OqénAa elad'aeduxéras. 
quod & ipfum Grotius adoptavit. At ne fic quidem me- 
tro confultum videtur: cum enim 'OgéaAzs, 'OqéAAar, 
ultimam longam habeat, exfiftebat pes fpondeus in quar- 
ta fenarii regione. Aliam medicinam nobis obtulere no- 
ftrae membranae, in quibus fic fcribitur, àoeA' &vaxanor, 
mendofe quidem diftrributis vocibus, fed ita ut adpareat 
'Océxar fimplici litera ^ fcriptum oportuiffe. Idemque 
nomen pariter fimplici A fcriptum habemus in Pherecra- 
tis verfu quodam, VIIL. 565. a. ubi de eodem homine 
eademque re agitur: fed ibi quidem in aliam partem er- 
ratum; nam, pro ! 
éBadiQev os mphe "Ogénny , — 
quod ibi vulgo fcribitur, oportebat , opinor, 
éfad'iQer 6s mpos Tov 'OQénmv: vel apos T5 y 'Oqf- 
Aa. 
In quarto verfu, qualis ante nos editus erat , 
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d Q&cxoy wopu TWüe wvj.que ó Tàc Dpreié. Qépom. 
nihil equidem de(iderabam: & con(entiebant membranae , 
nifi quod, pro v«pà "v vüuens 6, mendofe in his mapa 
Tir vuv quao fcribitur. At CASAUBONUS : » Quartum & 
» quintum , ait, ita fcribo: 
»dG&ckw» và Tüf vUjQné Tas psit qépay 
»nWxer , d'edealo»nx, ce éoxey , dicvécov. 
» Chaerephon , ut ianitores &. admiffionales fervos falleret, 
» finxit fe iu[fu fpon[ae venire , ac nefcio quos pavones af- 
» ferre. Semel autem in. aedes intra domum receptus , etiam ad 
»epulas eff admiffus, ut par erat: quia turpius eücitur, 
»quam non admittitur hofpes. « ——- Sic ille; re&tiffime 
e quidem poftremo verfu id, quod una voce perperam olim 

riptum erat, J'ed'erruxós , in duas ( J'edeíorvnx" os) di- 
videns: íed praeter neceffitatem , ut mihi videbatur, an- 
tepenult. veríu pavones invehens. Quos in vetere aliquo 
codice repertos a Cafaubono ratus GRoTIUs, & ipfe te- 
nuit: fic tamen, ut 7«aàs x' opyeis. fcriberer. Videndum 
tamen, ne in 7às ópreis aliud quid lateat, 

Quod in fequente eiusdem ÁPorroDoni ecloga legi- 
tur, éc' éZóZoic lpinir , fatis adparet de facrificio & epulo 
A: , AC Cin cauffa ad bellum celebrato. Vide Lexic. Po- 

b. in" E£od»s. 

, Máyov J' à xepaxbe quaír 'Odby uaxpay 6c. » locum 
» Diphili poétae in Chaerephontem , verfibus MacHoNrs 
» narratum, expofuimus ad Theophraftum, capite Ile] 
»'Aypoixlas. « CASAUBONUS. — lbi, ( in Comment. ad 
Theophrafti Chara&. pag. 149.) quod Diphilum hoc loco 
Chaerephonti fuafiffe ait Machon, (verf. 4 fqq.) ut utrant- 
que maxillam quatuor clavis firmet, ne vehementi per longam 
viam curfu luxentur distorqueanturque ; id contulerat CAsAU- 
BONUS cum ruflicorum more calceos impa&is clavis fir- 
mandi. Quem quidem ad morem refpexifíe Diphilum , 

f equidem non adfirmaverim. | Ad éy xo-|ov ( verf. 5.) Brun- 
ckius in fuo libro éyxa«[ov adnotavit; nefcio an ex ms. 
Par. B. qui fi ita haber, non probandus profe&o. Vul- 
gatum re&e tenent ms. 4. & Ep. Verbi vagaciieiv ( verf. 
6.) proprius ufus in manibus inter currendum agitandis qua« 
tiendisque. 

Ad fequentem Eclogam , 'O Xaipear xpe«Ji &c. fpe&at 
CASAUBONI Animadverío huiusmodi : »Lepidus eft & 
»qui poítea commemoratur ab eodem MacHoNz Chac- 

E e 3 
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» rephontis iocus, Eft autem argutia omnis pofita in verbi f 
»TpocírTacÓs: ambiguitate: quod non animadverfíum eft 
»ab interpretibus. Emebat Chaerephon in popina carnes 
»a coquo. Forte accidit, ut coquus aliquid valde àz7a- 
» «s appenderet: tum Chaerephon , Mz, inquit, mpocí- 
»GT«4 TwTÓ joi , id eft, noli cum caeteris carnibus etiam iflud 
» o[feum mihi appendere, Refpondet coquus: non effe repu- 
» diandum illud : nam etiam vulgo dici, carnes ad offa effe gra- 
»tiores, Ad haec Chaerephon: E[l hoc quidem verum , & 
» quod das nobis fuave efl: fed tu , dum illud appendis , reddis 
»infuzve. Quafi dicat, offeum illud fruftum, fi manti(ae 
» & auCtarii loco detur , gratum fore: non, fi appenfum 
»cum caeteris vendatur ut caetera. Hoc illa veis figni- 
»ficant, TAuxü jud, mporcigT&juéyov di Avdei TarTay. 
» locus eft, ut dixi, in voce vporic T&pevóv , quae & rem 
»cum alis appen(am poteft fignificare, ( nam ieg» eft pen- 
» dere) & cibum qui diutius in. flomacho remanens gravis. efl 
»ac moleflus. Verbum frequens in libris Medicorum. « — 
Scripturam quod attinet : Perf. 1. pro ójevei vore , quod 
habent ed. Baf. & Caf, mendofe 9?-Lov «i vore fcribitur in 
ed. Ven. & ms. 4. — Verf. 4. vero, re&e ms. d. eimrevr 
B! Aysipt. Et p&yrigs etiam ms, Ep. Caeterum priorem 
eclogae partem in brevius contrahens Epitomator, ver- 
bum ^rporxbmrTovres, alió traxit, & in alium prorfus fen- 
fum detorfit. Xeipeqóv , inquit, sic àerad'es mposxóar 
Apéag, eiTé* j.&'y€ipt , [4] podía Ta TovTó uo) Gc. — Verf. 7. 
xu) i & A 1G T. habet cum editis codex ms. uterque: ubia 
metrum omnino xa] g«&A' defiderabat. Ad fententiam 
quod fpe&at: vérbum apesieTáras ( verf. 4.) non tam ap- 
pendere cum aliis , quam nude appendtre fignificare mihi vi- 
fum erat. Quod de Medicorum ufu verbi vpocíe aeta: 
adnotavit Cafaubonus, id nec aliàás obíervare memini , 
pec ex eis quae vcl in H. Stephani The(auro vel apud 
Foefium in. Oecon. Hippocr. reperio, fatis video firma- 
tum. Quamnam in eo verbo ambiguiratem | fecutus fit 
poéta, aliquanto planius fortaffe intelligeretur , fi, quid 
eflet id, quod veluti in proverbio cici folitum profert, 
Tb erphe ógToUy xpéag diva *yAUxU , | verf. 6.) fatis adpare- 
ret. Laudat ad illa verba Dalecampius Petri Vi&torii Var. 
Le&. lib. VII. cap. 12. At ibi nihil, quod huc faciat, re- 
peritur. Si de men ageretur carne, pofles erpegicT&- 
(voy in eam fere, quam Caíaubonus voluerat , fenten- 
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atiam intelligere , refffentem & graviter infidentem carnem [lo- 
macho, eumque prementem , ntc facile concoquendam. Sed 
clariorem etiamnunc lucem huic illuftrando loco defidero. 
KaAAiQuax os év Tà Tr llavrodaerar I1ív a xs. Ad vul- 
atam fcripruram, é» 79 To» llasrodacoy [liv&xoy, 
qum ex membr. A. in editos libros derivata eft: nam 
in Epit. haec defiderantur ) adnotavit CAsAUBONUS : » Et 
» vitium ineft, & omnino deeft vox una in iftis. Legendum 
»enim, éy 79 TÀ* Tarrodamay G vy ypapu & Tov mf- 
»raxi. Lib. XIV. [ pag. 643. e. ] Oida J& xal KaAAiuae 
» xov éy TO TOY "T&yTOda TAY XvyypuupaTay Ubyaxs &ya- 
» ypt-Larra. Sed eius operis Cazz144cH1 multa apud ve- 
»teres mentio. Ex quibus eriam conftat, hanc rationem 
n tenuiffe illum , ut, indicato au&ore & titulo alicuius li- 
» bri, prima verba defcriberet, ac mox numerum 78v eTÍ- 
»X v lubnotaret. Unde colligimus, mendum latere in fe- 
»quentibus verbis, Eij' éZ5s 7h» &py à» Umrédnxen" "Emeidn 
p 40t. TON Hie évréa Tena , GaTiy ov To €. Quae ita inter- 
»pretatur Dalecampius : /nitium deinde illius operis Callima- 
»chus recitat , verfibus quinque delineatum , huiusmodi, Quanx 
» doquidem ad me faepius literas dediflüi, Non poterat commo- 
»dius accipi quod ait vulgata le&io de quinque verfibus. 
» Sed, narro tibi, locus ei depravatus: & ícribendum , 
»cTíxor 70€. pofito pun&o poft verbum íézícTtas, 
» Numerus , ait, verfusm, vel, ut vulgo loquimur, /inea- 
»rum, CCCExXY. Ex luftiniani praefatione in PandeCtas, 
» & (ubícriptionibus Epiftolarum Pauli Apoftoli, & locis 
»multis Diogenis Laertii aliorumque Scriptorum, certum 
»eít, (olitos veteres fcriptores verfuumenumerum inire , 
» & in ultima cera a(cribere. Idem mos Hebraeorum Cri- 
»ticorum ; qui cum in hac parte, tum in aliis multis, 
» Graecos & Latinos longo intervallo fuperarunt. Quod 
»autem CALLIMACHUS idem fecerit, teílis eft Athenaeus 
» lib. XII. [pag. $85. b. ] 'Avéype-Ler, ait, au» KaAAi- 
nay or iy TO TpiTo Vlivaxi zov. Néjoy, xa) &pysr avToU 
» TWvde mupeTibero: "Ode 6 vwo,os jz06 éypágn xal üjorag, 
ncTiy 0v Tpi&Xogiey eixog« 7piay. Locum hunc fic debes 
» vertere: Meminit. legis a. Gnathagna, latae. Callimachus in 
» Legum Tabula tertia, & illius tale principium apponit : Lex 
» ifta fcripta eft aequalis & fimilis. Continct verfus ccg x xri. 
» Caeterum non folus Callimachus hoc argumentum atti» 
» gerat , verum alii quoque .multi , qui fimiliter libros fuos 
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» Tabularum titulo prae(cripferant. De huiusmodi commen- a 
» tariis Galenus loquitur, quoties Ily&xov facit mentio- 
» nem: ut in Librum de Articulis, verba faciens de fícri- 
»pto quodam Píeudepigrapho, cui erat titulus, 'lzeroxpz- 
p Tous , 7réph] "Adevay» ovAousAine; eum librum negat efle 
mTOU 7Ta&A«4iU, Cum alüs argumentis, tum etiam ifto, 
»quod auctores [Ijr&xe» nullam eius feciffent mentio- 
» nem : ovJ" oi Tous Tlivaxac "ypusLayrec imacs Tb Fifalov. « 
-— Sic ille. Nobis, quod ad titulum pertinet libri Cazzr- 
MACHI , de quo ayitur, licet integer talis fuerit, ó Tàv 
auvTcó amrüy Xuyyypauuudre TlivaE , tamen, quoniam apud 
Athenaeum vocabulum evy*yp&upueTe. paucis ante verbis 
adpofitum eft, faris viíum erat hoc loco, cum BrNr- 
LEIO in Callimachi Fragmentis pag. 471. év 79 7&à» Ilav- 
ToJa-vàv» llívexi corrigere. /Continuo deinde vero 
ea verba, in quibus non minus gravis error inerat, fi- 
lentio praeteriit Cafaubonus. Nempe, quod vulgo fic fcri- 
bebatur, Aeimwya $c01 (ypz-|]av Xaipequr KupnfBior, id 
haud dubie mendofum erat. Quem errorem nefcio an 
animadverterit DALECAMPIUS; male quidem diffimulavit, 
fic vertens illa verba: Callimachus - - Chaerephontis opus 
adfcribit his verbis : De Coenis fcripferunt Chaerephon & Ce- 
rybion. [Initium deinde illius operis Callimachus recitat , &c. 
Perípediffime mihi locum hunc BENTLEIUS curafle viíus 
eft, in Epiftolà ad Io. Millium (lohannis Antiocheni Hi- 
floriae Chronicae fubietià) pag. 68. ubi Xaipeqy K vpn 
B í o v1 legit. Nempe » Chaerephon , (inquit) parafitus ad 
nónorexroy fuum Cyrebionem Epiflolam mifit , in. qua de- 
»ícripfit coenam*quandam fine dubio opipare apparatam. 
»&c.« — Eiusdem generis funt Lyncei Samii, & Duridis 
Epiftolae, initio libri quarti; & Epiftola Parmenifci, IV. 
156.d. Et imitatus eft ipíe nofter Athenaeus, cum fuos 
libros Timocrati fuo inícriberet: vide praefertim libri 
huius fexti exordium. Denique, quod bic fubiicitur , é 
Kupn&ioy d" $i Tap&qiTOr , poena): de eo vide p. 242. 
d. & ibi notata. 


AD CAP. XLI V. 


. w»De .frchephonte parafito defcribuntur MAcHON1S ver: b 
»fus ; quorum quartus ett: 
»bdov ve7paiou erapaTibér os eroiincv, 
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b » Melius Epit. *72p«7$0évTo:. (Sic & nofter cod. 
» Ep. quod unice verum erat. ] "O.Lor vreTpaiov , pifcis eft 
» faxatilis, quem Plinius [ IX. 31 , 50. ] ait petrofís locis vi- 
» vere, ut locuftas. Etiam Ariftoteli e7paios bx Bos. a CA- 
SAUBONUS. —  Saxatilium pifcium frequens mentio libro 
feptimo & o&avo. De his Columella, ne Re Ruft. VIII. 
16. Optime faxofum mare nominis fui pifces nutrit ; qui fci- 
licet, quod in petris flabulentur, faxatiles ditli funt: ut 
merulae, turdique, nec minus melanuri, Athenaeus VIII. 357. f. 
Tà Xa&AoUj.eva, "réTpaia , Xeio), xe) qxóporiot , xa] mat, 
xal) 7& Vert, Sunt autem oí vrergaio: pifces caeteris j4a- 
AuxogapxoTépot , ut VII. 323. d. ex msstis libris, pro vul- 
gato usAayorzpxóTegor , legendum : id eft, molliore, tene- 
riore carne: adeoque commodius nutrientes , ventriculug minus 
gravantes , 6^ concotlu faciliores , ut docet Nofter VIII. 357. f. 

Verf. $. xapafuy 7" &2nlüivóv. »xapafovus &AnÜwevs in- 
» terpretor locuflas veras , five exfuccas , & in quibus car- 
» nis non eflet amplius quam in locufta terre(tri. Dalec. 
»Ícribebat [certe interpretabatur ] x«pafer T& ^iiyov, « 
CASAUBONUS, — Locuflis lapideis reddiderat DALECAM- 
PIUS; in Nota adiiciens: »Grandibus, quibus teftae ob 
» fenium faxea durities effet. « — Sic ille femper difcinde- 
re nodum paratus erat, quem folvere non poffet. Certe, 
quid dicat poéta &aisBrove xapafovur, haud admodum li- 
quet: nifi veriffimos , pro optimis , exquifitiffimis dixit ; quam 
in partem VILLEBRUNE vertit, des langou[les de |a plus 
belle efpece. Quod fi compertum haberemus, paulo ante 
iftos verfus mentionem fa&am fuiffe Callimedontis , quem 
Carabum cognominatum ac frequenter memoratum i- 
cis novimus ; ( Vl. 242. d. III. 100. c. VIII. 339 extr. & 
feq.) poffemus fuípicari, per iocum nunc veros carabos 
dixifle; & ad hunc locum referri poffet id, quod de ufu 
vocabuli &A»Üy»;& a CORAYO ad V. 202. adnotatum eft. 
Nihil mutant libri. 

c  Ftrf. 7. Cum fic legeretur in editis , 
év 4 Teu ay Ío xoi Tpéie évncav xo tot, 

primum x » 6101 fcribi debebat cum ms. Ep. & fic cor. 
re&um velim; quemadmodum conftanter aliàs, & plus 
femel libro VII. pag. 309. fcribitur. Hoc quidem loco in 
ms. 4. mendofe xwfío ícriptum. 1n eu«xíexor nil mu- 
tant libri, nifi quod in ms. Ep. duplicatà literà 4 fcribi- 
tur illud vocab. Sed ad(enfus fum CASAUBONO, monen- 
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ti: »Lego Tea y 10 Tel. Ufitatum Graecis verbum eft c 
» Teu aX ÍCei , parare ad. inflar sape : inde Teuay ic Tol 
»pifces, qui & TesaxiTat.. Cum autem gobiorum genera 
» plura nofcantur, de optimis poéta loquitur. Optimos 
» autem Galenus pronunciat 7ovs 7eTpaíous: etfi videtur 
» Machon iítos a oec feparare,« —  Gobii alii (a- 
xatiles, alii litorales, alii paluítres, Saxatiles laudat etiam 
Athenaeus e Diocle, VIL. 309. c. Neque hic gobios a ía- 
xatilibus diverfos fa&os video a Machone. Téua» os, eft 
fruflum ifcis maioris , muria conditum, Tea írns. pifcis eft, 
qui in frufla fecari & muriá condiri folet. VII. 440. d. Simi- 
liter 7é4aàx272« fuerit, in frufla fe&lus muriáque conduus. 
Et laudari h. ]. videntur ifti gobii in Ptolemaei menfa , ut 
'& maiores folito & praeftantiores. 

Verf. 9 fq. » Cum ait, zd» giày exapor améhave , TOV 
» Tpi'yAO 3 &u&, xa) guxid'oy : videntur fcarus, trigla & 
» phycis, vilium & infipidorum pifcium nomina efle, ut 
» maenis , membras, & apua Phalerica. Satis compertum eft, 
» eundem pifcem, aut certe eiusdem nominis, non efle 
» ubique locorum in eadem dignatione. Macho, Alexan- 
» driae vitam degens , fecutus eft iudicium fuorum popu- 
»larium. $carum ergo inter malos ponit, quem alii prae- 
» ferunt omnibus lfaxatilibus, & caeteris non paucis. 7ji- 
»'*y^«s intelligo, non mullos piíces, fed apuas triglitidcs, 
»quas inter é[»7ous & parvi pretii piíciculos ponunt an- 
»tiqui.« CASAUBONUS. — At non inter malos ponit pi- 
fces illos poéta: hoc folummodo fignificat , a reliquis om«- 
nibus convivis, & ab ipfo rege, multo pluris aejlimatos 
fuiffe iflos gobios. Maenides utique, & membradas , quae 
verf. 11. commemorantur, in vule vilioribusque piíci- 
bus nominatos iam alibi vidimus. VI. 227. c. & 241. b. 
Phaleicae apuae/ Athenis quidem laudabantur; fed, alibi 
de rx fuiffe, nil utique mirum, Conf. VIL. 
285. e. f. 

Verf. 16. à» T&psÓpaxev, & verf. 18. &6paxce.d 
Sic fcribendum fuiffe ex metri neceffitate, poft TyRgwnHI- 
TUM in Notis ad Dawefii Miíc. Crit. pag. 454. monuit 
BRuNCK in ora fui libri, adnotavitque fimul : » Hoc qui- 
»dem Atticum non eft. Ar Macho fabulas íuas docuit 
» Alexandriae, fub Ptolemaeo fecundo vel tertio. « — 
Conf. notata ad l. 15. c. Verf. 17. 6 xvpzós. Bene Da- 
LEC. gibbus ille; nempe .dicenor. 
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'd — Verf. 19 fqq. To9-jov d aéfieras Gc. » Cauffa, cur hic 
»parafirus, contentus pifcibus vilioribus, abftineret ab 
»omnibus melioribus, tribus poftremis verfibus conti- 
» netur: 

»Tov.joy Ji céferat ToVro xa) déd'oixé vos, 

» ovd" écTiww avTQ v&Tpioy , óvT' &cUjoNoy 

nix8ur $x ovT' &-Lnoor àdixeir odd éva. 
» Lego i«80r dy ov T& -Lnqor: aliter neque hellenismus 
» conítat, neque fententia. Eft autem haec: Afrchephon- 
» tem , precario viventem alieno cibo , religioni habuiffe pifcem 
»tangere ad laedendum , id eft, ut eo veícatur in menfa , 
»éx ovrT«. «|fgor: memorem namque fortis fuae ac vilita. 
»tis, vilioribus pifcibus folitum effe contentum. Quid 
» appellat pifcem éxov7« «ngov? . Obfervandum, allegori- 
»cam eíle locutionem: fic enim loquitur de pifcibus , . 
» tamquam de hominibus: ideo ufus verbo &Z'/xeiv, pro 
» edere. [n republica dicitur 4ngov (ye, qui habet ius ve- 
» niendi in comitia : quod iis civibus folus convenit, qui 
»pleno iure cives funt, aut meliore faltem conditione 
uj epe inquilini. Videtur hoc allegorico fermone per- 
»ítringi Archephon, tamquam reus peregrinitatis : cuius 
»rei conícientia faciebat illum legitimorum civium reve- 
»rentem ac metuentem. « CASAUBONUS. — In edit. 2. & 
3. Animadverfionum eiusdem Cafauboni adiiciuntur haec, 
uncis quidem ibidem inclufa : »Sed Scaliger non éy rra, 
» verum éxóvza, vel éxórr1 legebat, & locum aliter inter- 
» prerandum fufpicabatur. « — Sic Dalecampius &xír7« in- 
terpretatus erat, fcienter alicui facere iniuriam ; fed obícurà 
& lubricà alioqui fententià. Epitomator, reliquà totà 
eclogà adpofità, duo pofteriores veríus ( puto, quod pa- 
rum intellexiffet) praetermifit. Nec fane per Cafauboni 
animadverfionem proríus in liquido pofita res. Nam, 
quid gobius pifcis cum «|o» commune habeat, aut, cur 
hunc potiffimum éxorT« -Lsqov poeta dixerit, nondum 
adparet. Suípicatus erat do&tiffimus DuTHEIL , agi de pe- 
culiari gobiorum genere, nobis hodie incognito, cuius in 
ventre calculi reperiri fueviffent. Sane, nifi aliquid tale 
ftatuas , frigidiffimus iocus videri debet. Si di&ione, -1n- 
qor éy sir , ius. fuffragüi habere, veluti proverbio ufos effe 
Graecos conftaret in re quavis eminenti & prae caeteris ex 
cellenti ; poffet aliqua ratio intelligi, cur ea di&ione hic 
ufus fit poéta: fed nullum talis proverbii veftigium us- 
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quam reperire me memini. Porro eam ambiguitatem, d 
uae in vocabulo aevpfoAor latet, adnotare oblitus eft 
afaubonus: nam &eujfonos h. l. non modo dici videtur 

qui fine fymbola coenat ; verum etiam , qui niAil in commu. 

ne rüpublicae aerarium. (aut omnino, qui nihil in commu- 
ne commodum ) confert. Suípicari etiam fubierat, ivy 
fortafle ad asjBo^or effe referendum , adeoque ad ipium 

ZÉrchephonta ; quem pifcem , id eft, mutum , dicat. poeta, 

partim ob id ipfum, quod Athenis ius fuffragii non habe- 

ret, partim quod, cum parafitus feftive didis delectare 
convivas deberet, ille mutus veluti piícis menfae adcum. 
beret. Sed quis quaefo fperaverit, in his laceris antiqui- 
tatis reliquiis ad liquidum omnia perduci poffe? Rem 
ropemodum confecifle fibi vifus erat PALMERIUS, in 
xercitar. pag. 504. Qui quum gratis prorfus fumfiffet , 

ALnoov non. modo calculum fignificare, fed & pifcium fauae 

mas , tamen ne fic T tolerabilem aliquam fententiam 

extundere potuit. Ex ms. Ep. adnotemus, quod ibi pro 
cífsTas verf. 19. asbeTai Ícribatur, eà permutatione litera- 
rum v & f, de qua iam aliàs diximus. 
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"AssEie 3" áv Tlapoirg. Perperam Ilagórp ms. 44. — Verf. 3. 
5 Tri SàTTo éri Tpéy ei, Re&tiffime, quod ad fententiam, e 
habet 5 ej T: 34ecoy TovTov éri Tpéy €i ms. Ep. Sed ver- 
fus hoc defiderare videtur, 3 r1 SàrTov €i Tpéy «i. Nam 
abeffe rovro» & £1: poterant: voculà si vero carere non 
poffe videtur oratio. — Verf. 3. 'Ereofovr&d'n. m Eteobuta- 
. »darum gens, ex qua facerdotes eligebantur, clara Athe- 
» nis: Suidas. « DALECAMP. — Non facerdotes promiícue, 
fed 1 isptia. T$ mo^iados "Adnvás , ut docet Harpocration. 
Ff. 4. Deleto poft &adiQe: commate, ícribe? ev ocior 
BadiQe Tas od'ovr. ] 

'AEibvixog - - ér TG Tujpunvixo. évr mg Tuénrvof 
fcribitur IV. 166. c. — Jbid. Oivos eux dvee Tiv vvv 6c 
» Locus ex 4xr0oN1c1 Tyrrhenico non habet perfe&am fen- 
»tentam; quae fuiffe haec videtur: Nunc certe vinum 
» ipfis non inefl ; neque ad excufationem fuam poterunt ifii vi 
»num praetexere , ut fieri folet.« CASAUBONUS, —— Aliter 
DALECAMPIUS reddiderat: Rurfum amicis quidam aiunt 4d 
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: comeffationem vinum im praefens non. adeffe : quod facere GryL 
lion femper affolet..— ; 
"AvriGy ov iiy ToU ÉasiMéus , Xr TpaüToy. XomuTpoy 
unde arripuerint editores, neício. ^ Eéeparov reCe dedit 
codex n mstus uterque. Conf. I. 19. d. Soffratus rut- 
fus, ( neício an idem) aflentator Cavari Galli, memora- 
tur Vl. 252. d. ; 
a Xie, quor, 6 'AU. &c.. [n fuperioribus editionibus 
fic legebatur : XiAavbs queoly à 'Aünyaior TpuAAYoS "rapaci- 
qoUrTos épurnÜdle , ríe éaiw o9ros, Mer&yd'pov équoer & £4&- 
y r«8os. lta ante oculos habebat CASAUBONUS, cum 
ad hunc locum ita commentaretur : » Sequitur Süani A4the- 
»nuienís venuftum dicum de Gryllione parafito. Sed lege: 
n $0) TpuAMGYos "r&.padiToUVTOs éporrubele víe éaTiv o9To65 
» Cum i atus fuiffet de Gryllione parafito , Quis eft À add 
» refpondet Silanus ,. Mevárd pou. équotv '"AEi&*yratos. Haec 
»eít le&io feripta omnium librorum; quam & ferre pof- 
»íumus. |n una nempe comoediarum Menandri mores 
» alicuius infignis lurconis fuerant depi&i; cui e re nomen 
» inditum, A4xzagnatho. Habent Graeci aliquot nomina pro- 
» pria a *ys&éos formata , ad denotandam ventris inglu- 
» viem & «oxvqayíay : cuiusmodi funt Gnatho, Gnathae- 
»na, & in Batrachomyomachia, vetere & eleganti car- 
»mine, Phyfiognathus. Erit fortaffe cui non displiceat 
» vetus nofira conie&ura, ut ícribatur, Merávd'pou. qnciv 
»n&àEtin yr&bos: efl gula Menandro digna : id eft, digna 
» quae ab optimo poéta traducatur, qualis fuit Menan- 
» der. Inveni in Excerptis magnam iíto loco discrepan- 
»tiam. Sic enim ibi fcriptum: Avyxsue.J" à Xauiós quom 
»97i: Xiuarbs ó 'Aünvaios TpuAAÍoYos "rapagiToUrTos Me- 
»v&vdpo TQ Ga&Tp&Yy "rap sUTMpÜQOU T6 "répiTQTOUVTOE 
p6Tà Sepaoreas épornÜele , Tír ojror ; Mevavdpov éqnosv 
» ALuyrabos. Narrat Lynceus Samius, cum Gryllion para- 
» fitaretur Menandro fatrapae , Silianum Athenienfem a purpu- 
» rata deambulante cum comitatu fuiffe interrogatum , Qus ifle? 
» refpondiffe , Menandri eft Axiagnathus. Demiror unde haec 
»tam diverfa!« — At, non tam erant haec divería , 
quam fupplementum eorum quae in edita fcriptura inrer- 
ciderant: nempe poít «apaciToUrros Omiferat recentior 
aliquis librarius, opow76AeUTo deceptus, novem verba, 
ses poftremum erat meéprreToUrTor. Ea verba, quae 
codicibus ltalicis deerant, quorum Excerptis ufus eít 
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Ca(aubonus, & (ut ad h. l. Villebrunius adnotavit) ina 
msstis Parif. B. & C. defunt, non modo in Epitoma con- 
fervata (unt, fed & in vetuftis noftris membr. A4. Nec vero 
Enwuars habet nofter ms. Epit, ut codex Hoefchelianus , 
fed Zi^arie, ut edd, & ms. 4. Nec &Eieyrabos una vo- 
ce , ut erar editum, (cribunt codices; fed &Eí« *r&Bos di* 
vifis vocibus, quemadmodum fufpicatus erat Cafaubo- 
nus. Qui in his commemoratur Menander , is fuerat unus 
ex Alexandri Magni olim ducibus; cui, poft mortem re« 
p* Lydiae fatrapia obvenerat , ut Curtius docet X. 10. & 
ufliaus XIII. 4. Umam dubitationem habet id fupplemen. 
tum , adeo opportune a praedictis codicibus oblatum; (ci. 
licet, quod poft carpa» in ms. 4. erap! svarapuqou ícrie 
bitur, quemadmodum e cod. Hoeích. Cafaubonus etiam 
citavit; pro quo in noftro ms; Ep. vapsvarapuqov (fic) una 
voce Ícribitur. Satis autem ex connexione orationis in» 
telligi poterat, verba evwapsqou dà - - grepypz e ToUvTor 
ad eumdem Gry//ionem. referenda effe, de quo modo di- 
Gum , TguAMmvor mapaciToUrTor Msyardpg, ltaque 4p 
ante eüT«pvqou non cum Caíaubono accipiendum erat 
p 7«pà praepofitione: fed neício unde corrupta vox 
uc irrepferat. Collato Strabone, lib. XI. pag. «16. c. & 
Trogo Pompeio, Prologo xtt. cum Diodoro Siculo, lib. 
XVIII cap. 39. & lib. XIX. cap. 14. intellexiffe. mihi vi- 
fus eram, fuiffe tempus cum idem Menander (qui Stafan- 
der Diodoro di&us videtur) Arianae five /4riae regionis 
fatrapa eflet. Itaque fufpicari fubierat illam vocem 74» 
spud Noflrum, poft vocabulum carpa» , ex 'Apíar Ve 
TU 'Apías detortam decurtatamque eíle. Sed haud fatis 
ea res in plano eft: & multo expeditiorem explicationem 
habet illius fyllabae ae origo. Scilicet, quod & aliàs 
paffim corruptis le&ionibus & fua mole laborantibus or!- 
inem dediíTe obfervavimus , idem hoc loco ufu venerat. 
.Vetuflior librarius, cuius de exemplo & ille codex quo 
Epitomator ufus e(t & vetuftae noftrae membranae deri- 
vatae funt, cum sU7apoq:v fcribere deberet, omiffà te 
mere primà fíyllabà, wap fcribere inceperat ; tum , anim- 
adverío errore, integram vocem «eUTapieou reícriplit , 
priores autem tres literas falío primum pofitas delere ne 
glexit, aut, ne liturà deformaret librum, confulto dele 
re noluit. Gryllionis parafiti Macar an eiusdem de quo 
hic agebatur) ruríus mentio fit lib. XIII. pag. 591. €. ubi 
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a invitis msstis TvAAíe», pro TpguAA/er , editum eft. Quem. 
admodum vero ridicule parafitus hic ?,v&8or , id eft, ma- 
xilla, vocatur; fic notum e(t & Gnathones fubinde para- 
fíitos nominari folitos. Quo fpe&at Hefychii glofTa : Tya8wr* 
erapagiTos. Et pro *yv&Sory, per iocum hic »yraos dicitur. 

XaipeQu» - - &ic "y&uoy dx^wror siceMdav. Chaerephon 
cum invocatus ad convivium nuptiale ejfet ingre[Jus. Quo pa- 
Go irrepferit, fupra expofitum, pag. 243. d. — Ibid. x«l 
TU "yvraixovóguy.. Importunam particulam xa), cum edi« 
tis agnoícit codex mstus uterque. De yuraixevójois , qui 
& ywraikoxógso1 apud Polluc, VIII. 112. vocantur, vide 
quae collegit Meurfius in LeG. Attic. lib. l.c. .— Ibid. oe 
"ap Tby vüjsov ác) TOi$ Tpi&XoYTA, áróv To c. Cum émór- 
Tes in ed. Ba. & Caf. fcriberetur, monuit CASAUBONUS ; 
» Corrige $vórros. Dalec. quia praeter legem & flatutum tri- 
»ginta convivarum numerum, alios fecutus fe ingeffiffet. 
» Scio , Graecum verbum effe £z», ftquor : fed poéticum, 
»& ab hoc loco alieniffimum. Eít vero ab émeiva:, quod 
» fignificat fupereffe , ( potius, infuper adeffe , ] & legitimum 
» modum excedere,« — — Veram ícripturam ézírze editio 
Veneta tenebat émórzes operarum errore in editionem 
Baf. irrepferat. | 


AD CAP, XLVI 
b »Probat Seni cm , morem fuiffe Athenis , ut gynae- 


»conomi ventitarent ad convivia , 6^ numerum convivarum ob- 
» fervarent, 'TiMOCLIS de hac re verficulus tertius; 

» BovAnÜ' à *yuvaixorljsos AaBeiy üpiljaor , 
»transpofitione vocum depravatus eft. Scribendum , 

» BouAnT' &piljoy d *y6 "y vvaikovüjsoe Aafsiv. « CASAUB. 
Eumdem verfum fic refinxit GROTIUS, Excerptor. p.695. 

BoUAwTaa 6 vvaikoyój40s &pilsoy &y A«[ei. 
Poteras etiam talem ftatuere: 

BobAnÜ à "yvvaixovójuos Thy Gpilisby xaTaAaiciv. 
Nil mutant membr. A4. In Epis, vero & haec ecloga deeft, 
& Menandri quae fequitur. —— Ferfu 4. tenui pott. xaurbr 
diftin&ionem a Cafaubono ibi pofitam , ut ifta verba cum 
fuperioribus nexa intelligerentur. Grotius. vero poft api8- 
py verf. ; Incidit orationem , deleto poft x«i comma- 
te. Quod in fine ait poéta, debere gynaeconomum domos eo- 
rum potius, qui incoenati funt , peryefügare : id quo fpeGet, 
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haud fatis adparet. Adnotavit DALECAMPIUS : nut coe- 
»naturi acceríantur.« — Verba "Edw J 6c, alii perfonae 
tribuit Villebrune, 

In MrENANDRI verf. $. pro Toxy, eft ríyse in mem.c 
branis: quod eo obíervatum velim, ut meminerimus (fic- 
ubi forte in loco difficiliori recurrerit ) illius permutatio- 
nis literarum : & « in fine vocum ; de qua breviter ad III. 

2. b. ( Animadv. T. II. pag. 120 extr.) & (faepius ad Po. 
ybium monuimus. Nempe TYXHi debuerat librarius , 
ad latus pofità vocali iota, quam nos (fubícribere confue- 
vimus. b fine eclogae , verbum éAdàr , quod ibi habent 
edii cum membranis, omifit GROTIUS in Excerpt. pag. 
719. ln eiusdem Eclogae Werfu primo , perperam pojl y&- 
q4ot$ comma pofitum erat in ed. Baf. quod etiam temere 
fervatum in ed. Ca(. Monuit vero CASAUBONUS : »ln 
» primo verfu, Tois év Toi$ *»y&oif, pro ToU s, reícripfit 
» Daiecungius; dec»ptus eo quod in vulgatis poft vocem 
»*y&uois pofita eft vonii.s Lowe, ecundum pravam 
diítin&ionem,, quae in ed. Baf. obtinuerat, fic vertit il- 
lum verfum Dalec. Apud nuptiales Gynaeconomos. ] » lun- 
»ge vero fic, erulsevor m&rTaé ToU 6v. ois "y&jsai Jia- 
» XovoUyTa.s puu"yslpoug deroty t'ypiqüas rapi Toig "yuraixeri- 
» &ot$, Olim coqui inter privata fervitia raro habebantur: 
» fed ad nuptias aut alias foleanes epulas conducebantur. 
» Quo autem feverius & fidelius lex (umtuaria exerce- 
v» retur , inflitutum Athenis fuit, ut coqui omnes fua nomina 

» ad magi[lratus deferrent : quo. haberent. gyniaeconomi , ei cu- 
^ wrae praefe&i , quos poffent percontari de numero convitvarum 
»& caeteris quae contra legem fierent.« —X Eodem verfu 
primo, cum vocem Ilapx extra verfum pofitam putaflet 
Crrmicus, in Menandri Fragm. pag. 100. eamque pro 
extremáà voce veríus praecedentis habuifTet; infcitiam te- 
meritatemque illius viri pro merito notavit BENTLEI in 
Emendat. p. 36. 

In PurtzocuHonr teftimonio, cum ait xa) aie &AAaIf 
Sucíaie , perfpicuum eft, 3veíay epulas dici pofl. facrificium 
celebratas. 


AD CAP. XLVII. 


ToU olyapiou Qeronrróvros, Exfpe&averam. émrisiemórTos : 
fed vulgatum tenet uterque no&er codex. Er aliunde 


poo IN LIB. VI. CAP, XLVIL 449 


d quoque citatum id verbum eàdem notione reperio, lbid, 
sicqépsi $xéMvucey $xacTov dvo ófóAovs. Corrige 
b Bonos: ut re&e ícriptum in editt, vett. & msstis, 
Mendofum ifóncve ex ed. Caf. noftro exemplo adhaefit. 
Porro, corrupte àx « 7» y editum erat: de quo corrigen- 
do monuerat Paul. LEOPARDUS , Emendat. hb. IX. cap. 5. 
Re&e vero $x«c 70v dedit ms. 4. & Ep. eamdemque 
fcripturam ex Epitoma Hoefchelii commendavit Cafaub. 

TIyóum d$ cu C &AAscÜÓanats (vel ev.Bu^nécalai) 
$7: d'oxei T9 djs. v» Allufio eft ad ufitata verba in Se- 
»natusconfultis, in quibus folitum decerni ut proé&dri fe- 
» natus au&oritatem proximis comitiis deferant ad popu- 
» lum , rogentque ut fcifcat quod Senatus «rgesBovAeveer : 
»ut in Senatusconfulto de honore & praemio Eubuli fa- 
»6&o, quod nadi beneficio clariffimi praeftantiffimique 
» M. Veleri Auguftani, alibi fumus luce donaturi & illu. 
» ftraturi, faciente Deo. In eo fcriptum eft, Z«£26x02; 5g 
»(lovAp ToU ^ayvTasc "rpoéd ous eic Tw irure dus 
»gíay ypnuaTica! aep) avToU* Tiv» *voyunr dà EvuAAMe- 
»GÜa: Tns BovAnc eie 70v dnjsoy, Uri J'oxei T9 ÉovAg eT6- 
nqarGeai EUfovAoy. Ad iftam formulam allufit Corydus in 
»ioculari Senatusconfulto; fed in diverfiffimam fenten- 
»tiam verba torquet. Nam totius decreti fententia eft: 
» placere ut accumbentium unusquisque duos obolos conferat ad 
» vinum emendum ; Gnome vero id conferat , quod populo (id eft, 
» caeteris convivis) fucrit vifum. Collationem accipe , qua- 
»lis a meretrice peti exigique folet.« CasAUBONUS. 

IIoAUxTopos d$ &c. » Alterum Corydi apophthegma eft 
»hoc: IIoAjxTopos i ToU Xibapod'oU qaxüv poqoUrTos , xal 
» Aílor uacwncagérov , 'Q TaAaimops , (qn, xal n qax cs 
» É&AAs. Cum PolyHor citharoedus. in lenticulae. forbuione la- 
» pidem manderet : O mifer, ait, etiam lens te lapidibus infe- 
» catur. locus eft acerbus in malum citharoedum. Allu- 
»dit enim ad morem theatrorum, ubi mali poétae faxis 
» petebantur, ficut boni iaculo floris ferti & foluti hono- 
» rabantur. qvAAcfoAíav Graeci appellant ; de qua notavi- 
»mus plura ad Suetonium. ( Vide fupra, ad ll. 57. a.] 
» Lapidationis theatralis exempla multa apud veteres, prae- ' 
»íertim Lucianum. Macrobius fecundo Saturnaliorum : 
» Lapidatus a populo Vatinius, cum gladiatorium munus ede- 
» ret , obtinuerat ut. aediles edicerent , ne quis in arenam nifi po- 

.» mum nijife velle. Seneca pater, in Controverfüs : Hi 

imady, Vol, IIT. Ff 
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» Ciceroni Caeflium. praeferrent, nifi lapides timerent, Satyrici d 
»fcriptor: Ex is qui in porticibus fpatiabantur , lapides in 
» Eumolpum recitantem miferunt, ldem, de poéta & recita- 
»tore molefto: Jtaque non miror, fi te populus lapidibus 
»proftquitur. Ego quoque finum meum faxis onerabo , ut, quo- 
» tiescunque coeptris a te exire , fanguinem tibi a capite mittam, 
» Movit ille vultum, 6, O mi, inquit, adolefcens, non hodie 
»primum au[/picatus fum : imo, quoties theatrum , ut recitem 
v aliquid , intravi, haec me adventitia excipere frequentia folet. 
» Huc etiam pertinet AiBíym BaAAnTUs, de qua fub libri no- 
»ni finem. [ pag. 406. d. & 407. c.] Atque hinc lux fieri 
» debet etiam fequentibus Maczowirs verfibus , ane quam 
» obícuris : 
v Kaxóg Ti$ c dotxe xilapud'te aqidpa , 
» j4éAAuv oT olxed'oueiy 7Ww olxíay , qpiNop 
»avToU Aflous Wrwcey àmoíc e d" &yà 
»avTGY "TOAU *TAéÍous quely éx Ue J'eiEeor. ! 
» Ut tenebricofum locum illuftremus, velim ante omnia 
» Le&or cogitet, proferri ab Athenaeo hos verfus, ut pro- 
w bet, Machonem mali citharoedi illius feciffe mentionem, 
»de quo dixit Corydus, Etiam lenticula lapidibus te inceffa. 
» Porro iam ante non femel monuimus, veterum fícripto- 
»rum locos multos efle his in libris defcriptos, non ut 
»erant in au&ore primo, fed compendiofe, multis ali- 
»quando vocibus , interdum & periodis integris omiffis, 
» vel ab Athenaeo, vel ab iis qui opus defcripferunt. | 
» Eius rei exemplum hic manifeftum. Fingit enim poeta, 
pcitharoedum infelicem petüffe ab amico faxa aedificandae do- 
»mui, QíAor, ait, avToU Allovus WT»e«v. Quis non expedet, 
»cum legit haec verba, refponfum datum ab amico? ld 
»vero nusquam apparet. Nihil enim hic invenias quod 
»eo trahi poffit. Iíta autem quae fubiiciuntur in conti- 
» enti , "Avoíco Jd" &yà avrà qoAU "rAsÍous , Quoi, éxt 
»TBüs J'eifews, citharoedi ipfius funt, indignantis quod 
» paucos nimis lapides amicus effet pollicitus. Quid? ait 
» ille, tu mihi tam parce lapides promittis ? poffum ego plures 
»reportare € theatro , cum artis meae fpecimen edens , lapideo 
imbre fuero complutus. Aei£ie , cuius loco Dalecampius, 
» errore infanum magno , Jn£is fubftituit, ( vertens, maio- 
»rem partem morfu ains nm auferam.) idem eft atque ézi- 
» j'ei£i: quae propria theatrorum vox eft, faepe a nobis 
»expofita. Sic iterum ufurpatur infra, hoc libro: [ pag. 
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e »270. d. ] ovre *yáp Ti£ TÀY goQGy Thy TG» D'lEeor pay 
» xac, Et libro XIV. [ pag. 620. c. ] Avcarías d", év 79 
» per rep) "lajfiomoigy , Mracíora Tt pa-Lodtr Aéyyei év 
» Tai$ sir adr T&v Xikovíd'ou Tiwàse léjDos veroxpireaÓas, 
» Ex iftis liquido conftat, Machonis verfus labem acce- 
» piffe: quod vel tacentibus nobis lex metrica palam fa- 
»cit. Quare illos ita (cribamus: 

»Kexós Tis o£ Foe xilappd'te cqédpa, 

»MéAAoy "oT oixodeueiy Thy olxíay , qíAoy 

»a)ToU Albus WTWHGCSF. . . . . . 

»/. . . . 5. .&«T0í00 d" yb 

» &UTOY "T0AU "rAelous qualv éx 7ns dteos. « CASAUB. 
— In LyNczi verbis e d.) re&e oa xur fogourzos edd. 
vett, & mssti; ubi male qaxàr ed. Caf. Maczoirs te- 
ftimonium omifit Epitomator. In cuius verfu fecundo , quod 
Cafaubonus in Animadv. fic fcripfit, 

MÉAAoY "T o oixcd'ogeiy Tw olxiav , qínor : 
particulam 47' fua au&oritate tacite adiecit. Quae cum 
abeífet in editis & in membranis, claudicabat utique ver- 
fus : fed nec legitimus ille eft , qui ex Caíauboni otficina 
prodiit, ob fpondeum in quarta fede. Cui hunc fubftituit 
GnRorius, in Excerpt. p. 849. 

Tw oixíay MMÁAAG? Gv oixodoj4Siv , qÍNoV ; 
qui , ficut quod ad metrum legitimus eft, fic minus no- 
bis placuit ob inve&am 4v» particulam, cui in illa ora- 
tionis connexione nulla ineffe vis, nullus effe locus mi- 
hi videbatur. Iftum potius probaverim, quem ab ADA- 
MO concinnatum Villebrunius protulit : 

ThP oixía» [4éAAcv "roT' oixod'ogeiv , qnoy. : 
Tertio verfu non. magnopere neceffe vifum erat , lacunam 
flatuere: poterat illa verba rogationi fuae ftatim adiice- 
re citharoedus, priusquam refponfum dediffet amicus. 
Sed in verbo £7 oíc » miíere utique peffumdatum me- 
trum erat, Cui malo peropportunum remedium, idemque 

f (mul ad fententiam commodiffinum , Gnorivus adtulit , 
&dod' óc» corrigens; quod adoptandum iudicavi. Quod 
vero verf. 3. pro avrov , idem Grotius ajrou fcripfit; ea 
quidem novatio minus erat neceffaria. 

xal *yàp 6 'HpaxAms eb Tis 'Ougá&ans ém) Thy "Hfny 

ptTafílnxe. » Praeter Heben Deam, quae Herculi relato 

»in numerum Deorum nupfit, haec " * fignifi- 
2 
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»cat: inde iocus eft.« DALECAMP. — » Acutum, fede 
»amarum di&um. Signuificare enim voluit, iflum brevi 
» Aecfiacsiy.« CASAUB. 

$vpou&x ov à" ép a-aquérov sie axny. Rurfus perperam 
qaxiv ed. Ca(, Phyromachus ille fimul cum iw Corydo in 
gulonum numero refertur infra, VIII. 34 . Idemque 
rurfus eodem nomine commemoratur lib. X. p. 404. d.e. 
ubi perperam $vAóuaxor fcribitur in editis. — bid. &ya- 
Tpé-]arTos re&e ed. Ven. cum msstis. Perperam &ra7pé- 
Aorros ed. Baf. & Caf. 

(npaoliivas a)Tw , (qu, Jixciov , Uri oUx baia TAuevO€ 
J'evrvsiv , &meypi,aTo. Imprudenti mihi video excidiffe, 
ut priora verba latine fic verterem , merito mul&atum efft ; 
tum debuifTem , Dignum effe qui mul&tur, Graeca verba in 
Animadverfionibus repetens Cafaubonus, temere àreypa- 
A«Te fcripfit : re&e &meyp&-[ao editiones omnes , cum 
utroque codice msto; neque aliter voluerat CasAUBO- 
NUS, qui haec ad h. l. adnotavit : » Alludit ad athletarum 
» morem, qui nomen apud gymnafiarcham foliti profite- 
»ri. Graeci &royp&cscta: hoc dicunt. Libanius in Epifto- 
» lis : "Ojoi&, ys qaíverai, ocerep àr ei Ti$ 'OAwuTIAGI ni- 
pxícas ToAA&XIS , UcTépoy "yépur v &roypxeoiTo (r1 xal 
»pox&AoiTo Tov£ &yTiT&AoUs. Vel é*yxplvam eig Thy &yG- 
»y«&, ut apud Themiflium oratione prima, ubi plura ícri- 
»ptor difertiffimus de hoc more: de quo extat etiam 
»apud Artemidorum caput integrum libro primo. Pro- 
n feffioni iun&a erat J'oxisacía. In ea probatione reiicie- 
»bantur qui parum fe viderentur exercuiffe, aut aliàs 
» effe imperiti aut inepti. Graeci id dixerunt éxxpírem 7e" 
»&yüvos: cuius contrarium eft éyxpirem, — Verbo Qnuio- 
» $"«: alluditur ad poenas illorum, qui ex lege recepti, 
»non ex legibus decertabant. Fuiffe enim xaxouayías 
»poenam, & eorum omnium quae mapà 7i» vójsoy TU 
» éra*yorioy peccarentur, teftata res multis idoneorum fcri- 
»ptorum locis.« — Pro &weyp&-Lacüsi, eàdem notione 
tyypaopiira: dictum fupra vidimus pag. 240. b. c. Erat au- 
tem Pyromachus , ut paulo ante docuimus , in gulonum 
lurconumque numero veluti nomen fuum profeffus : & quafi 
artem pone coenandi. 

erbrépoy é^y& queo , WÀ J'oxm juo) TaUTa, "répipfpertai. 
»DiQum illud illuftravimus libro quarto, cap. XIV.« 
CASAUB, — Vide Animadv. ad IV. 156. c. Paulo ante, pro 
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f ^eimrooene , eft Aiomrobene in ms. Ep. Pro vérepor vero, cor- 
rupte vorhpioy in ms. 4. 

XaipsqarTos - - qhcarTor, oU JUraata: hv olvor qpéptiv 
OUdt yàp Tb sic Tbv olvov, épn. nLufit in vario ufu verbi 
»Qéptiv. Nam & de homine dicitur qépsi» olvoy, & de vi- 
»nO qépuv UJjwp. Non mirum, inquit, fí vinum ferre ne- 
» queas : qui ne aquae wes ferendae. fis , villo fimilis quod oà 
» Qépti "oAU UVd'wp. Cauffam huius &Zvrauías fequentia 
» verba indicant; ex quibus difcimus, ita folitum Chae- 
»rephontem cibis oppleri, ut aliud pue amplius capere 
»non poffet.« CASAUBONUS. — Mihi hoc dicere vifus 
erat Corydus : Tu vinum hoc , ais , te non ferre: nempe aquam 
non amas , qua illud temperamus. 

ToU d'i XaipsqürTós - - A'üiuvacT&AyTos. »nToU yàp 
» X«ipeqQarTos , "yuuvoU. dv vivi. d'eirro J'iucTAv Tos. 
» Scripti, 7oU J'& Xeiptp.. Verte autem, Cum Chaerephon in 
» quodam convivio nudus flaret cruribus divaricatis. Jue Tia y 
» hic eft, flare furis apertis , ut loquitur Varro. « CASAUB. 
— Equidem codicum noftrorum probavi fcripturam, quo- 
rum uterque & 7o J'é dedit, non »yàp cum editis; & 
diavagsT&rTorc, non diarrárTos : id. e(t, cum inter coc- 
nam furrexiffet. Eamdem fententiam conie&turà praeceperat 
do&Giffimus CoRAY, ad editam fcripturam J'iasT&vroe 
quaerens in Noris msstis : n An &vazTáyros ? « — »Sequen- 
» tia verba, ocerep Tàs Auxülous óp3 && MÁY pt vrócov uec Toe 
n (i : accipe de ampullis pellucidis ; quales erant quae e cor- 
»nu fiebant; nonnulla? etiam quae e corio. Aiunt enim 
» Grammatici , a» dici proprie 7h» J'egaeírns Anxvlor , 
» i fie érriv iri TSUGagÓÜo: Tb Énauor : coriaceam ampullam , 
»intra quam cerni oleum potefl. « CASAUB. — Vide Suidam 
in "O^, & Schol. ad Theocr. Id. 1L 1:56. 

Ka àv J'à xcuphy AnnoaÜérne erap' "Apar&nou Tl xoAixat qi- 
Afiqei, Nota res ex Plutarch. in Demofth. p. 857. p; ^ 

a Tos &AA0U€ &xpaToxaloyas xaAay. Ipfum vocabulum apud 
Demofthenem hodie non reperitur : fed de re vide Noftrum 
lib. Il. pag. 44. e. f. & ibi notata. Ufus autem eo vocabu- 
lo eft Hyperides in Orat. contra Demofthenem, ut docet 
idem Nofter, Xl. 483. e. — lbid. rhv uey&^m éavmaxer. 
Tiv psy &^ny , intell. x2&ux&.. Lepida vero in verbo ear 
ambiguitas, quo vulgo utuntur cum dicunt viaum largiter 
haurire, Sic Athenaeus loco modo citato: &xpaToxoloras 
X&AoUgI TOU vAéoy &xpa Toy ( forf. E. cTürTAS. 
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slul6ror d" aUToU puaapeUe &prove év] à J'eiqva qépt- a 
eai. » Cum folitus effet ad convivia fordidos panes afferre. 1n- 
» teliige de conviviis quae ex fymbolis cuiusque conviva- 
»rum conftabant , & erani dicebantur. Minus reGe inter- 
» pres: fordidum panem coenaturis folebat apponere.« CASAU- 
BONUS. — Satis indicabat verbum qépecóai, in medio ge- 
nere pofitum : quod fecum adferre fignificat. 


AD CAP. XLVIII. 


QiAEevoc di, 6 map&siTor , VI epyoxóorig d" eim. 
5» TlTeproxomis eftin ms. Ep. ut ad p. 239.f. docui. Et 
fic hic refcriptum velim. ^ Jbid. Mészibe l é^aay. Frigi- 
da allufio ad Homericam formulam , Il. e. 366. & alibi. 
Ti» d" vb Tre *ypabe Tpeo.. ConiunClionem 4" commo- b 
de obtulit ms. Ep. Cum vero fatis fuiffe videri deberet, 
Dr *ypabe , aut v6 Tiyoc *ypahe , articulum 75 cum edi- 
tis agnoícit codex mstus uterque. — /Lid. Pro 78 yp«i, 
habet 5páa ms. .4. qui ye«iq puto debuerat; quemad- 
modum paulo poft (lit. c.) vv? »ypaías habent edd. & mssti, 
Thy Ud pomo wy Moos íeva, A&*y5j.evov.  Mofchion ( nefcio 
an idem, de quo hic jp in parafitis commemoratur 
pag. 242.c. rurfusque IX. 352. d. Haud dubie hos Ma- 
chonis verfus de Mojchione ab[lemio reípexit Athenaeus lib. 
II. pag. 44. d. ubi ad hunc locum remittere le&orem obli- 
tus íum. In MacHowNizs verf. 4. rede moiei$ dedit ms. 
Ep. quod ex verf. feq. adparet, ubi voi? c6 ér yacTpi 
Aapfiaye habet codex uterque. Itaque 6 J'eira , intelli- 
endum cv à deiras: quod percommode, O bone, vertit 
ACOBS in Animadv. ad Anthol. Vol. Il. Part. 3. pag. 26. 
Minus vero nobis probabatur ratio, qua eidem Viro do- 
Go hi verfus concinnandi vifi erant, nempe: 
'O J'eiya , ap&doZór *ys oroisi mpd-yp& 71 
8 *ypaUs erouiy d, y "yaaTp) Aauaram el. 
Quae ille fic interpretatur : O &one, mirificam rem te fact- 
re cogit. vetula illa, ut nimirum femper ventre concipias. Mihi 
vittas mpd'oEor "ewig epa'yja idem valere ac 7«- 
adUEos pacatis , mirum quid tibi accidit. Sic, ví d'ei aov 
ll| d ; p. 251. C. idem valet, ac 7í Z'&i 4c ety nas ; 
Nur v&rvTa 6c. Collatis codicis Ep. & membranarum A. c 
fcripturis , fic fcribi debebat ille verfus : 
Nr y&yT2 (quor) xaiv& "ylrev* b sip oU xoti: 
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ut x«& pars verfus effet, verbum vero ener ut extra 
veríum ab Athenaeo adpofitum intelligeretur, — Verf. a. 
&r "yag Tp] d" oUToc ^ajÉ&ysi, Sicut év "yaaTp) $i Grae- 
ci dicunt gravidam effe ; fic ár »yae pl Aat Gaveiw , eft £t 
vidam fieri , concipere, Confer Wetften. ad Matth. I. 18. 
IIroAsuaios d" ó ToU 'Aync&py ov. Conf. X. 415. f. & 
XIII. $77 extr. & feq. Adde quae notavimus ad Polyb. 
XVIII. 58, 6 & 8. 


AD CAP. XLIX. 


d  Kexrol, Qnod, etpi&yorra) us8 éauTGYy 7 - cvpfliu- 
7Tàf, oUf Xa&AoVC! Taàpucizous. vCeltae circumducunt 
» fecum , etiam. bellum. gerentes , convicores quos parasitos 
» vocant, Cave putes veteres Gallos ufurpaffe in lingua 
»(íua vocem parafitus ; fed accipe fic: vocant Gallica vo- 
»ce, quae refpondet Graecae vapáciros. lta folent opti- 
» mi fcriptores loqui. Ut cum, exempli gratia, fcribit 
» Nofter libro IV. [ pag. 171. c.] 9v vuv xaAoUciy ci 'Po- 
x jL«io TpoysUcTmv: falíum hoc, nifi iuveris commoda 
» interpretatione. Sic dixit Galenus, 7» aryja 75 ouzi- 
» xbv, & alia ad hunc modum multa. lta autem Pofido- 
»nius vertit nomen vetuftae Gallorum linguae foldurius. 
» Nicolaus Damaícenus eUx w4aior interpretatur: alii 
»aliter. Res omnibus nota. « CASAUBONUS. — el avTay 
fcribitur in membr. 4. De Soldurüs vide infra p. 249. h. 
lbid. 1à dà &xobajsa a avTOv. &xoücj4u Ta, hic accipienda 
de perfonis audiuntur , (1. e. de cantoribus) monuit H. 
Steph. Thef. T.I. pag. 286. quae vulgo aliàs &xpozj«a Ta. 
Monuit & CASAUB. »Éorum acroamata funt Bard, De 
» Gallorum Bardis Strabo, alii, « — | 

Bíüuy, Tb Aucua&xov ToU Dac.-ap&ciTay. Eiusdem 
meminit Nofter, XIV. 614. f£. ubi BíÓs» vulgo fcribunt; 
minus reGe, ur videtur. 


AD CAP. L. 


f TiMocuiS teflimonium, ex Pugile, Eophieeit T6 &c. in fux 
perioribus editionibus, negle&o metro, veluti folutà ora- 
tione conceptum fcribebatur. Tum ad illa verba, ( verf. 
2.) ci d'ermyoUsiw da paid'o js íévoi adnotaverat CAsAU- 
BONUS in Animadv, »lnquinatus Da pu in mem- 
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»branis. Scribebam , oed. 9«:1J óuevor.«— Mox vero,f 
cum veniffet ei in mentem metricae legis, docuiffetque 
ipfe, ea ratione, qua a nobis fa&um, in fenarios redi- 
genda Timoclis verba ; retra&tans illam corre&ionem, quae 
metro non conveniebat , ait: » Forte fcribendum eq s- 
»v e j«évoi. Ea. voce pulcherrime exprimitur, quod alibi / 
» de parafitis di&um invenias, federe eos in conviviis áx a- 
» pafiocTov , in angu(lum locum receptos , 6 quafi magna vi eb 
» admi[fos. ' Timotheus in Cynario: [p. 243. d. ] éàr «3 va^ 
» p&fuaTós rov "yérmras Xaipeqpar. D éconvopéros eft a- 
»p&fucToc : nam eqmrovr eft Bósai, & de convivarum pref- 
» fura folet ufurpari. Vetus fcriptor apud Suidam : [ in 
» £onvadeíc :) Tipsasyérne xAnüÜele él Th d'aymvor, xal cqn- 
prablcc, &mé0au»sy. Magnus Turnebus emendabat 6c n- 
»d'ójevor: quae emendatio, ut ingenue quod fentio 
» dicam, eft optima.« — At non erat ( quod fibi Cafau- 
bonus per(uaferat) éeqerd'ujcéro: le&io veterum librorum. 
In ed. Ven. ée qud opu evor (fic) fcribitur: id fua au- 
Goritate Bedrotus, editor Bafileenfis, in écotid'ouevoi 
mutavit; quem & eodem modo in exemplo editionis Ve- 
netae, quod olim ipfius fuerat, fua manu correxiffe video. 
Inde, mutato accentu, éccgeid'osérvos edidit Cafaubonus. 
lam in Epit. quidem ipfum illud verbum defideratur: ubi 
totum Z:zmocls teftimonium his verbis comprehenditur : 
TOV émiGiTÍsy , Qno], ToUTOY Tivàé£ , ol. J'eimYoUTI T&AAM- 
Tpi& , éavToUs &yT) xopUxay aapéyorres. At membranae A. 
eodem quidem accentu, quo Caíaubonus ufus eft , fed per 
v vocalem (ut in ed. Ven.) fcriptum verbum, éeqv- 
d'au fr o1, perípicue exhibent. Eratque non mutanda, fed 
haud dubie vera haec fcriptura: quam eamdem etiam ex 
codd. Parif. B. & C. adnotavit meritoque commendavit 
VILLEBRUNIUS. Eft autem illa vox, ignota quidem & fi- 
lentio praeterita recentioribus Lexicographis , participium 
verbi equdóo vel equJ&o, fignificatque corpulentum , dis- 
tentum , repletum , turgidum : quod ex collatis inter fe glof- 
fis nonnullis Hefychianis liquido intelligi videtur. Apud 
Hefychium habes, Zevder iexvp»s, euposTos , &xAnpir. 
Apud eumdem : Aiazqud'aea:, avEncat, ab ToU. EouQr. 
Tum, quo pa&o equJ'àr & Jiacqué9ea: ifta notione a 
verbo sqi?«y derivari aut cum eo coniuncta flatui potue- 
rint, intelhgitur ex interpretatione verbi eqpryz, quod 
communi confenfu Hefychius, Suidas & Etymologus per 
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f ceiter exponunt; cui addunt, veprréra Tas , mABpne TU 
«ire, e0mopaTsi , &xu&Qen, Gc. Adiicitur apud Hefy- 
chium , u&xicTa, d& $m) SnAeías, eveuuaTti &c. quod 
mendofum videtur, Re&ius apud Etymologum , pag. 739. 
€qpryOgi, - - mépiTéravTai , V vrépiTelyorzas , xa) 44M 
e7a év) SnAne, id eft, & maxime de mamma, nempe 
plena , extenta , turgida. Confer omnind quae ex Hippo- 
crate ciravit Foefius in Oeconom. Hippocr. v. €gpryzr. 
Commode vertit VILLEBRUNE: qui fe bourrent bien 
en foupant aux dépens d'autrui ; id eft, qui fe implent 
coenantes aliena. i Ais nifi optime habere iftam librorum 
fcripturam perfuaíum haberem, probatyrus eram éc qn- 
vepévoir, non eà quidem notione, qua Cafaubonus 
hanc propofuerat emendationem ; fed eà qua id verbum 
ufurpavit Etymolopus, five apud eum vetuflior aliquis 

loflator; nempe eàdem , quam verbo éezqvJouér^: fubie- 
am diximus. Xgpryaeiv , (ait Ety mologus p. 739. l. 6 
Íq. ) &xu&Qovsi , xa ocerep diee qnrojséyoi eicly vro aruxysó- 
TWTos Kd &Xxjs. 
Verf. 3 fq. T& A6 Tpua* davroUs àrT) xupixoy Aéytiy 
Tupéyorrés àÜAmTaigiw. — 
CASAUBONUS, priusquam de metro , quod ineffet Tumo- 
clis verbis, cogitaflet, haec adnotaverat : » Epitome non 
» agnofcit 7», Aéysiv: quod quidem pofitum eft pro eo 
»quod dici folet, oe simeiv. Ac malebam fcribi , 4à»7) xo 
»püxay &$ Aéytiv.« — Deinde vero, videns metro hoc 
non convenire, retra&tata hac emendatione , verfum tertium 
fic fcribi iuffit : 
T&AAMÓTpI', éavToUs &yr) xop)xoy Aévyti : 
Ac poterat utique elidi ultima vocalis vocis &aAóTpis , 
vocalem e ob ici pofiionem producendo. Pote- 
rat vero eam, eàdem vocali ob debilem pófitionem cor- 
reptà, terminatio « manere; ut primus pes da&tylus ef- 
fet, fecundus anapaeflus. Poterat denique 7AA6Tpia ( vel 
T&AMvTpI') a U7cU$ fcribere poéta. Infinitivus Aéyeiv el- 
liptice intelligendus, pro es Aéysur , ita ut dicas ; aut SéAe 
Aérystr , SéAoi£ &y Méysiv , | velles dicere, fubeat dicere , dice- 
res. Quod ait av7] xepüxay éavTous "rapéx orres aAwTaici: 
Henr. SrEPHANUS in Ind. Thef. pag. 1333. xepóxovs in- 
telligebat peras vel faccos coriaceos , in quibus panes repo- 
nuntur. CASAUBONUS vero ait: »Facete poéta homines 
» plenos cibi & probe fartos corycis athletarum comparat , 
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»quos moris erat implere vel fabulo, vel farina, vel fi- f 
»cuum cenchramidibus.« — Equidem cum, unde haec 
duxiffer Cafaubonus, haud compertum haberem , i lati- 
na verfione pr» follibus pofueram: folles cogitans pilas 
maiores, vento repletas, noftris ballonibus fimiles, dequi- 
bus ad lib. I. pag. 14. f. (Animad. Vol. I. pag. 127.) di&um 
eft. At erant eiusmodi folles recentius inventum, ut ipfe 
Athenaeus citato loco tradit: fuiffeque follem diveríum 
a xepvxo Graecorum, quo illi ad ludum exercitationem- 
que utebantur, ( unde xopuxouaxía apud. Hippocratem, 
aliosque , & xwepuxooAÍa apud Aretaeum ) monuit Hieron, 
MERCURIALIS, De Árte Candia lib. II. cap. s. pag. 
129. Quid vero corycus effet, quove modo ludus ille per- 
ageretur , ex Antyllo Medico apud Oribafium , Colle&ion, 
IV'edicar. lib. VI. cap. 32. docuit idem Mercurialis ibid. p. 
123 fq. quem ipfum Oribafii locum ob oculos habuerat 
Cabana Quare in latina verfione apud Athenaeum, 
loco vocabuli fo//ibus , praeftabit vel graecum nomen co- 
rycis retinere, vel cum Dalecampio /accis reponere. Vo- 
cabulum xopvxo; de pera ufurpatum vidimus IV. 126. a. 
Eàdem notione, quà hoc loco, recurrit XIV. 668. f. 

Qapexpá Ts , Tpavai. Videbatur depexpa7ne J'  oportuif- 
fe: quae particula Z& refíponderet illi uiv, quae poft Ti- 
pioxAne pofita. Nihil vero ex ms. 4. hic adnotatum: in 
Epitoma autem deeít torum hoc teftimonium. — Perf. 1. 
Eu" - - émis i Tisi, Cum émicíris edidiffet CAsAUBO- 
NUS, monuit idem in Animadv. »Plerique codices fcri- 
» bunt éziciTi6i. Tum legerem col initio. « — At, non 
perque, fed omnes codices cum ed. Ven. & Baf. éziei- 
7i$i dabant: quod utique tenendum erat, idem valens ac 
eupaciTiotis. Unus DALECAMPIUS, fua au&oritate mul- 
tum a librordm fcriptura recedens , in latina verfione fic 
pofuerat, Ne curfu propera, o Smicythion epifitie. — Verf. 2. 
Tíc d" o?ros opi 6e 1i; Particulam d ante evzoc, quae 
deerat editis, dedit ms. 4. In é 7 1 nil discrepabant libri: 
ác 11 vero Ícribendum monuit CAsAUB. Ree; certe vel 
metri ratio id flagitabat. Pro uui, praeter neceffitatem , 
invitis libris, 34v legebat Dalecampius, fic vertens , Quis 
Aic praeterea nobis efl? 

Verf. 3. dyo Aa puyryl T nv ém) picto Eévov. 
Non a«gvyyiritv , fed Aa pu*y'yiTh» expreffum volue- 
ram , quemadmodum ubique editum erat ; quamquam nec 


i 
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aliàs cognitum nomen, & hoc loco veterum codicum au- 
Goritate deflitutum. Si verum eflet à apv y y 1x v, quod 
eft in membranis 4. , metri cauíla in fine verfus legen- 
dum foret égjuelo 7h v Eévov. Sed Aapuy ysQépcavor, 
aut certe Ae pu*yyítQorra utique malebam, aut A «- 
puyytrovTa. 

a Tla&ror &y TéT&pTQ llonizéínas. Temere » libro tertio de 
» Republica « fcripfit Dalecamp. Extat locus initio libri IV. 
De Republica , ut monuit CAsAUB. bi » Scholiafles : (ut 
» docuit RUHNKENIUS ad Timaei AéZeis TAa. pag. 212.) 
n'EmiciTrios , o) Tpoqus X&piy épyaQoueror, ut Hefych. & 
»Suidas, quorum gloffae ex hoc ipío fonte fluxerunt. « 

'"ApiaToqayns IleA apryois. Ad editam ante nos fcri- 
pturam Iléaac"yois, notaverat CASAUBONUS: » Pelasgos 
» ARISTOPHANIS laudat Pollux quoque, lib. X. cap. 44. « 
— At iampridem apud Pollucem (X. 174.) ex meliori- 
bus libris vera fcriptura IIea«pyois reftituta eft. Et apud 
Noftrum h. l. perfpicue Ileaapyois dedere optimae noflrae 
membranae, Latinam fragmenti verfionem a GRorIO 
mutuatus fum, ex Excerptis, pag. $48. Graeca verba non 
magis, quam BRUNCKIUS, ( in Ariftoph. Fragm. p. 261, 
I.) ad fenariorum numeros redigere aufus fum. Grotius , 
haud video quo metri gen.re, fic fcripferat: 

"Hy "yàp &d'ixey &yd pa. cU d'icXnS dra , 
&yTip.aprupougi d'ódéxa, Toi éTépois. éicÍTIOL 


AD CAP. LI, 


éraÍpas d" ávoua n Xvvopís. Conf. XIIL $83.e. In Dr- 
PHILI verf. 3. cum fic edeaetur , 

b và à» [&Noi4! Evpizid ny. cU Ày v bTOTE: 
peffumdatum metrum erat. Nam in Euripidis nomine pi 
fyllaba femper longa eft, de quo etiam Brunckius mo- 
nuit, cuius vide Indicem in Ariftophanem. Quam fylla-: 
bam etiam fi brevem flatueres, ne fic quidem legitimus 
verfus erat, ob fpondeum in quarta regione. Cui vitio 
remedium adlaturus GROTIUS, in Excerpt. pag. 795. fe- 
cundum & tertium verfum fic refinxerat: 

B. 'Ac7éios €i, À. Apa atr iortlbes.. B. Keiras. ré T6 

Edpimíd ny B&Aotu! à v5 À. OUx ày vrovroTé: 
Minoribus ambagibus, & convenientius etiam praeceptis 
Grammaticorum , ubi de re fura agitur, verf. 3. ovx &y 
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woTs pro cóáor«€ fcribendum monuit PrERSON, inb 
Notis ad Herodianum Grammaticum cum Moeride edi- 
tum, pag. 451. Idque fere ipfum dedit nofter codex uter- 
ue: in quibus fic, oix &» oT' Eupimríd ne &c. In ed. 
en. mendofe oux à» "ówors editum erat: inde o/x ày 
eoors ed. Ba. & Caf. 

Verf. 4. Eopymríd'ns "yuvaixa. a à v 616v. ox, Ópas : 

Quod editum erat, c c1, perapte conveniebat metro. 
Sed quod praecedit ox &v "ore, id optativum modum 
videbatur defiderare. Et c óe«:«v dedere ambo codices. 
Porro ne hoc quidem repugnabat metro ; quia penul- 
tima c&, ob fequentem vocalem, corripi potuit, Verba 
ifla VILLEBRUNE cum DALECAMPIO muLer: tribuit: quae 
verba commodius a viro dida GRoT1Us ftatuit. 

Verf. 7. "Arp *y&p 9aTi$ óc. Verba ifta nusquam itac 
ab Euripidé prolata fuiffe, fed per iocum a Comico illi 
tribui, ftatuit GRorivs, & fignificare ipfe Diphilus vi- 
detur in fine eclogae. 

Verf. 9. üNorro , v6a ToU uf vroT eie "r&Tpay 6A G1. 
Epitomator in verbo $aerro finem fecit Eclogae. Quod ia 
fine verfus habent membr. A. «o^si, id haud dubie vitio- 
fum. Speciofius eft «6 1 «1, quod habent edd. Sed qui id 
cum vóc 7ov congruat, haud adparet. Itaque » óc Tor 
- - ik 6Ac1i correxit GROTIUS: yógm ToU - - TU y oi pla- 
cebat VALCKENARIO , in Diatribe ad Euripid. " HippoL 

» 84. 

i Jà Tj duuckevs avToU ToU J'o&j4u Tof. » Quid figni- 
»ficet Jiacxeui Join Tor, expofitum eft libro III. cap. 
» XXVI. «& CASAUB. — Vide Animadv. ad III. 110. b. Pro 
«vTo) ToU, exípe&averam 795 aU7ov, id eft, eius- 
dem dramatis. Sed nihil varietatis ex ms. 4. enotatum. 
Epitomator vero fic fcripfit : 'O «75s AíquAo$ &AAa 00 
qp) mapacirov Qnaív. 

«UTww áToyaAaxTIS. »De parafito interpretantur, qui 
» fe depellat ipfe a late: id eft, paulatim affuefcat poffe 
»carere lautà menfà, Videntur potius regi parafíti , quam 
»parafito , ea convenire.« CASAUBONUS. — Mihi fe fa- 
tis probaverat DALECAMPII interpretatio, qui, cum in 
verfione pofuiffet, ut pueruli, fe ipfum a la&te depulit; ad 
illa verba adnotavit in ora: » Quos (puerulos, J ur abla- 
» Gent, nutricis mammam aloe felleve inungunt. Feftive 
» id fignificat , parafitum effufa in menfam bile, redeundi ad 
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c »convivium facultatem fibi ademiffe.« — . Eamdem fenten- 
tiam GRoTIUs expreffit, cuius verfionem latinam Grae- 
cis verfibus fubiecimus. Nec tamen negaverim, contorta 
quadam ratione poétam id, quod voluiffe videtur, enun- 
ciaffe, Ad (ententiae commoditatem parum contulit, me- 
trum autem peffumdedit VILLEBRUNIUS , verfum fecundum 
ita legendum contendens : 

evX* &AÀ' o'Ael-Las Gc. 
quod pro à &así-[as pofitum ille voluit. In qe verfu 
paulo commodius fortaffe in hunc modum diftin&a foret 
Oratio ; 

'OpylQerai 5 mapüciTos Qv , opylQeTai 5 
(rond verum io tribuit; fecundum & 
tertium , perfonae B. DurHEiL perfonarum partes' fic di- 
füinguendas cenfuit : 

A. 'OpyíQerai. B. Tlap&arros àv bpyíderas ; 

À. Ovx: &AA' aAsi- as 6c. 

d Qui fequuntur verfus, Táze q&yois 6c, eos praetermifit 
Epitomator : nihil vero in eis mutat ms. 4. Effe autem ia 
primo verfu negle&um prorfus luxatumque metrum ad- 

ret. 
"ir 70 ÁTiypaqopéro di IIap. Mutato verborum 
ordine in ms..4, fcribitur Kà» 79 J'à émiypa 9. a quo 
praeter neceffitatem disceffiffe videntur editores. In Epir.. 
nilaliud eft, nifi xa) 4AA«x ov. Verfus, ex DiPurz1 fa- 
bulà Parafíto allatus , in omnibus editionibus fic fcribitur, 
ut edidimus: 

OU dei aapaciTéiy óyra. d'uc A pesa xov aqidpa. 
Quem verfum citans H. STEPHANUS in Thef. T. 1l. p. $79. 
praeeunte BUDAEO, ait, 7?» dvz&peexor eífe contrarium 
79 &péíexo , quod nomen Ariftoteles tribuit homini &/an- 
do , gratiae captatori , obfecundatori : unde n &pés xem, placendi 
fludium , gratiae captatio, apud Noflrum pag. 255. a. Nec 
vero diffimulandum, vocabulum J've &pec xov ignorare 

^ wetufliores libros: nam in ms. 4. eft J'vs&pig roy , mendofe 

utique, fed quod ex Zve&pee ov corruptum debeat 
videri : & ipfum J'vp&pscs Tor habet ms. Ep. in contex- 

tu, quamquam & ibi mendofum Zve«pieror inter lineas * 

adícriptum. Quod fi cui probatum fuerit Zvs&peeov, 

id eft, morofum , difficilem , qui facile aegre ferat Pa non omnia 

ad ipfius voluntatem fiunt ; (ane nihil abfurdi ftatuerit, & 

perapte ea fcriptura huic loco conveniet. ! 
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MéyayBpos - - - "eph qinoU Aé*yuy oUx, Uma xoUorrtt *yá- d 
py. delovo. » De amico, qui vocatus ad coenam nuptialem 
» recufabat. oU, Veraxovsty id fignificat, quod Attici dicunt 
»Céraivéiv, ut Ariftophanes & alii, vel émaiveiv hv xf 
»civ , ut Xenophon, initio Convivii: ei j4£y our 4«ql Tw 
» XoxpzTWV "TpOTov àv, GG7Tép eixbe Jv, ématvoUrrec TW 
»XADGI , oU, UTI YoUrTo Guvd'evmyüctiy. « CASAUBONUS. 
— Conf. ys d Ariftoph. Ran. 508. 

MENANDnRI verba, cum veluti nullo metro adítri&a 
legerentur ubique, perfe&os efTe verfus trochaicos te- 
trametros catale&icos vidit docuitque Gnor1us in Ex- 
cerpt. pag. 739. nullà alià adlatà mutatione, nifi quod pro 
órTo*t Posi , quod verf. 1. legebatur , transpofitis ver- e 
bis, £e 7 1v bv s fcripfit: in quo eum fequi non du- 
bitavimus ; quod etiam Clericus fecerat in Menandri Fra- 
gmentis pag. 158. Eiusdem Grotii latinam verfionem ad- 
pofuimus. Quod verf. 3. verbum f»érer idem in Tpéme 
muravit, id quidem minime neceffe fuiffe exiftimavi. 
Ferf. 4. Mendofe «repid'eiryor fcriptum erat in ed. Ven. 
pro quo magis vitiofe rep Z'eirvor pofitum in ed. Baf. & 
Caf. Veram (cripturam v epíd' erm voy GROTIUS refi 
* tuit, /Hicernium vertens, id eft, funebrem coenam. In Epit. 
tota defideratur ecloga, cum eàque quae fequuntur us- 
que ad lit. f. 

diAnvíd ne Te. dy. Kolóprose &c.. Locum hunc refpexerat 
Nofter lib. II. pag. 47. d. ubi de vocab. &vósiTos vide no- 
tata. Quod dein ait, T9 J$ aapzciTot Voi. écTIv ovó- 
paa, , trísiTor , 6c. ex ipfis quae adfert nominibus ad- 
paret loqui Deipnofophiftam de formae fimilitudine , non 
de fignificationis cognatione. Quod vero hic fcribitur , 
émíciT ot, "epl oU "rposlpmra:: nusquam in fuperioribus 
ifla vocabuli forma, nec in editis, nec in msstis libris oc- 
currebat; conftanter enim ézicírio£. fcribebatur, & fic 
rurfus extr. hac pag. & initio pag. feq. Videtur autem 
hoc loco iftam formam évíziTos pofuiffe au&or, ut cae- 
teris adlatis fimillimam: qua eáàdem etiam pro évizíTior 
uti licuit Graecis, ut ex Polluce Vl. 43. & 123. & Sui- 
da (voce 'Emíeiros ) difcimus. 

Septem verba, ciTÓxovpós T6, xal avTóciTOs , (i 
Ji xaxéciTot , dederunt membranae A4. Et trium iftorum 
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vocabulorum exempla quoque paulo poft adferuntur: un- 
de fimul adparet, (vide pag. 248. a. b.) pro eo quod 
mendofe sci7óxoveToes fcriptum in membranis erat, re&e 
eiTóxovpos a nobis effe pofitum. 
f£ /— KaodüiTai d" olxóciTos , Ó 43 pig0oU , &AAX. eTpoixa, 79 "ró- 
As) UTMpezov.  » Cur addit z» m 6A «i? Nam etiam in pri- 
» vatis minifleriis locum ea vox habet. Theophrafius in 
» Chara&eribus , ( cap. 22. 7e) 'AreneuUepías : ubi vide quae 
' » notavit Caíaub. p. 337.) Tous Ji J'inxoreUvTas év Tois 
»'*y&pois oixecírous p1cÓaauaUai. « CASAUBONUS. — Com- 
mode vero DALECAMP. in verfione pofuit, Oecofitum et- 
iam vocant: quafi in Graeco eflet, Kaasiai d" oixóziTog 
x«] 6 4» 6c. Sane fignificatus, quem nunc exponit au- 
Gor, diverfus eft nonnihil ab eo , qui in praecedente 74za- 
xandridae veríu locum habuerat. Caeterum fufpe&a uti- 
que videri poterant adiecta verba 73 7róaei: nifi ita intel. 
ligeres ac fi dixiffet Toi voAírais , hàc fententià, promif- 
cue civibus quibuscumque ; nempe, non uni cuidam certo 
domino. At rurfus, qui privatim civibus operam fuam 
praeftat , eum 7on prorfus gratuito id facere confentaneum 
eft, fed certa mercede: quo pa&o apud Theophraftum 1. 
c. pofitum id vocabulum, cum ait, 7eus dà J'iaxovovy Tae 
&y. Toi$ "y&jhot$. oixogíToUs MigÜoaacta. Quare cum hic 
Athenaeus dicat, uà pusÜou, &AAR "poix&, inde rurfus 
veri fpeciem nanciícitur id ipfum quod adiicitur, 7» 7ó- 
Asi; nempe civitati, reipublicae. Et in eam fortaffe par- 
tem. acceperat Athenaeus JNTIPHANIS verba, quae 
conünuo adferuntur. llla verba vulgo, negle&o metro, 
fic fcribebantur, Tax) yàp *ylveas xal éxxouciac 8€ ci- 
x5óciTos. Quae DALECAMPIUS ita interpretatus erat , quafi 
effet ixxanz. xa] oixósiTor : Concionator is fubito fit & oe- 
cofitus. Mihi in eam fere fententiam accipienda videban- 
tur, quam his verbis VILLEBRUNIUS cum ADAMO ex- 
preffit , Un oecofite devient. bientót. eccléfiafle : hac adiecta ad- 
notatione : » C'efl-d-dire, qu'apris avoir fervi gratis, i 
» obtient bientót un honoraire de trois oboles , en affiflant aux 
nassemblées, qu'on nommoit Eccleslai.« Pro ifta au- 
tem fententia videtur adie&o articulo (cribi debuiffe 6 
eixóciTos , aut tali quodam modo, decis oixósiros nv: 
quae verba percommode concludere (enarium poterant. 
Méravdpos Aa x Tv ^Í 9. CASAUBONO obfecutus fum, 
notanti: » Air, Mérasdpos Aa xTU0AQ. Scribe A«x7v- 
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»AÍo: id eft, AMnulo, vel Condalio. Videtur a Plauto 
» translata , cuius fabulam Condalium laudant veteres, Var» 
»ro,ali.« — Laudatur MENANDER AaxrvAÍo etiam ab 
Ammonio, Harpocratione, & Suida, Eiusdem verfum ex 
Citharoedo , fic fere cum Dalecampio latine reddiderat Cle. 
ricus, in Menandri Fragmentis pag. 10$. Non fumis au- 
ditores domi comedentes. Planius fententiam expreífit ViL- 
LEBRUNE : Tu n'as pas d'auditeurs qui t'écoutent. gratis. 

» Àit ex CARATETE : Vlouuiairés d^. ésicírior pryüv à" évd 
»u4e7& BUEov, Jer ém) puso vivos. Palatinus co- 
»dex,MerafvQov. Lego: Pryay à" à MeyyafloQovu 
ndéLer (v) uico a iTov. [n Es ad Megabyii rigens , pro 
» mercede vicum capitt, Deícribebat miferam alicuius condi- 
»tionem apud Mepsbynun , unum e magnatibus. « Ca- 
SAUBONUS. — Cui fuffragatus eft HrMsTERRUSIUS ad 
Luciani Timonem , Opp. T. 1. pag. 385. fimul monens, 
apud Comicos in nomine Mey&fu(os ineffe poteftatem viri 
divitis fplendidique , & divitiarum oflentatoris inepti. Omifit 
hunc locum Epitomator. Membranae 4. vero, quod fciam, 
mendofum q«erà Bo£cv tenent. 

ár Xuryapic TóGais. » CRATETIS XuvapicTocoy Pollux 
»meminit lib. VI. cap. 17. Etiam Menander Synariflufas 
» de as] ediderat, tefte Plinio libro XXIII extre- 
»mo: [íect. 81.) & inter Latinos poetas Caecilius, te- 
»fíte A. Gellio lib. XV. cap. 15.« CASAUBONUS. — At 
Menandri , non Cratetis EuyapirTosas nominat Pollux lib. 
VI. cap. 17. fe&. ror. ruríusque X. 18. Cratetis fabula 
huius nominis nusquam alibi, quod fciam, nifi hoc lo» 
co, memoratur. Ac fortaffe etiam hic apud Noftrum fa- 
bula illa Menandro , non Crateti , tribui debuerat. Cafu ta- 
men magis, quam confilio fa&um puto, ut verba, quae 
ex illa fabula fubiiciuntur, Menandro tribuerit Henr. STE- 
PHANUS , in Thef. T. lI. pag. 1209. f. ubi, quos oixocí- 
ToU$ *y&j4ov$ poéta dixit, nuptias interpretatur qude domi 
cdebrantur; quibus domi 6& privatim familiares. excipiuntur , 
non publice tota multitudo. Totam eclogam fic reddidit ViL- 
LEBRUNE: Jl efl de la décence de. ne pas ra[fembler des fem- 
mts , 6^ de nt pas manger en cohue, mais de faire des noces 
en. famille. 

Mérayd'pos - - áv OpacvuAéorri, 6c. » MENANDRI quae 
» fequuntur de ignavo homine verba , &gnoos eis *ynv oj«o- b 
» Avy &y qapaTpégecÓas, male diftinguunt cum editionibus 
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b » vulgatis interpretes,« (nempe, ifiter &ypneror, & eis 
yir , comma interponentes.' Vertit autem Dalec. qui rerrae 
velut obiter. ali. fe Jatetur. » Nam &y pneTos eis ynv exprefe 
»íum eft ex illo Homeri, ézócir «5 0es &povpne. [ lliad. 
» 9'. 104.] Neque vagaTpéqesóas eft obiter ali ; fed imme» 
nritum 6 indignum, Sunt autem haec e Menandri Thrafy^ 
» leonte: unde e(t apud Harpocrationem , [ in $uezcesiy: ] 
»qiAogoQéi dü ToUTo, VmMS k«TxTpxZz"TA4) Tby "ydjuor. 
» ÀÁpud Latinos eodem titulo fabulam docuerat Turpi« 
»lius, interpres ( ut videtur) Menandreae: citat Nonius 
»íaepe.« CASAUBONUS. — |n verbis ex Menandro cita» 

. tis nil mutant membranae A. nifi quod pro &8Ares , &»ptt« 
eTos , accufativos &Barov , &y poor, habent. Epitomatof 
hanc eclogam , cum fequenti, breviter in hunc modurt 
expedivit: 'Oxympis "rárT& 4éAA0v GiTÓkoUpos. xal er&hiy* 
euTóxovpoy dÜNioy cic Tiv oiníav elangajsev. GROTIUS, id 
Excerpt. pag. 725. vocabulum óxyngbs abiecit , quod , cum 
veríui minime conveniret, nonnifi interpretamentum ef: 
fe videretur inufitatae vocis varTajéAAev: nam fic con^ 
iun&im , non duabus vocibus, fcribendum cenfuerar; in 

uo haud aegre adfenfus fum perfpicaffimo viro, Eius« 
ds eft verfio latina, quam Graecis verbis fubieci. 

Kal év TleAcuuéros.. » IIoAovuéyoug MENANDRI reperió 
»apud Clementem Alexandr. Stromat. lib. VI. [ pag. 743. 
»ed. Potter.] Mérardpos áv YloAcuuérois orapizáQeras (KaAo 
»AÍa) Myov" Oó mayTaxo0 Tb qpbrisoy &opoTTét tTapby. 
CasAUB. — Temere Clericus pag. 160. éx ToU Flaxovisé- 
vov , in fingulari. 

In CnRozrz: teftimonio maluiffes utique , 

Ilap&ciTos &UTÓÜGCI TOS, &VTW *yoUr TpíQUr. 
Sed eodem modo, ut hoc loco, duo priora verba , TT 4» 
p&ciTov «uTÓGITOv, in accufativo cafu, ex eoderi 
Crobylo citata vidimus lib. IT. pag. 47. e. ubi vide notata, 
T. l. Animadv. pag. 3535. Etnihil hic mutant mssti: poft 
avTbcrror autem interpunxit ms. Ep. Priori veríu vocedi 
ejTofiTo» Omittens GROTIUS, altérum fic concinnavit 
( Excerpt. pag. 829.) 
' — — llapáciToy a)Tby "yovv TpéQe 

TàÀ ""MéicTa& CUVEpAvIT6y 4 79 d'cbrw. 
Quae latine ita reddidit : 

Parafitus , ipfe fi fe nutriat, 
plus quam quis alius conferat regi " 


"Animadv, Vol, 1 £ 
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Et n Nota fcripfit : » Male Tlap&ceiroy , apud Athenaeum. « b 
—— Quod autem vocis aU7óci7o» nullam plane rationem 
habuerit, cauffa erat quod eam hoc loco ignoraffent edi. 
tiones Ven. & Ba(. Quam vocem adiciens in fua edi- 
tione Cafaubonus, non declaravit in Animadverfioni- 
bus, utrum ex conie&ura, an e libris msstis adieciffet, 
Ac potuerar ille quidem ex fola conie&ura , fed eà cer- 
tiffimà, vocem iftam adicere: cum quoniam fuperiore 
loco ( II. 47. e. ) iun&am utramque vocem habemus ; tum 
quod hoc loco diferte Athenaeus praedixit, Av Tóc (7o» 
J' eigmxe KpaiüuAos : ad quae verba GROTIUS animum non 
advertiffe videtur. At noflri mssti ambo, ut dixi, hic 
pariter utramque vocem (quemadmodum Ca(aubonus edi- 
dit) iun&am agnofcunt. 

Kaxocíroy dà pMéuvymTa) EUflouAosg, Vocem KaxóciTos ex 
Gregorio Nazianz. & ex hoc ipío Athena.i loco citans 
Henr. SrEPHANUS, Thef. Ill. 792. interpretatur, qui fio- 
machi vitio cibum faflidit. Eamdem vocem , aliis Gloffogra- 
phis praetermiífam , adnotavit Pollux VI. 34. & 41. fed 
absque interpretatione. Cognatum vocabulum xaxecizía 
habet idem Pollux VI. 36. ubi cibi penuriam intellexit in- 
terpres, Henr. Stephanus vero l. c. cibi. faflidium. Kaxéei- 
7oy h. 1. DALECAMPIUS interpretatus eft » fame 6 inedia fe 
» mactrantem : duriter vitam tolerantem : ad verbum , mali cibi 
» 6& pauci. « — Commode VILLEBRUNE: Comme il peut d 
peine manger fans étre incommode, il fe nourrit de. fommeil. 
Apud Aelianum de Nat. Anim. lll. 45. vmip voU (4i xa- 
xocírous eivai ToV$ veo TTOU£ , Vertunt, nme a cibo abhor- 
reant pulli. 

puri oc, &r Mororpiro. »De PuayNicHI Monotropo c 
»lege Interpretem Ariflophanis ad Aves, ibi: cís si 
néyo; Mérov. es 995.] Citat & alibi faepe. ltem a 
» Polluce lib. VII. cap. $. & cap. ultimo. Citatur Athe- 
»naeo & Anaxilae Comici Monotropos. Quis-autem Grae- 
» cis dicatur j«ovóTpozros , Galenus docet libro lll. pe Dif- 
» ferentia. Pulfuum. "Ar&pamroy cxauphy Aéyovsi Tby juoró- 
» Tpowov, xal d'uceren, xal phe Gra» AvTiTéÍvovTa. & 
CasAUBONUS. — Nos eumdem titulum fabulae Phryni- 
chi apud Athenaeum, au&toritate msstorum codicum re- 
füituimus, IlI. 74. a. Ad fententiam a Cafíaubono ex Ga- 
leno expofitam, in latina noftra verfione, pro » feu So- 
» litario « fcribendum. erat »íeu Morofo.« Sed, verum fi 
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€ quaeris , non , quis j«orórpovros dicatur , explicare Galenus 
voluit , fed quis exAnpós. MoróTporror , folitarium ex Plutar- 
cho interpretatus eft H. Stephanus , in Thef. l1I. 1658. g. 
In verfu ex illa fabula adlato , vocem 6Ary ózrros cum 'Hpa 
xA9»s iun&am , ironice intelligendam effe adparet. 

Quae dein ex. alià fabulà adferuntur verba, 9e xaTé- 
elis ne hjsépae juaxpds Tpmpous cvTía , ea fic reddiderat 
Dalecampius, qui devoraveris uno longo die triremis cibaria. 
Eo fpe&at animadverfio CASAUBONI: » Vocem xpi 
»innge interpretando cum pipes, non cum mu4épus.« 
— Re. cphpne juuxpà , eft triremis in. belli ufum inftru- 
&s, quas naves longas vocabant veteres : quae tanto maiori 
cibariorum copia inftru&ae effe debebant, quo maiorem 
hominum numerum vehebant. lidem veríus, duobus et- 
iam initio aucti, repetuntur apud Noftrum, X. 415. c. . 


AD CAP LITE 


moTÍxoA Xoy reCle ed. Ven. cum ms. 4, ficut I. 24. b. 
ubi vide notata, Animadv. T. L. pag. 187. & in Supplem. 
Animadv. ad lib. I. ibid. pag. 496. 

MENANDRI ifla verba, IlpzTTét *y&p. ráyrov à xiAaE 
&pigT& , poterant in talem quemdam .cogi fenarium, 

"Apia T&, yàp "p&TTE) &or&yTOV U ys. xéNuE. : 
Sed, quam lubrica fint talia tentainina, iam faepe vidi- 
mus. Caeterum in Clerici Fragmentis Menandri fru(lra hoc 
ipfum quaefiveris : quoniam ícilicet in Indice Au&orum 
hunc locum adnotare oblitus erat Dalecampius. 

d. éTwmi«&. av7TQ ToU DIA. Jibi. &el aiTéi, éqQuoey 
"EmiAayÜayouaa. Sic edd. ex Epit. nifi quod ibi £o», non 
$oneev , fcribitur. Pofuit autem banc narratiunculam Epi- 
tomator poít eam, quae in opere pleniore continuo fe- 
quitur, Teu dà duAia Tov d'vros - - - erémpaTai. Quod h. 
|. membranae.4, habent, Jióz; J'ei «iréi eivas Qni 
émiNavÜayosai: facile credas AEI ex AFI orrum; in sirau. 
qni vero quid lateat, haud equidem dixerim, : 

e Ex ToU TpuUJad. 70$ , 6Qn, xeivou ré pa T «I. »In re- 
»íponfo Clfophi ,' qui datum fibi a Philippo equum. vulne- 
n ratum Pra e , & interrogatus ubinam ille effet dixit, &x 
»ToU Tp&UjueTos xélvou e éeTpe XT«i, Dreviator fcribit 
»aTéTpaT&(. locus eítin vocula és: de ;poteft figni» 

ga 
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» ficare tam propter vulnus , quam pofl vulnus. « CASAUBO- e 
NUS. — Membranae A. (quod íciam )- aéerpaxTeu tenent 
cum editis, Sed codex nofter Epir, ficut Hoefchelianus, 
mímpaTa!: dedit; quod recep.  Volueram autem am- 
biguitatem & iocum 1n verbo potius , quam in praepofítio- 
ne éx, inefle: nec vero reperire mihi licuit. Nam eréepa- 
741 quidem nihil aliud, nifi venditzus ef], fignificat. Feli- 
cior nobis VILLEBRUNIUS fuit, qui in ipfo verbo -é- 
mv paxTai ambiguitatem, in qua iocus ineffet, reperiffe 
fibi vifus erat. Docuitque nos idem Vir do&iffimus, ver- 
bum illud émpaxze; duo haec fignificare , primum, 
a&um eft de co ; deinde, venditus ef, | Et noveramus qui- 
dem nos, vémpaxTa: abfolute interdum hac notione po- 
ni, eum e(l, pera&a res d: veluti apud Euripidem in 
Hippol. vs. 680. & 778. exempla eius generis, qui- 
bus vémpaxTa: (intelle&o prono perfonali, cum prae- 
pofitione) valeat id uod latine dicimus, a&um efl de me, 
aum de illo efl , perit, etiamnum requiro. Tum pulcre 
quidem novimus, mp&ececla: x pnisaTa fignificare exi 
pecuniam : fed vpáecem pro vrimp&cxew pofitum, aut 4é- 
arpax Toa iftà notione ( venditus eft) ufurpatum , velim fci- 
re apud quemnam ps cry graecum fctiptorem. Paullo 
ante ifta yerba , in editis libris legebatur évsgwr. e «p& 
ToU ÉBaciAéos , ubi re&ius vr 7ov B«ci^. dedit mstus noe 
fter codex uterque. 

ExórTorTof - - xa) eétjaepovrTos, Mire Dalecampius ver- 
tit: Eum Philippus in profptris & fecundis rebus animo lat- 
to ac tranquillo cum deridere, Perípe&e vero CASAUBO- 
Nus monuit, hoc dixiffe au&orem : Cum Philippus dide 
rio eum petüffet, ac plaufum tuliffit. » lam alio loco, in- 
» quit, fimile peccarum interpretum arguimus : diximus- 
»que, eumztpei theatrorum proprium efle vocabulum , de 
»its dici folitum quibus favetur. « — Sic certe de tragoedo 
ufurpatur, qui re bene gefla plaufum tulerat , XII. $84.d. 

quae de verbo J'venuspeiv notata funt ad VI. 21 
d. Animadv. T. ITk pag. 251 (qq. Mox: ubi legitur , ET- 
T« oVX é»y&à €€ , fon, 3p-|o ; commodiffime ET 7' e Ux ha- 
bet ms..A4. eli(à vocali. (In ms. Ep. defunt ifta omnia.) 
Poft $3»é.|o autem cum non indicata vulgo effet interro- 
gatio, monuit CASAUBONUS: »Lege ifta cum interro- 
»gatione, sia eux. &yo ces, (qn, 3pé]o; Accipiendum 
, "enim, quafi dicat parafitus:; Quis neget, 0 rex , aequum 
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e»iam e[fe ut o te alam , quando ita felix es in diflis dicen- 


» dis & ridiculis excogitandis ? « 

EU *ys , rà Toys S1o0*. Cum mendofe Z 0 e feriberetur 
in edd. & in vetuflis membranis, monuit CASAUBONUS : 
» Scribendum ex Fpir. 4 0 *ye và ToUs Ss«0s. Formula gra- 
» tulandi sv-ys , vel evys ézoinzer : ut in germano huic lo- 
»co infra. « — "Vide pag. 250.d. Et eodem quidem ipfo 
loco ( pag. 250. E) pott vocabulum Aierós;s , Epitoma- 
tor eam rem quae hic narratur, hoc loco a fe praetermif- 
fam, repofuit; ita ibi fcribens: T» Z" aüT5 xa) zepl Kaeigógou 
AMeyerai , ToU QiATATeU xbAanxof. ciorbrros De dibri vypiua- 
paTa avTQ áxopicUn Gc. De corrigendo huius loci vitio, 
ante Cafaubonum , iam monuerat Paul LEOPARDUS, 
Emendation. lib. IX. c. 4. — Mox vero, cum ToU 9iAíT- 
*rov &izóvros , Tí dà. 6c. effet editum ; re&e o0 7 à &i- 

f ^izrzev dedit codex ms, uterque. Quod dein ait, Zxpor 
yé ni émrevriungas, dubitari poterat quid dixerit £ xpo r. 
» Capiendum eft (ait CoRAY in Notis msstis) hoc loco 
win fenfu Teu iéZévr, ut eft apud Hefychium. lta apud 
» Petronium Satyric. pag. 181. Agamemnon Trimalchio- 
»nem adloquitur, urbane! « —  cerbe & vehementer red- 
diderat Dalecampjus: quae quidem interpretatio , quam- 
quam laudata nobis fupra ad l1. 21. f. (Animadv. T. I. 
pag. 177.) tamen non videtur convenire huic loco. Com- 
modifime DuTHEIL, in Notulis mstis: c'eff me reprendre 
parfaitement à propos. ld quidem graece proprie fonuerit 
eUxaipus; & olim fufpicatus eram fic reponendum: nec 
vero folicitari vulgatum debet. Valet enim &xpes non 
modo generatim fumme, perfetie, ut docuit H. Steph. in 
Thef. fed & figillatim in bonam partem accipitur, fignifi- 
catque fumma arte, folertiffime, exquifitiffime. Sic accipien- 
dam eam vocem vidimus L. 2o. f. & 21. f. quibus cum - 
locis conferendus ille apud Dionyfium Halic. de Elo- 
cutione verborum, cap. 25. p. 210. ed. Reisk. ei xila- 
pliew 78 xad M&AAé xps cid bres. 


' AD CAP. LIV. 


$ Kaeícegos &c. Apud Aelianum , eamdem rem narran- 
tem, De Natura Anim. IX. 7. Koeídnues vocatur ille ho- 
mo. Mox, fi placet 7b» «9 7» » bqaapw, intelligemus 
dextrum oculum. conf. luftin. VII. 6. & Harpocrat. in 


Ggs; 
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JMelars.. Eamdem rem ex Athenaeo eisdem verbis referens. 
Euftathius , ad Iliad. Z'. pag. 990, 34. poft vocem éZexé- 
«en haec verba inferit, éiere anÜele év vroAéj.o verb 'AaTí- 
pet: quae nefcio an in fuo codice Epit. ille repererit: no» 
fter quidem ea non magis agnofcit, quam editi aut ms. A, 
Caeterum 4fleris fagittarii nomen in ea re "memoratur 
spud Lucian. de Confcrib. Hiftor. c. 38. apud Ulpian. in 
emofth. Olynth. Ill. pag. 29. apud Suidam in Kaparor, 
& apud Solinum in Polyhift. c. 8. De PhiZppo in femore 
vulnerato , habes cum apud alios, tum apud [uftin, [X. 3. 
Ibid. Utique aut $decja cum ms. Ep. oportuit, aut geni- 
tivo TG» édec4To». pronomen «1 fuit praeponendum, 
ut e certa coniedtura emendandum putavimus. —Jbid. óc a 
evidawüsvor. DALECAMPIUS , cum ad verbum reddidiffet, 
quafi eo quoque vefcerttur, notavit in ora: » Alii, mordere- 
ntur, cuvdaxvéueros. « Ad haec CASAUBONUS : v &urd'at- 
» voevos tuentur libri, adverfus dodorum conie&Quram, 
» (vrd'axrüpsros. « — Sane lubens equidem hoc accepif- 
fem, fi huius le&Gionis veftigium in libris fuiffet repertum, 
'AdiauTouov Tby TOV ZaTiRYOV ÉaciNÉR, - - oye xa» b 
AsiaÜu: X 1A 0d oQígovus. »In ecloga ex libro CXVI. Nr« 
» COLA]. DAMASCENI , Adiatomus dicitur, quem certum 
» eft appellari in Commentariis Caefaris [ 1II. 32. ] 444- 
» cantuanum, Scripti libri nihil variant: conflat tamen, al- 
»terutro loco mendofe fcribi hoc nomen. Zeriarove Athe- 
»naeus vocat, velporius Damafcenus, quos Caefar So- 
» tiates vel Sottiates aut Sontiates , libro tertio: [ cap. 29 
»íq.] nam id nomen varie fcribitur. Omnino autem fcri- 
» bendum, eje xaAsigÜa; Um laAuTOY FC 1A o doUpous, 
»non giAed'ebvsove: non folum quia fic in Caefaris 
»codicibus fcriptum; [atibi quidem So/durii vocantur , 
»IlI. 22. ] fed etiam, quia fic fcripfiffe Nicolaum & Athe- 
» naeum probare poffumus. Euftathius : "lazéoy Jà, $71 
n Tie eVy eAdc aparWwsóv écTI "api TO "AsiTYoTODIC TR , 
»oi ed y o^iu aion rep éary éANmrigT). égmrevTix?v 
»pAéfeoe TaA^aTiküe A€youcní XaAod'oUpovs, ToUs TO 
v [acixei aqy ovQurrac nal gvvamolbyüqxorzae , xal TouT! 
» aUTo £7 ouífvovr. « CASAUBONUS. — [fta Euftathius in 
Comment. in Iliad. x'. pag. 3883, t$ fqq. habet ex Epi- 
tome Athenaei: & nofter cod. Epit, eodem modo e 1A o. 
Jojvpous Ícribit. Paulo fuperius, in nomine Zerievoy 
confentit idem codex: íed regis nomen omifit Epitoma- 


p. 249. IN LIB. VI. CAP. LV. P 


tor. Mox deinde, TeAev Tesi DaciAeUe habet idem 
ms. Ep. Re&ius vero TeAseuTÓcsis faciAeus ms. A4, 
quod receptum velim,  Neuter codex articulum agnofícit , 
quem habent edd. 


AD CAP. L V. 


c — puxpoy ur rra, TW "yrópamy. n Thrafydaeum Theffalum ape 
» pellat ex THEOPOMPI verbis, jx phy j4ày Thy voor , 
» xéAaxa, dà i. éyic Tor, In. multis multorum fcriptorum lo- * 
» cis uixp»y. perperam fcriptum efle pro apr, & admo- 
»niti pridem fumus ab eruditis , & nos obíervavimus non 
»íemel. Quare, hic quoque uuaghy fcribendum effe, per eft 
» probabilis conie&ura. Sed quoniam hominis eft revera 1- 
» xpoU. 7i» *yrejumv five anim: angufti, adulari & parafitum 
»agere , xal 7b TavT&IG$ óp1Asiv , quod proprium effe adula- 
» toris dicebat philofophus: poffumus vulgatam lectionem 
»defendere. Propterea dicebat magnus princeps Demetrius 
»Poliorcetes, Athenienfium adulationibus offenfus, Ne 
»unum quidem fuo tempore vifum e[fe fibi ex omnibus Athe- 
»nienfibus Wéya» xa) &Jpoy TÀw "uy v. « CASAUBONUS. 
— Demetrii di&dium habes apud Noftrum pag. 253. a. b. 
Hoc loco vero vocabulum uéyieTor , continuo deinde op- 
po TO Mixpp , Oftendebat , minime folicitari debuiffe 
ibrorum fcripturam. Eidem di&ioni uuupos 73v y»oum op- 
ponitur evquézTeTor, quod paulo poft de Zreadione dicitur; 

AoUpic éy er ép. vr T v. Sic ms. Al. intelle&o fubflantivo Bí- 
B^o. Edebatur év or ép a To, fcil. Gi&AÍo : non mz'e; fed 
tenenda vetus fcriptura erat. Omififfe talia Epitomato- 
rem, iam faepe monuimus. ' 

d "Es 7' ày 7oUs &qix.. » Qui dicitur ab. [frcadione prola« 
»tus verfus , 

»és T à» Teve àgí oj eux. isact ino: 

» cum ab illo Philippus quaefiffet, Quamdiu exul & pa- 
» triam fugiens eris? ex Homero eft, paucis immutatis, . 
»6icoxé TOUS &Qixnai , oi oUX. MOI SdARGGTAW. & 

CasavBOoNus. — Vide Odyff. »'. 121. 

Dep) fà Nox noíov, Tov 'AxcEardpov nóxAaxet, 'Hyit- 
€ayd'pos Tád ieTopsi. Quum conf(entientibus membranis 
A. fic effet editum , TIep) Jà 'Hy ncíovu Nixmeíov, fa- 
tis adparebat illius fcriprurae origo. Oculis in vocabu- 
lum paulo poít fequens, 'Hye&rd pou EM ícriba 
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per incogitantiam 'Hneí»v fcripferat: deinde , adie&o ve 
ro nomine Nixscícv , mendofe fcriprum liturà delere no- 
^e Epitomator, praetermiffis omnibus iftis verbis , fic 

atim fcripfit , 'AnsEardpou dà. Jáxyscbc. qnearres. óc. 
Continuo vero deinde nude Nix»eías vocatur ille ho- 
mo in utroque codice; ruríusque eodem modo p. 251.c. 

Xeipícoqpor &c. »In iis, quae de Chirofopho narrantur , e 
wdeeft neceffarium verbum, quod fupplevit re&e Dale- 
» campius. Ait, 'O J" «ürás qnet xa Xeipírogor, Tbv Ate- 
»vuciou xlxaxa , id'órra, Auovücio» "ysAuvTA |46TÀ ipt 
»*yvepijov, Non dicit quid fecerit, cum videret ridentem 
» Dionyfium. Rifit autem cum ridente. Deett igitur ver- 
» bum *ytA&ca1: aut evyytA&sai ; quod & Turnacbus in co- 
»dicis (ui ora adnotaverat. « CASAUBONUS. — Miror, 
fupplementum iflud non ex Hoefcheliana Epitome laudari. 
Notter quidem codex Epit. reGiffime & verbum sv5 y e 
^&v iufto loco adie&um habet; & deinde etiam idem 
peGe émei d" ó Aievoaios habet , adie&a coniunGione, quae 
deeft membranis 4. & edis libris. 


AD CAP. LVI. 


eUc Xe] erpocmybpsvoy oj vToAMO Atovucexónhaxas.f 
Ad editam olim hoc loco fcripturam adnotavit CA- 
SAUBONUS: »Jionyfi tyranni adulatores *rposwybpsvov oi 
»TOD AroyvciokóAaxes. Dubitari poteit, utrum 
» per contemtum , an per honorem. Videtur hoc, quam 
»illud, probabilius: nam  A:vcioxónaxes fic ifti. ap- 
» pesos ut miniflri Bacchi, Aicyucoxónaxet ; & Mu. 
»farum, MougoxóAaxes: quae fuere cum primis honeíta 
»nomina.e — Uno hoc Joco Aiorvcgioxénnaxes da» 
bant edd. cum ms. Epi. Alibi vero apud Noftrum, ubi 
id nomen occurrit, in fcripturam Arervcexóaaxes 
ect ! vocali in medio ) conflanter confentiunt libri: 

c quidem V]. 254. b. X. 435. e. vel f. & XII. $38. f. 
Pariterque hoc loco AieryvcoxéAaxas dabat ms. 4. 
Neque aliter apud Diogenem Laért, X. 8. ubi ait, Epi- 
curuta Tous "repl LlA&Teva. adpellaffe Aievugoxnónaxas. Deni- 
an apud Ariftotelem, Rhetor. lib. lll. cap. 2. fe&. 30. 

hrad. (cap. 1. fe&. 7. edit. Oxon.) cum olim quidem 
AuvvzioxóAaxas eflet editum , iam pridem melioribus ex 
codicibus ZyervsoxóA«x«s conflanter editur, Quare non 
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f dubitare debui, quin eamdem fcripturam hic quoque au- 
Gori noftro reflituerem : cui eam reftitui debere, perfpe- 
Ge etiam monuit Rhetoricae Ariftoteleae editor Oxonien- 
fis, in Notis & Var. Le&. pag. 133. » Quid enim acutum 
» ( inquit ) pet vox illa ( ArovuctoxóAn axes ) in fe 
»habuiffet? cum, ft AroyvcoxóA 2x«s legatur , non parum 
»leporis urbanitatisque in ea ex translato verbo appa- 
»reat.« — Caeterum, quod indicare Cafaubonus vide- 
tur , ArorvgoxóAaxas proprie honeftum fuiffe nomen , quod 
Bacchi miniftrum fignificaret, id vereor ne nullo idoneo 
teftimonio poflit probari: nec, quis veterum umquam 
Mufarum miniflros five cultores MovzoxóAaxas adpellarit, re- 
perire mihi licuit. Ut dicam quod fentio, Aurveoxónaxee 
numquam nominati funt Bacchi miniflri: fed nomen illud 
per iocum impofitum eft Dionyfü Syracufti adfentatoribus ; 

uod fcilicet Dionyfium haud fecus ac fi ipfe Aiórveor ef- 
et , id eft Bacchus , aut omnino Deus aliquis, colerent. Ea 
adpellatione vero fimul allufio quaedam continebatur ad 
nomen Arovugiaxày Ty viTGy, ive và orep) Aibyvrov TCX vi- 
Tày , quo comoedi vel artifices fcenici intelligebantur: figni- 
ficabaturque, illos regis ad/entatores effe veluti Aiffriones 
quosdam & vmoxprràe, qui quaeftus cauffà multa fimu- 
larent diffimularentque, & longe alias partes agerent, quam 

"quae ipfis proprie convenirent. Quo fpe&are etiam vi- 

. detur lufus apud Ariftotelem l. c. cum ait, regerere illos 
folitos , fe non x&xaxas  e[fe; fed Tex vrrüv. nomen non recu- 
fart : quo fcilicet fimul Gignificatur, illos homines 7»» o«- 
paciTixhv xa) Th» xo^axevTixhr veluti artem. quamdam 
Crfxom) & profeffos effe & exercuiffe. 

(vc ó Anwudiot a UTOY TÀS y eipus Tpbt TÀ AgXApue 
erpociy sv. »De illis maftigiis narratur, quia Dionyfius pa- 
» rum acute cerneret, etiam ipfos oculorum invalentiam ftmulaffe : 
w6& cibos appofitos non folitos tangere, $ec à Aieyuciog Tà€ 
»ytipzs qphe Tà Ae Xx &via, "rpoGii»yev, donec Dionyfius ad- 
» moviffet manus paropíidibus, Praefero hanc le&ionem ei 
»quam habet Abbreviator, fw; a Uu T&v TÀ$ y eipas Ó Ato" 
» yucior vrpbe Tà A. . donec ipforum manus Dionyfius ad. 
» moveret paropfidibus, Firmat tamen hanc fícripturam fe- 
»quens narratio ( p. 250. d.e. ] iti fimilis, &, ut Hip- 
»pocratis verbum uíurpem, »Je^gizuévm, de Hieronis 
»adulatoribus. Non omittam dicere, in omnibus manu 
»exaratis libris Aexápia Ícribi, non Aex&ria. lta ergo 
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» emendabis. Errant qui apud Phrynichum aut alios mu- 
»tant veterem in hac voce fcripturam per g. Sic libro IV. 
» [ pag. 149. f. ] Aex&piov vrrica&ruc : & alibi.« CasAu- 
BONUS. — Ft, ut ab hocincipiam, reftiruendum utique , 
vel, re&ius ut dicam , tenendum Aex&pi« erat; quod cum 
msstis agnoícebat etiam Veneta editio, & (ua au&oritate 
in Aex&sia, mutaverat Bafileenfis editor. Vocabulum iftud, 
idem valens ac Aex&ri, adnotavit Pollux VI. 8s. & X. 
86. Adnotaverat etiam Hefychius in Asxóe, ubi perpe- 
ram vulgo in Avux&prey mutatum. Phrynichum vide pag. 
74. & ibi notata pag. ead. & feq. Paulo ante vero, 
cur editam ícripturam, à Aioyógios Tà$ ysipas - - erpocm- 
*yer , absque «ü7&r , praeferret Ca(aubonus , tanto minus 
cauffae erat, quod in eam, quam ipfe voluerat fenten- 
tiam , pro pozimysy , neceíTario vrpoemy&'ysTo fuiflet fcri- 
bendum. At falva res eft: non modo codex nofter Epir. 
verum etiam optimae veteres membranae.4. pronomen 
«vTGy agnofcunt. 

£üour oyTot xaTà XixeAay , Suclae eroiicüas: xaTX Tà£4 
eixías Tuis Nouqais. líftum morem fpe&affe Virgilium 
Eclog. V. 74íq. cenfuit Per. VicroRius, Variar. Le- 
€&ion. VI. 24. Ibi illa verba, xe7& 7&« cixía£ , commodius 
ViGorius latine in privatis domibus reddidit , quam nos, do- 
mi,cum Dalecampio.  Jbid. à py s iT o "pe Toy AuovUioy. 
Sic re&e ms. 4. Temere ipy sio edd. cum ms. Ep. 

"Emsira, rpeaeUcas mroT& pe éTépoy 6$ TY AitoyU- 
€ 10v &c. » Quaefivi diu, & adhuc quaero, quis ille fuerit 
»Dio y hiiari- ad quem Syracufarum tyrannus eiusdem no- 
»minis Damoclem legatum miferi, Nam fcribit Athenaeus 
»de Damocle, funéhus legatione ad Dionyfium. Fuiffe autem 
»a tyranno miflum, B m faciunt fequentia, Ego prae- 
» ter tyrannum ea aetate alium nullum novi Dionyfium , 
» de quo re&e ifta capi pofle videantur. Cogitemus igi- 
»tur, & videamus, num fit potius fcribendum $s 7i» 
»Aíoya. « CASAUBONUS. — lítam conie&uram cum 
4damo adoptavit Fillebrune, lpfa ila verba, quae dubi- 
tationem movere poterant, omifit Epitomator, fic fcri- 
bens, KatwWwyopoUjseyos d'à jue "rpecDeiav ziy&, Mox, 9rib 
e T&4Gc1&(o1 reGe dedit codex uterque: dein vero £A &- 
eTsi1lidem tenent cum edd. Prius verbum in tempore 
praeterito imperfe&o intelligendum , alterum in praefente. 

éxeivos q4ày Toy Dpur(y eu xa) Xrucryápov, £z dà Iurd&- 
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b pov "eidya TOY &VTOV Tiv 6 $ üwéiAnpbiTes doy. "Scribo 
»éri dà [loyd'&pou , eraidya , ) TOV aUTOY Ti Y& GéiMM- 
»7ec ndov. llli quidem, ait, aut Phrynichi patanem, aut 
» Stefichori, aut Pindari, aut etiam fua ipforum carmina in 
» memoriam revocantes cantbant. &yaAajuBayew , pro àryaAajA- 
» B&vew 6i$ uvüpnv ; vel fimpliciter, pro affumere in manus g 
»ut apud Polybium, &raAe4arar Tàs ixcvov DífAous. « 
CasAUBONUS. — Dalecampius, omiífis verbis T2» avTov, 
reliqua fic latine converterat : quod ex illis coenati nonnulli 
Phrynichi, Stefichori, Pindari, paeanas iterum iterumque ca- 
nerent. Epitomator , omiffis tribus verbis 7à» auT'» Tiv6f, 
brevius fic fcripfit: dvi jaer& 75h J'eirvar , 76v dpuyiy ou xa) 
ZTmneryópoy xal [lnvd'&poy "auidya, &vesmoózes pdov. Mem- 
branae A. nihil a librorum fcriptura, quam nos integram 
tenuimus, recedunt ; nifi quod pro rà» «v Gv, ut fub 
contextu monui, 79» ye v7 4» habent, quod omnino 
mendofum videtur. Ineft autem ícripturae, quam reprae- 
fentavimus , ea fententia quam in verfione latina fub con- 
textu expreffimus: nifi quod, pro eo quod pofui, aon- 
nulli eorum, preffius Graecis infiftendo oportuerat, eo- 
rumdem. Quod Cafaubonus ait, verbum &vaAa vei , 
ut apud Polybium, fic hic quoque valere poffe a/fumere 
in manus; de illo ufu huius verbi vide Lexicon noftrum 
Polybianum, hac voce, num. 5. pag. 36. Sed illa notio 
minus apta buic loco mihi vifa erat ;. cum quia proríus 
nil opus fuerat eo verbo adieGo, fi nihil amplius dicere 
voluiffet ; tum quad, proilla notione, 4» 2A «4 &vov- 
7 4 « in praef. oportebat, non in praeterito à v e1AnqoóT s. 
Propius vero erat id, quod primum pofuit doctus Anim- 
adverfor; fed ne id ipfum quidem faris erat exactum: 
nam fi àyaAau arem fignificaret in memoriam revocare , rur- 
fus, in memoriam revocantes , graece reddendum erat a&va- 
AuuDAvorree , non &veinuqpóres, Quid plura? &»aAeuáz- 
vei» haud dubie mihi hoc loco fignificare vifum eft edifce- 
re, memoriae mandare; cuius ufus frequentia exempla da- 
bit, (i quis defiderat , Index nofter Graecitatis Epicteteae. 
Itaque 4vei^1267«« idem valet ac id quod mox fubiicitur, 
XxaTéx ovTe£ , memoriá tenentes, Nec fine fingulari vi adie. 
Gum ipfum illud verbum: aliorum carmina, ait adulator, il 
fludiofe memoriae mandata tenent ; tuorum ne modulationem qui- 
dem, nedum verba, norunt, Ad eamdem autem fententiam 
dein haud dubie ita, uta nobis fa&um, fcribi debuit ,7e7$ 
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ÜÓm' &v ToU Atrucioy eremroimuévovr , id eft, ab ipfo b 
Dionyfio compofítos: quae fcriptura haud obfcure fub illo 
monfltro, Teu cvjmóTou Arvucíow eremompérovur , in 
vetuftis membranis latebat. Eadem vero fententia in bre- 
vi Epitomatoris fcripturà, TeUs «UToU Aierveíov, (fcil, 
eraiávas, ) ineft. Quod fuperiores pofuerant editores , 7oje 
evToU Ai/cyuciov "revrompérove , id quidem, fi quid video, 
ne Graecum quidem erat: nam aut TeUt «$79 Aiorv- 
eío eros, oportebat, aut id ipfum quod dedimus, 
ToUs Üm' avToU  Arovugíov arement, — Denique , fi vera eft c 
fcriptura , quam paulo poft & mssti libri ambo & editi 
habent, o0Jà T5» &piljuby TG» GQop&Tuy xaTÉy tiv: di- 
xetit au&or 7»» &pil j« b v , quos latine numeros dicimus, 

id eft, modulationem five melodiam quam vulgo vocamus. 
At eam Graece, quod fciam, non zh» &piüjhr , fed T» 
Bv0j v, reGe dixeris. : 

&koUm *y&p cg? "empA'yuuTtUCÓe: Tt) Tov Tor. Cum 
vt)) ToUToy editum eílet, re&e CASAUBONUS monuit : 
»Scribo «ep) Tovrorv , videlicet, ^7» eis Tbv "AcxAmmIW 
»T«idya: te paeana. Aefculapio cum cura 6 fludio ceeiniffe. 
» Sic Ariftoteles : ZexpaTous vp Tà WÜixà, "Tpa*yuuTSvo- 
» iéyov. « — Nil mutant , quod fciam, veteres membranae. 
Nec per fe illegitima erat conftru&io ifta , dpayuerevsatas 
erepí T 1v 0$, occupari in aliqua re, vel circa -— 
cums ufus exempla apud Polybium habes, IX. 2, 2. 
XXXIV. 5$, 1. & Fragm. hift. 16. ex Suida in Kererpí- 
ALeir. Sed hoc loco fingularis numerus defiderabatur: & id 
- ipfum, quod ex conie&turà commendaverat Cafaubonus , 
T5) ToUToy, perípicue fcriptum video in ms. Ep. 

TIapaxéx Anj.évoy b more TGy Qínay - - áo) 7h d'eivryoy. 
erapaxaAeiy, ad coenam vocare: quam notionem huic ver- 
bo vindicavimus paulo fuperius , ad. p. 239-e. vers. 43. 

Tpáj«pua Tt, Wy , 6 p n. Verbum égn, quod deerat edi- d 
tis, commode dedit ms. 4. Epitomator fuo arbitratu eive 
fcripfit. Caeterum fimillimam huic hiftoriolam fupra vi- 
de, pag. 248. e.f. Ibid. Tí à" oidac, don. Sic re&e ms. 
Epit. quemadmodum habent libri omnes pag. 248. e. T» 
3" cid'as mendofe h. l. fcriptum in membr. A4. quod in T 9 
3" oid'&a« mutarunt editores. Mox, tria verba, x«l ó. Am- 
poxAsis, quae deerant editis, re&e dederunt ambo mssti. 
Dein, pro éqn Auyócie , quod habet ms. AJ. cum editis, 
e(t à Aiorisis in ms. Ep. Collatis duabus fcripturis , verif- 


^ 
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fima haec fuerit, (qn, à Airósie, — Poft Aroróeis, infe- 
ruit Epitomator ifta de Clafopko, quae in pleniore opere 
leguntur pag. 248. f. ubi vide Notata. 


AD CAP. LVIL 


xa] '"lépuya. 70v Tparyor &jfAÜTepoy xaT& TÀ$ Ü-jeis "yt- 
vírüa:, 6c. Simillima res de Dionyfio iuniore relata eft 

e pag. 149.f. lbid. iva Um a UT oU "y eipary. xal d'oxg. Sic 
pro i» émrày & pro oxei, quae erant edita, fcribi iuf- 
fit Cafaub. in Animadv. incertum relinquens, ex folà 
conie&urà , an e libris msstis, meliorem fcripturam hau- 
fiet. At ira 0 m' a UT ov perípicue nobis dedit ms. Epir, 
cum mendofe iva vr' av» tipary. fcriptum effet in membr, 
44. Tum vero Joxj re&e etiam editio Ven. dabat cum 
msstis. — 

EuxAsíd nv. Huius mentio obiter fa&a eft pag. 241. b. 
lbid. * &palér Tos qivbe advQ "rAsíous airyxous áv d'aíovo, 
6c. Rurfus, v«paüéírros pro mendofo maparebévzos fcri- 
bendum monuit Cafaub. Nobisque rurfus veram fcriptu- 
ram offerebat ms. Epit. Pergit dein idem CASAUBONUS : 
» Sonchus , inter viliffima olera. Plinius, lib. XXII. [cap: 
»22. feG. 44.] Eflur & fonchos , ut quem Thefeo apud Cal» 
nlimachum apponat Hecale. « —- Mox , quod vulgo fcri- 
bitur, 'O Kemavsus, (9 n, bene id haberet, fi praecef- 
fiflet EUxAsíZws in nominativo. Sed ad id, quod praecef- 
fit, EUxAsíd n» Jà, que) ls: cies neceífario ine 
ferendum erat qs» ai: & fic re(criprtum velim. Librarius, 
deceptus eo quod proxime praecedit, 'O Kamavsvs, te- 
mere éon fcripferat. 

f Mir TpavÉÁQaAs leTis áEoyxoir &yay.. nIn Ev- 
»RIPIDIS verfu ícribe 7paeréQais, non TparéQae. 
» Verbum éfeyxoUsÜa, declarant quae fcripfimus libro 
»tertio capite quinto. « CASAUBONUS. — Vide ad lib. Ill. 
pag. 79. b. Animadv. T.I. pag, 38 íq. Euripidis verfus 
eft ex Supplicib. num. 864, ( vs. 866. ed. Musgt;) Eum- 
dem icm cum aliis iam fupra adpofuerat nofter , IV. 
159.2. ubi pro eo quod hic eft uueàv, -|éyer fcribitur, 
cum in Euripidis codicibus hodie gevyor legatur. Et ibi- 
dem quidem (pag. 159.24.) 7peréQ«uis, ficut vulgo 
apud Euripidem, fcribitur; ut conftruCio naturalis ver» 
borum haec intelligatur, jeor levi &yar éZoyneiT 7p&- 
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eéQais, Nec male utique fecerit qui eamdem fcripturam f 
hic quoque adoptandam ceníuerit. Sed quoniam teneri 
poterat «ic oy 7pe&éQas, in quod hoc loco cum 
editis confentiunt ambo noftri codices mssti , nil muran- 
dum duxi. Potuit idem fcriptor eumdem veríum, diver- 
fis locis temporibusque, cum aliqua in verbis varietate 
citare. Adparet autem, per parodiam hic accipi illum 
verfum , quafi fuiflet &xc oy x oi! vel éxceyxorr', qui 
menfam fonchis exonerat. Nam graecum nomen perinde & 
eiyxos & cb» es fcribitur. Vide 11.64. c. & ibi notata. 
Pro $e 7:6 , erat ei 7i6 , 1V. 159. a. 

Xe«Tà Thy Xpsuumvid eroy eróA.ejsov,. » Xenophonti [ Hift. 
» Graec. lib. Il. cap. 3. pag. 70. ed. Mori. ] CAremon, unus 
»ex triginta tyrannis, quos Athenis Lytander impofuir. 
»/Thucydidi , Chremon Meffenius, dux itineris Atheniea- 
» fibus in eo bello, quod Demofthenes feliciter geffit con- 
»tra Aetolos.« DALECAMPIUS, — Apud Xenophontem 
quidem l. c. Xpéuov fcribitur: apud Thucydidem vero 
(III. 98. ) Xpiov Meffenius, non Xpéí«or, memoratur. 
De Chremorideo vero bello altum, quod fciam, apud alios 
icriptores filentium. Quare cum CasAUBONO dicendum: 
» Toy Xpejsovíd'ery óAeuor quaerant amplius hiftoriae At«- 
»ticae ftudiofi.« — "'Opyomeríid'eiy fortaffe legendum fu- 
Ípicatus erat ADAMUS, Vulgatum vero tenet uterque 
nofter codex mstus. ' 

"Ar&Eapy or, qual, Tov Eod aipovixby quMógogor &c. Per- 
peram & invitis msstis 'AvzEard'gor ed. Ven. & Baf. Re- 
tle 'AraZapyor ed. Caf. De eodem vide infra, XII. $48. b. 
Eudaemonicorum philofophorum , qui dicebantur, obirer 
meminit Laértius, 1. 17. Sigillatim vero Jnaxarchus eo 
nomine adpellatus e(t. Vide eumdem Laert. 1X. 6o. Sext. 
Empir. adv. Mathem. VII. 48. & , quos ibi Fabricius lau- 
dat , Galen. in Hift. Philof. c. 3. & Aelian. Var. Hift. IX. 
37. quibus adde Clement. Alex. Strom. lib. I. cap. 6. pag. 
337. ed. Potteri. Rem, quae hic narratur, ex Athenaeo 
repetiit Euftath. ad lliad. 4'. pag. 1575, 34. lbid. àe 
záyras vr Tn E «1. Corrige m 79nE£ai: error ex ed. Baf. 
in editionem Caíaub. indeque in noftram propegatus. 
Jbid. Ms 71 eV ToicUToy. (orolnzas. Sic codex uterque. 

Homtricus verfus , "Ix &p oiós erep &c. ductus ex lliad. s, a 
349. ! 
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a  'Emixparus d* à "AUnvaios , pos. &aciMén psa Deboas, Gc. 
Conf. pag. 229. f. : 

b  GavuaQe dà yoys Tov "AUmalov, mos TovToy [4p &c. 
Verbum S3avu«aQew cum genitivo perfonae conftrui mo» 
puit H. Stephanus, ( Theí,1. 1513. a. ) cum alicuius di- 
&um aut fadum improbamus. ic quidem h.1]. & III. 
101. f. De re, haec adnotavit CASAUBONUS: » Miratur 
» Deipnofophifta , ^4:henienfes , qui Demadem talentorum de- 
» cem multá affectrant , quod Se»v. eiewynea To "AxéEavd por ; 
» pur aur fuerat, ut pro Deo coleretur Alexander ) nullum 
» feciffe Epicrati negotium , qui cenfuerat , ut loco novem prae- 
» torum annuorum , totidem legati crearentur ad regem mütendi, 
»Hic vero iure aliquis ipium miretur Athenaeum , qui 
»in eadem lance ponat eum, qui /egatos ad regem quotan- 
»nis creandos fententiae loco in fenatu dixerit ,. & illum 
»qui palam fuis civibus novum Deum obtrufit. Sed definet 
» mirari qui obfervaverit, vocem «pécfus in hac narra- 
»tione fumi improprie, pro Séwpovr. Legatos ad princi- 
» pes, aut qualescumque mortales , Graeci vocant zpéz- 
»Ó«us vel mpsefevr&c. De hoc genere legationis non fen- 
»fit Epicrar^-: verum de alio, cuius erat caufía religio 
»& hono 4ivinus, qui Diis quibusdam praeftabatur ab 
» Athenienfibus. Sic narrant Plato , Plutarchus, alii, fo- 
» litos mitti Athenis legatos in Delum, ad ludos Olympicos, 
»Pythicos & alios ; qui more maiorum pro fua Rep. facra 
»facerent & dona Diis offerrent. Hos Graeci non «péc- 
nÉes, fed Séwpoos vocarunt. [Confer notata ad lib. V. 
» pag. 194. c. Animadv, T. III. pag. 76 fq.] De iftius zene- 
» ris legationibus fine dubio fentiebat Epicrares. Nam quod 
»pécfss hic nominantur , non Seopoí : aut de induftrià 
» factum id ab Epicrate , quo invidiam -erbi fugeret ; ut, 
»cum Romani principes nomen regis a .« alienarunt, re- 
»gni vim tenuerunt: aut Athenaei 'acurià alterum no- 
» men pofitum alterius loco. Tentare etiam fortaffe licet, 
»íuperícriptam loco gloffae vocem, genuinae fedem oc- 
» cupaffe d'aude librar'orum. Quicquid huius fit, clara 

»ex iis quae diximus impia mens Epicratis, qui divinis 

» honoribus regem iverit affe&um. Simile Stratoclis com- 

»mentum, de quo P'utarchus in Demetrio, [ p. 893.e. ] 

n'Eypa^er Vmws oi 7éjwemÜjAeyon xeTA qucm Juuocía 
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»erpos "Ayríyovor fi Anparrpior , &rr) orpecDevra Seopo) Aé- b 
p'yoivTo , xalaerep oi Tlulot. xa) 'OnvjemíaQs Tàt "TuTpÍouc 
nSvucías Umip TOP "rüAsey Aqr&yovrées áy ais 'EAMmixaig 
» éopTais. « . 

EUa*y6pa» d" &Amaéxremay , 011 erpeafebov oe Dacikén 
erporexvnasy avTóy. Nil mutant hic noftri libri : fed re&e 
V ALESIUS, in Notis ad Harpocr. pag. 113. locum hunc 
Athenaei adferens, ait: » Lege Tiíja*yópav, ex Plu- 
»tarcho & Xenophonte & Athenaeo ipío.« — Vide 
Athen. I. 48; e. Plutarch. in Pelopid. p. 294. d. & in Ar- 
taxerxe, pag. 1022. d. e. Xenoph. Hift. Graec. lib. VII. 
C. 1. fe&t. 23 feqq. Timagoram etiam nominavit Vale- 
rius Max. VI. 5. 

Tío» 6 $xi&sior.. Omiffo, ut folet, hoc introitu Epi- 
tomator ftatim fic (fcripfit, "Ov; 'Apíravó Xior &c. — Ibid. 
Ilepraíou ToU quAesóQov. De Prerfaco vide IV. 140. b. & c 
162. b.c. & Xlll.607.a. & e. Mox, Uz4 f (raipos "Avr. 
re&e dedere ambo codd. mssti. 

Nuxncías , qual, Toy 'AxsEardpovy xóAaxa, Temere h. l. 
Nixorr&y habet ms. Ep. Vulgatum re&e tenet ms. 4. Conf. 

£. 249. d. lbid. uà Tois Ssoicirv. Tenui hoc, 

cut editum erat, j4) Toi& Seoig ms, Ep. Ferri tamen for. 
taffe potuerat j«ó Tot: S4oic i» , quod eft in ms. 4. 

"Avrrybrou ToU. xAnBérros "Emirpborou. — [Intigonus is eft, d 
cui Dofin alioqui cognomen erat, tutor Philippi , iü 
fili. lbid. ToU ToU Maxed'aiaovisus áaóvTos. Vide Polyb. 
M. 70. lbid. &aeEavd'plQem. » Eat aemulari fortunam , quae 
» Alexandri fuit,« DALECAMPIUS. 


AD CAP. LI X 


9r oUTe J'urie jv, de p bor "Oduseéouc eixóya &c. 
Illud, 4e» iv, ex connexione fermonis vix aliud poteft 


fignificare, quam xéa«£ d'ere , quod exferte para 
feq. e. aut J'eibe SepatvmeUGa ToU€ svTbpovr , ut ait hac "a 
em extrema. Sed, quid ad conciliandam Prolemaci bene- 
volentiam hoc maxime contulerit, quod Ulyffis imaginem 
in anulo geflarit ille homo , aut quod Jiberis fuis nomina fi- 
lü & matris Uly[fis impofuerit , id quidem haud adparet. 
'"HpaxAcíd ny To» Tapayrivor. Ex 'Hpaxaeldny facile e 
DIpgoxA«íd' nv fingere potuit vetus aliquis librarius ; cuius 
ex codice .corrupta ifta fcriptura cum in membranas 4. 


- 
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e tum in illud exemplum , quo Epitomator ufus eft, pro- 
pagata fuit. Sed Boacui] wy fcriptum oportuiffe ex aliis 
reliquiis, quae e Polybii libro XIII. fuperíunt, liquido ad- 

. paret. Vide Polyb. lib. XIIL. cap. 4. & $. noftrae editio- 
nis; & praeíertim ( qui locus huc maxime fpeGat ) cap. 
4. fe&. 8. Quod autem in Adnotationibus ad eumdem Po- 
lybii locum ( T. VII. Opp. Polybii pag. 146.) olim fcri- 
píeram: » monuiffe Cafaubonum , apud Athénaeum hoc 
»loco pro Ilpoxacíny legendum eile 'Heaxasidn»y:« id 
nunc relegens, ipfe miror unde arripuerim ; nec enim vel 
ad Athenaeum vel ad Polybium pia [gom tale quid a Ca- 
faubono adnotatum vel memini, vel nunc quaerens po- 
tui reperire. 

év di 73? Tecaapeg kaid'exaTh, ' AryaloxMéove , Tou Oivá ye 
Sns viou, éraipou Ji ToU QiAcmTATODos [aciAénr, DÍNova. 
» Non poffum tam facile emendare , quam indicare men- 
» dam iftorum verborum : Narrat, inquit, Polybius libro 
» XIV. fuiffe adulatorem 'AryaloxAéous ov Oivavüns viov , 
»éTépou di ToU GiAoT&TOpot ÉbaciAéue ODínoya. Secuti 
»libros fcripfimus Oiv&vüne, cum ante fcriptum effet Oi- 
»y»av, Huraldinus codex, ToU OivavÜcu visu : caetera ut in 
»alis, Sed aut defunt hic quaedam, aut locus concinnan- 
» dus in hanc fententiam : Narrat Polybius , Philonem fuiffe 
» adulatorem Agathoclis , cui Oenanthe mater , quique fodalium 
nregis Philopatoris unus fuit. Non opus violenta mutatio- 
»ne: tantum fcribe éraípev, pro érépov. Notum fatis, 
»qui dicantur regum ér«ipo: in hiftoriis Graecorum. & 
» Macedonum. fgathoclem hunc duabus notis di(tinguit ab 
» Agathocle illo figuli filio, celeberrimi nominis tyranno; 
» de quo Diodorus Siculus libro XIX. Breviator excer- 
» pfit hinc verba ifta, qas] dà xal 7oU dincmATopos. [ja71- 
»Aéos kóAaXa, bíaoya, lta folet hic Grammaticus , omif- 
» fis iis quae non intelligebat, quia erant depravata , fen- 
»tentiam fibi fingere 'ex fua libidine, non ex auGoris 
» mente. « CASAUBONUS. — [n noftro ms. Ep. non minus 
temere contraXa ifta verba leguntur, quam in Hoeiche- 
liano codice. OirayÓng re&e tenet ms..4. fed in éTspov, 
quod habent editi, nil mutat. At haud cun&lanter. é72í- 
pov adoptari a nobis debuit : de quo iam ante Ca(aubonum 
.Paulus LEoOPARDUS monuerat, Emendation. lib. XVII. 
cap. 7. quo fa&o plana erant omnia. Oir&vüns etiam pro 
Oira» legendum eí[e, idem Leopardus perfpe&e viderat. 

"Animady, Vol. Ill. Hh 
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De illo Agathocle, de eiusque matre Oenanthe , plura re- e 

ries in Reliquiis ex Polybii Hiftoriarum lib. XIV. & 
ib. XV. Loca indicavimus in Indice Hiftorico ad Polyb. 
voce Jfgathocles, & Oenanthe. 

Ba&Toy à Xivovrevs. » Qui dicitur in editionibus Caro 
» Sinopenfis, dicendus Baro. Lege itaque ex Epitoma, 
»BaTov 6 Xipyo7TsUc icTopei. Hunc Batonem auGor libro 
» XIV. [ pag. 639. e. ] laudat, & alibi non femel.« Ca- 
SAUBONUS. — Recte Bz7ov dedit codex nofler uterque. 
Quem fuperioribus verbis T/rafonem nominat Nofter, eius- 
dem Livius meminit,lib XXIV. cap. s. — lbid. érepoe xó- f 
A«E Qcis rua. Eocic legendum effe, probabiliter 
fufpicatus eft J. Frid. GRONOvius ad Liv. XXIV. 5, 12. 
coll. Liv. XXIV. cap. 21. & feq. ubi conftanter Sofis idem 
homo vocatur. Et potuit, poft vocabulum xóa«£ in fibi- 
lantem literam definens, facile excidere litera Z initio vo- 
cis fequentis. Uterque vero codex nofter, cum editis li- 
bris, ^Qcis tenet. — Jbid. Ji&dnsà 7$ àv a^ e Beiv. Non 
debui afpernari compofitum verbum, quod dedere vete- 
res membranae, pro fimplici A« & eiv, quod erat editum, 
Pofteriora haec omnia praetermifit Epitomator. Re&e ve- 
ro, & confentientibus eisdem noflris membranis, J'/&- 
4npà& 7$ edidit Cafaubonus, cum diede legeretur 
in ed. Ven. & Baf. . 

&rÜperoc iiv. Verbum 5» commode obtulit ms. Ep. re- 
liquam fimul orationis (tru&uram fervans, — Ibid. o0 7 & 
d'oxáy nate eivai, ExfpeQaveram ovd 6, ne quidem 
fpeciem. boni: viri. prae fe ferens. Sed. nil. mutant. libri, 
lbid. xa SepaereUcaa ToUs. evvTópous ja ey pt TUe TU ue d'uvis, 
» Dalecampius : mirum artificem eos colendi qui opibus. flore- 
» rent, quoscunque nactus effet. Quod erat in fententia prae- 
» cipuum , corrupit. Nam uéxpi 72$ 7íxus eft, dum for- 
»tuna mantret. « NjASAUBONUS, 

Eevogay év éd'üun 'Avafiasceune* XENOPHON , de Exped.a 
Cyri , lib. V1]. p. m. 315 feqq. Pro Eerogóv, per fcribae , 
an per ipfius Breviatoris incogitantiam , Kópes fcribitur 
in cod. Er. 


AD CAP. L X. 


ereépl Nixog Tp. ToU. " Apyelou Ayer. — Nicoftratus ile rei- 
vus, dux fuerat auxiliorum ab Argivis fuppetias miílo- 
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rum Artaxerxi Ocho, Períarum regi, Aegyptum fuba- 
Guro. Diodor. Sicul. XVI. 44. & 47. De eodem vide Plu- 
tarchum, citatum a Weffelingio ad priorem Diodori locum. 

b  óouaQorv TO daipcri 7 9 BacsiAéoc. Sic ms. 4. — Ibid. vow 
Tlepgv ToU$ "ép Tàs Spas Jua&Tpifovrae. Magnates intel- 
ligit, & aulicos regis, Xenophon Cyrop. VIII. 1,6. xl 
£J'oFe, vous évrijous e) aapeivas él Supus , xa] erapéy eiv 
eUToUs yy pliaÜas U T1 BoUAwTei , Eus &y &9sin Küpot. Et pau« 
lo poft, vs. 8. 'Egsíreuvy ouv é7) Tàs 3Upas Küpov oi évTIJ«oM 
cvv Tois la7re1$. Herodotus III. 120. €) 73» faciAWoc Su- 
péer xaTfusvoy Toy "Opoiruv: ad regis fores confidentem Oroe- 
ten: is autem fatrapa erat, Sardibus praefectus. 

c  Aucíuay os. »lmminutum fuerat Ly/tmachi nomen pri- 
» mà fyllabà. Reftituimus fide librorum: nam Simachus 
»ne Graecum quidem eft, fed Simichus & Simichidas. « 
CASAUBONUS. — Vereres noftrae membranae eodem vie 
tio tenentur, De ed. Ven. & Baf. Sed Aveíuay os re&e 
dedit ms. Ep. Sic etiam fcribi in cod. Pari(. B. ait Ville- 
brunius : quod fi ita eft, fuerit ab Hermolao Barbaro re- 
fütutum nomen. Etiam aliis Ly/fmachis idem accidiffe, ut 
eorum nomen capite imminutum fuerit a librariis, adno» 
tavit Ionfius, De Scriptorib. Hiftor. Philof. lib. I. cap. 2. 
pag. 12 fq. Caeterum nulii alii vererum hic Ly/fmachus ; 
quod certo conftet, memoratus, De variis autem ZLyfi- 
machis vide Fabric. Bibl. Graec. T. I. p. $84 fq. — /bid. à» 
KaAA(ue of ji» Osod'optioy &varypacti.— Vide Suidam in 
Osód'opoc , & Laértium II. 97. TAcodorei. vel Theodori , a 
Theodoro illo nomen trahentes , qui cum .4/Aeus fuiffet co- 
gnominatus, ab aliis deinde Deus cognominatus eft, ut 
refert idem Laért. II. 86. Monuerat etiam CASAUBONUS: 
» Significat, Lv/machum iftum di&um fuiffe a. Callimacho, 
»in Indice Au&orum, TAeodoreum , quai Theodori Athei 
» ( de quo Diogenes Laértius) fe&tam fecutum ; neque iis 
» effe affenfum , qui Horace is difcipulum fuifle vellent. « 
— De CartriMACHI Tabulis Scriprorum cuiusque generis, 
haud multo ante dictum, ad p. 244. a. 

IloAsfios 3" éy iyd'ón "Ie ropiov, Videfis quae notavimus 

d ad Polyb. VIII. 24, 1. noftrae editionis. ^ Jbid. v Zo. 
€Tp&ToV ToU kóAaxos. Neício, an eumdem dicat So(lratum, 
is Noftro & lib. I. pag. 19. d. & VL. 244. f. memoratus 
ett. 


Hh a 
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AD CAP. LXI. 


hixit Íou di Kpxoacsov. Sic commode edd. Sed mssti d: 
Aixivríov: pro more Graecorum , qui v literam in il- 
lo Romano nomine & fimilibus geminare adíueverant, 
lbid. 'Avdpójstcy or Tw Kap pnv 6v. nLegebatur Thr Kap- 
» 7ivoy. In Huraldino, Kaprtyov, & Kapyor , conftanti er- 
» rore, Fecimus ut effet 7?» Kajpnyr, ex conieQurà pri- 
» mo, deinde ex membranis, quibus adítipulatur Plutar- 
» chus in Craffo. « CASAUBONUS. — Kapornzoy h. l, & de- 
inde wrb 7à» Kepmrürov ícribitur in ed. Ven, & Baf. Kaj- 
Büyoy & mb vGy Kapmivor ed. Caf. & ms. 4. Re&e vero: 
Ard pisa os ó Ka ppnvbs ms. Ep. fed in eodem omiffa 
dein verba vm» 7e» Kappg. Nomen urbis Mefopotamiae , 
ai K&jpar: unde genitivus, qui mox fequitur, K«fp a», 

ro quo corrupte Kapmav fcribitur in ms.;4. & in ed. 

en, & Baf. fed re&e Kaggor ms. Ep. ut edidit Cafaubo- 
nus. Inde gentile nomen Kaggnv»e formari, docuit Ste- 
phanus Byzantinus. —— bid, à Ti» Kpáecsor T&vT&. &vaxot- 
yoU.&yoy.  » Scripfimus &raxomobjsevoy.. Invenimus ubique 
» &yaxivoUj.eyor , quod Dalecampius reddidit omnia tentan- 
» tem ut falvus evaderet : ingeniofe, fed falí(o. Nam au&or 
»non aliud voluit quam quod Plutarchus fcribit, [ in Vi- 
»ta Craffi, pag. 562.a.] Croffum, cum omnium confiliorum 
» participem faceret Andromachum , ab «o fuiffe proditum. Kal 
» ToUTo (dei, ait, qund éva mph xaipou Kaponrow "ruÜécÓau. 
» auyÜavera: d 6 eric TóTaTos "Ayd pias oc , Uo Kpitecov 
» xa) ToUTo "ric TéVÜcÍc.« CASAUBONUS. — At, mendoíam 
fcripturam àraxiveUjsévey. editio quidem Bafileenfis habe- 
bat; pariterque in ms. Ep. &vaxivovuevos fcribitur. Sed ve- 
ram fcripturam &raxermeUjstror tenebat. editio Ven. cum 
ms..4. quae fcriptura in Excerptis e codicibus Italicis, 

uibus ufus eft Cafaubonus, non erat adnotata, quia 
ili codices cum exemplo editionis Venetae. fuerant collati. 

Avciud'ois UravAcvrTa. De verbo vravaeir didum ad e 
IV. 183.c. Animadv. T. II. pag. 675. De /y/todis vide in- 
fra, XIV.620. e. — lbid. ysvécUas xénaxa, J'emby UIrone- 
p.aiov ToU éBd uou BasiMéoe , ToU xa) EUepyéTou éerix Am- 
Sérvot: xal Tà uéyicTa Juriüérra eap! avrQ, xabamep 
xa) map TQ OiAouHTopi , UaTepoy Ur avTOU J'inqlapirai, 
» Interpres ( Dalecampius) addit aliquid de fuo, cum ver- 
ptit, deinde apud eius fuccessorem Philometoram, 
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e»Non enim dicit Athenaeus, /uccefforem Everpeti. fuiffe 
» Philometoren eum, de quo loquitur. Prolemacus ille, qui 
»omnibus Philometor di&us eft, & nullum aliud cogno- 
» men habuit , fuit fexrus ordine , frater natu maior Ever- 
» getis : ideo poteít recipere hic locus aliam interpretatio- 
»nem , nempe , qui plurimum apud cum regem potuit (ut etiam 
»apud Philometorem potuerat) poílea ab codem. efl interfectus, 
» Includens fcilicet parenthefi haec verba ( xa8' avep. x«l 
»apX OiAo4WTopi ) non. ignoro , Prolemaeum. Lathyrum a 
»quibusdam etiam di&um ironice PAilometora ob odium 
»íuae matris internecinum: fed quando Páilometor abfo- 
»lute, nullo alio cognomine addito, dicitur; credo, de 
» primo Philometore intelligi debere, qui nullo alio nomine 
» infignitus fuir. Ut tamen fuper eo certi aliquid decerna- 
»tur, expe&Ganda eft lux aliunde: fufficit notaffe, hunc 
» locum varie interpretari pofle.« PALMERIUS,, £n Exer- 
citat, in Autlores Graecos , pag. P" — lpía ftru&ura ver- 
borum commendare videtur Palmerii interpretationem : 
nam verba óc «)ToU in iflis, Verepor va avzoU dia- 
€lapnras, vix ad alium referri poffunt nifi ad eum, de 
quo dixerat, 7à péyieTa. J'urnévra. v «p aUo. lgitur, 
ft occifus efl Hierax ab. Evergete , Philometor ille, qui hic me- 
moratur, non poteft inrelligi Juecegor Ejsergetis, Eft autem 
Evergetes hic. Ptolemaeus idem qui & PAyfcon aliàs cogno- 
minatus eft; faepius Nofiro commemoratus. Vide notata 
ad IV. 154. c. used verbum ám ixAnbévraos, 
pro fimplici xas&érrec , dedere membranae 4, Epitoma- 
tor, omiffo ipfo verbo, nude eU xa) Evspyérev fcripfit. 

f  Xiwóqos qno) Tc O$apcaAÍov. Sic rede ms. 4. 
itemque codex B. tefte Villebrunio. Re&e etiam 'Fpergiéa 
mssti & ed. Ven. pro eo quod mendofíe fcriptum erat 
"Fgebpiéz, in ed. Baf. & Caf. In Epitome defunt haec de 


Sifypho. 
AD CAP. LXII. 


Atafówror d éryérero éor) xonaxela xa 6 TOY "Abnraíoy 
dos. » Multa hattenus Deipnofophifla de fingulis adula- 
» toribus dixit, longumque eorum ex vetere hiftoria cata- 
» logum contexuit , qui per infamem affentationem nomen 
» & famam fibi fecerunt. Nunc de publica quorumdam Po- 
» pulorum adulatione ícriptor eruditiffimus zm TwNAalícTas 
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» r^s fermonem in(tituit. Nam & ingeniorum publica quae- f£ 
» dam eít interdum lues non minus quam corporum : ne- 
»que íolum aouxzi xaTacT&ces, & morbi epidemii, 
»íed & vitia & morum corruptela univeríos aliquando 
sd cius infciunt. Ineft profe&o rebus cunélis morta- 
»lium quidam velut orbis : & quemadmodum témporum 
» vices, ita morum vertuntur. infigne eius rei exemplum 
» eft ac documentum, quod nobis hic ob oculos ab Auctore 
» ponitur. Narrat enun, tantam repente in Zthenienftum : 
» publicis moribus faCtam efle mutationem , ut, qui fuerant 
»acerrimi modo libertatis vindices, in foediffimam & tur- 
» piflimam regum adulationem fint a8póos prolapfi. Miratur 
» Athenaeus non fine cauffa hanc in eo populo inftabili- 
» tatem tgntam & ingeniorum depravatjionem. Sed quid 
»hoc mireris in ZtAenienfibus , populo tumidi femper ani- 
»mi verius quam magni; cum Romanis, illis terrarum do- 
» minis, id ipfum videas ufu veniffe? Lege mihi immu- 
»tatae reipublicae hiftoriam apud Dionem & hiftoricos 
valios. Rem ftupore dignam invenies; quomodo ferox 
»ille & fuperbus populus, poftquam femel iugum collo 
»recepit, foeda ac tetra adulatione principum omnes alias 
» gentes longo intervallo fuperarit, Non illi plurium an- 
» norum fervitio fuit opus, ut generofitatem omnem exue- 
nret: ad primum nuntium cladis Pompeianae , & Caefa- 
»ris victoriae éaezy epovs , repente fa&tus eft alius. « Ca- 
SAUBONUS. 

Anjsoy pne "yovv , 6 Anpj.ogÜérous ov pnropot &ve-L irán. 
Democharem , Lachetis filium, Demo[lheni fuiffe ad'exqid'ovy, 
(id eft, fororis filium , ut rece atque perfpicue Cicero in- 
terpretatus eft de Orar. lI. 23. & in Brut. c. 83.) conftan- 
ter Ícribunt Polybius, Xll. 15, 4. Plutarchus in Vita X. 
Rhetor. T. II. Opp. pag. 847. c. & Aelianus Var. Hift. III. 
7. Quare VALEsIUS, in Notis ad Polybii Excerpta de 
Virt, & Vitiis, p. 10. memorià lapfum ftatuit Athenaeum, 
quod , quem &4'eAqid'evy Demoflhenis dicere debuerat, eum 
ere]ity dixerit, id eft, frarem patruelem. vel. confobrinum. 
Nec vero hoc uno loco, fed rurfus XIII. 610. f. éve-Lioy 
Anjoabésocus eumdem D«mocharem adpellat Nofter. Quem 
KüHNius ad Aelian. l. c. contra Valefium defenfurus , 
cum ex Polluce lib. Ill, cap. 2. conflare ait, «re-[i»v idem 
valere ac &d'eAqid'ovv , parum feliciter cauflam Noftri egit ; 
quemadmodum in Notis ad Polyb. (T. VII. pag. 100.) a 
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nobis eft monitum. Nam Pollux quidem , cum lib. III. 
fe&. 22. .docuiffet, fratris aut fororis filium dici &d eA quid'ovr, 
deinde, ubi fratrum filios ait &ve-jiove. dici , ( fe&. 28.) per- 
pos fimul declarat, fe fratrum filios intelligere eos, qui 
int. inter. fe fratres. patrueles vel confobrini. Cui plane adfen- 
titur Homeri Scholiajtes ad lliad. /. 460. & 9. $4$. Quod 
vero fimul ad Suidam in 'Ad'eagers provocat idem Kün- 
NIUS, utique Athenaeo patrocinatur quod ait ibi Gram- 
maticus ille: 'Ad'eaqid'oos à, ó aveliós. Et quamquanr 
nullum ex vetere ahquo fcriptore ( Athenaeo excepto) 
locum noverim, in quo Fei sd idem dicatur qui aliás 
&J'eAqid'ovs : tamen, potuiffe generali quadam notione pro 
eonfanguineo a parte patris vel matris ufurpari id nomen, 
intelligi videtur ex ipfa vocabuli derivatione, quam Ety- 
mologus tradit, p. 104. l. 46. cum ait: 'Ave|ios , apa 7» 
&ynqUa: , 0 dvoley aurvjsuévos. eie avyyyyéveinv. 

eps Thy Tloniopxn Tiv AnphTprr. Ad verba mpís T6 
Tb» [1oA. Ang. quae hic habent editi, nihil discrepantiae 
ex ms. 4, enotatum. Nec vero video, quo referatur illa 
coniun&iva particula 7e: nam ad id quidem cuod fequi- 
fur, X&] 97: ToUT' ovx. Ww 6c. vix referri poffe videtur, 
Quare omifi incommodam voculam cum Epitomatpre, qui 
eaeteroquin preffe hic reliqua omnia au&oris verba tenuit. 
At videndum tamen, ne quid interciderit hoc loco, ad 
quod illa copula 7« relata olim fuerit. Forta(ífe fic fcri- 
píerat Athenaeus, apóe 7e 7i» lloaspx, AnuiTpiv , X a] 
ToUs éxseívou Qínovus,aut aliquid ineam fententiam, 

'EAUTE: [4£y kal TOUTOY $yit &UTOV , — — heuíyme iiy xa 
hagas "Aqpod'irne iepa* 6c. » Adulationis publicae Athenien- 
» fium "— aliquot profert Athenaeus : in quibus anim- 
» advertenda & obfervanda quaedam funt nobis. Primunr 
» eft huiusmodi : Aeaíyne jte nal Aaguíae "Adpod'irns epa ,, 
» xd Boupi ov , xal 'AJenzárrov xal 'Ofvüénid'os TOV xo- 
»AAXGy «vTOU. Mal Dejuol, xal npQa x«i eror) TobTOUP 
»éx&cTQ Kal vraiaves ndorro. Deeft in iftis verbum àqi- 
» d'giin, vel idpócarzo : nam Excerpta, mutato cafu, ha« 
» bent foy & ceoyd'às. Aut pendet oratio ex illis fu- 
»perioribus, éA97e! xal zoUrav é»i& avTór. Indicatur au- 
»tem obliqua confecratio quaedam, & tacita &^eóéozir, 
»in illis, Aeaírny «y. xa) apis '"Aopod'irne iepe.. Semel 
» pofitum eneris nomen, bis intelligendum. | Pofuerunt , 
»inquit, templa Leaenae Veneri & — lia foli 
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» prifci adulatores Diis hominibusque fucum facere , ad- a 
»ie&o Deorum unius nomine ad mortalis eius nomen, 
» quem divinis honoribus vellent affe&um. . lta habes hic 
» Lamiam Venerem , Leaenarn. Venerem ; Philam Venerem ; [ p. 
»254.2.] Libro XIIL ( p. $95. c. ] Pythionicen Venerem : li- 
» bro VII. ( p. 289 extr. & feq. ] Themifonem Herculem. La- 
»tini quoque traditum a Graecis morem tenuerunt. Un- 
» de legere eft in eorum monimentis Jovem duguflum , Iu- 
»liam lunonem , Drufillam Venerem, & fimilia, Epitomae 
»íarcinator de iis, qui deinceps nominantur, Zuricho , 
» Adimanto, & Oxythemide , fic notat : xai Hca» ovTOI 'A- 
»3nraícwy xi^axes. In quo erraffe illum conftat: erant 
»enim ifti non Jrhenienfium adulatores , fed regis Dem«trü : 
» ideo mox [ lit. b. J appellantur Athenienfes , xoa&xev xó- 
»aaxé£, propter tributos parafitis hisce honores. Buri- 
»chum inter Demetrii duces nominat Diodorus Siculus 
»libro XX. [cap. 52.] Caeterum diftin&ione re&tà opus 
» babent Athenaei verba, in hunc modum concipienda : 
» Asaíme uiv xa Aajsiae "Agpid'izne iepa xal Beupíy ev xal 
»'Adeuavrov xal 'OEvüéuidos 9v xoA&xov avToU , Xa) Bn 
$ [40] , xai npga. , xai aarovdaí. ToUTay d' éxac TQ Xdi "raid- 
vyss Wdorro. Olim apud Graecos religioni habitum, paea- 
» nem in cuiusquam mortalium honorem canere, Nota eít 
»in Ariftotelem calumnia, prope ipfi exitialis, quod di- 
»ceretur paeanem in Hermiam confecifle. [ vide infra , 
» XV. 696.2. b.] Adulatores vero etiam ifto genere ho- 
:»noris ornandos viros principes cenfuerunt : eratque et- 
» iam hic tacita quaedam confecratio & in numerum Deo- 
»rum relatio. Multa au&or libro XV. de hoc paeanum 
»abufu: ubi etiam recenfionem inftituit eorum quibus 
»tributum hoc fuiffe Graeca hiftoria teftatur. [ pag. 696 
» extr. & feq.] Sed primus omnium fuit Lyfander, cui 
»aaidyés WcÜncay, ait Plutarchus in eius vita. [nvenias 
»in Romanorum hiftoria, quod cum hac . obfervatione 
»iuvet conferre. Eft enim fimile quod fa&titatum Romae 
»legimus: ut eorum nomina, quos eximio honore vel- 
» lent decorare , Saliari carmine canenda decernerent. Ger- 
» manico mortuo hic honos inter alios tributus , auctore 
» Tacito libro fecundo. Et Marcus quoque Antoninus 
» Philofophus , mortuo filio Vero, iuflit ut nomen eius Sa- 
» liari carmini infereratur, tefte Capitolino. lam olim id Ro- 
» mae inflitutum : ut ex iis conflat, quae de Mamurio 
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a » Veturio & Lucia Volumnia fcribunt Varro, Ovidius, 
» Feftus , Plutarchus , & alii. Vetus quoque Ecclefia Chri- 
»ftüiana hunc, ut videtur, morem ad pium ufum tradu- 
» xit: inflituto, ut nomina fan&orum Marryrum , Impe- 
»ratorum, Pontificum fummorum , & aliorum fide ac me- 
» ritis excellentium virorum , facris diptychis inferta, in- 
»ter hymnodias recitarentur. Qua de re dicemus multa 
»alibi, fi vitam Deus produxerit, fcitu digna, nec pro- 
»trita.« CASAUBONUS. — De adulatione, qua ipfum De- 
metriüm profecuti funt Athenienfes, paulo poft dicetur : 
hic de amicis eius & amafíüs agitur. Leaena & Lamia, 
Demetrii Poliorcetae amafiis, confer XIII. $77. b. c. & 
de Lamia figillatim , IV. 128. b. Porro, quod ad fcriptu- 
ram fpeGtat: non fau», nec eordas habet nofter co- 
dex Epit. quemadmodum in Hoefcheliano codice Cafau- 
bonus repererat: fed perípicue fee) in eo fcribitur , 

' haud fecus ac in membranis 4. tum quidem vocabulum 


eror fic fcribens librarius fatis indicavit, fe non eord'àe 
voluiffe, fed vocem in vocalem vel diphthongum termi- 
natam, adeoque evovyd'aí: nam terminationem «s con(ue- 
tà figurà, quae eam defignat, indicaturus fuerat. Deni- 
que idem nofter cod. Ep. non habet, ut Hoefchelianus , 
'"AÓnvaícoy xóinaxes, fed xoAdG xav xbA«xsc: nec td- 
men ita commode hoc pofitum, ut, quid voluerit Athe- 
naeus, fatis perfpicue intelligas. Nempe in hunc modum 
contraxit Epitomator totum iftum locum: 'EAveer ji» xal 
ToUTOY ÉVI&, &UTOY , Q6 ÉoIXGY , oU [AIV Xa) dAXut, *y& "ravTe- 
As «icy pà xa) TacTéiv& , heaivue jsày xa) Napías '"Aopod'í- 
7us iep& épojneyas d' noav aUTai ArjanTpíou: Boupix ou dà 
xai 'Ad'eisáyTou. xal 'OEv0éuidos Bpod xal npQa. xal eraid- 
Vés. Xd) ncay córo! KÓAaK66 KoA&xoy. GgT& xal eUTby Ty 
AnpdiTpioy SaUj&Qeiy 6c. - - &dphe iy jux im. "EmaviórTa 
oUy &vi Aeux&dos xal Kepxüpae Gc. 
» Addit Athenaeus, ofnjim Demetrium. tam foedá. Athe- 
» nienfium adulatione , dignam magno principe vocem edi- 
b »diffe: $i ovdeie. ée' avToU 'Aünvalov *yéryove ieyas xal 
» &d'poe TÀw «Lus mw. Neminem extüiffe ipfius actate ex omni- 
» bus Athenienfibus virum magnum év generofi animi. Par que- 
»rela Tiberii de fui temporis Romanis , quoties curià 
»egrederetur Graecis verbis in hunc modum eloqui fo- 
nlii: O Aomines ad fervitutem paratos ! 1n Demetrii verbis , 
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» quae adfcripfimus , fcribebatur perperam & inepte , éz' b 
»4dov, pro év avro): quod intérpretibus fraudi fuir. 
» Veram le&ionem etiam Excerpta habuerunt. « CAsAU- 
BONUS, — Non érv' &dov, fed ém' ado imperite expref- 
fum erat in fola ed. Ba(. Veram fcripruram. cum msstis 
tenebat ed. Ven. Cum di&o iflo Demetrii , $ri ovd ee. é' 
«v ToU 6c. fatis convenit id, quod ex eiuslem DrMocHA4- 
RIS, qui illud retulit, Zifloriis Polybius refert, in. Ex- 
cerptis pe Virt. & Vitiis, (lib. XIII. cap. 13. vs. 9 fqq. 
noftrae edit.) de Demetrio acerbe ludificante Athenienfes, 
eo quod rerum omnium honejlarum laudem , quae Graeciae pro- 
ria effet , alüs concedentes , Ca[fandro imperata. facerent; ll- 
ud unum mireris, quod de PAalereo Demetrio, non de 
Poliorcete , Antigoni filio, ifta ibi tradantur. At, quod 
tum, cumin Polybium commentabamur , haud fatis anim- 
adverfum nobis erat, id hac occafione liceat monere : fci 
licet, loqui ibi utique Democharem de Phalereo Deme- 
trio, fed non de pompa ab ipío Demetrio du&a, aut de 
ludibrio quo ipfe ufus effet adverfus Athenienfes. Nec 
enim cum ingenio moribusque Phalerei Demetrii conve- 
nire id videtur: nec ullo pa&o ludificari ille Athenienfes 
potuerat , qued Caffandro ünperata facerent, cum a. Caffan- 
dro ipfe Athenis fuiffet praefe&us, & illius nomine rege- 
ret civitatem, Sed, quae ibi Demochares narrar, ea haud 
dubie intelligenda funt de fatyrico aliquo & allegorico 
dramate, quod neício quis poéta in fcenam produxiffet , 
quo dramate degener Athenienfium animus, Caífandro 
patienter fervientium , amare acerbeque fuiffet perflri&tus, 
T í ov vragad'oEov Gc. » Sequitur, T? ovr eap&d'oEor of 
» Aünraios TOY XoA&xev XóAaXKES écoincay. oi Sie aUTby Tb 
»Angm"TpY "rzidyas xal "pocídim àdovréc. Videtur au- 
»Cor indignari vehementius ob canmtatum Demetrio. regi 
»paeantm , quam ob praeftitum "honorem eundem illius af- 
» fentatoribus. Cauffa , opinor, eft, quod illis quidem tri- 
»butum hoc decus mortuis ; Demetrio vero fuperftiti ad- 
»huc. Manibus autem defun&orum divini honores mi- 
» nore femper invidià delati, quam vivis hominibus. « CA- 
SAUBONUS. —- In errorem indu&us fuifle vir doGiffi- 
mus videtur a Dalecampio , qui iftum locum fic reddide- 
rat: Fuit quidem certe praeter omnium expetlationem quod. Athe- 
nienfes fecerunt , affentatorum. affentatores , in honorem Deme- 
trii pacanas canentes & profodia, Sane contraria prorfus fen- 
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b tentia perfpicue inerat Graecis verbis: nec enim T» ey 
zap&doEor , (quemadmodum temere & Dalecampius le- 
pus & in Graecum contextum recepérat Cafaubonus, ) 
ed Tí ovr reCle fcribitur in veteribus libris omnibus, non 
modo manu exaratis, fed & in ed. Ven. & Baf. Quod 
ipfum ex ingenio etiam viderat praeftanti(fimus ConAY, 

fic idi auch perfpe&e monuerat in Notis msstis : 
ubi etiam illud percommode animadvertit, poft 'Aünraiot 
intercidiffe videri ei articulum , ficque fcriptum oportuif- 
fe, oi 'ABnvaios, oi TOY koA&xXoY xb^aXé$ : quam emenda- 
tionem fidenter a nobis adoptari debuiffe, iudicaverint for- 
tafe viri eruditi, Porro, quod oí eis avrbv - - &dorrec 
cum in edd. tum in ms. A. legebatur, ferri quidem utcum- 
que articulus ibi potuerat, fed re&tius aberat; quem de- 
levimus, ab eodem ConAvo admoniti. ITgocód ia, 7Z eie 
qavmyUpsis Seo» "ronjse Ta, , interpretatur Suidas. Hefy- 
chius: IIpozo'or* Toon D]pocódior') Qd» , SeoU Upvo» 
eregiéx ovra, Conf. ILGEN, in Disquif. de Scoliorum Poé- 
fi, pag. 30 fq. 

"EmaveAlovra, dà 0v. Anirrptoy 6c. » Publicae. Athenien- 
»fium adulationis non poterat magis infigne monimen- 
»tum ab Au&ore proferri, quam quod ex Democharis & 
n Duridis Sami Hiftoriis commemoratur. Plane eximius 
»hic locus eft, & dignus qui a nobis curatius illuftretur. 
»lgitur de honoribus Demetr in haec verba fcribit DEMO- 
» CHARES: "EmaveAlóyra, Thy AnpWrpioy &vrb Tn. Meuxadoge 
»Xxal Kepxüpae sie Tà$ 'Aüüvae, oi 'AÜnraios éd'éy ovro , oU 
njóvor SupiGVTES xal GTEQaYoUYTES Xa) oivoy ooUYTES* GAA, 
» Xa] apocódia. xal »opol xai iEóquAMo u6T' ópyfirsus xal 
» idis VrWvTOY auTO, Xa équaTAqu£y01 Xa TÀ TOUS (y AoU$ lid'oy 
» üpy ovp.6vot xal éor&dorzss, Hic eft ille Demetrius Polior- 
»cces , Antigoni filius, qui Demetrium Phalereum, Ca- 
» fandri Macedoniae regis aufpiciis fub fpecie oligarchiae 
n Athenis dominantem , urbe expulit, & priftinam reipu- 
» blicae formam ac libertatem reftituit. Anno altero Olym- 
» piadis CXv1II. iftud accidit , au&ore Diodoro libro XX. 
» [cap. 45 fq.] Tum igitur populus Athenien$is , incredibili 
» geftiens laetitia ob recuperatam libertatem poft annorum 
»Xv fervirutem, in ornando Demetrio nihil reliqui fecit. 
»Fa&a iunt de illius honoribus Senatusconfulta, quorum 
»Ífummam habes apud Pjutarchum, (in Demetrio, pag. 
»$93 fq. ] & Diodorum. [ XX. 46. ] Refert Plutarchus in- 
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»ter alia, decretum fuiffe, J'éyecÓa) Annbrpier , ócaxic b 
» &y vrapa'yírnTai , Tolg Anparrpos xal ArovügeU Eeviauois : 
»ut, quotiescumque in urbem veniret. Demetrius , üsdem ritibus 
»ac caeremoniis peregre adveniens acciperetur , quibus folerent 
» Ceres &. Bacchus. Eo referri debet ifta Democharis ecl 

» de ingrediente quondam Athenas Demetrio, & exhibi- 
»tis illi honoribus. Dermetrium , inquit, J4thenas a Leucade 
n6 Corcyra redeuntem , Athenienfes nom. folum [rpon , Co- 
»ronamentis, 6 libationibus vini exceperunt ;. fed etiam chori 
» procefferunt ei obviam , cum profodiis & ithyphallis, faltan- 
»tes 6 canentes. Olim omnia haec Diis erant propria, & 
»in illorum tantum honorem fieri folita, cum vel ia 
» pompa traducerentur, vel aliàs loco moverentur Deo- 
»rum (íimulacra : ficut monuimus dudum ad librum quar- 
»tum Suetonii. [ad Caligul. cap. 13. ] Sed fuffitus qui- 
»dem, coronae , & vini afufio , iam ante Demetrii aeta- 
»tem ad mortalium decoramentum populorum adulatio 
»transtulerat. Q. Curtius, [V. 1.) de Alexandro loquens 
»Babylonem ingrediente: Píures obviam egreffi funt: inter 
» quos Ragophanes arcis 6^ regiae pecuniae cuflos , ne fludio a 
» Mazgaeo vinceretur , totum iter floribus coronisque conflraverat , 
» argenteis altaribus utroque latere dispofítis , quae non thure 
» modo , fed omnibus odoribus cumulaverat, N erbum okvoy ociy , 
»quo utitur Demochares minus proprie, declarat Plu- 
» tarchus in Dione: [ pag. 970.d. e. ] 'Arser Zià 7ns ' Ax pa- 
»diurünt, éxaTépuÜsv "apa TA? ódüy Tow Xupzxovcioy ispeic, 
»xal) TpaTÉ(4s Xa) kpaTWpus iaTÀyTOw" xal xal oUs "yévoi- 
» To "po UTXi$ T& [iaAMÓvTOY , x«i "rpogTpécTOJAÉ Yo v coGTTEp 
n3eb» apofévy aic, Quae fubiungit his Demochares , pri- 
»mo omnium mortalium Demetrio tributa funt: ut obviam 
» &i procederent chori , profodiaca 6 ithyphallica in eius gra- 
»tiam compofita carmina canentes. Quemadmodum n 
» Apollini proprie facrum fuit carmen, fic ithyphallicum 
»Baccho: neque magis fas fuit hominum laudes ifto, 
»quam illo, genere carminis profequi. Potentium adula- 
»tores utrumque genus profanum reddiderunt : fed paean 
» minore (ut apparet ex libro XV.) religione, & multo 
» ante quam itypAallus. [ Vide fupra ad VI. 250. b.] Tan- 
» dem. & hic mortalibus eft communicatus. Primo om. 
»nium, ut ante diximus, Demerrio id delatum e(t hono- 
»ris; cum demagogis Athenienfibus, certatim foeda & 
» nimia cenfentibus, quaefirior hac adulatio nulla reperiri 
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b » poffet. Iam ante fimile quid tentatum fuerat ab adulato- 
» ribus Demetrii Phalerei, ut narratur libro XII. ex Du- 
nride:« ( pag. $42.e. Nifi potius ad eumdem Poltorceten 
cum Aeliano Var. Hift. IX. 9. referenda funt ea, quae 
ibi ad Phalereum refert Athenaeus. ] » fed nondum eo pro- 
»greffa erat iftorum impudentia. Atque hi funt illi Ee- 
wyigjsol. Cereris &/ Bacchi, decreti Demetrio, quos gravis 
»fícriptor Plutarchus facit adulationis extremam lineam. 
»Sed magnitudinem honoris iftius aliunde melius aefli- 
» mare non poffumus, quam ex Carminis ipfius lectione. 
» Enillud tibi , candide le&or , diligentià noflrà redivivum: 
»cum in textu verborum Athenaei ita diffimulatum ha. 
» Genus latuerit , ut a nemine agnofci dum potuerit. Nos 
»primi, quod praefifcine di&um fit, non naevo aliquo 
» aut crepundiis , fed corpore omni & agnovimus , & tibi 
» exhibemus agnoícendum. Id ita habet: 


»zZENIXMOZX AHMHTPOZKAI AHMHTPIOT. 
| »SIVE 
»lITHYPHALLICUM CARMEN, 
» DEMETRIO POLIORCETAE CANTATUM , 
» cum Athenas. ingrederetur. 
* * * * * * 
n'Oc oi ué*yicTo: Tay Stoy xal qíxTaTOI 
» Tj vÓAS ptc. 
»'ErraUla *àp AWumTpav idà AnmpkiTpioy 
»'Aua c«pigTd Ó Xxclpor. 
»X' i uiv Tà cuya Gc. Gc. « CASAUBONUS. 
Singulas Cafauboni emendationes , ut ad quemque locum 
accefferimus , figillatim adnotabimus, 


AD CAP. LXIII. 


d '"O ply oor Anpoy &pne ToraUTa, eipnxe vrep) Tie "Aünyalov 
xo^axtias AoUpie d' à Xáuior , éy TO). Jevrépa. xal eixoo Ty. 
TG» 'laTopio? , X e) «avTov Toy "IDóqpaAAor. 'Os oi juéry im Tot 
6c. »Carminis huius elegantiffhmi argumentum quidem 
»ex Demochare Athenaeus recitat: verfus vero ipíos. & 
» verba, ex Samio Duride. Quod autem ante hunc diem 
» nemo eruditorum hoc animadverterit, menda codicis eft 
»in cauffa. Nam ubi fcriptum eft, Aovpis d" à E&ios áv 
»Tj jsvrípa xa] six, Oy "lg. x « T' avry Top "ugaAner 
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» o£ oi b*yigm Toi &c. fcribendum erat, xal eíThy Th "I6o- d 
» qaAAo T agpéleTo, éxyoyTa oU T$" " * 'Os ol uéyii- 
» «Toi 6c. Demockares , inquit Athenaeus, fummam recitavit 
» carminis huius : fed Duris Samius ipfum FA it , atque infe- 
» ruit hifloriae fuae vicefimae fecundae, Confer. Democharis 
» verba cum iis quae ex Duride afferuntur ; ita rem ha- 
» bere, luce meridianà clarius comperies. Iam igitur be- 
» neficio noftro habent ftudiofi exemplum ZrAypAallici car- 
» minis, quale nullum reperias aliud in omnibus Graecis 
»aut Latinis monimentis.« CASAUBONUS. — [n vulgata 
fcriptura , x«7' «vb 7i 'lóvo. nihil ( quod fciam) mu- 
tant membranae 4. Epitomator veró, fuo more brevitati 
ftudens, poft Democharis illa verba, yeyoróos d" ein éx 
Ilozeid'üvos. kal 'Aqpod'írus , quae fub finem fuperioris ca- 
pitis leguntur , omiífis aliis, continuo fic perrexit : "Eae- 
yov d xal, às 6 AoUpi£ 6 E&utos quor , 011 impos , aep 
Tiy Sety Jer, xal xaAbs x«l *ysAGw "rápi. ( fic codex no- 
fter, pro v&psz Ti.) xal oi qinor "ràyT£s kUx^o , év uécoi- 
ci d' asTóc : tum reliqua, ficut in opere pleniore. Quod 
fi, pro x« 7' «27h» Tb» "lóug. cum Cafaubono, quemad- 
modum nos fecimus , xa 1 «v7»y 7r "I0. legas; utique ad- 
ie&um malles verbum «piso : poffis tamen etiam e 
fuperioribus verbum eipnxs , haud magno fortafle incom- 
modo, hic repetitum intelligere. Sed tuerint fortaffe, qui 
ne opus quidem fuiffe illa mutatione vocis x«7' in xa] 
contendant : ftatuantque, percommode ita (cribere Athe- 
naeum potuiffe : 'O 4i» er Amcyzpns TocaUTa, tipnkt, 
- - Aovpis d" ó Xápuot - - ka T' avTby Tov "lóqaAAOP , 
(fcil. 7246 eipnxer ) e ei jbyio 701 &c. Id eft: Democha- 
res igitur haec dixin - -. Duris vero Samius , in ipfo Ithy- 
phallo, ifla. Quibus ut non magnopere velim repugnare, 
fic tamen non negaverim , etiam nunc percommodam ac 
paene neceffariam mihi videri iftam Cafauboni emenda- 
tionem. Quo accedit, quod, fi x«7' a/7?»v legamus, 
vox o$ Athenaei effe videri debeat, ad verbum «ipnxs 
referenda, non pars verfus; quamquam alioqui percom- 
mode ab ipfis illis verbis, 'Qe oi uéyim ei Gc. initium ca- 
pere potuit ipíum carmen. 

De genere carminis , quod ]thyphallicum dixerunt veteres, 
haec deinde adnotavit idem CASAUBONUS : » Conftat ge. 
» nus hoc carminis fenario verfu iambico, & trochaico 

»dimetro brachycataledo. Proprie /íhyphallicus hic po- 
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d » fterior (verfus) nuncupatur ; & ab illo, carmen Ithyphal- 


» licum. Hermogenes de Ideis libro priore, capite pe Ora- 
»tionis Gravitate, [ Hermog. de Formis Orat. lib. I. cap. 
» 6. pag. 289 fq. ed. Colon. Allobr. 1614. ] de ifto verfu 
» loquens, [e lliad. x". 133. ] " 
» Xeioy Ilnai&d'u, seAinv xevà d'eEiby euov : 
» Ajo, inquit, sicl]y évraU0a. "Ioyixa) GvQu*yíat, xal jer 
» Ta/T& Tb 'lugaAMXy XaAoUJAevOy (4éTpoV , 6X. TplGoy GU^ys 
» xeljeyoy Tpo aioy , di ov &xAagÜn es ó pulsos, Diaateie 
» ps Tb éravTioy áADeiy d'axruMIoU xal aejsvórwTos. Tres 
»trochaei , quos ait Hermogenes , fuere initio ifli, Bax» e, 
»BZáxys, B£xy e. Male enim capit iliius mentem Graecus 
» Scholiaftes , qui de Ithyphallicis nefcio quid ad hunc lo- 
»cum muginatur, nodum quaerens in fcirpo, Terentia- 
» nus Maurus: | 
» lthyphallica porro. dicarunt 
» mufici poetae : 
»qui ludicra carmina Baccho 
» verfibus petulcis , 
» Graio cum cortice phallo , 
»tre$ dabant trochaeos ; 
»ut nomine fit fonus ipfo, 
» Bacche, Bacche, Bacche ! 
» Hos verfus poétae cum aliis diverfi generis coniunxe- 
»runt. Archilochus omnium primus cum dactylico tetra- 
» metro, ut fcribit Hephaeftion: [ pag. 5o. ed. Pauw. ] 
» OUxéü' óuas SánAeis. aa X póa" 
»X&pqQeTa4 "y&p ndn. . 
» Alii praepofuerunt iambicum fenarium, ut fa&um vi- 
»des in hoc carmine; Exemplum talis coniunttionis a 
» Callimacho principe manavit, auctore eodem Hephae- 
»fítione. [ At Demetrio pofterior Callimachus. ] Exftat 
» [apud Athenaeum ] libro XI. [ p. 497. c. ] fragmentum 
» cuiusdam Ithyphallici carminis, in quo perveríi numeri 
»íunt ad hoc exemplum reftituendi: 
n'Elicaj.ey "yap güuepoy guripia, 
ncVFTé$ 0l T£y VITCLI, 
»juU Gy Tiv 703) xépas , às Thy qiNTUTOY 
» [agiMéa, "TA£6lpa. 
» (Fuere & alius generis J[rhypAallici ver(us , qui & Priapei 
» dicebantur , five 7pozodixol) , tetrametri ; quales haben- 
»tur apud Hephaeftionem & Dionyfium Halicarnaffeum.)« 
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— Quae poflrema uncis inclufa funt, ea non habet edi- d 


tio prima Animadverfionum Cafauboni : in pofterioribus 
editionibus adiecta leguntur, fed & ibi uncis inclufa. 
Verf. 1 f2. 'Qs oi ieyig To) TOY 3689 xa) QiNTaTOE 
79 "TÓAEI "T&pelCHI. 
Statuiffe CASAUBONUM , capite imminutum e[fe carmtn , iam 
ex fupra fcriptis iatelligebatur. ld iam apertius profite- 
tur ipfe, fic fcribeas: »Initio defunt verfus duo, aut 
» fortaffe etiam plures. Qui nunc primus eft, e praece- 
» dentibus pendet , huiusce vel fimilis fententiae : 
» Nur Jà ueyíeTnw x agtorhr y aíptiy ^y pear 
» VU pev "v opsueiv. 
» Nunc gaudendi tempus , & chortas ducendi, Quare? quia 
p urbem ingrediuntur maximi & civitatis huius amantiffimi Dii. « 
— At, fi deeft carminis initium , parum adtinebat ; puto, 
ut ex ingenio illud fupplere tenraret recentior aliquis cri- 
ticus. Illud velim meminerit le&or, quod paulo ante mo- 
nui: fi(quod non equidem praefra&e negaverim ) defint 
priores veríus; probabile effe, ne particulam os qüidem 
partem fuiffe primi ex eis verfibus qui fuper(unt, fed 
pertinere ad Athenaei orationem, & a praecedente verbo 
sipnxe pendere. Quod fi ita eft, in hunc modum fcribi de- 
buit: 'O iy Anjsox &pne TogeUT' eignxe* - - Aovpis d" 6 Z&- 
puo$ —- - ka T aUTby Ty "lÜópaAncr (fcil. epuxer ) os , 
— Oi uéyio Tor Tày Star 
At TouPivs quidem, qui idem hoc carmen » longe ele- 
» gantiffimum , ut ait, & tum antiquitatis tum adulatio- 
»nis Atficae infigne monumentum « a fe emendatum ad. 
pofuit in Epiftofa Critica, pag. 145 fq. nullum defe&us 
fignum initio adpofuit, & integrum ftatuifle carmen vi- 
detur. lllud miratus fum, quod idem Toupius titulum 
carminis , perinde atque Cafaubonus, hunc fecerit , E e- 
Yyic 4b $ Anprpas xal Anumrpíoy. Nemo veterum (quod 
fciam ) vocabulum Zevigus pro aliquo carminis genere 
ufurpavit. Titulum illum Cafaubonus nonnifi ex illo Plu- 
tarchi loco fupra citato, (in Vita Demetr. pag. 894. a. ) 
defumfit: at ibi quos £eriejovs. Plutarchus d'cit, non mo- 
do carmina intellexit , fed univerfum magnificum adparatum , 


quo excipiendum Demetrium , quoties in Urbem adventaret, ' 


decreverant Athenienfes. Ad. verba carminis quod fpedlat: 
qui 7» 3euv qíATaTo) dicuntur, eos non amantifJumos 
cum Caf(aubono equidem intelligam, fed amati//mos , cha- 


€ 
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d rifimos, Dativus 73 vó^e: perinde five ad eíaTaTot, five 
ad &psizi, referri poteft: & , verum fi quaeris, utro- 
que debebit referri. Quod vr&psigi dicit poéta, id perapte 
Toupius ad opinionem veterum de évigareía Tv Seay (id 
eft, adparitione five adventu. Deorum) retulit, Caeterum , 
totum hoc carmen in omnibus fuperioribus editionibus 
neglecto gene metro, veluti folutam orationem , fcri- 
prum fuiffe, iam ex his quae a Ca(aubono dicla funt, 
fatis intelligere potuit le&or. 

Verf. 3 fq. 'ErraUla "yàp AfigmTpa xal Anti Tpiof, 

dAa, "T&pny à Xeipbs. 

Ad iftos verfus, & proxime fequentes, perquam proli- 
xa eft CASAUBONI animadverfio : quam, ne quid fibi 
fubdu&um queratur Lector, quod ad Athenaeum quo- 
quo modo ípe&ans ex erudito viri huius flilo prodiit , 
huc transícribere integram non gravabimur : » Nemo du- 
bitat, inquit, proxime fequentibus verbis ( poft verf. 2. ] 
debuiffe contineri nomina duorum iflorum Deorum. Hoc 
nos cum certo fciremus, duos veríus nullo negotio eli- 
cuimus ex mutilata & corrupta fícriptione, in cuius luto 
haefit Breviator. Sic enim fcriptum in membranis anti- 
quiffimis: mápeiciv érraU0a, ". AnjirTpios auc. "Ta ply 6 xai 
ps. Primum, Cereris nomen certiífimà conie&urá reftitui- 
mus : deinde labantes verfus, quam commodi(fime fieri 
a nobis poterat, inftauravimus. Caeterum ex i(lis verbis 
& fequentibus coniicere eft aliquid de tempore, quo haec 
fala funt Athenis, Ait enim, temporis opportunitate coniun- 
&os effe Cererem & Demetrium : cum quidem illa veniret ad ce- 
lebranda My[leria : (verf. $ fq.) hic autem , ut. Athenienftum 
afflilis rebus opem pw. vf 7 f4.) Ergo fub tempus pera- 
gendorum Myf[leriorum Athenas venit Demetrius. « 

» Do&i homines nullum discrimen flatuunt inter My/le- 
ria & Dionyfía: unde multa abfurda neceffe eft fequi. 
Verum quidem eft, initia & 7e4«74$ communes fuifle Ce- 
reri & Baccho. à sim etiam Cereri iungitur Demetrius , 
ceu Bacchus alter. Demetrius enim res geítas eius Dei flu- 
diofe imitans, Bacchi cuiusdam inflar erat. Diodorus, 
[lib. XX. cap. 92. ] 7» evroaor étiAov Demetrius hv. jv0o- 
Ao*yovj.érm "roTt "y evécUas xaT! &vlpierous TeU Arovügeu dia" 
Seciv.. Eadem Plutarchus quoque. [ p. 889. f.] « 

» Verum eft etiam, & Dionyfía & Myf[leria fuiffe alia 
maiora, alia minora. Nihilo minus falluntur qui ifta con» 

"Animady, Vol. III. li 
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fundunt. Fuere enim diverfi iniriorum dies a diebus Diony- d 
forum. .Maiora Libtralia menfe Anthefterione agebantur, 
Ulpianus in eam contra Leptinem : Toie «eyz^ois. Atoyv- 
GÍois "Avüsa Tnpiüvos jumvbe orAelorog "ysvosérne d'aeráyns , eie 
xopryos éxaa uc QuATe xalízTaTo. Eadem & antiquiora vo- 
cabantur, & duodecimà huius menfis inftituebantur ad 
ipfam arcem, in urbis parte quam vocabant Limnas. Thu- 
cydides in fecunda hiftoria: [c. 15.] Ta iepà év avr? T9 &xpo- 
qrUAti xa) GANGY 36Gy &c TI , kal T&. éZo 7rgb$ TOUTO Tb j4ópot 
vhg vróAent A RA^oy idgurai , TÓ T6 ToU Abe TOU 'OAvuTÍOU, 
xal 7b [ldiow , xa) Tb The Te, xal Tb év Aíjuvait Auorü- 
, €cv , o$ Tà dpyeibTépt, Aiovugcit TO JadexaTy vroieiTai áy 
gor "Avbse 1npiovi,. Demofthenes hoc ipfum teftatur ; do- 
cetque hoc amplius , annua fuiffe haec Bacchanalia , in Ora- 
tione contra Neaeram. Ai& 7avT« év T0 &pyaloT&TO i6- 
. pO ToU ArevüócoU áv Aiuvyais éaTIGauy , ly. ja) vroAA0] eid'at 
T& 'ytyypepAs ya, Grab "ykp ToU kriavToU éx&g ToU &yoivys- 
7«! , T" d'od'éexaT? ToU "AvÜsenpioror. umvbc. 

»Divería ab hoc fefto fuere Liberalia rà &eTixà , quae 
Elaphebolione celebrabantur, & erant trieterica. At my- 
ferta maiora non eo menfe, fed altero ab ifto, qui Boe- 
dromion dictus. Plutarchus in Demetrio: ére^evrTo 7à 
p.tny&^a. jua Thpra. Bond'gopudvos. Idem in Phocione : Eix&d' 
$» qpoupà BomdpouiGvor eiciyÜn , juo TMpiey óvrav , à TW 
"lxx ov 4E. de 40€ "EAsucivad'e eriuovsi, Eadem fere ver- 
ba in Camilli vita, & apud Polyaenum. Idem Plutarchus 
in Alexandro fcribit, nobilem ad 4rbela five ad Gaugamela 
pugnam fuiffe commifJam Bond'pouiGvos aep Tàv 7Gv Mvc7u- 
piov av 'Aütrnziw &pysw. Sed in hac hiftoria diflentiunt 
alii ab illo. Arrianus in fequentem meníem refert : Tev- 
To TéíAos TU px n TaUTO éryérero , év) &py ovzor "Alas 
'ApiaToqavove , jmvos IIvayesjiayos, Similiter diverfis tem- 

oribus peragebantur minora Dionyfia & minora Myfleria. 

lla quidem menfe Pofideone. "Theophraftus, in Ruftici 
hominis defcriptione, [loze1d'earos T& xaT' &ypoUs Aioro- 
veis. Haec vero, Anthefterione. Plutarchus in Demetrio: 
Tà paxpà, psum Tie, ToU "AyÜea Tupudror ÉTEAGIOUFTO. & 

»Porro, Myffria cum nominant au&ores fimpliciter , 
maiora intelligunt. Theophraftus, Bond'popsGvor T& (4v TÀ- 
pi: nempe maiora : de quibus verifimile eft locutum JrAy- 
phaili iftius au&orem. Ergo circa Bocdromionis menfis diem 
viceimam haec funt a&a Athenis, Sed cum certum fit, 
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d Demetrium non femel aut iterum veniffe Athenas, verum 
faepius; quis fuit amnus itineris huius ? Id vero, filente 
hiftoria, fciri hodie non poteft : eti id tempus defignare 
voluit Demochares , cum fcriberet, tum ifta accidifIe, cum 
Athenas. efl reverfus. Demetrius a Leucade & Corcyra: quod 
hodie, amiffis illorum temporum hiftoricis, parum nos 
adiuvat. Quin etiam, quod de Boédromione menfe mo- 
do dicebamus, eo minus certum, quia conftat, anno ter- 
tio Olympiadis cx1X. urbem ingre[fum «ffe Demetrium. menfe 
Munychione, & (latim opertancorum facrorum ritus omnes acce- 
Pie. Non contentus enim honore £e fibi decreto- 
rum, literis miffis ad fenatum minarum plenis obtinue- 
rat , ut , fpretis omnibus legibus, uno die coufequi fibi li- 
ceret quod aliis vix longo tempore concedebatur. Magni 
praemii loco tributum nonnullis ( ut Herculi, arque Hip- 
pocrati) legimus, fed oppido paucis, ut initiorum fie- 
rent participes, Soranus in vita Hippocratis ; "lr moxga- 
TU"£ AejwTpGoy éTVy& TijuOY "rap "Aünvaíos, ol Tive6 xal 
d'ebrepoy a/Tby àdq  HpaxAéous dupocia Toig 'Exeucirioig 
ép incar. « 

» Erant autem quafi gradus in participatione Myj[lerio- 
rum obfervandi. Prima omnium fuit à xzapzic , & purifi- 
catio quaedam : deinde fequebantur myfleria parva , quibus 
inflituebantur & praeparabantur ad maiora: poflremus 
erat aCtus, myfleriorum maiorum acceptio, & illa quae di- 
cebatur émomTsía. Clemens Alexandrinus, Stromat. libro 
V. Oux é&maüixbros dpz xal TOV auc Tüpicy TGV "Xp EAAM- 
viv &pyei py Tà xalapcit, xalumép kal Toi [apBapoe 
7h AevTpóP. |4$TÀ, T&tUTA4 d'écT) TÀ MIKpi juUG TWpIA, , d'i- 
Jaexanas Tivà varileziy (o orta, xal mpoTapackevns TY 
paeAAbyToy, à ÀJ ey Nt ép) TOv. CuuTAYTOY' OU May- 
S&ysiw (T1 UmoAsiaéTai , éerovrTeUeiw dé, xa) "épiwosiy TWW 
QUciv xal T& "pé'yjaT&, Etfi autem tria di(tinctim tam- 
quam divería ponuntur a Clemente, non tamen tres erant 
p.vieeis , fed duae tantum : nam purificatio non feparatur 
a parvis myfteriis. Harpocration: Oi p«vnbérrec év "Exsu- 
civi áv 79. d'evrépa. pymes mro Te)siv. Aé*yovrai. Ultima au- 
tem fuit mera , fieri epoptam & ephorum. Quare érromTsvem, 
proverbii inftar, de fruitione fummi boni dicitur. Aritto- 
phanes Ranis: p&a« *y' émomr iss d'oxo, ira» xaTap&- 
€oj.a4 A&lpa TQ d'esvrórs, Prius dicebantur ?zT21, non 
ériTT&4. Suidas: Oi 7à pvehipia ( aur PK T&pü- 

ia 
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AaM&vorTee , bc TA! xaAoUyTai* oi JÀ 70 éLne éviavTO, 
£qopoi xa] émér Tei. Non eft Suidae ifta obíervatio; fed 
Symmachi, antiquiffimi Critici, ex quo totidem verbis 
haec defcribuntur ab Ariftophanis Scholiafta. Etiam Phi- 
lochorus apud Harpocrationem feparat 7& iept 7& T€ uv- 
€7ixà xal T& évromTix&. Ex verbis Symmachi cognofci- 
mus, non ftatim a parvis initiis patuiffe viam ad maio- 
ra: fed annum fuiffe intermedium a priore initiatione ad 
confummationem religionis. « 

» Migravit has leges Demetrius, qui fine ulla interca- 
pedine minora maioraque initia percipere voluit. Philo- 
chorus: Ampurrpío idióy T1 &yéreTo api, ToUs &ANoUC , Tb 
pvo an unüiras xa). émromTsUGc! , kal ToUs y phvovs TU£ 
TSAéTls ToUs "raTpíous p.eraxivnÜnvai. Quod autem annus 
neceffario intercederet inter utramque TeA«73)» , etiam Plu- 
tarchus teftarur in hac ipía hiftoria : "Emómrevor dà ToU- 
A&yicToy amb TY [46 &AoYy éviavToy diaAivrérres. Scribe, 
&Ti TG» MixpGy : & obíerva verbum non temere pofi- 
tum ToUA&* Tov, Nam revera minimum fpatium, quod 
interiiceretur, annuum fuit: utplurimum quinto anno 
poft parva fufcipiebantur illa maiora. Tertullianus, ex 
emendatione divina lofephi Scaligeri : Nam 6 illa Eleufi- 
nia haerefis & ipfa Atticae. fuperflitionis , quod tacent, pudor 
efl. lccirco & aditum prius cruciant : diutius initiant quam con- 
fignant: quum epoptas (intellige, futuros epoptas: nam 
myflae tantum fiebant prima inflitutione ) ante quinquen- 
nium in[lituunt , ut opinionem fufpendio cognitionis aedificent , 
atque ita tantam maiejlatem exhibere videantur , quantam prae- 
flruxerunt. cupiditatem. Sequitur iam filentüi officium: attende 
cuflodiunt quod tarde invenitur. Caeterum tota in adytis divi- 
nitas , tot fufpiria v ju finir e , totum fignaculum linguae , fimu- 
lacrum membri virilis revelatur. « 

» Sed operae pretium fortaffe fecerimus, fi Plutarchi 
fuper initiatione Demetrii verba recitaverimus. Is poftquam 
dixiffet, iuffos fuiffe "thenienfes a rege hunc ipft honorem de- 
cernere, addit: [pag.9oo. e. £.] 'Avayroctérror dà àr 
eypauspiict ov , bros éT6^ mae» &vrevrsiy Uluüód'upor 6 'adou- 
quos*. derépave dà oUd'év. &AA&, XTpaTOxXMÉoue "yvdjemr cimrby- 
Tos, "AvüeeTnpiara, Tbv Movvvy iva, -jmougagsévovug xaAtiy 
xal vopiteiv , éréAovy Anjen7pio TÀ "rphs d'yop&y. Xa) j46Tà 
TaUTd, v&^I» 6 '"AvÜcaThpives ó Movrvy iy "yevópssvog Bone 
dpspió , ád'ezaTo TY AóyrUv T&A&TÀW , Gq&z, xa] ThP ásro- 
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d oréíay ToU. AnunTplou mporemiNaBóvros, Ait, letlis Demetr 
literis, folum fuflinuiffe contradicere Pythodorum daduchum 1 
illum quoque fruftra. Itum enim in fententiam: Stratoclis , eo« 
que autfore decretum , ut menfis , qui imm forte agebatur , (Mu- 
nychion is fuit) vocaretur atque cenferetur Anthejlerion. Itaque 
Demetrio priora initia (unt communicata. Rurfus poft illa Mu- 
nychion idem de Antheflerione falus Boedromion , reliquos ini- 
florum ritus recepit: ipfíamque adeo epoptiam Demetrius. cone 
fecutus efl. In Graeco textu quid fit, érénovy 79 AnuarTpío 
7& "ph$ &'vyopày, non ício: etfi non dubito fententiam 
efle quam expreffimus. Forte fcribendum , 7& «rpórep« is- 
pé: vel rà mpbs &yvelav : [nitiarunt Demetrium üs facris 
quae ad ca[limoniam fpe&abant, . Ad. maiora myfteria non 
perveniebatur nifi poft longam caftimoniam , cuius ritus 
docebantur qui ad minora admittebantur, Nihil enim fue- 
runt aliud parva myfteria, nifi praeparatio quaedam ad 
altera : ficut etiam docet vetus di&um , "Toros , 7& an v 
ToU SaváTov uurTÜpia.« Haec CASAUBONUS. — Ad 
quae nonnulla monuit Pa/meius , Exerc. p. $05 fq. quae, 
quoniam nihil ad Athenaeum , ac ne ad Demetrium qui- 
dem ípe&ant, confulto omittimus, Neque magis hic lo 
cus eft ea adferendi quae poft Cafaubonum ab aliis do 
Gis viris de Myflertis Graecorum , de quibus hic agebatur , 
obíervata funt. | ' 

Redeamus ad penfum noftrum. Defedis verbis, ( év- 
TaUÓa. AmpuanTpioé du&d "rapmy à xauphs.) quae pro verf. 3 /4. 
in editis libris legebantur, nihil medicinae adferebant ve- 
teres noftrae membranae : quae tamen hoc boni habent, 
quod confirment emendationem a Cafaubono in ipfum 
etiam contextum fuae edinonis receptam, cum Zg« fcri- 
pft pro eo quod in ed. Ven. & Baf. legebatur uos: 
quod quidem corruptum effe facile patebat. In illis igitur 
verbis ante Denetrü. nomen. intercidiffe nomen Cereris, 
(79 AmuwTpos, vel, quod idem fonat, ms5« Anuirrpas) 
perfpe&iffime obfervatum a CasAuBoNo eft, Sed, quod 
duos verfus, de quibus quaerimus, .in hunc modum ille 
conftituendos ceníuit , à 

'Ervragüa yàp AnpnTpav id à Anydpioy 
dua dapigTd ) Xaiphe: . 
» Eam le&ionem, ait TOouPIUS, tum metri , tum linguae 
» Átticae genius refpuit, « Ac fane pofteriorem verficus 
lum manife(te reprobabat metrica lex. Tum vero, prae- 
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ter neceffitatem certe, a librorum fcriptura nimis recef- d 
fum. Nos, cum eodem Toupio , reliqua omnia librorum 
verba intacta fervantes, fatis habuimus duas voces Af- 
parrpa: xai inferuiffe,. »Re&e legitur (inquit Toup.) &« 
»apny 0 xcipór : fimul ac tempus advenit : (cilicet, tempus 
»myfteriorum celebrandorum , quibus aderant Demetra 
» & Demetrius. « 

Loco fequentium verfuum , in editis fic legebatur: à 4" 
lapis Samtp Tov Ovv d'ei xa) xu Ae *yeA tv vápecTt 
eius, " qaíivoyÜ ci qíno árTé$ kUkAQ. rv ué- 
qoici d" «UT ois joies ea7rep &c. Quibus e verbis hos 
verfus concinnavit CASAUBONUS: 

'O d" inapos, davrep Thy Seby dei , xad xa Abr, 

x 4] *ytAay "peri. ] 
Zeprbs tb quívoivU ci qínot márTéS XUXxAw, 
iv uéaeici d" a 9 tóc. 
Quos verfus tenuit probavitque TouPrus, nil mutans, 
nifi vla o«íroyü" pro qaírort" repofuit. In illis confti- 
tuendis verfibus quid iuvérint Calaubonum excerpta ex 
codicibus Italicis, nefcio; & in Aegianis quidem le&io- 
nibus nihil, quod huc (pectet, video adnotatum : at non- 
nulla bonae frugis fuppeditabat ei Epitoma ; in qua (ut 
fupra vidimus) x«&) x&A*s x«l *yen» rede fcriptum, 
tum & J" u/75*, commodiífime, pro 4" a2Teic , quod 
perperam habent membr. 4. cum editis. Eaedem vero 
membranae re&te cum Epit. xa«A*s x«) *yenüy dabant. 
Tum ex eisdem accepimus 98; q a (v«0', idem valens ac 
eU qaíveTas ,. ubi ille adparet. Denique eaedem membr. A. 
et14.7»*» dedere, quod eriam in codd. Parif. B. & C. re- 
erit probavitque VILLEBRUNE, re&e monens adverbia- 

iter effe accipiendum; er ipfum tamen minus feliciter 
in verfione expreffiffe ille videtur. Ego fic accepi, quam 
d quam magnificum fpeflaculum ! 

erf. 11 fq. dois , vaep &c. Nil mutatu opus fuit: e 
confentiuntque libri. óuei»; malles, fi ferret metrum. 
Sed & $eio€ percommode pofitum. Quod ait, 5ioc A" 
éxeivos:. adnotavit CASAUBONUS : :» Comparatur Deme- 
»trius foli, propter fummam pulcritudinem. Non hoc ei 
» largiuntur mendacio adulatores: formofiffimus enim fuit ; 
adeo ut fcribat Plutarchus, [ pag. 889. e. ] vieiffe lius 
» naturalem pulchritudinem omnium pitiorum ac [latuariorum 


f artem 6 induftriam, Diodorus quoque, [ XX. 92.] 'Hy 
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e»di, ait, xal xar Tb uéeyslor ToU aojau Tot xa) xaTà T 
» X&AAof Wpeixby &moQaivoy Afiopua* TTE X« TOUS &QIk- 
»vovjsévous TOV Lévov, Seepovrraé &varpéeréiny xéxocjanué- 
»»m» Vrepoy3 BaciMkp, SaWauaQuy , xal mrapaxoAculery &y 
» «it é£idos, Sysxev 7n$ Sénas.« 

Verf. 13. fq.  Q. oU. xpa Tie Tov vrai TloreidGvos £00, 

y aipe , x' "Appsd'érne. 
Pro eo quod editi & mssti percommode dabant, » «e, 
xa] 'Appod'írns, nefcio qua cauffa indu&us Ciega! 
verficulum 14. abie&o verbo x «ipe, fic fcriptum voluerat, 
xal 36d s 'Aqpod'íTns. 
Satis erat x' 'Aqyod'irne pro xal 'Agped'ízns ícribere. De 
quo etiam Toupius monuit. 

In wrf. 15 - 19. nihil prorfus in fcriptura vulgata mu- 
tandum fuit: & ultro fefe legitimis verfibus praebebant 
verba. Notum vero, ifla 5 oux & 8 ov , (verf. 16 f.) 
quod ad metti rationem, non nifi pro una valere fylla- 
ba. Quae verf. 15 - 17. continentur: »ea Demochares 
» paulo ante fic expreífit: oj J" &AAor xalsUd'ovciv , 8 &o- 
»dnoUciv , 8 ovx sicív; eleganter.« ut monuit CAsAU- 
BONUS. — Opportune cum his conferetur illa Baalis fi- 
&itii Dei irrifio, quae in Sacris Scripturis legitur, III Re- 

m cap. 18, 27. Quod vero verf. 18. ait, e$ Jà rapto 
6pGi.ey : »Similis haec adulatio atque in illo : ( Virgiliano , 
n Eclog. LI. 424] 

» Nec tam praefentes. alibi rix d divos, 
» & [ apud Horat. Ode 5. lib. I1I. ] 

» Coelo tonantem credidimus Iovem 

» : praefens divus habebitur 

al remi E CASAUBONUS. 

Verf. 20. Pro eo quod editi cum msstis habebant, ed- 
y, 6 60a , fcribendum cum CAsAUBONO & Tourio e9- 
o, 61.800 a fuit, metri cauffa, — erf. 21. Re&e erparrop 
p.t». ciplim» edd. cum ms. Ep. Corrupte ap&rzív qe. eipit- 
»»» ms..4. — Verf. 24. Haud dubie mendofum erar 7 e- 
piymaToUcav, quod cum editis habet codex ms. uter- 
que. Perfpe&e m epixpaToUccr correxit CASAUBO- 
NUS: quod & Toupius tenuit, & Valckenar. ad Phoeniff. 
pag.305$.  VFerf. 25. Perapte cum verbis praecedentibus 
convenit A i 7 »A(4", quod cum editis tenet ms. Ep. Non 
tam apte vero huic refpondet illud pronomen 2e 7:*, 
quod fequitur, in mafículino genere: quare iftam oratio- 
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nis flru&uram , ut rariorem, notavit VALCKENAER loc. e 
cit. nempe ad fenfum magis adcommodatam , quam ad 
Jiteram, ut aiunt Grammatici, Quam ficut non nego 
ferri poffe, fic ramen videndum exiftimavi, ne verum 
fit AiT oA s jcTic 6c. quod eft in ms. 4. Ai rey 
in fuis msstis, ( cod. Parif. B. & C.) fe reperiffe ait Viz- 
LEBRUNE, quod non miror ei probatum fuiffe: nam & 
ego probaturus eram, fi ita veteres membranae dediffent, 
Sed ficut, fi praecedentia fpe&es, commodior utique vi- 
deri deber accufativus cafus; fic nullo magno incommo- 
do, in poético praefertim fermone, AireA»e cum verie 
cafu convenire, & ad fequentia referri poffe videtur, 
Veríum 15. recirans V ALCKENARIUS l. c. pro émi vréTpa s, 
quod habent edd. & mssti, év) mr éT pav fcripfit, cafu- 
ne, nefcio, an con(íulto : cauffam quidem , cur mutatam 
fcripturam vulgatam voluerit vir do&us, nullam video, 
Verf. 36. Pro à m&Aa1, quod mssti cur editis tene- 
bant, re&le 5 0 a4A«1:& correxit CASAUBONUS ; quod 
flagitabat metrum. — Verf. 27. Non obftabat metrum, quo 
minus 7à coa T« Wo» Ícriberetur: at fateri tamen 
debeo, imprudenti mihi illam fcripturam excidiffe, quam 
nec editi libri nec mssti agnofcunt. Quare in contextu 
reícriptum velim 7à v $;&a0 naa»: deletum autem ve- 
lim breve fcholion, quod ad hunc locum contextui fub- 
ieGum eft. 

Ad rem, quae in iflis verfibus agitur, pertinet CAsAvu- 
BONI AÁnimadverfio haec: » Sphinx illa, de cuius latroci- 
»nüs conqueruntur Athenienfes , dux aliquis Caffandri fuit , 
»in ddéollor munito loco Atticae proximo collocatus cum 
»expedita manu militum. Ex illa arce faciebat quotidie 
» impreffionem in illorum agros qui ab Athenienfibus fta- 
» bant: faepe etiam, per Locrorum fines, Phocenfium , 
» & Megarenfium , in Atticam usque excurrebat popula- 
» bundus; ut res fuas ferri agique  &' captivos abduci e fuis 
» viderent faepe Athenienfes , cum. interea. refiflere non pof[fent. 
» Hoc igirur malo tanto liberari a Demetiio petunt Athenien- 
» fes. Cum Aetolis bellum geffiffe eum regem, Plutarchus 
»indicat: [ pag. 908.) fed eius belli alia videtur fuiife 
» cauffa.« 

Verf. 31. u&niGTa. py dà x61 a cov avrés, Verbum f 
€x 6^acor, quod hic habebant edd. & mssti, non mo- 
do in contextu, fed in Animadverfionibus etiam , ubi to- 
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f tum carmen a fe corre&um dedit, iata&um reliquit CA- 

SAUBONUS, nec ad illud quidquam adnotavit. Quod qui- 
'. dem verbum fi , quemadmodum ceffare interdum & idem 
fere ac vaj4c0a; valet, fic & aCtivam notionem recipe- 
re, & idem ac vasi» denotare poflet, id eft, ceffare fa- 
cere, finem facere ; nulla. cauffa foret, cur folicitaretur. 
At huius ufus quum nullum usquam exemplum reperia. 
tur, non dubitandum duxi, quin cum TcUuPIO xéA«- 
«ov corrigerem, »Senfus eft: (inquit ille) SpAingem ve- 
»ro illam, quae nos vexat, vel tu reprime , n: alium , qui 
»reprimat , müte, Quod Oidízovr 7iv' &vpeiv eleganter 
» VOCat.« 

Verf. ult. Si nihil aliud fuppeteret nobis, nifi id quod 
membranae 4. offerebant, i cr &ivov vometi , fufpica- 
ri liceret librarium (uo more eeivoy pro ewivor vel eí- 
yoy fcripfiffe, ut haec fuiffet fententia, aut tam cicurem in- 
noxiumque faciat quam fringilla m aviculam. Qui qui- 
dem exitus carminis languidior - frigidiorque videri 
debebat. Multo fane commodius eft , que ex Epit. iam 
inde a Veneta editione vulgo legitur, ? m eivs5»v oií- 
ve, id eft, aut fame domet. ec tamen diffiteor, ne 
huic quidem di&ioni meis» voies, propriam verbi vret- 
viv. vim fi fpeGes, robur illud videri ineffe, quod in fine 
carminis exípeClaffes: tum vero nec ad metri leges fatis 
aptus videtur verficulus ille, qui primum pedem /pondeum 

ro trochaeo habet ; nifi forte in extremo carminis exitu 
id licuit atque etiam opportune fieri potuit, quo gravior 
in ipfo fine procederet oratio. 


AD CAP. LXI V. 


TaUr' 3Jdov oi Mapa wropm &y «1. Sic ree codex 
ms. uterque, ficut fcribitur apud Ariftoph. Acharn. 181. 
(ubi vide Brunckii Not.) quod praeter rationem in Ma- 
pa avoj. &* o1 mutaverant editores, quae forma vulgo 
reperitur apud eumdem Ariftoph. in Nub. 986. Eádem 
formà primae declinationis, quam dederunt libri noftri , 
habes J'ip& a; apud Hefych. & Polluc. 1. 132. Jbid. ei 
Tip "posxvpügayTa Tiv [lepguy DaciMém. v» Évagoram in- 
» telligit , (immo Timagoram:] de quo di&tum modo. [vi- 
»de pag. 251. b. & ibi notata. ] Sine cauffa interpretes di- 
» verfiümas hiftorias feparatim ab auGore indicatas, in 
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»unam conflarunt periodum. « CASAUBONUS. — Nempe 
loci huius fententiam mire turbaverat corruperatque Da- 
lecampius. Pro T4» [leged», quod erat editum , com- 
mode 75» [lepzov dedere ambo mssti. Ca(aubonus ifta 
verba in Animadverf(ionibus repetens , 7?» row Ilepsa» fcri- 
pfit. —Jbid.Tàs &vnpíbjsovs uvpiadas. Neício an poé- 
tae alicuius verba in mente habuerit auctor. Poéticam 
quidem formam nominis à y n píÓ ovs, pro &rapíüisove , 
(vide Sophocl. Trach. 247. & Ai. 603. ed. Brunck.) tenent 
cum editis mssti libri, 

/ AAeE:e "your ép - - Kpa Teo, Hunc fabulae indicem taci- a 
te correxit Cafaubonus. Vide ad III.9:. a. Totam Azzxr- 
Dis eclogam praetermifit Epitomator. Eamdem non mi- 
nus mendofe ícriptam exhibent membr. -4. quam vulgo 
edita legebatur. 

Verf. x. Memor quam frequenter a librariis confun- 
dantur v7» & é-1 praepofitiones, tam ubi per fe funt 

fitae, quam in compofitione verborum; pro vulgato 
UToy éas, probavi émiy éus, commendatum a VA- 
LESIO , ad Excerpt. de Virt. & Vitiis. ( Vide Notas ad 
Polyb. XVI. 21, 12. noftrae edit.) Nam & per fe parum 
aptum huic loco verbum v-exéw videbatur: & agitur 
hic manifefte de illo Graecorum in compotationibus mo- 
re, quem ézryveei£. vocabant, de quo iam nonnihil no- 
tavimus ad IV; 162. c. De eodem conf. VI. 261. b. & X. 
417.d. Eiusdem moris Theocritus paffim meminit: cuius 
Graecus interpres ad Idyll. £. 152. ait: eiofac: *yàp oi 
dpovTec Umrip Tav &'yacTOtAévoy "rAeioras xvallous éarry ciatas. 
Confer omnino ldyll XIV. 17íq. ubi, cum ait. idem 
Scholiafla, ore *yp sidÜusi "roieiv év oie. Cujmocío:s , 
&xpaTov Acjvéiw , xal óvouaQem Tivàs épopévoue i qi- 
Aovf, xd) (Try 6iy 78 "yÀ, xal qüéyeyecüns Tov qiNT&TOY 
qà WwipuaTe: ne quem turbet quod ait, éry eiv 78 P. 
Initium quidem faciebat porator a Zbando & effundendo 
nonnihil in terram, caeterum mox ipfe poculum Ahauricbat, 
[ftum morem Cicero in Verr. L. 26. more Graeco bibere di- 
xit; ad quae verba Afconius (citatus a Pottero in Ar- 
chaeol. lib. IV. cap. 20.) ait: efl autem Graecus mos, - - 
cum merum cyathis libant , falutantes primo Deos , deinde ami- 
cos nominatim. Nam toties merum bibebant , quoties Deos & ca- 
ros fuos nominant, — Monuerat quoque hoc loco CAsAU- 
BONUS: » Moris huius etiam Plutarchus meminit in De. 
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a»metrio: [p. 900. c. ] 'HJéos iixove Tà» eap moror émi- 
»'yUcte Aa ayovroy Anpawrpiou DaciAéne , Xe^exoU dU 
»éAqparr&pyou, IlroAeualos d& vavapyov, Athenaeus , 
» paulo poft, [ p. 255. a. ) Tiv émry eljceror xul év Tis 
»cuvoudiaig XéAeUXOU ZowTTpos KaAOUGI. 
Verf. 3. Fidenter in contextum recipere debueram con- 
ie&uram , 
quAÍae xvalous ToUs TOY "uphrrov TéTTApaf. 
— Verf. 5. ove 76i d" £po Tos. Sic haud dubie pro épo- 
7«4$ Ícriptum oportuit: ut qiAizs, fic époror , in geniti- 
vo cafu poni debuit. Sic & Dalec. amoris tres alios. 
Scholiaftes Theocr. ad Idyll. IL 147. Oivos époos* (quem 
dixit ibi poéta ) 8y aríves vis «ejsynjsévos. Ti. époéyns i ToU 
épojA6yov. 
—. Ferf. 4. Cum deeffet vulgo vox $£»' initio verfus, ad- 
liciendam eam monuit CAsAUBONUS, & pro. mendofo 
x«&AG$, in fine, xaAns legendum, intelle&a praepo- 
fitione érexa.. Perípe&e vero! Voculam $v abforpferat, 
ut faepe aliás, litera y, in quam definit vox praecedens. 
Thy xa^» ToU [aciMéne vixwv, infignem Antigoni victoriam 
de Ptolemaeo reportatam intellige. ' 
- Ferf. 6. Cum pro uno veríu fcripta in editis effent ifta, 
qépe Tiv Tpiroy usque cujrórai, monuit idem CASAU- 
: BONUS, fic fcribendum ; 
000— — — ép Tb» TpíToY 
-' díhus 'Aqpodítas. Xaíper' a»dpss avuaóTaI. 
Errore operarum noftrarum fa&um eft, ut qíA«s minus- 
culà literá initiali fcriberetur , cum 4íaas literà maiuscu- 
là, utpote proprium nomen, efferri debuiffet. Nec vero 
'Agped'írae cum editis (cribere nobis placuit , fed-'A qpo- 
Jír»c cum membr. A4. quemadmodum libri omnes ha- 
bent pag. 255.c. Erat autem PAila, uxor Demetrii. Dio- 
dor. Sic. XIX. $9. Plutarch. pag. 911. Erat item Páila, 
filia Demetrii ex Lamia. Athen. XÍIL $77. c. Et haec vi- 
detur effe, quam 4phroditen cognominarunt affentatores ; 
I nominé etiam Lamiae matri templum ab Athenien- 
bus confecratum memoravit Nofter, pag. 253.a. Nam 
quod pag. 255. etiam mater Demetrii proditur. Pila fuiffe, 
eaque Jphrodite cognominata; id haud dubie librariorum 
errori debetur. 
b .Pofireno verfu, cum deny &yalày Thy XM pscTiy 


Lu] 
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editum fuiffet confentientibus membranis , 9 co» corrigi b 
iuffut CASAUBONUS: cui morem gerendum putavi. 
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TP TíA61 , fiv à. iv Tlolior éaTíav ns 'EAAaor &rvexitpu- 
Es. »Refpicit editam Lacedaemoniis fortem, cum poft 
» «aptas a Lyfíandro Athenas Apollinem confulerent, quid 
»ea urbe facerent. Refpondit enim , Th» xoiwhv écTíay TW 
»n'EAA&d'or 19 xiveiy. Aelianus, Variae Hiftoriae libro IV. 
» [ cap. 6. ) Videtur allufiffe Plutarchus , pe Fortuna Ro- 
»manor. 'O Tir "Pony varoAaBojsevos "y póvoe j46T& 3600 TU- 
pymr xa) zpsThw éxépaae xa] GvvéQeuZev , iva. éxaTÉépa$ Ade 
n b Tb oixeioy, &vrepry&awr aa rágiy &vüpomrois éa1íay iepáy, «t 
CASAUBONUS. — Confer fupra, V. 187. e. & ibi not. 

dieyusoxoA&xov. Sic reCte edd. & mssti. Vide ad pag. 
249.f. lbid, xai vavrar. Nautas neício utrum hic rudibus 
moribus homines dicat ; quos Plato in Phaedro , veluti pro- 
verbiali di&ione, é» vnvely Tepaujsérovs. dixit: ( vide Eral- 
si Adag. pag. 402.) anm foeneratores ; a nautico foenore, 
quod dicebatur. Conf. Suidam in Navtixas. — lbid. .|euJ'o- 
xAmTWHpev. Vide Reiskii Annot. ad Demofth. Or. in Ni- 
coflr. pag. 1600. & Harpocrat. in 'Ysud'oxAncía : quo lo- 
co haec Theopompi verba opportune adnotavit Valefius. 

eic n'y naac0ai xonaxeiay, Percommodum utique vi- C. ' 
deri debebat verbum «eiceyay sai, quod erat editum. 
Sed a(pernari nobis non licuit iftud , quod communi con- 
feníu dedit nofter codex uterque. — lbid. Awyyérue éAeys, 
"OAU xpéiTTOP £ivd4 á6 xüpaxag a78MÜsi»v, HW ác xóAaxas, 
Anrüftheni id di&um tribuunt alii apud Laért. VI. 4. Ei- 
dem Stobaeus tribuit, Serm. XIV. pag. 149. Confer Epi- 
gramma in Anale&. Brunckii T.IL. p. 413 íq. num. 33. 
qna) "your Xa 'AyaZínas , [ év Neorzídt ] 
.O i xóxaxés eic: TOY éy óvrur ovGÍas 
CXOA"XSf. —— 
Cum fic ederetur, quz) your xal 'AraElAae* 
"Ev101 xóAaxés 6ici TG éy órroy oUdías" 
CXGANKé 6; — 
perípe&e Gnorrus viderat, nec fententiam commodam, 
& metrum prorfus peflumdatum efle. Itaque primum ver- 
fum fic correxit, in Excerpt. pag. 865. 
Eiciy d'i xéAaxes Tay Gc. 
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Peracute vero IACOBs in Animadv. ad Anthol. Vol. II. 
Part. llI. pag. 218. fufpicarus eft, fic fortaffe olim ícri- 
prum fuifie :'Aratínae év Neor. (i. e. ér Neorzidi.) Oi 
xóAaxe$ &c. Cuius rationem ha&enus adoptavi, ut id 
quod non ni(i ex coniedurà du&um eft, uncis include- 
rem. Minime autem alienum videtur huius eclogae argu- 
mentum ab eo, quod continetur longiore illa ecloga, 
quae ex eadem Alexidis fabula a Noftro adfertur lib. XIIL . 
pag. $59. a. Veteres quidem noflrae membranae hic nihil 
ab edita olim fcriptura discedunt: fed conie&uram do- 
&iffimi IACOBS ex. parte confirmat codex Epitomae, qui 
ita habet : Kal 'AvaZíaas Jà qncír Oí xónaxes Gc. — Ibid, 

d Verf. ult. 6 8 $Tepov J'&áxvsi.| Mireris utrumque co- 
dicem A4. & Ep. cum editis in fcripturam é7 eped'axvei 
confentientes: quae fcriptura, quamquam infolens ver- 
bum offerebat , tamen ferenda fortaffe fuerat , fi modo me- 
tri ratio pateretur. At verfus omnino id flagitabat, quod 
CASAUBONUS ponendum monuit, érepgoy d'àxsti, 

Ha&Tes 7 év Oaídpo. Plato, in Phaedr. pag. 306 fq. 
Tom. X. Opp. ed. Bip. Cuius in verbis, pro oues , eít 
(Tos in ms. 4. In ms. Ep. omiffa illa vox. 

Mvgris 9e T ns. Utrumque vocabulum iungitur in 
membranis, ficut in edd. Fortaffe tamen pofterius perpe- 
ram irrepfit, meritoque omiffum ab Epitomatore eft. Mi- 
eTw* quis di&us fuerit Graecis, haud multo ante a Ca- 
faubono expofitum eft, nempe minoribus myfleriis initiatus : 
fed & à Tà uveThpia. J'idácxov, uteft apud Suidam. At 
hocloco, fi genuina vox, videndum ne apud Argivos 
fuerit magiftratus alicuius nomen. — Mox, pro eo quod 
fcribitur , Bevaój«evor d à xal perT& TOv &c. malebam fov- 
Abpsyoy dh, id eft, fcilicet quod vellet &c. Sed ex ms. A4. 
nulla enotata discrepantia: in Epir. vero defunt verba 
BovaAbjusyoy - - - ópaa0ma. — Ibid. Verba tertiae períonae x e- 
pesoaei & &xobucsi tenent membr. 4. cum edd. Placet 
vero quod habet Epit. «y epsóesis & &xobvcn, in fe 
cunda perfona. Notum eft, futurum verbi &xovo, in me- 
dii generis formà magis ufurpari, quam in a&ivi. 

e JDipHiL: verba, ex fabula Nuptiis , in editis libris par- 
tim ut verfus, fed mire illi falebrofi, fcripta erant; par- 
tim ut foluta oratio, quae deipnofophiítae eflet, noa 
poétae; in hunc modum: 


'O yàp xiA«Z eTpazmybr xa) Jur&eit xa) QiAwE 
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xa] Tàé "ÍAti£ &vaTpémei , 

Abyg xaxobpyg pxpor ndUvag y povoy. 
yUy dà xal xa» eEía. Te verodéf'uxe ovs &y ^ov. ai xpireis 0' 
Hj.Gov voroUTi, ka) Tb "ps x &pty "oU. db. xa) OsrTaAcl 
&c. Pro ood'íxvxe etiam (quod re&e cum msstis habet 
ed. Caf.) corrupte vod'édpixe legebatur in ed. Ven. & Baf. 
Item xeAeEía , pro xax eEía, in ed. Ven. Ad haec adnota- 
vit CASAUB. » Diphili locum e Nuptiis ita potes dittinguere : 

» — 'O *yàp xbAaE cTp&TWyby xal dura- 

pcTW, Xa) GÍAoUs , Kd) Tà6 TTÓAGS GYaTpÉPTEI , 

nAUyo xaxeoupyQ paxpy idUras Abyer. [ x póvor volue- 

rat 


»— — vir d xal xaxsEia 

»Tle Urodéd'uxs ToU Gy Aove , xal. al xpictis *y 

»iuUy vocoUci, X&] Tb eph "y &piV "TOAU. € 
Sic ille iambicos effe (enarios voluerat: quos tamen effe 
anapaeflicos tetrametros catale&icos, haud erat obícu. 
rum. [n quibus conftituendis nos etiam noanihil adiuve- 
runt libri noftri mssti, ante e7pg&Tmy?v adiicientes xa] 
particulam , quae aberat editis. Ad qíaove in ms. Ep. adii- 
citur articulus, xa] 7eU$ qíacvs : at ille officiebat metro, 
nec agnofícunt eum membranae. Reliqua re&e dabant 
membr. 4. Pofternores vero verfus, Nuy Jt xal 6c. h. l. 
omittens Epitomator , alio loco adpofuit. Vide ad p. 262. b. 
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qnc) 6 üA apxor. Perperam $íaapyor h. l. edebatur, 
neício an confentientibus vetuflis membranis : re&e quidem 
QUA apyor ms, Ep. ut alibi. Jbid. arixpós beri Ta ToUjsévovg Urb 
Avcis&y ov. » Lyfimachus , de quo loquitur, rex fuit Thra- 
ciae & vicinarum infularum , in queis Lemnus. « CASAUB. 

oí Angvélev. "Aünyaior, »Sic didum, ut oivos Aecóóley : a 
» & Latinis, vinum Corcyrá. Tamen aliter interprerandum : 
»non enim intelliguntur Athenieníes nati in infula Lemno , 
»& inde poftea alio translati, ut vina transferuntur ; fed 
noi &y MyurQ xaToIxoUrTéé TG» 'AÜnvaiov , ut modo locutus 
»eft. Ergo Amavi&ev hic pro Anuvóbi: ut apud poéctam c e- 
»j0sw, pro ex«dór.« CASAUBONUS. — lbid. 75v éeryó- 
p&rov. xuaBoy éy Tais Gurvovcíaie. Vide ad pag. 244.a. 
* In AwAx ANDRIDIS veríu facile adparet quid librarios 
induxerit , ut &pég xsi«&y Gros £x eiícriberent, Re&e ve- 
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ro monuit CASAUBONUS : »Scribe épéc x eiv : etfi aliter 
»omneslibri.« — Nempe hoc flagirabat metri ratio: & 
ante Cafaubonum iam commendaverat GuiL. CANTERUS , 
Novar. LeGion. lib. IV. cap. $. (in Gruteri Thef. Crit. 
T. III pag. 595 fq.) meritoque adoptavit GROTIUS, in 
Excerpt. pag. 642. Habemus in Theophrafti Characteri- 
bus caput fextum , "regi "Apézxsies infcriptum; ubi eádem 
notione, de qua hic agitur, pofitum illud vocabulum. 
b In Azzxinrs ex Mentiente verfibus, 

KóAaxos Ji Bos uixp»v *ypóvoy &vbei* 

eud'éls "yàp Jj cipei "roMIoxpoT&QU TapacÍTO: : 
nil mutant libri, nii quod pro Kéaaxor eft Konaxor in ms. 
Ep. Nil mutatos repetiit etiam GROTIUS, in Excerpt. p. 
$95. Prior verficulus e(t Anapaefticus dimeter hyperca- 
tale&icus. Sed fortaffe fic fcribendus erat: 

— Keaaxos d$ id ar xpbhror arbi ; 
quo fignificaretur, deeffe primum pedem, fuiffeque inte- 
grum olim apud poétam verfum anapaeíticum trimetrum 
catale&icum in fyllabam. Poflerior autem, ita ut nunc 
fcriptus, hexameter eft Alexandrinus. Qui fi ita cufus eft 
a poéta, non fuerit ex eadem Ajexidis fabula du&tus: fed 
alium habuerit au&orem, & ex gnomico aliquo poéta 
du&us videri debebit. At, fi demas yàp particulam , 
quam five ipfe Athenaeus, five librarius aliquis, conne- 
xionis cauffa, fuo arbitratu inferere potuit, prodibit ver- 
fus fuperiori Alexidis verfui confentiens, trimeter anapae« 
flicus catale&icus , 

oUd'ele c aípti eroNoxpoT&qu "rapacíTO : 
quem potuerat percommode Alexis fuperiori fubiücere, 
absque particula coniun&iva. Ea ratio fi placet, ambo 
veríus fic (cribendi erant: 

— Kónaxos di Ríos uixpbv * póvoy &vÜUsi- 

oUd'€)e. (*yàp) xy uípet "roAtoxpor&qu apacíTO. 
Sic uncis inclufa vox ya», intelligetur extra verfum pofita. 

c Tà» dà AnunTplov ToU. [agiNéwe xon&xav oi 6p) 'Ad'ei- 

parrov. | Adimantum fuiffe Demetrii Poliorcetis affentato- 
rem , iam fupra docuerat Nofter, pag. 253. Quod ait, 
&y&AuaTR idpucaj«évor Opina: ,| monuit CASAUBONUS : 
» Ufitatius Opidoi.. Thria, pagus unus, five d'rj«os, tribus 
» Oeneidis. Éufe Stephanus, five Byzantius Hermolaus. 
» Nam interpres longe aberrat a via. « — bid, Sequitur, 
éróuacay inae "Aqpdírwe , &al Tby Témor QiAMio! éx&AM- 
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Cay, Amb rne AnjarTplov j« n T ph € Oínas. Templum , inquit, c 
6 jlatuas in Attica pago, cui Thriae nomen, a. fe E 
tas , Adimantus , Philos Aphrodites nominavit , & locum Phi- 
laeum adpellavit, a. Demetrii matre Phila. Ad quae verba 
nihil adnotavit Cafaubonus , cum tamen dubitationem uti- 
que movere deberent. DALECAMPIUS quidem, loco eius 
"es in Graeco eít, &ab rne Ang. i n Tpb e Gínas, in ver- 
one , a Phila , Demetrii uxore, pofuerat; adie&tà tali ad- 
notatione: » Antipatri filia, Crateri vidua, quam Deme- 
»irius fupra caeteras coniuges fuas in honore habuit & 
»dilexit. Plutarchus in vita Demetrii. In exemplari Grae- 
»co legitur male »7pós : nam Demetrii mater Srratonice 
» fuit. « — Sane Demetrii matrem, Stratonicem fuiffe , difer- 
te docet Plutarch. in Demetr. pag. 889.d. & Diodor. Si- 
cul. Excerpt. ex lib. XXI. VILLEBRUNIUS, vulgatam hoc 
loco fcripturam defendens, Demetrium, qui hic nomina- 
tur, intelligit fecundum huius nominis , Antigoni Gona- 
tae filium; cuius matrem itidem PAilae nomen habuiffe 
Stephanus Byz. docet in éía« : eamdemque Philam , De- 
metrii fecundi matrem , idem Villebrune intelligendam ef- 
fe exiftimaverat in illis Alexidis verfibus, qui pag. 254. a. 
adpofiti funt, At apud A/exidem non de hoc pofteriori 
Demetrio agi, fed de (uperiori , cui Poliorcetae cognomen 
erat, cum connexio disputationis, quam ibi Deipnofo- 
phifta inftituit, tum eximiae victoriae mentio ab Znrigono 
reportatae, denique ipía Aflexidis poetae aetas oftendit. 
Pariterque hic nullo modo probabile eft, de alio Deme. 
trio agi. Nam quod de P/Aila, Macedoniae oppido, a De- 
metrio fecundo exftru&o, & ab ipfius matre denominato , 
Stephanus narrat, id cum PAilaeo in Attica a Demetrii 
adulatoribus confecrato nihil commune habet. Taceo, Athe- 
naeum, fi nunc fubito de alio Demetrio atque eo, de 
quo copiofe paulo ante di&um fuit, ageretur, adiecta 
aliqua notà indicaturum fuiffe, ad divertum Demetrium 
hanc rem pertinere. Sed, de Poliorceta Demetrio hic rurfus 
efle fermonem, extra dubitationem ponere videtur 44i- 
manti in hac hiftoria mentio; quem fuiffe in numero ad- 
fentatorum Poliorcetae. Demetrii , diferte docuerat Nofter p. 
255.2. Supereít, ut perperam hoc loco pofitum vocabu- 
lum &mT7p?$ agnoícamus; & vel cum Dalecampio fla- 
'tuamus, y uyaix5s (id eft, uxoris) oportuiffe, vel ut 
Svy«T7phs legendum cenfeamus, & Philam , D«metrü 
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Cfiliam ex Lamia, (de qualib. XIII. pag. $77. c.) quem- 
admodum pag. 254. a. fic & hoc loco intelbgamus, quae 
mihi probabilior videtur fententia : quam in partem etiam 
emendandum accipiendumque hunc locum doétiffimus IA- 
COsBSs monuit in Norulis msstis. nobiscum communicatis. 

AuoyUzi0$ 6 ToU Tpoquros. Dionyfium iftum Grammari- 
cum , Tryphonis filium itatuit FABRICIUS, Bibl. Graec. T. 
ll. pag. 802. in quo praeeuntem habuerat Dalecampium , 
& Harpocratiouis interprerem in"Eo«or.. Cautior MEUR- 
siUS ad Helladium, pag. 41. nude JDionyfium Tryphonis 
dixit. Viderur aurem ille a magiftro , Tryphpne Grammati- 
€o, cognomen illud efle forritus. 
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avTiy Th v Tepyiliov. Commode hoc dedit ms. 4. cum 
articulus 7?» deefler editis. Introitum iftum omifit Abzre- 
viator, fic ftatim fcribens: Kaéapyor dé à XoAsus quel, 
Th» xo^axsíay Tam "Foiéiv Óc. ; 

d n his, quae ex CzrARcH: Gergithio adferuntur, cum 
alia multa parum, perípicua funt, tum illa verba, 7x 4$ 
TGVW XoMAK$UOÉYOY - — - xaTaCXéUAQéGÓa., Ea latine fic 
reddiderat DALECAMPIUS : credi. vero , commutatos illorum 
omnium animos quibus palpum obtruditur , inflari , *fficique af- 
fentatione ab. adulatoribus Tele modum inanes , laxos , fuper- 
bos, VILLEBRUNIUS gallice in hunc modum: Mais d'un 
autre coté ceux qui font enflés par cette. adulation , deviennent 
a[fez vains & arrogans pour s'imaginer étre élevés au-de[fus de 
tout, Haud admodum quidem obícurum videtur, quid fit 
quod hoc loco dicere Clearchus volucrit, fed in verbis 
utique turbatum nonnihil eft, quod extricandum expe- 
diendumque felicioribus iogenüs relinquere debui: nec 
enim fatis certa occurrebat coniectura, & mssti libri 
cum editis ad verbum confenrientes , ut iam (ub ipfo con- 
textu monui, nihil praefidii offerebanr. Nec ditficultate 
carent praecedentia verba: ubi ratio fuadebat, ut ifta, 
xeTaqpoymTix)» Ovrao», non cum Villebrunio ad affznta- 
tores referremus , fed ad hos quos illi colunt ; qui Ícilicet hos 
ipíos folent contemnere & vilipendere, qui ipfis blandiun- 
tur: fed parum utique commode fententia haec verbis 
iftis expreffa e(t: & videtur poft xaracpornrixv ovTov ad- 
iici debuitfe 7àv xsxaxsvejérey aut aliquid fimile, Quae 

Anünady, Vol. Ll. Kk 
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deinde de adolefcentulo Paphio narrat Clearchus,; ea maxi- 
mám partem fia effe, nemo eft, puto, quin per fe facile 
fit intelle&turus. 

Zaplievs -iAoracidi. Conf. 1I. 48.b. & XII. $14. c.e 
lbid, &jopyír xe A-vpepuetrTi répitiAnjssévov. DALECAMPIUS: 
qui obvolutus purpureo quoque integumento fuit : adieCta Nota: 
» Amorgino , pretiofo, fplendido, multae impeníae, pur- 
»purei coloris. &jopyh , .[ «jópyn, ] herba purpurea. « — 
'"Auspgyiva, quaenam dixerint veteres, haud confentiunt 
Grammatici: quorum fententias poft Henr. Stephanum, 
Thef. T. L. pag. 400. diligenter collegit excuffitque Bo- 
chartus, de Phoenicum Colon. lib. I. cap. 14. quibus ad- 
de quae ad Suidam notavit Küfterus. Certiffima interpre- 
tatio, & huic loco mire conveniens, ea eft, quae fta- 
tuit , &xópyira non a colore nomen habere , fed ab A4morgo 
infula, efleque lintei genus omnium fubtilifmum pretiofiffJimum- 

ue. fuper byffum aut carbafum. Vernaculo fermone re- 

iffime fortaffe, gaze, interpreteris, In vrepieiAnjsuévor , a 
er spi^ a favo , confentiunt libri: quod fatis- ne conveniat 
huic loco , ubi hoc dicit, purpureo ftragulo tegmen fubtiliffimi 
operis ( diverfi puto coloris) ob ductum fuffe, an vepisi- 
anjévor (a m8pieiAév) oportuerit, non Gefiniam. 

erpoc xeo&neia, d" ei a Tola. j4ty Vrh T» XtpaAp. Supple 
in verfioue noftra verba omilTa: Tres autem fub capite 
habebat pulvinos, — Ibid. Ji àv hpóvero T k&Avppa. 
» Fateor ita fcribi etiam in membranis & Epitoma. Sed 
» obícurum eft ad intelligendum , quid fit, pulvinaribus 
»épóyecÓa: 7b x&nvj un, id eft, operimentum defendere : 
"que quid aliud interpreteris, nifi impedire ne moleftum 
»fit? Saepe enim ftragulae veftes intempeftive in faciem 
»cadunt, & moleftiam afferunt. Sed ad vitandum illud 
» incommodum , qui zapetum ( pulvinarium , opinor, dice- 
nre Mira, ufus? Lege, fi&órero 7b xa vga: & , quod 
» ait habuifle eum 7pía vb 78 xeqaAn pogxegáAaia , non 
»fic interpretor, quafi tres /fmu/ delicatulus hic iuvenis 
» habuerit pulvinos capiti fubiectos ; verum tot femper cu- 
» banti ad manum fuiffe , ut, fimul atque unus eorum ca- 
» lorem habitu contraxiffet, eius loco fecundus fubiicere- 
»tur; cui mox fuccedebat tertius, illo iam fa&o calidio- 
»re. Ita pulcre fcitulus hic iuvenis s«ive7o 7b xaUja. « 
CASAUBONUS. — Facile equidem largiturus eram, ex 
xavua, corruptum effe x&Avuq« , fi modo expeditiorem & 
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€ aptiorem huic loco explicationem inde lucraremur. Vul. 
gatam le&ionem DALECAMPIUS fic reddidit: Cervicalia tria 
- » quat prohiberent ne flragula le&um operientia. contingeret. 
Ac fortaffe haud abíurde fecerimus , d ftatuamus , fubti- 
lem illam telam , quam modo aj4ópyitvoy x&^up4ua dixerat , 
cubantis iuvenis corpori atque etiam faciei fuiffe obdu- 
Gam: fed, ne ipfi faciei proxime incumberet , eoque in- 
commodaret homini, cautum fuiffe tribus cervicalibus a 
capite pofitis & partim poft caput ita ere&is, ut inter 
faciem & obdu&um tegmen fpatium nonnullum fupereffer. 
áo Gv xaTíkxe TO AevXÀ o Aaju0di. »Fortaffe év Aevxg 

» xAuridi. « CASAUBONUS. — Vide Notata ad V. 198. a. 
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f  oiop 'Aptema'yiTOy Tivtv.. » Areopagitae de capitalibus 
»cauffis in. vico Martio [in Areopago] Athenis no&u 
»iudicabant, ut, nec quot effent, nec qui, discerni pof- 
»íet.« DALECAMP. 

a Üpou&Aayazs tenui, ut editum erat. Nam ad eam- 
dem rationem formatum primum ca(um , vpoi&Aayyes , 
agno(ícunt paulo poft libri omnes. Videtur hoc loco ve- 
tuílior aliquis librarius & & ev confudiffe ; quod haud ra- 
ro aliàs fa&um vidimus. Nominis illius, a Clearcho ow 
puto) efü&i, rationem aliis iaquirendam relinquo. De 
Gerginis , quos dicit, confer quae ipfe mox deinde fubie- 
cit. Pro eo autem quod editum erat, T'épyívou , T epry iy os 
penultimá circum(lexá fcripfi cum ms. £p. 

eT&XoU€ ToU, n "Aures regis , homines huiusmodi Perfae 
» vocabant. Xenophon.« DALECAMP. — T:js faciAéng 
xaAoviévous üqÜaAuoU x«l TÀ [asiAé9e QT&, ait Xe- 
noph. Cyrop. VlIl.2, to fq. Ibid. &yagépousi éxaevne 
jaépas "pbs ToUs KaAoUu[Mévour &vaxTas. »ld efl, ad eos 
»qui proximum a rege locum tenebant. Cypriorum , de qui- 
»bus loquitur, propria vox. ln eo regno fic vocabantur 
» qui fub Auguflis Caefares didi. Harpocration : "Avexree 
»xa) draccaui. 0b piy viol x«l &deAqol ToU ÉaciAéot ka- 
» AoUyTai dvaXxTéS* &i dà &denqul xal "yvyaixec , vacca, 
n'ApigToTéAns iv TO Kumrploy "roniT£a. & CASAUBONUS. — 
Nec vero aliis Graecis infolens erat fimillimus ufus eo» 
rumdem vocabulorum. 

Quod ait Quzedgiy &v 7] vay vm 7 "e Tpog- 

a 
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& ty y 6A8íévT ov, poftremum verbum cum editis libris a 
agaoícit ms. 4, Articulum &r ante T'epyirwv, cum abef- 
fet editis, adieci utriusque codicis msti au&loritate: ad- 
notatamque video eamdem voculam in le&ionibus Ae- 
gianis. Pro 4») 7G» autem exfpe&averam vip 7r, 
fuper illis rebus, de illis rebus: íed nil mutant libri. Et 
-Cilicis atque Solenfis Clearchi ftilus non. videtur fuiffe pu- 
ritatis proprietatisque Graeci fermonis perfe&tifimum ex- 
emplar. Poft zposayy«0érrov , in ed. Ven, & Baf. feque- 
bantur ftatim ifta, evzws érrey vos. Gc. Quae interiecta 
funt, à 7: &r áZiov - - - xal) Tov1ov , ea tacite in f. edi- 
tione adiecit Ca(aubonus, reperta & in Epit. & in Excer- 
n codicibus Italicis, Habet certe eadem verba & no- 
er cod. Epit. & ms..4. funtque eadem in lectionibus Ae- 
gens in ora libri, qui olim Cafauboni fuerat, adnotata, 
eCte vero ante xal ToUTww interpungunt orationem no- 
ílri codices, ut haec verba ad fequentia referantur. Pau- 
lo poft, 2/«2s4600«1: rede dederunt iidem noftri mssti. b 

&éyovos üy TOY Tpooy éxeiyuv, ous TeUxpos - - - eie 
Kómpoy éxav &aóxna sv. Teucer, Telamonis filius, poft 
Troiae excidium , Salaminem Cypri condiderat, & captivis 
Troianis frequentaverat. conf. Strab. lib. XIV. p.628. c. 
& Horat. Od. 7. lib. I. Proba videri poterat fcriptura & 7- 
éxics», quam praeferebant editi, id eft, in coloniam de- 
duxerat: & neceífarium foret activum verbum , nifi adcílet 
participium xaTex7nc&usyos, a quo pendeat accufativus 
ov*. Quare recipiendum iudicavi zntranfitivum verbum xz- 
TéóX1c€v, quod dedit codex mstus uterque; i. e. commi- 
gravit, habitatum conceffit. Participium éxov, perinde fere 
fuerit, five pleonafticà ratione , fatis notà ex Gramma- 
ticorum praeceptis, pofitum ftatueris, five fimul cum x«- 
T&XT"G&Aevor ad accu(ativum ovs retuleris, ut fit oU« éj av 
eis Kümpoy am oxngéy , cum quibus in Cyprum commigra- 
vi. — Mox, uev 6A Í*y o v, id eft, cum paucis , commodif- 
fime dedere codices ambo, pro ez! $^ í»y ov , quod pa- 
rum aptum erat, ubi de &voyorois & erpoyórois agebatur, 
Quod dein Ai o^íZ'os fcribitur, corrige errorem ex ed. 
Baf. & Ca(. propagatum. A ioa cs oportebat. 

8 (mbnie) e&Aaa [iv &eTh ToU "yérove Tépyia , vov di c 
Tégyida xéxAmTai,  »Stephano eriam duobus modis fcri- 
» bitur huius urbis nomen , Gergis & Gergithus : nou autem 
» Gergitha aut Gergina. Sed Strabonem vide lib. XIII. « Ca- 
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€ SAUBONUS. —' Apud Strab. XIII. 489. d. urbis nomen 
Tépyila. plurali numero editur. Populum Iégyit«« nomi- 
nat Herodotus, Te)js& UvoAtqQérrac TOY "T&AuiOY Tej- 
xpuy. lib. V. c. 122. Conf. eumdem, VII. 43. Quod olim 
Done nomen fuiffe ait Clearchus, id ad ipfius fidionem 
pertinere videtur. — Jbid. év 7» Kuuaía. Oppidi in agro 
Cumano , cui pariter Tép? ia vel 'éprynüa, nomen erat , Stra. 
bo meminitl c. bid. à» iaTpeusat Thy &-yrciay ovd" 'Ac- 
xAnTI&doaAs ToUVTÓ "y& vojsiQe J'edóctus. — "Aaxommi&das , Ie. 
feulapü filii ; dodfas Mtdicorum., praeflantiorum prae- 
fertim, adpellatio. .Ufus autem illo potiffimum nomine 
hic e(t Clearchus; quoniam ad Tríccam. T/«ffaliae es 
quod modo nominaverat, nobilifmum & antiquitlimum 
erat Jdefculapü templum, quo loco etiam in lucem editus 
Aefculapius ferebatur; ut docet Strabo, lib. IX. p. 437. 
c. d. & lib. XIV. pag. 647. b. 
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Teyóraci d ap Bpiiv xa) év) TAoU Tov Kapoe &c. 

» Melius TAebTov ToU Kapós. Sed fcribe potius, éd) T Aou 
»ToU Kapbór. Nam Glüs inter Graeca nomina obfervavi- 
»mus: ut apud Xenophontem in primo. Anabafeos , Ku- 
» pot. TQ CTpa TEUJ4AA4TI "réu-Las TAovy eimev: & aliis jocis. 
» Apud Polyaenum (cribitur TA9«. Caeterum illa verba, 
»'ytyóraci: 7ap nui», accipe ut a Clearcho profe&a, qui 
» fuit Cilix Solenfis, & Ariftotelis temporibus vixit: di- 
»ícipulus enim illius fuit. « CASsAUBONUS. — Miror ta- 
men cur ap' nji» dicat, quum de Cyprüs feminis loqua- 
d cur: nam earumdem reliquias quasdam , ait, eic 7» 7é- 
pe», in oppofitam continentem, deinde accitas. Quamnam 
vero oppofttam regionem ( T5 vrépa$ ) dicat, planius ex Plu- 
tarého intelligitur, de Adulat. & Amici Diícrim. p. so. b. 
ubi 7&e é» Küvrpo xoAaxidas, ait, ézeida diéfnaay els Ev- 
play , xxipatxíd'as mpora7yopsvüsoras. Quare videndum, ne 
fub iftis verbis, vap' huir év) TAovrov Kaphe, gravius 
aliquod lateag ulcus, aut, ne poft ifta interciderint certe 
nonnulla. Iterum quidem va' ni ait paulo poft, lir. e. 
rie locus cum hoc conferendus. Sic vero rurfus paulo in- 
ius, lit. f. ubi vide quae notamus. —  Jbid. pos Te Tàf 
"Aprafiaiev xa) às Méyropos "yuraixas. E Mentor ad&nis 
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ced, frater uxoris Artabazi. Vide Diodor. Sicul. d 
e $2. : 

xAfuaxa, xaTécxeiaQor AE bauTG oUTaF, veTS b) Toile 
yóToi$ aUTGV Tl &vafacis "yloyveslas Gc. Scalas ex fefe 
» faciebant : ftantibus videlicet primis , fecundis (ubmifho- 
»ribus, tertiis magis & quartis, poflremis etiam genu 
»nixis. Adfine mulierum aliarum minifterium , quas in in- 
»fula Samo évecrpíJas vocabant, Hefychius : 'Erec7;í- 
ndr ai xaTà Xágor Taie "yuraiEl Tiv. J'eEiav vméy oveaa 
»xaTà Th» ücovr. Ex iftis verbis difcimus, fuiffe in in- 
»íula illa mulieres , colacidibus modo memoratis fimiles : 
» quae nobiles foeminas currum aut equum canfcendentes 
»fublevarent, dextra manu ad illarum lumbos admotá. 
» Euflathius , cum Athenaei verba de c/imacidibus de(cripfif 
nfet, [ ad Odyf. x'. pag. 4123 extr.] addit, fua quoque ae- 
» tate tale quid fatlitatum ab. ds , qui dorfum inclinantes cone 
» fcenfuris in equos erant pro flapedibus, quos vocant. Erat 
»tamen iam Euftathii faeculo ufus eorum adminiculorum 
»notus, quibus hodie utimur: faciunt enim eorum men- 
vtionem antiquiffimi Rabbinorum , ut alibi docemus.« 
XCAsAUBONUS. — Miras (ane fcalas ex nefcio quot mu- 
lieribus conftantes finxit vir do&iffimus. Una, puto, fuf. 
ficiebat mulier, cuius dorfo infifteret illa, quae equum vel 
currum confcendere vellet. Neque amplius aliquid. fonare 
Graeca verba videntur. Sczla multis gradibus con(lans , non 
fam fingulari numero xaí4a£ dicitur, quam plurali xaf- 
g.axes: quemadmodum & latine rectius fcales , quam fcae 
lam, dicimus. xAíua£ , in fingulari , quivis gradus aut fca» 
bellum n: poteft, cuius ope in locum eminentiorem 
fcandimus. Plutarchus l. c. ait , ougaxíd'ac mposeyopsulei- 
Xa4€, TL Taif «iE) vOV Barinéor &rxafaivem év) Tà£ 
&u&Las di avTGv UroxaTaxNIvUASyas wrapeiyor, Quod f 
plures forte praeftó effent mulieres, aliarum non dorfo 
- Anfüiriffe putabimus eam quae aícendehat , fed vel humeris 
fuiffe innixam, vel alia ratione ab his fublevatam.. Viris 
fimilem operam ei, de qua hic agitur, viri praeftabant, 
qui &re£eAéig dicebantur; de quibus loquitur Euftathius 
loco modo citato, & ad Odyfl. &'. pag. 4c, l. 34. Confer 
. Plutarch, in Craffo, pag. $63. e. & Appiani fido. Pus 
Tic, cap. 106. noflrae editionis, Adde Suidam in 'Arafos 
ài?f: ubi mirum videri poffit, quid fit quod dicat ille 
Grammaticus , eodem vocabulo & hominem intelligi, qui 
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equum confcenfuro operam fuam praeftat, & inftrumen- 
tum aliquod, quae Romanis fcala dicatur , 7i» «px 'Po- 
paíong Aeyonéviy G x & Aa v. Sed vide quae ibi Küfterus 
notavit & hi qui ab eo laudantur. 
€ (mv Tis Tv X" € uerafifastsicai. Re&e hoc dedere 
optimae noflrae membr. 4. quod ex conie&ura reponen- 
dum pro zéy vn« perípecte viderat WESSELING. ad Dio- 
dor. XVI. 52. cuius confulenda fuper hoc loco obferva- 
ta. Sed conferendus praefertim Curtius pe Rebus Alex- 
andri, 1H. 15, 15 fq. & quae ibi a FkEiNsSHEMIO adno- 
tata funt. Weffelingii vero emendationem , 7 6x.» s, pro 
Téy vn , iam a CASAUBONO video occupatam ; cuius eft 
ad ifla verba, & ad ea quae proxime praecedunt , Anim 
adverfio haec: »IBponya*yovro , TSXvojievai TÀ$ dhOpovt- 
»eT4Tas. Tolle hypoftigmen poft pomy&yorro, [nam 
»ibi commate incifa erat oratio in editis: ] & verte: co 
» deliciarum , ne dicam miferiarum , perduxerunt iflae fuo artift- 
»cio flultiffmas illas foeminas, lta interpretor vocem me- 
»'xvopeyar: quo videtur fieri allufio, cum addit, aóza; 
ide éx TY Mar pAaxo» Umb Tüt Té y vn$ pueTafifa- 
» cÜcizat, exanpos éfiocar ém) "yápor. Quamquam verius 
»puto, fcribendum effe jb 70s T v x "s perafiiBacteisai : 
»Optimà & planiffimà fententià. « 
ai di, r&y map iiy 7aUTAa d'indeLapsrat, bnt- 
eouca1 TÀis éZovcías Gc. — Quod ait àv vap' njiv, refpicit 
ad id quod paulo ante dixerat, initio huius capitis, T'e« 
iyacs d rep niv 6c. lam, quod hoc loco vulgo lege- 
tur, d&'isJe£apuévov, id quidem nullo modo feren- 
dum fuiffe, re&itfime WrssrELINGEIUS I. c. monuerat. Sed 
ni] opus effe iudicavi, ut a librorum fcriptura longius 
discederemus. Corre&a verbi terminatione, in qua erra- 
verat librarius, praecedente articulo 7o» deceptus, opti- 
me habere-nobis videbatur ipfum verbum. Nam «i Z'i«- 
JeE£Apavas TaUTa TOV ap Wir, fi quid video, idem 
valet atque id quod vir do&iffimus voluerat, J;2«4£4- 
peras: atque etiam aptius quodammodo conveniebat hoc 
cum eo quod fupra dixerat, &q* à» UmeAiTEe it TIEF. 
Dicit ergo, eae quae has artes ab iflis foeminis, quae apud 
nos olim erant , quafi per traditionem & fucceffonem acceperant. 
Nempe ad genitivum àv intelligenda 7«pà praepofitio: 
quae tanto minore incommodo omitti hic potuit, quo- 
niam fequebatur continuo 7p iiy. Er. ras minime , 
4 
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infrequens locutio, Ziadéy esta T1 apá 7wet : cuius ex- e 
emplum ex Luciani Dial. Mort. XI. 5. protulit H. Stepha- 
nus, in Au«déy oia: ; aliud habes apud Polyb. IX. 28, 8. 
Nihil amplius hoc loco adnotaverat CASAUBONUS, prae- 
ter ifla: »In Excerptis [ nempe in Epitoma ] ita fcriptum 
»offendimus , ai £t xa73pav és Maxedovíay éxeemoUca: TW 
» é£ovcias : omiffis caeteris verbis, quae obfcuritatis ple- 
»na funr. Acutus le&or ftatuat quid 6t pronuntiandum. « 

p pórov Tac üpiAioie diéÜ em av , ovd t Aéyeir xaAóy. 
Ad editam olim fcripturam 4rédéezv, monuerat Casau- 
BONUS: »Legendum 4:éüecav: atque ita editum opor- 
» tuit; nam fuffragatur Epitoma. Verre: Quae rerum ibi 
»dominas & reginas quales fua confuetudine. reddigerint, ne di- 
»&u quidem efl honeflum. « — Atque nofter pariter codex 
Epit. verum renet. 

» TA» OTI juny eubjseyas. xal panyevovcat Ta v pomo A1 
nXà&, Tpiod'oi 7iv&6 aoTaI pr &Anlciay éyévorro. Id eft; 
» magicas artes in fe atque aliis exercentes , ut fit in facris 
»Tauropoliis, revera mulieres e trivio fa&íae funt. liga 
» fuiffe legimus facra Cotytüs, ommis turpitudinis & ob- 
»fcoenitatis plena: talia erant & Tauropolia , quemadmo- 
» dum colligas re&e ex hoc loco. Fuerint - ne in Mace- 
»doniam & Graeciam delata e Taurica Cherfoneío, ubi 
» Diana Taugoénor humanis victimis colebatur ; an aliun- 
»de initium habuerint, legi nusquam. In Excerptis ita, 
pqut*y evbuevas rei paryeucvada , T&U poor óA ot Xc.l Tpicdol 
v Tiw&c aUTe1 6c. non diverío fenfu: nam, quae facra 
» Tavpomó^ia, procurabant foeminae, Tavpomóaer diceban- 
» tur, Potes ita vertere: folitae incantare & incantari , fimil. 
n limae evaferunt üs quae facra Tauropolia curant, & urbium 
v triviis, plenis purgamentorum omne genus. Tpíod'oi proprie 
» loci in. urbe dicuntur, in quos veteres conüciebant omnia 
»inquinamenta ; ipfaque adeo domorum 6 urbium quae vo- 
» cabant purgamenta. Kaapuw "yap, inquit Euflathius, 
»ixÉoAal ei Tàs Tplódovs éyiroyro: & morem hunc mul- 
» tis explicat Harpocration in 'O£vbopa. Petronius: Quae 
»fliges comederant nervos tuos ? aut quod purgamentum. node 
vw caliafti in trivio aut cadaver? Hic vero elegantiflime ap- 
»pellantur 7píodo1, mulieres omnibus flagitiis circumfufae ate 
»que cooptrtoe. Pari elegantià xaf&puaTa, adfini voce, 
»eas dixeris. « CASAUBONUS. —  Prcbavi Epitomatoris 
fcripturam , quam & nofier cod. Er. offerebat. Fuiffe au- 
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€ tem Tavper xia facra, quorum nihil nifi nomen ex He- 
iychio novimus, obfcoenitatis plena , non tam tuto, 
uam Cafaubono vifum erat, ex hoc Athenaei loco col- 
ligi poffe arbitratus fum. Sufpicabar equidem , Clearchi io- 
cum aliquem hoc loco fubefie: ut, cum aliás Tav pocáé- 
Aes (incertum qua de cauffà) Diana 'cognominaretur , 
rectius atque magis ex rei veritate fpurcis iflis mulieribus con- 
venire dicat hoc nomen. Nempe illum fortaffe ufum voca- 
buli 7«vpos, quo pro membro virili ponitur , ianuebat phi- 
lofophus, cum fermonis fui feyeritaiem facetiis quibus- 
dam temperatam cuperet. 

Quae in fine huius capitis fubiiciuntur verba, Tocej- 
Tav éoixe Gc. ea omifit Abbreviator. Eadem vero fi ita 
fcripfit Clearchus, querhadmodum confentientibus vetuftis 
membranis edita funt, » xoAexsía - « Toi di& ToU 
XoAaxeUütsgÜa: mpordeZajéros avri: inficete & inful- 
fe fcripfiffe cenfendus fuerit. Quo crimine lubens libera- 
tum philofophum velim, fi cui commoda vel interpreta- 
tio illorum verborum vel emendatio occurrerit. 
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f  llpoeM0lv Jà mX)uy Gc. Cum ipfe fatis indicet Athe- 
naeus, fe nonnulla, quae fuperioribus verbis fubiecerat 
Clearchus, confulto praetermififfe, nil magnopere mirum 
eft, fi in eorum, quae hic fequuntur, initio non omnino 
plana atque perfpicua funt omnia. *Quare ne opus qui- 
dem fuifle intelligo, ut verba ifta, vc ep simo, a no- 
bis folicitarentur. Epitomator, praetermiffis etiam hoc loco 
nonnullis , fic fcripfit: "Ori sp) Tov [laqíou jieiptxíou 
xa) 7&d's erporTíong: KAéapy os. Ulaidec uixpoy d, oüev The 
xAiyns &c. Sicille, pro «8er, quod cum editis habent 
veteres mémbranae , £v o6«v fcripfit; quod quidem per- 
inde erat. 

di obe 23 vur à ác Abos, Particulam 23, quae abe- 
rat editis, commode nobis dedit codex mstus uterque. 
Ibid. xal TobTow 6rTuw &cewijey Tap Ww. Rurfus m«p' 
Wwiy ait, ut iam bis fupra factum adnotavimus ad initium 
fuperioris capitis. Nunc autem vix gubitari poteft, a«p' 
hwv intelligendum effe apud Cyprios. Quare ftatuendum 
videtur, Clearchum in eo libro, equo tota haec ecloga 
du&a eft, Cyprium quemdam hominem induxiffe, ifta om- 
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nia narrantem atque disputantem. évoer)pevs dicit, qui 
nomen vel cognomen habent ab ipfa re duum: confer paulo 
poft, pag. 357.a. b. — 

évi Toi$ av 70U *yóragi. Tenui hoc, quod editum erat: 
pro quo five «v ToU, five &ézv ov malueris, nihil re- 
pugno: nam perinde quidem efl. ois yóra c 1v éavToU 

abet ms. Ep. — Jbid. »«19 ^ndío cvmpquaxos, Tenui 
panniculo Lydio, reddiderat DALECAMPIUS; monens in ora, 
Syrium ftatuiffe Natalem Comitem. Inde CASAUBONUS: 
» Non eft corruptus locys, inquit, ut putarunt interpre- 
» tes , qui correxerunt Av (y. Ex antiquis Grammaticis 
» conftat, ^de vilis aut. tenuis veftis nomen effe. « — No- 
temus in transitu, Cafaubonum, ubi interpretes dicit, quam- 
vis plurali numero utatur, (ut plerumque folet) tamen 
nonnifi unum fere Dalecampium intelligere. Poterat & au 
J'ío fcribi, ut hic habent edd. & mssti, & »»díp, & ani» 
dío. Hefychius: Afdior Tpifóvior sÜTeAÉc. ldem : Avid'ioy* 
eUTéAie ip&Tioy. Cui alii adfentiuntur Grammatici. Amí- 
Jiov v fcribunt apud Noftrum XIII. $82. d. e. ubi ta- 
men ipfum metrum vel and/or vel faltem As4:or require- 
bat. evrmaqiaxes eft a verbo evragqiaQo , idem valente 
ac svrauqiévrupi,  Potuerat etiam. evragqiaxós absque 
augmento fcribi , quemadmodum fcripfit Ca(aubonus in 
Animadv. ubi verba contextus repetiit : fed in eam, quam 
fecutus fum, fcripturam confentiunt edd. & mssti. 

xal uh Aé*yorros. ExípeGalfes iA. AéyorTor éaov , vel una 
pev Aéyorros: fed pronomen períonale ignorant libri. 
Ibid. Tlap&fveTos. ldem vocabulum (upra pofitum vidi- 
mus, pag. 243. d. Poffis intrufum intelligere, cum H. Ste- 
phano & Dalecampio. Quoniam vero de eo hic agitur 
qui adulando fe ingerit, ne male quidem feceris, fi infj- 
nuatorem reddideris, aut fefe infinuantem , irrepentem : cum 

uo faris convenit, quod «p&fvceTor , (in neutro qui- 

m genere pofitum ) &voxexpuuuéroy , AdDpa. "yirüpatvor , 
communi confenfu interpretantur veteres Grammatici. 
^ ToU veayickou TÀW Jr eipa. "rapeixbTos éXXptp.duA0vos , TaU- 
7» ka) "por ereaToxos xaTÉé-wy é re. Cum iungerentur vul- 
go éxkpsauuevos T a UT », (quae & in ms. Ep. perfpicue 
iunguntur, ) latine fie reddidit DALECAMPIUS : manui quam 
adolefcentulus veluti languidam remiftrat, fufpenfae accidens , 
eam demulcebat ac leniter contretlabat. CASAUBONUS vero , 
» Loquendi ufus (inquit) poftulat 7«07 1»*. Mirum au- 
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9 » tem adulandi fludium duobus hisce verbis declarat Clear- 
»chus. Mox pro xaré|vy«, Dalecampius xaré|mye : 
»quod confirmat Epitome.« —— Etiam nofter ms. Ep. 
xaTé-jmye dedit. In xaré|vx e vero cum editis confentit 
ms. A. Ximili ratione vmoeoyovres &  vorojiryovres per- 
mutata vidimus lib. V. pag. 233. d. & mox hac ipfa pagina, 

|pUyue. & iyus confufa erant. Confer Hefych. in Ke- 
vai uy, & Brunck ad Apollon. Rhod. III.'1102. Quod 
dein de extendendis digitis lubiicit, id aliàás ad iatraliptae 
officium pertinebat, cuius partes lepide perftringit Epi» 
&etus, Differtat. lib. III. c. 26, 232. 

(TT& Thy "pA/TOV &VTby frovo.acavTa XixÜa? , Suc TU vif 
eipnxéras. J'oxsiv.. DALECAMPIUS : ut ingeniofe & acute di- 
xiffe videatur, qmi primus eum Cucurbitulam | cognominavit, 

um IDEM, in ora: » Quod cucurbitulae inftar traheret 
» hominum ad fe benevolentiam.« — Ad haec CasAv- 
BONUS: »Cucurbiulas adhibent medici ad attrahendum ; 
»quod cum fit, etiam extenditur cutis. Non igitur ea 
»cauffa eít appellationis Sicyae, quam interpretes arbi- 
»trantur:; fed petenda ea eít ex verbis praecedentibus , 
np&AXé T6 x2) éCéreus : trahebat, &  extendebat.« —/— At 
bona cum gratia do&iffimi viri profiteamur, miram nobis 
ir uid gravius dicam ) hanc ipfius interpretationem vi- 

' deri. Immo 4v ToU éxxpeu220a1, ab adhaerendo , Cucure 
bitulam dictam intellexit au&or, & nos cum eo intel- 
ligamus. 

b. 6$ Oip, à ysrraibraTos. Huius Ti »ysryai?rnTe. ipfo no. 
mine ó Ong fignificatam au&or voluerat: quo nomine 
gos qui tra vel bellua quaevis intelligitur , fed 
igillatim Lo, rex ferarum, infignitur. Sed per ironia 
quidem hunc fic nominatum (inxit. 

Qoxaixw Usu i Ficxivav, oc alo pay iur WP, 
&AA' eux. Avrorefay. DALECAMPIUS : Phocenfe fuaviter fla- 
bellum. dimovebat , elatum , fed non ita ut arceret. quae occure 
farent,.. Tum CASAUBONUS, poftquam pro «554a (quod 
erat in libris omnibus) -Juy;«« edendum curaflet : » 
»gebatur (inquit) 55444: fed perplacet -Juyua : nam 
» flabellum intelligit , ut bene iudicavit eruditiffimus Da- 
»lecampius: quamquam alii fere id inftrumentum jrrí« 
» vel jvzídi vocant, Quod cur- vua non poffit vo- 
» Cari, cauffae non eft; cum «[U£«: exponatur a veteri- 
»busüam, &reuor omaai , ventulum facere. ( Hefych, in 


-— 
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n ViEas.] Kara|óy em in ea re pofuit elegantiffimus poe- b 
»ta Nonnus, in Ill. Dionyfiacorum : 
» Téxya. xaTa-|Uyovuga , xal écfece xabutTot ops , 
»&vTírUTOy qUUMILUL Y éoy "romToe aS. 

»Haec eo fpeGant, ut doceamus veram effe le&ionem 
»«|v*y wu «: licet ia omnibus antiquis libris aliter fcri- 
» ptum fit hoc verbum. Iam vero legendum eft , Jiaxi- 
»vó» o£ aic pav: non autem, os aiopóyr. Hoc vult: 
» Therem manu dextrá flabellum Phocaicum commovi[fe ; non, 
»ut qui mufcas expellunt , vehementer ; fed leniter , inflar eo- 
»rum qui lectos pensiles agitant. Flabelld utrique rei 
, » parabentur, & quaerendae refrigerationi , & muícis ex- 
» pellendis: unde etiam vierófas appellarunt. Eft igitur 
» d'iaxiveiy o aiopar, quod Antiphanes icit paulo poft , 
» [hac pag. extr. ] eUjueTpov orvevjca. [ay orepía x mpov oroitiv. « 
— Sic ille. Intelligitur autem «iép« non modo /e&us pen- 
filis , fed & illud fellae penfilis genus , quod ofcillum Lati- 
ne vocatur. Et erat 7» eiopnuz , vel » aiopnsit , exercie 
tatio haud infrequens apud Graecos, atque etiam a me- 
dicis commendata: de qua vide Hefychii Interpp. ad voc. 
Aispa , & Foefium in Oecon. Hippocr. pag. 14. & e ve- 
teribus Galenum , apud H. Stephanum Thef. T. I. p. 217.a. 
& Aétium, cuius verba recitavit Reimarus ad Dionem 
pag.789. Eftque fpecioía utique Cafauboni emendatio , 
or aie pav: nifi fortaffe vulgata & conftans librorum 
fcriptura, &s «iepor, defendi ha&enus poteft, ut verbo 
«icpeiy intelligamus fignificari ipfam illam agitationem , qua 
8» aiópz movetur; quem fignificatum eadem illa, quae 
. dixi, nomina , 7b aióprua & 5 alápneis firmare videntur. 

Ji6 uot P'oxéi ày avTG - — - repecimae éqpímsi. Sic 
edd. cum ms. 4. ReGius vero fuerit ágeira:, quod 
habet ms. Ep. — Mox, pro f xeírm, quod fequitur, fic c 
3 'xeirny fcribitur in eodem cod. Epit, — Ibid. ne xal TW» 
"Aümvdy Quciv "Opmpoc &veiva: TG. Meve^ao 7b Ságros. Ad 
vulgatam olim fcripturam às xa] T3» "AU, rece CAsAu- 
BONUS monuit: »Scribe s«, non «s. « — Caeterum vide 
lliad.p'. $7o. — In fine capitis, pro au 75v, eft éavTr 
in ms. Ep. 


- 
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"AAA' o0. Asxey ToroUTos üy. Nempe, non ita mollis, ut 
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ille Paphius wdolefcentulus. — Jbid. 9s é-&) evxvobs »cte- 
7v. Deerat ed. Ven. & Baf. & membranis .4. pronomen 
6s, abíorptum nempe a praecedentis vocis terminatione; 
Tacite voculam adiecit Cafíaubonus,*in Epitome Hoe- 
fcheliana (puto ) repertam. Nofter quidem ms. Ep. per- 
Ífpicue eamdem exhibet. — bid. eecvAnuérovs. Uoró Tiv e$ 
Ty Téph GUT y xohaxoy , Guvid'óv Tb y &yBposor JinfiA- 
Aerra. Cum fic legeretur hic locus in editis, eesvanué- 
yov UTb TOP 7p] &áaUTGY Xoh&xoy, GUvidüw dyÜpoeroy 
JiafáxAorTrA Tiva ,inta&a haec reliquit Cafaubonus. No- 
bis, pro spl éav7 9», quod manifefte vitiofum erat , 
wepi av T» y dedit codex uterque, Tum evridà» 7?» &r- 
Spe7oy percommode dedere membranae 4, Quibus adhi- 
bitis emendationibus , facile patebat, pro oz 7à» opor- 
tuiffe (6 71vos$ TOv, quod ex conieGura recipere non 
dubitavi. 

d Inecloga ex ANT1PHANIS Milite, verf. 1. "Ey 2 Kv- 
n Particula 45 metri cauffa a primo editore adiecta 
eít. In caeteris nil variant libri: & fatis bene habent 
omnia; nifi quod decimus verfus , in quo poft cvy rev pare 
ticulam y ignorant mssti libri, in hunc modum (ni fal- 
lor) fcribi debuerat : | 

e x«pTOU, GU'y Yby Ur Qai TÀE "épiTTEpe 

T 8&4. — C 
Miratus um, ludicram hanc lepidamque eclogam non ef- 
fe a Grotio in Excérptorum fyllogen translatam. 
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a El» owv à» &c. Quaenam fint in tota hac pericopa, 
Clearchi potiffimum verba, quae rurfus Deipnofophiflae , 
haud fatis adparet: nec alioquin admodum planus hic. lo- 
cus. Ad rria hominum genera pertinere fuam adulatorum 
defcriptionem dixerat Clearchus pag. 256.f. quos etiam 
tribus diverfis nominibus infignivit. Sed, propius fi fpe- 
&es, vix adparet quid magnopere illi inter fe differant. 
b apis etiam deinde, uno communi nomine 7oU j4&AdXoe 

Aaxo; comprehendi poffe, ait. Cuius nominis duae ad» 
feruntur rationes: prima, quod T9 j«AaxQ xoAaxeDei: 
altera, quod 7» ex sz - - - ávorA&TTETa:, E. quo ad- 
paret, vocabulum iaAexoxbAaz sis in notione acceprum 
voluiffe Clearchum ; nempe ufyarelligeretur mo/litiei mollis 
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adulator, mollium hominum ipfe mollis adfe&tgtor. Quoda 
ipfum in verfione noftra Latina planius expreffum velim. 
In eademque verfione deleta velim verba ifta: » [Sed & 
»alia nomina habet.] « quae ab hoc loco aliena effe in* 
teligo. Deleta etiam velim in fcholio noflro, Graeco 
contextui fubie&o , verba ifta: 4n fequentibus verbis non 
fatis integra videtur oratio. 

Quam priorem nominis u«A«xoxóAaz ratonem modo 
dicebam , perípicue ea verbis i(tis traditur , ape yàp 79 
ToioUTQ XoA&XeUtiy ; quae verba nullo merito damna- 
vit CASAUBONUS , monens hoc loco: »Scribe, vp»« ys 
»Tb oUT O9 xo^akeUsiy, cum Epitoma; non, zpis 76 
»Te0)7T9.« — Atqui non ap»r yp 7», fed apos yap T a 
eUTro xeM&xeUe habet nofter quidem codex Ep. Sed mul- 
to re&ius 7phs yàp TO ToicU7 0 habet ms. 4, cum 
editis , id eft, mrpbe "yàp TQ xoNaxsbeiy Toto? To , Ícilicet ia 
A«xQ &yÜpovro. Etiam fequentia verba bene habent, ficut 
confentientibus membr. 44, edita legebantur, x«l 7b ex n- 
(«t TÀy XokaXtVoÉrby ávra xoAovÜoUY kTOTAXTTETAI!, 
id eft, & effingit in fe ipfo habüum fequacem (h. e. fimilem ) 
eorum quibus adfentatur. Paulo tamen commodius di&urus 
fuerat 75 ex»4a TQ TO» xoaxevoérov ( (cil. ey nari) 
émaxoNovUsuv: id eft, habitum imitantem eorum habitum qui- 
bus ille adulatur. | Adnotavit porro h. l. CASAUBONUS: 
»Melius etiam cum Epitoma fcribe dm axoAov8 ar, 
»quam ézaxoAovovy, « —  lítam fi probaveris fcripturam, 
conftru&io verborum in hunc modum concipienda fue- 
rit, xa] &vomTAATTéTOA Tb Gy jua TOV XoAaXeUosévOV , d rat- 
xoAevÜgr, fcilicet «v9 : nam verbum ézaxeAovÜeiy cum 
tertio cafu confltruitur, non cum quarto. Ad fententiam 
nihil intereft. 

Quae fequuntur verba, eapeyxovíQuv xal aouoyavor 
$avTbr 1ois TpiBera pore, ea quo pa&o accipienda mihi vi- 
fa effent, in látina verfione indicavi. Verbo apa yxorí* 
(«70«1 in eamdem fententiam faepius ufus eft Lucianus, 
locis in Reitziano Indice citatis; quibus addi debuerat 
alius locus, ex Timone cap. $4. Et imitati funt iuniores, 
Alciphron lib. l. Epift, 6. & , quem ibi Berglerus lauda- 
vit , Heliodorus lib. VII. pag. 312. Illud hoc loco dubi- 
tationem movere poterat, quod non in pa/fivo vel medio 
genere , fed in a&ivo , mapa*yruvitav, hic ponitur: quare 
videndum, (üt-ne "éptyMprijusms corrigendum , an 
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a (quod veriffimum fortaffe fuerit ) accufativus $av7br, qui 
ad evapyarov iungitur, fimul ad apayxovitov fit refe- 
rendus, ut zapa-yxeviQor éavT»y idem ac aapa'yxoviQüjst- 
ves valeat; quaíi cubitis utrimque praetentis fefe. muniens. 
Dalecampius fic reddiderat, obvios ab illis cubito repellens : 
quem fecutus eft Villebrune. Pro gifavíos , quod dein 
erat editum, 7pifevapíois dedit codex ms. uterque: 
quam vocem H. Stephanus, Thef. IIl. 1332. d. ex eiusdem 
noftri Athenaei libro X. eitavit, ubi ait, 7pgifr&pia emrepiB A" 
Aouevot uixpi.. DALECAMPIUS, cum in verfione, tritis pan» 
niculis fe vinciens, pofuiffet, in ora adiecit: » Si quando ob 
» vulnus , ulcus, aut alium quemvis morbum, effent ii, 
»quibus affentabarur, faíciati. Sic ante Clifophus [ pag. 
» 248. f. ) aegritudines Philippi affimulabat.« In eamdemque 
fententiam verba ifta Villebrunius interpretatus eft. — Ia 
fine huius pericopae, pro e oixiA6gpeor Tis, quod in 
editis legebatur, nulla cauffa erat cur non 7o:/x1A6Qo- 
vy6s Ti« reflitueremus auctori, quod dedit ms. 4. Pariter 
codex Epit. pronomine 7i$ tantum omiflo , aeixiAéqorég 
ácTiv dederat. 

b — 'Avdpoxüduse d" 0 iaTpós.. Androcydes medicus, » Eius me« 
»minit Plinius cap. s. lib. XIV. & cap. 1. lib. XIV.« 
DALECAMPIUS. 

CASAUBONI eft ad hunc locum Animadverfio haec : 
» Etymum vocis xóa«E£ varie explicat philologus Naucra- 
» tita. ^dndrocydes Medicus , inquit, di&um volebat àv Tov 
» TpockoAMEaÜe: Taig OgiMeie : quod affidue iis adhaereat 
» quibuscum verfatur, Au&or Etymologici magni: Kóaa£, 
» qup ToU XoAM&GUAI , X6AAaE i$ y. avjaíre: dà Tov vd 
mpágiToy xc) vr&pxj4évovTa, Tiv. « 

» Longe petitum eft quod fibi probari ait Athenaeus. 
»'Euo) dà Joxei dik Tiv. eU éptiav, Ui rávra VerodUsTat, 
» às JY Tis VmroeTaTIXbs , voTasyoryur TQ TW Muy sr Won, 
» xa] oU Bapuvóuevos oUd'ev) T&y aicy par. Mihi videtur dici 
» xbAnE , propter facilitatem hominis; quia omnia fubit 
» ontra , tanquam aliquis portandis oneribus affuetus , moribus 
» animi , ceu firmo dorfo , nihil non ferens, quique nullius rel 
» turpitudine offendatur. Quia Graeci hominem facilium mo- 
»rum appellant eUxeaoy, putavit Athenaeus, xíaaxa pro- 
d vlr dici 7by eUx eps, eum qui lubens faciat quidquid vo» 
»lueris. Ego arbitror, virum do&i(ífimum non hoc ferio 
»Ícribere. Ponit enim, dici poffe x$Acr, pro eUxonos: 
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» quod eft falfum. Longe enim aliud eft xéacy, unde di- b 
» citur eUxoAos & J'usxoWos: quae voces proprie facüita- 
» tem circa viclum notant, aut morofítatem. Nam veteres xó- 
» Aor appellant alimentum , ut vere docemur paulo pott. 
» [P. 262. a. ] voe T&Tix»s , proprie, qui ferre omnia potefl. 
» Euflathius, defcripto hoc loco, [ ad lliad. v'. pag. 931. 
'v»], 22 íqq. ] fic interpretatur. *Opa, inquit, 7$ vocaTi- 
» xs , *«pnaipzor Dv $i 7b "'Opmpixby c T&UTaI , Wyour UmI- 
»nGxvéirai , UgloTaTa ,: díixny dnadi iie xÍovos , Uva 
» Vig oy Tos 7b Veroxeijuevov, « — Recte utique iudicavit do- 
&us Animadverfor, vix quemque: illud vocabuli xóA«E 
veriverbium tradere ferio potuifle: ea potiffimum notio- 
ne, quo iflam derivationem ipfe interpretatus eft. Ar 
quid tandem urgebar do&tiffimum virum, ut non modo 
parum probabilem, fed prorfus etiam abfurdam fenten- 
tiam auctori fupponeret, quae nulla perípicua ratione ex 
ilius verbis elici poterat, nedum ipfis inerat verbis? 
Aliam nominis ratnonem in animo habuiffe au&corem , 
verba illa, quibus utitur, j7cedVeTzs:, ÜTocTATIXb$ , oU 
Éagurüsvos , fatis perfpicue indicare videntur, ac prae- 
fertim illud verbum, quo reliquorum omnium vis fimul 
omnis continetur, yore o»yay. Quidni refpexiffe eum pu- 
temus ad ilam ptimitivam vocabuli xóAA« notionem , 
quam Hefychius declaravit, cum docet, xéAA«» , perinde 
ut xóAAoTa , proprie denotare ov fob; 7» vo Tiaiov J'épa, 
bovis durum in tergore 6^ cervice. corium , € quo mn xóAAd 
vulgo di&a ( id eít gluten ) excoquitur. Conf. Eufiath. ad 
Ody fi. 9'. pag. 767 extr. & fq. Aliam tationem DaALE- 
CAMPIUS inierat explicandae illius derivationis. » Kóaor, 
» (inquit) ames, vir humilis 6 abie&i animi, mente quaft 
» mutilatus : inde xóAaE.« — At, xónoy idem utique vale- 
re ac xo^ofhv, id eft, mutilum, claudum , re&e novimus: 
pro Ta7uQ vero, i. e. humili & aieo, pofitum nusquam 
reperitur. — Caeterum ipfa illa verba, éco) dà J'oxer óc. 
dubitari poteft an. I4thenaei fint : quae mihi denuo legenti 
relegentique colorem habere videntur a proprio Deipno- 
fophiftae noftri ftylo diverfum. Taceo , vix umquam ab 
illo etymon aliquod, praefertim reconditum quodammo- 
do, adferri, quin au&orem nominet, qui illud tradiderit. 
Denique, ut verbo dicam, videntur mihi omnia ifta, 
inde ab 'Ard'gexüd'ue d" à ia7p»s usque ad illa Bapuvóuevos 
ovd é) TOY dig pay , enamnum CLEARCHI yerba efle: quae 
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b adeo & initio & in fine norulis illis » & « infigniri de- 
buerant , quibus folemus propria au&orum verba ab Athenaeo 
citatorum ab ipfis Deipnofophittae verbis diftinguere. Potuit 
autem Clearchus, cum effet Ariftorelis dií(cipulus, ( ut do- 
cet Nofter VIL. 345. b.) 4NpRocrDEM Medicum nomina- 
re , qui Alexandri Magni aetate vixit, tefle Plinio XIV. 

7. atque etiam a Theophrafto laudatus eft, in Hiftor. 

lantar. lib. IV. cap. ao. 

Bíov j-yghv üvojs&Qev. » Quid appellent Graeci vygbr fov, 
»quid item vyp»y óg0zAubv , fufe expofuimus ad Perfium. 
»B. Chryfoftomus, Homilia Xxiv. in Epift. ad Roma- 
»nos: "la dà xal caqécTspoy aünTe , TÍ vToTS éÉcT) Tb 
»poyotiy Tü$ Gupxbs eis émiÜujAiay , xal qUynT& Tl Totae 
p» Tiv "rpóyoity , ToU j4eÓUovTas , 7006. "y&GTpiQoJsévoUs , ToU£ 
»3pu7Toéyout , ToUs Toy Uyphr xa d'uuppéorra, Quvrae (oy 
» évyohzu.T6 , Xa) sicacÓe 7b eipnuévoy. 4xsiyor "ykp eávTA, 
» ?To100g1Y , 0U'X, Ira, U'ylaiigiy , &AA' Iv, GXIpTGGIV , iva, ThV 
»nériluuia» &yzorTozi.« CASAUBONUS. — Plura dabit Iu. 
NIUS in Adagio Uvida vita, in Era(mi Adagiis , pag. 465. 
E(t autem vyp»s fios, vita mollis, remiffa , diffoluta , volue 
piatis P PA Confer omnino quae collegit H. STEPHA- 
NUS, Thef. T. IlI. p. 1726 fq. 

"AAsEie áy Tlupasyo. Tlópavroy h. l. Dalecampius intelli- 
gebat adi quo ardens pruna fertur: Holí(tenius, ad Ste. 
phanum Byzant. p. 245. furnum interpretatus eft. — Clau- 
dicare poftremum verfum, qui ex ArExinr adfertur, 
adparet: nec tamen aliter, atque editus eít, fcribitur in 

' codicibus manu exaratis, 

€  CROBYLUS , in Muliere defertrice : Vl&Aiv m ToU. Díou &c. 
» Corrupta funt & perverfe fcripta Crobyli fequentia verba : 

»— 'H ToU Diov, 
n Uypórwe iu€ T éÜa ice ToU coU Ty &caríay, 
» V'ypóTHT&. "yàp VU "rpoga'yopsüoudiy Tivés. 
»Diftingue ac fcribe: 
» — 'H ToU fiiov 
»coU Uvypirne ie Táéla oe TW &coríay 
»iypoTuTA, ykp yr Gc. ] 
» Vitae tuae vryfárns dat me in (luporem. Dico vypórwTa : fic 
»enim nunc quidam prodigentiam nom&nant. Nove didum 
»Tél4Qé ue, pro, facit me admirari. Nam ita aq loqui« 
» mur, T7éÜnTa& éyo ToUTo, quam TovTo TébwTe ué. Ac 
»fortaffe poéta alud ícripferat, quod divinare non pof- 
"Animadv, Vol. III. L1 
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»íumus. In membranis eft 7e . . qe. In ampliffimi vero c 


» Meffaei libro, 7élgeqs. « CASAUBONUS. — In Epit. de- 
eft ifta ecloga. Mendofam autem fcripturam Téa:os , fics 
ut edita eft, fic renent vetufítae membr. A. Perfípe&te ve- 
ro 7éÜa«q« corrigendum monuit do&us Animadver- 
for: neque aliud quidpiam quaerendum. Sane quidem;, 
7oUTo TÉÜnTÉ ps, Graece dici nequit: fed Tevzo Té- 
Sec us commodiffime dicitur. Nam pervulgatum ver- 
bum 7éÓ»74, (quemadmodum confentiente. analogià di- 
ferte Euftathius docet ad Iliad. J'. pag. 356. 1. 49. ) eft 
praeteritum medium verbi Sáv7o, MOL primitus & pro- 
prie &yo eis éxerAnEw fignificat; unde 7» T&qos , (idem 
quod Sao) » éxmAnLi. Atqui a 3&70 , perfedum 
praeteritum. aCivi generis regulariter 7éd&q« formatur : 
quare Tov7o 76049 j4« idem valet, ac TeUTo pi éx7émAn- 
x6 vel éxmAfTsi,. Verborum feriem , quae ferri.ex edi- 
torum fcriptura non poterat, peraptam ad metri ratio- 
nem, & commodiorem quam quae eít a Cafaubono pro- 
pofita, dedere nobis noftrae membranae , vypózms ue voU 
€oU 760. Quarum audoritatem fecuti fumus. 


AD CAP. LX XIII. 


"'Avric&yne éy Anuvíais. Quid fit quod paulo poft otio- 


fe repetantur in membr. & in edd. eadem verba &y Anj- 
yíais, nefcio: nifi forte inde nata ea repetitio, quod in 
vetufliore aliquo codice duae discrepantes lectiones (qua- 
rum altera olim in ora aut inter lineas notata fuerat ) fi- 
mul in contextum receptae erant: altera év Afgsraie, 
( quemadmodum pag. 230. d. vulgo ícribebatur) altera £y 
Angvíais, quae vera fcriptura erat. Pofterior dein li- 
brarius, vitiofum ratus iftud év Aéur»ais , utrobique év 
Angríaie fcripfit. lbid. Téyywv Twà& €iva«. Verbum 


| $irzi in. utroque noftro cod. msto pof! xoa «xeí«v po- 


nitur: & potuerat a nobis ibidem reponi. 


In AvT1PHANIS verf. 3. vulgo fic fcribebatur mreveid 


7 1 Xa) 7rixpaiveres : absque interrogatione. Pro quo Gno- 
T1US in Excerpt. pag. 613. 7 ovei 7€ pofuit: commode. 
Sed, nullam literam emutando , ovsi 7í interrogative 
fcribi poffe putavi, quod idem valeret ac à & o v vovei , 
quantum laborat ? quemadmodum verf, fq. ait, év $gors éz Ti 
xirdUyeis;; Verbum. zixpaíreza: idem. GROTIUS, fibi ipfe 
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Ü irafcitur , interpretatus eft. Aliàs quidem exacerbari , indi» 
gnari alteri figaificat. Hoc loco videndum, ne denotet , 
amara 6& afverà multa patitur. 

Septimum Antiphanis verfum , ità cónceptum, 

oU *y&p Tb jié"ytd TOV épyov 677) "raidii, 
in hunc modum reddiderat Dalecampius : 

Labor fummus nojler efl , ludere. 
Eo fpe&abat CASsAUBONI animadverfio, cum ait? » Ver 
»íum antepenultimum ex Diphilis (| Anüphaneis fcribere 
» voluerat] corrumpunt qui fcribunt, 

» hA v Tb jAé*yiz Toy épyov 667) e&IDIA, 
» Eft eaim rectum, o$ "yàp 7» uy, Verte: Nam ubi (id 
»e(t,in ea arte , cuum) praecipuum opus efl, ludere , effufc ri- 
»dtre, dilis. ferire aliquem , multum bibere ; nonne fuave id 
»efl? five, nonne ca ars eft fuavis? « 

f 'In AzEXIDIS vtrf. 3. perperam svwy fíewpiai editum erat, 

Veram fcripturam , eue fidouai , uterque codex ms. dedit. 
In priore /owis verficulo, corrupte évaveíav in editio 
nibus omnibus legebatur; nec ex ms, 4. aiiud adnota- 
tum. Rede vero $i«vciay dedit ms. Ep. — bid, verf. 2, 
pro o/ov, DALECAMPIUS ng i7» legebat, fic vertens :- 
zZinnuum fe(lum me dicere oportet 
nobis effe quotidianum. 
Et in ora notavit: »Nos quotidie tam fplendide epula- 
»ri, ac fi dies fe(tus effer quotannis recurrens, « 


AD CAP. LXXI V. 


& Kvovtou BneciNeia, Umb qv áxclveu. xoAáxoy xa eAUÓM, 

» Cnopi , regis Erythrarum , facit mentionem & Strabo lib, 
» XIV. ut quidem nos emendamus, De regni illius ever« 
»fione Ariftoteles libro V. Politicorum, cap. 6.. Sed ea 
» hiftoria fic diverfa, ut de alio, non autem de Czopi re^ 
»gno loqui videatur. « CasAUBONUS. « Vide Strábor, 
a lib. XIV. pag. 653. b. c. & ibi Cafaub. — Ibid. Sjew Ep 
Joop, Vide Spanhemium ad Ariftophanis Plut. vs, 11«8, 
Mox , pro iy' baryapyíay xaTaeTUIzovTa: , Íuo arbitratu 
Epitomator jy $aryapy ia. yérmras (cripfit. — Ibid. 'Opró- 
*yvs recte edd. cum ms. Ep. "Opór 1s h. ]. ms. A. fed de- 
inde in 'Opziymy bis codíentiunt libri omnes. — /bid. fix 
Th mpl Tié Séps.T&ÍA$ 6M44 TOY éTIQUIGI, eT re&te ms, A. 

P! 
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cum edd, Perperam 4'/à 7b vepl ToUs. Ssp&rorras TOv ávi- a 
qurav eivai ms. Epit, 

v pócxuyes xal xéx«xer, Cum erpóones effet editum, 
adnotavit CASAUBONUS: » Ait de regis Erythrarum adu- 
»latofibus , cf éxaAoUyro v póc nves. Depravata vox eft, 
n àyT] ToU "rpoo nveis. lta Graecis appellantur qui funt 
»comes & blandi, In Epit. fcriptum m pócexvuvoi. Etiam 
» haec contra analogiam vulgi ufu recepta vox fuerit, 
» Sic autem diGi adulatores , ab officiofa & demiffa potentio- 
» rum falutatione.« — AÀt m pócxvuves, non epócxuyot , 
nofter dedit codex Epitomae: & cum eo confentit ms. A. 
Quare recipiendum hoc fuit, licet nullibi aliás ( quoé 
fciam) iftud vocabulum reperiatur. Eiusdem formae vo- 
cabulo vgóxvres ufus e(t Antiphanes'Macedo in ae 
mate in Grammaticos: (in Brunckii Anale&. T. ll. page 
20$. num. 5$.) ubi KaaA««&xov vpéxurves non, cum H. 
Stephano, (in Indice Thefauri Gr. Ling. pag. 1713. e.) ad- 
latratores intelligendi funt & reprehenfores. Callimachi, fed 
VC & praecurfores , qui illus tuendi cau[Ja adlatrant 

4. 


vp) TÀv ToU cojua Tos Xud'élay "yrvouérne.- Interpretis vi- b 
ce h. L fungens Epitomator, &cyeAecvuérns, pro "yiroué- 
yn Ícripfit. 

erayiryupis &yoj.évn " Aprépili ZiTo o é a. » Dianam Sto- 
»pheam, ni(i hic, legere non memini usquam alibi. Sunt 
» quibus placeat Los ah quia alibi Graeciae cultus olim 
» Apollo Stobaeus. At in Excerptis, [ Epitomam dicit Hoc- 
d aresuersd. 'Apréuidi Zrpoqég. « CASAUBONUS. — 

ofter quidem codex Epir. cum membr. 4. vulgatum X 7 e- 
0eé« tenet: isque confenfus me retinuerat, quo minus 
fidenter flatim ZT7poeqaí« in contextum reciperem ; 
quod tamen unice verum iudicaveram , & reftitutum au- 
&ori omnino velim. Nam, quod de Srobaco Apolline ( ut 
ait Cafaubonus ) cogitarunt nonnulli , id parum huc face- 
re videtur: quamquam, verum ut fatear, ne compertum 

uidem habeo apud quemnam ex veteribus nomen Xre- 
dior pro Dei cognomine reperiatur. At, quemadmodum 
Mercurius eo, quod ante aedium fores (rap& 7&9 a posi TG» 
Spa ) poni eius flatua confueffet , Srpogaios eft cognomi- 
natus: (vide Hefych. in X7popajs, & Hemflerhuf. ad 
Comici Plut. 1154. pag. 444 fq.) fic Dianam eàdem de 
cauffa, quippe cuius flatuae pariter vel ante fores ae- 
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dium , vel ante urbium portas, paffim collocatae erant, 

ut docet Scholiafles Ariftoph. ad Vefp. vs. 800. & Schol. 

heocr. ad Idyll. I1. 36. item alter ex Aefchyli Graecis 
Interpretibus ad Septem ad Theb. vs. 455.) fimiliter Zpo- 
e«íav adpellatam fuiffe perquam verifimile debet vide- 
ri. Et fic h. ]. legendum iam pridem SPANHEMIUS cen- 
fuerat, in Notis ad Ariftloph. Plut. vs. 1154. At Mrvun- 
SIUS , in Graecia Feriata, pag. 257. vulgatam fcripturam 
"Aprépidi rosée tenens, feftum inde finxit, cui nomen 
ZTÓQtia fecit. 


AD CAP. LXX V. 


€ Oi d vepl Tb» 'Opriyynv TUpavyroi, Ree TOparvor uter- 
ue mstus. — lbid. vonve yid n card &nta , multifida fanda- 
. Adparet, pretiofum fuiffe ac molle calceamenti ge- 
nus: nefcio an idem de quo fic praecepit Pollux VIL É e 
extet , ToAvTeAbg Um0Àwua xal) SpwrTiXÓy. TabTas JU 
xal AsvToGw idis OróuaQov, Confer eumdem ibid. fe&. 
87. & Ammonium pe Different. Vocab. p. 133. Contra, 
erepiay ed'eis Hefychius interpretatur eid'es vomodjaa Tos «U- 
7$Aés, Atapud Noftrum, XIL. $57. e. ubi occurrit vocab. 
erspiz-x sd'eis , pariter pretiofum aliquod, non vile, ca/cea- 
menti genus videtur intelligi. 

d xal TOv piv "oUs visis eie Tà6 X oiv à € guroocías uere- 
vímorTo. »|nterpretor de conviviis , quae ipft inter fe agi- 
»tabant. Sed in Excerptis, ubi pleraque brevi admodum 
» compendio fcripta , pro xomàs, tantum eft xo; cum 7 (u- 
»perfcripto: quod equidem quid fbi velit non video. « 
CASAUBONUS. — At nofler ms. Epir. perfpicue & om- 
nibus elementis exferte fcriptam vocem xeias. exhibet , 
quemadmodum edd. & ms. 4. Intelligunturque haud du- 
bie, ficut Cafaubonus obfíervavit, convivia compotatio- 
nesque, quas ipfi triumviri inter fe cum fuis fodalibus 
agebant : quos ad congreffus illi, obícoerrae libidinis cauf- 
fa , formofos civium pueros arceffebant. 


AD CAP. LXXVI 


f  Gebemroumor yàp iy TR ÁvveuxatdexáTy TOP Dru- 
7ix&v, Quod codex nofter Epitomae habet , v 72 0. id 
ex ér 7j 10. corruptum. Nam in illo Fr iota fübfcri- 

j 
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bendum numquam aliás nec fubícribi nec ad latus ponif 
folet: nunc vero cum librarius in fuo exemplari 73 /6', 
reperiffet, inde 75 &, fecit. Nec vero diffimulandum id 
quod hoc loco CasauBONUS obfervavit: qui cum ad- 
notaffet , in Hoeícheliano quoque codice Epitomae év 78 
8. in nono, pro in decimo nono, fcribi, haec monuit: » At 
n libro quarto [ Athen, lib, IV. pag. 166 extr. & feq. ] ubi 
»de Philippo & eus aula narrantur fimillima ex eodem 
» Iheopompo, laudatur liber undequinquagefimus, « — At ibi 
qo» 'lzTopiov libri citantur, hic vero 7a» $uiermixov, Et 
quamquam fubinde univería T^eopompi Hifloria (ub titulo 
qv GixvTTIXOy Citetur, tamen zà Qu^ssgisà. proprie non«- 
nifi pars fuere univerfi operis, quod inde coeperat, ubi 
defierat Thucydides. ltaque videndum, ne interdum idem 
aliquis liber Rerum Philippicarum potuerit fub diverfo nume- 

70 Citari, prout is qui eum citaverit, vel a rotius operis 
exordio , vel ab ipfarum Rerum PAilippicarum principio , ini- 
tium numerandi fecifle, Quidquid fit: rurfus fimilia ex 
eiusdem T/Aeopompi libro vigefimo fexto mox deinde p. 260. b, 
citantur: in illo vero numero xz1x. qui fuperiore loco 
commemoratus eft, non eíIe a librariis erratum, intellie 
gimus ex pag. 260. d, 

— 'Ayaloxaca, d'ovAcy *yeróuevor, &c.. » Non eft difimus 
»landus error viri do&ti , ( Dalecampii,] qui non recte 
»capiens Athenaei, five potius Theopompi verba, gra- 
» viffimam Philippo regi Macedoniae facit iniuriam, Sic 
»ille; Theopompus au&or efl , ab 4gathocle, qui & ipfe ali- 
p quando fervierat , in eorum numero quos ThefJali Penejlas va- 
» cant , Philippum ob a[ffentationem magnae apud ipfum au&ta- 
mritatis , quod in convivis illi familiaris faltaret , ac rifum mov 
» veret , contra Perrhaebos miffum fuiffe. Quid aliud eft 7» 
»&»e x&To, nifi hoc? Nam plane &vo «rerajuoy y apouct 
»7«ya! per hanc interpretationem, Quare ita retcribe ; 
v Theopompus ita narrat; Mgathoclem , qui. fervitutem. fervice 
prat Peneflarum The[faliae unus , adverfus. Perrhachos. mifit , 
» totumque id negotium illi commifit Philippus, apud qutm poe 
mterat i$. plurimum propter. a[fentationem , 6^ quia frequens eius 
n conviva [altare ac ridiculum fe praebere erat folitus. Sic an- 
nte dictum eft, ( pag. 249. c. ] Philippum Theflaliae rebus 
n praefeciffe adulatorum fuorum alium, cui nomen Thra- 
»iydaeo, Sed de Agathocle Syracufanorum tyranno co- 
n gitabat eum ita (criberet Dalecampius:; cui tamen Aga» 
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»thocli certum eft non convenire quae de ifto hic di- 
» cuntur. « CAsAU BONUS. — De Prneffis , quorum bic fit 
mentio, vide paulo inferius, p. 263 fub finem & feq. 
"Ieropei d'& orépl aUuToU x«l T&J€ 'Hynsardpos 0 Ae^Qbe 
6c. » Refert auctor ex Hegefandro, Philippum Alexandwi 
»patrem , ita folitum capi fcurrarum iocis , ut amicis quos Athe- 
»nis habuit negotium dederit, müterent ad. fe &aroqBéyuaTa , 
»nquae per Diomeorum feflum ' Attici fcurrae proftrrent. Si- 
»mile eft quod de lulo Caefare narrat M. Tullius in 
» Epiftola ad Papirium Paetum : [ Epift. 16. lib. 1X. ] man- 
» daffe illum fuis, ut ipfius Tullii di&a cum reliquis ais 
»ad fe curarent perferenda. De Diomeo autem Herculis 
» templo, & urbanis hominibus eo folitis convenire, vide 
»libri XIV. initio. « CASAUBONUS. — Pro A:iópsonv, 
quod antepenacute fcribebatur in editis, Arogécv ha- 
bet ms. Ep. ac puto etiam membr. ^4. Rurfusque lib. XIV. 
pag. 614. d. pro eo quod temere fic edi folet, éy our 72 
Aiousio i 'Hpaxaelo , in codicibus noftris ér »youy 73. A to- 
pé ov "HoaxAsio fcribitur. Quae fcriptura cur non tene- 
retur nulla cauffa erat. Eft autem Aióseia. quidem , (neutr. 
plur.) nomen pagi cuiusdam Attici, in quo celebre erat 
Herculis templum, & celebrabatur feftum 'HpéáxAeis dictum: 
cuius meminit Ariftoph. in Ran. 664. ubi vide Scholiaft. 
& Harpocrat. in 'Ey Arpseíors "HoáxAsroy. Inde formatum 
gentile nomen Aieersus tradit Stephanus Byz. in Aifueia. 
Unde h. l. apud Athenaeum 78 Arojgsid ry. HoaxAeío 


corrigendum cenfuerat MEunsriUs, in Graecia Feriata , 


voce 'HpaxA&tz : puto, contra&am formam intelligens.ex 
Auojstiéov, Sed perinde etiam Arousir gentile formari, di- 
ferte Euftathius docet, ad lliad. 2". pag. 337 extr. itemque 
Hefychius in Aropieis. Inde genitivus pluralis legitime for- 


b matus, 76v Aiop4éov. Mox duin, &erégsT&AAsv in 


imperf. dedere ambo mssti, commodius quam &récTtiAsy, 
Significat, non femel, fed faepius id fa&um. 

xaÜ' $xáeTWv Wuépa» pueÜvekbusevos , Gc. Haec & alia 
crimina in Philippum, Amyntae filiam , congerentem 


€ Theopompum refellit Polybius, VIII. 10feqq. — I5id. ro» 


yp ov Tois sUQvési xaAouuérois.  » Hominibus iis quos 

» vocant e99usis. lta Attici vocabant na:os aptos diclis di- 

» cendis : etfi proprie aliud haec vox fignificat. Euftathius : 

» [ ad Odyff. . p. 217. ]. 17.) qvi. mapáya'yor , eique 

» TTA , Xa) [anpos sUquis. oi di — Des Ac) TW 
4 


hl 
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wxaTà vour d'efib» eivrov. "ATTixo] di Tbv GxovrTIXDV, €U- 
»qQui éx&Acvy xaTÀ Tiv&s. Heíychius: Euguse" ó &E é7oi- 
» oU Aéyyav xa) exorTor. Plato, fecundo de Republ. oue 
» €Uqueis , id eft, promito ac parato ingenio homines , elegan. 
»ter ita defcribit, Tous ixavous évi TàvT& TÀ Awybusva, 
nOcmsp émiTTAJÉvo0US GUAAoylaagÓnt. « CASAUBONUS. 
qA6Íous T& TO, OsTTaAGY, TÜP adUTQ "TAMCIG7ÀV- 
TOV , NptiTO jLdA^o? áv aif Guv»oUgidis P Tas dupeais. 
Cum xa) m Aeíovs Tà» Gcr. 6c. eflet editum, monuit 
CASAUBONUS: »Scribe, xa) mAeíovus eic Toy Oer- 
»nTAAGP TOY MUTÉ "UcidCAYTOV , OU $. WpelTO JAÀAAOy Taie 
»cwovciais 8» Tais depeuis. ld e(t, tque adeo ex iis qui 
»cum Philippo vixerunt , plures erant Thcffali : quos ille ad- 
»iungebat fibi convivüs 6 familiari con[uetudine magis quam 
n donis. « — Pro xa) e^síous , uterque nofter codex e«sífous 
7€ dabat: quod accepi; nec vero vidi cur eic) & oU 
defideraremus. Vocula é», quam cum Ca(aubono Co- 
RAY etiam nofter delendam notaverat, debuit ea utique 
parum commode hic pofita videri: ac potuerat illa fane, 
quemadmodum faepe aliàs obíervavimus, occafione lite- 
rae v , in quam definit vox praecedens j4ZA^ov , irrepere. 
ian ad IL. 69. b. & ad II. 67. c. Animadv. T. L. p. 449.) 
ttamen vifus eram mihi fubinde etiam, pro nudo dati- 
vo inftrumenti , dativum cum év praepofitione , probatif- 
fimis in codicibus, eis locis pofitum reperire, ubi ea ra- 
tione, quam todo dicebam, infíinuare fefe illa vocula 


eo 


non erat. , Cuius conftru&Gionis exemplum vidimus, 


lib. V. pag. 187. c. in illis verbis, év J& «ic voreBnxeue 
ToU x&pQous. Conf. Animadv. T. IIL p. 43. & p. 45. 

ó EixexidTué. Aitoyuctos , 9$ EUfovAos 0 xo od ioc api" 
eTuciv áv TQ TUpivvoU 6j.oVUj.9 Dp&uaTi, Erat EURULI 
fabula, Aibvusos 8 Zeuénn , citata a Noflro, XI. 460. e. & 
ab aliis. Huius, de qua hic agitur, fabulae titulum Dale- 
campius Tyrannum ftatuebat. At id fi voluifTet Athenaeus, 
non é» 79 TUp&yvoU ójueyUj.y. di&urus erat, fed é» 79 évri- 
rurtiprd JpáuaTi TUpayros. (conf. IV. 142.f. Vl.230. e. 

llL 363. c. XIIL 567.6.) Cur ait, 79 7vp&rrov óuarüe 
i9, (1d eft, cui a tyranno. nomen fccit) non aliter hoc ia- 
teligi poteft, nifi, titulum fabulae fuiffe Airosies. Quod 
Obiter etiam CASAUBONUS adnotavit, monens » male ca- 
» pere Athenaei verba qui aliter eam fabulam infcribunt. « 
— Quae quidem veriflima animadverfio & Fabricium & 
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do&um Bibliothecae Graecae .Fabricianae inftauratorem 
praeteriit ; qui in Fabularum albo Ev Bv 11 Comici, Tyran. 
num ex hoc Athenaei loco nominarunt , nulla Diony fi fa- 
Ga mentione. 

In EvsuLI verf. 1. pro ee voiciv, quod erat edi- 
tum, céj4v0i$ j4ày dedit uterque nofter codex mstus: 
a qua fcriptura praeter rationem disceffum erat. — Ad 

d verf. 3. haec ftatim adnotaverat CASAUBONUS :. » Tertium 
» verfum ex Eubuli Dionyfio , adr» aipywros. Wysiras d, 
nita reflitue : 

»ToUrav Tío» &ipyrros , Wysiai JÀ xal 

» TojToUs éASvÜspous wóvovs , xy d'oUAos 3. 
» Et nota di&um x4» J'ev^os 3, cogente metro, pro xà» 
» d'oUAóc Ti$ $.« — Dein vero in Addendis ad Animadverfio- 
nes, revocans priorem iftam emendationem, ait : » Prae- 
»eunte Huraldino codice, ita reflitue: 

néauTby sUbpyynTos* isa dà xal 

» ToUToUs éAsUÜépous jubvove , xdv d'oUAot B. 
» Corruperunt hunc locum, qui vocem &épysor non ca- 
»piebant, Eft vero probum atque elegans verbum , eum 
»defignans qui in ira modum tenet ; quibus , 6^ quo modo ae- 
»quum efl, irafcens. a — Le&ionem svópymroc ex Epitome 

. adíciverat primus editor. Ac potuerat ita fcribere Abbre- 
viator , five interpretationis cauffa , five quod mendofam 
iudicafet veterum librorum fcripturam , parum fibi in- 
telletam. Cuius vocabuli vim, aptiffimam huic loco, 
communi confenfu explicant veterum Grammaticorum 

loffae, Hefychius: EuópymTor, ó T ópy? &U ypouevof, 

botius, laudatus ab Hefychii interpretibus: Evópymzos* 
Tpdos. Suidas : Evopyirws* &yTl ToU , eUTpbres. bpyl "yàp 
6 Tpbvos, Vide Thucyd. I. 122. & ibi Scholia. Galenus, 
in Hippocratis Gloffis: Ejopywrorépa' sUTpomewTÉpa. bpryal 
y&p oi Tpbzsoi, Nec vero mirum admodum videri debet , 
paffim idem vocabulum, per librariorum infcitiam , cum 
altero efe permutatum. Sic quidem apud Ariftotelem et- 
iams Magnor. Moral. lib. l. cap. 7. pro eo quod re&e edi 
folet, 7» eUópywTo» xal 7b "pdov, 1n bonae alioquin no- 
tae codice msto Parifino ( numero 1417. infignito ) 7» 
yàp &ipywros. xa) Tb "por Ícriptum reperi. In «v- 
757, initio eius verfus de quo agebamus , nil mutant li- 
bri noftri: neque in ea voce quidquam defideraretur , fi 
ferret metri ratio; quae $a v7?» omnino poftulabat. In- 
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fercepta erat prima vocalis ab extremáà voculae praece- d 
dentis 7e: quod eo facilius in mstis noftris accidere po- 
tuit, quoniam nusquam in illis diftinguendorum veríuum 
ciram habuerunt librarii, — Zn fine verfus, & J'& & xal 
ignorat uterque codex mstus ; fed irysira: 7 à habent am- 
bo: ubi claudicans ver(us commodiífime fulciri poffe no- 
bis videbatur, »yeiza: dà J'à fcribendo. Poteras item, 
ac fortaffe paulo etiam maiore cum veri fpecie, fufpi- 
cari, iryerraá Te d olim fcriptum fuiffe, abforptamque 
effe voculam 7s a praecedentis verbi terminatione; quo- 
niam 74; & 7« perinde babere olim conífueviflent librarii, 
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- SbíawrTTOC ToUc j4ly xoclovug TÀ BÜn xal ToUe TOW id'iew 
émipeAovnévovs 6c. Eadem ex eodem quadragefímo nomo 
THEOPOMP! libro citavit Polybius lib. VIL, 11,7 fqq. Con- 
fer Noftrum lib. IV. pag. 167.a. b. ubi fimilia nonnulla re. 
feruntur, quae eodem libro paulo ante haec, quae hic 
leguntur, pofuerat idem Theopompus. Apud Polybium 
in verbis huc fpe&antibus , poft rav id'íey , adiicitur Bí wv: 
quam vocem apud Athenaeum ignorant noftri libri cum 
editis. Pro $ovra« éáv xUfoi xai vóToic ématvoy éTíua ,e 
apud Polyb. fcribitur, Qàvzae év pébeie xal xufoi éTínua 
xe) mpoyev. — Mox, Toie UT (yer (fic) fcriptum in 
utroque noflro codice msto , ubi Toi«v7a €x «iy habent 
editi. 7e 77' éycir eft apud Polybium. Pro £vpobgs- 
roi, quod dein eft apud Noftrum, Evpeevor fcribitur 
ad Polybium , neutrum male: in noftra vero Polybii edi- 
tione per operarum errorem Eupóusvor exaratum. 

Pro ézépois e apai y ov, rectius apud Polybium m ep- 
SíxovTo legitur. bid. &sdpogóvoi "yàp &c. » Theopom- 
»pi verba , avdgogoroi 7Àrv qpigiv ürre$ , &vÓporopyos Tov Tpó- 
»oy sca», proferuntur a Demetrio Phalereo [in libe[- 
»:lo pe Elocutione ] inter exempla elumbis & fra&ae ora- 
» tionis. « [ nempe adfeCtati fcribendi generis, quod, dum 
antithefes & acute di&a venatur, nervum incidit ora- 
tionis. ] » Atque ille iftis fubiungit alterum locum, éxa- 
» AoUTo jui éTaipor, ngay dà éTuipzi: Cum in defcripta 
» Theopompi ecloga ita legatur paulo ante, $üey J'xaíose 
»&y T£ &0700$ ov'y, &raipous &AX' éraipas varénafsv.« CA- 
SAUBONUS, — Verba proxime citata , eodem modo fcri- 


^^ 
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pra leguntur apud Polybium ; nifi quod ibi, pro veréaa- 
Bev , ett omexags Davey eivai. — Ibid. ovx oixeiow eU T & v. évó- 
patov. avTGy ex ms. Ep. recepi. l(ta, & quae dehinc fe- 
quuntur, non excerpfit Polybius. 

év 79 véjroT& TQ. » Vix putem ita locutum Theopom- 
»pum, 7» Jj" émicpxsiv xal qraxiQetw , év TO GéAvoTATO 
» vmsAapavoy. Lego, €» rov céjvor&Tuv vm6^. Nemo eft 
»quin agno(cat Graecanicae dictionis genus. « CASAUBO- 
NUS. — Equidem ferendum vulgatum putavi, in quod 
confentiunt libri, Simili quidem ratione & év éTaíro, év 
«icy vs 7i06c0a: dicunt Graeci; &, in laude, in dedecore 
ponere vel numerare, latine dicimus, , 

a  (4épor TÍ Ts Eupeous éy orree 5. Sententiam auGoris re- 
&e Dalecampius expreíferat: idque, magnae partis Euro- 
pac domini, Sed, quo feníus ifte verbis ineffer, & 7i acu- 
to accentu erat fcribendum , & indicanda interrogatio. Et 
7 í quidem re&e in cod, £p. fcriptum: interrogandi ve- 
ro fignum non nifi rarius in msstis codicibus exprefTum, 
Ex ms. 4. nil hic adnotatum. — /bid. óxzaxogíov. Nume- 
rus in ms, Ep, notà numeral: «' indicatur. 

Aiovógios à XixeAÍae Tüpaypvog ToUs «7rof&AAorras 6c. 
plmpedita eft oratio in iftis," «ue &efláAAovrae TÀ$ oj- 
»cíae eis [460os xal xofpur, xg] Thv ToiuUTMY XkoAaciuy' 
»(n&oüAera yàp &cravTas eivai dicgÜapuérovus ) ovs x«l 
»s$U Tépiire. Tolle peccantes voculas oUf Kal, cum 
»Epitome, vel fcribe, égiac V 7épitiTé.« CASAU- 
BONUS. -— Fgo vero potius c erim, in priori parte 
eclogae omiffum effe verbum a$Xau£aver , five librario- 

rum errore, five etiam volente ipfo Athenaeo, quoniam 

fcilicet ne apiid ipíum quidem Theopompum eo loco difer- 
re adie&um verbum fuiffe, fed e fuperiori oratione fuit- 

fet intelligendum. Habemus autem ipíum hoc , quod dixi, 

yerbum diferte ab Athenaeo adiectum , ubi de eadem re lo- 

quebatur, initio huius capitis, 'AAA& pv x«l) ToU$ &o- 

É&AMorTa€ Tà$ oUGÍaf - - » Ó Aroyóqi0$ &Y EA GL. 6 Y. 
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b  Góaapyor dy Tj Jexáro TGw laTopiGy. » Non fine cauf- 
»ía dubites, num fit fcribendum 77 £x7», utlibro XIV, 
» [ pag. 614. €. f. ] ni(i potius eo loco menda eft. « CasAv- 
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BONUS. — Utrobique editam fcripturam tenent mem- b 
branae. 

» Deinceps au&or ex libro XIV. Phylarchi haec reci- 
wtat: vcTép écapa Anjfrpis TOU; XeAaxeUoYTeé aUTby 
» év Tois Gc Uprodíois xal émiy eopévous. Avujmtplou iiy. ubvov 
» f[aciMéos , UlIroAssaíou dé p óvou vavapy ov, Augtic&y oU 
»di ya(oqUAuxor , EeAe)xoy d' éAtqavT&py ov, xa) TaUTM, 
»oUT $0 Tb TVxÀàr auri'ys jices. Conferenda funt ne- 
»ceílario cum i(tis verba Plutarchi, in Demetrio [ pag. 
»900.C.] Demetrius, inquit, xAev&Qwr xal eam» Touf 
»&AAo TivÀ "Aly TOU "a Tpbs Xa] aUTeU agiMÉéu pore" 
p'yopetorzas , Wdéoc Wxous vay "rap erbroy émriy 6065 Adjso 
» Bayóvroy Anpawrpícu Bacihéns , ZXéxeókou dé éAsqarTáps- 
» you , IIroAéuaíou dà vavapy«u , Adis» oU di yaQoQUA a" 
»xo$ , 'A'yoloxaéovue dà ToU XixeAixoU vngiapy ov. Qui die 
»ligenter in Plutarcho & Athenaeo fuerit verfatus, fa- 
»cile concedet mihi, multa apud eorum utrumque toti- 
» dem paene verbis legi ex antiquioribus defcripta: quod 
»hic quoque fa&um eft, etfi au&orem fuum Plutarchus 
» reticet. In noftris libris quaedam corre&ionis indigent. Ini- 
»tio 7 Gc sp corruptum eft, pro nZéos, ut eft in 
» Plutarcho , vel &euéres. Et iixove aptius multo Plutar- 
» chus, quam é&p« ut nofter. Concife etiam érry eoué- 
wyous AnjnTplov , pro, vinum in menfa libantes Demetrio no- 
»minato, five , in honorem Demetrü, Plutarchus , émix voie 
» Aapfavórzov Anu, capientes epichyfes. Demetrii: id 
s» eft, eius nomini & confecratas : nifi tamen  Aeifióv- 
» ay Ícripferat ille, eYprimens ea voce quod é&rry eictas 
»dixit Phylarchus. Scribe etiam, xa) TaUT& «UT», non 
»oUTO0$: &, quod paene praeterieram , [Tro^euafev 
»j6vov vyavapyou: fic enim melius quam góvov. « CA- 
SAUBONUS. — Ut a poftremo incipiam : haud dubie in- 
verfe fcribere vir do&tiffimus voluerat, » fcribendum 4 ó- 
»vov vav&px ou, fic enim melius quam jóvov. « Nam, fic- 
ut ibvoy BaciMéos , fic & 6 vou vav&pyov conflanter le- 
gitur in editis & msstis: at hoc pofterius quidem perin- 
commode, ut recte a Cafaubono eft animadverfum. Nem- 
pe, quod praecedebat uj óv ev fjaei^éoc , id ipfum dece- 
perat librarios , ut etiam j«év ov vau&py ov fcribendum pu- 
tarent, aut faltem ut per incogitantiam fic fcriberent. 
At divería ratio eft: perípicuum eft enim, hoc voluiffe 
au&orem , unum Demetrium Regem fuiffe ab adulatoribus 







- 
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b adpellatum , Ptolemaeum vero tantummodo (vel, nude) 
Navarchum , Lyfimachum (tantummodo) T/efaurorum cu- 
. Porro, pro TaUT& oU T e$ oU T» TVy br GUrWyt Mi- 

€o* , utique iod paulo commodius Md &VT $ videi 
debet; cum praefertim & adverbium eros prorfus otiofe 
hic pofitum videatur, & verba cvrmye j4ires vix absque 
dativo perífonae ftare poffint. At reliqua do&iffimi viri 
Obfervata minus nobis probantur. Ad émryeouércus. An- 
parrpiou , intellige xíaBor, vide pg. 254. a. & pag. 255. a. 
de ito more veterum, qui verbo émry sica, fignifica- 
tur, vide notata ad pag. 254. a. & ad [V. 162. c. Apud 
Plutarchum l.c. non videtur folicitari debuiffe vulgata 
fcriptura , ezix seis AapBavórrov :. poffumus enim ibi 
percommode 7às éTryeus accipere pro eus é7wyeo- 
Mérovs xv&&ous, Denique quod ad prima huius loci, in 
quo verfamur, verba adtinet: fi » er ep éóge in nJéoe 
aut 47 ;«évo $ évpz cum Cafaubono mutatum vellemus, 
ifta lege vix ullus foret apud veteres au&ores tam cor- 
ruptus locus, cui non parata medicina facile reperiretur. 
Si in hoc ineft artis criticae vis, ut in male adfe&is ve- 
terum ícriptorum locis pro illis verbis, quae corrupta no- 
bis videntur, fubftituamus alia , quae per fe quidem com- 
modam & facilem habeant explicationem, 1íed quae ita 
longe abfint ab ea fcriptura quam praeferunt libri , ut neu- 
tiquam adpareat quonam vel cafu vel confilio a priftina 
veritate ad hos errores, qui occupavere libros, feu paula- 
tim defle&ere feu praecipites ruere potuerint; re&e rem 
aeftimare dicemus eos, qui & lubricam omnino iftam effe 
artem iudicaverint & flocci non faciendam. Plutarchi utique 
locus, cum his quae apud Athenaeum vulgo hic legeba- 
tur collatus, ad intelligendam horum fententiam haud pa- 
» rum conferebat: nec vero ipía verba, quae ab Athenaeo 
olim hic fcripta fuiffent, repraefentabat, Quid multa? In 
ecmTspéicpa,nonnd éos éopa latebat, fed 6s me- 
piópa. Ac potuit particula os, quamquam hic non ha- 
bet quo referatur , tamen ex ipfis Phylarchi verbis ab Athe- 
naeo huc transferri, cum in Phylarchi oratione ad id 
quod ibi praecedebat commode relata fuiffet. Haud raro 
enim apud Noflrum, fub initium teftimoniorum ex aliis 
au&oribus prolatorum , unum aut alterum verbum adie- 
&um obfervavimus , quod f:militer e fuo cum fuperiori- 
bus nexu abruptum avulfumque eflet, Sed hoc loco, cum 
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praecedat vox «Ure, perquam eít verifimile, ex termi« 
natione huius vocis temere repetirà exflitiffe » cep 6ó- 
p&,pro uno verbo epitope. Valet autem epitópz , 
févit , pa[fus efl, non prohibuit, Vetuftae noftrae membra- 
nae nihil ab editis discedunt. In Epit. vero fic fcriptum: 
Kai Anmuirpios d' $ DlonipxsTÀS QuAPysAes np, c icToptl 
dbiAapy os. "répl oU xal T&UTA. "yp&oti* à p. Anufitpios GC. 
. Ex quo colligo, iam in eo exemplo, quo ufis Epitoma. 
tor e(t, corrupte hoc l&co &eep 6opa fcriptum fuifTe: 
ubi ille, quum nihil ad rem facere vocem sep vides 
ret, nec vero de corrigendo errore cogitaret, omiffà illa 
voce nudum verbum éepa tenuit. 

"Hpód'ozos d' &c. Vide Herodot. IIl. 173 (q. — Ibid. *ravyrit- c 
p^v« cum editis tenet ms. 4. mraiyrnjsorz habet. ms, Ep. 
Jóid. kel 9re d & id. Percommode iftam 4$ particulam ob-. 
tulit nobis ms. Ep. Notum eft, xa (equente J$ eam fere 
vim habere, quam latine his verbis argue etiam exprimimus, 

Ea Tvpixa) xopupd Íat,| Fabulas dicit plenas hilaritatis mi- 
nus honeítaz , quas Zfrellanas vocabant Romani. Vide Ca* 
faub. de Satyrica Poéfi, lib. ll. c. 4. pag. 307 fq. — bid. t a- 
7pí9 Qwv», non (quod editum erat) v«Tpow Qu, 
dedit codex nofter uterque. 
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Tiguvü/eus. Stephanus Byzantinus: Típure, eríAie 7rd 
Yleomorwácov, - - Th éüvixov, Tipuvüsog, — Ibid. quM yet 
Órrac. Sic membr. A. cum edd. Citavit hinc iftam accufa« 
tivi pluralis formam Maittaire in Diale&is, pag. 30. Si- 
militer formatum accufativum fingularem qiAbysAor paula 
ante vidimus. Mox dein, & ye^ «6 T) recepi ex ms. Ep. 
Et fic ex Epitoma fcripfit Euftathius, ad Od. c'. p. 659, 
24. Verbum vero aveecÜ«i, in futuro pofitum, uter- 
que codex dedit. 

ToUs OaucTíous re&e dedit gis. Ep. Sic Stephanus Byz. € 
QaucTos , mi Komrns. « - à vonígns , QaiícTios, - - 7b évi- 
nby ojseíug QaícTiof. 
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'Avabardpións 6 xopqdioroe iv Gapsaxouarre, f 
» Audor huius eclogae in editis appellatur /4Jexandrides : 
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f »cuius poétae nomen neque Suidas agnofcit , neque Eclo- 
»garius; qui 4NAXANDRIDEM illius loco hic nominat. 
» Puit cum exiftimarem , in totum de poétarum comico- 
»rum numero /lexandridem iftum effe tollendum ; fucce- 
» dente ubique in locum illius 4naxandrida, qui & ex Sti 
» dae Mi(cellaneis & aliis multis fcriptoribus notiffimus poé- 
»ta eít. Sane Melilotum fabulam, quae initio undecimi 
» [ pag. 460. e. ] :lexandridae tribuitur, liber XIV. [ pag. 
»654.f.] afferit -4naxandridae. Forte & de Hoplomacho , 
»quae lib. IV. ( pag. 182. d.] & XIV. [pag. 654. e.] 
» Alexandridem profitetur auctorem in vulgatis libris, idem 
»Íentiendum. — Sed Alexandridae comici video etiam alios 
» meminiffe. Pollux lib. IX. [ fe&. $9. ] 'AasZardgíns év 
»'Ayxicn xa) Watypocous Aéysi..— Athenaeus tamen non 
»longe hinc [ pag. 263. b. c. ) 4nchifac fabulae auctorem 
» laudat 4naxandridem , non quomodo Pollux aut Pollucis 
»libi. Nusquam frequentius peccatum in ifto opere, 
»quam vel in Au&orum nominibus, vel in Librorum in- 
»dicibus. Velut quod ftatim fequitur, 'Avzigárue &y Unpu- 
»T&d». « CASAUBONUS, — Cum hic, tum pae. 263. b. in 
fcripturam "AraEardpíZne reCe confentit codex nofter 
uterque. Et apud Pollucem l. c. iam pridem melioribus 
ex libris reftitutum idem nomen. Caeterum confer nota- 
ta ad IV. 182. d. Animadv. Vol. II. pag. 667 fq. 

ANAXANDRIDAE vtrficuli in ed. Ven. & Baf. veluti fo- 

. luta oratio in hunc modum fcripti legebantur: "Ori eid 
&AaQà)y ToUT' éiTIMÓS &ANR TÍM xd) *yy&p aUTI TÀ€ TÉy e 
TÀGu$ "TOAU j46T& Tw xoAaxeiay nde pir "yap d'iuqípei, EC 
in ed, Ven. quidem nullibi interpun&la oratio : in ed. Baf. 
vero pun&tum pofitum poft 'Emizi4dc , comma vero po(t 
xexaxeíav. Deinde eadem verba fic digefta edidit CA- 
SAUBONUS. 

"Ori sip &AaQàv ToUT' TITILs. 
"AAAR TÁviS Xa *yàp avTn TÀ$ TÉy YaS "TAGAE "TONÜ 
Mer& 7h» xoAaxelar , tide py "yàp d'iugépi. 
In Znimadverfionibus autem idem CASAUBONUS fic ad hunc 
locum commentatus eft: 
»'Ori eiu" àAaQoy TovT' émiTILGe. RAM TÍ; 
»Nixd yàp avTU» TÀ$ TÉy vas vTáGAS "TOÀ, 
»MsTà Thy xoAaxéiay" Hde jy *y&p duaqépet. 
»lta fcribi debent hi verfus, in editis libris male conce- 
»pti. In Epitoma vero aliter paulo. Sic eaim illa: 
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. m'Ori sip! &aaQàr ToUT triTIRGF. UTtp- 
» Ttírti yàp aUTI Tà$ Ty y. « — 

Membranae 4. a veterum editionum fcriptura nil rece- 
dunt. Nofter vero codex Epitomae, omiffis duabus primo- 
riBus vocibus, ( quae fortaffe ne in Hoéfcheliano quidem 
libro legebantur) fic habet: 'Aa«Qor ToUT émiTIMds; 
ÜmcspTE&Ívét aUTo Tà€ TÉyvas "&gas "TOAU MeTÀ, TV 
xoAaxkéiav, nde pi» "yàp d'iucépsi. Ubi vides, nec metri 
ullam rationem habuiffe Breviatorem, nec id curaffe ut 
verba auGoris omnia repraefentaret. Sed iftud adparet, 
fecifle hoc loco virum illum, quem minime fuiffe indo- 
€&um iam faepius obíervavimus, id quod rarius aliàs fa- 
cere aufus eft. Nempe cum mendofum videret id quod in 
fuo exemplari reperiflet, 4AAx 7Tív:: non, ut aliás fere 
adfueverat , omifit corrupta verba, fed emendare cona- 
tus eft. Itaque, cum rívi ( folenni veterum librariorum er- 
rore, : & «i permutantium) ex Teírvei corruptum exifti- 
maret, ex &AAa Tí» fecit vmepTeires: quod verbum ad 
fententiam quidem aptiffimunt erat, quippe idem valens 
ac rixa, vel Raps: fed metro haudquaquam convenie- 
bat. Quare hoc verbum Epitomatori relinquens, non du- 
bitavi. perfpicaciffimam fimplicifimamque Cafauboni emen- 
dationem , &aaz rív: xai in &AAZ T Í v1x dj. mutantig, 
adoptare: quod & a Grotio fa&um vidi in Excerptis pag. 
643. Initio primi verfus, idem GROTIUS non modo «iu 
per apoftrophum cum Cafíaubono fcripfit, fed & "Or' 
sip" pro "Ozi el) &aaq. Ac non fum equidem nefícius , 
effe loaifimos viros, qui, ubicumque vocem in «, s, : vel 
e exeuntem fequitur vox a vocali incipiens , prorfus elidea- 
dam eliminandamque iftam in fine vocis vocalem cen- 
feant. Quibus ficut ego ultro largior , ia pronunciando uti- 
que elidendas femper eiusmodi vocales, aut certe per- 
1 raptim effe efferendas, (quod xevgíjem vocant 

rammatici: vide Villoifoni Anecdota Graeca, T. II. p. 
115.) neque umquam pro legitimis fyllabis poffe nume- 
rar: fic is fcribendo nil neceffe arbitor ut ita religiofe 
lex ifta fervetur: neque invitus fecutus fum vetuftorum 
librorum au&oritatem , qui perfaepe plenà atque integrà 
fcripturà utuntur, ubi in pronunciando haud dubie eli- 
denda vocalis eft. 

'Ay Ti &àyns ly Trgur&d'y. »n ReGum eft , opinor ,'Api- 
ne 709Q&rus: cuius fabulam eo nomine paffim Athenaeus, 
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f » Pgllux , aliique veterum citant: Aariphanis , quod fciam, 
»üho.» CasauBONUS. —  Ca(aubono fuffragatus eft 
KoPPrzns , in Obfervatis Philolog. pag. 28. Et citra ul- 
lam dubitationis figrüificationem ad Zfriflophanem hoc retulit 
BnuNCk, in Ariftophanis Fragmentis p. 50. num. s. Ego 
vero veritus fum pro explorato adoptare: cum praefertim 
fint aliae ntiphanis fabulae, nulh alii au&ori praeter 
Athenaeum laudatae; velut [Joínzie , VI. 222. a. u^i vide 
notata: itemque aliae eumdem titulum cum Ari(tophaneis 
fabulis praeferentes, veluti "laeis , citatae Noftro, XI. 
03. b. 
à desipadd vulgo, in editis Athenaei libris, tribue» 
bantur verba fic concepta, & continuo tenore fcripta , 
non tamquam verfibus comprehenfa : "Fídupós 76 xaAoU 
xal KóA«E x«) Xarvrvupíew. eroi qücípecÓ émírpi To: -Lonaos 
xó^«xes. Ad quae verba b;evis eft CASAUBONI Animad- 
verfio huiusmodi: »E re nomina perfonis indita fingua- 
»tur, P/ithyrus & Colax. Vox xaxov mendam continet, « 
— Eadem verba BRuNCKiUSs l. c. Zfriflophani tribuens , 
tamquam duos verfus (nefcio quonam metri genere ad- 
firidos) in hunc modum fcripfit : 
"Fídupós T& Xa&AoU, xa) XóAaE , xal XavvUpiv. 
eroi QUeípecÜ" émríTpirTos MLopuoxóA axes ; 
Quibus in verbis non magis metri rationem, quam com- 
modam fententiam , & nexum pofterioris verfus cum prios 
re, defideres. Licet enim in utroque verfu per fe qualis- 
cumque fenfus infit; tamen , quoniam ifta verba pro te- 
ftimonio ufum vocabuli .ewoxéA«£ probante adferuntur, 
confentaneum erat, ut cum non nifi in pofteriore verfu 
vox illa occurrat, connexi inter fe effent ambo verfus. 
Accedit quod Eav»vpíov nusquam aliàs vel ut nomen 
adpellativum vel ut proprium nomen, quod in vituperio 
pofitum cum «Jiéupe & x6^aE coniungi poffit, occurrit. 
Quibus levandis difficultatibus quum nihil praefidii offer- 
rent veteres membranae AJ., opportune nos expedivit no- 
fter codex Epitomae: & potuerat haud dubie Ca(aubonus 
etiam ad explanandum hunc locum aliquid proferre, fi 
Hoefchelianam Epitomam diligentius infpexiffet. [In noftro 
quidem ms, Ep. in hunc modum fcribitur. "Ori «ooxó- 
A«E xeirai "ap "AvTig&ry. -Lilupós T€ xa^oU xu) -Lewwo- 
x6A«E: xa) Earrupiov* "roi oücípecü! émírprrTos ,Lewuoxéó- 
' A«xe£ 5; Unde duas res maximi momenti ad lucem huic 
Animadv. Vol. Ill, M m 
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loco adfundendam, atque etiam ad plane reftituendagg il- f 
lius integritatem, didicimus: primam , quod in Aniffta- 
nis verbis pro nudo xéA«E omnino fuerit ,LepoxóAna£ le- 
gendum : alteram , quod in ipfo illo vocabulo -LoeuexéAaE 
terminetur ANTIPHANIS te[limonium; nam duobus pun- 
€is altero alteri infuper impofito , qualia ibi adpofint li- 
brarius, conftanter in illo codice indicatur aut exitus te- 
ftimonii prolati, aut omnino finis alicuius disputationis 
& transitus ad aliud argumentum. Igitur quae fequuntur 
verba, xe] Xavwvpiey , indicant fubiici dein aliud reffimo- 
nium ex SANNYRIONE pttitum. Eft autem Sannyrio, comi- 
cus poeta fatis etiam alioquin ex Polluce , Harpocratione , 
Suida, & Eudocia, notus; cuius fabula etiam Téaws cita- 
tur a Noftro, lib. VII. pag. 286. c. Quod fi, quae de hoc 
Comico Suidas adnotavit, cum ait: Xavrupíov , 'Abnraios , 
xopaxbós. d'ptjua Ta, aUTOU 66 TI "RUTA* TéAo£, Acy&n, "là, 
"Fx ae Taí* cs 'Aütrarog &n. AcimYogoqia Tuic : ifla igitur fi 
ita accipienda funt, ut fpeciem prae fe ferunt, utque Ca- 
faubonus in Animadv. ad VII. 286. e. accepit; hoc dixe- 
rit Suidas, apud fthenaeum in Deipnofophiüs laudari qua- 
tuor fabulas jane pectae. In quo fi ille non erravit, fufpi- 
cioni fuerit locus, intercidifle hic titulum unius ex tribus 
reliquis Sannyrionis fabulis, praeter l'éaer« a Suida no- 
minatis : at per eamdem rationem ftatuendum foret, pror- 
fus intercidiffe apud Noftrum ea loca, quibus duarum 
aliarum fabularum mentio fa&a fuiffet. Anriphanis verba 
in latina verfione ita interpretatus fum ac fi "vídvoóe 7' 
b xaAoU i" fecunda perf. imperf. paffiva ) fcriptum ef- 
fet. Veríus eft anapaefticus dimeter acatale&us. 

Qixfuov , "'Avayecuuémn* "LojoxóAnaE d^ 420 ovrer, Anim- a 
advertit BENTLEIUS in Emendatt. in Philem. pag. 110. Ne- 
que fenarium neque trochaicum inchoare ifta verba po- 
tuiffe: quae fi ad metri leges volueris adflringere, fic 
fuerint conftituenda : . 

»— — oepoxéAaaE d" écü obrosí.« 

Kupios d" 6 x5AaE év) ToUToV xeiTai. » Quod au&or his 
»verbis dicit, id ita interpretare. KéAz£ in univerfum di- 
» citur omnis adulator quacumque mercede propofitá: pro- 
» prie tamen locum habet id verbi in eo quem .[ojoxóaz- 
» xa, appellari modo dicebat. Eft autem qegorópos "uo 
» xéAuE , qui gulae gratia adulatur. At non omnes adulato- 
»res epulas praemii loco aucupantur: maiora funt quae 
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. wcaptant regum & principum affentatores. Propterea ne- 
» mo philofophorum in adulationis definitione mentionem 
» fecit cibi: fed generaliter ov ev«qéporros.. Vere hoc & 
»do&Ge Athenaeus: melius quam ante, «um dicebat 7r 
» xóAaka, üerb Tür Suy epsíae nomen inveniíle, « CAsAU- 
BONUS. —— Vide pag. 258, b. & ibi notata. 
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b év To €aÜpía ÉepfuxiG 6c. nSequitur: Tofavta Tov 
» Awnoxpirou &imóvrot, xal erieiy airnTavTos év TÀ Xau^ 
» [pía. BouuN a" à Ovtiashe Én, TÍíe à Eaj Épías ov- 
» Tos 5 Poft longam orationem de Parafitis & Adulatori- 
» bus, facit tandem paufam Democritus, & potum fibi 
»pofcit in Sambria bombylio. Vals potorii genus fuifle , 
»quod fekfvidy vocarent , certum eft. « [ Vide Xl. 484. 
&.f. & 485. a. fed praefertim Supplementum libri XI. a 
Cafaubono ex Epitoma editum in Animadverf. lib. XI, 
Cap. 4. pag. 495. ed. 1. & pag. 784. ed. 2. & 3. Adde 
Animadv. ad IlI. 125. f.) »Sed quid appellat Xeufiplay 
» Be fuxióv ; Movet hanc quaeftionem Athenaeus, nec tol. 
» vit tamen, Puto deeffe quae fcripta illi fuerant fuper 
» hoc. Libro undecimo, ubi proprium locum habet haec 
»disquifitio, non folum de voce, Xzufpías nihil, fed 
»ne de poculo quidem bombylio. É vide loca modo 
»a nobis citata.] Multa autem defiderari in eo libro , di« 
.» cemus fuo loco. Inter alia, ut arbitror, periit explicae 
»tio propofitae hic quaeftionis. Coniicimus nos, fcriben- 
» dum ede áv T» Xa pla Qop(uxo: in bombylio Same 
nbriae. Sambrias proprium fervi aut alius nomen, qui 
»in veteris alicuius poétae comoedia poculo bombylio 
» plurimum dele&ari fingebatur. Inde manavit in ora pota- 
»torum , Sambriae bombylium. Porro bombylium Graeci ap- 
.» pellarunt anguflioris co/l/ 6^ praelongi vas , ad  fugendi 
» ufum potius quam Aibendi paratum, Declarat eximie Ga- 
»leni locus, olireo libro de Hippo«ratis Scitis & Plato- 
»nis: Tà maidía , inquit, 73 aapsvÜécet TGv y eun , dx 
»T€ TGV TiTÜOY ÉAx&1 75 *yAN& , xax TOV DoÜvniay Tb "re 
-» pity, óutvoy év. vois vypór. Meminit & Paulus Aegine- 
»ta libro tertic. Vide Pollucem lib. X. cap. 19.« [fe&. 
68. Sed vide potiffimum eumdem Polluc. V1. 98. & Hefy- 
chium in Bejfvaiós : ibique —Ü » Di&um aurem 
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» BoufvAy (immo flou fonioy , & à foufivAe, itemque b 
» Bopfioxor , ] a fonitu quem edit erumpens humor per tra- 
» mitem anguftum. Bilbere vel bilbire Latini. Naevius : àil- 
» bit amphora. Similis ratio appellationis baucaliorum , ut 
»docet Alexander Aphrodifeus in Problem. libro primo. « 
CASAUBONUS. — Totam hanc Done omifit Epito- 
mator. In ms. A. vero, pro Zeufpía & Zaufpíae, Xa- 
Bpía & ZaBpíns fcribitur: cuius libri au&oritatem fe- 
qui debui, licet Sabrias ille, quis vel hominum fuerit , 
vel quod genus peculorum, non magis compertum ha- 
beam , quam de Sambria, Ac fortaffe ne ipfe quidem Athe- 
naeus exploratum habuerat: ob eamque caufam conten- 
tus, dicionem iftam, ír 79 v«6pía. ( vel e) Bol u- 
219, quam apud nefcio quem au&orem legiffert, in me- 
dium hié contuliffe, explicationem eius in aliud tempus 
reiecit; fperans fcilicet, fe interim, quaenam eius vis ef- 
fet, reperturum. Quum vero nihil quod huc faceret re- 
periffet, in progreffu operis non amplius tetigit quae- 
flionem. 

Omiffo illo introitu huius capitis, Epitomator aliena 
prorfus verba hic inferuit, nempe poftremos verfus ex 
Diphili fabula Nuptiis fupra ab Athenaeo, p. 254. prola- 
tos, ibique in Epitome praetermiffos. Eos igitur hoc lo- 
co poft verba -Lojoxénaqor dpacmrérn , in quae definit ca- 

ut noftrum fuperius , ille adpofuit, fed mendofe fcriptos 
in hunc modum: Kay sZía 71s Vrod'éd'uxs ToUs Uy Aovs* aí 
xpiceie j' mp.Gw vogoUci* xa) Tb rphe *&piv ToOAV*  Alqu^oc 
qvcíy. Quoniam vero in hoc fumus, age, aliud adiicia- 
mus documentum, ex quo intelligatur, quo pa&o fub- 
inde cum Athenaei opere egerit idem Epitomator. Scili- 
cet, proxime poft verba modo adpofita, 75 p» xy &piy 
eoAU* Aíqihor nei: fic ille pergit: "Opa, 7b 'Aeí vore «y- 
Jpee TelaUjuaxa* Usoroy TO, 'As) erai Aapriou d'édopxa c: 
$ng) Maxaprbs* üTav "Hpa Soociv oi &y Kg, oUTS eicticIP 
eis 7b isphy d'ovAoc , oUT€ "yeUe Ta! TIVbg TOP PTapéGXSVaGLÉé- 
yey: "Ori 'EmixpiTwé cyavaxToUFTd, Toii oluéTWw TipÀ 
xa) vra&' Tí *y&p $x loy 6c. - - - v osd Auiqlérrav 
Séuis d'oU^Q Qa'ysiv 9e uci» «i *yuraixes. Mernvevyxe dà 
Tà lapsa. TaUTa, ÁE "Arriqrovs , &qb ToU ópdv 76 xelpue- 
ya, xa) éEe : Ka) dai Quai ó rapa ToUTo OuATI&hs ( fic 
ille, pro Aunzóxprrot ) SavgacT)v , Uus Tb TOv Jov^ow 
íros áaTiv svrus fyxpuris TocavTaI£ (y xaMdoUjssvoy M- 
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yralais. TabTas "yàp Üepoposiy ev. ivory J'i& QiBor, &a- 
Aà xal xaTà JidackaMar iigüérres :. "Ori "yerouérns d'ia- 
Qopás Tos GuvsEop.haa ci & caetera, quae leguntur c. 82. 

'Así aroT& - - - TtÜnUMaxa Tb TOV J'oUAmY *yérot, Acce- 
dit au&or. ad tractandam quaeftionem de Servis, fupra 
ab Ulpiano propofitam pag. 228. d. — lid. TavTa« y àp 
Uospopagiv. Sic re&e ed. Ven. & uterque codex mstus. 

€  MaxapeUe v 79 1p(Th K o« x àv. Ad editam olim fcri« 
pturam , Keixev, adnotavit CASAUBONUS : » Scribe Koz- 
» xày. lta libro XIV. [p. 639. d. ] melius quam Koixar. « 
Re&e: & fic hoc pariter loco ícripfiffe Athenaeum , ex 
ipfo errore in vetuftis noftris membranis admiffo intelli- 
gitur ; nam ibi non Koeixor, fed Koxaxov fcriptum. — Ibid, 
€íc sic iy edd. cum ms, Ep. sic iciy ms..4. ne id qui» 
dem male. Y 

"Avrigayne d'év Ava mp& To. Nil mutant libri: nec ali- 
ter legitur Index huius fabulae lib. XIV. p. 661. f. Sic & 
paulo poft , 'EmixpaT»e d" é Ave T p& €. Nec opus effe 
videtur, ut cum REiNESIO, Variar. Le&ion. Ill. 5. fu- 
fpicemur, Aic p&ro oportuiffe, id e(t, Bis vendiro. 
ood autem Epicraris fabulae titulus, Aóspaxros edi- 
tus eft in Fabricii Biblioth. Graec. T. 1. p. 758. id temere 
faCtum, nec repeti debuerat a novo illius operis Editore, 
viro do&Giffimo. In Dalecampii Indice Au&orum commif- 
fus is error erat, non quidem ubi de Epicraris fabula ageba- 
tur, (ed ubi de Jntiphanea. Sed in eodem Indice utrobique 
pe fabulae titulum latine Infortunatus reddidit idem 

ALECAMPIUS: quae tamen vis nec in voce Jucerparos 
ineft, nag in Z'ücpaxros. Non enim Jcapaxros graece 
dicitur ó Z'vsmpayas aut is qui xaxos  Tpáccti: fed paí- 
fiva notione J'ucvpaxTos res dicitur, quae J'vey «pb epe. 
esrei, difficilis fattu. vide Polluc. i i. V. 1io;. 
AbempeTer, proprie, nihil aliud fignificare poteft, nifi, 
qui aegre venditur : tum vero translàáte, ficut &vjaros , verbi 
cauffa jpmrop, dicitur orator non vendibilis , id eft, auro non 
corrumpendus , incorruptus , fic d'óewpaos intelligi poterit 
m aegre corrumpitur. Quare miratus fum, GRorius quid 
pe&arit , cum titulum fabulae re&e Acsrparor fcribens , 
latine Miferum redderet, in Excerpt. pag. 669. 

In ANTIPHANIS verf. 2. npafperovs legebatur in ed. 
Ven. & Baf. itemque in. ms. 4. Quod quum metro re- 
pugnaret , re&e Caíaubonus ijufpoTas A: quod ipfum 
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im eodem ver(u , apud Epicratem repetito , agnofcebant libri 
omnes; a fing. huifpis , niipiTes, 

In EPrcRATIS ecloga, claudicat utique tertius verfus, d 

Tv &j4idu qépstr, opdy Té xSi4sya : 
cui commodiffimum remedium GmnoTIUus adtulit , fic 
Ícribens , 
xal Th» &uífa qéptm , ópzv T€ xeljéva. 

Cuius emendationem firmare etiam quodammodo videtur . 
Epitomator, 7h» T' &uida ícribens. lftam fi adoptatam 
volumus rationem , fuerit in fine verfus fecundi comma- 
te diftinguenda oratio , ut dativus jipaxvAAÍo» pendeat 
a verbo xaAtigÜu:, idemque valeat ac va» jseipe xvAA oU 1 
» nsi n in GRoTII verfione expreffum eft, quam 

raecis verfibus fubieeimus. Equidem, cum Th» «Za 
v «peqépsir fortaffe (absque x«i) legendum fufpica- 
rer , cogitaveram fimile verbum vapaxoaTeiy , quo in ea- 
dem prortus re uíus eft Epictetus, Differt. lib. 1. cap. a. 
fe&. 8 (qq. Sic paulo commodior fuerir verborum ftru. 
&ura, in hanc essai Quid odiofíus , quam inter com- 
potationem , puer , puer , inclamari? & quidem, ut. matulam 
porrigas imberbi adolefcentulo. 1n eodem verfu, pro xeí- 
(6 va fcribitur xesuévovs in ms. Ep. haudquaquam per 
fe male: fed non mutare debui fcripturam, quam & ia 
Antiphanis & in Epicratis ecloga membranae A. cum edi- 
tis percommode tenebant: eamdemque debuiffe etiam 
Epitomatorem, ipíe íatis fignificare videtur in his quae 
mox fubiecit, cum ait, mutuatum e Epicratem verfus iftos 
ab Jdntiphane inde ab illis verbis , ópgy T6 keipsévet, 
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Initium huius capitis fic conceptum in ed. Baf. & Caf. e 
legebatur: Aievyídes 3" év Meyapizoi? Tà$. kahovjzéras 
Que t dedic, Curabi dà up. Kvídas xal qne Xoput 
eieiv ) im apri J'iaqepde Tuis avrstopsdaags T9 Tpióa 
pTà Ty éxelvou Sáya or. ka) TOV Mir eis Tb d'ou a Tio 
&yap opigáyTuy , Gc. Eodemque prorfus modo in ed. 
Ven, nifi quod in hac afleifcus deeft, & defunt paren- 
thefeos figna, quae & defunt editioni Ba(, Neque in ver- 
bis quidquam mutant membranae 4. Eum locum. latine 
fic reddiderat DALECAMPIUS : Dieuchidas in Megaricis fcri- 
du, ras infulas inter. Symen. &  Gnidon. fitas fic. vocatas 
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€ fuiffe : quod exorto di/fidio pofl interitum. Triopae inttr eos qui 

cum illo regionem invaferant , aliis domum reverfis, &c. Ad 

vocem ras adnotaverat IDEM : » Haec vox non Latina , 

»íed Graeca, diras imprecationes fignificat. Sic le- 

» gendum e Stephano. « — Ad eumdem locum , CASAUBO- 

» NI eft Animadverfio haec: Tolle aflerifcum in ittis, às 

» xaAcuéras quel 'Apaizs: neque temere doctos audias , 

»qui ex Stephani Ethnicis emendant, 7às xe«A^ouuévas 

»'Apas. Euftathius [ ad ll. 2'. p. 120$, 14. ] locum poétae 

»explicans, ubi xrmaa: &paial dicuntur , 'H jeTopía , in- 
bi. oid xaí Tira vhrous éerovouaQepévase 'Apsias. Re- 
»ípici autem ab Euftathio hunc Athenaei locum non eft 
» dubium ullum, At in Epitoma Stephani locus ita refti- 
»tuendus: 'Apaia] , [ pro eo quod vulgo ibi legitur 'Apai ] 
»'lorías rüzo( Tpéit , ovre At'yótvat d'ià Tàe àpas às Au- 
» pigis éomcavro ep» Tovs LlevramoA ae , 0$ "AptaTeidus. 
» dAAci d" &AAs. Tb éÜvixor "Apaiaios. [loco sU ANE) 
»Situm fratrum ita indicat au&or: uezaEo dà Toe K v i- 
»das xa] T»; Xjuns eicíy. Scribendum 7w« K vid Ías: 
» fupple ss. Sitae funt raeae e regione litoris illius, 
»quod eft inter Gnidum & Symen Cariae urbes. Sequens 
» narratio non caret mendis. Nam, exempli gratia, eíe 75» 
nd'wuáTioy krayoptir, pro redire in patriam , concoqui 
»a nobis non poteft. « — Sic ille. Ego vero, quo pacto fa- 
num atque integrum exiftimare potuerit vir do&tus introi- 
tum huius narrationis, ubi haud abfurde.profe&o /acu- 
nam indicaverat Bafileenfis editor , acinis non poffum : 
nam in ipfo initio intercidiffe & nece(lario adie&iam opor- 
tuiffe talem aliquam praepofitionem , qualem adieci , v «£?, 
xaTÀ, Ut £4.09), ita mihi perfpicuum videtur , ur ni- 
hil poffit effe magis. Absque tali praepofitione, confuía 
furbataque tota oratio eít: illà adie&ià , plana & clara 
fiunt omnia. Scripturam 'Aga) apud Stephanum Byz. con- 
tra Cafaubonum ita defendit BERKELIUS, ut non neget, 

erinde bene re&eque apud Athenaeum. 'Ageiàe fcribi. 

orro ferri utique non potuit 7i KyíZ' «s: fed aut Ky,- 
Jíes cum Cafaubono erat corrigendum, aut Kríd' ev 
fcribendum cum Epitomatore, qui quidem mox , pro Xó- 
pone, perperam E&uov habet. 7» Kv 14 ía v in eadem re 
dixit Dicdorus Sicul. V. 61. & Stephanus Byz. in "Ievpos, 
& Callimachus, Hymn. in Cer. vs. 25. ubi vide Interppr. 
Sed 7» Tpíomos (five Tpiózrior ) MS 2 Tus Kyíd ou 
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dixit Scholiaftes Theocr. XVI. 69. Quod dixi, in Epito- e 
ma ícribi 7ns KvíZov xal) Tn Xaov: id in Hoefcheliano 
libro fortaffe non repererat Cafaubonus, nec nofter co- 
dex io ipfo contextu exhibet: fed, quod ad Epitomen li- 
bri I. & Il. paffim obfervavimus, idem hic factum. Non 
in contextu, ubi in opere pleniore leguntur illa verba, 
pofita funt in Epitome: fed paulo inferius, ubi in plenio- 
re opere xa! d.à TovTo T&$ vhs 6c. Ícribicur , ibi Epi- 
tomator in contextu fcripfit, o0 ai 'Apaial «i rncot 
áx^nÜncay : tum in ora codicis noftri, rubro colore, eius- 
dem librarii manu qui reliqua fcripfit , adícripta haec ver- 
ba funt, &erazU 75s Kvid'ou xal Ee«ov a5T&4: quae vere 
ba, ficut & alia eiusdem generis, ex ora codicis ab ipío 
Epitomatore exarati derivata videntur; nifi fortaffe xa- 
pov h.l. pro Zójns. ex librarii noftri errore eft. 

lam, quod ad rem fpe&tat quae hic agitur: de Triopae 
(quem alii Abantis, alii Phorbantis filium faciunt, alii 
alis parentibus natum ftatuunt) expeditione in Cnidiam 
reliquamque Cariam fuscepta, videndus praefertim Dio- 
dorus Sicul. V. 61. & Callimachi Hymn. in Cer. vs. 35. 
quique utrobique ab interpretibus laudantur auGores. E 
quibus perfpicue etiam difcimus quid fit. quod fub illis 
apud Noflrum verbis , eis 7». J'oqs& Tt0Y &yay upnaáry- 
70v, quae merito fufpecta Cafaubonus habuerat, lateat, 
Nempe, 7o» pv eis Tb A T10v &v&y opnaavrov ícriptum 
oportebat : idque haud cun&anter reditu a nobis Athe- 
naeo debuerat. E(t autem Ac7:o» oppidum & ager Theí- 
faliae, quem Triopas tenuerat, & e quo ille cum PAorban- 
t6 & Periergo filiis, qui continuo deinde nominantur, & 
filia Parthenia , idoneaque fociorum manu profectus, ex- 
peditionem in Cariam fuscepit. De Dorio confer Stepha - 
num Byz.in Aozior, & Ezech. Spanhem. ad Callimach. 
lc  Quodfequitur, oi j«e» j €T & eépBarroc msivavTec y 
id re&e tenet ed, Caf. 1. cum fuperioribus editt. & libris 
m$stis: operarum errore x «7 & 4ópf. expreflum in ed. 
Caí.2. & 3. — Mox, quod & hic & paullo poft rurfus 
Ícribitur sis 'Im^ver , utrobique lonicam nominis for- 
mam ( pro 'Iaavsov vel "IaAve?r ) libri tenent omnes. Dein 
Kapipid« quidem habet Epit. qua ratione etiam Kejupos. 
apud Stephanum Byz. fcribitur; fed Kajseipid'a cum editis. 
tenent membr. 44. Habuerat, puto , in animo auQor, cum 
haec fcriberet , Homericum verfum ex lliad. £'. 655. 

Li 
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Aísd'or , "Inhueaór T6, xa) Apyiésvra, Kagutipor. 

f Verbum Zisv 4 £a 70, perincommode in fing. num. 
fitum tenet cum editis codex mstus uterque. Omnino 
vero d'»srsE a v 7o legendum videtur; quia non modo 
de duobus ante nominatis aditur, Phorbante & Parthe- 
nia, verum etiam connnuo deinde pronomen avrois in 
plurali numero fíubiicitur. 

a Th éÜoc J'uuyséve áv T0 Sucíg ToU Dipfarror. De heroi- 
cis honoribus Phorbanti a Rhodiis, cb collatum in ipfos 
beneficium , pofl mortem tributis , vide Diodorum V. 58. & 
ibi Wefleling. 


AD CATFT,LXXKXIII 


b  eimouér Ti xal hjeie kvameumT4&cájusvoi Ad edi- 
tam olim fcripturam, &raéjasHsévor, monuit CASAU- 
BONUS : » Quod operas noftras vel fortaffe nos ipfos fu- 
»git, emenda, &»amsumacajusyoi,u -—— Sic vero recle 
fcriptum in utroque noftro cod. msto. Et Epitomator qui- 
dem , quemadmodum in Epitomis libri L & II. fubinde ab 
eodem fa&um obíervavimus, omiffis h. l. aliis Athenaei 
verbis, unam illam di&ionem excerpfit, & velut ex ab- 
rupto adpofuit : 'Avaaeuacasevas vp) avTOv 6L Ov or&« 
Adi TU) &yojuev. &yeyroxbres, "Hefychius: 'AvaereuraQe- 
qÜai émaya. Lys TÀ "rpotipnjséya, — Uberius Suidas : 
"Avavreuera QW Avapjapanaxectüai, ersoroliras àorb TOY Toic 
qírT& JaxTUAos TUWe "y éiphe Guyéy s &piljsoUrTay xal éza- 
WA ayóyTOY , kits xaTà suTAda &piünouyTev. xci 
"Avaerejsorütopseyor &yepilisoUjuevor , exeorTóevoi, — Confer 
Thomam Mag. & ibi Interpp. fed prae caeteris Ruhnke. 
nium .ad Timaei Lexic. Plat. pag. 33 fq. Adde Noftrum, 
VIII. 3562. d. & X. 459. c. 

. PHERECRATIS verfus manifefte funt trochaici tetrame- 
tri catale&ici in fyllabam : in quibus quidem, quod ad 
Ícripturam adtinet, nonnihil monendum. — Verf. 1. Cum 
eU76 Marms, ovre c &x1$ Olim effet editum, tacite Ca- 
faubonus Z4&»xm« edidit, praeeunte Guil. CANTERO, 
Novar. Le&. lib. IV. cap. s. Et Z&xus quidem, ficut M&- 
yn$ , pro fervi nomine habitum eft a viris doGis; quod, 

* quamquam nusquam aliás ( quod fciam) nomen illud oc- 
currit, tamen haud abfurde ita ftatui poterat, ut, quem» 
admodum alia mancipiorum nomina frequenter a barba- 
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rarum gentium nominibus derivata novimus , (conf. Hem- b 
-fterh. ad Ariftoph. Plut. pag. 8.) fic hoc a Thracico po- 
pulo, cui Z&xai nomen, derivatum cenferetur. At vide- 
ri tamen debebat, ficut pervulgatum nomen Manes erat , 
fic & altero loco nomen magis frequentatum aut com- 
mune pon: debuiffe. Quo minus dubitare nos debuimus, 
quin membranarum noftrarum fcriptura, ex) «, au&bori 
eflet reftituenda. Nempe Mávrrs pro emto mancipio poni- 
tur: erxis vero verma eft , vel fervus domi natus. Hefy- 
Chius : ms" oixoyevie d'ounos i d'ovAn. efoy éx ToU GnkcU. 
In Epitoma defunt duo primores veríus, cum priori he- 
miflichio tertii. 
Secundus verfus in ed. Ven. & Baf. corrupte fcriptus 

erat in hunc modum: 

d'ovAos, &AA' avTàs £D'et oy Üeiy ravra, Ta UTI oixia. 
Ubi reliqua tenens Cafaubonus, in fine &Tarvr& T4* T» 
eixía correxit, praeeunte eodem CANTERO ,, & firmante 
emendationem noftro msto 4. At ne fic quidem perfa- 
natus verfus erat , nempe iuftà menfurà carens. Cui in- 
commodo remedium adlaturus GROTIUS, in Excerpt. p. 
$11. fic fcripfit : P 

&AA' idtr avTRc py Dey Roravra TAy Th olxiq. 
Monuitque in Notis: »Quod- hic ante &A^' apud Athe- 
» naeum ponitur d'evAer, interpretamentum eft eius quod 
» praeceflerat , Marne & Xá&xns , quae fervilia funt nomi- 
»na. Deinde erat evràs éd'ei: nos transpOtuimus mol- 
» liendo verfui.« — Ubi ultro quidem concefferim , po- 
tuiffe percommode abeffe vocem dev^es, five Xéxws in 
priore verfu, five ewxic legeres. Sed quum ne fic qui- 
dem exiftere verfum viderem ad trochaici metri leges 
exa&um, quippe qui in tertia fede fpondeum pro tro- 
chaeo haberet ; alia ratione fuccurrendum putavi, fervan- 
do vocem d'ev^es , quae perapte locum fuum tueri pote- 
rat, fed fub finem verfus, pro &r&vT« T&Y TWolxiz , 
brevius &v«v»7' év cixíz fcribendo. De qua ratione 
reftituendi metri idem etiam, quem laudavi, CANTERUS 
eodem loco monuerat: cui fuffragatus eft PiERSON ad 
Moeridem p. 18. 

Tertius verfus in omnibus editionibus fic legebatur : 

€iTa, pos ToUToIGIY €i A ov Opüpicu à vin. 
Ibi monuit CASAUBONUS ; » Emenda, i^ v» $püpini TÀ 
»ei7ía , pro nàéov, vel ut alii fcripferunt iaooy. « — At- 
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b que id ipfum dabant libri noftri: Aw» quidem ms. Ep. 
; ^ wy vero ms. 4. Àt eamdem fcripturam duplici diffi- 
cultate dese petri Primum enim analogiae grammati- 
cae repugnare" idetur, ut pro séor vel iAóor (ex naóaov 
vel haéaor contraclis) fiat nao» vel nA ov. inde, f 
vel maxime ferendum hqc ftatuas, fignificabit id verbum, 
triturabant frumentum: atqui, non de rriturando, fed 
de molendo agi, cum aliunde confentaneum erat , tum ver- 
fus proxime fequens perfpicue evincit. Quare eidem, 

uem modo nominavi, PIERSONO fuerit adfentiendum , 
hAovr, non fiev vel fAov, fcriptum oportuiffe, a the- 
mate &Aée, molo; quod ipfum, verbum paulo fuperius 
hac ipfa pagina lit. a. occurrebat: ubi etiam vides priícis 
temporibus proprium id opus mulierum: fuiffe. 

xal 'AvaEardpid'ne dà éy "Ayyían. In Anaxandridae no. 
| orc hic confentiunt edd. & mssti, Vide ad pag. 
26:1. f. ; 

€ — OUx deri Jobs &c. » Lepidiffimi funt 4v 4x4NDnr- 
» DAE veríus, quibus dicitur eam effe humanarum rerum 
» in(Libilitatem , ut idem modo fervus , moda liber exiflat. No» 
» tabunt tyrones, poni a poéta Sunienfes , ceu nobiliffimos 
»inter Athenienfes cives, Sicut Romanarum tribuum aliae 
»aliis erant hone(tiores : ita videntur e pagis Atticae non- 
»nullam honoris praerogativam ( fortaffe proprer antiqui- 
» tatem ) quidam habuiffe. Verba funt poetae : 

» TloAAo0) J' vor jév eigiv oUx. éAsU0epor , 

»éic T' aUpiey dà Xovricis. éiT! eie TpÍWW 

n &ygpd. xéx pnrras. 7v "yàp oíaxe, aTpéQet 

» J'aluov áx&eTo. — 
» Multi, ait, qui nunc ne liberl quidem funt , cras erunt Su- 
» nienfes : id eft, non folum liberi erunt, & inter Athe- 
» nienfes cives cenfebuntur, fed etiam inter honeftiífimos, 
n'Ayyopd. x pasa: expone cum Dalecampio, flare inter vae 
»nales in foro : ditum ut eusqopa xpártaa, & fimilia.« 
CASAUBONUS, — At multis modis aliena videtur ifta do- 
Giffimi viri-interpretatio. Primum enim, fi tanta fuit prae- 
rogativa tribus Sunienfis, ut xa7' é£oy ih Sunienfis aliquis 
dici potuerit, quem civem inter Athenienfes nobiliffimum de- 
beamus intelligere ; qui fit ut illius tam infignis praeroga- 
tivae apud nullum usquam veterum fcriptorum , nifi hoc 
uno lubrico loco & perambiguo certe, vel leviffimum re- 

' periatur veftigium? Nam illud quidem nemo cum aliqua 
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veri fpecie huc traxerit , quod Strabo, in orae Atticae c 
deícriprione, lib. IX. p. 398. d. ait, Keu-[arz: dà Th» xa- 
Tà 1b XoUvio? dxpay , &EióAcyos d'ipyos Xoyrioy : id eft, Ubi 
promontorium. circumflexeris , quod. ad Sunise Wi, occurrit Su- 
nium , memorabilis ( vel, notabilis) pagus. Deinde, di&io- 
nem &'yop& x pda: idem valere ac in foro vaenalem flare ; 
nullo pa&o probabile videtur. . Quod fi &epx hic pro 
foro venali fit accipiendum ;. fuerit. &yopg. xp potius 
mercaturam facere , quam venalem pro(lare. Denique, fi vel 
maxime haec notio fubie&a illi di&ioni effe poffet , opor- 
tebat neceffario ad eam, quam voluit Cafaubonus, effi- 
ciendam fententiam, ut vocula «9 vel m &2.:v, id eft, 
rurfus , iterum , denuo, adüceretmr. Quare mirum non eft, 
in lonze diverfam fententiam alios disceflifle doGos vi- 
yos. Hadrianus quidem. [uNIUS, in Adagio, Cras cerdo, 
hodic nihil, (inter Eraími Adagia, pag. 539.) eo quod Su» 
nium emponum eflet Athenarum, ubi rerum venalium fo- 
rum fuiflet, tefle Donato , Sunienfes quidem intelligebat . 
negotiatores bond fortuná ufos; &*yopá "y pisÜa: vero iner- 
pretatus eft, civilium rerum gubernaculis admoveri. In eam- 
demque fere fententiam accepifle hanc pofteriorem di&io- 
nem GROTIUS. videtur, in Excerpt. pag. 638. cum fori 
participes interpretaretur. vàpe: mihi fententia veriffima 
aut certe proxima vero viía eft. Scilicet a&yopz »paslat 
is dici videtur, qui vel rempublicam adminiflrat , vel certe 
pleno iure civitatis utitur , 6^ concionis particeps efl in qua de 
rebus ad falutem publicam. pertinentibus d liberat populus, Si- 
milem quamdam huic rationem illud. dictum Antiphanis 
habet, pag. 247. f. Ta) "yàp *ylreraa ka éxxNncinc Tis 
eixóciTos. Sunienfes quo fenfu dixerit poéta, in medio re- 
liquit Grotius. KüsrEeRus in exemplo Athenaei, quod 
ipfius olim fuerat, fua manu ad oram h.l. notavit con- 
ioreodiss locum pag. 272. e. f. Quo quidem ex loco, ni- 
fi temporum obítare videretur ratio, poffis fufpicari , 
Sunienfes hic a poeta dici fervos fugitivos , qui captis contra 
dominos armis felici fucce[fu uturitur , & ipft fefe pro dominis 
gerunt, Sed videndum, ut modo dixi, ne, quae ibi de Su- 
nio a fervis occupato ex Pofidonii Hiftoriis commemo- 
rantur, pofleriora fint [4naxandridae aetate, qui mediae 
Comoediae poéta fuit. Quod fi ta eft, amplius quaerant 
do&i, quo feníu dixerit hic Comicus, e fervis faepe S u- 
nienscs fieri, Equidem, confiderans id quod continuo fe- 


) 
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cquitur, sí' «if 7pízn»» &yopà xéypmvT&i, tantum abfum, 
ut Sunienfes hic nobiliffrmos civium intelligendos putem , ut 
malim de civibus infimae cuiusdam fortis accipere, qui in 
obícuro, veluti in extremo aliquo Atticae terrae angulo 
abditi , vivant. ) 


AD CAP. LXXXI V. 


Tloceid'óviog | Já. qQnoiv &c.. » PosipoNir: fententiam de 
norigine prima fervitutis , conferant quibus erit curae, cum 
»iis quae disputat Philofophus in Politicis, & iis quae 
» docent nos lurisconfulti de re eadem. Non enim hic lo- 
» cus eft eius quaeftionis. Unicum tamen B. Bafilii locum 
»quin adícribam facere non poffum : eft enim elegantiffi- 
»mus, & omnino cum Pof(idonii verbis comparandus, 
» Sic igitur beatiff. pater in libro de-Spiritu San&o, cap. 
»20. [lag àvÜpemo:s T9 qUcéi d'oUAos ovd'eís. Ji "yàp. xau 
»Tadvracücuüérres va Quy d'ouaelas nvéy Ünsav , óc éy 
'» al juaNogiai. 3 dua avia» xaTtdovAGÓncar, oe Alyó 
» T0 7Q Qapaj. i x«T& Tia. gol xal avrbójfwToy oixo- 
» vojiay , oi c eípoue Gy "raídur , 6x TU TGV "TA&TÍp9Y Que 
»yüé, Toi qporiuorrépoie xa) Bexríori d'ovAeUem aTedixá- 
» cÜncay. iiv oudé xaTadÍXny , AAA eUepryeaiav cizor Ti£ üy 
» d'éxaios TOY "ynojsévov ézeraa Thé. Thy "yàp di érdeiay ToU 
» qporei» oUX (yovTa $9 é4UTQ Tb KuT& QUOIY dpy OV, TOU- 
» qov $TépoU xis. "y&véc0as AugiTSAÉGTEpor" ya, TO TCU kpat- 
» ToUvTos Aoytzju. disuÜuvéevos , Vpsoro 5 dpiuaTI Wrioy oy 






» Aa(ió eAoíp xvBepyirruv docovri éa) ol&xer. xaüi- 
» i éyoy omines fervus naturá efl nemo. Nam aut vi fu 
» perati , iugum fervitutis funt reda&li, ut fit in captivitas" 


» tibus : aut propter egeflatem fervi funt. fatti, ut Aegyptii Pha- 
nraoni: aut fapiente quodam 6& arcano confilio, qui erant de- 
» teriores e liberis , edito patris prudentioribus & melioribus fer- 
» vire damnati funt : quod benefici loco , non condemnationis , 
»acquus rerum ac(limator duxerit, Si quis enim meniis inopiá 
» facultatem imperandi a natura inditam non habeat , utilius ei 
» eft in alterius po[feffionem venire: ut dominantis ratione re- 
»dus, currui fimilis fit qui aurigam recepit, 6 navigio, ad 
nculus clavum fedet gubernator.« CASAUBONUS. 

d Mepiavd vro uiv 'HpaxAeoTams vTéT&ynzav.. Ma- 
puayd'uro) quidem h.l. & mox Mapgvavdwvrous fcribitur in 
membr.;4. Sed paulo inferius eaedem membranae M «- 
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píiavdvvovs praeferunt; quam (eri m, collatis 
complurium au&orum teflimoniis, veriffimamque genui- 
namque merito iudicavit CELLARIUS in Geogr. Annq. T. 
II. p.294. Con(tanter vero Mapuavd'nvo! & Mapuayd'mvous 
fcribitur in noftro cod. Ep, Apud Euftathium viciffim, ad 
lliad. a". p. 1120. med. ubi citantur Athenaei verba pau- 
lo inferius fequentia, re&e Mapiayd'wevc editur. Rem, 
de qua hic agitur, narrat etiam Strabo lib. XII. pag. $42. 
eodem ( puto ) auctore Pofidonio u(us, e quo haec haufit 
Athenaeus. 

In EvPHORIONIS verfu, pro xeAaéosyT «t, quod erat e 
editum , x«A? oi«0' dedit ms. 4. quo perfpicue indicaba- 
tur xaA€oíz 8 , quod haud cunGanter recipere debui- 
mus, Epitomator brevius: Euqopísy 6 bomorbs ToUs Ma- 
piasd'ivove d'apopópeue ereqpíscorras üvaxTas xai. 

De CarzisTRATO riflophanco videfis notata ad lib. I. 
pag. 21. c. lbid. àq&ipouyée 7b "ixphp Ti ab TY 
ceixeT Gy apoamyopias, » Cur fervos fuos Mariandyni ap- 
» pellarent J'upoqópovs potius , quam eixéras, cauffam hanc 
»ex Calliflrato affert Athenaeus : quod nempe"id inftitue- 
mrint, &gaipovvTes b "rixpby Tns &vó TOV oi x e T P "rpogi- 
p'yopía£ : ut minuerent acerbitatem appellationis fervorum. Eft 
» enim amarum & contumeliofum , famulum appellari. 1n 
» Epitoma fcriptum offendimus , 75 expo Tis 79v El A G- 
»TOwYv TpoCMycpies : eftque ea fcriptura antiqua; nam ita 
»etiam Eufltathius legit, [loco modo cit. ] atque, ut du- 


» bitationem omnem tollat, fcribit, 7» 7;xphy 7ne ETag- 
» Ti&TGY tiGTUy "p. Ego le&Gionem -, 







»re&am cenfeo: nam, fuiffe tempus q iandyni 
»fuos fervos heilotes appellarent, nemo vetéfüm opinor 
»ícribit; quod tamen neceffum eft concedi, fi ftare illam 
»le&Gionem volumus. Ex fequentibus verbis nata, meo 
»iudicio, depravandae le&Cionis occafio, « CASAUBONUS, 
— Etiam nofler cod. Epa. h.l. &r» 7àv sí A à T e v erpocn- 
»yopías habet, nec tamen eo fecius continuo pergit, xad&- 
764p Xerapri&TaA july évroincay 6v) TOv einaTov, Pofteriori 
loco siaóTo»r leni fpiritu fignatum nomen in editis: 
infra vero, pag. 271 fq. promiícué modo leni fpiritu mo- 
do afpero ícribitur, nec ex membr. 4, quidquam enota- 
tum. Nos conítanter afpero fpiritu adfe&tum id nomen 
edendum curavimus. . 
&j 9e id 7a $ di ToUf xaT &ypir. In iftam fcriptu 
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ram &gqapaeT. confentiunt h. l. cum editis ambo mssti 
noftri , & Euftath. adliad. 7. pag. 1120, 21. & ad Iliad. o'. 
pag. 1031, 5. Quae fcriptura , licet fortaffe mendofa, te- 
neri tamen a riobis, in peregring nec fatis noro nomine, 
ob ipfum illum librorum confenfum debuit. De alia no- 
wninis forma continuo dicetur. 

f. iv ply xoiir , qna) , d'ovasiay, o. Kprree xaAoUt! uvoíav* 
Th» dà idiuv, & ap ró Tas. »Con(entiunt cum edita 
»leGione Euftathius & Epitome. Alii duo vocabula Cre- 
» ticae dialeBGi juroíar & jvóay ita diftinguunt , au&tore 
» Hefychio : Mrs , eft J'ovasía , ftrvitus: at uvoía , eft oi- 

^ »xertia. Sic in Gloffis Hefychii eft fcribendum , non ixs- 
nTs$ía, E(tigitur oia, familia, fervorum multitudo. Sic 
» accipe lib. XV. [ pag. 696. a. ] in Hybriae Cretenfis fco- 
»lio: To0To Jaccóras uvolus xéx^npgai : per boc fcutum , 
»id eft, virtute meà , familiae herus In 'ApajitiTat di- 
» cebantur fervi , non fervitus, Hefychius : 'Agajusrai, ci- 
» xéra &'ypoixot , "r&poiXcl.« CASAUBONUS. — Quod de 
confenfu Euftathii cum edd. & Epit. dixit vir doctus, id 
nonnifi ad vocem 4voíay fpeCat. In fcripturam & $ «- 
wi Tui(pro qua paulo ante 4sgauis7ai fcriptum vi« 
dimus) confentiv it quidem hoc loco cum editis libris 
uterque nofter codex A. & Ep. Sed apud Eutlathium , fic- 
ut pag. 1120, 21. fic & p. 1031, 5$. ubi huncipfum Athe- 
naei its refpexiffe videtur, aqaa editur: ac 

potuit is fuo arbitratu fic fcribere; potuerat etiam in fuo 
exemplo Epitomae ita fcriptum reperire; fortaffe vero 
etiam nonus operarum incuria aut editoris arbitrio ita 
apud Euffathium editum eft. — fit, de veritate 

Ícripturae &geuuiT4: eo minus hoc loco dubitare debui- 

mus, quod ad veterum noftrorum librorum auctoritatem 

& Hefychii accedit teftimonium, & Strabonis au&toritas 

lib. XV. pag. 70t.d. Confer Hefychii Interpp. ad voc. 

'Agapas7&i. Quod vero discrimen ftatuit Cafaubonus in- 

ter yo. & uroía, itemque inter J'ovasíz & oixereéía , il- 

lud vereor ne nullum fit, apud Hefychium quidem in ci- 

tatis gloffis. u»o« enim (vel, ut collato Polluce Ill. 85. 

Meurfius maluit, uvof« aut uvae) & qwvoíz idem effe no- 

men videtur diverfimode fcriptum pronunciatumque. J'ev- 

A£ia, vero non modo fervitutem fignificat, fed & fervitium , 

fervos , fervorum multitudinem , haud fecus ac oixereía. Vi- 

de Ruhnken. ad Timaei Lexic. Plat. pag. 215. Caeterum 
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pro 4roía , infra ex alio au&ore uroiTas. fcribitur , pag. 
267. c. ( 
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Tlevec7à«. Non damno fcripturam, quam editi li- a 
bri praeferebant, conftanter penacure. efferentes iftud no- 
men. Eodem quidem modo & apud Suidam & Hefychium 
& paffim apud alios au&ores, cum in editis libris, tum 
in manu exaratis, penacute fcriptum reperitur, levée we, 
IerérTa: , & fic porro. Sed ruríus apud alios acute ícri- 
bitur. Utriusque fcripturae plura exempla reperiet curio- 
fus le&or in his quae de hoc genere fervorum T^effalico- 
rum diligentiffime collegit RuRNKENIUS ad Timaei Lexic, 
Plat. p. 312 fqq. Nos fecuti fumus membranarum 44. au- 
Goritatem, quae conftanter in hac voce ó£orovoy tenent 
fcripturam ; quam hoc loco etiam tenet ms. Ep. licet de- 
inde ab ea discedat. 

Osbroumos 6 Kopixbg &rroypuacjuevor TW quin Gc. »Ia 
» verfu Comici THEOPOMPI, Aecrbrov "reréz Tou jucaà Bov- 
»A-TÜp, inefle m«&pypneiw vocis «erésrue Obfervat 
»au&Gor: fed, quae fit illa map&y noie, non explicat. 
»Eft vero haec, quod generaliter ufurpavit pro quocua- 
»que fervo.  Euftathius Cad lliad. 7. pag. 1120, 23. ] ex 
» hoc loco: xoguxbs dé i6 él) Tov &aAGs d'ovAov TOUF 6- 
»vérTas Tínei.. Male igitur do&i accipiunt verba Theo- 
» pompi: quae pronunciabantur de fervo qui vicarios ha- 
»buit: aut de communi Theffalorum , tyrannovalicui fer. 
» vire coadorum. « CASAUBONUS, — Theopompi verfum 
DALECAMPIUS fic latine reddiderat : Peneflae domini for- 
dida curia femper e! : adie&a hac adnotatione : » Hoc tam- 
»quam proverbio notatur immundities ac illuvies Thef- 
»íalorum. Poéta pro quovis TheíTalo Peneflen dixit. «. — 
Cuius interpretationem ex parte adoptavit VILLEBRUNE: 
» D'us maitre Pénefle (c'eft-à-dire, qui de valet eft de- 
» venu maitre ) /e sénat (la maifon) ejl toujours fale & fans 
»ordre. « Cafaubonus quam in partem acceperit jueeà &ov- 
AsvThipia ,shaud adparet. Potuerat ille vero, fi placuiffet ; 
aperire faltem unde Euftathius ea hauferit, quae ad hunc 
locum fpe&antia ícripfit: nempe ex eadem Epitome, e 
qua uná cognitum do&o huic praefuli fuerat Athenaei 
opus. Sic enim Epitomator, interpretis quodammodo vi- 
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a ce (ut fubinde alibi) fungens, hunc locum contraxit ; 
G«rTaAdy dà ^eylrrov merec Tas Tos. a "yóyg J'oUnovt , 
duà "oAéuoU d' mAwxéraec, Osbmrojsoros ó xojuixbe do) ToV 
&TA0« d'o)hov TiUnei, Ubi nobis placuit illud Zià aoa é- 
pov, haud dubie re&ius fcriptum, quam Zià 6A «wor, 
quod cum editis tenet ms. 4. Locum hunc tra&ans Tou- 
Pius in Appendiculo Notar, in Theocr. pag. 3a. verfum 
T heopompi dà disponendum cenfuir, ut a nobis fadum: 

—— Aeerérov [Ieveg ToU gua. BevAsvTÜpia. 

Rede: eft enim manifefte trochaicus tetrameter catale- 
&icus in fyllabam; cui primus pes demtus. Adnotavit 
idem vir doctus: »pvsecà Bev^svrhpia funt corrugata cone 
» ciliabula , five feniorum concilia. Nam flvaeóeiv non iüuvee 
» num , fed feniorum eft.a — Equidem non diffiteor, haud 
liquere mihi verficuli illius fententiam. 

BotwzGy, quol, TG 7ÀV "Apraíay xa TOIXHCAYTOY, 
Tl 'Apralay , intellige pav. Stephanus Byz. "Aprn , aró- 
M Botorías. - — AsvTépa, vrbe OccaaNiac , aoioc Tli 
BoivTías. - - T» édyuxbr, 'Apraios. De re vide au&ores 
ibi ab Interpretibus citatos. Verbum x«Teixsgávrov te- 
nuit Euftathius , locum hunc ex Noftro proferens ad Iliad, 
V.pag.933 extr. Equidem aut xaToixevyrov malebam ia 
praefenti tempore vel imperfe&o praeterito, aut xaToni- 
gáyroy», a vetbo xaToixiQw. Si quis tamen tenendum vul- 

b gatum conrendat, nihil repugno. — Mox, xa8' ójs o^ o- 
ye» ex Epitoma tenuit Euftathius ibidem: nec id ma- 
le. Sed xaü' o4 o^ oy ias, quod erat editum, firmaut 
membranae 4. Et amant in plurali numero ponere illud 
nomen fcriptores Graeci: cuius ufus plurima exempla in 
Lexic. Polyb. collegimus. 

c In EuniPrDiSs veríu, fcripturam &q«* s, id eft, meus, 
ex editis libris tenuit MuscRAvius in Fragm. Eurip. p. 
$82. num. 7. ubi latine fic reddidit Graeca: Colonus meus, 
antiquae domás famulus: percommode. &4«»« vero, quod 
valet iuérepos, dedit uterque nofler codex mstus. Conf. 
Maittaire, in Diale&. p. 198. 
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Kalónoy JÀ jriGvTo Th» 'ApieToTéAn &c.  » Sequuntur 
» TIMAEI verba , quibus in Jfriflotelem invehitur homo ma- 
» ledicentiffimus , js a de Locris eum | fcripfiffe contendens, 
"Animadv, Vol. IIl. n 
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»Scripferat Philofophus de Locrorum Republica in opere il- c 
»lo, quo prope omnium populorum Graecorum ac Bar- 
» barorum origines , inftituta, ac mores literis mandaverat. 
»Laudat Clemens Alexandrinus [ Stromat. lib. I. cap. 26. ] 
» Zriflotelis Aoxpsv Tloniréíay. De eo fcripto loquebatur 
» Timaeus , cum ita fcriberet: Kafóaov dà AivTo Tov 'Api- 
»cToríAn Jungapruxévas TG Noxpixay édov. Neque hanc 
»íolam partem reprehenderat Timaeus, ubi de fervis Lo- 
»crorum agebatur : fed alia item multa , ficut ex Polybio 
» Lib. XII. cap. s feqq. ] conflat. Ego vero Timaci agno- 
»íco etiam hic ingenium qiAeTíTIj«oy & mordax, parum- 
»que, ut femper, aequum friftordi : quod alibi pluribus 
» docuimus. Nam, fine cauffa viruleatiffimum fcriptorum 
» iudiciofiffimo ac TeAvuaBecT&To mortalium inequitaffe, 
»en loc.5letem & idoneum teftem! Polybius libro XII. 
» [ cap. s. ] poftquam dixiffet, reneri fe de Locris quam &o- 
» nefliffrme loqui , propter ar&iffrmae neceffitudinis vinculum quae 
» fibi cum ilüs intercedebat : "AAA Gj«ws , inquit, oUx. xrica. 
»xal Aéyetr xal "yp&Qétr, es Th» UT 'ApigToTÉNoUe Tapa- 
» d'id'océrny ia Topiay vrepl Tune &roixíae ,— &AnÜmoTépay eivet 
»cvu aire Tns var Tieaíov Aetyotséyns. Utri autem potius 
» fit habenda fides, Timaeo an Polybio, ne dubitari qui- 
» dem a fapientibus fine piaculo poffit.« CaAsAUBONUS. 

Mracorva , Tw ToU (abe(t vov ms. Ep.) 'ApigToré^ous d 
Éraipor 6c. m Mnafon, qui dicitur fuifle A[friflotelis fodalis , 
»ille et de quo Aelianus Variae Hiftoriae lib. IIl. c. 19. 
» Hunc fcribit au&or, y iMovs oixéras xTncáuevoy. diu- 
» BAnÜnras map Toi xevci: quod mille fervos po[fideret , 
» in odium Phocenfium Mea/x Miror unde fit nactus Da- 
»lecampius quam expreífit le&ionem , éxeTiw, pro y:- 
» Aíouc, Nam & hic, & aliquanto poft, ( p. 272. b. ] ubi 
» repetitur hiftoria eadem , codices omnes in editam 9ypa- 
» Qv confentiunt. « CASAUBONUS, 

eibícÜat yp év rais oixiais Jiuxorely ToUe veorépouc 
cis "pea DuTépois. Cum fic effet editum, EíÓso 7 & 1 yp 
év Taie oi X 1a. X &i$: adnotavit CASAUBONUS : » Scribe 
» eilíc0a: yàp, non eilieza:.« | Debebat adiicere, ex li- 
bris msstis fe illam commendare fcripruram: nam noflri 
quidem codices eamdem tenent ambo. Mireris vero, vo- 
cem eixiaxais inta&dam reliquiffe & filentio praeteriiffe 
do&um Animadverforem. Habent quidem etiam vetuftae 
noflrae membranae oixeaxais. Sed quid iftud huc faciat, 
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d non video; cum ofhxiax»e. vel oixsiaxbe (ut fcribitur apud 
Suidam) valeat eixeios, id eft, domeflicus. Equidem non 
dubitandum duxi, quin ex ms. Epi. év 7ais oixíaig 
reciperem. Videntur autem ad idem inftitutum fpe&tare 
ifta verba, de quo Bafilius loco a Cafaubono fupra (ad : 
pag. 263. c.) prolato differuit, cum ait, xaza& Tiva coq 
eixeyopsíay ot *y elpous Tuy eraiday Gc. 
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H&rwy J' iv éxTo Nóuor. | PLATO , de Legibus libro Vf. 
p.3oo0íq. : bid. siXeTeía, pro eo quod editum erat 
€iA oTiía, dedit ms..4. quemadmodum apud Platonem 
editum. Prorfus vero mendofe in ed. Ven. legebatur 5 ^«- 
x$d aioríioy eiseríay. Epitomator, poft x a»eemrà mavrv, fta- 
tim ad iíta transiit, c *yàp viis oU tv &rc. omiffis mediis. 

e Mox , pro à 'HgexAeer. commodius apud Platonem 5j 7$ 
'HpaxA. legitur, quo dein refertur 7» Oezr«Acy d" av. Dif- 
ficultatem, quae in ipfis illis verbis ineffe videri poterat, 
» 'HexxAsoToy deuxtía TUs TGv Mapiasdurüv xa TadovAG- 
v&9s , perfpe&e explanavit RuHNKENIUS ad Timaeum 
p3g. 213. Quemadmodum n Azxed'aisoríay ciAarrgíu , (unt 
Helotes qui Lacedaemoniis ferviunt, vel conditio Helotum apud 
Lacedaemonios , fic à 'Hgaxaeereov d'ovein. funt. fervi Hera- 
cieotarum , vel conditio fervorum qui apud Heracleotas. fer- 
viunt : ifta vero verba, 7n« 7o» Mapiayd. xaTa. ita ac- 
cipienda ac fi dixiffet àx 71e và» MapiavJ'uvóv. xaTad'ou- 
Aecees:; qua de re paulo ante dictuin pag. 263. c.d. E 
quo fimul intelligitur, nihil cauffae fuiffe, cur. vocem 
"HgaxAeoT)y in KA«porGy mutandam cenfuerit vir doctus 
in Mifc. Obf. Nov. T. I. p. 78. cuius fuper hoc loco dis- 

utatio Notis etiam ad H. fychium ( ad voc. Kiaaixópioi ) 
inferta eft. 

oU d'ei *yàp oUdi»v U'yike ericTEUEI avToie.. Vocem 
bye, perincommode h. l. infertam , tenet cum editis co- 
dex mstus nofter uterque. Videtur illa ex verbis 79 *ye- 
ver, quae illius loco apud Platonem leguntur, ortum 
duxiffe. Sic enim apud illum fcribitur, ouJé vicTeUs» 
evd'émror' oudiy T Q 'yévei dei Thy vour. xexTujsevov. 
Jbid. à dà eogoraTos TOV "romTov 6c. Vide Odyfl. p. 322 
fq. & quae ibi a Clarkio & Ernetto notata (unt. 

f x«i rr TÀ TOV Aeyojéyoy m pid sivo aepi 7hy Iy&- 

. Nna 
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May ayTol'um Gy xAomGs (py xax) TaDW4sTS. Cum in 
ed. Ven. 7à» Agycséroy T &pi d'ooA ov legeretur, duo 
pofteriora verba ut mendofa notavit editor Bafileenfis , 
& in ora I1«pid'Ív ov pofuit, fcilicet ex Platone p. 302. 
Sed ej) d'o)^uy etiam in verfione expreffit Dalecampius : 

uae memorantur fervorum in ltalia omnigena furta , 6c. 

ASAUBONUS vero, vocabulo «p14 íÍrov 1n contex- 
tum recepto, in Animadverfionibus ait: » Male haec mu- 
»tarunt, r& Gy Aeyojévoy mepidívay erepl Tw "ITaA. 
»óc. quae non aliter etiam hodie apud Platonem fcri- 
»buntur. Servemus igitur cum omnibus exemplaribus 
» vocem ^epíA mor, & cum Hefychio de piratis expona- 
» mus, Vox eft magnae Graeciae peculiaris, ut videtur.« 
— At mépid'íyoy nullus Athenaei codex agnofcit. Nam in 
Epitoma praetermiffa funt ifta omnia, x«i éri à à» - - 
maU) aTu : in ms. Ll. vero mepid' eir ov fcribitur. Pa- 
riterque apud Hefychium , T1epíZ eivor méipaTal, Qua- 
re hanc fequi fcripturam debui: quamquam non nego, 
Ípeciofiorem effe eam quam Platonis offerebant libri ; 
nam wspídivor fatis probabiliter viri doGi ftátuunt 
piratam diQum effe &« ToU vrepid'iveicni, a. circumvapgan- 
do, quod maria circumvagetur. Vide KüsTERUM ad Hefy- 
chium, voc. IIepíZ'eier , & ad Suidam voc. Ilegid'fo4or, 
Nefcio quid fpe&ans CAsAUBONUS , longe diverfam, ne- 
fcio quam, originem illius vocabuli reperiffe fibi vifus 
erat: cuius vide Animadv. ad vocem císdporya, infra, 
pag- 267. c. 

Abe d' ^elmrector um» a v&. Formam dualefn umy và 
ex Platone adícivit editor Baf. & tenuimus nos cum Ca- 
faubono. Nec vero necefle fuiffe intelligo, ut veterum 
membranarum fcriptura , i» y, «r «1, defereretur. Epito- 
mator quam formam vel in fuo exemplari repererit, vel 
ipfe praetulerit, ex nofiro ms. Ep. haud adparet: nam 


ar 

librarius nofler, fuo fere more fic fcribens arx, , poftre- 
mam vocalem five diphthongum exprimere fuperfedit, 
Erat autem sb» o wry av& in ed. Baf. & Caf. ex eodem 
Plat. Sed Lóvo ignorant noftri mssti cum ed. Ven, — bid. 
ToUs$ iéAAoyTa€ d'ovAsUGeY, Vocem jdor, quae adiicitur 
apud Platonem , ignorant mssti noftri cum ed. Ven. ac 
otuit eam nullo incommodo omittere ipfe Athenaeus. 

O d'ovAsUsIr, quod confentientibus membranis 44. 


f 
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editum erat, commode J'evAsoceir nobis offerebat 
ms. Ep. quemadmodum apud Plat. vulgo legitur. — Dein, 
M3 uror, ut eft apud Platonem, fic no(tri dedere mssti. 
Tum, mc póepncsiv recte ms. Ep. ut apud Plat. Sed 
apiípnsiv ms. 4. cum edd. — Mox, quod ait & Ji pie 
J'ovAtus quAcVzi óc. flru&ura orationis hac ratione con- 
cipienda, & J'à veAAo)] Sp)zTovrés cQüdpa &vohToc pie 

b J'obaevs , quAoUciv &vépy &Qeclaa (éxsirons T€ kal GxvToic) 
Tbv Biov x aAemPTSpoy* éxsivors (poe To) dpy eclai , &av- 
ois d (pos 75) &py ev: & qiAouci intellige folent , quem- 
admodum re&e accepit Dalecamp. 
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€ sei^o»Tas Ícripüi cum ms. Ep. siaoras edd. In ms..4. 
fpiritus fuper ifta voce nullus fignatus. Vocem v«re- 
eT à« acute fcripram dedit ms. 74. ut fupra. Ad eadem 
TuroPOMPI verba provocavit Theocriti Scholaftes ad 
ldyll. Xvi. 45. Pro 74». «v9» xara. fcribirur Tij» 
«vTos in ms. Ep. perperam. — Mox, 6$ Evpaxáócios 
fcripfi cum membr. A4. Conf. IIL 10r.d. V. 208. f. ibique 
nor. & Vl. 232. a. Epitomator breviter, Nvi«oód'opos *your 
74d" igTopsi, omitrens interieQta, — Jbi2. év TO 7h* 'Aciee 
Ilap&^Ae. Nil mutant membranae : at, frequentiffhime 
a librariis permutarj inter fe mapa & sp) praepofitiones, 
fatis notum. lam vero multa novimus veterum lünera- 
ria, quae lTepízaovs infcribuntur , Flap&zevs nullus com- 
memoratur. Atque eiusdem MNymphodori llegíeAos citan- 
tur apud Noftrum, VIH. 331. 6€. & 6 78s 'Acías Ilepí- 
7z^«vf , Vi. 521. f. & XIII. 609. e. Quare fidenter hoc 
loco IHspgía ^9 corrigere debueram, 

d xal eic 7à pn ópiajsevor, 7&e &ypoixlae à tu T O » xet- 
xo7oie9giv. Suo arbitrio tacite Caíaubonus «/ 7 6» edi- 
dit: quod commodius utique videri debebat, ad reus Xieus 
relatum. Sed in é«vT ov, quemadmodum in reliquam 
huius loci fcripturam , confenriunt cum vetuflioribus edi- 
tionibus codices ambo mssti. Quare nil mutare aufus 
fum: & às &ypoixías áavr9r accepi de praediis quae ipft 
fervi olim & habitaverant & pro fuis dominis colucrant..— Pau- 
lo pofl, pronomen a2v7oi* commode quidem aberat ab 
editis, ac (ni fallor) etiam a ms. 4. fed quum id hic ex- 
hiberet codex Ep. in caeteris cum ms, 4. confentiens, non 
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afpernandum iudicavi. — Mox dein , idem ms. Ep. reCe 
dedit oixézmy Tiwà qvÜonoyovciv , absque 0v pronomine , 
quod perincommode infertum erat. Monuit etiam, veluti 
fuo ex ingenio, CASAUBONUS : »Lege cixérn? 7ivà pv- 
» 3oAcyy. deleta inutili voce 8v, Sed ( fic pergit quaerens 
»idem Cafaubonus] quare ait j4v8eAeyovs: potius quam 
»Aéyevci? cum non antiquam fabulam, fed recentem hi. 
»ftoriam (pixpgou 7g ni.av) narret?« — Puto quod non- 
nihil fabulofi habere illa Chiorum narratio viía fuiffet iti- 
neratori, 

&ydpsior dé Tiv& ÜvTa , xal & vroAéÉuIt €U TU n, TOV 
jpameTav àqmysicÜzi. Nec T3 Mv» in illa orationis 
connexione ferri poterat; nec, illis verbis omiffis, ftru- 
€turae fermonis conftabat ratio. Quare bene memor, 
quam frequenter a librariis uy à & 76» permutari fo- 
leant, ex eu 7 v y. » ortam efle mendoíam fcripturam 73 
Tí» mihi perfuaíeram. Ad eas res gerendas, quas geffit 
ille homo, non fatis/erat ut fortis vir effet; magnum et- 
iam momentum in foruna erat pofitum. Quare iunxit 
au&r illa duo, &vJgetóv Tiva üvr& , xal) Tà "roMÉMIA €U- 
Tvy3. Sed re&ius etiam fuerit émi7vx, 9, quod loco 
ToU $UTVy" receptum velim. Sic eft apud Appianum, de 
Kebus Hi(pan. c. 48. émizvy e dà Tà emoMéjum 9v. Sic 
idemtidem apud Polybium , émiTvy 3s év aic émifioAuis , 
&miTUy D$ ka à Tàs páLeis. Quod vocabulum évi7vy ne 
hoc ipfo, quod paulo minus frequentatum eft quam vul- 
poc eUTvx iis , tanto facilius corrumpi. ab imperitis 
ibrariis potuit. 

ToUTO *y&p ny Oros, TO dpaéT». Sic legitur in ms. Ep. 
quemadmodum in ed. Baf. & Caf. — Recte dein cT ap 
7Qy eixerGy Ícribitur in membr. A4. ut in editis : ubi quod 
vp) habet ms. Ep. id eo pertinet, quod de librariorum 
more frequenter confundentium duas illas voculas paulo 
ante diximus. — Ji. cid'érore d ca 0c eT a1. Sic cor- 
rigendum putavi, quo Graecis ineffet ea fententia , quam 
recte Dalecampius expreffiffe mihi vifus erat, in verfio- 
ne ponens, numquam ceffabit. Si quis tenendum m avoen- 
7 &1 ceníuerit, quod cum editis habet codex mstus uter- 
que; fenfus erit, numquam ceffet! Quae (fententia aliena 
efle a mente loquentis nobis vifa erat. 


d 
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J'eíEae voie Xon , eor e. Sic, sime, non qut, fcriptum 
in utroque noftro codice. ^ jid. AP«Lopuas à T1 à» Ta- 
p* 7ivos Üj.y Aes avo, Ad editam olim leCtionem , orav 
Tapá Tivog Upcv Aaa» , adnotavit CASAURONUS : 
»Scribi debet, G7 «v 74 7rap& Tivos 6c. « — Nobis ve- 
rofimilius vifum erat, 9 7: &v fcriptum reliquiffe auGo- 
rem, id eft, quidquid dehinc fumfero. — Tum ad vitio- 

ffum rx víji14, monuit idem CasAUB. »Scribi debet 
»7à T4j4&£ie,non 74 TÍ4i& , quod re&e non eft inter- 
» pretari, & refutant do&Giffimi Hoefchelii Excerpia. « — 
Equidem, collatis utriusque codicis noftri fcripturis, 7à 
7T«&pitia verum efle iudicavi. 

Ad rem ipfam pertinet eiuslem CASAUBONI Animad- 
verfio haec: »Interpretes totam hiftoriam perverterunt. 
» Atqui foederis cum Drimaco i&i haec fuit lex & con- 
» ditio : Ut fas e[fet illi foli ex omni fugitrvorum numero, ne- 
»ce[faria ad vicum fibi fuisque rapere. — Quo autem fciretur , 
»ut quidque furto perüffet , Drimacus - ne id furtum feciffet , 
» an alius 5 tenebatur ex. pacto Drimacus praedam omnem bona 
» fide adnotare , & in pütacio fingula defcribere , adiecto pon- 
» dere 6 menfura: eoque relicto , horreum anulo fuo obfignare 
» unde aliquid fufluliffet. Propterea dicirur npamóvnpos illa 
» fugitivus propria fibi pondera , menfuras , & anulum fe- 
»ciffe, ac Chis oftendiffe. Verte fic: Parat fibi proprias 
wmenfuras, poudera, 6 anulum. Atque illa cum ofltendiffet. 
» Chis : Ego, ait , quando ab aliquo e vobis aliquid capiam , 
» his ponderibus & menfuris capiam : ubi autem cepero quantum 
» erit fatis , horrea veflra hoc anulo. fignata relinquam. Solitos 
» veteres etiam 7à& Taie cQpayiaaaüar, vel illa de La- 
ncyde narratiuncula docet, quae extat apud Numenium 
» & Diogenem Laériium.« — Vide Numenium apud Eu- 
feb. in Praeparat. Evang. XIV. 7. & Laért. V. 59. 

a xailoi ürres dà puer! av1cv. Bene articulus oi adieGus 
in ms. Ep. — lbid. érisopeiTó 7 6 "yxp. Particulam 7s ad- 
ie&am dedit codex uterque. 

b  é^éjavs d$ Tais éprzis Gc. n Diflinguenda funt ab iis 
»quae fuo quodam iure, ad fe fuftentandum & fuos, ra- 
» piebat Drimacus , ia quae dono accipicbat a. civibus , libe- 
»re per feftos dies eorum coetus in agris frequentans. 
» Ea dona erant, vinum & hoflia aliqua. MP üca y à 
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»a)Tol Jolmar oi xópios: quac quidem ipfi domini darent. b 


»Haec funt verba quae interpretes in errorem induxe- 
»runt.« CASAUBONUS. — Nempe verbum íé^&ufare, 
quod h.l. dono accipiebat interpretatus eft Cafaubonus, 
auftrebat interpretatus erat Dalecampius. Quae interpre- 
tatio an ita fit a vero aliena, ut Cafaubono vifum erat, 
dubitari poterit , donec certius confliterit, quam in par- 
tem illa verba $e« J" à» fint accipienda, in quibus nil 
murant noftri mssti. Si effet 9zc« T' &y, fententia haec fo- 
pet, partim wi capiebat , partim voluntate civium accipiebat fi 

illi ultro dediffent.. Àc fortaffe eamdem in (ententiam 
teneri etiam vulgata fcriptura poffit , ut 9z« J" &» ita ac- 
cipiatur, quafi effet, éA&ays Jà xal Uca. àv avTois Joín- 
ea» oí xopioi.. Pro «UT ois vero utique «JT o) malim 
cum Cafaubono : fed & iftud ipfum, quod tuentur ambo 
noflri codices, nullo magno incommodo teneri poffe vi- 
detur, intelligendo, /ive ipfí Drimaco ffve eius fodalibus, 
iepsia, vero 7& xaAGs$ éyorra, non tam interpretanda erant 
epimae vitlimae , quam victimae (five pecudes) quantum (a- 
tis effet. Nam iepti& quidem, fatis notum eft, quacliber dici 
animantium genera quae in cibum matlantur : T& kao &vor- 


74 vero, ni fallor, idem fonat ac 7& ixava , quod dixit 


. 265. f. Denique, pro é-mifovAeborra aU o, eft émif. 

&vT 9 in ms. Ep. quod fuo arbitrio, maioris perfpicui- 
tatis cauffa, ita pofuiffe Breviator videtur. lam faepe 
vero obfervavimus; apud optimos quosque Graecos au- 
G&ores avroU , &/T9 , avTbr, idem valere ac éavreU, éav- 
79, éavTiy. 


AD CAP. XC. 


Scripturam , quam mendofam iudicavi , xa] eis ày ám e- d 


$àr»",uterque codex mstus cum editis agnofcit. 


AD CAP. XCL 


e04i & à xaxbe "Hp/doros. Sic ms. 4. In Epitoma de- e 


funt ifta. Vide Hznoporvu M lib. VIII. cap. 105 fq. - 


TU? TOAAGY dÜTOUpyOY ÜrrOY xaTà Tàs duaxovíae, f 


Perípe&e, ut mihi videbatur, fententiam exprefferat Da- 
lecampius , fic vertens , cum tenuis fortunae homines ad mini- 


mifleria muli fuppetterent, Eodem notnine Maafoni. fuccenfuif- 


p 2605. — IN LIB. VI. CAP. XCIL q69 


f fe populares Phocenfes (upra commemorabatur, pag. 264. 
d. quod mille fervos aleret , &s "TocobTovs TOY "oM TOW Thy 
&ra*yxaiay Tpeqiy adqupnisévor. Sed turbat me hoc loco il- 
lud TG» vo^AGv: pro quo malebam v06AA6» absque 
Ty, aut TAsÍe TOY, aut, quod prae caeteris place- 
fet , T 0A47 Gy "TOAAGY. 

EUmoais iv OÍAois, » Meminere huius dramatis Harpo- 
»cration in [lep&e74c:$; & Paroemiographi in explica- 
» tione proverbii, Ovdé «roz' lay «i à SUpa. Corrige obiter 
» Pollucis. exemplaria, lib. VII. c. 29. [ fe&. 135.) ubi 
» pofiquam dixit , q«p&r apud Ariftophanem fignificare 7b 
»XxipigTpov, mercedulam baiulis dari folitam ob afportatum 
» onus e foro in aedes , addit: ToUT9 &p' foie xal Tb év Toi 
» Qíaur EvmbAdor, Tune d" eimos i6. móan à d'iaqopa ; 
»Scribendum, «cn nd" » qopa : & fortaffe Ti«àv, pro 
»Tian. Citat [ idem Pollux ] & libro ultimo, cap. 23.« 
CASAUBONUS. 


AD CAP. XCII 


"Alnyeio dà xal Tus TOv J'oAnv mrpovoorrét TÜy 4€ 6c. 
» Quod ait, JiAenienfes dediffe fuis fervis actionem iniuriarum 
» contra heros , certum eft ex antiquis fcriptoribus: ex qui- 
»bus conftat, iura fervorum longe íolutiora fuiffe in 
» Graecia quam eflent Romae, ut diferte Plautus quo- 
»que teflatur. « [ Vide Plauti Stichum, AG. III. Scen. 1. fub 
fin. ] »De Athenienfibus fcribit non falfo Demofthenes, 
»Philippicà tertià: IleaAeUs à» Ti$ oixéras ido uc d WiAty 
» .6T&. "rAtioyos éZovucias 0 T1 DoUAavTaA AéyyoryTas , 8 vroM- 
»T74$ ív drlais Toy &AXav móAsuy. EffeQus aGionis fer- 
» vis conceffae erat , ut poffent mpaci» «rei , & dominos 
»iniquos adigere ut fe vendefent. Inter vfgeo "ypaqir & 
»«ixías nou diftinguitur hoc loco. Fere tamen vfpis, & 
» UfpiQeiw sie caja. cum dicitur , ftuprum per vim illatum 
» intelligitur. «à CASAUBONUS. 

a  Anucocüéms áy TO xavà Meidlov, Vide DEMOSTH. pag. 
$29. ed. Reisk. Idem Demofthenes ibid. pag. $28, 25. pa- 
riter Ufpeos "ypaqlr pro aixías spaqiv dixit. 

MaAaxbs f áy Toi$. Ziprior "Qpoie. Perfpicue epore 
babet ms..4. fed id quidem (fi reGte accepi) vau fpi- 
ritu accentuque, Re&um vero effe "Qpois , demonftratum 


dedimus (puto ) ad lib. IV. pag. 175. e. Animadv. Vol, 


$70 ANIMADV. IN ATHENAEUM. p. 267. 


lI. pag. 645 fqq. — Epitomator, ut folet, titulum libri non 

adpofuit, — Jb:d. Tiv "Egecevy Jounct 70» Eauíiov o Xnc ay. 

Non hoc dicit, fervos Samiorum Ephefum habitasse; fed, 

condidisse: ut ex his, quae proxime fubiiciuntur, li- 
uido adparet. Quare noa dubito, $x:ic«r fcripfiffe 
thenaeum, - 


AD CAP. XCIII. 


Aiadgépriy Jé quai Xp)simATos d'oUnor oixérov &c. n Dif- b 
» ferentiam inter J'ovAoy & oíxérn» flatuit Clitarchus [ im- 
» mo CHRYSIPPUS] hanc: oixérns e(t, ó T4 xThice1 xaT«- 
»T£TA'yikéyor , qui cenfetur in bonis jj ment JeUAo$ , qui 
» operas praeflare domino tenetur. Hinc fequitur, verum effe 
» quod hic dicitur: etiam qui liberali cauffà manu fuerit. mif- 
» fus , efe douxor ; non tamen oixérnr , quia defierit in heri 
»rebus cenferi. « CASAUBONUS, — Pro xrücét xaTatg- 
Ta'yi, inverfe xeTaTeTaypéros xrhosi fcribitur in. Epir. 
Poteras fufpicari, oportuiffe fortaffe &» xT5ce; x«TaTe- 
7a'yuéros. Sic quidem Epi&etus dixit, n &» xzicer xaT&- 
Ta£:s , Differtat. lib. IV. c. 1, 53. 

&Qw xal Sepázoy7es 6&c. Repetiit hinc Euftathius ad c 
Jliad. ?. pag. 1031, 6. Rurfusque ad lliad. 4'. p. 1120, 
28. ait , xal aQove éAeyoy Tàs. Sepaeraíyas xai Toc Sep&crove 
74€. Forían a verbo (esa. , colere , venerari , du&tum no- 
men. bid. máXuorée xal A & Tpé1$. ^&Tpie fcribitur in 
Epit, indeque apud Euftath. locis modo citatis, pariter- 
que ad lliad. ». pag. 9353, 5o. Ab eo nomine du&Cum 
verbum a«rgsUem , fervire. Ad vocab. váj«oves adnotavit 
DALECAMPIUS: » Quidam á^uovas, tamquam zaA&- 
» joya $ , interpretantur aflutos, calidos , verfutos, « — Et 
nobis T&Aj«v«s vifum erat dictos fuiffe tamquam a«Aa- 
povas: at non ifta notione, quam Dalecampius comme- 
moravit; fed notione duda ab ufu verbi aaa actas, 
quod 7» Jià »ipos épy&QeaÓcu olim fignificabat, ut do- 
cet Etymologus in Il«A«uvaios, id eft, manu opus facere. 
Quo etiam fpe&at ym apud Hefychium, [IaAajeneas , 
D & apud Suidam, IlaAauouévoy , x epey. épya- 

ou évay. 

"Ajeplas d, épxírae 6c. »'Epxíras interpretatur /A4ME- 
» RIAS , TOUS Aa4Tà ToU à'ypovs oixévas,. Siculi épyároras 
» vocabant: unde fumíerunt Romani ergaflulorum & erga- 
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c » flulariorum fervorum appellationem. Hefychius : 'Epxprau , 
»oi éy &ypo oixéTai. Melius per ;, ut hic, & apud Eu- 
» ftathium ( pag. 933, 50. & pag. 1031, 6.]« CASAUR. 
— gxiras, jeptitios & cortales interpretatus eft Dalec. 
nempe a nomine £jxes. 

"Episoy di év. Konzixais TAorTaIs. Nil mutant mssti: & 
praeter morem Epitomator non modo auctoris nomen , 
fed & libri titulum adpofuit. Vide vs ad III. 81. £. 
lbid. uva , ToUs €U*y veis oixéras. Pro uvoras, quod 
eftin editis, ( ac ni fallor, etiam in membranis 4.)  va- 
T«$ penacute fcribitur in ms. Ep. & fic apud Euftath. 
ad lliad. 6. pag. 1031, 6. fed apud eumdem alibi rores 
editur, ad lliad. ». pag. 933, $0.  Mrei7«s vocat Pol- 
lux, IIl. 83. Supra apud. Noftrum pag. 263.f. ex Sofi- 
cratis Crericis citabatur, 7h» jy xoirty. d'evseíay ol Kpgn- 
T££ Xa^oUc! jvoíav, TW dé idíay» &qapioTar. Conf. 
He(ychium in Mroít , Mrnroi, & Mrga : & quae ibi a vi- 
ris doctis adnotata funt. Quod h. l. fequitur 7eUs € vy e- 
»£i5$ oixérar, id plane ita tenent ambo noftri mssti: quod 
ingenuos famulos interpretatus eft Dalecampius ; pariterque 
Villebrune, efclaves nés de parens libres, Euftathius, utrum- 
que Athenaei locum ob oculos habens, cum illum ubi 
Soficratis adhibetur teftimonium, tum hunc ubi Zermonis 
citantur gloffae, fic fcripfit : '"Ex&aevr dé qae Kpnres xad 
pv oíay , Tür xoiviy d'ovAÍaw xal pu vóTa$, TOf éry*y e 
yeis oixéras. Sic quidem editum, in Comment. ad lliad. 
€. pag. 1031, l. 6 fq. quam fcripturam probavit Mrun- 
SIUS , De 6nd. lib. HL c. 14. p. 192. éy y eve oixé- 
Tas ftrvos indigenas intelligens. In quo ab utra parte (let 
veritas, equidem decernere non indi: illud fcire velim, 
iftud éy^yersis apud Euflathium eodemne modo in msstis 
etiam Euftathii codicibus fcriptum reperiatur. 

&mvoQp&any dé, iy d'ovAnr, xai Boxizmv. » Euftathii 
»libri 4zroqgp&7» nominant , quam noflri ZTogpacny. « 
CASAUB. — Sic editur utique apud Euftathium, p. 1020, 
29. ed. Baf. xa) &m oq pa T "v xa) BoniQny Thv d'ovamv. Ubi 
rurfus videndum, an mssti codices Euftathii fcripturae 
illi adfentiantur. Apud Athenaeum quidem editam le&io-. 
nem cum vetuftae membr. A4. tuentur , tum codex nofter 
Epitomae. 

ciyd pov e di, Thy d'oukéxd'ovuAoy. » Xivdgoya , ait au- 
» Gor, vocabant Twy d'evAéxd'ovAor. Hefychius vocis huius 
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» originem indicat fubobícure. si»J'pav ait, vreympar , BAa- € 
»rTixAy* oi d'é , &éAeuÜépour fi J'oiAous, Voce fAaerTixay 
» innuit effe a círes0a;, quod fignificat BA&mrer, laedere. 
»ltaque ei»Jp»s, idem ac sírzis. Non igitur proprie ctv- 
» dpoe eft fervus improbus. « Sic (fcriptum in Animadv, Ca- 
SAUBONI ed. dr s aut ita fcriptum voluerat vir do- 
Gus, [gitur proprie &c. absque negatione: aut, quemad- 
modum in ed. 2, & 3. legitur: » Non igitur proprie ciy- 
»dphe efl fervus, fed improbus. « — Pergit CASAUBONUS: 
» Eadem ratio fere vocis «epidiros, cum pro fervo acci- 
»pitur. « — De epid'ívos fupra, pag. 264. £. nonnihil di- 
Qum: quam vero fíimilitudinem in illo nomiae cum eo 
de quo hic agitur, repererit Cafaubonus, eam mihi qui- 
dem pervidere non licuit. Quod cí»d'pora per «e breve 
& edidit idem vir do&tus & in Animadverftonibus repe- 
tiit, id ex errore eft e fuperioribus editionibus propagato. 
Uterque nofter codex ms:zus cívdpsv« per o longum 
praefert : neque aliter apud Euftathium duobus locis ( p. 
933, 50. & pag. 1031, 8.) fcribitur. Apud Hefychium 
Zuvdgovay (gent. plur.) pro vulgato XiyJpóv videtur fcri- 
tum oportuiffe. Quod vero ibi ab Hefychii Editore ex 
otii Lexico msto adfertur, Zív»d'gov, «orupóc : quod 
in Eiv «pir, aornpyy , mutandum vir doGiffimus cenfuit : 
fortaffe Zívd'pe v, mornpós, fcriptum oportebat. 

In JoNzs verbis, cum perperam juo eflet editum, 
perípecte tamen Dalecampius , domu m claude , in verfio- 
ne po(uerat. Quo refpiciens CASAUBONUS, ait : » Jonis 
» verfum e Laerta ícribo cum Dalecampio , Oijsor, J'ouor 
»oixéra XMtigov UmborTépor , 48 Ti€ 6ADor Dporav. Hei mihi ; 
» domum citus claude, ferve, ne quis veniat mortalium. varó- 
»T76po$, prO xovQos Gt T&v), ut qui alas habet, « — 
Oij«o: re&e edd, Vocem iftam omifit Epitomator, Re&e 
vero Jóuor habet codex mstus uterque. Prudentius autem 
equidem fa&urus eram , fi, quemadmodum fuperiores fe- 
cerant editores, tamquam metro foluta adpofuiflem illa 
verba , quam ita diftributa, ut nefcio quo caíu in noftro 
exemplo fa&um video. 


AD CAP. XCI V. 


Pro 97: oix nv 16r6 d'ovaur pta , et ve eUn Wy doUAuy € 
xptía in ms, Ep. 


£e. 


- 
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CRAT1NI eclogam, quae veluti metro folura olim fcri- 
pta erat, verfibus conftare anapaeflicis, quos Ariftopha- 
neos vocant , monuit HERINGA , Obferv. c. 21. pag. 17. 
& Tov» Epift. Crit. pag. 106 fq. Quos nos, cum pro 
linearum noftrarum latitudine paulo effent longiores, ne 
iniquo loco frangere cogeremur, per hemiftichia diftri- 
buimus, ut alibi facere confuevimus. Alterum vero fta- 
tim hemiftichium foeda menda in exemplo noftro inqui- 
natum video, omiffo verbo »», quod re&e fuo loco pofitum 
habebant edd. cum msstis. Corrigat igitur aequus le&or: 

Éncineor Kpóvoc üv Tb "raA«ícV. 

Tertio hemiflichio verba illa, Vre Toig &pros Wa Tpay&- 
Aide, Dalecampius reddidit, cum panibus depofítis talos ia- 
cerent. Pariter Villebrune, lorsqu'on jouoit aux o[ftlets pour 

agner un pain. Re&ius, ut mihi videbatur, H. STEPHANUS 
in Indice Thef. pag. $59. interpretatus erat, panibus loco 
taxillorum ludebant. Di&ionem imitatus eft Teleclides, 
paulo inferius, pag. 268. d. 

Ad íequentia verba adnotavit CASAUBONUS : »Scri- 
» bunt noftri codices , uaQai J* év 7aizi maA«icTpais Al- 
»ynyaias xaTiéÉnvTo, d'puvmaTsie DBo^oiss TS XoGe 
»c«i. Non dubium eft, ineffe mendum, Epit. xó2cis, pro 
neAns. Forte Jgumreerésio éo míais xopsigat. Olim , inquit, 
» majae vaegrandes paffim expofitae erant in. palaeflris , orna- 
» tat ac comitatae druppis olivis, a — At eam emendatio« 
nem ob metri rationem admitti nullo pa&o poffe, re&e 
monuit HERINGA.  Jgvzemeéis vero vel Jevmereis h 1. 
non druppas olivas debere intelligi, fed pro adie&ivo effe 
accipiendum ad uaQ«i: referendo, efleque &&Qasc J'ovme- 
Téis , mazas bene colas , docuit Toupius, l. c. Conf. fu- 
pra ad lib. 1I. pag. $6. d. Animadv. Vol, I. p. 381. Sicut 
autem loco modo citato Jjvremeéig & BdpuvremÉri , non 
d'pvmeTeis & J'overeréci, habent libri; fic & hoc loco non 
JpvmsTéic , (ut eftin ed. Baf. & Caf.) fed Jeverezeic da- 
bant mssti noflri atque etiam Veneta editio. Q'iae vocis 
forma (a verbo méme, coquo) opportunior eft etiam 
ifti interpretarioni. PrERSONUS vero in. Notis ad Moeria 
pag. 120. vocem J'evmereis pariter ad «Qa referens , in- 
geniofe fane maras intellexerat quae ex arboribus fpont. de« 
ciderent., Pro ÉóAoi19 T8 kou9ga1, HERINGA xoAío:g 
TÉ legendum conieGavit. » Hefychius enim, inquit, xó- 
» Aizinter caetera exponit, 7à 6x (4$AITof Tpoy&Xua : qvod 
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-»fenfui loci fatis convenit. « Heringae emendationem ado- e 

ptavit PigzRSON ad Moerin l c. Ac poterat illi conie- 
Gurae fpeciem conciliare id, quod Cafaubonus dixerat, 
xaAors in. Epitoma legi, non (&6Aci. At nofter quidem 
codex Epit. perípicue & citra ullam ambiguitatem ore 
terfet cum ms./4. & editis: Hoefcheliani vero libri fcri- 
prura haud dubie ex perperam accepta figura, qua in 
-vetu(tiore exemplari fcripta litera & erat, ortum ceperar. 
Aliam viam ingrediens TouPius : » Auda&ter corrigo , in- 
»quit, à£oAocis Te xougai. Refpcxit poéta ad Z4eginaeos 
» obolos , qui Atticis craffiores longe & maioris pretii: de 
"M viri do&i ad Polluc. 1X. 4. Confer etiam Bentlet 
» Differt. ad Phalar. Epift, pag. 347.« — Dictum eft de 
illa Aeginaeorum numorum farioce fupra ad VI. 235. 
b. fed, quid illa huc faceret, noa potui pervidere. Quare 
vulgatum tenens , interpretatus fum utcumque potui. Nec 
vero diffiteor (peciofum efle id , quod ( prazeunte, ut vi- 
detur, ADAMO) commendavit VILLEBRUNE , feaíaue vel 
ÉBo^íci: quorum hoc pofterius ad metrum h. l. pera- 
ptum foret. Hefychius: BeAía: foie" jxQne eidós Ti év 
Tis 3usíaie. At, quum fit fele forma diminutiva 7eU 
fenes : fi. Bo^íir: aptum erat huic loco, non idcirco con- 
Íultum fuit ut afpernaremur £óAois , quod communi con. 
fenfu meliores libri dederunt. 

Kp&Tns d" év Oupíois, Vide ad III. 119. c. Animadv. Vol. 
IL. p. 335. In Ecloga, quae ex ifta Ca4TzT:s fabula , Ferae 
five Belluae infcripta, profertur , in fuperioribus editioni- 
bus ruríusita folute adpofita erant verba, ut nulla me- 
tri ratio in eis habita eíTe videretur: de quibus ad metri 
leges digerendis ne cogitafíe quidem Cafaubonus vide- 
tur; quamquam ad ea vel emendanda vel interpretanda 
haud parum contulerit. Sunt autem perfeGiflimi iambici 
tetrametri cataledici in fyllabam , ut monuit Adr. Hz- 
RINGA , Obferv. c. 21. pag. 174. quos pro more noftro 
per hemiflichia distributos adpofuimus.' 

Ferf. 1. "Emrétra, d'ounoy 6c. n CRATETIS locus elegan- 
»tior fit, an depravatior , non facile dixerim. Duo inter 
»feé colloquuntur : quorum alter mira praedicat de fi&a a 
»fíe republica. Is cum dixiffet, nullum in fua civitate fore 
» locum ftrvis; fubiicit alter indignabundus, "Evmerza. d'ov- 
nAoy oUJt éi$ xexTücéTai ovdi JoUAMF, &AA' avTbe aUTO 
n[immo ad7:$ «v 79 edd. & mssti, percommode: ] 2»7' 
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» &yhp *yépwv duaxevügeis ltane? ait, fervi nulli erunt: fed 
» oportebit ut etiam fenes fibi ipfis. minifirent? Refponfum 

f » ( Verf. 3. ita fcribitur : Ov dn7«. ód'ormópov, T£ 5 àp TaJ- 
» T& TÀVT&, iO 7romao. Scias iam olim haec effe corru- 
»pta: nam au&or Excerptorum ea praerermifit. Inter- 
» pretes, ut olim Sabini , quod volunt , fomniant, Legen- 
»dum eft, àód'ewmopourTa *yap TaVTA "áYT &'y "romco. 
»&Ego faciam , inquit, ut ifla omnia domus in[trumenta fcfe 
»movtant. « CASAUBONUS. —  Mendofum ód'orrópgou T 
tenet nofter cod. 4. In ms. Ep. vero defunt omnia, inde 
ab eü Jure usque mapaTilou vs. s. 

Verf. 4 fq. Tí dva. &c.. Haec fic edita legebantur: Tí 
d'üra ToUT' aUTolg "TASioy "pócfiGiY &vÜÉXaGTOY TOV GXSUA- 
piov, óray xa A 9 T1 "4gaTiÓs. Ubi monuit CasAuBO- 
Nus: »Sequentia ita concipe. Tí JWra 7oUT' auTois 
» 7Asioy ; Cum fupelle&ilem mobilem reddideris, quid ex 
»eo commodi hominibus eveniet? Clara deinde refponfio: 
» [Ipóceigiw avüéxacaToy TGy Gxsudpiuv üTaw xa" 7i $. lta 
» fcribendum & diftinguendum, P'aforum unumquodque fpon- 
» te fua accedet. vocatutn. Poflea eius rei dantur exempla: 
» in quibus corrhpta multa. « — Ad haec HERINGA : » Pro 
»avTois , inquit, (verf. 4.) refcripferim fere avo , quod 
»[equirere videtur »yépey & xa^: nec tamen obnitar , fi 
» quis avTcis retinere maluerit; aliquando enim numeri 
»ita mutantur, — Perf. «. retinui xa» T:, referendo ad 
»TGY GxéUagiey.« — Et ego non temere mutandum 7« 
cenfui; verbum x«A3 vero videndum putavi ne fit fecun- 
da perfona verbi medii: quod fi minus placet, x«^5* 
7: malebam. «rois autem verfu praeced. fortaífe pro 
$avTois accipi poterit , quod lic idem ac njir valeat. Vi- 
de Lexic. Polyb. pag. 105. num. 4. 

Verf. $ fq. VlagaTdou, o Tp&m&Qu , €c. n Primum ex^ 
»emplüm eft de menfa. "agaTibO , Tpareta aUTn, Tapa 
» Gxe9uQe gavtir. Scribe : IlapaTilou o TpávrsQ& aUTM. ato 
»pagxsuaQe cavahv, Heus tu, 0 menfa, apponere : Give, ap- 
» ponito te, a apa 7íücg821 de mení(a proprie dici, etiam pueri 
»fateantur. Addit flatim, j&zre SuAaxíaxe: panariolum 
»maxam [ubige. S0Aaxos , eft àproÜnum, panarium : non, 
»ut doGi verterunt, mortarium. p«rT$0v , eft in. magide 
» farinam hordeaceam aqua  mijlam fubigere. faciendae mazgae. 
» Habes non longe hinc [ pag. 269. f. ] fimilem Meragenis 
»locum, & ibi hunc verfum, 
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»&Qas unylerac aüTou&Tar patjsu'ypiéras, 

» Melius a/ro«&Tos. Verbum u&rT$i» poetae Latini ver- 
»tunt, pinfere hordea.a CASAUBONUS. — Eriam mendo- 
dofum 2«7:88 tenent noftrae membranae : quod ex 7«- 
paTilou & corruptum effe perfpeGe vidit do&us Animad- 
verfor. Sed «v7» non debebat ab illo fervari , neque ita, 
ut ille fecit, cum ex7e(« ar&Giffime coniungi. Re&e ve- 
ro HeRINGA fic fcripfit, evTà "à cavTir: id 
eft, ip/ a te infirue, (cil. cibis, Et fic, avv, fcribitur 
etiam in noflro ms. Ep. ubi omiffis nonnullis, ut paulo 
ante di&um, haec & fequentia cum fuperioribus in hunc 
modum coniunguntur : [I«gà. Jà KpamTI eimor 7i£, J'oU- 
Aoy oUd 5 &i€ xexThceTaI, od 8 J'oUAMP, &AM aUT0e aUTO Jii» 
Ta. &ylp "yépuy J'iuxoviaei , (rávyti TpévereQo , aur "rapa" 
€xeóa Qc CavTM, 6c. Pro sc«vrir eft avTov in ms. 4. quaft 
cum fequentibus iungi debuiffet , ravrbr j«àTTe SvAaxicxe, 
Vocabulum 3/Aaxos, &probsüxs exponitur apud Suidam , 
addu&o Ariftophanis veríu ex Pluto, num. 763. Confer 
Hemfíterh. ad Plut. pag. 256. 

Septimi verfus hemiftichium pofterius cum fic editum le- 
geretur , Aíav viqoura ceauTi» , CASAUBONUS ait: » Scri- 
»be Aíay vídou eU ceavTÉv. « — Quod improbans HERIN- 
GA, ( pag. 175.) quia fic vitietur verfus: »gravius, in- 
»quit, hic mendum latere fuípicor; interea vero dum 
» certius quid inveniatur , emendo , Aíar cv víQe cavThv. « 
— At Cafauboni emendatio non modo metro repugna- 
bat, fed & Graeci fermonis ufui: nam ubi ad verbum 
( adiicitur accufativus pronominis reciproci, ibi 
verbum non in medio genere, fed in a&ivo ponitur. Re- 
Ge vero Heringae ne id ipfum quidem fatis placuit, quod 
ab ipfo ad emendandum hunc locum prolatum eft: nam ni- 
mis languide pofita hic particula Aíar foret. PerfípeGe 
PreRsONUS docuit, (ad Moerin pag. 423. ) d'««viQeir 
effe proprium in hac re verbum, collato ipfo Moeride & 
Suida in voce .[uxràp, & Polluce VI. 9s. & Athen. XI. 
471.d. Itaque ille certiffima ratione verbum iftud hoc lo- 
co reftituens, verficulum caeteroquin fic conflituendum 
cenfuit , Z'iavíQs c9 ye csavriv. Cui ha&enus patro- 
cinantur etiam noftrae membr. 4. quod »iaritove« cor- 
rupte quidem fcriptum habent, fed tamen nonnitj fimpli- 
€i » literà. Epitomator breviter : xJi/£* víQe esavrfv. 

Ad verf. 8. eft CASAUBONI. Animadver(io haec : » Ait, 


f 
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f » Tiv x UTpa» x p éZápas và TtvTAa. Oratio eft ambigua. 
»Potes vertere , oportet ut olla extrahat betas: Xem, opor- 
» tet bctas ollam attollere, « —— éE ápat penultimà circum- 
flexà fcribere voluerat vir do&iíffimus, quemadmodum 
fere eft in noftro cod. Ep. Tamen & HEkINGA éE&pai fcri» 
pfit; idque tenuit, quamquam praeclare videns, «contra 
metricas leges fpondeum fic parem fedem in iambico ver- 
fu occupare: quod ille vitium ha&enus fortaífe ferendum 
fufpicatus erat, ut antiquiffimum comicum Cratinum non 
aeque fcrupulofum fuifle ftatueremus in verfibus pangen- 
dis ac fuerunt recenriores poétae, Nobis in veterum no- 
firarum membranarum (ícriptura, xp» éE«ipavTa TéV- 
7^& (quam ex parte fervavit Venetus editor, fic fcri- 
bens, xph éE&pavT& TéUTA&) verae & genuinae fcriptu- 
rae, quae ab illo vitio contra metri legem admiffo immu- 
nis effet, haud obícura latere veftigia vifa erant. Nam 
cum folennis fit ei librario, qui illum codicem fcripfit, 
aut de cuius exemplo defícriptus codex eft, vocalium e & 
«t confufio, continentur in illà i da haec i e. 7r 

üTpav xyph éE epar T& TtUTAa. Valet autem éEepar, ex- 
cim f dii , proücere, effundere. Vide Dicg. Lairt, 
1X. 4. ibique Menag. tum Aeneam Poliorcet. (citatum in 
Notis ad Hefych. voce 'E£eps.) pag. 1701. ed. Gronov. 
lin. 19. ubi obw Tb («oy , eft effundens oleum. Conf. 
Foef. Oecon. Hippocr. pag. 216. 

Verf. 10. »Poftremo pU ita compellat, eUxeUv ue 
» Tas Tpé-L.as csavry & Air aU eic aA eígoy. Senten- 
»tiam exprefht Eclogarius, ueraeTpé-]as ceavuTbr á^dtQe. 
» Vera leGio e(t quam excogitavimüs , ueraz7pé-| «s esav- 
»Tw &ACcl) vT&cc sicaAnsiíquy: veléraígor. Por- 
»rO videtur iftud facetiffimi poétae figmentum occafio- 
» nem Simoni mago dediíle tentandi eius miraculi, quod 
» sud emí^paqos ile Clemens ita harrat. "Er d'eíavoie , ine 
»quit, eid'wAa varTud'umGr id'eov maploTuo Tà dv 78 
volkía Gxevn de auTÜüLaTa Qepiutra amps Uernpegiay óp&.- 
n Goa vroiti , TG» Qepivrov oU DAevto.évuy. « CASAUBONUS, 
— Haud dubie multo felicius excogitata HERINGAE emen» 
datio, £AeípaT eic &^eios. At, quum non &Aeízad, 
ut erat editum, fcriptum fit in vetuftis membranis, fed 
&AtCiTAS sic & A61QUY: in eamdem cum Heringa fen- 
tentiam ,' preffius infiftendo veteris fcripturae veftigiis , 
&^$:109u$ cid & Acid, oy corrigendum cenfui. Valere au- 

Animady, Vol, III. O o 


$8  ANIMADV. IN ATHENAEUM. — p.a68.- 


tem ZAepac idem atque &Ascigap, (unguentum , oleum) 
monuit Euftath. ad Odyl(I. $à'. pag. 259, 41. & auctor 
Etymologici M. pag. 60, 52. Ad fententiam quod fpe- 
Gat, re&e HERINGA ait: » Meam le&ionem probabit, ni 
» fallor, quicumque cogitaverit , pifces olei aliusve pingue- 
» dinis ope frixari. « 

In fequente Ecloga, quae fenariis conflat , verf. 1. &vy- a 
Tíles T o1 dedere veteres membranae , quod cur non acci- 

rem nullam cauffam vidi. In fine verfus, v &w o aAiv» 
egebatur in ed. Ven. & Baf. ficut in ms..4. Quod quam- 
quam nusquam alibi reperio, nefcio tamen an teneri de- 
buerit. Tacite z &g 7 «^iv correxit Cafaubonus: quod 
faltem apoftropho fignari fic debuerat, c«m «21v. 
Epitomator initium eclogae in hunc modum contraxit : 
Eira ém&yti : (fcilicet à. Kpairos) 074 Tà Sépi4à AovTpa 
éxacTO PeUCST sig TÀV "rUEAov. Kc. 

» Tertium verfum , (inquit CASAUBONUS ) 

» éa] xibvoy. ogrep dix ToU "reuavíoU , 

» repertum in membranis antiquis, in fuum locum refti- 
» tuimus. Tlervioy , fiinodo ita fcribendum, locus in ur- 
» be Athenis fuiffe videtur, ubi erant columnae quae for- 
» mas aquaedu&us fuftinebant. « — Eumdem verfum co- 
dem modo fcriptum exhibet nofter ms. 4. In quo quid 
fit Ji& ToU "r«iwvío) non magis nobis, quam Cafaubono, 
compertum. Locus fi fuit Athenis ita didus, haud adpa- 
ret cur &cep adiiciatur; ne dicam, mirum debere videri, 
nemini alii memoratum illum locum. Sit- ne de B.ccAi 
cognomine, Ile:r:o$ , hic cogitandum, haud adfirmave- 
rim. Poffit enim viri nomen efle. Sic apud Paufaniam Paeo- 
nius commemoratur flatuarius. 
Verf. .$. »nSequitur, — &c0' éxàcTo feboéTu! 

»eis Tiv "rüshov. &pei dà Ü Udop &vrtx- ér ti. 
»Le&io eft depravata. Excerpra habent, àyax aírei.. Un- 
» de facilis emendatio: é v &à dà Ü vd'wp &yaxy aumiei. Sponte 
» fua iufluet aqua in "aetius : dénde ipfa fe fiflet plená pelvi. 
» &vaxy aiTíQeiy , verbum elegantifmum , & fententiae huic 
» accommodatiffimum. « CASAUBONUS. — Servata poftre- 
ma voce, ut erat edita, legi poffe PALMERIUS putavit 
jeí dà 0 Udup &rexy érei, ( Exercit. in. AuG. Graec. pag. 
$06.) Voluerat puto goi nam confert cum d&ya;- 
po76) , &yemic Tos rTE) , & fimilibus; veriitque fiuit autem 
aqua fine effufione, Exiftimavit autem , loqui hic coquum , 
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aagique de elixandis pifcibus. Quae , ne quid amplius di- 
cam, prorfus ab hoc loco aliena funt: ubi de 54/neo agi 
perfpicuum eft. Verbi 4ray «17161, quod auGori re- 
ftituendum re&te Cafaubonus cenfuerat, non modo Epito- 
me , fed etiam membranae 4. veftigia paulo clariora , quam 
quae in editis exftabant , fervarunt: nec enim ibi 4yexx é- 
76, fed &vey érsi fcribitur. At &rayxauzici non fe filet i- 

nificat , ut voluit doctus Animadveríor; fed //fler , inhibe- 
it : de quo verbo vide Simplic. ad Epi&. p. 75. b. & quae 
ibi notavimus. Itaque fervato verbo épei, hanc prodire 
commodam fententiam putavi: Dicat vero : ( nempe. éxa- 
eTos : quicumque voluerit , is dicet , ut definat fluere aqua: ) 
6 (ipío iuffu fuo) aquam inhibebit. Paulo fuperius, pro 
jsireras cic, eft psvce' eic per apoftrophum in ms, 4, 
Verf. 6. kx &B ao Tos (non &AaBaerpos) dedit codex 
euge uterque : quod tenere debui. Videad lib. V. pag. 
206. c. 
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Ex TzrzrcrrDES verfibus, qui funt anapaeftici tetra- 
metri catale&ici, non nifi tres priores Excerpris fuis in- 
feruit GRoT1Us pag. 873. eosque ( quemadmodum nos 
fere facere ad(uevimus) per dimetros vel hemiftichia dis- 
tributos adpofuit. 

b  Ferficulo vel hemiflichio 7. non &«s fcriptum volue» 
ram , ut eft in editis; fed & Tac £per x ápadpx , quem- 
admodum re&e fcribitur in noflro ms. Ep. Eít autem »y«- 
p&d pa, , ut interpretatur Hefychius , idem quod » eíuapfos 
erorajube , torrens, — Verf. 9. Pro a 1:jac1 , quod erat in edi- 
tis, eTójaciy defideravit metrum, Perperam eój«aciv ms, 

c Ep. Conf. p. 269. b. — erf. 18. Re&e fevaouéroizi edd. ubi 
Bov^oj.évois inviro metro habet codex mstus uterque. 

Ferficulus 19 & fa. in editis fic concepti legebantur: 

6a T &glovia , Tiv évücciy 3 v&pd'or dva^hr xaTamivem. 
Ibi adnotavit CASAUBONUS : » Verfum ittum ita exhibet 
» Abbreviator : 

»ocT' &qforía Tür érüsciy Bv. dpd'ovi' &aNw xaTa 

» miei. 
» Hoc eft: ia ut poffet aliquis. bucctam. condimentis. irrigare 
»6 mollius devorare. « — Eodem modo fcribitur in noflro 
ms. Ep. nifi quod aegre definias , utrum &va^by an &ra- 
Aiüy voluerit librarius; qui usmeprcd pro fuo fere 
o 2 
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more omittens, fic &v« vocem illam pinxit. Quidquid c 
fit, &raAiv debuiffe calligraphum iudicavi, quemadmo- 
dum eft in edd, & in ms. 4. Pro eo vero, quod iidem 
hi libri habent 3 v &pd'o» &ra^hr , non dubitandum du- 
xi quin 5» &pd'ov0' ex Epitoma reciperem. Stru&ura 
naturalis verborum talis eft, dare 5» cora xaTacrírtiv 
Tiv éylsciy &mraAir , &pd'orra , nempe «riv Toi$ VoTpij- 
pusríore xal TÀ Qupd. 

Hemiflichium 21 cum feq. in edd. fic fcribitur , ut edidimus: 

Mxavícs xa). cid" &váaciTe, maptny ldvejaTios xa- 

TÁTA4cTM. 

Neque quidquam mutant membranae, nifi quod peius et- 
iam aeixavíz: pro Aexaríc: habent. Epitomator vero 
corruptum praetermifit verfum. DALECAMPIUS, vocem 
Asxavie: ad fuperiora referens, quae fic vertit, plenis de- 
vorare pelvibus ; reliqua huius verfus in hunc modum ia- 
terpretatus eft, punicorum e grana condimentis y em 
erant. Inde CASAUBONUS :. » Emendavit ( inquit) Dale- 
»campius perfpicue corruptam *pagir, fcribens, cid 
» &y&c aca : quod interpretatur, punicorum avulía grana. 
» Efto eruditorum iudicium. Nos ita verfum concipiebamus: 

» Asxasíai d xpéa, AMmacTa TapiP, WJvcparios 

XaTGmoa0T«e. 

» In patinis erant. carnes. falitae , condimentis refperfae. «. — 
Equidem fufpicatus eram , in voce ci" latere fortaffe ver- 
bum cíQew , ffridere ; ut locutus fit poéta de neício qui- 
bus cibis frixis , in fartagine ftridentibus : ( vide hac pag. lit. 
f. IV. 136. c. VII. 385. d.) fed nihil fani extundere po- 
tui, Porro in &r»&vraic72 latere -|aig7à videri poterat, 
( conf. IV. edad. fi ex praecedentibus aliquid exfculpi 
. poffet, quod cum hoc conveniret. 

Verfic. 24. Ut o &puy' fimplici literà 5, vel invitis li- 
bris omnibus fcriberemus , metri lex flagitaverat. Conf. 
ll. 64. €. ubi idem verfus occurrebat, (ibique not.) & 
XIV. 644.f. Quod autem sicemézorro h. l. habet editio 
Caf. error is operarum eít, ex edit. Baí. propagatus. 

Verfic. 28. » Pro oi vraides ROLE [ quod ha- d 
vbent edd. cum ms. 4.) Epitoma, ày éc 7 pay &»i(Qor. 
» Quafi diceretur e7payaAíQew pro &e7pa-yaMiQew , ut 
»gT7paya^oTbs i.&g TIE prO &c7payaNuTós.« CASAUBONUS. 
-— Verbum &ragTpe-yaAM Qs profedo nullum prorfus eft, 
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d Particulam à» vero fimili ratione adie&am verbo fupra 
videmus, verfic. 13. Sed 4e 7p«*y &AiQov per n re&e 
fcriprum in loco huic parallelo pag. 367. e. quod cur non 
hoc item loco reponatur, nulla videtur effe cauffa; cum 
praefertim. & metro perapte hoc conveniat, & proríus 
infolitum fit verbum e7payaAíQ» , aut nomen e7páryaxóc 
pro &cTpéyyaAos. Nam quod epayaAerhw &coTiye com- 
memoravit Cafaubonus, id nihil huc facit: nec enim 
«TpayaAuT), fed eTpayyaherh Ícribitur apud Suidam, 
qui illam vocem adnotavit, ad diveríum plane etymon 
referendam, 
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e xe) ot oi usT' avTiy "yseriqevor pipnaáuuovot. ore erpyyó- 
v«rTo. » Lego à ap oi eT a7)» , non à $ ol. « CASAUB. 
— At defendi vulgata fcriptura poffe videtur; quamvis 
aliquam &rexoAev0Uiav habeat, ne ab optimorum quidem 

orum ftylo alienam. Si, pro 6 &um -- xal -- 
évroj.ynjoreuso ,. eílet x pnaájssyoe - - ceorojmicovevso , ni- 
hil prorfus ad commodiffimam verborum ftru&uram de- 
fideraretur. Ad uuum Rura intellige «07 , nempe 7à 760 
KpaTírou (n. Quod mox ait, às edid'áx0»: confer quae 
de Didafcalis disputavit Caf(aubonus ad pag. 135. e. 

In PHERECRATIS verf. 1. tenent éxei» libri omnes: 
quod ne folicirari quidem debuifle intelligo : cum praefer- 
tim, fi ánsi legeremus , oriturus effet hiatus minime fe. 
rendus in poéta quem 'Az7ixoT«Toy au&tor nofter adpel- 
lat. Commodum tamen foret. éx s? *y': ut éxei intelhge- 
retur áv 79 T&pT&po. cOnf, vs. 7. & vs. t9. Loquitur foe- 
mina : ( vide vs. 19.) narrans quae per fomnum ( puto) 
in tartaro geri vidiflet. — Perf. a. sipyaajéra, accipien- 
dum videtur pro sEeipyaguíva. 

f /— Verf. 4. "Tovüonv-youvTec. » Varie fcribitur vox TorÜoAv- 
»*yeurre«. Euftathius hanc fcripturam tuetur, non femel 
»Wa fcribens, & explicans, «roi ser &rroreneiy, Addit, 
per jaos xa) 7b TorÜogóQeiv. Scripta quaedam antiqua ma- 
»nu, wojqoAwyovvres, Malim 'orÜopuyourTes , ut apud 
» Pollucem lib. VI. c. 9. « CASAUBONUS. — Euftathium 
vide ad Odyff. &'. pag. 1126. fub fin. — erouqiaAv*yavr Tee 
fortaffe a do&to quopiam viro orae libri fui infcriptum 
erat, ut verbum fimilis fignificationis. Noftri quidem co- 
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dices ambo in vulgatam confentiunt fcripturam. Nec ve- f 
ro valde mirandum, quod verbum hoc, ad ipfum rei fo- 
num effidum, paulo diverfà formà apud Pollucem fcri- 
ptum legatur; cum praefertim & aliàs p & 4 literae ex 
diale&o inter fe haud raro foleant permutari. Adpofuit 
autem Pollux loco citato ( fe&. $8 fqq.) eosdem PAerecra- 
tis verfus, inde a tertio ad vicefimum tertium, paucis 
omiffis, & uno interied&o, qui in Athenaei codicibus 
defideratur. | 
Verf. 5. Rede a0 aio: uueTíAac: legitur in ed. Caf, 
1. & 2, ur in msstis & in ed. Ven. Infelici conatu in ed. 
Caf. 5. ex ed. Baf. vitiofa fcriptura ev maíd'ev revocata 
eft, quam fcripturam in verfione exprefferat Dalecam- 
pius: de quo corrigendo errore monuit lACOBS in Noris 
msstis , intelligens, cum ipfis fru(lulis. Equidem, ex pervul- 
gato illius vocabuli ufu, de cochlearibus accepi, quibus hau- 
riretur iusgulum. Vide ad Ill. 126. a. Animadv. Vol. lI. p. 
377 íq. Apud Gregorium de Diale&. pag. 264. sue Tó^n 
fcribitur: apud Noftrum in fcripturam j;veTi^. libri om- 
nes confentiunt. Deeft apud Pollucem veríus ile cum 
-duobus fequentibus. — Lid. xa) vaeray 7 pó qn. Naflorum 
fuppetebant deliciae, vertit DALECAMPIUS: haud ita male 
.verbum agty fupplens; pro rpoQn vero, pv? legens. 
At penacutum 7pvqn tenent cum editis codices mssti: qui 
eft pluralis a fing. 7» poer, fragmentum , fruftulum., p^ 
poteft utique fubintelligi verbum pnr: ( coll. vs. 10.) 
.poffis vero etiam fortaffe e fuperiori verfu intelligere , 
-xal vacTOw TpóQn $jpe dv avToit , nempe év éxsírois oit 
ao7aj40if. De panificii genere, quos vacTovs Graeci vo- 
cabant , dixit Nofter lib. III. p. 111.c. d. conf. XIV. 646. e. 
Verfus fextus cum fic in edd. conceptus legeretur, 
. — &sT' tUpapn Wyey «vTépaT. eie Ty dvbecus : 
adnotavit CASAUBONUS: »Scribo, 

» V7T' eUuaph T€ xaUTop.& 7n T érücciy. e 
Cuius adoptavi emendationem: eamdemque in partem 
accepiffe hunc locum Epitomator videtur; qui, omiffis 
verbis mendofis, nude fic fcripfit, wee Th» évÜsam y o- 
pei» ^rTapà» 6c. Membranae 4. ab edita olim fcriptura 
nil discrepant. 

Verf. 9. Cum eíQorTes apud Athenaeum legeretur 
in edd. & msstis, adnotavit Cataubonus, apud Pollucem 
eícoryTa legi. Et re&e hoc quidem fic. ibi (criptum, 
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nifi quod vocalis in fine vocis in pronunciando fit .eli- 
dendus; quod nos, eíqov7' per apoftrophum fcriben- 
do, indicavimus, praeeunte Sebero ad Pollucem.  Neu- 
trum genus eí(erza refertur ad duo fubflantiva $ócxaa 
& Tóuoi, quorum alterum foeminini generis eft, alterum 
maículini. 

Verf. 11. xaTa vapaTioui arrod'aerziaw £üTpeT v. 
sVpers legendum fufpicatus erat HEMsTERHUSIUS, ad 
Lucian. Dial. Marin. X extr. eo quod sv7peiis non foleat 
€um dativo cafu conftrui. Vulgatum tuentur quidem , cum 
apud Noftrum, tum apud Pollucem ,libri omnes. Ver- 
fus ille, qui apud Pollucem hoc loco infertus, vulgo non» 
nihil. corruptus in hunc modum legitur, 

Té7TA0IGÍ T' by x, É AU & GUSXEXGAUMMÉTA, 
Ubi pro &yéxwe oportebat $ y x 2 sia. Vide IIL 104. f. 
a & 12. ExeMid'es. Sic cum. editis & ms. 4. habet Pol- 
lux. Vide ad III. 96. a. Verf. 13. In. év) arivaxíaxoie nib 
mutant noftri libri. — Jéid. &xpoxooia. Vide ad LH. 65. e. 
Verf. 14. y 9ux6$..— Xy 51E , quod e(t apud Pollucem, na- 
tum eít fortafle ex perperam accepto compendio, quo 
Íyllaba finalis xes in vetere codice indicata erat; quae 
compendio(a nota fimilis fere eft literae E. 

Verf. 15. xa) oAevpà dex qànei! émeEavÜrauóra. DAa- 
kECAMPIUS pinguia vertit: & in ora notavit: »émeZay- 
»uéva , efflorefcentiaà, ad verbum; id. eft, bene habita, « 
— At in iftam fententiam oportebat. émezmÜizpéra, a 
verbo éZ«vbiQw. Poteras etiam. &vmüpaxiauéra fufpicari , 
id eft, fuper prunis tofla vel frixa , a verbo &vuvüpzxiQo.. 
Sed bene habet vulgata fcriptura, quam eamdem cum 
Athenaei libris Pollux agnofcit, a verbo &sEav6iQo, idem 
valente atque fimplex verbum. &BiQo, nift quod huic maio- 
rem quamdam vim addit ipía compofitio. Habes apud 
Ariftophanem , Acharn. 1046. 'O-ráre TavTl xal xaAdne 
Eavüitere : id eft, ut interpretatur Scholiaftres , ruopa T$» 

| O5TTUOEL "reuielTR. 

Verf. 16. x yavupyra Te rspéxerT. » Pollux Xavrórep' éré- 
» xeiT'. Cibus «x «vrvor , mollis & delicatus, Noctrum y vav- 
»pórepa, suentur veteres. « CasAUB. —— Verf. 17. Pro- 
yá^axTt. ya Tarévipgzévos , apud Pollucem eft 79. y&aaxTe 
[A6p^y | ávog vel $puaeparymóvost, Apud Noftrum fi teneamus 
vulgatum , in quod confentiunt libri , 

rupuk dé. éud pog. "yd NGA Ker ager aévos 
Ooa 
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penultima fyllaba in *&aax7!, quoniam concurfus litera- a 
rum x7 imitatur naturam debilis pofitionis, brevis ha. 
benda fuerit. 

Verf. 18. Cum corrupte in edd. fic legeretur: 

á» Xu Ta'qUTAc€ Ak&rdig! kal aórToUA , 
monuit CASAUBONUS : » Emenda ex Polluce : 

»iv xaTaXUTAUS AMk&yaIGI xa) &iAV A oU TÜAM. 
Epitomator, corruptam verfus ex*remitatem cum tribus 
fequentibus verfibus praetermifit. In ms. 4. fic fcribitur 
x«i cVeTojios, Villebrunius in cod. Par. B. vos Tojsoi , in 
eod. C. vero "rcv. fcribi ait. Quod utcumque fe habeat , 
probavi eiusdem VILLEBRUNII emendationem, x«i vov 
Tój.o1. De vocabulo 6 ^riec , 9 vubs , vel Tb aUev, quod 
colofirum vel coloflram , id e(t, primum lae a partu fignifi- 
cat, dictum fupra ad Il. $7. a. Animadv. Vol. I. p. 384 fi 
& ad lll. 10$. e. Vol. lI. pag. 220. Eft autem illud lac & 
per fe denfius; (quare prima a partu fpongiofa denfitas la- 
&is Plinio dicitur, lib. XXVII. do. E 42.) 6 , nif 
admi/ceatur aqua , in pumicis modum coit duritiá ; ut ait idem 
Plinius, Xl. 41, 96. Quo minus mirari debemus, arvouy 
Tópov$ , id eft, frusta colofri hic commemorari, 
Quid fit (y xara 9720 Aex&vaici, fateor me minus per- 
cepiffe. DALECAMPIUS vertit, in catachytlis pelvibusque , 
adieCláà Notà : » Catachytlon , vas quo lavantibus aquam 
»v balneatores affundunt. Siam vqgtit Pollucis interpres, 
»ego hauffrum.« At coniun&ivam particulam non fert 
h.L metrum. Sunt per adpofitionem iun&a duo fub- 
flantiva. 

Verfus 23. fic editus erat: b 

"Oral xí ^ai àp &ráfpaeT! npruudeai. 

Et fic, pro monftroía fcriptura quae apud Pollucem olim 
vulgata erat, ibi eriam corrigendum ex Athenaeo ait 
CASAUBONUS ; fimul monens, paulo inferius rurfus (lit, 
€.) xiy ^as avafpae Tous commemorari, Sed non animad- 
vertifie videtur vir do&iffimus, pede claudum effe illum 
verfum, Cui vitio vereor ne non fatis certam attulerim 
medicinam, & rapaces Toi: vel ev eaBpac 10) fcriben- 
do; quoniam diphthongus c: in fine vocis, proxima voca 
a vocali incipiente, corripi folet. Verumtamen, non ubi- 
que conflantem eífe illam regulam, monuerunt paffim 
artis magiflri, Caeterum veríus ille, qualis in editis A- 
thenaei libris legitur, a primo editore aut ab aliquo an- 


( 
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b te eum iüniore librario conftitutus eft, Nam in vetuftis 
quidem membranis 44. mire haefitabundus ícriba fic de- 
derat, óTa] xal xí ^ai *yàp eic àyafipacei* àvafpacdsis* 
&ráfpmrT' Wprujévas. Quibus fub portentis tamen vix 
aliud quam id ipfum, quod dedimus, latere videtur. Epi- 
fomator quidem, omifüs omnibus quae poft verba xa- 
Ta UTAoi$ Aix&ysigi ( ver(, 18 & íqq.) vulgo fequuntur, 
fic ícribere perrexit, ómzal. dà. xéy ^as &v&fpac Tor npTU- 
pésat óc. Verf. 25. àvriBoxoUc a ( fcil. ayToUt ) xaTa" 
erisiv. Sic ixeresovaaas xaTarirsiv, p. 268. b. In hoc ver- 
fu terminatur apud Pollucem ifta "p 

Verf. 25. T& X&Aà T» xa^». Proríus ad Hebraeorum 
morem aliorumque Orientalium formata locutio: pulcra 
pulcrorum , pro pulcerrima. ln fine illius verfus adiicien- 
dum eíle verbum id» monuit Ca(aubonus , cum initio 
verfus fequentis vulgo pofitum id verbum effer. 

Verf. 36. &E avüevhe ereovxéra. Poteras intelligere , quae 
non habebant unde enata «fent: fed percommode etiam Da- 
lecampius vertit, rusquam adhaerentia. Verf. 27. 
Pro àpmtyóreici eft emt vais in ms. Ep. quod ad me- 
trum perinde erat aptum. — J/id. Tpix, &vr ois reGiffi- 
me dedit codex uterque. Habes vocabulum , fed ó£v76- 
»es Ícriptum, apud Hefychium : Tpry amv, 7h foufio- 
Xiyoy UQ&ga , - - id ToAUTIJ4oy , ubi vide [nterpp. 7pry* 
&TTov , antepenacute ,* ut in noflris libris, Íícribitur 
apud Suidam. Confer Bielii Nov. Thefaur. Philolog. hac 
voce. 

Verf. 38. xal 7à j5d'a. nexapuéras, | Dalecampius, decer- 
ptis rofis ornatae, Eo  fpectat CASAUBONI animadverfio : 
» Nefcio quas temerarias emendationes, & male fultas 
»interpretationes excogirant. Comici /ocos mulierum vo- 
»cant jJ. Hefychius, gódey MiruAMmraies 7b Ur "yurate 
» xóc. ldem gj posee & xneros, vid Íoy, Neusóy, aC ÉAmy dv.et 

c — Perf. 33. Relegens hunc veríum, qui fic ubique edi- 
tus us 

irAÀei! Éyéve colue iEapy9ne máx: 
animadverti, quod me antea praererierat, claudicare me- 
trum. Scribe, . 
dvrA&ci! éey íva T eoboc dEupyne màn: 
& menfura conftabit verfui , & multo commodius ad fen- 

. tentiam fuerit verbum in zmperfeto tempore pofitum , ubi 

de eo agitur quod idemtidem atque faepius accidit. At-. 
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que id ipfum £4 íre7' uterque nofter exhibebat codex c 
mstus. - 


AD CAP. XCVII. 


In PzrznEcRATIS anapaeftis ex fabula Per/is , verfic. 6. 
» Quae appellat AiTagà& émímace7a, alii dixerunt v«c76. 
» Sic vocabant érvor &Aqíron uepuryjévor , pultem cum hor. 
» deaceh farina mixtam. « CASAUBONUS. — Similiter évíTa- 
e7«. interprctatur Pollux VL 61. nec diflentit Scholiaftes 
Ariftoph. ad Equit. 103. At idem Scholiaftes aliam fimul 
addit interpretationem, quae aptius convenire huic loco 
videbatur. Ait enim, £c eirov vroieiy erAaxoUrTas 8 dp- 
ToU, Xa VmITRGGÓ TIYà xapuXéUjumTa, &AjUpt" (id eft, 
folebant placentas. aut panes. conficere , 6 condimentis quibus- 
dam falfis confpergere: ) xa di& TovTo (qw Tà émiTaucTO. 
Fadem Suidas habet in 'Emíc4eT«, ubi xepuxeUjsn Ta, ii 
&AnUpz fcribitur, id eft, condimenta vel falfa. Eft autem 
mire disiectus h. ], verborum ordo: nam, ni fallor, na- 
turalis orationis feries haec erat futura, «oerao) Qopcod 
pénavor ( conf. pag. 268. e. verf. 3. ) xoy ud'ourrec Mrapois 
émimTACTOIg Xt " Ay IAMlotg jeu. ! 

Verfic. 8. » Re&e noftri codices , 'AyuAA loue |a Qai€ xo- d 
n udourres émiBAUE, non, ut in Excerptis, émixAvE. Eu- 
» ftathius [ad Hiad. f. 1126 fub fin.) explicans hunc ipíum 
» locum , 75 évifAUE , ait, éx ToU. BAvQu , B.uEo , Awpixae 
»apnxTei, Paullo ante fcripferat , & Bpisi» & BavQeo de 
» fcaturiente aqua. fontana dici. « CASAUBONUS. — Nofler 
Cod. Epit, re&e émifiAvE habet: in Hoef(cheliano literas 8 
& x» iam aliàs (& haud ita multo ante) perperam inter 
fe permutatas obfervavimus. De verbo xeyv4'«iv confer 
notata ad I. 30. f. 4chilleae magae mentio fa&a III. r14.£ 
De ea Euftathius ad Odyff. 8. pag. 96, 24. ait: 4 'Ayia- 
Aém AQ, (ovrt Ti, &s exor, éEolpsTor ne. "AycioAem 
éAfyorTo Tà &AQITA. 

Verf. 10, Cum perperam gevcovT«s effet editum, 
adnotavit CASAUBONUS : » Scribo, &vb 7y amy&y TG» 
» ToU llaojroU péeücov T4) CQOY &piTéGÓx1, vel, ut in 
» Epitome , coà» «vz&v &p)TrécÜui.« — Veram ícriptu- 
ram, peoeoyras, fervavit Epitome. avrày ad cqar de fuo 
adiecit Epitomator , fententiam fpe&ans , -metri nulla ha- 
bita ratione. Mendoíum gi2scorr«s tenent membranae 4. 
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d quod ex fejsorr' oc corruptum videri poffit. Sed particu- 
la &s commode fubintelligi potuiffe videtur, nec opus 
erat ut eam diferte adiiceret poéta, Terminationes vero 
«s & ai iam faepius a librariis permutatas vidimus. 

Verfic. 11 fq. » Addit facetus poeta, . 

»6 Zeus P Vor oivg xamVÍA x«Tà ToU Xépajk4ou É.aAd- 

reUcti. 

» lupiter vinum capniam pluens tegulas rigabit tanquam aqua 
»balneari, lnter vina Graecorum eft à xamríae non po- 
»ílremum. De eo diximus ante ex Theophrafto. Fal- 
» luntur nimis qui emendant & fcribunt oive oU xamríg. 
CasAUBONUS. — Nempe Dalecampius fic converterat , 
nullo fumo condito vino pluet. Qui in errorem indu&Gus erat 
per mendofam editionum veterum fcripturam ixramvía. 
Atque in ipfis etiam veru(tis membr. 4. turbatus hic lo- 
cus erat, quippe in quibus oir» oixamríz fcriptum. Re- 
Ge "e ms. Ep. cire xayía. habet. Videl. 31. e. & IV. 
131. f. 

Verfic. 14. ue& vam Tile x o 9 vronuTügov. Cum cor- 
rupte &e7 àjynTÍao xov xal vacícxay moOAVTUpOV 
effet editum, haec adnotavit CAsAUBONUS : » Etiam quod 
»in iftis, mer! &jnzícxoy xal vacícxoy, emendant inter- 
»pretes »a e Tíg x ov, etfireprehendi non pose(t ; malo 
» tamen vyaríizxor. Placentarum nomina funt anc. & r&- 
»vos : quae fic coniunguntur in hoc verfu, ut libro XIV. 
» [ pag. 644.f. & 646.c.] in albo mAaxovTov fimul re- 
»cenfentur & explicantur. Ac quamquam ibi quoque v«- 
» ero) fit mentio, probabilior tamen noftra emendatio 
»ob vocem «eAbTUpcé:; nam caíeus nano tribuitur, non 
»naflo. vàros, ait, àpror "rAuxovyTod ns, d'a TupoU xal 
n éíAuioy cxevaQOuevor.« — Non vacigxov, ut in editis, 
fed raTiexov fcribitur in membr. 4. id ipfum quidem noa 
minus corrupte. Sed perípicue va eTíex ev habet no- 
fler ms. Ep. Cum quo convenit, quod & in eiusdem Phe- 
recraris fuperiore ecloga vs. s. ( pag. 268. f.) & apud Me- 
tagenem vs. 4. (hac pag. 269. f.) fimiliter 79v vaeov fit 
mentio. Nihil autem impedit quo minus credamus , ad 
yagTov« etiam adhiberi cafeum vel butyrum potuiffe,. Iam 
vero, licet uterque nofler codex mstus cum editis utrum- 
que vocabulum iungat, 467' &snvTíc xov xal) vae 
cTicaxov: tamen metri ratio manifefte evincit, non ni- 
fi alteri eorum fuifle hic locum, alterum vero ex ora ir- 
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repíiffe: de quo etiam HrERINGA Obfervat. " 2r. pag. d 
176. monuit ; vm cum mendofe (cri xal vacía xev 
videret, haec ipía verba delenda ceníuit. Mihi vera fcri- 
ptura uerà » ec Tia xev vifa erat, cum qua ftudiofus 
aliquis alteram e 7' kgnTío xov ex Teleclidis ecloga 
pag. 268. c. contulifler. lade | npaeieud aliquis librarius 
utramque ícripturam imperite fic coniunxir, uti hodie in 
libris legitur. 

Verfic. 1$. Sepp 9 aw érvei, Quamquam in 3eppiol. 
confentiunt libri omnes , ferendos tamen non putavi cr 
lidos uvarum ( id eft, vini) rivos : fed Sep.sa cor évves 
haud cun&anter cum VILLEBRUNIO corrigendum iudica- 
vi, id eft, calida cum pulte. Verfic. 16. » Vocem Ae 
» pioTo^ qerejsva) explicuimus lib. IV. c. 14.« CASAUR. 
— Vide Animadv. " IV. 148. b. Vol. Il. pag. 535. Mire 
vero DALECAMPIUS verba'ifla , eu» AeipiemoAQaveuove.ie, 
pro diverfae fabulae titulo eiusdem poétae Pherecratis ac- 
cipiens, initio ita reddiderat, /dem poeta in Leiriopoanemo- 
"i$; notans in margine : »Narciffis & nemonis herbis : a 
deinde vero, in Corrigendis, fic pofuit: Jdem poeta in 
ANugis. —Villebrunius , Cafauboni fere interpretationem 
fecutus, convertit, 6 du wermicelle affaifonné de lis & 
d'anemone. 

Verfic. 17 fg. Tamquam unus verfus, haec fic edita 

erant : 

Tà JjévJo» T' a/Teig pesi y opd'uis brrais épiqelom 
QUAAepofiT SI. 

Ad quae notavit CASAUBONUS : » Scribe 7à Jérdpn à 'v 

wToif Üpeci, nOn «vToi£ psTi.« —— Quem fecutus 

fum, addens in fine prioris hemiflichii Jà particulam, 

ad complendum verfíiculum. At, ne fic quidem fatisfa- 

&um metro effe, facile adparet. Oportebat faltem ita: 
Tà Àj'à dérdpn TÀ "y Toi Ópsaiy Pi. 

Et particulam à quidem (quae quam facile ante JérJpa 

intercidere potuerit in oculos incurrit) non modo me- 

rrum, fed & ipía orationis confíecutio defiderabat. Eam- 

dem vero etiam ipíam diferte adie&am exhibet codex 

nofter Ep. Pro 4à in fine adieGá, fortaffe fic malles : 
T& dà dévdpn 7' aU và "y oic épeeir. 

Verbum vero qvAAepoWes: manifefte ad fequentem ver- 

fum fuit trahendum. Porro, ne jtm turbet id quod in 

ed. Caf. 2. & 3. legitur, monere debeo, in utraque illa- 
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rum pofteriorum editionum, quae Cafauboni nomen 

, praeferunt, vocem bT7«is poft xepd«is operarum erro- 
re effe praetermiffam. 

e  Ferfic. extremo. xFyouis T &àyafpasors. Sic (u- 
pra in eiusdem Pherecratis Metallicis vs. 22. memoraban- 
tur xix2a1 &vafpac Tot. Ubi, quamquam in accentu 
nil mutant libri, monui accentum adie&ivi verbalis in ul- 
tima fyllaba poni debuiffe: quod quidem conftans analo. 
gia poícere videtur , cum non fit &v&fpasTos ex fimplici 
adieivo fpascT»s & àr»à compofitum, fed re&à atque 
proxime a compofito verbo arafp&Qo derivatum , unde 
adie&ivum verbale &va8g«c7s legitime formatur. 


AD CAP. XCVIII. 


TÍ Je epos TovToie 6c. Forían Ti J'à dei (cripferat 
Athenaeus. At nulla varietas enotata eft ex ms. A. Epi- 
tomator vero totum huius capitis initium praetermifit. 
CaAsAUBONI huc fpe&at Animadverfio haec: »Ut prae- 
» ftaret au&or quod ante pollicitus eft, de Comicorum 
»omnium locis exhibendis, qui imitationem continerent 
»initio pofitorum Cratini veríuum , Pherecratis. veríibus 
» fubiiciendae erant fimiles pnoet ex ARn1sTOPHANIS Ta- 
»geniflis & Acharnenfibus, Sed quia in omnium manibus 
»tum verfabantur ea dramata , fuperfedet Deipnofophi- 
»íta eo labore, atque hac quafi excufatione utitur: Tí 
nei aps ToUTois. "rap TilsaUas à áx. Tania TOY ToU y &- 
» písvTos ' pig Toq&yovs ; vr&vrTss "yàp TU6 Xe T" "Ay apyeis 
vevToU arAlptie ée Té. Quid opus efl, ait, fuperioribus adii- 
cre lepidi poetae Jriflophanis verfus ex Tageniflis ? Nam 
niis certe epulis, quae in illius A4charnenfibus memorantur , 
» pleni elis, Quafi dicat, non dubito meminiffe vos fimi- 
»lium verfuum qui in Ariftophanis Tageniflis leguntur: 
»ac multo magis eorum quae funt eodem argumento ia 
» Acharnenfibus eiusdem. Tns xa' 'Ax apvais avToU, 
»breviter & conciíe di&um, pro Tis eveyíase T9« xav! 
»'Axapr. Locus illius comoediae quem intelligit , eft hic : 

nTÀ d' &^^« aráyT! ácTly vapéakevaguéro- 

»XAlydi , Tpá^r6Qd! , "TpÓGX6QAAcIA, , GTpijAd TO, 
»& quae fequuntur deinceps multis verfibus.« — — Vide 
verf. 1089 feqq. ed. Br. At parum aut nihil ad argumen- 
tum, de quo hic maxime agitur, faciunt illi Ariftophanei 
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verfus: praeterea durum utrique foret, vocabulum evo- 
ías apud Noftrum hic fubintelligi, cuius vocabuli nul- 
um vefligium in tota fuperiori oratione occurrit. Denique 
nusquam memini titulum fabulae cuiuspiam ifto modo 
adhibita x«7à praepofitione ab au&ore noftro citatum. 
Quare iam olim fufpicatus eram , in iftis duabus vocibus 
xaT 'Ayapyreis latere unum aliquod nomen fubftanti- 
vum foeminini generis, in genitivo cafu pofitum , ad 
uod nomen pertineret 75: articulus. lllud vocabulum, 
ruftra olim a nobis anquifitum , nuperrime ultro occur- 
rebat. Haud dubie fic ícripferat Athenaeus : márrés yp 
TÓc x&Ta&y yns auTou "rMpeis écTé: id eft, omnibus 
enim vobis admodum familiares funt illius derisiones; fi- 
ve latinam vocem malueris, quae ab ipíà Graecá deri- 
vata videtur , illius cachinni, xeTaymnm, tritum ipfius 
Ariftophanis ufu vocabulum, Ecclef. 631. & Vefp. $75 
íq. & Grammaticis omnibus obíervatum. Cum fabulae 
index, quem temere huc invexere librarii, olim fuerit 
"Ax «pras , pronus erat illorum hominum ex xaTa» vus in 
xaTa «pris lapfus: unde dein pofteriores xa7'* 'Ay apreis 
fecerunt. | 
NicoPHoNTIS eclogam , negle&o metro olim editam, 
in hos verfus digerendam monuit CASAUBONUS; 
» — Nigéro uir & AgíTo(igI vvy, 
»Laxatéro d" dproiciw , véro d" éryer 
»d obs dix TOv ód'üy xaxvdeiro xpéna* 
» qAakoUs d" $avTby écÜÍem xensvéro. « 
Ac verf. 1. quidem, fi teneas &AqíTorei, quod habent 
libri omnes, utique in fine verfus adiicienda (yllaba erat, 
Nobis vero expeditius vifum erat , &Aqímois fcribere. 
Pro rigéro*, in ms..A. eft veipéro , itemque in ms. Ep. fed 
in hoc fuperne pofitum iota. Paulo ante, in Epit. fic fcri- 
bitur : Nixoqar dé vcu qno éy àdidáxTo J'odjsnTi aUTOU 
ZXepiei, Tàds. Quae verba e fine huius capitis, huc trans- 
tulit do&us Epitomae au&Gor. ^ Verf. 3. Qo e re&e 
tenent libri omnes: «[eu»s vel temere excidit Cafíauboni 
calamo, vel ab operis erratum eft; nec repeti debuerat 
in ora ed. Caf. a2. & 3. Eodem verfu re&e xvAnd'éíro de- 
dit mstus uterque. 
. In MEraAGENiIS Ecloga verf. 1. *O iv vrovaube 6 Kpalie. f 
6 KpaÓ;s penacute fcribunt noftri codices manu exarati, 
ut editur apud Strabon. Vl. 263.d. Recte vero Kpatis , 
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f penultimà circumflexà, editur apud Noftrum ; nam penul- 
timam longam defiderabat metrum ; & fic fcribitur apud 
Suidam, Eít autem Craris Italiae inferioris fluvius, ve- 
terem Sybarim, & quae huic fucceffit Z/mriorum urbem, 
praeterfluens. Eodem pertinet Sybaris fluvius, verf. 3. 
commemoratus, qui ab altera parte eamdem urbem prae- 
terfluebat. Ex quo intelligitur , id quod iam alidqui pro- 
babile erat, fabulae titulum, Goevpgiomépecai, e qua 
ducta haec ecloga eít, non cum Dalecampio ( in Indice 
Authorum) de Pellicofis Perfis effe accipiendum, fed ad 
Thurios Magnae Graeciae populum effe referendum. Vox 
7Épz4) Vero, quae in nominis compofitionem recepta 
eft, a verbo véplo videtur derivanda, ut TAuriorum ever- 
fores Govpiomrépza: dicantur: nifi fortaffe fufpicari liceat, 
argumentum illius dramatis fuifie ludicram aliquam morum 
Perficorum & Sybariticorum collationem. 

Verf. 3. Ferri poteft «0T oj& T$ Mutjayuérae, quod 
cum editis agnofcit codex ms, uterque. Malueram quidem 
«vToj&T*, propofitum a Cafaubono ad pag. 267. f. 
verf. 6. fed nihil temere mutaverim. Simillima certe ratio- 
ne, verf. 10. ait idem poéta, eiTéiua T. Té Yiy|séva. 

Terüius verfus , quemadmodum vulgo confentientibus 
msstis editur, 

6d" érépós ye, 6 Züfapie xaAnoUjevor , . 
contra metrum peccat. Cui vitio medebimur, puto, fi 
o0d'acepós ye, Gc. 
legamus: quod idem valeat ac ó Ji, ó érepos vrorajoe , o 
xaAoUMéyos XUfapis. Ubi priora verba 6 Jé, referuntur ad 
pu 6 iy, fonantque, ifle vero: poft quae ver- 
a nullo incommodo repeti poterat articulus ante érepor. 
Notum autem, &repos pro à érspoc ufurpaffe Atticos. 

Verf. 4. moTape, aei xUpa vacTGv xa) xpeay. 
Circa initium adparet unam deeffe fyllabam ad complen- 
dam verfus menfuram. Fortaífle pro .506, fuerat olim 
xaTolei, vpooÓsi, aut aliud aliquod compofitum 
verbum. — Jóid. «v récs, id e(t, hác, eodem , in eumdem 
hunc locum , in eamdem noftram urbem. Percommode hoc 
dedit ms. 4. in quo quidem perperam a/r0zz*, geminatá 
fibilante literá. a2750ey. temere huc inve&um videtur ex 
occafione eius quod fequitur , érrevóev : at id aliam habet 
rationem , & ad alterum árrsUber fpeCtat, hinc, illinc ; ab 
una parte, ab altera parte, Pro eivojséyoy exípeGaveram 
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siAvbp.evov, ad xvua relatum : fed nil mutat ms, 4. In £pir, 
vero defiderantur duo poflrema huius veríus verba. 

V«rf. 6. Quae vulgo ante éyrsvüer, cum in editis, tum 
in msstis, infertae legebantur duae voces, ?» «tv, eae 
nec metro nec connexioni orationis conveniebant ; fed ex 
interpretamento, nec illo fatis quidem commodo, orta erant, 
& haud dubie abiici debuerunt ; de quo monuerat d'An- 
NAULD, in Obferv. Crit. cap. 37. pag. 151. Conftru&io 
orationis perfpicue talis eft: Tà dé pirpx TavTl eror&pa 
pei évrevücy Tevligi , évrevüev dà a^oaci. 

Verf. 9. » Mendum profitetur verfus hic, 

nt 7ud) d" &qinhoizi , T8d€ d' au Taynvicte. 

» Potes fcribere, 7nd'e Jà égüoiri :;. vel 744" éqlaAénmi. e 
CASAUBONUS. — Mihi, vefligia legenti noftrarum mem- 
branarum, verum vifum erat 724i dé quAAÍcI. Vide 
ad lI. 66. d. Animadv. Vol. I. p. 444. VILLEBRUNE, cum 
in fuis codicibus, ut eft in noftris membranis, ect 
reperiffet , primum &q/atz: legendum conie&averat; de- 
inde vero fibi perfuafit , 6ejoAciei fcripfiffe au&orem, quo 
nomine polyporum genus aliquod intelligitur. | Quatuor 
poftremos verfus praetermifit Epitomator. — bid. T«*yn- 


vyíais elt a fing. à Taynrías : de quo vocabulo adcuratitli- 


me egit H. Stephanus , Thef. T. Ill. p. 1461. 

' Verf. 10. Tej&y n. d" drole, Latere hoc putavi fub 
mendofa membranarum (criptura , resáv n A' avoler, Li- 
tera A cum A , ut faepe aliás, permutata. 7' &ya6ey le- 
gebatur in edd, Verf. 11. «is Tb oTóp! kic Tei. Sic 
percommode eaedem membr. A. id eft, in os irruunt , in- 
volant ; quod tam imperite quam temere in £óper mutarum 
erat in edd. Verf. 12. "repiv&ovai , circumfiuunt : a fim- 

lici verbo r&o, i.q. fév. Odyft. Q. 292. év dà xpnrmraer. 

t Iliad. o'. 197. 4E cverep (dkearvov) árres vrorajA) xal 
erázai xpiyos vaouci. Vide Hefychii Interpr. ad voc. Nei: 
& Dammii Lexic: Etymol. pag. 1561.  lnde raja, fluen- 
tum: & alia. | 

&díf'axr& érri,/ Vide Cafaub. ad Vl. 255. €. Animadv. 
Vol. III. p. 375. 
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xeTà, Ty Tlaiaviéa, pfrropa, TotovTOY Tiv? ueTaA aene , b 


& pir" iaycov árriónas , efr" jerolrüaxsiw éd. — Verba ifta, 


li 


^ 
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b MóT' icy)» - - d, quafi verfum efficerent metro ad« 


ftri&um excudi curaverat CASAUBONUS; fed errorem 
retra&tavit in Animadverfionibus, fic fcribens: » Nullum 
» hic verfus vefligium, etfi aliter non fine cauffa poffit 
» videri. Ipfa DEMOSTHENIS funt verba ex oratione qua 
» refpondet epiftolae Philippi. .Sic orator : "eus &r , igwr; 
»à aydpss "Aünraior, TÉAGIóy TI Xa) .érya. xThaoict &ya- 
»S3b», xe] TGV Toj0UTOY Ani TOY &otuAaysinTe , & Toile 
» &cÜsvoUsi rapa TO» imTpuyv ciTíos J'ed'onéroig doixe*. xa] 
»yàp éxtüya cUT im évr(Óncio , oUT' creür&axem dd. « 
[ vide Demofth. Olynth. lII. pag. 37. ed. Reisk. & eumi- 
dem in [Tgecigs. pag. 1460. lin. 3. ] » His autem verbis hor- 
» tatur Cynulcus convivas , ut aliquid faltem comederé 
» velint: fin minus quantum par fit & natura poftulet ; 
»íaltem quantum fuerit fatis ad impediendum ne fame 
»enecentur. Libanius, in Declamatione, de avaro: $7$ 
»oUToi map Wiv xéAaxas siaTíor, TT. (y ueTR Tie "yu- 
pyuixbé xa) TOv Tid iov Moya. éd'elorrour à &ndAve p Tt 
»AevTà». |n Suidae Lexico haec verba legere memini : 
n'Irypoudía. rapa "Pojaioig , Tb Toit &aÜevézi Jidüusevoy v1» 
» Tío», 8 oUTe Qn» oUTe A&vroüvhe sav roiei. — Acutiores hic 
» e exerceant; & aenigma iftud, fi poffunt, folvant. Ego 
»hic Davus fum, non Oedipus. « — In ed. Caf. 2. & 3. 
adiciuntur haec, uncis inclufa: » Nam quod viri doctt 
»coniiciebant, de veneno effe intelligendum quod dabatur 
»in grufo , id eft ficu inquiunt; omnino alienum eft, ne« 
»que verbis Suidae convenit; quae totidem literis has 
» bentur etiam in Lexico Bafilicorum , quod eruditi(fimus 
» Labbaeus edidit. Ait Suidas, ita vocatum fuiffe apud 
» Romanos cibum qui dabatur &eevézr, infirinis , aegro» 
ntis, Quis vidit dari aegrotis venenum ?. & faris apparet é 
» verbis Suidae, id vocabulum aliquando in ufu commu: 
»ni fuiffe, tanquam aliquam artis medicae érrey vcr di- 
»Gioncm: id vero fuípicionem de veneno plane evertit, 
»Scio, in Gloffario fcribi, $Avrüet, hoc grufum : fed eft 
» error librarii, pro groffum ; atqui groflus non eft ficus. 
* Quare autem in groffo potius , quam in ficu, venenum 
» malefici darent?« — "Videfis de ifta voce Virorum dos 
G&orum conieGuras a Küftero ad Suidam laudatorum. 
['AAA'] év xcvi yàp *yaaTpl 6c. Verba ifla ita in editis 
adpofita erant, quafi nulli metricae legi effent adítri&a : 
quae tamen, adie&à initio voce monofyllabà quacum» 
«Animadv, Vol. Ilf. P 
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que , (nos 'AnA& conie&abamus) duos perfeGiffimos com- 
plent fenarios. Sed verfu 2. ultima fyllaba vocis c«ivoc1€ 
firmari debuerat adieda v» litera. Sic igitur eum verfum 
reícribe : . 

eUX (CTI cT 81V O G LV "yàp M. KUmpIS "rixp&, 
Gnorivs, in Excerptis pag. 441. nonnifi poftrema verba 
feligens, omiffo » articulo, fic fcripfit, 

— — "qOci "yàp Kümpie riXpá : 
quafi hi effent quatuor pofteriores fenarii pedes. 

'Ey amAWcj4oyg Toi Küvrpi£ , €» "ra uv ov Ti d' oU. Nihil 
in illo Euripideo verfu mutant libri. Vide Musgravii Fragm. 
Eurip. pag. 604. num. 164. & Brodei Mifcell. VII. 30. in 
Gruteri T hef. Crit. T. IV. t 26. Priora verba Euripidis 
adoptavit Antiphanes éd oftrum, 1. 28. € Sophoclis 
Tex ad Antig. 793. tacito poétae nomine, verba 
Hla, 

éy mAncjory To Koerpit , év eeuvagu d oU, 

fic citat, tamquam tritum fermone proverbium. Qui dein 
fequitur. veríus hexameter, IlAspns ui Aeyxya&vov 6c. is 
unde du&us fit, non habeo compertum. — Mox, pro & 
xi w v, quod habent editi, eft & xvo» in membr. A. quod 
teneri potuerat: nec enim neceffe erat, ut Naucratita 
nofter Athenaeus Atticorum more vocativum cafum fi- 
milem formaret nominativo. 

xàv éxqaTrícj.aTA Tiva. pav y n€, dos Toie xuciv. » Etfi d 
»proprie q&7r» & eius svsTory« iumentis conveniunt; 
»utuntur tamen auctores voce éxgaT»iQé , pro rdiquias 
» de men[a tollere. Athenaeus libro quarto, [immo vero, 
»libro XII. pag. $14. c. ] éxqaTriQoérov copeuj&Tov exe 
»GTof kTépegev óAoj.e^n xpéa. Inde éxqarvícanTa apro, 
» pais fruflula inter anale&a menfíarum converti folita. « 
CASAUBONUS. 

nvicTajwy Wxem. a*yopae "Anlouene. » Ludit ia ambiguo 
» vocis &*yepa. luffus fuerat modo Cynulcus ab Ulpiano, 
»Ííi quaereret aliquid edere, abiret eic mAfpn Aa &rvoy 
» à'yopày , id eft, in forum olitorium. Ille refpondet, fe ven- 
»turum fuiffe erAntoogne &*yopis , fi ad recitationem effet in- 
. nvitatus. Eft autem aAnlovsa, &*yopt , 1empus quo maxima 
» efl in foro hominum frequentia. ( Vide Xenoph. Memorab. 
»Socr. l. 1, 1o. & Suid. in Il»nfovens.] Sed Cynulcus 
» capit hic, pro pleno auditorio. De induftria nimirum fa- 
» cit eum ita loqui Athenaeus, ut femidoQum aliquem ir- 
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d » rideat, qui contra omnium au&orum ufum, & publi- 
» cam loquendi co... etudinem, fic abuti eo genere lo- 
»quendi folitus. Unde illi nomen vulgo inditum ludibrii 
»cauffa IIAnbe pee , ut ftatim additur. Aliter in eadem 
» voce peccant Hippocratis interpretes, qui "rplv &*yophy 
» AvÜnra:, vertunt, priusquam folveretur. concio : inepte fa- 
»ne: nam /empus motatur Hippocrati, quo definunt effe 
» homines frequentes in foro. Ex more Romano intelligitur 
» tempus circa horam decimam , ut ex Paulo Iurisconfulto 
»docebamus ad Suetonium. Locus Coi fenis, e(t 'Ez;J'n- 
»uíov libro quinto: édare ply à&yopiy AvÜnrai , dj&' Wiséon 
»Nrysís, Similiter & libro feptimo, -étarve mply &yophy 
» AvÜnyas áv Worep njsépn. éAmytt, « CASAUBONUS. 

oUTe* *y&p Ti£ TOV Gov Tir TOY Jeí£euy pay áx&« 
Adr kal) aUTby oi "ToAAOl dà ToUTO [lanÜayyópuv GrbjsnCor, 
Membranae 44. cum editis coq à» tenent: quae fi vera 
Ícriptura eft, adfentior Cafaubono, per irrifionem cogi 
dici, qui fophifta & (emido&us recitator fuiffet. De vo- 
cab. Z'si£ie vide ad VI. 245. e. Animadv. Vol. IIL p. 450 
fq. Nomen llAnüaípas per iocum ad fimilitudinem no- 
minis [Iube*yépae effitum effe adparet. 
Ei d' Aovcasevor Ao*yapit, d'eizvoUjuer, 
paxpas Tibvui gu DoNàs dxpoaisevos : 

xaTàÀ T» Méravd'pov. Pofterior verfus haud dubie perfe- 
&us eft fenarius. Quae praecedunt verba , eum omnino 
colorem habent, ut vix dubitari poffit, eíle & ipía e poé- 
tae verbis, quae verfum iftum praecedebant, defumta. 
Inde GROTIUS in Excerpt. pag. 751. multa mutans , duos 
hos effinxit fenarios : 

hougáju0v00 6i Ao &piat, J'evTYOUJAAV ,. JA1Rp.g 

eux àyp Tibsin Gupj.ÜoART Axpodij«6vos. 
Hac adie&a interpretatione : a 

"quá fi fumtá. verba coenandum efl, fatis 

ego audiendo f'ymbolarum conferam. 
Quos cum eodem modo Clericus in Menandri Fragm. P 
250. repetiiffet, DENTLEI in Emend. in Menandr. pag. 98. 
relinquens pofleriorem verfum ficut apud Athenaeum 
editus erat, priorem fic refingendum cenfuit: 

Ei Aovg &u6vot. Noyapia, d'evervosjs6v , Qínot , 6c. 
hac fenrentià : 

Si manibus lotis coenamus fabulas , o. amici , . 

ipfe confero aliquantas fymbolas, dum aurem commode. 


Ppa 
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Equidem, quo pe apud ipfum Menandrum conflitutus 
fuerit prior verfus, a nobis hodie vix definiri poffe pu- 
tem. litod liquido adparere videtur, Cynulcum ita ab 
Athenaeo induci loquentem , ut poétae verba faciat fua. 
Id ipfum indicare volui, cum priora illa, Ei Jà Aeve&- 
pasror 6c. tamquam continuatum Cynulci fermonem ad- 
ponerem , fimul vero eisdem verbis figna ifta » praepone- 
rem , quibus aliena indicari folet oratio. 

IIewcvri d" &ydpl &c. Cum tamquam iuftus verfus ad- e 
pofita effent ifta verba, 

[lewavTi y &p &ydpl u&Qa. Tipo TÉDA, , 

in quibus yàp particula metro repugnabat; J" à»Jpl (cri. 
píi cum Gnortio , Excerpt. pag. 445. Poterat quidem et. 
lam Cynulcus poétae verba ita fua facere, ut yàp pro 
4'& poneret: at faepe quoque a librariis temere inter fe 
permutatas iftas particulas novimus. Quod in noftro ms. 
Ep. Acaràrri pro Ileórri: legitur, id eius hominis erro- 
re fa&um eft, qui rubras literas initiales adpinxit. 

xaTà Tov ToU EpeTptéo s 'Ayaiu Küóxyoy. Mendo(a 
fcriptura 'Epelpiévs ex ed. Baf. in editionem Cafaub. inde- 
que in noftrum exemplum irrepfit : quam emendare non 
gravabitur aequus le&or, cogitans quam fint infinita, 
quae in fuscepto labore Augiae hoc flabulum ( ut vere ali- 
cubi Toupius vulgata adhuc Athenaei exempla vocat) 
expurgandi , attentionem noftram curamque diftrahant. Ad 
vulgatam olim fcripturam x0 xao», quae ex ipfis noftris 
membranis derivata eft, perfpeGe adnotavit CAsAUBO- 
NUS: » Placet conie&ura AJadriani TURNEBI, in cuius li- 
» bro reperi ad oram fcriptum , videri legendum Ko x vor. 
»Eo titulo Tragici Comicique fabulas ediderant: ut 
» ÁACHAEUS hic, & Alexis refte Athenaeo lib. XI. [ pag. 
e 472.3. ] Laudatur etiam Grammaticis do&iffimi Varro- 
»nis Küóxwe, 6p] T&que.« — De cuius emendationis 
veritate eo minus dubitandi locus fuit, quod apud He- 
phaeftionem quoque, in Enchiridio de Metris, pag. 7. ci- 
tantur duo fenarii ex eiusdem JcHaArr Kóxrvo. Grotius 
quidem ér Kuxaoz: legerat fcripferatque, in Excerpt. l.c. 
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Verfus illos, Téraab: Jh mevín, &c. ex Homero ex- 
prefíos efíe adparet. Vide lliad. &'. $86. & s'. 382. tum 
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Iliad. a'. 61. & 7.354. ping fit huius parodiae au&or, hoc 
loco non declaratur: íed mox pag. 271. a. verfus ille 
fimiliter ad imitationem patris poétarum expreffus, Eis 
eleybe &pia Tos Gc. diferte METACEN1 comico tribuitur , 
eidem cuius verfus complures ex fabula Thurioperfis 
haud multo ante citati funt. Oftendit autem ipfa horum 
duorum veríuum fimilitudo cum ifto tertio, qui deinde 
fubiicitur, ab eodem au&ore effe hos atque illum. Nec 
vero adfirmaverim , ex eadem fabula Thurioperfis, quae 
fupra citata eft, du&os effe tres iftos verfus: fed viden- 
dum ne fint ex eo dramate, quod titulo "Ognpos ii 'Acxn- 
7is idem edidit poéta, tefle Suida & Ariftophanis fcho- 
liafte - "cr — e x 
f o5 Jivpaulovs qUéyyeuar xarà 7 &TWn. »Non 
» memini tamen le ied fa&a fuiffe iude aai dithy- 
»rambica: neque hoc aut Plato dicit in Phaedone, aut 
» Diogenes Laertius. « CASAUBONUS. — Nempe DALE- 
CAMPIUS fic interpretatus erat: non quidem , ut Socrates , di» 
thyrambicos verfus eloquor. At xarà XwepaTm» non fonat, 
ut Socrates ; fed, ut ait Socrates ; nempe apud Platonem in 
Phaedro, pag. 310. Tom. X. Opp. ed. Biponf 
AuaGdec "yàp óvras m paXedía. Videtur fententia ex 
nefcio cuius poétae iambis du&a. Sane verba ifta, 
— — Ayusdes n padodía: 
videntur pars effe legitimi fenarii. 
xaTà, *y&p 'Ajsisiay, 9c dr Zepsvdórn ép. » Citat [ fa- 
» bulae titulum ] & Pollux, libro IX. [ fe&. 96. ] & libro 
»decimo, cap. 31. [ fe&. 144. ] « CasAUBONUS. 
lbid. K'eod'ele coU 'a Tiv TOY "T AovuTobvTewr. Pere 
commode hoc dederunt ambo mssti, A4. & £p. nifi quod. 
coy 'z T1 absque » literà habent. Sunt autem verfus ana- 
a paeftici tetrametri catale&ici in fyllabam. — Verf. 4. Re- 
Ge JJ oq.» dedit codex ms. uterque. 
In HENIOCHI verf. 1. 'Ops *y àp SaUj' &micTov. »ln- 
» epta fententia, nifi vocem 4áàr7« inferas, quae etiam 
» fulciendo verfui neceffaria eft. Nihil eft mirum, videre 
npifces : lllud mirum, & vere 3aUu« &Ti0Tov , omnia pi- 
» cium genera funul appofita manfae videre, Puto. fcripfiffe 
» Heniochum : ] 
» — 'Opo 
»&TmayT&, SaUu er TOY, lylony yérn, 
» Sequenti autem veríu quin fcriptum Een: a poéta, ut 
P3 
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» editur hic, aep) 7i» &xpav TaiQoyra , non ambigo: Cy- a 
»nulci tamen fententiae minus id convenit. EN 
»enim de copia illatorum menfíae piícium. « CASAUBO- 
NUS. —  Prolaris iftis verfibus, procliviorem trangitum 
fibi parat Athenaeus ad eam disputationem quae feptimo 
libro inftituitur. Primus verfus, qualem cum editis exhi- 
bent membranae A4. (nam in Epitoma defideratur tota 
ecloga) contra metri leges haud dubie peccat, ob fpon- 
deum 5p Sav^' in fede pari fenarii, Itaque, 'Opos J&à 
Sau icripfifle poéram, flatuendum eft: aut, quod pro- 
babilirer admodum Cafaubonus maluerat, ópó à 7avTa. 

Verf. 4. épulivovs,  Aliàs épülpivot vel épuüpiros vocatur 
is pifcis: vide VII. 300. e. & 327. b. Sed, ficut hoc loco 
Eoonféwanbes quod fciam, vetuflis membranis) &pu- 
ivovs Ícribitur: fic & latine pariter. erytrinus & | erythinus 
( penultimà femper longà) di&us idem pifcis reperitur. 

Verf. s. &áxed' ovas. nÀÁn o tudóras? Hirundinum piícium 
»meminit infra, pag. 324 extr. éuqepn qnaiv. eivas xóxxve 
n'ya, y $ud6ra , Tpy^ar.« CORAY. — At nil videtur 
urgere, ut vulgata íoliciterur fcriptura. $^«d' vv«a: (unt 
polyporun* genus, memoratum Noftro, VII. 318. e. ubi 
quidem &Asd on afpero fpiritu notarum editur, fed diffen- 
tiente ms. Ep. in quo £&^sdár, quemadmodum & apud 
Ariftotelem in edit, Wechel. fcribitur, Hiftor. Anim. IV. 
1. pag. 86. conf. Hefych. & ibi a viris do&is notata, 

dei oUr k&jdà, xaT Thy xupcixóy Merasyévuv , értiórTA, 
sir ciuvie d, TTo£ , GjuUvev Unt erep) J'eiarvov, 
TeTAÀrai, Veríus ad imitationem illius Homerici ex Iliad. 
Bb. 243 

Ab olevbe dpi Toe , Gj4DveaÓas map) er&TpMé: 

iocofe effictus, quemadmodum duo illi fuperiores, fub fi- 
nem pag. praeced. prolati. Et refpicit hoc 7e7A&v«, quod 
hic ponitur , ad ipfum 7é72«6;, quod ibi ponebatur. Ver- 
bum émeizórTa. poffis ad x&j«& referre, ut conftru&tio ora- 
tionis fic concipiatur, d'ei cur xau TéTAdvai , éorermórTat 
x&T& Tb» xw, Mez. 6c. hac fententià: Oportet igitur. & 
me patientem effe, & fecundum poetam Metagenem dicere , 6c. 
Sed probabilius mihi vifum erat, voluiffe Athenaeum 
participium iflud ad 7b» Meza érmr relatum: (qua fere 
ratione paulo ante dixerat, xe *yàp 'AusiLíav , 0s - - 
éqn, quod idem valet ac x«zà *àp 'Aueijíav eiivra : ) 
verbum autem émeizeiy notione maxime propria accipien- 
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dum videbatur, infuper dicere, ante ditfis adücere,  Caete- 
rum, utcumque accipias, ad fententiae fummam haud 
multum intereft ; neque in ipfis verbis quidquam admo- 
dum defideratur : itaque inditum malim , quod de parti- 
cula é«) in fcholio fub contextu dixeram. 
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b cupfa^oUual Ti xal avTe. » kéAot ele pora « TQ aoq3 
xe) eiT&T9 Anoxpíro. Poterant haec ita edi, ut nota 
ifta« quà finis indicatur verborum aliunde mutuo fumto- 
rum, poft qiazaT9- poneretur, non poft épeza. CAsAU- 
BONUS ad hunc locum ftatim haec adnotaverat : »Ali- 
»quis putet fcribendum eis épavor. Nihil tamen mutave- 
»nm. Videtur allufum ad Convivium Platonis: ubi a fin- 
» gulis convivarum loco fymbolae exigitur laudatio Cu- 
» pidinis, Eft autem fenarius integer, 

nj4éAot &i$ ÉpvTa T GoQO X&à) QINT&TU: 

»qui Athenaeo aliud agenti excidit ; nifi e(t ab aliquo 
»poéta.« — Tum iDEM do&us Animadverfor, in A44. 
dendis, ifta adiecit: » Quod non temere fufpicari fumus , 
» verum efle poftea non fine aliqua voluptate animi de- 
» prehendimus, cum in haec Athenaei verba e libro XV. 
» pag. 693. d. ] incidiffemus: 'Ecel J* érravba ToU Abyou 
pé, CujÉaAoUuyal TI JAéAof Ujiy 6s GpuTU , XaTÀ TOV 
» KuUnpier "roimTw. Poeta Cytherius , eft Philoxenus, velex 
» his libris fatis notus.« — De Philoxeno Cytherio, di- 
thyrambico poéra, vide I. 6 extr. & (q. & Animadv. ad 
Ll. s. b. Ex toto hoc loco Epitomator nonnifi haec ipía 
verba excerpfit, & velut ex abrupto (ut fubinde folet) 
adpofuit: XuufaAcUai Ti xu) aUTof j4éAo6 €i« épwTa. Coi. 

QÍ^rmr7os 6 Osa eAeos. Stephanus Byzant. Oeysaa, 
eró^ie Kapiae. 6 "roníTns , Oca yéAeUs, 

c  Bilvray d eo Tóc 4 1. Quod editum erat , J'esvróras, id 
ex neício cuius iunioris librarii aut ex primi editoris za- 
ud icoBozer ortum. J'ecóza: reGe dedere veteres mem- 
Murss. quod idem valet ac J'eamóras *yeyoréras.. Similiter 
Epitomator : Bufavz:04 ovTo Buüvvov édécvocav. —— lbid, 
J'ouAot d' sizí. Operarum errore sino) 3" eig) expreffum 
eft in ed. Caf. 2. & 53. 

d | pormyópeugay évreuváxTOUS , UTI xa TéTO'X Ünzay àyT) TG 
TeTsAEVTUxÜTa? $is ràs GTifadas. pur arunt &TéUyá- 
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n xToU£ , quod fuiffent collocati in ledlis defuntorum loco. Cone d 
»ílat ratio huic nomini: süraQem eft collocare in cubili : 
» émevraQew , inducere in alterius cubile. Communis forma- 
ntio poftulabat émevr&c ovs : fed Dores in futuro dicunt 
» evyv«Z3, & in multis retinent 7? x. Hefychius paulo ali- 
»ter: 'EmiiraxTor* Gvyxoiuwrak. [ At érevrara) apud He- 
»fíych. fcribitur, non 'Emevrax7oi.]. Sed quos Phylar- 
» chus hic vocat év«ur&x7ous confentientibus libris omni- 
» bus, Hefychius érsvráxTevs. Sic ille: "EveóvaxTo(, vap- 
»cvía:. Ut doceret nos conditionem epeunactorum Sparta- 
» norum poftquam inter cives funt recepti, acute vocat 
»eos parthenias, Fuerunt Lacedaemone cives quidam non 
» pleno iure, quos ParrAenias appellabant. Sed cave pu- 
» tes inter parthenias proprie dictos & epeuna&ios nihil fuiffe 
» discriminis. Adi Strabonem, Iuftinum , & Ariftotelem in 
n Politicis. Nemo ferat virum do&um , [ Dalecampium, ] 
» qui emendat éeuar&xTovt , pérperam & inepte. « CAsAU- 
BONUS. — Conf. Hefychium in [lapüérior & ibi Interpp. 
"a&pk Zixvavínue xa TOyaXodQópous xaMicla: d'ev- 
Aovc qi?&€ , "rapa. TANGÍOUVE OvTas Toile éT&UYAkTOIs. ÁÀd vul- 
garam olim fcripruram haec adnotavit CAsAUBONWS: — 
»lllud quoque intolerandum, quod pro xaravaxoeápoue 
» (cribit vir do&us [Dalecampius ] xa7ava^y kogágevs, (Quos 
:» interpretatus ille erat, rerum neceffitate in. fervitutem dela- 
»tos.] Verum eft enim quod exhibent fcripti editique om- 
»nes libri, xeasaxeqópovs. Sic dicli ifti bei, vel quod 
» loco veftis váxn, id eft, lanatam pellem, tenerentur ge- 
»fílare: vel quod herorum fuorum comites viatoria cubi- 
» lia illorum portarent : qua de re plura olim ad Theophra- 
»fílum. Quid inter epeuna&los & catanacophoros conveni- 
» ret, non explicatum eft Athenaeo: ex cuius verbis non 
»alim nifi nominis inter iftos convenientiam colligas ; 
»utrique enim a miniíterio circa le&os nomen invene- 
»runt, ut expofuimus, « — Immo vero, non nominis, 
fed conditionis aliquam convenientiam indicare voluit au- 
&or. Nec cum le&o quidquam commune habet hoc pofte- 
rius nomen : fed, quod prius re&e ftatuerat Cafaubonus, 
ex vocabulo 7b váxos vel 5 »àxs compofitum hoc nomen 
eil. At, non xeTarsaxoqQópous , fed xaTovaxogópovs, (id 
eft, geflantes ve[les quibus infra , x&Tw , ad/uta erat pellis ovi- 
na) ritum oportuiffe, ex Ari(tophanis Ecclef. 724. & 
Lyfiftr. 1157 fqq. denique e veteribus Grammaticis om- 
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nibus, docuere PALMERIUS in Exercit. pag. 466 fq. PrER- 
SONUS ad Moer. pag. 225. & ConAY in Notis msstis. 

€ 'Apxadjíovs. Sic iam in perantiquis codicibus hoc 
loco fcriptum fuifTe, oftendit non modo membranarum 
4. cum editis libris confenfus, fed & fcriptura Epitoma- 
toris; qui id ipfum nomen, quod infolentius ipfi vifum 
fuiflet, cum 'Apx &d'e s commutavit, Át quum iam per 
fe fufpe&um effe debuiffet iftud nomen 'Apxad íovs , fufpi- 
cionem confirmabat fcriptura quam lib. X. p. 443. prae- 
ferunt hodie libri omnes, ubi 'Apia o: vocantur iidem, 
qui hoc loco 'Agx&d'ei, Et , quod ibi reponendum Cafau- 
bonus conie&avit , 'Apdizio: id ipfum nomen haud du- 
bie hic quoque reponi, & 'Apd'iaíous corrigi debere, 
recte idem PALMERIUS p. $07. monuit. Sunt autem 44r- 
diaci lllyriae ulus, de quo conf. Appiani Hiftor. Il- 
lyr. cap. 5. & olyb. 1L 1:, 10. ibique a nobis notata. 
Similiter vero de Dardanis, alio populo lllyrico, (conf. 
Appian. Illyr. 2. & 5.) paullo poft (pag. 272. d. ) tradi- 
tur, máximum illis quoque fuiffe fervorum numerum, 
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» Addit , Oi Ji Milaxes xaxobpsvor rapa Naxed'aijuovíote , 
» éxeülsgos j4év. eiziv , oU. y Aaxed'asasóvior, Aliter alii , qui 
»mothaces volunt fuiffe conditione fervos. Hefychius: Má- 
nÜaxes, oi curTpeqpsevor viois d'ovAci "aidés : & dicli us. 
nÜaxec , vu.p&, Tb ój.o0 Seiy ; unde etiam eft j4óloc.. Erant 
»igitur fervi a P wasser qui aliis Graecis àxéacvüoi, Dice- 
»bantur & uóloyes iisdem Laconibus. Quod ait, morha- 
» ces liberos quidem fuiffe, at non tamen. Lacedaemonios ; di- 
»ícimus inde, eos tantum Lacedaemonios cenferi folitos , 
»qui pleniffimo iure cives effent, ut latine Quirires. Et 
» con/tat ex aliis fcriptoribus, ius civitatis in ea republi- 
»ca magnis multisque fuiffe circumfeptum difficultatibus. « 
.CASAUBONUS. — Qiuidquid de his, qui apud Lacedae- 
monios vel «ólaxee vel uitavss dicebantur , reperitur apud 
veteres five fcriptores five Grammaticos, id omne dili- 
genter, ut folet, collegit MEunsius, in Mifcellan. Laco- 
nicis ,. lib. Il. cap. 6. qui de his omnino cunfulendus: & 
conferendi Interpretes Hefychii ad voc. Mélaxes & Mólo- 
ya. Ac fuerint fortaffe, ut Meurfius cenfuit, nonnihil 
diverfi ioboyés & qobaxss: fortafle etiam nominibus pa- 
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rum diverfis iidem fervuli denominati. Qnod utcumque e 
fit, illud certum videtur, qui j4ódaxes di&i funt, eos mi- 
nus ex rei veritate Cafaubonum cum his contuliffe, quos 
Romani fervos a. pedibus vel pediffequos vocabant. Nam fi 
vel maxime ftatuas , utrosque m«pà 7? óusv 3eiv nomen ha- 
buiffe; tamen non ita idintelligendum, ac fi ingenuos pue« 
ros a pedibus fequi confueviffent, fed quod illos, ubicum- 
que eflent, comitarentur & cum illis discurrerent , non tam ut 
fervi, quam ut cóvTpogor, id eft, ut commilitones & eius- 
dem difciplinae inflitutionisque participes. E. quo fimul intel- 
ligi par eft, primum gradum hunc illis fuiffe certamque 
viam ad manumiflionem libertatemque : quod diferte etiam 
Aelianus docet, Var. Hift. XII. 43. Quare etiam re&à 
$^«20eco1 hi dicuntur apud auctores ab Athenaeo citatos. 
Obfervemus obiter, quod Cafaubonus ex Hefychio ad- 
ferebat , Mólizxes oi cvv Tpepópj. evoi, pro eo in Hefy- 
chii libris &rvaTpeo/usror legi, quod manifefte ex a4 « 
7peQójAevor corruptum. , 
Quod apud Noftrum in Puvrza4ncHt verbis edidimus, 
Wxacros yàp TOY T oAiTIX OY "raíd ev, id ita dedere 
editíones Ven. & Baf. confentiente utroque codice msto. 
Pro eo HoEscHELIUS, in libello faepius a nobis laudato, 
reponi iufferat rày moAiTÀY T «4id'as: idque tacite 
adoptavit Cafaubonus, atque ita edi curavit; nefcio 
utrum in Hoeícheliano codice Epitomae repertum, an 
ex conie&ura ab Hoefchelio commendatum. Quidquid 
fit, veterum librorum fícripturam, quamvis difficultate 
non careat , reftituendam putavi. Dein, recte editum erat, 
peTéy ovs: d Tue. maid eiae m&cws : ubi perperam mat- f 
Jiàs« ms. 4. fed veram fcripturam tenet ms. Epit. 
Tebrov éva qae *yseréciut xal hocarJgor Gc. v Lyfan- 
»drum, iuvenem, e mothacibus unum, quod dicitur hic, 
»fuifft, ex Plutarcho non diícas. Fatetur tamen etiam 
» Aelianus, lib. Xll. cap. 43. KaaAuxpa idus "ys pw, xal 
» T'ónimrO , xal AUcasdpos , àv haxed'aiuoria jblaxec &xa- 
»AoUyTo, Ovojua d" ü» dpa ToUTO Toic TOY eUTÜpeY , cU GVY- 
neLéTéuTov ajToi$ e| "uTÉpe$ GUva*yoviovj4évovug éy Toit 
»*yvjvacíois, Defunt hic manifefto verba quaedam, Scri- 
»bo: Greua d" W» pa ToUTo Toié TOY &UTÜpo» muidey 
* ndoünore xeiperor, o9« avre£. Non femel hoc genus men- 
» di deprehenfum nobis in elegantiffimo illo fcriptore. Ex- 
»empli gratia, lib. l. cap. 26. ita fcribitur de Phocione: 
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f n Toys év TW &xpg, T8 &» Zápd sat J'ad'euérove dvdgae nEiocer 
»a«vTiy àqeivat éAsulépoue auTO, 'EyexpaTidm Tb» coQi- 
» cT , xai 'Aünvód'wpor Tb» "luspaior xal Anu&gaTor: &d'eA- 
» Q5 J' dpa Worry ovToi "Pod ío. Nimis ridicula le&io : quae 
»ílare non poteft, nifi concedatur, hominem Siculum 
» Himeraeum ,| vel, ut habent Plutarchi codices, Imbrium, 
» fuiffe Rhodium. Sed fcribendum, x«&) AmuapaTo» xal 
»XZXqápreva* àdeAqO d" pu WoTwv ovTo! "Podio: auCtor 
» Plutarchus in Phocione. « CASAUBONUS. — Superiorem 
illum Aeliani locum varie tentarunt viri doGli, cum alii, 
tum ipfius Scriproris illius editores. Ex his Perizonius 
fic fupplendum defe&um ftatuit, ois 7G» evmópov m«id- 
e*yo*yoit , oUs cure. & hanc quidem potiffimum fupplen- 
dam vocem ait, quia fequatur, Toiv éuuelvasi T? TO 
qaídoy &yoryn. At ol Gu|seivarres Ty TOv maidor &*yayl , 
quos dein: Zbertatis participes factos ait auCtor, non funt 
qui in inflituendorum puerorum curá perfevera[fent ;. fed , qui in 
difciplina , quá in(lituuntur pueri , perfevera fent ; qui univerfum 
fludiorum 6 exercitiorum curfum , quibus in(lituuntur. Lacedac- 
moniorum pueri , abfolviffent. Quare fic equidem fcripfiffe 
Aelianum erediderim , 7oie To» evmópoy raid o» cvv- 
7TpóQors, aut aliquid certe in eam fententiam. 

xal oU; Miy &qérar éxaANscay , oUc dt GdicmoToUS , oU£ 
d épuxTüpas , d'éccrosiova)Tas &AMove 6c.  » Varia fuere 
» nomina , quibus fervos fuos Lacedaemonii appellarunt, 
» poftquam eos libertate donaffent. 'Agézas dixere quos- 
»dam: voce quae reípondet latinae manumiffus. Quos- 
»dam ád'egvrórovr , ut qui exüffent de fervitute herorum. Alios, 
»épuxTWpus. fli tenebantur patronorum corpora [lipare : 
»nam épuxT?p , eft quafi avia ToQUAaE , flipator , & latro.a 
p eap Tb épixsiv , ab arcendo & propulfando pericu- 
O, adeoque turando patrono. ] »Fuere qui libertos vo- 
» carent J'ecvogioravTas: e re nomine impofito ; quafi 
» dicas, Acrilium navium magiftri. « [ At ravra, non funt 
magiftri navium , fed nautae. ] » Item, qui vecd'auodeis ; ut 
»fi dicas, cives adfcriptitios 6^ novos. « CASAUBONUS. — 
Pro &'ecerozirabTas aA^ovs, quod habent editiones omfies, 
d'ecvrocioyabTas d' àAXove fcribi debebat, inferta coniun- 
Gione, quam agnoícit codex manuf(criptus uterque. 

a ci dé EAc&Tar Sic apud Athenaeum habent fcripti 
& editi libri. 'EAcé& «i editur apud Stephanum By- 
zantin, quem vide in "EAos. 
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Tíuatoc 3" 6 Tavpoevirue , ixxalüpevos éavu ToU. Tene-a 
fi potuerat id quod veteres membranae dabant, «v 79U, 
idem valens ac $a vToU, quod ex Epitoma recepit pri- 
mus editor. De TIMAEO, & quae ex eius Hiftoriis hic 
adferuntur, vide fupra par 264.c. ubi eadem quaeftio 
agebatur. Confer HrvNit1 Opufc. Academ. T. Il. pag. $4. 
cuius nonnulla huc fpe&antia protulimus in Notis ad Po- 
lyb. XII. 6, 7. 

"leTpos à KaAMgay i0. ISTER,, Hiftoriarum fcriptor , b 
Callimachi primum fervus, dein difcipulus; ut docet Sui- 
das, in"]e7pos. — Ibid. In 4! &c, de quo dubitare pote- 
ras, ni| mutant libri, Intellige J*' &c vpi&d'ac J'ovaor. 
JBbid. y oivixopsérpas : id e(t, emetientes frumenti choenices. Now . 
tum eft, choenicem fuiffe menfuram frumenti quanta 
diem fufficeret uni homini alendo. Vide Eraími Adagia, 
in illo, Choenici nc infideas : p. m. 629. 

» Error eft in iftis verbis, Krneixans áv TpiT» Xporixav, € 
»wT? d'ex&Tw» eps Taie bxaT0» quolv 'OAvEmTIGR ON, 
» 'AUnveciv éZeracqsty "ysrécns vmh Anparrplou ToU. aAn- 
» géos, Non eft fimile veri, habitum hunc Athenis populi 
» recenfum a Demetrio Phalereo adhuc privato. ltaque, 
» cum illius dominatus incipiat ab anao ultimo Olympiadis 
» céntefimae quintae , falío hic fcriptum 5 d'ex&T» vp» Tee 
» éxa.Tóy. Probabilius fit, r* éxxaid'ex& T». Scripta 
»le&io hoc modo corrupta, qwoelv év TpíT9 xal d'exa&Tw 
»^phs Tas $xaTóV.« CASAUBONUS. —  Corrupta le&io, 
quam dicit Cafaubonus, habetur in Epitoma. Veteres 
membranae 7f. cum ed. Ven. & Baf. fic habent, év Tpír» 
Xporixà» xa] d'ex&á T»: quod ex 75» éxxaidexáaT» 
vel 73 T«»Teéxa&id'ex&T9 decurtatum: ubi, quid 
deceperit librarium, facile patet; qui, cum illa verba x«l 
Jex&T» ad praecedens verbum píz» referenda putaffet , 
five per incogitantiam, five etiam confulto, & articulum 
7j & minorem numerum, qui inter 75 & xa) J'ex&ry» in- 
terleQus erat , praetermifit. Sed & id ipfum, quod J'ex &- 
T » it dativo vulgo fcribitur , haud dubie ex eodem erro- 
re natum. Nam quod deinde 'OA v & 7 1&4 Za, non 'OAvu- 
vi&di, habent veteres membranae, id fatis indicare vide- 
tur, xaTà Thy - - dexaTm Ícriptum olim fuiffe: ficut 
fere alibi; verbi cauffa, XIV. 675. £. xazà qÀw Tpírmv 
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epe Tuis eikosiy "'Oxuui&d a. In cod. Epit. hocloco , cum 
non expreffa fit ultima vocalis , haud adparet utrum 'O2ui- 
arida, an "O^vii&di debuerit volueritve librarius. Cae- 
terum coníule quae fuper hoc loco disputavit WrssE- 
LINGIUS ad Diodor. lib. XVIII. c. 74. & BoNAMY in Vie 
de. Demetrius Phalereus , Commentariorum Academ. Reg. 
Infcript. T. VIII. pag. 169 fq. De civium numero ZAthenien- 
fium plura veterum teftimonia collegit MEunsivs , Le&io- 
num Atticar. lib. I. cap. 5. : 
Esvoqer áy 79 "repl llópuv. XENOPHON , de Vetügalibus, 
feu Reditibus , p. m. 730 extr. 
d  'ApeToréAns 2" é» Alyivimay Ilonrreíg, -. -. "yevéata: émà 
TéGGap&koyTA. j.upi&dug douAmy, n Numerum fervorum 
»qui fuere quondam i» Aegina, proditum hic ex Jar- 
» 5TOTELIS Ícriptis, invenio etiam alibi. Scholiaftes Pin- 
» dari, explicans haec de ea infula verba, Odae 1x. Olym- 
» pionicarum , (mmo Od, vii. vs. 35 fqq. ] 
»p— — 1:lphs dé 7i6 alar&Toy 
nxal] r&vyd" &Anpxéa, y dpay 
n vayTod'azroiciv vía Tags Lévoie 
» xíova, d'augovíay : 
»ícribit haec: [lAffem àrdpar ovo quac] Thy Alyirav, of 
» eiya4 6v aUT) TéeOG4pAkorTa, 7TÀ. |sUpi&d e. oixevov. Quae 
»ex eodem Ariítotele fumta eíle, nullus dubito. « CA- 
SAUBONUS, — Fortaíle ex Athenaeo noftro iftud deprom- 
fit Pindari interpres. 
Aapd'aveis , qual, d'o)Aovs xexrucla: &c. Vide quae fu- 
pra ad pag. 271. d. de 4rdiaeis notavimus. 
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e  Maccbpse. Sic alibi conftanter fimplici litera « nomen 
illud fcribitur in noftris codicibus: quamquam hic qui- 
dem ad editam ícripturam Mace. nihil ex ms. 44. adno- 
tatum eft; in ms. Ep. vero deeft nomen. 

f xaTatoreUcai piv ToS él TOV 467 4AN0Y QUAGXAS* Xd 
7Ta&AuÜécÜa: dé Tiv der) Xovrio &xpberonmy. Zirgentifodinarum, 
quae olim Athenienfibus fuerant haud procul Sunio , me- 
minit Paufanias,, in ipfo operis fui initio. Tetigimus eam 
rem, de qua hic agitur, fupra ad pag. 263. c. ubi vefti- 
gia fequentes KüsTERI , diximus, Xovrieie ibi fortaffe in- 
telligendos ex hoc ipío loco fervos deficientes a dominis & 
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arma contra eos profpero cum fucce[fu capientes, Quod vero f 
dubitationem aliquam adferre poterat, id erat, quod hic 
continuo fubiicitur, Ovres d" 3 ó xaiphe, ÜT& x«l £v Xi- 
xeAíq, Gc, id eft, Accidiffe hoc per idem tempus, quo in Si- 
cilia ex[litit fecunda fervorum contra dominos feditio. Scilicet, 
quoniam continuo deinde de eis Bellis fervilibus perfpicue 
loquitur au&or, quae Romanorum tempore exarferunt ; 
probabile videri poterat, hic quoque reípici bellum ali- 
quod fervile in Sicilia, quo tempore Romanis paruit ea 
infula, geftum.  lllorum autem bellorum primum illud 
fuit, quod Euno duce A. U. 620. concitatum eft, quod 
Livius lib. VI. expofuerat, ut ex illtus libri Epitome ad- 
paret. Jdirerum , quod A. U. 650. C. Marioll. C. Flavio 
Cimbria Coss. concitatum eft; cuius hiftoriam Freinshe- 
mius , ex Diodoro maxime & Dione, in Supplementis Li- 
vianis lib. LXVII - LXIX. expofuit: cuius eiusdem ia 
Epitome Liviana lib. LXIX. his verbis fit mentio: M. A4- 
uilius proconful in Sicilia bellum fervile excitatum confecit. 

t, agi de re, quae recentiori memorià gefta effet, inde 
quoque probabile fieri videbatur, quod eam rem a Po- 
$IDONIO traditam diícimus ; quem novimus Hiftoriarum 
fuarum initium ab iis temporibus feciffe, in quibus defie- 
rat Polybius, At videtur omnino id quod de /fervorum re- 
bellione , qui in "Athenienfium metallis opus fecerant , hic nar- 
ratur, multo ante illud tempus accidiffe, quo fecundum 
bellum Servile a Romanisin Sicilia geftum diximus. Adeo- 
que alia quaedam & multo prior tempore defe&io fervo- 
rum in Sicia hic fuerit intelligenda: neque quidquam 
prohibet, quin credamus, Po/idonium íubinde in fuis Hi- 
ftoriis res quasdam ex fuperiori memorià altius repetiif- 
fe. Videndum igitur, ne primam éT«r&cTaziy intellexerit 
Pofidonius eam , quae a vois arepid'eívois vel erepid'ivois con- 
citata erat, quam Platoni memoratam fupra ( pag. 264. f.) 
vidimus ; alteram vero , quam contra Syracufios concita- 
runt ii qui Kaaaxopror vel Kiaixópror dili funt; de qui- 
bus coníulendus Suidas in. Kexoixvpior , & Hefychius in 
KiAAixüprot , & qui ibi laudantur ab Interpretibus; prae- 
fertim Herodotus, lib. VIL c. 155. 

) X Té ixdédoxs ep) TOv. AcuNIXGY "ToAÉAMT 
KaixíMios ó prop ó &7bà KaAns &xTWs. m» Quia legimus, 
» Atticam aliquando fuiffe A4&en appellatam, putarunt do- 
» &i, [ii doCti funt, Dalecampius,] fic accipiendam hoc 
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f»loco eam vocem; ac verterunt, in 44e pulcra genitus.« 
[Ad oram adnotavit idem Dalecamp. /n .f4ttica terra. ] 
» Sed errant hic quoque viri optimi. Hic enim eft Caz- 
» CILIUS rhetor , Siculus, qui Romae floruit, aequalis & 
» amicus Dionyfio Halicarnaffeo. Meminere Caecilii, prae- 
»ter Dionyfium, Quintilianus, Longinus, aliique vete- 
»res.« ( Vide VossiuM de Hiftoricis Graecis, lib. II. cap. 
4. pag. 178 fq. ] » Kaaii à«73 , nomen eft oppidi in litore 
» feptemtrionali Siciliae, Ptolemaei codices KaA&xra» vo- 
»cant: qui purius Graece loqui ftuduerunt , KaArv àx73» ; 
»ut Athenaeus hic, & lib. XI. nec non Diodorus Sicu- 
» lus, Biblioth. lib. XII. [ cap. 8. ] mposvroime&ssvos x gna- 
»jby aUTQ didbala: , xTíoas Tiv. KaAhy 'Axrüy éy XixeAía, 
» [ Vide ibi Wefleling. ] Suidae [in voce Kaixía:os ] cor- 
»ruptáà voce dicitur KaAAayTI£ ; nato errore ex eo quod 
»CalaeaCdae incolae Callatini nominabantur, cum debe- 
»rent Calacfini. lta certe eos indigetat clare Diodorus, 
»eodem libro : [ Xll. 29. ] nifi tamen ibi fcribendum, 7i» 
»T0y Ka^axriyoy eaTpide: non, ut eft editum , KaAA«« 
» Tray. « CASAUBONUS. 

Pro Mipid'arixà , eft uilpia &TTixXà in membr. 4. tam 
imperita quam manifefta permutatione literarum A & A. 
lbid. Op&E T» *yévos. Sic ms. Ep. GpaE "yéros ms. 4. cum 

a edd. neid quidem male. ^ Ibid. Aixirviov. Sic Ícribere ad- 
fueviffe Graecos, iam aliàs monuimus : Aiuxírnos , gemi- 
Batá y» literà, ubi fimplici utebantur Romani. 


AD CAP. C V. 


Eximloy vyovr c. Lubens tenui cum ed. Baf. & Caf. 
hanc fcripturam Xuzíov, pro ifta Xxmríov, quae ex fe- 
quioris aetatis Graecorum ioraciímo orta eft. » Ait de Sci- 
»piont, publice miffo ad componendum diver(orum regno- 
»rum flatum, vrérze uóvovs évmiryeTo oikérase : quinque. fo- 
nos fecum duxit fervos. Totidem & Cato Ceníforius nar- 
»ratur fecum habuiffe, cum in Hiípaniam conful profi- 
» ci(ceretur. « CASAUBONUS. 

b — 'lojasos dà Kaicap &c. » Quod fequitur de Julio Caefare, 
» Tpéis olxérac ToUs vrávras Gvvemiryero, minus reGe ver- . 
» fum eft, tres fervos habuit. llle vero eo tempore & fer- 
» Yorum ingentem numerum, & familias quoque gladia- 
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»torias aliquot Aabuit: fed non evremivyero , fecum. du- b 
»cebat.« IDEM. 

&AA' o9 Eyuard'upidne ó Sufapirne ToioUTos 6c. n De Smin- 
» dyrida Sybarita ait do&us convivator, eum, quando ad 
» Agariflae ['Avyepbóe is habent libri omnes] nuptias Sicyo- 
» nem profetus eft , fecum. duxiffe mille fervos, &»ieis , bgri- 
» Sevràs , piarytlpour : id eft, qui erant Vi kot autcupes , 
»coqui. Si narrationem hanc cum ea conferas, quae apud 
» Aelianum habetur , re Hift. XII. 24.] fcias fervo- 
»rum triplo maiorem fuiffe numerum. Scribit enim, du- 
»&Gos »iAíovs pip pusysípous , TogosTove à bpyibevzàs , xal 
» &AIti£ *1MoUs.« CASAUBONUS. — De eiusdem hominis 
mollitie vide eumdem Aelianum , IX. 24. 

eUx , éQu , To» WAloy éTOY 6ixogiv oUT' kYmTÉAMoyTA cUTG C 
d'uljsyoy. &npaxéra:i. n Haec fuit vita Sybaritarum, ut plu- 
»ribus narratur libro XII. [ pag. $19 fq. ] ubi etiam cauffa 
» quaedam affertur, cur illis ira fuerit vivendum. Scripto- 
»res verterunt in proverbium, Cicero, de Finib. lib. 1I. 
» cap. 8.] Nolim mihi fingere afotos , ut foletis, qui in men- 
» fam vomant , 6^ qui de conviviis auferantur , crudique po[tri- 
»die fe rurfus ingurgitent : qui folem, ut aiunt , nec occiden- 
»tem unquam viderint , nec orientem, Seneca , Epift. CX xit. 
» Sunt quidam in eadem urbe antipodes ; qui , ut M. Cato ait, 
»nec orientem unquam. folem viderunt, nec occidentem. Vetus 
»fícriptor apud Suidam, de Timafio loquens, homine afo- 
»to, qui fub Theodofio vixit: //le, ait, fummum bonum 
»cenfebat, é* «m &avrQ d Ti [oUAo(To. "y pros xal &d'eoe , 
»diX T6 uÉny vóxTa, xa) njf£pay oUx. Sidévat, oUT' &yaTíA- 
»AoyTa x&À d'vijusyoy Tbv Wouóv. xalopay , ig. xa) oUpavQ. « 
CASAUBONUS. —— Mox: ubi ait, opo: piv éxalivd'er , 
US" nysíps To: ibi &rírraTo pro myelpero pofuit 
Epitomator. Equidem aliud exípe&averam verbum , quo 
hoc diceret ille homo, fe convivis de die initis fub vefperam 
erapulá impediri quo minus folem umquam videat occidentem. 

6 d DIlovruoe 'EaTiaior. — Hefliaeus Ponticus ; nempe ex d 
Amifo, Ponti oppido. Suidas, in Tvparríor "EmixpaTíd'ov. 
lbid. $ NixaeUe Nixíae. Nicias Nicenus. Vide lonfium de 
Scriptorib. Hiftor. Philof. IV. 39. pag. 262. 


AD CAP. CVI 


Zxkwmioy xal Ó Kaigap « —- xexoxacuéros équr.. De Sci- 
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« pione citra dubitationem re&e hoc praedicari poterat. Sed 
&. Caefaris publica quidem vita incu/pata erat. 

e Jopiu^óTois dedere & mssti & ed. Ven. & Baf. 
Eft autem unice vera haec (criptura; de qua diximus ad 
Appianum, Vol. Ill. pag. 159. & ad Polybii lib. XV LII. 
Cap. 34, 4. d'egua^ó rois nonnifi in ed. Caf. fcribitur, cafu- 
ne, neício, an editoris confilio. lbid. TovVTow£ avTGY 
erspi£yévorTo: Ooiv. T& T&. v&VT. éUporrey. Haec cum in ed. 
Ven. & Baf. defiderarentur , adiecit Ca(aub. ex Epitome 
Hoefích. Haberque eadem uterque nofter codex mstus. 

f Th» e TadÍay uécnr, flatariam pugnam. Vide REIMARUM 
ad Dionem, T. 1. pag. 38. Vocem ead íar , in vetuftis 
editionibus omiffam, ex Epit. Hoefch. adiecit Caf(aubo- 
nus: & agnofcunt eamdemque noflri codices. | 
* deTíencay & U Th» j4dAAov. Sic re&e cod. ms. uterque; 
lbid. Nvv 46 7h» éxAoy 7ày Aj Tow0UIA6yO)— Tap 
vàyv évavTíov , cuvavropéporras xal] TÀ joy Ünpà QuAojaTA. 
» Reftitue negationem , quae in his deeft, Scribe, 7àv éxae- 
»*yh» TOY "ypncíuuv oU "roioUjAyOot , "Ta&pX TOV éravTÍuy 
»GuyamoQ. kal Tà jjox8. Qn. Nunc cum nullum utilium 
n habeant. dele&lum ,. fimul cum illis & prava in(lituta referunt 
»ab ho[libus. « CASAUBONUS. — Nil magnopere opus effe 
videtur infertà negativà particulà, dummodo vocabulum 
éxAey» non fenfu flrictiffimo & exquifiriffimo accipia- 
mus. Dum feligunt utilia, (i. e. fumunt & adoptant ; aut , fi 
mavis, dum feligere volunt, fed non fatis prudenter cau- 
teque feligunt) fimul prava reportant. 


AD CAP. CVIL 


a — Puxerogiyn 78, xal aoAMÀ &c.. Sic commode ms. Ep. 
Nefcio an & ms. 4. 

Tevro J" Éeriv áx àv. meTplby SuciGr , ov éviTENOUUsY, 
id'eiv. &c.. w Ait, veteris Romanorum mode[liae & evAaficíag 
»teflimonia fupereffe adhuc in facris quae facerent. ód'ojs a 
»*y&p "ropeVój.eüa, TeTa^yjuéras xa) opigjsévas, Refpicit Sa- 
»cram viam ; ita didam quod eo itinere utantur facerdo- 
»tes idulium factorum conficiendorum cauffa. Ex au&o- 
» ris verbis colligas, fervatam fuiffe eandem religionem in 
» omnibus facris: qua de re amplius quaerendum. Huc 
»fortaffe pertinet antiquum Numae praeceptum de non 
» adeundis obiter & 5JvU a&pepyor Deorum templis. Le- 

"Animadv, Vol. Ill, Q q 


6:0. ANIMADV. IN ATHENAEUM. — p.374 


»ge [dein] ex Epit. &mapx 6j evoi, non &epyós- b 
»y»o. Nequc in nobis, inquit, modum excedimus cum facra 
»facimus , neque in üs quac Düs offerimus. Verbis hisce, 
n TíAous T6 Tui$ R&QaAdis "répixelq.6Uo , intelligit apicem fa- 
»cerdotum ; quem Dionyfius appellat aie» o.|sbr eic 
» Gy npa. xerossdàe euraybpsvov.« CASAUBONUS. — 
&p2,64.avoi re&e mssti omnes — víaovs reCe edd, ex 
Epit. Corrupte masíovt ms. d. T poBaTeíor pariter 
dedi ms. Ep. pofaTío» ms, 4. cum edd. 


AD CAP. CVIIL. 


Moi»uor *yoUy Exevisute obo iv "Pup To» Oárior áriper C 
vüjcoy. &c. — »Poft ifta, 7à d" sic ToUs Seovs. àmapy eh Ti- 
» vác sic: , deeíle — non dubitamus. Nimis enim ex 
v abrupto transitus fit ab encomio Romanorum ad eorua- 
»dem vituperationem, Ánnon enim vituperatio haec eft, 
»cum ait, iam olim «x omnibus civium Romanorum millibus 
w tres folum repertos , qui legem Fanniam fumtuariam fervae 
» rent ? Tres illi fuerunt, Mutius Scaevola, Q. Aelius Tu- 
» bero , & Rutilius Rufus.« ( Duo pofteriora nomina h. I, 
omifit Epitomator. ) » Itaque, pro Navzos Kauxíaus Tou- 
npe» , fcribendum ex libris Romanae hiftoriae Kéóirzoe 
» Axis Tovfépov. Legi apud virum do&Qum, Rutiliorum 
ve nomen fuiffe Nautius: itaque transpofitis vocibus le- 
» gendum eífe, xa) NavTier '"Povrias£ Peugor. Ut dicam 
»ingenue: nihil probo, nibil verum cenfeo. líle enim. 
s Rutilius , 6 Thy er&Tpioy 'laToplay "ye*yypaoós , is eft de quo 
» Suetonius in Augufto, [ cap. 89. ] & erudiriffimus Turis- 
» confultorum Cutacius in Obfervationibus. Publio fuit ei 
» praenomen, noa ANautio, Landatur Velleio Paterculo 
»lib. 1l. « CASAUBONUS. — Nautius numquam fvit prae- 
nomen Romanum: prifcis vero reipublicae temporibus 
gens fuerat Nautia, cognomine Ruulorum. De P. Rus 
Rufo, vide Voíhum pe Hiftoric. Graec. lib. I. c. 23. De 
Fannia Lege vide PiGHiUM, Annal. Rom. T. Il. pag. 409. 
& ex veteribus cum Noftro conferendus A. Gellius, II. 
24. & Macrobius , Saturnal. llI. 17. 

»Lrx FANNIA , inquit Larenfius , fanciebat , Tpsav. uw 
sAd^vas TOV 620 T$ oixlas ju) moo é esas xatrà, aryon 
ngày dà , Tov 7rérre. Poftrema ita verte, diebus autem nun- 
ndingrum., quinque,& [ Quod dein legebatur, 7evze Jà 


— 
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CTpeir TO) j.svhs iyírero, error is erat editionum Ba(. & 


Caí. Re&e pk ed. Ven. cum msstis. ] » Addit, &Lovei 
»di cw Acíovos Ty Dvoiy Fpay Mur ka] Mícove oUx (más 
» Tots. Epitome mA eíous: quod fi probarem, fupple- 
s rem Lol nomen lxv; ; nam $-Lor & inde du&a pro- 
» prium locum habent ia pifcibus, Sed praeftat vulp 
wlé&io.« ( At "Atíove, quod & nofter habet codex Epi- 
Yomae , prorfus idem valet atque Asíoros. ]) » Obfonart 
»non pérmütebur maiori pecunia, quam duabus drachmis & 
»fimis, vel, ut Romane loquamur, denis fefterriis, five 
»aflibus quadragenis : quam fummam in nullo Fanniae 
» legis capite expreffam a Latinis fcriptoribus reperio. Ver- 
»ba legis, quae ad hunc locum inent, funt haec , 
» au&ore A. Gellio :: Lex Fannia fuit lata, quae ludis Ro- 
9 manis , item plebeiis , & Saturnalibus , & aliis quibusdam die- 
sus, in fingulos dies centenos affes impendi concefferat : des 
wcemque aliis dicbus. in. fingulis menfibus tricenos , caeteris dee 
$05. Cum igitur lege hac, pro diverfitare dierum , fum- 
» tuum effet diverfus modus praefcriptus: quod Ific nar- 
»rat Aur, aliter accipere poffe non videmur, quafh 
:» de impenfis ordinariis , eorum videlicet dietum , quos 
wneque privata neque publica ahqua folennitas reddebax 
winGgnes. Atqui huiusmodi diebus, non denos feflertios , 
»fed affes denos fuiffe definitos A. Gellius fcribit.« CA- 
SAUBONUS. — à» J'usi* Jpaxjüy edidimus ex ms. Af, 
vo habet ms. Ep. Joi edd. 

xpéue dà xavriittov. JaxaAírTe "ráAnapTA, F'avrargy elc rip 
AviwvTw Grex pti. » Sequitur aliud caput legis Fanniae, 
»'Vocat auctor xarri&7à. xyés non uno loco, quae Theo- 
» pompus xpéa Terapiy euuéra : vulgo &xrer& , ut lanne 
* falitae carnes , vel aridae, Libro quarto, ( p. 153. c. ] in 
'» deícriptione coenae triumphalis , carnibus xamrigTais Op- 
w ponuntur z7à TOv *rpe& Q&To£ xaÜtepevüérrev , id eft , receris 
s maffatarum vitfimaram. Harum «artium, falitarkm dico 
a& fumo induratardim , communior efüs femper quam re- 
»centium. Modus illarum praefcribitur-Toc /Jesis Fanniae 
acapite: que perrtititur fimgulis patribusfamilias , ut quotan- 
wnis quindecim talenta faltarüm carnium abfumant.  Talentum 
» vocant Graeci fcriptores libras Romiahas cx x. quemad- 
*modum ex Vitruvio libro fuperióre diximus. — Talent 
»igitur quinadena efficiunt millena fexcentena pondo mefi- 
»íurae Romanae, Apage virorum claritfimorum & do- 


Qqa 
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» Giffimorum fententiam, 7&A«v7er hic pro /ibra accipien- c 


»tium, Qvuae enim ratio, quis color ei interpretationi 
» quaeri poteft? At nimia eft (umma, quàm diximus, 
» Contrarium potius verear. Nulla enim tam angufta do. 
»1mus, in qua non faltem quina pondo aut bubulae aut 
»porcinae quotidie impendantur exhibendae familiae, 
» M amplius & liberalius falarium ab Imperatoribus 
»olim folitum affignari? Valerianus quidem imperator 
» Claudio inter caetera dari iuffit /Jaridi libras , duo millia 
»annua: ut in eius Epiftola ad Zofimionem procurato- 
» rem Syriae fcriptum. Probo autem tribuuntur in fala- 
»tio diurno, praeter bubulam & alia quamplurima, ne 
» cinae pondo fn caprinae pondo decem , ut legimus in Va- 
»leriani Epiftola ad Praef. Praet.« CAsAUBONUS. — Qui- 
nam fint ii viri do&i, quos 7&Aavro» pro übra accepiffe 
ait, haud fcio, nec nunc vacat quaerere. Interpretes qui- 
dem, Natalis Comes & Dalecampius, quindecim talenta in 
latina verfione pofuerunt. . 


, 


üca. n Qépt) ^&yx avra, xa) $cmpíov C|nuara. d 


» Scripta ledio, A «y &v»»: a qua non video cur de- 
» beamus recedere. Plato lib. IT. de Rep. x«1 foAfievs xa) 
mA&yaym, oia dh &v &ypois (oaa, e hcorrar: quem 
» locum ante expofuimus. ( vide ad IV. 158. a. ] $e« yn 
» Cépei appellat, quae dicebantur in lege, terrá nata. M. 
» Tullius in Epiftola ad Gallum: [ Ad Div. lib. VII. epift, 
» 26.] Lex fumtuaria , quae videtur ArróTWTa, attuliffe ,. ea 
s mihi fraudi fuit. Nam in yolunt ifli lauti terrá nata , quae 
» lege excepta funt, in honorem adducere, fungos, reris. sad 
.» herbas omnes ita condiunt, ut nihil poffit effe fuavius. Mox: 
.$ Itaque ego , qui me oftreis &^ murenis rene abflincbam , a be 
»ta ctiam 6 malva deceptus fum.« CasAUBONUS. — No- 
fler mstus uterque A & x «v» « tenet cum editis. Pro 
bc Tpiov, quod habet ms. Ep. cum editis, óempéoy 
Ácribitur in ms. 4. quam ícripturam , ut minus legitimam, 
notavit audor Erymologici Magni, p. 635, 48. cum ait, 
"Ocerptoy J'ei. Mytiv , xai oUx Ug peor. a 
wphe 7b éAevÜspitTEpoy vopquog mponpy.orTo, v Significat , 
» hos tres , de quibus loquitur, contra legem feciffc legitime. 
» Nam fummam impenfarum lege definitam fervabant illi 
» quidem : verum hoc ideo, quia ab iis emebant , qui com- 
» muri pretio res non vendebant. Ita fraus ab iis legi fum- 
»tuariae fa&a , fine fua ipforum fraude. « CASAUB. 


d 
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8 jaày *yAp TovBépor. *r & p & cv év ois idíoit &*ypoie, Cum. 
perperam. h.l. z«pi in ed. Baf. & Caf. legeretur , mo- 
Duit CASAUBONUS in Animadv. »Scribe c«pà Tar. lta 
» editum voluimus: etfi omnes mssti egi: inepte. « — 
Atqui non modo uterque nofter codex mstus perfpicue 


. hic 7«pa habet, quemadmodum mox vapà& TO? &^igevór- 


-" 


Toy, & Tapà TOY» eypnoT. verum etiam Veneta editio 
id ipfum habet, fed compendioía nota expreffum; cuius 
notae vim non percpiens typotheta Bafileenfis, ubique 
e ép pro "apa. pofuit. lilud erratum. duobus pofteriori- 
bus locis corrigendum curaverat Cafaubonus in fua edi 
tione, priori loco inta&um reliquerat, 
.JeU Oovpiav oU xaAoutuérov, Potuerat fortaffe, de- 
bueratque fervari msstorum fcriptura, Gvpiarov. Lu- 
bens tamen tenui id quod editum erat: quandoquidem 
e)pra, primá fyllabà longa, conftanter ícribitur apud 
Graecos íÍcriptores nomen illius urbis, a qua videtur ad- 
pellatus pifcis, de quo hic agitur, Caeterum nusquam 
alibi, quod fciam, nomen iftud reperitur: nifi forte la- 
tet in. eo quod apud: Hefychium fic legitur, Gopmevs , 6 
Erolas pifcis. Nam quod Salmafius in Exercit. Plinianis p. 
1. ait, apud Plinium lib, X XXII. c. 11. haec ipía ver- 
legi, tomus.Thurianus ,- quem alii xiphian vocant: leges 
bantur quidem, olim ea verba in Plinii editionibus, fed 
ex Hermolai Barbari interpolatione , ut: Harduinus docuit 
in Notis & Emendat, in Plinii librum XXXII. num 40. Pro 
quibus verbis ipfe Harduinus, praeeuntibns. msstis libris; 
haec edidit: fhynnus, thranis, quem ali xiphiam. vocant : 
ubi in nomine //ranis, ut ipfeibidem monuit, confentien- 
tem habet Xenocrarem in libello de Alimento ex Aqua- 
tilib. apud Oribafium lib. II. cap. 58. qui T/ranis, in- 
Wt, aut Xiphias cetaceus efl pifcis, & in frufla fecatur. 
urfus vero apud. eumdem Xenocratem cap. 9. (edir. 
Neapol.) CoRAYvo noftro in Animadv. p. 142. fuí(pe&um 
erat ipfum illud: vocab. 3gay)e, aut, ut alii legunt, pos 
yis : quaeritque vir do&us, an ex hoc Athenaei loco for- 
taffe ibi 3ovpiuvs fit legendum , an Spavór ?, Difficile 
fuerit hodie, iftam iudicare litem, Illud hic non praeter- 
eundum , apud eumdcein noftrum Athenaeum lib. VII. p. 
I e. ubi de canicula marina vel carchari: agitur, haec 
legi, cum eis quae hic habemus conferenda: ToevTov ToU 
fx Bvos. jaépos. áa T) xal 6 orb "Pojatéon ker: red 3upcíny, 
43. 
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WéicTor By xe) TpvotpóTaTor. Ubi, ne fortaffe Sovprevog 
vel 3vpias*e fcriptum oportuiffe fufpiceris, vetat Plinius, 
lib. IX. cap. 9. fe&. 11. fic fcribens: Delphinorum fimilitu- 
dinem habent qui vocantur tursiones, - - maxime tamert 
roftris canicularum maleficentiae. affimulati. 

6 dà. Moixiog rapa Tv ev pna Tovuévov Ur avTov. De- € 
levi verbum àvobopeves, quod proxime poft ifta, prae- 
ter neceffiratem , inferuerat BEpRnoTUS , Bafileenfis edi- 
tor. Acceperat is illud verbüm (ut ex notula ' intellexi , 
ipfius. manu ad oram exempli editionis Venetae, quod 
ipfius olim fuerat, fcripra) a Guil. Budaeo, qui in Com- 
ment, Ling. Graec. pag. 795. locum hunc Athenaei cii 
taris, verbum iftud adiecerat. At nimirum ad complen- 
dam verborum adlatorum fententiam adiecerat illud Bu« 
daeus, e fuperioribus apud Athenaeum verbis defumtum, 
übi aiebat, ó j&ày Toufépor - - Spribas emtiTo. | 

xa) d'Gpov .o0J . 7» pixpbra Toy k'éyorro. » Quid hoc ad 
w legem fumtuariam ? nifi eadem ex parte muneralis quoque 
»fuit, deque iis muneribus cavit, quae fierent efculenta- 
»rum rerum. « CASAUBONUS. — Si fequamur emenda: 
tionem in fcholio a nobis propofitam , ml neceffe fuerit, 
ut etiamnum ad legem fumtuariam verba ifta referamus: 
fed fpe&averint illa ad declarandam obiter reliquam eo- 
rumdem virorum innocentiam abfüinentiamque. — Quod 
mox ait , qíAoie Toit ab eradd elus opuepérois : ex(pectave- 
ram éqb T9Às aU Tue aaidelae ójuops. ex eadem difci 
píina progrefis. Sed nihil mutat ms.Af. Defunt autem ifta 
1n ms. Ep. - Y E 
AD CAP. CIX. 

2o 8XSIA€9 Gic moNTEAS Jixiray, Ad le&ionem Axeif 
ki», quam edi. curaverat: CASAUBONUS , adnotavit ipfe 
dein in Animadver(ionibus: » Legebatur prius óxe la 
»nupera editione expreíla eft fcriptura. msstorum exem- 
»plarimm. Sed. didici poftea, veram lectionem efle «ere 
v ^£» , ut in libro XII. [ p. $43. a. ] ubi haec iterum ex eo» 
»dem Nicolio defcripta. Neque aliter in:Excerptis. « — 
Scripturam 3ix«ei fortaffe ex conie&urà alicaius do&i viri, 
-medias inter leCiones e codice msto excerptas adnota- 
tam repererat Ca(íaubonus , & ipfam quoque e vetere co- 
dice duGam exiftimaverat, . Corruptam quidem leGionem 
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$xsi1 uv cum edids tenet ms. 4. ReGe vero dx ha- 
bet ms. Ey. 

K&rav Ji éxeivoc , ve VlonoQuer laTopsi &c. Videfis quae 
notavimus ad Pozxzri librum XXXI. cap. a4. 

a xa) sipaxia d" eUjopqet. voerépluAAoUcTEE Ay pY TIAM, 
» Breviter & conciíe di&um, pro vise vmreépBaANovans TÀw 
» T&v T&v &vypUy. Catamitos a quibusdam emi impenfiore 
» pretio quam praedia quaedam conflterini. Ab Epitoma exulat 
» VOX «yp; quam retinendam omnino cenfeo , vel mu- 
»tandam in &yepzQovci. Quod autem praecedit de prie 
niníano x$peguimy Ponticorum , aliis verbis ex eodem Cato- 
»ne Plutarchus narrat in Sympofiacis, lib. IV problem. 
n4.« — Probabilis utique Conan conieQura &pyuplov , 

ro &ypo». Nimis certe concifa verba funt quae vulgo 
fic leguntur. Oportebat faltem , vzepfanAoUene Tv 7 ey 
&'ypüy TIj4Té. | 
o£ Tb d oAU virorTac. Percommode legebatur es i1 
Tb oA, vel una voce ec éiromoAv, Sed reflituere de- 
buimus veterem fcripturam, ia quam mssti libri cum edi- 
tione Ven. con(entriunt: a qua praeter neceífitatem disce(- 
ferat Bafileenfis editor. | 

b Nur dà, ac à Ocbronzoc ieTopei. &c.. Intelligi par eft, 
a Theopompo haec de Graecorum moribus fcripta efle ; quae 
periade in. Romanorum íuae aetatis mores vakkre dicat Dei- 
paofophifla. 


Finis Animadverfionum in librum V. & VI. 





LECTORI SALUTEM! 


Hao» mediocri cum voluptate me intellexiffe, probari 
do&iffimorum Virorum iudiciis cum univeríum noftrum 
inftaurandae Athenaei editionis confilium , tum eam ma- 
xime ratiogem qua illud exíequi inflituimus , plumbeus 
fim ni data occafione ultro profitear. Quam lubens equi- 
dem diícere foleam a do&is, quantáque & curà & fide 
convertere in ufum ftudioforum Deipnofophiftae Lecto- 
rum cnifus fim quaecumque partum ad emendandum, 
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partim ad illuftrandum Daedaleum hoc opus a Viris in- 
enio & do&rina valentibus, vel pridem publice pro- 
ata, vel nuper privatim mecum communicata funt ; per 
totum operis curfum, quatenus in lucem adhuc emiffum 
eft, abunde, puto, demonflratum dedimus, Vellem nunc, 
ubi hoc tertium Animadverfionum Volumen in publicum exit, 
fuppeteret mihi otium , quo declarare enucleatius liceret, 
quam grato animo ea acceperim, quae, ex quo fuperio- 
ra prodierunt volumina, paffim íive publice five priva- 
tim monita ad me pervenerunt de his, quae in eis ipfis 
operis partibus, quae iam in hominum manibus verían- 
tur, defiderari etiamnum videantut. Sed poterit id qui- 
dem, Deo volente, alio tempore commodius a nobis cu- 
rari : nunc pauca folummodo monita , & in his duo prae- 
fertim attingere iuvat, quae quamprimum cum Deipno- 
fophiftae Le&oribus communicata velim. | 
Lepidam ilam MENANDRt cantilenam , quae a nobis 
rimum e msstis Libris edita eft in Supp/ementis Epitomae 
Libri 1I. Tom. 1. (noftrae edit.) pag. 276 fq. pulcre vide- 
ram verfibus conítare anapaefhcis tetrametris cataledti- 
cis; quorum etiam tres pollremi re&e a nobis diftin&i , 
& per dimetros five hemiftichia distributi ( quod in lon- 
gioribus verfibue ubique facere confultum duxeramus ) 
adpofiti funt. In*prioribus eiusdem eclogae verfibus tur- 
baverat me, cum quod non animadvertiffem deeffe pri- 
mum veríus primi pedem, tum quod, neício quo cafu, 
pm fyllabam vocabuli xijux& , quae numquam non 
revis ufurpari folet, imprudens, quoties iftos verficu- 
los perlegerem , pro longa accepiffem. Nunc, opportune . 
monitus a Viro do&o in Novellis Literariis lenenfibus , 
fic refcriptos ibi tres priores veríüs (five fex priores di- 
metros) velim, fuppleto ex noftrá conie&urà primo primi 
verfus verbo; quod fortaffe, cum ab Athenaeo adiedum . 
fuiffec, nonnifi ab Epitomatore brevitatis nimium ftudio- ,. 
Ío praetermiffum eft : 
[ Asi ] dpyor ele Tplx2mor 
evyy vilae sia mecsiv. 
eU AafÓy Tiv xÜNXa erpaTos 
dpyeTa1 Ajyov «Tp, 
xa) erapaivégeis oréaaixev* 
ei7a, jirrup d'evrépa, Ge. , 
Perfpe&e item ab eodem eruditifimo Viro monitum 
/ 
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eft, pro eo quod vulgo legitur à, id eft, ova, in Epi- 
toma Libri ll. pag. $2. b. & pag. $6. e. (ed. Caf.) videri 
utique $a, id eft forbi , (Ícriptum oportuiffe: de quo vo- 
cabulo , paffim in veterum fcriptis per librariorum incu- 
riam obliterato, videndus RUHNKENiIUS ad Timaei Lexic. 
Platon. p. 188 fq. 

Eft porro EPricHAnMrI Ecloga haud illepida, de qua« 
drupede Tripode , in. Epitoma Libri lI. p. 49. c. (ed. Caf.) 
cuius verfus trochaicos, ab Epitomatore nonnihil turba- 
tos vel mutilatos, ac partim fortaffe iam olim corruptos, 
varii varie tentarunt 1n integrum reftituere. In his idem, 
quem laudavi , Vic do&us in hunc modum concinnandos 
illos, quos dico, verfus cenfuit : 

Tí dà TóÀ" éeT) d'naadh Tplarove* Tí d" àv Eyei idus 

TérTopaé ; oUK écT) TpiTOUS 4p, &AAd "y oiai T8- 

Tp&^ToUF., 
deri J* óvou' avTG Tpizous p4ky. xà» TéTOpaé Eye 
idus 

Oldimove TU jsAy ror! nada. , vor d" alviypsuT! o0 votis, 
Qui quidem cur in rertio verfu. a confentiente librorum 
fcriptura, in qua nihil defiderabatur , discedendum fibi pu- 
taverit, idoneam cauffam nullam video: particulam xay 
vero ibidem cum verbo indicativi (modi conftructam , 
tum verfu quarto fpondeum pedem initio pofteripris he- 
miftichii pofitum, certo fcio, ipfum do&ifimum Virum, 
fimulac quae fcripferat relegiffet, non minus damnatu- 
rum fuifle, quam in verfu a nobis ( Animadv. Vol. I. p. 
$43.) propofito fpondeum in tertia fede admifTum meri- 
to damnavit; quamquam ibi quidem corripi fortaffe 
diphthongus ob fequentem vocalem poterat. Sed haec, 
& id genus alia, nunc omitto quaerere. Cuius cauífà 
mentionem huius eclogae prae caeteris hic faciendam pu. 
tavi, Quartus maxime versus, cum in msstis libris 
fic conceptus legeretur , 

Oid'imous 7oiruv mroT' nv , aiyiyjs& T0) vosis : 
non modo mancus erat, fed &, quocumque tandem mo- 
do a viris doGis curatus fuiffer, eam continebat fenten- 
tiam, quae mihi femper incommoda viía erat, & a men- 
te poérae aliena; licet, quid effet potiffimum quod dice- 
re ille voluiffet, numquam fatis perípicue animo meo oc- 
currerit. lllum igitur ipfum verfum, & totam omniao 
eclogam, Vir iuvenis politiffumo ingenio, STEFENS, Gym- 

"Animadv. Vol. III. Rr 
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nafii Goettingenfis moderator, ita feliciter expediviffe 
mihi vifus eft, ut nihil vel acutius vel verius reperiri 
poffe videatur. Quare, ad exemplum ab hoc Viro me- 
cum his diebus per Heynii, Viri Clariffimi, benevolen- 
. tiam communicatum , fic reícriptam illam eclogam velim; 
verfu quidem unoquoque ( pro noftro more) in duo he- 
miftichia divifo : - 
A. Tí Jà rád" érTí; B. Anna? Tpi- 
mous. A. "O 7i uày éx ei módas 
TéTopas , oUX Va TI TpivToUS , &AÀ' 
écTiy oij«et T&Tpá7ToUS. ' 
B. "Ecri d" ovo! avrO Tpzrous. — À. Téro- 
paf "ys à» éx ei vidas. 
ei J'ímcvs Tolvuv ror! iv, ai- 
viue T! Oidizrov veris. 
Quorum verborum haec fuerit fententia : 
A. Quid hoc rei el? B. Tripus nimrum, A. 4t, 
quod pedes habet 
atuor , id non tripes efl , fed efl RE quadrupes. 
« Sed efl ei nomen tripu s. 4t tamen quatuor 
certe pedes. habet. 
Quod fi quando etiam bipes e[fet , fatendum | fuerit. mo[fe 
te. Ocdipi. aenigmata. 
Quarto quidem verfui, ad iftum modum concepto, quan- 
to aptior, quam vulgo, infit fententia, me tacente patet. 
Quam facile autem priora olim verba, «i Jím ovs, in 
Od ímovs potuerint mutari, in oculos incurrit: quae 
ubi femel obtinuit fcriptura, mox confequens erat ut fub 
finem verfus Oedipi nomen obliteraretur. — Primo verfu , vo- 
cem ód'«s ( contra quam in libris noftris wi. ante 7é. 
7op&s pofuit folertifimus Criticus, praeeunte Euftathio , 
cuius verba in Animadv. noftris, Vol. I. pag. 341. retu- 
limus. At, verum fi quaeris, haud temere fufpicari lice- 
bit, ipfam vocem «íd'4s interpretationis cauffa ab Epi- 
tomatore fuiffe adie&tam ; quae abeffe non modo per- 
commode poterat, fed maiori etiam cum gratia omiffa 
fuiffet a poéra. Itaque, quoniam in 7 (a «vor, quae eft 
librorum fcriptura, latere videtur 71 44e» &v, haud male 
fortaffe fecerit, qui eumdem verfum fic refingendum fta- 
tuerit : 
A. Tí dé 4d" ceri; B. Auadh Tpi- 
moUf,  À. 'O TI *y6 xr OY éy 6i Gc, 
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Sic in pofteriori hemiítichio primus pes, quem da&ylum 
flatuerat vir do&us, magis etiam legitime fuerit tro- 
chaeus ; alter autem pes fuerit anapaeflicus, cui peroppor- 
tuna ea fedes efl. Secundo verfu, verbum ésriy, quod ad 
metrum defiderabatur, brevitatis cauffa omiffum fuiffe ab 
Eclogario, nullam metri rationem habente, facile credi 
oteft. | 

E Sed haec nunc haGenus. Tu has aliasque multiplicis 
doCrinae delicias , quae Tibi noftrà V PCHeR ue operà 
fubinde adponuntur, perge, benevole Le&or, ferena ac- 
cipere fronte: eisque Tu fruere dulcius per otium, ani- 
moque curarum turbà minus, quam nobis ad hunc diem 
contigit , diftri&o. 

Scripfi Argentorati, die xrv. menfis Fru&id. aerae 
Francicae anno x. ( Calend. Septemb. Mpcccir. ) 


A 





b 
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